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Τὸ ἐνταῦθα δημοσιευόμενον τμῆμα ἐπιγραφῆς εὑρέθη ἐσχάτως ἐπὶ 
τῆς κορυφῆς τῆς ἀκροπόλεως ᾿Ελευσῖνος, ἐνῷ ἐγίνετο ἐργασία ἄσχετος 
πρὸς τὴν ἀνασκαφὴν καὶ τὰς ἁγιότητος 


Ἡ ἐπιγραφὴ ἧτο χαραγμένη ἐπὶ στήλης ἐκ Ἠεντελησίου μαρμάρου, 


τῆς ὁποίας τὸ ἀνευρεθὲν τμῆμα ἔχει μέγ. ὕψος 0,94, πλάτος 0,29 καὶ 
πάχος 0,135 . Μέγεθος γραμμ. 0,011 - 0,012. Διάστιχον περίπου 0,01. 
Δεξιὰ σῴζεται καὶ ἢ πλαγία ὄψις τῆς στήλης. “H ὀπισθία ὄψις δὲν εἶναι 
λεία, ἀλλὰ φέρει καθ᾽ ὅλην τὴν ἐπιφάνειαν μικρὰ me ἐχ xt1umm- 
μάτων τῆς σφύρας. 

Τὰ τελευταῖα γράμματα δεξιὰ. φαίνεται ὅτι ἦσαν καὶ τὰ τελευταῖα 
γράμματα τῆς ἐπιγραφῆς, διότι εἶναι μὲν ἢ ἀχμὴ τοῦ λίθου ἀποχεχρου- 
σµένη ἐχεῖ, καὶ ὑπάρχει μεταξὺ τοῦ δεξιοῦ ἄκρου τῶν τελευταίων πρὸς 
δεξιὰ γραμμάτων xol τῆς ἄκρας τοῦ λίθου διάστημα περίπου 0,015, 
|" ὅσον ἦτο xal τὸ διάστηµα ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ ἄχρου ἑκάστου γράμματος 
μέχρι τοῦ δεξιοῦ ἄκρου τοῦ ἀμέσως ἀκολουθοῦντος, ἀλλὰ δὲν δυνάμεθα 


νὰ δεχθῶμεν, ὅτι μετὰ τὸ τελευταῖον σῳζόμενον γράμμα ἑκάστου στίχου. 
ἠκολούθει xol ἄλλο, διότι τὸ δεξιὸν ἄκρον τούτου θὰ ἔπιπτεν ἀκριβῶς κ 


ἐπὶ τῆς ἀχμῆς τῆς στήλης, πρᾶγμα ἄτοπον καὶ ἀντίθετον τελείως πρὸς 


τὴν ἐπικρατοῦσαν συνήθειαν, καθ᾽ ἣν μεταξὺ τοῦ τελευταίου γράμματος «.. 


τοῦ στίχου καὶ τῆς ἀχμῆς τοῦ λίθου ἔμενε πάντοτε διάστημά τι χενόν. 
"Qc φαίνεται xol ἐκ τῆς παρατιθεµένης εἰκόνος (etx. 1) ἡ ἐπιγραφὴ 


' ἐγράφη αὐστηρῶς στοιχηδὸν μὲ ὡραῖα ᾿Αττικὰ γράμματα, τῶν ἑποίων. 


ἡ χρῆσις πρέπει νὰ ἔπαυσε τῷ 403 m. X. ἐπὶ ἄρχοντος Εὐκλείδου 
ἐγκριθέντος σχετικοῦ ψηφίσματος, τοῦ ὁποίου εἰσηγητὴς ἧτο ὁ ῥήτωρ 
᾿Αρχῖνος, ὅστις μεταξὺ τῶν πρώτων συνετέλεσε καὶ εἰς τὴν ἀγαθὴν λύσιν 
τῶν διαφορῶν καὶ τὴν συμφιλίωσιν τῶν δύο ἐξοντωτικῶς πολεμουμένων 
μερίδων, εἰς ἃς εἶχον διαιρεθή οἱ ᾿Αθηναῖοι περὶ τὸ τέλος τοῦ Πελοπον- 
νησιακοῦ πολέμου. "Emi τῆς αὐτῆς εἰκόνος φαίνετα: ἐπίσης σαφῶς, ὅτι 
τὰ γράμματα τοῦ διασωθέντος μέρους τῆς ἐπιγραφῆς διατηροῦνται ἐν 
πολὺ χαλῇ καταστάσει, καὶ πάντα σχεδὸν ἀναγινώσχονται ἀσφαλῶς, πλὴν 
ἐλαχίστων ὑποσημειουμένων διὰ στιγμῆς ἐπὶ τοῦ ἀντιγράφου ἡμῶν, τῶν 
ὁποίων μικρὸν μόνον μέρος ἢ ἀμυδρὸν ἴχνος διετηρήθη. 

Τὴν συμπλήρωσιν τῶν ἐλλειπόντων δὲν Ἠδυνήθην νὰ ἐπιτύχω, οὐδὲ 
μέχρι τοιούτου τοὐλάχιστον σημείου, ὥστε νὰ εἶναι δυνατὸν νὰ Χαταρτι- 
σθῇ ἀσφαλῶς εἷς ὁλόκληρος στίχος. Ὁ 055 καὶ Tes στίχος συμφώνως 
πρὸς τὴν ἔννοιαν, τὴν ὁποίαν δύναταί τις νὰ συναγάγῃ ἐκ τοῦ συνόλου 
τῆς ἐπιγραφῆς, θὰ εἶχον περίπου οὕτω: 
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Ἐπίσης ὁ 995, 1005 καὶ 1155 στίχοι συμπεραίνω, ὅτι κατὰ τὴν 
ἔννοιαν θὰ ἔπρεπε νὰ συμπληρωθῶσι περίπου οὕτω: 
στίχ. 8. AER DEP ᾿Ελευσινίος à 
> 9 . è oix£v Λόστις ἔτυχε π]ρὸ τὸ πολέιιο οἶκδν ᾿Ελευ. 
> 10. σῖνι καὶ ἐσιέναι πάντας: o [lv δὲ καὶ ἐσιέναι " EAev 
> 11 où xal τὸν βολόμενον᾽᾿Αθ]εναίον καθάπερ πρὸ τῷ 
»--αολέμοςωος-------ᾖ 

Καὶ μόνον διότι δὲν ἀποτελοῦνται διὰ τῆς τοιαύτης συμπληρώσεως 
στίχοι ἔχοντες τὸν αὐτὸν ἀριθμὸν γραμμάτων &pxet νὰ δείξη, ὅτι δὲν εἶναι 
ἀκριδὴς καὶ τούτων ἢ συμπλήρωσις: ἀλλ᾽ ὅμως δυνάμεθα νὰ δεχθῶμεν, 
ὅτι δὲν ἀπέχει πολὺ τοῦ ἀληθοῦς, καὶ νὰ συμπεράνωμεν μετὰ πολλῆς 
πιθανότητος, ὅτι ὃ ἀριθμὸς τῶν γραμμάτων ἑκάστου στίχου θὰ ἦτο 
περίπου μέχρι τεσσαράχοντα καὶ ὅτι τὸ διασωθὲν πλάτος εἶναι περίπου 
τὸ ἥμισυ τοῦ ἀρχικοῦ πλάτους τῆς ἐπιγραφῆς. 

cO ino xal ἂν εἶναι x ο παρέχει ἐν τούτοις 
ἱκανὰ στοιχεῖα, ἵνα μαρτυρήσωσι, τοὐλάχιστον μετὰ πολλῆς πιθανότητος, 
περὶ τοῦ θέματος τῆς ἐπιγραφῆς. 

Τὸ διατακτιχὸν ὕφος καὶ ὀλίγαι λέξεις, ἐψηφισμένα, βουλεῖ, δεικνύ- 
οὐσιν. ὅτι πρόχειται περὶ δημοσίου ᾿Αθηναϊκοῦ ψημίσματος. ᾿Ἠκανόνιζε δὲ 
τὸ ψήφισμα, τοὐλάχιστον καθ᾽ ὅσον μέρος σῴζεται ἢ ἐπιγραφή, τὴν 
εἴσοδον εἰς ᾿Ελευσῖνα καὶ τὴν οἴκησιν ἐν αὐτῇ, διαταραχθείσης ὣς πρὸς 
ταῦτα τῆς κανονικῆς τάξεως κατὰ τὴν διάρκειαν πολέμου. 

Διὰ τοῦ τίτλου τοῦ παρόντος ἄρθρου μου ἐδήλωσα ἤδη εἰς ποῖον 
ἱστορικὸν γεγονὸς ἀνάγω τὸ θέμα τῆς ἐπιγραφῆς, καὶ ποίου σπουδαιο- 
tátou ἱστορικοῦ κειµένου τμῆμα ὑποθέτω, ὅτι εἶναι τὸ ἀνευρεθὲν 
ἀπόσπασμα. 

Εὐθὺς μετὰ τὸ τέλος τοῦ Πελοποννησιακοῦ πολέμου ἡ βιαία 
τρόπον τινὰ καὶ τῇ βοηθείᾳ τῶν Λακεδαιμονίων ἐπελθοῦσα ἐγχατάστασις 
τῆς ὀλιγαρχίας ἐν ᾿Αθήναις διέφθειρε τὴν κοινωνικὴν καὶ πολιτικὴν 
τάξιν, αἲ-δὲ τυραννικαὶ καὶ σκληραὶ διώξεις τῶν δημοκρατικῶν καὶ τῶν 
ἐξεχόντων ᾿Αθηναίων ὑπὸ τῶν Τριάκοντα ὠδήγησαν περὶ τὸ τέλος τοῦ 404. 
εἰς φανερὸν ἐμφύλιον πόλεμον τῶν ἐξορίστων δημοκρατικῶν ὑπὸ τὸν 
Θρασύβουλον, κατὰ τῶν ὀλιγαρχικῶν καὶ τῶν Τριάκοντα. Αἱ ἐπιτυχίαι 
τῶν δημοκρατικῶν εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς τῶν πολεμικῶν ἐπιχειρήσεων ἐφόθισαν 
τοὺς Τριάκοντα, οἱ ὁποῖοι αἰσθανόμενοι, ὅτι καὶ τὸ πολὺ πλῆθος ἐν 
᾿Αθήναις δὲν διέχειτο φιλικῶς πρὸς αὐτούς, προώρισαν ὡς καταφύγιον 
αὐτῶν τὴν Ἐλευσῖνα, ἀφοῦ ἐξεχαθάρισα; ταύτην ὋΣ σκληροτάτου 
τρόπου, διὰ τοῦ φόνου μεγάλου μέρους τῶν πολιτῶν αὖι,ς, ἀπὸ τῶν 
στοιχείων τὰ ὁποῖα ὑπέθετον, ὅτι θὰ ἦτο δυνατὸν νὰ τοῖς εἶναι ἐχθρικὰ 
(Ξενοφ. Ἕλλην. II, 4, 8). ᾿Εκεῖ καὶ κατέφυγον τὸ ἀκόλουθον ἔτος, ὅτε 
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ἡ νίκη τῶν ὑπὸ τὸν Θρασύδουλον ἐγίνετο ὁριστικωτέρα, ἐκεῖ δὲ εὑρί- 
σχοντο οἱ περισσότεροι ἐξ αὐτῶν καὶ ὅτε τῇ μεσολαθήσει τῶν Λακεδαι- 
μονίων, κατέπαυσεν ὁ ἐμφύλιος πόλεμος, καὶ ἔγινε κατόπιν ἢ συμφιλίωσις 
| τῶν δύο μερίδων καὶ ἐκανονίσθη é τρόπος τῆς συνδιαλλαγῆς τούτων ἐπὶ 
τοῦ ἄρχοντος Εὐχλείδου. 

Πρὸς τὴν τελευταίαν πρᾶξιν τοῦ δράματος: τούτου, δηλαδὴ τὴν 
συνδιαλλαγὴν τῶν δύο μερίδων, Å ὁποία χυριώτατα ἐνδιέφερε καὶ τὴν 
Ἐλευσῖνα, νομίζω, ὅτι ὀφείλομεν νὰ ἀπολώσωμεν τὴν ἐπιγραφὴν ἡμῶν, 
καὶ διὰ νὰ ὁμιλήσω ἀκριβέστερον, νομίζω ὅτι ἢ ἐπιγραφὴ ἡμῶν εἶναι 
ἀπόσπασμα τοῦ ψηφίσματος τῶν συνδιαλλαγῶν (διαλύσεις εἶναι ó ὅρος 
τὸν ὁποῖον χρησιμοποιεῖ ὁ ᾿Αριστοτέλης)). Δὲν γνωρίζω τοὐλάχιστον ἐγὼ 
ἄλλο γεγονὸς τῆς γνωστῆς "Ἑλληνικῆς ἱστορίας, πρὸς ὃ νὰ δύναται νὰ 
σχετισθῇ ἢ ἐπιγραφή. 

Ἰδοὺ πῶς ἐχθέτει ὁ Αριστοτέλης (A0. Πολ. 39, 1-5) τοὺς ὅρους, 
ὑφ᾽ οὓς ἔγειναν αἱ συνδιαλλαγαί: ᾿Εγένοντο δ᾽ ai διαλύσεις ἐπ᾽ Εὐκλείδου 
ἄρχοντος κατὰ τὰς συνθήκας τάσδε. Τοὺς βουλομένους ᾿Αθηναίων τῶν 
ἐν ἄστει μεινάντων ἐξοικεῖν ἔχειν ᾿Ελευσῖνα ἐπιτίμους ὄντας καὶ κυρίους 
καὶ αὐτοκράτορας ἑαυτῶν καὶ τὰ αὑτῶν καρπουμένους. Τὸ δ᾽ ἱερὸν εἶναι 
κοινὸν ἀμφοτέρων, ἐπιμελεῖσθαι δὲ Κήρυκας καὶ Εὐμολπίδας κατὰ τὰ 
πάτρια. Μὴ ἐξεῖναι δὲ μήτε τοῖς ᾿Ελευσινόθεν εἷς τὸ ἄστυ μήτε τοῖς 
ἐκ τοῦ ἄστεως ᾿Ελευσῖνάδε ἰέναι πλὴν μυστηρίοις ἑκατέροις. Συντελεῖν δὲ 
ἀπὸ τῶν προσιόντων εἰς τὸ συμμαχικὸν καθάπερ τοὺς ἄλλους ᾿Αθηναίους. 
"Eàv δέ wwec τῶν ἀπιόντων οἰκίαν λαμθάνωσιν ᾿Ελευσῖνι, συμιπείθειν τὸν 
κεκτημένον. Eav δὲ μὴ συμθαίνωσιν ἀλλήλοις τιμητὰς ἑλέσθαι τρεῖς 
ἑκάτερον, καὶ ἥντιν᾽ ἂν οὗτοι τάξωσι τιμὴν λαιιθάνει». ᾿Ελευσινίων δὲ 
συνοικεῖν οὓς ἂν αὐτοὶ βούλωνται. Thv δ᾽ ἀπογραφὴν εἶναι τοῖς βουλο- 
μένοις ἐξοικεῖν, τοῖς μὲν ἐπιδημοῦσιν åg ἧς ἂν ὁμόσωσι τοὺς ὅρκους 
δέκα ἡμερῶν, τὴν δ᾽ ἐξοίκησιν εἴκοσι, τοῖς δ᾽ ἀποδημιοῦσι» ἐπειδὰν èn- 
δημήσωσι κατὰ ταὐτά. Μὴ ἐξεῖναι δὲ ἄρχειν μηδεμίαν ἀρχὴν τῶν ἓν τῷ 
ἄστει τὸν ᾿Ελευσῖνι κατοικοῦντα, πρὶν ἂν ἀπογράψηται πάλιν ἓν τῷ ἄστει 
κατοικεῖν. 


Ὃς δύναταί τις νὰ βεβαιωθῇ παραθάλλων τὸ κείμενον τοῦ ᾿4ριστο- 
τέλους πρὸς τὸ ψήφισμα ἡμῶν ὑπάρχει οὐσιώδης διαφορὰ μεταξὺ τῶν 
ὅρων τοῦ ᾿Αριστοτέλους ὣς πρὸς τὴν οἴκησιν ἐν Ἐλευσῖνι, xal τῶν διατά- 
ξεων τοῦ ψηφίσματος ἡμῶν περὶ τοῦ ἰδίου ζητήματος. Ev οἱ ὅροι 

* Πόλεμος ἐν τῷ ψηφίσματι ἡμῶν εἶναι βεδαίως ὃ πρὸς ἀλλήλους πόλεμος τῶν 
᾿Αθηναίων, ὣς χαρακτηρίζεται y, περιπέτεια αὕτη καὶ ὑπὸ ἀρχαίων συγγραφέων 
(πρθλ. m. X. Λυσίου XII, 92 καὶ 93, Πλάτωνος, Μενέξενος 243° : 


τόν τε πρὸς τοὺς 
᾿Ελευσῖνι πόλεμον ὡς μετρίως ἔθεντο). 


Κατὰ τὴν διάρχειαν δὲ τούτου τοῦ πολέμου 
ἔγινε ἡ ἁταξία ἐν ᾿Βλευσῖνι κυρίως διὰ τῶν Τριάκοντᾳ, 
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τοῦ ᾿Αριστοτέλους εἶναι ἀπολύτως ἐχθρικοὶ πρὸς τοὺς Ἐλευσινίους, ἀφοῦ 
δι αὐτῶν παρείχετο τὸ δικαίωμα εἰς τὸν βουλόμενον τῶν ἐν ἄστει ᾿Αθη- 
ναίων νὰ ἐξοικήσῃ εἰς Ἐλευσῖνα, νὰ καταλαμβάνῃ τὴν οἰκίαν οἱουδήποτε 
Ἐλευσινίου καὶ ἄχοντος τούτου ἀκόμη, ἀποζημιώνων αὐτὸν διὰ διαιτησίας 
ἐν ἀσυμφωνίᾳ, καὶ παρέχει εἰς τοὺς ἐξοικοῦντας εἰς Ελευσῖνα ᾿Αθηναίους 
τὸ δικαίωµα νὰ ἐκλέξωσιν αὐτοὶ τοὺς ᾿Ελευσινίους μετὰ τῶν ὁποίων θὰ 
ἐπεθύμουν νὰ συνοικῶσιν ἐν Ἐλευσῖνι εἰς τὸ ἑξῆς, τοὐναντίον αἱ διατάξεις 
τῆς ἐπιγραφῆς ἡμῶν φαίνονται μᾶλλον εὐνοϊκαὶ πρὸς τοὺς ᾿Ελευσινίους 
καὶ φαίνονται ὣς νὰ ἀπεσχόπουν καὶ εἰς τὴν ἀποκατάστασιν ἐν τῇ πατρίδι 
των τῶν ᾿Ελευσινίων, ὅσοι διὰ τὰς περιπετείας τοῦ πολέμου καὶ τὰς 
ἰδιαιτέρας ἐν ᾿Ελευσῖνι ταραχὰς εἶχον ἀναγκασθῃ νὰ ἐκπατρισθῶσιν,. 
ὁρίζει δὲ καὶ τῶν ᾿Αθηναίων τὴν εἴσοδον εἰς ᾿Ελευσῖνα καὶ τὴν οἴκησιν 
πολὺ διαφόρως τῶν ὅρων τοῦ ᾿Αριστοτέλους. 

Φυσικὰ τὸ ψήφισμα θὰ περιεῖχε πολὺ περισσοτέρας λεπτομερείας 
τῶν ὑπὸ τοῦ ᾿Αριστοτέλους γραφομένων περὶ τῶν ὅρων τῶν διαλύσεων, 
xai ἐκ τούτου θὰ ἧτο δυνατὸν νὰ προχύψῃ μικρά τις διαφορὰ μεταξὺ 
τῶν δύο παραδόσεων, ἀλλ᾽ ἡ παρατηρουμένη τώρα διαφορὰ εἶναι τόσον 
-οὐσιώδης, ὥστε διὰ νὰ ἐξηγηθῇ αὕτη καὶ và δικαιολογηθῇ ἢ ἀπόδοσις 
τοῦ φηφίσματος ἡμῶν εἰς τὰς αὐτὰς διαλύσεις θὰ ἧτο ἀνάγκη νὰ εὗρε- 
θῶσιν ἄλλο: λόγοι. 

— * Ὁ” Δοιστοτέλης 1 ἀναφέρει, ὅτι ὁ ᾿Αρχῖνος δι᾽ ἐπιτηδείου τεχνάσµατος 
κατώρθωσεν, ὥστε νὰ μὴ ἐφαρμοσθῇ σχεδὸν ὁ ὅρος περὶ ἐξοικήσεως. 
Ὅτι δὲ τοὐλάχιστον πολλοὶ éx τῶν δηλωσάντων, ὅτι θὰ ἐξοικήσωσιν εἰς . 
᾿Ελευσῖνα παρέμειναν εἰς ᾿Αθήνας δύναται ἴσως νὰ μαρτυρηθῇ διὰ τοῦ 
χωρίου τοῦ Λυσίου (20, 9), εἰσὶ δὲ οἵτινες τῶν ᾿Ελευσῖνά δε ἀπογραψα- 
μένων ἐξελθόντες μεθ᾽ ὑμῶν ἐπολιόρκουν τοὺς μεθ᾽ αὐτῶν, ἂν δεχθῶμεν, 
ὅτι ἐξελθόντες μεθ᾽ ὑμῶν ἐννοεῖ ἐκ τοῦ ἄστεως, ὅπου εἶχον παραμείνει 
χάρις εἰς τὸ τέχνασμα τοῦ ᾿Αρχίνου οἱ ἀπογραψάμενοι ὅπως ἐξοικήσωσιν 
εἰς ᾿Ελευσῖνα. Λοιπὸν θὰ ἧτο δυνατὸν νὰ ὑποθέσωμεν ὅτι ἔγινε τὸ αὐτὸ 
ἔτος τῶν διαλύσεων τροποποίησις τούτων ὡς πρὸς τὸν ὅρον τῆς ἐξοιχκή- 
σεως διὰ ψηφίσματος, ἴσως αὐτοῦ τοῦ ᾿Αρχίνου, τοῦ ὁποίου ἀπόσπασμα 
ἐσώθη ἐπὶ τοῦ δημοσιευομένου ἐνταῦθα ᾿Ελευσινιακοῦ λίθου. ᾿Αλλ᾽ ἡ 
ὑπόθεσις αὕτη δὲν εἶναι δυστυχῶς δυνατὸν καὶ ἄλλως νὰ βεξαιωθή, 
τοὐναντίον δὲ ὑπὸ τοῦ ᾿Αοιστοτέλους (Αθ. Πολ. 40, 4) φαίνεται βεθαιού- 
μενον, ὅτι ἔγινεν ὁπωσδήποτε ἢ ἐξοίκησις. 


1 40, 1. Γενομένων δὲ τοιούτων τῶν διαλύσεων καὶ φοθουμένων ὅσοι μετὰ τῶν 
τριάκοντα συνεπολέμησαν, καὶ πολλῶν μὲν ἐπινοούντων ἐξοικεῖν ἀναθαλλομένων δὲ τὴν 
νο» εἰς τὰς ἐσχάτας ἡμέρας, ὅπερ εἰώθασιν ποιεῖν ἅπαντες, Αρχῖνος συνιδὼν τὸ 
πλῆθος καὶ βουλόμενος κατασχεῖν αὐτοὺς ὑφεῖλε τὰς ὑπολοίπους ἡμέρας τῆς ἀπογραφῆς, 


ὥστε συναναγκασθῆναι μένειν πολλοὺς ἄκοντας ἕως ἐθάρρησαν, 


10 | - K. Κουρουνιώτη 


a? 


Διὰ τοῦτο θὰ ἤμην διατεθειμένος νὰ δεχθῶ, ὅτι τὸ ψήφισμα ἀνεφέ- 
peto εἷς τὰς δευτέρας διαλύσεις, διὰ τῶν ὁποίων ἐπῆλθεν Å ὁριστικὴ 
πλέον συμφιλίωσις τῶν δύο μερίδων, ἀποχατασταθείσης ἐκ νέου τῆς 
τελείας ἑνότητος τῆς ᾿Αθηναϊκῆς πολιτείας καὶ τῆς ᾿Ελευσῖνος ἐπανελ- 
θούσης εἰς τὴν θέσιν καὶ τὰ δικαιώματα τῶν δήμων τῶν ᾿Αθηνῶν, ἀπὸ 
τῶν ὁποίων ἀπεξενοῦτο τρόπον τινὰ διὰ τῆς πρώτης συνθήκης, θεωρου- 


μένη ὡς ἀλλότριον ἔδαφος, εἰς ὃ ἠδύναντο νὰ ἀθροισθῶσιν οἱ φίλοι τῶν 


Τριάκοντα καὶ οἱ ἐχθροὶ τῆς δημοκρατίας. 

Περὶ τοῦ τελευταίου τούτου συμβάντος γράφει ἐχτενέστερον ó Ξενο- 
φῶν (Ελλ. II, 4, 49): Ὑστέρῳ δὲ χρόνῳ ἀκούσαντες ξένους μισθοῦσθαι 
τοὺς ᾿Ελευσῖνι, στρατευσάμενοι πανδημεὶ ἐπ᾽ αὐτοὺς τοὺς μὲν στρατηγοὺς 
αὐτῶν εἰς λόγους ἐλϑόντας ἀπέκτειναν, τοὺς δὲ ἄλλους εἰσπέμψαντες τοὺς 
φίλους καὶ ἀναγκαίους ἔπεισαν συναλλαγῆναι. καὶ ὀμόσαντες ὅρκους 
ἢ μὴν μὴ μνησικακήσειν, ἔτι καὶ νῦν ὁμοῦ τε πολιτεύονται καὶ τοῖς ὅρκοις 
ἐμμένει ὁ δῆμος. Ὁ ᾿Αριστοτέλης ὁρίζε: ἀχριθέστερον τὸ ὑστέρῳ δὲ χρόνῳ 
τοῦ Ξενοφῶντος (Α6. Πολ. 40, 4): Διελύθησαν δὲ καὶ πρὸς τοὺς ἐν 
᾿Ελευσῖνι κατοικήσαντας ἔτει τρίτῳ μετὰ τὴν ἐξοίκησιν, ἐπὶ Ξε[ναι]νέτου 
ἄρχοντος. 

Κατὰ τὰς διαλύσεις ταύτας θὰ ἧτο βεδαίως ἀπαραίτητον νὰ xayo- 
νισθῶσι κατὰ τὸ σχόπιµον καὶ τὸ δίκαιον xal τὰ ζητήματα τῆς ἰδιοχτησίας 
χαὶ τῆς λοιπῆς τάξεως ἐν τῇ πόλει τῆς Ἐλευσῖνος, τὰ ὁποῖα εἶχον δια- 
ταραχθήῆ, διὰ τῆς ἐγκαταστάσεως ἐν αὐτῇ τῶν Τριάκοντα, ἀχόμη δὲ καὶ 
διὰ τῆς οἰκήσεως τῶν μετὰ τὰς πρώτας διαλύσεις φυγόντων ἐξ ᾿Αθηνῶν 
ὀλιγαρχικῶν, ἂν δεχθῶμεν, ὅτι ἐφηρμόσθη ὁπωσδήποτε καὶ χατὰ τοῦτο 
τὸ σημεῖον Å συνθήκη. z 

᾿Αλλ᾽ ὑπάρχει µία μεγάλη δυσκολία ἐμποδίζουσα νὰ ἀποδώσωμεν 
τὸ ψήφισμα τῆς ἐπιγραφῆς ἡμῶν εἰς τὰς δευτέρας ταύτας διαλύσεις. Τὸ 
᾿Αττικὸν ἀλφάθητον ἔπαυσε μετὰ τὴν ἀρχὴν τοῦ Εὐχλείδου, ἥτις ovp- 
πίπτει πρὸς τὰς πρώτας διαλύσεις, νὰ γράφεται ἐν ᾿Αθήναις' πρέπει δὲ 
νὰ ὑποθέσωμεν, ὅτι τὰ ἐπίσημα ψηφίσματα τοὐλάχιστον θὰ ἐγράφοντο 
πλέον πάντα διὰ τοῦ καθιερωθέντος ἀποφάσει τοῦ δήμου Ἰωνικοῦ ἀλφα- 
βήτου. “Επομένως τὸ ψήφισμα ἡμῶν γραφὲν εἰς ᾿Αττικὸν ἀλφάδητον 
δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ ἀναφέρεται εἰς πρᾶξιν γενομένην ἐπὶ Ξεναινέτου 
ἄρχοντος (401/0), τρία ἔτη περίπου μετὰ τὴν ἐπίσημον κατάργησιν τοῦ 
ἀλφαθήτου τούτου. Εχομεν δ᾽ ἀκόμη καὶ ψήφισμα τῆς ἀρχῆς τοῦ Bevar- 
νέτου ( IG, II, 10), τὸ γνωστὸν ὑπὲρ τῶν συγκατελθόντων μετὰ Θρασυ- 
βούλου ἀπὸ Φυλῆς ψήφισμα, τὸ ὁποῖον ἔχει γραφῇ διὰ τοῦ Ἰωνικοῦ 
ἀλφαθήτου. 

Κ. ΚΟΥΡΟΥΝΙΩΤΗΣ 


ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ ΤΩΝ EN ΚΩΝ/ΠΟΛΕΙ 
KATIOYKEXATIAAON ΤΗΣ ΣΥΡΟΥ 


Επι ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ 


σον - -- 


Γἰσαγωγιχὰ 


1. Τὸ ζήτημα τῶν ἐπὶ τουρκοκρατίας ἐν Κωνσταντινουπόλει 
ἀντιπροσώπων τῶν ἑλληνικῶν ἐπαρχιῶν καὶ κοινοτήτων συνήθως 
Καπουχεχαγιάδων, ἐν δὲ τῇ Σύρῳ ᾿Ἐπιτροπικῶν 7) Προκουρατόρων 
χαλουμένων, δὲν ἐξητάσθη εἰσέτι λεπτομερῶς. Ὁ Παπαρρηγόπουλος 
θεωρεῖ ὡς προνόμιον τῆς Πελοποννήσου xal τῶν ἐπαρχιῶν της «νὰ πέμπῃ 
εἷς Κωνσταντινούπολιν δύο ἢ τρεῖς προεστῶτας» ὡς πληρεξουσίους τῆς 
χερσονήσου, χωρὶς νὰ καθορίσῃ τὴν ἔκτασιν τοῦ προνοµίου τούτου 1, ἐνῷ 
εἶναι γνωστόν, ὅτι αἳ πλεῖστα τῶν νήσων τοῦ Αἰγαίου εἶχον ἕνα ἢ 
περισσοτέρους ἐπισήμως ἀνεγνωρισμένους ἀντιπροσώπους ἐν Κωνσταν- 
τινουπόλει. Οἱ περισσότεροι τῶν συγγραψάντων Ἱστορίας τῶν διαφόρων 
νήσων «ἀπὸ τῶν ἀρχαιοτάτων χρόνων μέχρι τῶν καθ᾽ ἡμᾶς», ἀναφέρουν 
μὲν ὀλίγα τινά, ἀλλὰ τόσον ἀόριστα καὶ γενικά, ἐνίοτε δὲ καὶ ἀντιφά- 
σχοντα πρὸς ἄλληλα, ὥστε δὲν δύναταί τις èx τούτων νὰ λάθῃ πραγματικὴν 
καὶ τελείαν ἰδέαν περὶ τοῦ τρόπου τοῦ διορισμοῦ, τῶν καθηκόντων καὶ 
δικαιωμάτων, τῆς μισθοδοσίας λαὶ τῶν προσόντων ἐν γένει τῶν ἀντι- 
προσώπων τούτων”. Εἰδικὴ λοιπὸν μελέτη περὶ τοῦ ζητήματος αὐτοῦ 
θὰ συνέδαλεν ἀρκετὰ εἰς τὴν τελειοτέραν χατανόησιν τῶν κατὰ τὴν 
. διοίκησιν τῶν κοινοτήτων τῆς ἐποχῆς ἐκείνης. "Όπως δὲ τὰ διασωθέντα 
ἔγγραφα τῆς Σύρου προσέφερον σπουδαίαν συμβολὴν εἰς τὴν κατανόησιν 
τῆς κατὰ τὰ ἔτη 1110 - ΙΤΤ4 ὑπὸ τοῦ ρωσσικοῦ στόλου κατοχῆς καὶ 


1 K. Παπαορηγοπούλου, Ἱστορία τοῦ ἑλληνικοῦ ἔθνους, ἔκδοσις ᾿Ελευθερουδάχι, 
τόμ. ὅ B σελ. 111. 

* Πρ6λ. π.χ. I. Ζολώτα, Ἱστορία τῆς Χίου 9 A (᾿Αθῆναι 1926) σελ. 16-77 
4. Πασχάλη, Ἡ "Ανδρος 3 (᾿Αθῆναι 1921) σελ. 242 καὶ 253-254: Δ. Δρόσου, 
Ἱστορία τῆς νήσου Τήνου (᾿Αθῆναι 1810) σελ. 56 καὶ 88-91: T. Αμπελᾶ, Ἱστορία 
τῆς νήσου Σύρου (Ἑρμούπολις 1814) σελ. 491: II. Ζερλέντη, Παναγιώτης Νικούσιος 
καὶ ᾿Αλέξανδρος Μαυροκορδᾶτος, ἐν « Νησιωτικὴ ᾿Ἐπετηρὶς» 1 (Ἑρμούπολις 1918) 
σελ, 208 καὶ 209’ καὶ ἄλλοι. 


19 A. Σιγάλα 


διοικήσεως τῶν Κυκλάδων !, οὕτω καὶ εἰς τὴν ἐξακρίθωσιν τῶν ἀφορώντων 
- ἐν γένει τοὺς Καπουχεχαγιάδες δύνανται νὰ προσφέρωσι πολὺ φῶς ταῦτα, 
— ἐδιαίτατα δὲ αἱ διασωθεῖσαι 31 ἐπιστολαὶ διαφόρων ἐν Κωνσταντινουπόλει 
Καπουκεχαγιάδων τῆς νήσου ταύτης. Διὰ τοῦτο δὲν θεωρῶ Goxonov, 
προτοῦ ἐξετάσω συνολικῶς τὸ ζήτημα τοῦτο λαμθάνων ὑπ᾽ ὄψιν μου 
καὶ τὰς διασωθείσας ἐπιστολὰς τῶν Καπουχεχαγιάδων ἄλλων νήσων, 
νὰ δημοσιεύσω τὰς εἰς γνῶσιν µου περιελθούσας ἐπιστολὰς τῶν τῆς 
Σύρου ἀντιπροσώπων. "Αλλωστε αἱ ἐπιστολαὶ αὗται αὐταὶ καθ᾽ ἑαυτὰς 
εἶναι ἄξιοι δημοσιεύσεως, ὡς παρέχουσαι εἰς ἡμᾶς πολλὰς πληροφορίας 
"περὶ ζητημάτων διοικητικῶν, οἰκονομικῶν καὶ ἄλλων πολιτικῆς φύσεως" 
γραφεῖσαι δὲ καὶ εἰς τὸ γλωσσικὸν ἰδίωμα τῆς πατρίδος τῶν ἀποστολέων 
εἶναι xal ἀπὸ γλωσσικῆς ἀπόψεως ἐνδιαφέρουσαι. 

2. Παράδοσις τῶν ἐπιστολῶν. Ὡς ἀνέφερον, αἱ elc γνῶσιν µου 
. περιελθοῦσαι καὶ κατωτέρω δημοσιευόμεναι ἐπιστολαὶ τῶν Καπουχεχα- 
γιάδων Σύρου εἶναι 31, περιλαμθάνονται δὲ μεταξὺ τῶν ἐτῶν 1154 xal 
1810. Τούτων αἱ μὲν 9 εὑρίσκονται εἰς τὸ ᾿Αρχεῖον τῆς κοινότητος Σύρου, 
αἱ δὲ λοιπαὶ 99 παρ᾽ ἐμοί, προερχόμεναι ἐξ ἀγορᾶς παρὰ τοῦ μακαρίτου 
ΙΙ. Ζερλέντη ?. “O χάρτης ἐφ᾽ οὗ εἶναι γεγραμμέναι εἶναι παχὺς καὶ 
ὀλίγον τι τραχύς, χρώματος τῶν μὲν 18 κιτρινωποῦ, τῶν δὲ λοιπῶν 
πρασινωποῦ. Ὅλαι αἱ ἐπιστολαὶ ἀποτελδῦνται ἐκ δύο φύλλων, ἑκάστου 
τῶν ὁποίων τὸ μέγεθος χυμαίνεται μεταξὺ 0,95 X 0,24 καὶ 0,82 X0,21, 
τρεῖς ἔχουν μέγεθος 0,285 X0,185 καὶ μία Ο,24Χ 0,195. Χαράκωσις 
δὲν ὑπάρχει, μόνον εἰς 8 ἐπιστολὰς καθορίζεται ἀριστερὰ διὰ διπλώσεως 
τὸ περιθώριον. H γραφὴ βεβαίως ἀλλάζει ἀναλόγως τοῦ ἐπιστολογράφου, 
τούτου δὲ ἕνεχα θὰ γίνῃ χωριστὰ κατωτέρω λόγος περὶ αὐτῆς. Τὸ 
δίπλωμα τῶν μὲν 21 ἐπιστολῶν, ἐξ ὧν αἱ. 19 φέρουν ἔξωθεν διεύθυνσιν 
παραλήπτου, ἔχει poppy περίπου σημερινῆς ἐπιστολῆς: αἱ λοιπαὶ 8, μὴ 
φέρουσαι διεύθυνσιν παραλήπτου, διπλώνονται εἰς τὸ μέσον ἀλληλοδια- 
δόχως δὶς ἢ τετράχις. Af ἀρχικαὶ αὗται διπλώσεις διετηρήθησαν εἰς ὅλας 
τὰς ἐπιστολὰς μέχρι σήμερον. Ἴχνη σφραγίσεως διακρίνομεν εἰς ὅλας 
ἐκείνας τὰς ἐπιστολάς, τὰς φερούσας ἔξωθεν διεύθυνσιν, εἶναι δὲ τῶν μὲν 6 
ἐξ ἱσπανικοῦ κηροῦ, τῶν δὲ 13 δισχία, ἐρυθρωποῦ χρώματος, τὰ γνωστὰ 
ὑπὸ τὸ ὄνομα ὅστια. 

3. Μορφὴ αὐτῶν. Ai 28 ἐπιστολαὶ εἶναι αὐτόγραφοι τῶν ἑκά- 
otote Καπουχεχαγιάδων, δύο ὑπογράφονται μὲν ὑπὸ Καπουκεχαγιάδων, 

* Πρ6λ. Κλ. Στεφάνου, ᾿Ανέκδοτα ἔγγραφα πρὸς τοὺς κατοίκους τῶν Κυχλάδων 
ἀποσταλέντα ἐπὶ τῆς κατοχῆς αὐτῶν ὑπὸ τῶν Ῥώσσων, ᾿Αθήναιον τόμ. 6 C A07 vac 
1811) σελ. 205 - 248, καὶ II. Κοντογιάννη, Ot Ἕλληνες χατὰ τὸν πρῶτον ἐπὶ Αἴκατε- 
ρίνης Β΄ ρωσσοτουρκικὸν πόλεμον (1768 - 1714 ) σελ. 232 κξξ. 

* Πρ6λ. Ἡμερολόγιον Μεγάλης Ἑλλάδος 4 (1995) σελ. 249. 
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«ἔχουσι γραφῇ ὅμως κατὰ παράκλησίν των ὑπ᾽ ἄλλων, μία δὲ εἶναι ἀντί- 
Ύραφον ἐπιστολῆς ἀποστελλόμενον διὰ τρίτην φορὰν ἐξ ἀγνοίας τῆς 
τύχης τῶν προηγουμένων. Αἱ ἐπιστολαὶ ἀποτείνονται συνήθως μὲν πρὸς 
τὸν ᾿Επίτροπον, τὸν ἀλλαχοῦ Κοτσάμπασην λεγόμενον, καὶ τοὺς Προεστοὺς - 
τῆς Σύρου, ἐνίοτε δὲ καὶ πρὸς τὸν Καντσιλλιέρην καὶ ὅλους τοὺς 
«συντοπίτες». Κὶς τὸν τύπον τῆς προσφωνήσεως διαχρίνομεν κάποιαν 
ὁμοιομορφίαν: Τιμιώτατοι (ἐντιμότατοι) Προεστοὶ καὶ Erl- 
τροπε (καὶ Καντσιλλιέρη) καὶ ἐπίλοιποι συντοπίτες (ἀδέλφια), 
τὴν τιμιότη (ἐντιμότη) σας ἀκριδῶς (φιλικῶς) χαιρετῶ. "Ev- 
νοεῖται ὅτι Ó τύπος οὗτος δὲν εἶναι στερεότυπος, πολλάχις συντομεύεται, 
μεταθάλλεται Y, σειρὰ τῶν λέξεων ἢ ἀντικαθίσταται μία λέξις δι᾽ ἄλλης. 
᾿Αλλὰ καὶ ἡ ἀρχὴ τῶν ἐπιστολῶν ἔχει τι τὸ ὁμοιόμορφον' πολλαὶ ἀρχίζουν 
μὲ τὴν φράσιν: Τὸ παρόν µου (τὸ αἴτιο τοῦ παρόν μου) εἶναι νὰ 
σᾶς φανερώσω (νὰ σᾶς δώσω εἴδησις). Τὸ δὲ τέλος συνήθως δηλοῦται 
διὰ τοῦ: Κάμνω τέλος καὶ μείνω (Ταῦτα xal μείνω) ὡς &no- 
γράφομαι ταπεινός σας διὰ πάντα. Κατόπιν ἀκολουθεῖ ἡ ὑπο- 
γραφή; εἰς τὴν ὑπ᾽ ἀριθμὸν 1 παρὰ τὴν ὑπογραφὴν προστίθεται ὁ τίτλος 
τοῦ Καπουκεχαγιᾶ εἰς τὴν ἑλληνιχκήν: Ἠπιτροπικός, εἰς δὲ τὴν 
ὑπ ἀριθμὸν 10 ἢ ἀντίστοιχος ἰταλική: Προκευρατόρες. 

Ὅλα: at ἐπιστολαὶ φέρουν χρονολογίαν, αἱ μὲν ὑπ᾽ ἀριθ. 2, ὃ, 4, 8, 9 
καὶ 10 εἰς τὴν ἀρχήν, αἱ δὲ λοιπαὶ εἰς τὸ τέλος ἀριστερὰ παραπλεύρως τῆς 
ὑπογραφῆς. Εἷς τῶν Καπουχεχαγιάδων, ó Μπατῖκος Λαπιέρας, προ- 
σθέτει εἰς τὸ τέλος τῆς ἡμερομηνίας τὰ σημεῖα 5. Ν. σημεῖα, τὰ ὁποῖα 
ἀπαντῶμεν ὁλογράφως καὶ εἰς ἄλλα ἔγγραφα τῆς ἐποχῆς αὐτῆς συριανὰ 
καὶ μή: Στὸ Νέο ἤτοι Ἡμερολόγιο!'. “O τόπος τῆς ἀποστολῆς 
δηλοῦται μόνον εἰς τὰς ὑπ᾽ ἀριθ. 6, T, 8, 9, 10, 11, 12, 22 καὶ 31 εἰς τὴν 
ἀρχὴν 7| τὸ τέλος. Ἡ διεύθυνσις τοῦ παραλήπτου τηρεῖ ἐν γένει τὸν 
τύπον τῆς ἐν τῇ ἀρχῇ προσφωνήσεως προστιθεμένης ἐνίοτε τῆς λέξεως 
δοθήτω ἢ ὑγειῶς δοθήτω ἢ ἀξίως δοθῆ. 

Κομιστὴς τῶν ἐπιστολῶν ἧτο φίλος ἢ γνωστὸς ἢ καὶ ἄλλος τις, 
ἀμειδόμενος πρὸς τοῦτο, ταξιδιώτης. ᾿Ὀνόματχ τοιούτων κομιστῶν ἆνα- 
φέρονται εἴς τινας ἐπιστολὰς xal εἴς τινας σημειώσεις τῆς γραμματείας 
Σύρου ἔξωθεν τῶν ἐπιστολῶν: εἰς ἐπιστολήν του μάλιστα ὁ Μπ. Λαπιέρας 
τονίζει ὅτι οἱ ἐν Σύρῳ πρέπει νὰ ἔχουν πλήρη ἐμπιστοσύνην εἰς τὸν 
κομίζοντα τὰς ἐπιστολὰς Φίλον, ἄλλοτε δὲ πάλιν ἐκφράζει ὁ ἴδιος 
τὴν λύπην του, ὅτι αἱ διὰ τοῦ Φόρσο σταλεῖσαι ἐπιστολαὶ ἐχάθησαν. 
Ἐνδιαφέρουσαι εἶναι καὶ αἱ ἔξωθεν ἐπιστολῶν τινων ὑπὸ τῆς γραμματείας 


! Ἐπειδὴ οἱ ἐπιστολογράφοι γράφουν τὸ S. N. πάντοτε μὲ λατινικοὺς χαρακτῆ- 
ρας ὑπέθεσα εἰς τὴν ἀρχὴν ὅτι ἐσήμαιναν S(alvatoris) N (ostri). Μαρτυρίαν ὅμως 
τούτου οὐδαμοῦ συνήντησα. 


14 ρας Α. Σιγάλα 


ἐν Σύρῳ PRODNEpevat σημειώσεις, περιέχουσαι πολλάκις ee ἄλλων. 
(σύνοψιν περιεχομένου, ὄνομα χομιστοῦ κλπ.) τὴν ipe aoH ua τῆς λήψεως: 
τοιουτοτρόπως δὲ δυνάμεθα νὰ ὑπολογίσωμεν τὸν χρόνον, ὃν ἐχρειάσθη ἢ 
ἐπιστολὴ ἵνα φθάσῃ ἀπὸ Κωνσταντινουπόλεως εἰς Σῦρον. Οὕτω ἡ ὑπ᾽ ἀριθ. 6 
ἐπιστολὴ) τοῦ Μ. Δουράτσου τῷ 1769 ἐχρειάσθη 1 μῆνα καὶ T ἡμέρας 
μέχρι Σύρου, ἡ ὑπ᾽ ἀριθ. 9 τοῦ. T. Βαρθαλίτη σταλεῖσα τὴν 4 Ὄχτω- 
6ρίου 1189, ἔφθασε τὸν Δεκέμβριον εἰς τὴν Σῦρον, ἑτέρα δὲ τοῦ To. 
Λαπιέρα κατὰ τὸ 1806 ἐχρειάσθη 1 μῆνα καὶ 1 ἡμέραν' ὅλαι περισσότερον 
τοῦ μηνός, ὥστε νὰ μᾶς φαίνεται κάπως περίεργος ἢ ἐντὸς 9 ἡμερῶν 
᾽ἄφιξις τῆς ὑπ᾽ ἀριθμὸν 1 ἐπιστολῆς, ἥτις ἀποσταλεῖσα τὴν 29 ᾿Απριλίου 
1754, ἐλήφθη τὴν T Μαΐου t. 

4. Γλῶσσα. ᾿Απὸ τοὺς ἐλάχιστα μορφωμένους ᾿Ἐπιτροπικούς, οἱ 
ὁποῖοι μόλις ἐγνώριζαν νὰ ἀποδίδουν διὰ τοῦ ἀλφαθήτου τὴν ὁμιλουμένην 
Ún’ αὐτῶν γλῶσσαν, δὲν ἀναμένει κανεὶς ἐπιστολικὸν ὕφος ὑψηλόν. Ὅλοι 
γράφουν εἰς οἰκεῖον καὶ ἐντελῶς προσωπικὸν ὕφος, ἀποτεινόμενοι συνή- 
θως μὲν πρὸς τὸν ᾿Επίτροπον καὶ τοὺς Προεστούς, ἐνίοτε δὲ καὶ πρὸς 
ὅλους τοὺς συμπατριώτας των. Ἡ γλῶσσα των εἶναι ἀφελής, εἰς τὸ γνή- 
σιον ἰδίωμα τῆς Σύρου, παρ᾽ ὅλην των τὴν προσπάθειαν νὰ χρησιμο- 
ποιοῦν ἐνίοτε λέξεις 7| τύπους ἐκ τῆς γραφομένης. H σύνταξις, ἢ ὀρθο- 
γραφία, οἱ τύποι ἦσαν δι᾽ αὐτοὺς ἀνυπέρθλητα προσκόμματα. Βεβαίως 
ἀρχετὰς φορὰς παρατηρεῖ τις τὴν ἐπίδρασιν τοῦ σχολείου xal παρὰ τὸ 
σύνηθες δίνω-δίνετε συναντᾷ τὸ δίδω-δίδετε, παρὰ τὸ θέτε- 
θέλετε τὸ ἠθέλετε, παρὰ τὸ λίσ-λίγο τὸ ὀλίγο κ.τ.τ. H χρῆσις 
ἰταλικῶν τινῶν λέξεων καὶ ἐκφράσεων εἶναι ἴδιον τοῦ τότε ἰδιώματος τῆς 
Σύρου: λέξεις τουρχικὰς συναντῶμεν μόνον διὰ τοὺς ἐπισήμους ὅρους ὡς 
π.χ. μπουγιουρτί, μαλικιανές, χαζινές, ζαμπίτης κλπ. 

5. Περιεχόμενον. Tò περιεχόμενον αὐτῶν ἀφορᾷ κυρίως εἰς 
τοὺς ὑπὸ τῆς Σύρου χαταθαλλομένους ἑκάστοτε φόρους, τὰς ἐξοφλήσεις 
χρεῶν τῆς κοινότητος, τὴν ἐκλογὴν ἢ ἐπιχύρωσιν νέων ᾿Επιτρόπων, τὴν 
ἀγγελίαν τῆς ἀφίξεως Ζαμπίτη ἢ ἄλλου τινὲς τούρχου ᾿Αγᾶ, τὴν ἀγγε- 
λίαν τῆς ἀποστολῆς φερμανίων 7| μπουγιουρτίων καὶ ἄλλα διάφορα ὡς 
ἐπὶ τὸ πλεῖστον οἰκονομικῆς φύσεως ζητήματα. Σπανιώτατα δὲ θίγουν 
οἰκογενειακὰς ἢ ἰδιωτικὰς ὑποθέσεις. Εἰς τὴν ἔκφρασίν των, ἰδίως εἰς 
τὴν ἀρχὴν καὶ τὸ τέλος τῶν ἐπιστολῶν, χρησιμοποιοῦν πολλάκις τὸν 
πληθυντικόν: ἐλάδαμε, ἐγράψαμε ἐστείλαμε, περιμένομε, χαιρετοῦμε, 
xAm., ὅπερ δεικνύει ὅτι πολλαὶ ἐγράφησαν ἐν ὀνόματι ὅλων ἢ πολλῶν 
ἐν Ιζωνσταντινουπόλει τότε εὑρισκομένων Συρίων. 


' Ἡ σηµείωσις τῆς γραμματείας προσθέτει eig τὴν ἡμερομηνίαν τὰ σημεῖα 
S. Ν.ΞΞ Στὸ νέο (ἡμερολόγιο). i 
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6. Χαρακτηρισμός. Αἱ ἐπιστολαὶ αὗται αὐστηρῶς ἐξεταζόμεναι δὲν 
δύνανται νὰ χαραχτηρισθῶσιν ὡς ἐπίσημα ἔγγραφα: λείπει ἐξ αὐτῶν πρὸ 
παντὸς ἢ σφραγὶς τῆς προελεύσεως ἔκ τινος γραμματείας. ᾿Δλλὰ ἄπο- 
τεινόμεναι αὗται πρός τινα ἀρχήν, ἀναφερόμεναι δὲ καὶ εἰς ζητήματα 
τῆς κοινότητος, δὲν δύνανται νὰ καταταχθῶσι xol μεταξὺ τῶν καθαρῶς 
ἰδιωτικῶν ἐπιστολῶν. Οἱ ἐν αὐταῖς μάλιστα περιεχόμενοι ἐνίοτε λογα- 
ριασμοὶ κατεχωρίζοντο «ἐρετζιστράροντο» εἰς τὴν γραμματείαν τῆς 
Σύρου ἅμα τῇ λήψει των, ὡς πληροφορούμεθα ἐκ τῶν ὑπ᾽ ἀριθ. 15 xat 
80 ἐπιστολῶν. Εἰς τὴν τελευταίαν ταύτην ὁ Ἴω. Λαπιέρας ρητῶς παρα- 
καλεῖ τὸν ᾿Επίτροπον καὶ τοὺς Προεστοὺς «νὰ τόνε (τὸν λογαριασμὸν) 
ρετζιστράρουν εἰς τὴν καντζελλαρίαν», ἀκόμη δὲ νὰ τοῦ στεί- 
λουν xai ἀντίγραφον «χόπιαν» τῆς καταχωρίσεως αὐτῆς. 

Ἐπεθύμουν ἀχόμη νὰ προσθέσω ὅτι οὐδεμία ἐπιστολὴ τῆς γραμ- 
ματείας τῆς Σύρου πρός τινα τῶν ἐν Κωνσταντινουπόλει συρίων Καπου- 
χεχαγιάδων περιῆλθεν εἰς γνῶσιν μου. Μόνον ëv σχεδίασµα. ἐπιστολῆς 
διεσώθη εἰξ τὸ ἀρχεῖον τῆς Κοινότητος Σύρου πρὸς τὸν Καπουχεχαγιᾶ 
Μπ. Λαπιέρα φέρον ἡμερομηνίαν τῆς 4 Μαΐου 1804, τὸ ὁποῖον ἐθεώρησα 
χαλὸν νὰ δημοσιεύσω κατωτέρω μετὰ τὴν ὑπ᾽ ἀριθ. 28 ἐπιστολὴν πρὸς 
ἣν ἀναφέρεται. s 

7. Tpónog ἐκδόσεως. Αἱ 31 ἐπιστολαὶ αὗται κατανέμονται ὣς 
ἑξῆς: τρεῖς τῶν ἐτῶν 1154, 1161 καὶ 1169 εἶναι τοῦ ᾿Επιτροπικοῦ Γιωρ- 
γάχι Πρίντεζη, μία εἶναι κόπια ἐπιστολῆς τῶν ᾿Επιτροπικῶν Νικόλα 
Νταμιράλια, Μάρκου Ρούσσου καὶ Τζώρτζη Ξανθάκι τοῦ ἔτους 1754, 
ἑτέρα ἐπιστολὴ τοῦ Νικόλα Νταμιράλια xal τοῦ Μάρκου Ῥώσση τοῦ 1161, 
δύο τοῦ Μαρίνου Δουράτσου τοῦ 1769, μία τοῦ 1182 τοῦ Λινάρδου Χαλα- 
βαζῆ, δύο τοῦ Γγιουζὲ Βαρθαλίτη τοῦ 1182 xoi 1783, δεκαοκτὼ τοῦ 
Μπατίκου Λαπιέρα τῶν ἐτῶν 1783-1804, τρεῖς τοῦ Ἰωάννου Λαπιέρα 
τοῦ 1806, 1808 καὶ 1810. Πλείονα περὶ ἑνὸς ἑκάστου τῶν ᾿Βπιτροπι- 
κῶν τούτων θὰ εἴπωμεν κατωτέρω εἰς τὰς βιογραφικὰς σημειώσεις, τὰς 
ὁποίας ἀντλῶ ἐξ αὐτῶν τῶν ἐπιστολῶν καὶ ἐκ τῶν εἰς γνῶσιν μου 
περιελθόντων ἄλλων ἐγγράφων τῆς Σύρου. ᾿Ενταῦθα ἀρχκούμεθα εἰς ὀλίγα 
τινὰ γενικὰ περὶ τοῦ τρόπου τῆς ἐχδόσεως ταύτης. 

Τὰς ἐπιστολὰς κατατάσσω κατὰ τὴν χρονολογικὴν σειρὰν τῶν Ἔπι- 
du ἡ ὁποία, ἐκτὸς δύο ἐπιστολῶν τοῦ Γιωργάκι Πρίντεζη, ἃς 
σημειωτέον δὲν γράφει ὡς Ἐπιτροπιχός, συμπίπτει καὶ μὲ τὴν χρονολο- 
γικὴν σειρὰν αὐτῶν τούτων τῶν ἐπιστολῶν. 

Ὡς καὶ ἀνωτέρω εἴπομεν εἰς τὰς ἐπιστολὰς αὐτὰς Ù ὀρθογραφία 
εἶναι πολὺ παρημελημένη, λέξεις διάφοροι γράφονται πολλάκις ὁμοῦ, 
ἄνευ τόνων καὶ πνευμάτων, μόνον δὲ ἐπὶ τοῦ ι τίθεται πάντοτε στιγμή, 
ἐσφαλμένη ἀπόδοσις τῶν φθόγγων ἰδίως ξένων λέξεων καὶ ὀνομάτων 
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εἶναι τι κοινὸν εἰς ὅλους, χεφαλαῖα γράμματα σπανίως ἀπαντῶμεν, τὸ δὲ 
κείμενον γράφεται ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἐν συνεχείᾳ, ἄνευ παραγράφων. 
Εἰς τὴν ἔκδοσίν µου αἱ ὁμοῦ γεγραμμέναι λέξεις χωρίζονται, ἰωτακισμοὶ 
διορθώνονται, πνεύματα τίθενται κανονικῶς, εἰς δὲ τὸν τονισμὸν λαμθάνεται 
ὅπ᾽ ὄψιν τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου. (Οὕτω π.χ. γράφω ἐγενῆκα, ἐνάντιο, γένη; 
νἄρχου, Πιτρόποι κλπ.). Ἡ στίξις καὶ ὁ χωρισμὸς εἰς παραγράφους τίθενται 
συμφώνως πρὸς τὴν ἔννοιαν τοῦ χειμένου, ὅπου δὲ ἢ διαίρεσις εἰς παραγρά- 
φους ἀνήκει εἰς τὸν ἐπιστολογράφον΄ δηλοῦται τοῦτο εἰς τὰς σημειώσεις. 

Προκειμένου περὶ φθόγγων τινῶν, ὁσάχις ἔχω λόγους νὰ ὑποθέτω ὅτι 
6 γράφων ἐσκόπει νὰ δηλώση ἰδιαίτερόν τινα φθόγγον, τηρῶ τὴν ὀρθο- 
γραφίαν τοῦ χειμένου. Οὕτω π.χ. γράφω μὲν εὔχολο ἀντὶ ἔφχολο 
τοῦ κειμένου, εὐχαρίστησι ἀντὶ ἐφχαρίστησι, ταῦτα ἀντὶ 
τάφτα χ.τ.τ. ἀλλὰ παξέ, πελᾶς, ποροῦν!, τρέπεται, τριατα- 
οχτώ, φουτούχι xÀm., διότι νομίζω ὅτι of γραφεῖς ἤθελον διὰ τῆς 
παραλείφεως τοῦ v νὰ κάμουν διάχρισιν μεταξὺ τῆς προφορᾶς τοῦ b καὶ 
mb, d καὶ nd, g καὶ ng. Ὡσαύτως γράφω συμφώνως πρὸς τὸ κείμενον 
γιελοῦ, γιένει, ἔδωκιε, ἔχιετε, κιαιρός, χιέρι χλπ. ἀκόμη 
- καὶ ἐκεῖ ἔνθα προστίθεται ι παρὰ τὴν ἀνάπτυξιν τοῦ j, T. χ. ἢ γιᾶφεν- 
τιά, ἢ γιἐκκλησιά, À γιδμολογία κλπ. Αἰνδέσιμος xal 
εἴνδησις, ἀφίνω, ἐπειδὴ οὕτω ἐπροφέρετο ὑπὸ πολλῶν ἐν Σύρῳ 
ἐπὶ τὸ ἑλληνικώτερον δῆθεν. 

Συχνὰ ἐκεῖ ἔνθα συναντᾶται τὸ τελικὸν o τῆς προηγουμένης λέξεως 
μετὰ τοῦ ἀρχικοῦ o τῆς ἑπομένης γράφουν μόνον ἓν o, προσχολλώμενον 
εἴτε εἰς τὸ τέλος τῆς προηγουμένης εἴτε εἰς τὴν ἀρχὴν τῆς ἑπομένης: 
καὶ τὴν φορὰν ταύτην διατηρῶ τὴν γραφὴν τοῦ χειμένου: θὰ σᾶ 
στείλω, ὑπογραφέ σας χλπ.᾽ ὁσάκις ὅμως ὑπάρχει φόβος νὰ napa- 
voni, τότε προσθέτω ἐντὸς ἀγχυλῶν τὸ o, ὡς π.χ. ox (C) στελνω, 
τὸ ὁποῖον ἄνευ τῆς προσθήκης τοῦ o δύναται νὰ δηλοῖ σἂν στέλνω 
xxi σᾶς στέλνω. Τοὐναντίον πάλιν συµθαίνει εἰς ἄλλας περιστά- 
σεις νὰ γράφουν ëv ἐπὶ πλέον o, ὡς m. y. νὰ τὶς σε κάμετε, νὰ 
μᾶς σε χουκουλώσῃη, νὰ μᾶς σε παίξετε, νὰ σᾶς σε δου- 
λέθγαμε, σᾶς σε στείλαμεν, μᾶς σε διάδασε, σᾶς σε 
φταίομε κλπ., ἐπίσης διττογραφοῦν τὸ τελικὸν ν προηγουμένου: ἄρθρου 
3| μορίων τινῶν: μὴν νέχετε, τὴν νάφεντιά σας, τὴν νἀγάπη, 
τὴν νἀφορμή, τὸν νἐρχομό, δὲν νἠλάδαμε κλπ. Εἰς ἀμφοτέρας 
τὰς περιστάσεις θέλουν οἱ γράφοντες νὰ δηλώσουν τὴν συνεκφορὰν τοῦ 
τελικοῦ σ ἢ v τῆς προηγ“υμένης μετὰ τοῦ ἀρχικοῦ φωνήεντος τῆς ἕπο- 
μένης᾽ τὸ δεύτερον o ἢ v διακρίνω BU ἡμιπαχέων τυπογραφικῶν στοιγείων. 


! Οὕτω γράφουν καὶ ὅταν ἀκόμη δὲν προηγεῖται λέξις λήγουσα sig v. 
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Τὴν γραφὴν τῶν κυρίων ὀνομάτων, τῶν τοπωνυμιῶν, τῶν ξένων 
λέξεων διατηρῶ, Ós ἐπίσης καὶ τὴν διὰ ξένων, λατινικῶν χαρακτήρων 
ἀπόδοσιν ἑλληνικῶν, ὡς m. x. Majiu, jxoot. Προφανεῖς ἀπροσεξίαι τοῦ 
γράφοντος διορθώνονται, ἡ διόρθωσις ὅμως αὕτη δηλοῦται εἰς τὰς κάτωθεν 
τοῦ κειμένου σημειώσεις, ὁσάχις τοῦτο εἶναι ἀναγκαῖον. 

Ὅττι εἶχον νὰ παρατηρήσω σχετικὸν πρὸς τὸ κείμενον, τὸ ὁποῖον 
περιωρίσθη εἰς τὸ ἐλάχιστον, ἐπειδὴ τὰ εἰς διάθεσίν μου βοηθήματα 
ἦσαν πενιχρὰ καὶ ὁ εἰς διάθεσίν µου χῶρος ἐπίσης μικρός, περιλαµθά- 
νεται εἰς τὰς σημειώσεις εἰς τὸ τέλος τοῦ κειµένου ἑκάστης ἐπιστολῆς. 

Ὡς σημεῖα ἐχρησιμοποίησα τὰ σὺνήθως κατὰ τὴν ἔκδοσιν ἐγγράφων 
χρησιμοποιούμενα: 

| | σημαίνει συμπλήρωσιν χενοῦ τοῦ κειµένου 
{ΕΗ 
Com » προσθήκην ἢ ἀλλαγὴν 


wv 


ἀπόσθεσιν ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ γράφοντος 


EC > ἀπόσθεσιν ὑπὸ τοῦ ἐχδότου 


(55) » ἀνάλυσιν βραχυγραφιῶν 
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Α΄. ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΑ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΚΑΠΟΥΚΕΧΑΓΙΑΔΩΝ 
Γιωργάκις Πρίντεζης — Τζώρτζης Δελλαρόκας 


Αἱ εἰδήσεις τὰς ὁποίας ἔχομεν περὶ τοῦ Γιωργάκι Ηρίντεζη xupat- 
νονται μεταξὺ τῶν ἐτῶν 1154 καὶ 1188. Τὴν 29 ᾿Απριλίου τοῦ 1754 
γράφει ἐπιστολὴν πρὸς τοὺς ᾿Επιτρόπους καὶ τοὺς Προεστοὺς τῆς Σύρου 
ὡς ᾿Επιτροπιχός, θέτων πρὸ τῆς ὑπογραφῆς του ἰδιοχείρως τὸ ὄνομα τοῦ 
ἑτέρου ᾿Επιτροπικοῦ Τζώρτζη Δελλαρόχα. Ἤδη ὅμως τὸν Ἰούλιον τοῦ 
αὐτοῦ ἔτους 1154 συναντῶμεν ἄλλους. ᾿Επιτροπικοὺς εἰς ἐπιστολὴν δια- 
σωθεῖσαν ἐν συγχρόνῳ αὐθεντικῷ ἀντιγράφῳ, τοὺς Νικόλα Νταμιράλια, 
Μάρκο Ῥοῦσσο xoci Τζώρτζη Ξανθάχι. 

"Ex τινος διαμαρτυρίας τοῦ Νικόλα Χαλαδαζῆ μανθάνομεν ἐπίσης ὅτι 
τὸ 1755 ἧτο ᾿Επιτροπιχὸς ὁ Νταμιράλιας, ἐξ ἑτέρας δὲ ἐπιστολῆς τοῦ τελευ- 
ταίου τούτου καὶ τοῦ Μάρκου Ρώσση τὸν Μάιον τοῦ 1161 γραφείσης, πληρο- 
φορούμεθα ὅτι οὗτοι ἐχρημάτισαν πέντε ἔτη ᾿Επιτροπικοὶ καὶ ὅτι ἤδη δύο 
ἔτη πρὸ τοῦ 116! εἶχον παραιτηθή, ἑπομένως εἶχον χρηματίσει Ἔπιτρο- 
πικοὶ ἀπὸ τοῦ 1154 - 1159. Eig τὴν ἐπιστολὴν ὅμως ταύτην τοῦ 1161 ἄνα- 
φέρεται ὡς ᾿Επιτροπιχὸς ὁ T. Πρίντεζης. "ωστε τὸ 1761 ἧτο καὶ πάλιν 
Ἐπιτροπικὸς ὁ T. Πρίντεζης ὡς ἀποδεικνύει ἀκόμη βεθαιότερον ἢ διασω- 


1 Οὔτε xà) τὸ λεξικὸν τοῦ Σομαθέρα ἠδυνάμην νὰ χρησιμοποιήσω ! 
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θεῖσα ἐπιστολή του τῆς 25 Αὐγούστου 116] πρὸς τὸν Ἐπίτροπον καὶ τοὺς 
Προεστοὺς τῆς Σύρου. "Av κατὰ τὰ δύο προηγούμενα ἔτη, ἤτοι τὸ 
1159-1160 καὶ 1160-1761, μετὰ τὴν παραίτησιν δηλαδὴ τοῦ Nta- 
μιράλια καὶ M. Ῥώσση, ὡς ἐπίσης καὶ ἀπὸ τοῦ 1762-1768 ἧτο ἐπίσης 
᾿Επιτροπικὸς ὁ T. Πρίντεζης δὲν γνωρίζομεν, εἰς ἐμὲ τοὐλάχιστον ἐλλεί- 
πουν τὰ ἐκ τῆς γραπτῆς παραδόσεως στοιχεῖα. Εἴς τινα ἐπιστολὴν ὅμως 
τοῦ ᾿Επιτρόπου Μαρίνου Δουράτσου τῆς 12 Φεβρουαρίου 1169 τὸν 
συναντῶμεν πάλιν ᾿Επιτροπικόν, ἀπὸ τὸν ὁποῖον ὅμως θέλουν νὰ ἁπαλ- 
λαγοῦν, ἵνα ὀλίγας ἡμέρας κατόπιν τὸν παρακαλέσουν ὅλοι καὶ οἱ 
ἐν Σύρῳ καὶ οἱ ἐν Κωνσταντινουπόλει μετὰ τοῦ M. Δουράτσου, ὅπως 
ἐξακολουθήσῃ προσφέρων τὰς ὑπηρεσίας του πρὸς τὴν πατρίδα. Τὴν 20 
Αὐγούστου τοῦ αὐτοῦ ἔτους 1769 γράφει ὁ ἴδιος ὁ T. Πρίντεζης ἐπιστο- 
λὴν πρὸς τοὺς ᾿Επιτρόπους x«i Προεστοὺς εἰς τὴν ὁποίαν συγχωρεῖ 
ὅλους ἐχείνους ποῦ εἶπαν καχὸ δι αὐτόν. 

Τῷ 1770-1774 ὡς γνωστὸν περιῆλθον αἱ Κυχλάδες εἰς τὴν κατο- 
χὴν τῶν Ῥώσσων καὶ φυσικὰ μᾶς λείπει κάθε εἴδησις περὶ τῶν ᾿Επιτρο- 
πικῶν. Μέχρι τοῦ 1718 οὐδαμῶς συναντῶμεν αὐτὸν εἰς ἔγγραφα. Φαί- 
νεται ὅμως ὅτι ἐν τῷ μεταξὺ εἶχεν ἐπιστρέψει εἰς τὴν Σῦρον, διότι τὸν 
Μάρτιον τοῦ. 1119 τὸν συναντῶμεν εἰς ἓν ἔγγραφον ὡς «ἄρχοντα xol 
προεστὸν» ἀγοράζοντα «τὸ παλτὸ τοῦ ταπάκου τῆς Σύρας 30 ὀχάδες» 
ἀντὶ 60 γροσίων. Τὴν 1 ᾿Απριλίου 1788 γράφει καὶ ὑπογράφει Gc 
προεστὼς ὑποσχετικὸν ἔγγραφον ἐν Ανδρῳ, ὅπου εἶχε σταλῆ μετὰ τοῦ 
τότε ᾿Επιτρόπου Λινάρδου Μαχρυωνίτη καὶ τοῦ Προεστοῦ Γιαννούλη 
Σαλάχα πρὸς διακανονισμὸν τοῦ ἰλτιζαμιοῦ τῆς χρονιᾶς ἐκείνης. Τὴν δὲ 
10 Ἰουνίου τοῦ αὐτοῦ ἔτους ὑπογράφει ὡς προεστὼς ἐν Σύρῳ εἰς ἕτερον 
ἔγγραφον ἀναφερόμενον εἰς τὸν ἔλεγχον τῶν λογαριασμῶν τοῦ Μαρίνου 
Δουράτσου διὰ τὸ ταξίδι ποῦ ἔκαμε els τὴν Πόλιν κατ᾿ ἐντολὴν τῆς 
Κοινότητος. 

Αὐταὶ εἶναι αἱ εἰδήσεις περὶ τοῦ Γιωργάκι Πρίντεζη, τὰς ὁποίας 
ἀντλῶ èx τῶν εἰς ἐμὲ μέχρι τοῦδε γνωστῶν μου συριανῶν ἐγγράφων: 
ὡς ᾿Επιτροπικὸν ἐν Ιζωνσταντινουπόλει τὸν συναντῶμεν τὸ 1154. 1161 
καὶ 1769, ὡς Προεστῶτα δὲ ἐν Σύρῳ τὸ 1119 καὶ 1783. Ἐπὶ σειρὰν 
ἐτῶν ἔθεσεν ὁ IT. Πρίντεζης ὅλην tou τὴν δραστηριότητα εἰς διάθεσιν 
τῆς ἰδιαιτέρας του πατρίδος, δοχιμάζων πολλάκις πικρίας xal ἀδίκους 
ἐπιθέσεις ὑπὸ τῶν συμπατριωτῶν του. Τὸν καλύτερον χαρακτηρι- 
σμὸν περὶ τοῦ T. Πρίντεζη μᾶς δίδει ὁ ᾿Ἐπίτροπος Ναρῖνος Δου- 
ρᾶτσος εἰς τὴν δευτέραν του ἐπιστολὴν τῆς 1 Μαρτίου 1169 γράφων 
περὶ αὐτοῦ: «... ἂν καλὰ xal νὰ τόνε κακοκαρδίσαµε πάλι, τὴν ἀγάπη 
ὁποῦ ἔχει εἰς τὸν τόπον του δὲν μᾶς ἄφησε: ἐσύντρεξε ὀμπρὸς ὁ σιὸρ 
Γιωργάκις...» καὶ κατωτέρω: «μὰ ἔχετε ἔγνοια νὰ στείλετε νὰ φχαρι- 


των τριῶν ἐπιστολῶν του παρατηρεῖ τις τὸν δραστήριον ἄνθρωπον. 

Ἰδιαιτέρως διὰ τὴν γραφὴν ἔχω νὰ παρατηρήσω τὰ ἑξῆς: Τὸ στ 
ἐν ἀρχῇ τῆς λέξεως ἀποδίδει πάντοτε διὰ τοῦ ς, τὸ δὲ τσ ὡς ἐπὶ τὸ 
πλεῖστον διὰ τοῦ τς (ἐτζεῖνος, ἔτζι), ἢ δίφθογγος ου γράφεται πάντοτε 
διὰ τοῦ 8, τόνοι ἐλλείπουσι παντελῶς, μόνον ἐπὶ τοῦ ι θέτει πάντοτε 
στιγμήν, ἐνίοτε τίθεται τὸ σημεῖον τοῦ χωρισμοῦ τῶν λέξεων εἰς τὸ τέλος 
τῆς γραμμῆς, πολλάκις δὲ καὶ ἐκεῖ ποῦ δὲν πρέπει. Εἰς τὴν ἔχδοσιν 
ἐν γένει ἐλήφθησαν ὑπ᾽ ὄψιν αἱ ἀνωτέρω τεθεῖσαι γενικαὶ βάσεις. 


Νικόλας Νταμιράλιας 


Μᾶρκος Γοῦσσος — Τζώρτζης Ξανϑάκις 


*O Νικόλας Νταμιράλιας ἐχρημάτισεν ᾿Επιτροπικὸς μετὰ τοῦ Μάρχου 
Ρούσσου καὶ Τζώρτζη Ξανθάκι ἐν ἔτει 1154, ὡς ἐξάγεται ἐξ ἐπιστολῆς, 
ἧς σώζεται ἀντίγραφον γραφὲν κατὰ παράκλησίν των ὑπὸ τοῦ Προεστοῦ 
Κωνσταντῆ διὰ νὰ σταλῇ διὰ τρίτην φορὰν εἰς Σδρον. Ex τινος διαμαρτυρίας 
τοῦ Νικολάου Χαλαθαζη τῆς 24 Αὐγούστου 1755 πληροφορούμεθα ὅτι 
οὗτος κατέθεσεν ἐν Κωνσταντινουπόλει εἰς N. Νταμιράλια « Καπου(κεχα)- 
Y(1&) ᾿Επιτροπικὸν τοῦ χοινοῦ Σύρας » 1500 γρόσια. Ex δὲ τῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ 
καὶ τοῦ Μάρκου Ρώσση ὑπογραφομένης ἐπιστολῆς τῆς 20 Μαΐου 1161 
πρὸς τοὺς Γέροντας καὶ Προεστοὺς τῆς Σύρου πληροφορούμεθα, ὅτι οἱ 
δύο οὗτοι ὑπηρέτησαν 5 ἔτη ὡς Ἠπιτροπικοὶ τὴν πατρίδα των καὶ ὅτι 
εἶχον ἤδη παρέλθει δύο ἔτη ἀφ᾽ ὅτου εἶχον στείλει τοὺς λογαριασμούς 
των, τοῦτ᾽ ἔστιν ἀπὸ τῆς παραιτήσεώς των. “Επομένως τοὐλάχιστον διὰ 
τοὺς N. Νταμιράλια καὶ M. Ῥοῦσσο δυνάμεθα ἄνευ δισταγμοῦ νὰ συμπερά- 
νωµεν, ὅτι ἐχρημάτισαν Ἐπιτροπικοὶ ἀπὸ τοῦ ἔτους 1154 μέχρι τοῦ 1759. 

Ἰδιόχειρος ἐπιστολὴ οὐδενὸς τούτων διεσώθη. Τὴν ἐπιστολὴν τοῦ 
1754, ὡς εἴδομεν, τὴν γράφει ὁ Προεστὼς Κωνσταντῆς’ τὴν τοῦ 1761 
«ἔδαλαν καὶ ἔγραψαν», κατόπιν ὅμως τὴν ὑπογράφουν ἰδιοχείρως. "Ex 
τοῦ γεγονότος τούτου καὶ ἐκ τοῦ χαρακτῆρος τῆς ὑπογραφῆς των pat- 
νεται, ὅτι δὲν ἦσαν πεπαιδευμένοι, ἴσως ἐγνώριζον μόνον νὰ γράφωσι 
τὴν ὑπογραφήν των. “O Νικόλας Νταμιράλιας ὅμως ἧτο ἐκ τῶν onpa- 
νόντων ἐν Κωνσταντινουπόλει Συρίων. Ὁ Μαρῖνος Δουρᾶτσος καὶ εἰς 
τὰς δύο διασωθείσας ἐπιστολάς του ἀναφέρει τὸν Νικόλα Νταμιράλια ὡς 
προσφέροντα πολλὰς ὑπηρεσίας εἰς τὰς ὑποθέσεις τῆς πατρίδος. Eig δὲ 
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τὴν δευτέραν ἐπιστολήν του παρακαλεῖ τοὺς ᾿Επιτρόπους xai Προεστοὺς 
νὰ εὐχαριστήσουν τοὺς συντοπίτες «ἤγουμ τὸν σινιὸρ Γιωργάκι Ἡρίντεζη 
εν καὶ τὸν σινιὸρ Γαμιράλια, ὅπου μᾶςε φουρνίρει ἀπὸ μονέδα». 
“Ὁ Γιωργάκις Πρίντεζης εἰς τὴν ἐπιστολήν του τὸν Αὔγουστον τοῦ 1769 
γράφει μεταξὺ ἄλλων: «<... ὅμως θέμε χυδερνησὸ μὲ ὅλα τὰ πάντα, 
μαζὶ μὲ ὅλους τοὺς συντοπίτες, περισσότερο μὲ τὸν σιὸρ Νικόλα Ταμι- 
ράλια, ὁποῖος εἶναι εἰς πολλὰ ἀγάπη διὰ τὸν τόπο». 

“Ocoy ἀφορᾷ τὴν γραφὴν τοῦ ὀνόματος Νταμιράλια ἔχομεν νὰ 
παρατηρήσωμεν, ὅτι ὁ ἴδιος ὑπογράφει Ταμιράλια, ἐπίσης ὁ Μαρῖνος 
Δουρᾶτσος καὶ ὁ T. Πρίντεζης γράφουν Ταμιράλια, ἐνῷ ὁ Προεστὼς 
Κωνσταντῆς γράφει Νταμιράλια, ὁ δὲ μνημονευθεὶς Νικόλας Χαλαβαζῆς | 
εἷς τὴν διαμαρτυρίαν του γράφει τὴν μὲν πρώτην φορὰν Δαμιράλια, 
τὴν δὲ δευτέραν Ταμιράλια. Δὲν ὑπάρχει ἀμφιβολία, ὅτι τὸ ὄνομα τοῦτο 
ἐπροφέρετο Ῥαμιράλια. 


Μαρῖνος Δουρᾶτσος 


Τοῦ. Μαρίνου Δουράτσου διεσώθησαν δύο ἐπιστολαὶ γραφεῖσαι 
Óm’ αὐτοῦ τὸν Φεθρουάριον καὶ Μάρτιον τοῦ 1109. “O Μαρῖνος Δουρᾶ- 
τσος δυνατὸν νὰ μὴ ἐχρημάτισεν ᾿Επιτροπικὸς ἐν Κωνσταντινουπόλει, 
ἀλλὰ νὰ ἐστάλη ἐκτάκτως ὑπὸ τῆς κοινότητος καὶ δι ἄλλα ζητήματα 
καὶ πρὸς ἔλεγχον τοῦ τότε ἐν Κωνσταντινουπόλει ᾿Ἐπιτροπικοῦ Γιωρ- 
γάκι Πρίντεζη, τὸν ὁποῖον εἶχον συκοφαντήσει, ὡς εἴδομεν ἀνωτέρω. 
- Εἰς τὸ τέλος καὶ τῶν δύο ἐπιστολῶν του ὁμιλεῖ περὶ ταχείας ἐπανόδου του 
εἰς Σύρον. ᾿Δλλὰ καὶ βραδύτερον τὸ 1189 ἐστάλη ἐκτάκτως εἰς Κωνσταν- 
τινούπολιν, ὡς ἐμφαίνεται ἔκ τινος ἐγγράφου τῆς 10 Ἰουνίου τοῦ 1783 
σωζομένου μέχρι σήμερον εἰς τὸ Δημαρχεῖον Σύρου, εἰς τὸ ὁποῖον οἱ Προε- 
στοὶ τῆς νήσου’ ἐξουσιάζουν τὸν σινιὸρ Γιαννούλη Σαλάχα, σινιὸρ Ζωρζῆ 
Δελλαρόχα καὶ τὸν ᾿Επίτροπο Λεονάρδο Μακρυωνίτη «νὰ κάμουνε τοὺς 
λογαριασμοὺς τοῦ Μαρίνου Δουράτσου διὰ τὸ ταξίδι ὁποῦ ἔκαμε ὄντας 
J| κοινότη τὸν ἔστειλε εἰς τὴν Πόλι, εἰς τὰ ὅσα σχρίτα τοῦ εἶχε napa- 
δώσει τὸ χοινὸ εἰς τὰ χέρια του, ἕως τὴν σήμερον ὁποῦ ἦλθεν». ᾿Ενταῦθα 
ἑπομένως πρόχειται περὶ νέας αὐτοῦ ἀποστολῆς. Τὸ γεγονὸς ὅτι οὗτος 
τῷ 1182 ἐχρημάτισεν ᾿Επίτροπος τοῦ κοινοῦ, ὡς ὑπογράφει ἐν ἐγγράφῳ 
σωζομένῳ εἰς τὸ Δημαρχεῖον Σύρου, δεικνύει ὅτι ὁ M. Δουρᾶτσος εὑρί- 
σχετο κατὰ τὰ ἔτη ταῦτα μονίμως ἐν Σύρῳ. 
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Ei καὶ δὲν εἶμαι λοιπὸν βέδαιος, ἂν ὁ Μαρῖνος Δουρᾶτσος ἐχρημάτισε 
Ἐπιτροπυκός, ἐν τούτοις ἔκρινα καλὸν νὰ συμπεριλάθω τὰς δύο αὐτοῦ 
ἐπιστολὰς εἰς τὴν σειρὰν τῶν ᾿Επιτροπικῶν, διότι ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν γράφει 
èx Κωνσταντινουπόλεως ὡς ἀντιπρόσωπος τῆς κοινότητος Σύρου, 
ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ διότι τὸ περιεχόμενον αὐτῶν οὐδαμῶς διαφέρει τοῦ εἴδους 
τῶν λοιπῶν ἐπιστολῶν. 

Ὃ Μαρῖνος Δουρᾶτσος γράφει ζωηρότατα, μεταχειριζόμενος πολλάκις 
καὶ δημώδεις φράσεις ἢ παροιμίας πρὸς ἐνίσχυσιν τῶν γραφομένων του. Αἱ 
ἐπιστολαί του γραφεῖσαι εἰς ἀρχετὰ ἀνώμαλον ἐποχήν, εἰς τὰς παραμονὰς 
τοῦ ρωσσοτουρκικοῦ πολέμου τοῦ 1770, μᾶς δίδουν μὲ ζωηρὰ χρώματα 
μίαν μικρὰν μέν, ἀλλ᾽ ἀρχετὰ ὡραίαν εἰκόνα τῆς τότε καταστάσεως ἐν 
Κωνσταντινουπόλει. Εἰ καὶ δὲν φαίνεται νὰ εἶναι πολὺ ἐγγράμματος, 
ὅμως αἱ ἐπιστολαί του ἔχουν κάτι τὸ εὐχάριστον, κάτι τὸ λογοτεχνικόν. 

Διὰ τὴν γλῶσσαν καὶ τὴν γραφὴν τῶν ἐπιστολῶν τοῦ Μ. Δουράτσου 
ἰσχύει ὅττι γενικῶς εἴπομεν ἀνωτέρω περὶ τῶν ἐπιστολῶν. 


Λινάρδος Χαλαβαζῆς 


‘O Λινάρδος Χαλαδαζῆς ἐχρημάτισε ᾿Επιτροπικὸς τῷ 1182, διεσώθη 
δὲ μόνον μία ἐπιστολή του τῆς 11 ᾿Απριλίου, τὴν ὁποίαν γράφει ἐν ὀνό- 
ματι ὅλων τῶν ἄλλων ἐν Κωνσταντινουπόλει Συρίων μεταχειριζόμενος 
πάντοτε τὸν πληθυντικόν: εἴχαμε σᾶς ξαναγράψει, ἠδανείστημε, ἐπληρώ- 
cape, μᾶς γυρέθγου χλπ. 

Τὴν T Ἰανουαρίου 1797, δι ἑνὸς μπουγιουρτίου σωζομένου παρ᾽ ἐμοὶ 
ἀφίνονται ἐλεύθεροι νὰ ἐπανέλθουν εἰς Σῦρον οἱ εἰς τὴν Κάρυστον ἐξόριστοι 
Λινάρδος Χαλαβαζῆς καὶ Πέτρος Ἐανθάκις. "E&v ἐνταῦθα πρόκειται περὶ 
ἑνὸς xal τοῦ αὐτοῦ Λινάρδου Χαλαθαζῆη δὲν δυνάμεθα νὰ ἐξακριθώσωμεν, 
οὔτε δὲ καὶ γνωρίζομεν τὴν αἰτίαν τῆς ἐξορίας των, ὥστε νὰ δυνάμεθα νὰ 
συμπεράνωμέν τι. Πάντως ἢ δρᾶσις τοῦ ᾿Επιτροπικοῦ Λινάρδου Χαλαβαζῆ 
δὲν θὰ ἧτο καὶ πολὺ μεγάλη, διότι οὐδαμοῦ ἀλλοῦ τὸν συναντῶμεν. 

‘H ἐπιστολὴ τοῦ Λινάρδου Χαλαδαζῆ οὔτε τὴν ζωηρότητα τῶν 
ἐπιστολῶν τοῦ Μαρίνου Δουράτσου, οὔτε τὴν προσωπικότητα τοῦ Γιωρ- 
γάκι Πρίντεζη παρουσιάζει. Ἡ ὀρθογραφία εἶναι κάπως καλυτέρα, μερικὰς 
φορὰς--σπανίως--χρησιμοποιεῖ καὶ σημεῖα τόνων: ἐπὶ τοῦ ι θέτει πάντοτε 
στιγμήν. Συχνὴ εἶναι ἡ χρῆσις τῆς χρονικῆς αὐξήσεως τοῦ παρατα- 
τικοῦ xal ἀορίστου, Ñ ὁποία εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου μέχρι σήμερον 
προτιμᾶται οὕτω γράφει: ἠδανείστημε, ἠπλερώσαμε, Ἰδώσαμε, ἡγρά- 
pape, ἠτέλεφε κλπ 
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Γγιουζὲς Βαρϑαλίτης 


Τοῦ Ἐπιτροπικοῦ Γγιουζὲ Βαρθαλίτη σώζονται δύο ἐπιστολαί, èx 
τῶν ὁποίων ἡ μὲν πρώτη ἐγράφη ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ἰδίου τὴν 4 ᾿Οκτωθρίου 
1782, ἡ δὲ δευτέρα τοῦ 1188 ἐγράφη κατὰ παράχλησίν του ὑπό τινος 
ἄλλου, τοῦ ὁποίου ὅμως τὸ ὄνομα δὲν ἀναφέρεται. Τὸν Μάρτιον τοῦ 1184 
ἦτο ἀκόμη ᾿Επιτροπιχὸς τῆς Σύρου, ὡς ἐξάγεται ἐκ τῆς ὑπ᾽ ἀριθ. 13 
ἐπιστολῆς τοῦ Μπ. Λαπιέρα. ᾿Αλλαχοῦ εἰς ἔγγραφα συριανὰ δὲν συνήν- 
τησα αὐτόν. Τὸ ὕφος καὶ ἢ γλῶσσα τῆς ἰδιοχείρου ἐπιστολῆς του προ- 
δίδουν τὴν ἐλαχίστην παίδευσίν του. Αὐτὴ δὲ θὰ ἦτο ἢ αἰτία, διατὶ δὲν 
γράφει τὴν δευτέραν ἐπιστολὴν ὁ ἴδιος. 


Μπατῖκος Λαπιέρας 


Ἐκεῖνος ὅμως, ὅστις ἔπαιξε τὸ σπουδαιότερον πρόσωπον ὡς Ἔπι- 
τροπικὸς τῆς Σύρου ἧτο ὁ Μπατῖκος Λαπιέρας. Enl σειρὰν ὅλην ἐτῶν, 
τοὐλάχιστον ἀπὸ τοῦ 1781 ὡς ἁπλοῦς πατριώτης, ὡς Ἐπιτροπικὸς δὲ 
ὡρισμένως ἀπὸ τοῦ 1785 μέχρι τοῦ θανάτου αὐτοῦ ἐπισυμθάντος τῷ 1805, 
ἐξυπηρέτησε πιστὰ «μὲ τὴν ζωήν του καὶ μὲ τὸ πουγγί του» ὡς λέγει, 
τὴν ἰδιαιτέραν του πατρίδα, χρησιμοποιῶν τὴν ὑπόληψιν τῆς ὁποίας 
ἀπέλαυε παρὰ ταῖς τουρχικαῖς ἀρχαῖς πρὸς τὸ συμφέρον αὐτῆς. 

Τὸν Μπατῖκον Λαπιέραν συναντῶμεν τὸ πρῶτον ὡς Ἐπίτροπον ἐν 
Σύρῳ εἷς τινα ἀπόφασιν τοῦ 1776 τῶν Προεστῶν τῆς Σύρου, διὰ τῆς 
ὁποίας οὗτος ἀπαλλάσσεται κατηγορίας τινὸς τοῦ Λαρέζου Ρούσσου καὶ 
χηρύσσεται « ἄφταιχτος xol ἀθῶος». Πρὸ τοῦ 1781 ὅμως εἶχε μεταθῆ 
εἰς Κωνσταντινούπολιν, διότι ὁ Μᾶρχος Δαλέζιος γράφων ἐπιστολὴν ἐκ 
Σμύρνης πρὸς τοὺς Προεστοὺς τῆς Σύρου σημειώνει ὅτι ἔστειλε εἰς τὴν 
Πόλιν πρὸς τὸν Μπ. Λαπιέραν DO γρόσια «διὰ τὸ πεσχέσι» xal παρα- 
καλεῖ αὐτούς, ἂν εἶναι ἐκεῖ «ὁ τζελεπῆς Πατῖκος νὰ τοῦ δώσουν τὴν 
δύναμι πηγαίνοντας εἰς τὴν IIóAc νὰ ζητήξη καὶ αὐτὸς τὴν ἴδια χάρι» 
δηλαδὴ νὰ τῶν σταλῇ εἰς τὴν Σμύρνην τὸ ζητούμενον μπουγιουρτί. Ὅτι 
δὲ πράγματι τῷ 1781 ὁ Μπατῖκος Λαπιέρας εὑρίσκετο ἐν Σύρῳ μανθά- 
νομεν ἐκ τῆς κατωτέρω ὑπ᾽ ἀριθ. 8 δημοσιευομένης ἐπιστολῆς τοῦ Ἔπι- 
τροπικοῦ Λινάρδου Χαλαθαζη. Επίσης τὸν Ἰούνιον τοῦ 1189 ἀναφέρεται 
οὗτος εἴς τινα διαμαρτυρίαν τῆς γενικῆς συνελεύσεως τῶν Συρίων μεταξὺ 
πολλῶν ἄλλων, διὰ λογαριασμούς τινας αὐτῶν πρὸς τὴν κοινότητα. 

Ἡ πρώτη τῶν ἐπιστολῶν του, al ὁποῖαι διεσώθησαν μέχρι σήμε- 
ρον, φέρει ἡμερομηνίαν 1 ᾿Ἰουνίου 1183, δὲν τὴν γράφει ὅμως ὡς Eru- 
τροπικός. Μέχρι τοῦ Μαρτίου 1184 φέρεται ᾿Επιτροπικὸς τῆς Σύρου ὁ 
σιὸρ Γγιουζὲς Βαρθαλίτης, ὡς γράφει καὶ αὐτὸς οὗτος ὁ Λαπιέρας εἰς 
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τὰς μέχρι Μαρτίου 1184 ἐπιστολάς του' φαίνεται δὲ μάλιστα ὅτι πρότα- 
σιν τοῦ Επιτρόπου xai τῶν Προεστῶν τῆς Σύρου ὅπως δεχθῇ νὰ τοῦ 
στείλουν «εἰς τὰ χέρια του» τὸ ἐμίρι καὶ νὰ τὸν καταστήσουν ἐπισήμως 
ἀντιπρόσωπόν των τὴν ἀπέκρουσε, παρατηρῶν ὅτι δὲν δέχεται «μήτε 
τὸ ἕνα, μῆτε τὸ ἄλλο» καὶ νὰ μὴν τὸν ὑποχρεώσουν εἰς τίποτε, ἄλλως 
θὰ μείνῃ «ἢ δουλειά των πίσω». Κατόπιν δὲ προσθέτει: « Στὸ ἐρχόμενο 
(δηλαδὴ τῷ 1184), ἂν ζιοῦμε, καὶ καταλάδω ὅπως εἶναι χρειαζούμενο 
διὰ νὰ ἐμπορέσωμε νὰ βάλωμε τὸ νησί μας σὲ μιὰν τάξι καὶ νὰ σταθε- 
ρωθῇ καθοὺ τὸν καιρὸν τοῦ πρώτου ᾿Αγᾶ, τότε σᾶς γράφω καὶ μὲ βάζετε 
καὶ ἐμένα στὴν πατέντα, ὅπου θέλετε κάμει ὅτινος προκουρατόρε θέλε- 
τεν εὕρει εὔλογον». 

Etc τινα μετάφρασιν ἑνὸς τεμεσουτίου τῆς 1 Μαρτίου τοῦ 1184 βλέ- 
πομεν τὸν Μπ. Λαπιέραν ἀναλαμθάνοντα τὸ μακτοῦ τῆς Σύρου δι ἕνα 
ὁλόχληρον χρόνον ἀντὶ 6500 γροσίων. (Τὸ ποσὸν τοῦτο συμφωνεῖ καὶ 
πρὸς τὸ ἐν τῇ ἐπιστολῇ τοῦ Λαπιέρα τῆς 4 Μαρτίου 1184 ἀναγραφόμενον.) 
᾿Απὸ τοῦ ἔτους τούτου φαίνεται ὅτι ἤρχισεν ὁ Λαπιέρας νὰ λαμβάνῃ 
ἐπισήμως μέρος εἰς τὰ συμφέροντα τῆς πατρίδος αὐτοῦ: ἔχτοτε δὲν ἀνα- 
φέρεται ἄλλος ᾿Επιτροπικός, ἂν xol μόλις τὸ 1181 συναντῶμεν τοῦτον 
μὲ τὴν ἐπωνυμίαν τοῦ Προκουρατόρε. Ὡς Ἐπιτροπικὸς διετέλεσε μέχρι 
τοῦ θανάτου του, ὁ ὁποῖος θὰ συνέθη τῷ 1805, ἐπειδὴ ὁ διάδοχος xal 
υἱὸς αὐτοῦ Γιάγκος Λαπιέρας ἐν ἐπιστολῇ του τῆς 19 Νοεμθρίου 1806 
μεταξὺ ἄλλων γράφει: «πέρυσι τὰ εἶχε πληρώσει ὁ μακαρίτης πατέρας 
μου, ὅλα ὡς τὸν ᾿Απρίλιον». 

‘O Μπ. Λαπιέρας, ὡς εἴπομεν, φαίνεται ὅτι ἴσχυε πολὺ παρὰ τοῖς 
Τούρκοις, ἔφερε τὸν τίτλον τοῦ Βεχίλη καὶ Ἰζελεπή καὶ εἰς πολλὰ urov- 
γιουρτία. ἀποκαλεῖται «ὁ ἐδιιός µας Μπατῖχος». Μπουγιουρτὶ γραφὲν 
τὸν Ἰανουάριον τοῦ 1184 ὁρίζει ὅπως «διὰ κάθε ὑπόθεσιν ὁποῦ ἤθελεν 
ἀκολουθήση ... νὰ γράφετε τοῦ Μπατίκου τοῦ ἐδικοῦ µας καὶ ἐκεῖνος 
θέλει μᾶς τὰ φανερώνη καὶ ἐμεῖς θέλομεν σᾶς βοηθῇ εἰς ὅτι εἶναι διὰ 
τὸ χαλὸν τοῦ ραγιᾶ». ᾿Οχτὼ δὲ μεταφράσεις μπουγιουρτίων μέχρι 
σήμερον σωζέμεναι παρ᾽ ἐμοὶ τῶν ἐτῶν 1787 - 1805 ἔχουν γραφῆ ὑπὸ τοῦ 
Λαπιέρα. ᾿Δλλὰ καὶ πρὸ τοῦ 1787 μετέφραζε ὁ Λαπιέρας μπουγιουρτία 
πρὸς εὐκολίαν τῶν ἐν Σύρῳ Προεστώτων, ὡς δηλοῖ ὁ ἴδιος ἐν ἐπιστολῇ 
του τῆς 16 Ἰουνίου 1184: «ἐγὼ εἰς κάθε μου γραφὴ ἰδοὺ ποῦ σᾶς ἄθι- 
ζάρω, ἀκόμη σᾶς ξεδιαλύζομε τὲς προσταγὲς τῶν ἀφεντά- 
δων’ ἔτσι μὴν τὶς ἀπορρίχνετε». Thy ἐπιρροήν του δὲ ταύτην 
ἔθεσεν εἰς τὴν διάθεσιν καὶ τῆς νήσου "Άνδρου χρηματίσας τῷ 1789 
καὶ 1190 ᾿Ἠπιτροπικὸς αὐτῆς ἐν Κωνσταντινουπόλει '. 


1 Πρθλ. Πασχάλη, "Άνδρος Β΄ σελ. 242. 
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Τοῦ Μπ. Λαπιέρα περιῆλθον εἰς γνῶσιν µου 18 ἐπιστολαί: ἀνὰ δύο 
τῶν ἐτῶν 1783, 1184, 1180, 1187 καὶ 1803, τρεῖς τοῦ ἔτους 1786 καὶ 
ἀνὰ μία τῶν ἐτῶν 1788, 1789, 1795, 1191 καὶ 1804. Ὡς καὶ τῶν λοι- 
πῶν Ἐπιτροπικῶν τῆς Σύρου αἱ ἐπιστολαί, οὕτω xal αἱ τοῦ Λαπιέρα 
εἶναι γραμμέναι εἰς τὴν ἁπλῆν γλῶσσαν, μάλιστα δὲ εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς 
Σύρου, μὲ ἀφέλειαν καὶ ἁπλότητα, περιέχουσαι εἰδήσεις διαφόρους toto- 
ρικὰς xal ἄλλας οἰκονομολογικῆς φύσεως. Ἂν καὶ ὁ Λαπιέρας εἰργά- 
ζετο πρὸς τὸ συμφέρον τῆς ἰδιαιτέρας του πατρίδος, ὅπως xal οἱ λοιποὶ 
᾿Ἐπιτροπικοί, παρατηροῦμεν ὅμως εἰς τὰς ἐπιστολάς του μεγάλην ἀφο- 
σίωσιν εἰς τὰς τουρχικὰς ἀρχὰς καὶ προσοχὴν μὴν τύχῃ καὶ προσθάλῃ 
αὐτάς, τοῦ λείπει δηλαδὴ, ἐκείνη ἡ εἰλικρίνεια τοῦ Μαρίνου Δουράτσου 
καὶ Γιωργάκι Πρίντεζη. 

Ὅσον ἀφορᾷ εἰς τὴν ὀρθογραφίαν, στίξιν κλπ. παρατηροῦμεν sic 
τὰς ἐπιστολὰς τοῦ Λαπιέρα ὅ,τι καὶ εἰς τὰς τῶν λοιπῶν: ἀνορθογραφίας, 
ἰωτακισμούς, ἐσφαλμένην σύνταξιν, συγχύσεις φθόγγων κλπ. 

Ἔχω ἀχόμη νὰ προσθέσω τινὰ περὶ τῆς γραφῆς τοῦ οἰκογενειακοῦ 
ὀνόματος Λαπιέρα. Ὁ ᾽Αμπελᾶς ἐν σελ. 491 γράφει Λαπιέρ, ἐν σελ. δὲ 
439 Λαπιέρος, ὡς ὁ Πασχάλης ἐν τόμ. B' σελ. 249: ἐπίσης ὁ 4ρόσος 
σελ. 508 γράφει Λαπιέρ. Ὁ ἴδιος ὑπογράφει μέχρι μὲν τοῦ ἔτους 1189 
Λαπιέρς, ἀπὸ δὲ τοῦ 1195 Λαπιέρας' ὁ δὲ υἱός του Γιάγκος εἰς δύο μὲν 
ἐπιστολὰς Λαπιέρρε, εἰς δὲ τὴν τοῦ 1810 Λαπιέρας. Πράγματι δὲ εἰς ᾿ 
ὅλα τὰ σωζόμενα ἔγγραφα καὶ τὰς μεταφράσεις τῶν μπουγιουρτίων, ὡς 
ἐπίσης εἰς διαφόρους σημειώσεις τῆς ἐν Σύρῳ γραμματείας ὄπισθεν τῶν 
ἐπιστολῶν αὐτοῦ γράφεται Λαπιέρας' οὕτω δὲ παρεδόθη μέχρι σήμερον 
ἐν Σύρῳ καὶ ὡς τοπωνύμιον Στοῦ Λαπιέρα. 


Γιάγκος Λαπιέρας 


Μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Μπατίκου Λαπιέρα ᾿Επιτροπικὸς τῆς Σύρου 
ἐγένετο ὁ υἱὸς αὐτοῦ Γιάγκος. Τούτου σώζονται τρεῖς ἐπιστολαὶ τῶν 
ἐτῶν 1806, 1808 καὶ 1810. ᾿Επίσης τὸν συναντῶμεν εἰς μίαν ἐπιστολὴν 
ἐκ Κωνσταντινουπόλεως τοῦ ἱερέως Γεωργίου Σαλάχα εἰς τὸ τέλος «τῆς 
ὁποίας προσθέτει ὁ ἴδιος τὰ ἑξῆς: ἔστοντας καὶ νὰ ἐσυμφώνη- 
σαν ἔτζι εἶναι καὶ ἐμένα ἡ γνώμη µου νὰ στραφοῦν τὰ 
πράγματα καὶ ἰδοὺ ὁποῦ ἀπογράφομαι. ᾿Αναφέρεται δὲ καὶ 
εἰς τοὺς λογαριασμοὺς τοῦ ᾿Επιτροπικοῦ τῆς Τήνου Μιχαὴλ Γιαλούση 
τῷ 1809 διὰ 10.000 γρόσια, τὰ ὁποῖα εἶχεν δανείσει εἰς λογαριασμὸν τοῦ 
χοινοῦ τῆς Τήνου !. 

Αἱ ἐπιστολαὶ τοῦ Γιάγκου Λαπιέρα εἶναι ὡσαύτως εἰς τὴν ἁπλῆν 


γλῶσσαν γραμμέναι, μὲ τοὺς συνήθεις t ἰωταχισμούς, συγχύσεις φθόγγων, 
ἐλλιπῆ χωρισμὸν ο Mean καὶ τὰ τοιαῦτα. 


! 4. dA. Ἱστορία τῆς νήσου Τήνου (Αθήναι 1810) σελ. 508, 
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BE ΙΚΕΙΜΕΝΑΕπΤΙΣΤΟΛΩΝ 


1. (Γιωργάκις Πρίντεζης) 
1754 ᾿Απριλίου 29 


Πρωτότυπον παρ᾽ ἐμοὶ E 1.— Ὕψος 0,33, πλάτος 0,22, δίφυλλος, τὸ 
χείμενον καταλαμθάνει τὰς δύο σελίδας τοῦ πρώτου φύλλου, ἀριστερὰ 
xal ἄνω ἀφίνει περιθώριον, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης 
σελίδος, ὑπολείμματα σφραγῖδος ἐξ ἰσπανικοῦ χηροῦ εἰς τὸ μέσον τῶν 


ἄκρων ἀριστερὰ καὶ δεξιὰ τῆς τετάρτης. σελίδος, κάτωθεν τῆς διευ-. 


S 4 


θύνσεως ὑπ᾽ ἄλλης χειρὸς ἡ ἡμερομηνία τῆς λήψεως. 


3 , 


3 2 . 2 / ^ M . 
Ἠντιμότατοι καὶ χρήσιμώτατοι Πιτρόποι καὶ ΙΠρογιστοὶ καὶ èri- 
lorna Αδέλφια — 


b! ÁJ M 5 9 / [4 / c ~ - "A ÍN Xi M 
Av καλὰ καὶ εἶναι ὀλίγες ἡμέρες ὁποῦ σᾶς γράψαμε μαζὶ μὲ τοὺς 
ἐπιτρόπους µας, ὅμως ἐπειδὴ καὶ νὰ ἔρχεται πάλι τώρα ὁ συντοπίτης µας, 
δὲν λείπω νὰ σᾶς ξαναγράψω καὶ νὰ σᾶς ξανὰ ἀκριθοχαιρετήσω ἀπὸ 
, ΄ e 3 . , € . 4, . - Z » 
βάθος καρδίας ὅλους ἀπὸ μεγάλους ὥς μικροὺς καὶ νὰ σᾶς δώσω εἴδησι, 
oi δουλειές µας πῶς πάνε ἐδῶ. ᾿Εδῶ πάνω εἶναι ὄμορφα καὶ καλά, ὅλα 
` S -* - L E / Z ` 7 e. D »/ 
τὰ παιδιὰ ἐγενῆκα τώρα εἰς μία γνώμη καὶ βουλή, ὅλα διὰ κυθέρνησι 
καὶ καλὸ τῆς πατρίδα µας. Τώρα ἐδῶ δὲν βρίσκεται καένα παιδὶ ἐνάντιο 


CON [74 e ~ Ζ 3 Ζ A Ζ - / , 4 
εἰς οὔλα ὁποῦ γένουνται εἰς βοήθεια καὶ κυθέρνησι τοῦ τόπου µας, μόνε 


ὅλα εἰς µία γνώμη νὰ γένῃ κάθε κυθέρνησι uà γνῶσι καὶ στόχασι. Ἔτξι 
λοιπὸ σᾶς περικαλοῦμε ὅλοι μικροὶ καὶ μεγάλοι ὁποῦ βρισκόµεστε ἐδῶ 
εἰς τὴν ΔΙπόλι νὰ πράξετε καὶ αὐτοῦ νὰ μὴν νέχετε πλιὸ [ὅ/κθριτες. "Av 
κανένα νοιώσ[ε [τε καὶ σᾶς λένε λόγια διὰ và σᾶς συγίζῃ νὰ γένου πάλε 
καθγάδες στὸν τόπο μας, và μὴν τὰ πιστέθγετε, μόνε ὅλοι oqs θεοτικὰ 
và βαλθῆτε νὰ κοιτάξετε τὴν δουλειὰ καὶ κυθέρνησι τῆς πατοίδα μας, 
ὡς καθὼς γροικοῦμε, ὅπως ἢ γἐκκλησία µας καὶ τὰ μοναστήρια µας 
σᾶς δίνου καλὰ ἑόμπλια διὰ τὴ ψυχή µας, ἔτξι νὰ σελθίρου ἐτξεῖνα τὰ 


w 
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ἔργα καὶ τὰ καλὰ λόγια καὶ διὰ || τὸ φανερό. σ.9 


Λοιπό, ἀδέλφια, νὰ κατέχετε, ὅπως ὁ ᾿Αγᾶς µας μὲ ἤκραξε xai 
μοῦ εἶπε, ὅπως νὰ σᾶς γράψω, ὅπως καβγάδες δὲν θέλει, μιήτε σύγισες 
στὸ νήσίν του, μόνε νὰ εἶστε ὅλοι μικροὶ καὶ μεγάλοι ἀγαπημένοι καὶ 
νὰ μὴ γένουνται τζερεμέδες στὸ νησί του. "Av voi ραγιάδες του ἔχουνε 
Ῥιντερέσσο oi γἐπίτροποι καὶ προγιστοὶ νὰ τοὺς σιάζου, χωρὶς νὰ πηγαίνου 
εἰςὲ καδῆδες νὰ τοὺς παίονου ρεζίµματα καὶ τζερεμέδες καὶ εἰςὲ λίγες 
ἡμέρες θέλει σᾶς γράψῃ καὶ θέλει γράψῃ καὶ τῶν ἀνθρώπω vov: ὅμως 


αἱ 
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διὰ τώρα μοῦ εἶπε và σᾶς γράψω, ὅπως ὅτι τζερεμέδες σᾶς πάρει 27 
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κανείς, θέλει νὰ ξέθοῃ χαμπάρι, ὅτι δὲν θέλει νὰ ζερεμετίσεται ὁ ραγιᾶς του 
καὶ ἂν καὶ ἐφέτος τραθήξετε κομμάτι ζόρι, ἤγου πολλὰ δοσίµατα, ὀλπίζει 
30 ἀπ᾿ ἐδῶ καὶ ὀμπρὸς νὰ φικαριστήσετε καὶ νὰ εἴμεστε ἀνεπαμένοι' μόνε 
παρικαλεῖτε ὅλοι διὰ τὴν ζωὴ τοῦ ᾿Αγᾶ μας, ὅτι εἶναι πολλὰ καλὸς 
ἄνθρωπο. Κάμνομε τέλος καὶ σᾶς ξ[α]ναχαιρετοῦμε καὶ μείνομε ὧς] 
33 ἀπογραφόμεστε [[ολ1 uac]] εἰς τοὺς ὁρισμού σας. 
Τζώρτζης 4Δελαρόκας ἐπιτροπικὸς 


Γιωργάκις Πρίντεζης ἐπιτροπικὸς 
86 γοάφω καὶ σᾶς χαιρετῶ 
1754 Απριλίου 29 
Διεύθυνσις: Τὸ παρὸ νὰ δοθῇ εἰς τὰ τίμια καὶ ἄξια χέρια τῶν ᾿Επιτρόπω 
39 καὶ Προγιστῶ καὶ ἐπίλοιπω ραγιάδω τοῦ νησιοῦ Σύρας 
Στὴν Σύρα 


Κάτωθεν τῆς διευθύνσεως ὅπ᾽ ἄλλης χειρός, πιθανώτατα τῆς γραμματείας 
49 Σύρου: 


1754 μηνὸς Μαγιοῦ 7. S. IN. ἠλάθαμε τὴν παρὼν μὲ τὸν Λίπαρη. 


9 ἡ περὶ ἧς ὃ λόγος ἐπιστολὴ δὲν σώζεται 5 ξανὰ γράφει χωριστὰ ἀπὸ τὸ 
ἀκριθοχαιρεήσω T ἀντὶ πῶς πάνε oí δουλειές uas ἐδῶ 8 sysvixa τονίζω ἐγενῆκα 
σύμφωνα. πρὸς τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου 9 εναντῖο τονίζω ἐνάντιο διὰ τὸν αὐτὸν λόγον 
10 οὔλα ἀντὶ ὅλα ξένον πρὸς τὸ γλωσσιχκὸν ἰδίωμα τῆς Σύρου οὕτω γράφει μόνε, πάλε, 
πολλὰ καιρὸς καὶ αὐτὰ κατ᾽ ἐμὲ ξένα τοῦ ἰδιώματος τούτου ἀντὶ μόνον, πάλι, πολὺς 
καιρὸς 19 μὴν νέχεται καὶ στ. 20 ἂν νοὶ ραγιάδες: ὃ ἐπιστολογράφος ἐνταῦθα παρε" 
σύρθη ἄφ᾽ ἑνὸς μὲν ὑπὸ τῆς γραμματικῆς, ἢ ὁποία τοῦ ἔλεγεν, ὅτι τὸ ν ἀνήκει εἰς τὸ 
μὴν καὶ εἰς τὸ ἄν, ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ ὑπὸ τῆς καθημερινῆς προφορᾶς, ἡ ὁποία φαίνεται 
προφέρουσα τὸ v μετὰ τῆς ἑπομένης λέξεως τοῦτο συναντῶμεν πολλάκις εἰς. τὰς Tt- 
στολὰς ταύτας 14 συγίξῃ--συγχίζῃ, στενοχωρῃ 17 ἡ γἐκκλησία À γνωστὴ &v&- 
πτυξις τοῦ φθόγγου ] μετὰ τὸ ἄρθρον 18 ξόμπλια ---παραδείγματα, λατ. exemplum 
18 σελθίρου = ὑπηρετοῦν, χρησιμεύουν ἰταλ. servire 19 καὶ διὰ τὸ φανερὸ--- καὶ 
ἐν τῇ πράξει, καὶ εἰς τὸν δημόσιον βίον 20 νὰ κατέχετε-- ἂς εἶναι εἰς γνῶσιν σας 
28 τξερεµες τουρκ. = πρόστιμο 23 στου χειρόγραφον, ἐπειδὴ χρησιμοποιεῖ πάντοτε 
τὸ S πρὸς ἀπόδοσιν τοῦ τελικοῦ c τῆς προηγουμένης, δσάχις Å ἑπομένη ἄρχεται 
ἀπὸ τ 25 ρεξίµατα-- φόροι ἔμμεσοι; γαλλ. regie-regime; 28 ὅτι--- διότι 
28 ζερεμετίσεται πιθανὸν ἀντὶ ζερεμετίζεται, ὅπως καὶ κατωτέρω στἰχ. 30 φικαριστή- 
oste ἀντὶ φικαριστηθῆτε" ζερεμετίξω ἐκ τοῦ τζερεμὲς — τξερεµετίξω--- προστιµιάζω 
90 νὰ φικαριστήσετε καὶ νὰ εἴμεστε ἀνεπαμένοι ἀλλαγὴ προσώπου, ὡς καὶ ἀνωτέρω 
στ. 14 νοιώσετε καὶ σᾶς λένε 31 παρικαλεῖτε παρεσύρθη πιθανῶς ἐκ τοῦ τύπου περι- 
καλῶ ἐν χρήσει παρὰ τοῖς ἀγραμμάτοις μέχρι σήμερον 81 ὅτι -- διότι, ὣς ἀνωτέρω 
στ. 28 92-88 κάμνομε — χαιρετοῦμε — ἀπογραφόμαστε ἐπανέρχεται εἰς τὸν πληθυν- 
τικὸν διὰ νὰ δικαιολογήσῃ τὴν ὑπογραφὴν τοῦ ἑτέρου ἐπιτροπικοῦ Τζώρτζη Δελλαρόκα, 


SN 
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: 2. (Γιωργάκις Πρίντεζης) 
1761 Αὐγούστου 23 x 


Πρωτότυπον παρ᾽ ἐμοὶ E 2.— Ὕψος 0,34, πλάτος 0,22, δίφυλλος, τὸ 
κείμενον καταλαμδάνει τὴν πρώτην. καὶ δύο τρίτα τῆς δευτέρας σελί- 
δος, ἀριστερὰ ἀφίνει περιθώριον, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης 
σελίδος, ἡ ἐξ ἱσπανικοῦ χηροῦ σφραγὶς σώζεται εἰς τὸ μέσον τῆς 
ἀριστερᾶς ἄκρας τῆς τετάρτης σελίδος. z 


Ἐντιμότατοι καὶ χρησιμώτατε ᾿Επίτροπε καὶ Καντζιλιέρη καὶ èni- 
λοιποι "Αρχοντες καὶ Προγιστοὶ καὶ λοιποὶ συντοπίτες 


1761 ᾿Αγούστου = = 28 — x 
Τὴν τιµιότητά σας φιλικῶς καὶ ἀδελφικῶς χαιρετῶ --- 


Τὸ παρό µου εἶναι νὰ σᾶς φανερώσω ὅπως ἔλαδα τὲς γραφέ σας 

N ^ 7 ' M N / M Ζ » 
μὲ τὸ ραγουζαίικο καὶ xavà((v)) τὴν λίστα σας καὶ γραφέ σας ἔλαθα 6 
ὅλες τὲς ὁμολογίες ὁποῦ μοῦ ἔχετε ὧς τὴν σήμερο στελμένες καὶ τ᾽ ἄσπρα 
τὰ μετρητά, τὰ ὁποῖα μοῦ ση μειώνετε, ὅπως ἦτονε δυὸ χιλιάδες διακόσια 
ou) ο y. se) 255 3 A . , ε . 3 " " 
τρία καὶ μισό, ὅμως ἐδῶ ἐθγήκανε δυὸ χιλιάδες ἑκατὸν ἐνενήντα δύο 9 

. ΄ at ΚΡ 2 2 A , 4 /. 
καὶ ζολότα καὶ λείθγουνται τέσσερα γρόσια καὶ παράδες τριάντα δυό 
ἐθγήκανε xal κάλπικα πέντε γρόσα καὶ τριαταοκτὼ παράδες, τὰ ὁποῖα 
εἶναι τὸ χαράτζιο μισὸ φουτούκι καὶ σᾶς τὸ στείλω µέσα εἰς τὴν γραφὴ 12 
καὶ δυὸ γρόσα καὶ τῆς τάνσας μιὰ ἑξηντάρα καὶ μισὸ γρόσι à μὰ τὰ ξίκια 
δὲν ἠξέθρω, ἐπειδὴ καὶ δὲν μοῦ γράφετε, μόνε σᾶς σημειώνω τὲς σοῦμμες 


καὶ κοιτάξετε τοῦ λόγου σας: 15 
τὰ χαράτξια ἐθγήκανε ἐδῶ... .... . : . γο.:.1995:10 
τῆς τάνσας T ἄσπρα ἐθγήκανε ἐδῶ. . . : . . γϱ.: 661: 
τοῦ κεφαλοχάρατζου ἐθγήκανε ἐδῶ. . . . . . yg. : 188: 20 

2194580 

Εἶναι καὶ τὰ κάλπικα ὡς καθὼς cá(c) σημειώνω 
ποσο ο ο οι πω ο νου 0:596 
2198: 28 

Λίθγουνται διὰ νὰ εἶναι σωστὴ ἡ σοῦμμα dc 
kac μοῦ-ράφειε''.-1-ε-..-.ο 5. γθ-... 4-34 
2203 : 20 


Λοιπὸ κοιτάξετε τοῦ λόγου σας, ἂν ἠξέθρετε τίνος εἶναι ὁποῦ λείθγουνται, 
ἐπειδὴ καὶ ἐμένα καθενὸς τὴν σοῦμμα δὲν μοῦ γράψετε χώρια πόσο 21 


90 


98 A. Σωάλα. 


εἶναι. Οἱ γιδµμολογίες ὅλες tès ἔλαδα, ὀλπίζω và τὲς συνάξω ἐτοῦτες τὲς 

ἡμέρες và ξεντριγάρω τὸν ᾿Αγᾶ µας καὶ μὲ ἄλλο σᾶς στείλω τὸν λογα- 
^ 

ιασµό. 

e - e / ~ et RE κας 4$ Ὁ xe 
Όλοι µας oi συντοπίτε σᾶς χαιρετοῦ καὶ εἶναι καλά. Ἠφέτος ὣς 


σ. τὴν σήµερο εἶναι γιερωσύνη καὶ ὀλπίζω và περάσωµε || καλά. 


89 


36 


Μοῦ σημειώνετε ὅπως μὲ φερμάνια ἐκατεθήκασι αὐτοῦ καὶ χαλοῦ 
τὰ καπίτουλα. τοῦ τόπου μας καὶ κλέγιεστε, ὅπως εἶναι ἀπὸ μέρος τοῦ 
"Ayá µας. Ὅμως τὸ εἶπα τοῦ ᾿Αγᾶ µας καὶ δὲν τὸ θέλει νὰ χαλιέται τὰ 
καπίτουλά σας, μόνε κοιτάξετε, δῶστε του εἴδησι τὶ πρᾶμα σᾶς χαλοῦνε 


` καὶ ἐκεῖνος), ἂν κάνῃ χρεία, σᾶς κάνει φερμάνι: ὅμως ρωµμαίικα χαρτιὰ 


99 


492 


45 


48 


δὲν πιάνουνται ἐδῶ, μόνε ó πρῶτος Καδῆς ὁποῦ ἔρχῃ, κάμετε ἕνα 
m^ ΄ ΄ λ 2 - , ^ p ^ , τ 
γοντζέτι, στείλετέ το καὶ ᾿Αγᾶς κοιτάξει τὸ δίκιο τοῦ ραγιά του. 
Ὅσαμε διὰ τὰ πράματα ὁποῦ πουλεῖ ἡ χώρα καὶ τώρι τὰ μεταπαίρνου, 
ὅποιος λείπει ἀπ᾽ ἐφτοῦ καὶ ἔχει δέκα ὁ πέντε κομμάτια χωράφι, δὲν 


εἶναι µόδος νὰ μὴ δουλέθγεται κανένα κομμάτι καὶ ὅποιος τὸ δουλέθγει, - 


ἂς πλερώνῃ καὶ τῷ ἀλλωνῶ τὸ δόσιμο καὶ ἂς γράφῃ τοῦ νοικοκύοι. Ὄχι 

δὲν δουλέθγεται, ὁ Καντζιλιέρης καὶ ô Επίτροπος ἂς γράφου ὅπου εἶναι 

νὰ τοῦ δίνου πάρτη và πληρώνῃ καὶ ὡσὰν δὲν πλερώσῃ, μὲ μάρτυρες 

εἶναι καλὰ πουλημένο καὶ μὲ ὀρδινιὰ τοῦ ᾿Αγᾶ νὰ μὴν στρέφεται πλέο 

ο ” Ert 5 e 200 ` 3 ᾽4νᾶ MM E $ » ῃ 

ὀπίσω. ” Ετξι εἶναι fj γιὀρδινιὰ τοῦ ᾿Αγᾶ µας καὶ ἂς εἶναι εἰς εἴνδησί σας. 
Ταῦτα καὶ μείνω ταπεινό σας διὰ πάντα ὣς ἀπογράφομαι 

Γιωργάκις Πρίντεζης 


Διεύθυνσις: Τὸν ἐντιμότατο καὶ χρησιμώτατο ᾿Επίτροπο κὺρ Γιάννη 
Ταπέρη καὶ κύριο Καντζιλιέρῃ τοῦ νησιοῦ Σύρας καὶ ἐπίλοιπω 
Προγιστῶ» καὶ ραγιάδω σι 

Στὴν Σύρα 


D xai 6 γοαφέ σας πρθλ. τὰ ἀνωτέρω σελ. 16 λεχθέντα 10 ζολοτα εἶδος 
μικροῦ νομίσματος, ἐνταῦθα ὅπως καὶ εἰς πολλὰς ἄλλας φράσεις ἴσον πρὸς τὸ urov 
πρέλ. π. X. 9p. : δέκα πῆχες xal ζολότα = δέχα πῆχες καὶ μισό. Ἔχει ὅμως καὶ τὴν 
σημασίαν τῆς λέξεως ὑπόλοιπον πρθλ. T. X. φρ.: νὰ καὶ τὰ ζολότα--- ἰδοὺ καὶ τὸ 
ὑπόλοιπον ll τριαταοκτὼ ἀντὶ τριανταοκτώ, ὣς κατωτέρω στἰχ. 13 φουτούκυ 
στίχ. 85 χαλιέται ἀντὶ χαλιένται καὶ στἰχ. 50 Ταπέρη ἀντὶ Νταπέρη: συχνὴ ἀπόδοσις 
τοῦ φθόγγου d δι ἁπλοῦ τ, πρὸς διάκρισιν αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ντ-- nd. (Πρ6λ. καὶ 
Συριανὰ ἔγγραφα. “Ἡμερολόγιον Μεγάλης Ἑλλάδος 4 σελ. 204) 13 φουτούκι 
κυρίως μετάλλιον πρὸς στολισμόν, εἶδος μικροῦ τουρχικοῦ νομίσματος 12 στείλω 
καὶ κατωτέρω στἰχ. 20 ἀντὶ τοῦ μέλλοντος θὰ σᾶς στείλω (Ù ἐνεστῶτος στέλλω ) 
18 ἐξηντάρα = εἶδος νομίσματος 19 ξίκια καὶ ξἰκικα 28 oi γιομολογίες 
θέλων νὰ ἀποδώσῃ τὴν ἀνάπτυξιν τοῦ y ἧτο ὑποχρεωμένος νὰ προσθέση τὸ μετὰ 
τοῦτο t, ἄλλως θὰ ἐπρόφερε γο' ὁμοίως γράφει κατωτέρω στιχ. 92 γιερωσύνη καὶ 
στ. 84 κλέγιεστε, ἂν καὶ ἐνταῦθα δὲν ὑπῆρχε πραγματικὸς λόγος διὰ τὴν προσθήκην 
τοῦ & μετὰ τὸ y 29 ξεντριγάρω — ξεμπλέκω ἐκ τοῦ ἰταλ. intrigare —&p nAéxeo, 
περιπλέκω 29 ἄλλο ἐννοεῖται γράμμα 92 γιερωσύνη ἐκ τοῦ γερὸς -- ὑγιὴς 


Ἐπιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων τῆς Σύρου ἐπὶ τουρκοκρατίας 29 


34 καπίτουλα--αϊ ἔγγραφοι διατάξεις τῶν ἐθίμων τῆς Σύρου 35 χαλιεταιΞΞχαλιένται 
BT ἐκεῖνο χ/φον 99 γοντδέτι ἀντὶ χοτζέτι τουρκ.-- ἔγγραφον (κυρίως ἰδιοκτησίας) 
40 µεταπερνου κείμενον Αἱ οἶταλ.--ἣ 42 μόδος-Ξτρόπος, ἰταλ.πιοᾶο 43 ὄχι 
ἐνταῦθα ἴσον τῷ ὅταν δὲν, 45 νὰ τοῦ δίνου πάρτη--νὰ φέρουν εἰς γνῶσιν του, νὰ 
τὸν πληροφοροῦν πθλ. ἴταλ. mettere (questa) parte 46 ὀρδινιὰ--διαταγὴ 41 εἴνδησι 
ἠδύνατο νὰ προφερθῇ μετὰ τοῦ ν ὑπὸ μὴ πεπαιδευμένων ἐπὶ τὸ ἑλληνικώτερον δῆθεν 
40 - 41 ἐνταῦθα γίνεται λόγος περὶ πωλήσεως καὶ καλλιεργείας τῶν κτημάτων τῶν 
εἰς τὴν ξένην εὑρισκομένων Συρίων. Περὶ τῶν ἐθίμων τούτων ἐδημοσίευσεν ὁ T. Auns- 
λᾶς τέσσαρα σπουδαῖα ἔγγραφα. (T. ᾽Αμπελᾶ, Ἱστορία τῆς νήσου Σύρου [Σῦρος 1814] 
σελ. 452 - 456). Εἰς τὸ ζήτημα τοῦτο θὰ ἐπανέλθω συνεξετάζων καὶ ἄλλα σχετικὰ 
ἔγγραφα. 90 Tarson ἀντὶ Νταπέρη (Daperi) ἄλλοτε ἐπώνυμον ἐν Σύρῳ. 


/ 3. (Γιωργάκις Πρίντεζης) 
1769 Αὐγούστου 20 
3 
Παρ᾽ ἐμοὶ E 8.-- Ὕψος 0,33, πλάτος 0,21, δίφυλλος, τὸ κείμενον xata- 
λαμβάνει καὶ τὰς δύο σελίδας τοῦ πρώτου φύλλου, εἰς τὸ μικρὸν περι- 
θώριον ἀριστερὰ καὶ τῶν δύο σελίδων κάμνει συντόμους προσθήκας, 
διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, ὑπολείμματα σφραγῖδος 
ἐξ ἱσπανιχοῦ χηροῦ εἰς τὸ μέσον τῶν ἄκρων ἀριστερὰ καὶ δεξιὰ τῆς 
᾽ τετάρτης σελίδος. 


Ἐντιμότατοι καὶ χρήσιμώτατοι Επίτροποι καὶ Προγιστοὶ καὶ èni- 

λοιπα ᾿Αδέλφια--- 
1769 ᾿Αγούστου = 20 = 

"Βλαδα τὴν γραφή σας μαξὶ καὶ τὰ σκρίτα, μὲ τὴν ὁποία σας γραφὴ 
μοῦ γράφετε, ὅπως μὲ παρακαλεῖτε νὰ κοιτάζω καὶ và προκουράρω τὸ 
καλὸ τῆς πατρίδας μου. Τὸ ὅμοιο ἔλαθα ἄλλη μιὰ γραφὴ τοῦ ἐκλαμ- 
προτάτον Μονσινιόρε, μὰ καὶ ἄλλη μιὰ γραφὴ ἀπὸ τὸν αἰδέσιμο Πατέρα 
Τερόξο, μὲ τὶς ὁποῖες γραφὲς μὲ φορτζάρου ξαποφάσεως νὰ κοιτάζω τὰ 
ἰντερέσσα τῆς πατρίδας µου καὶ νὰ μὴν γοοικῶ, ὅ,τι ἐμιληθήκασι καὶ νὰ 
συχιορέσω ὅτινος καὶ ποιὸς ἦτονε αἰτία. Λοιπὸ ἐγὼ διὰ χατήρι ἔκεινῶ 
συχωρῶ ὁλωνῶ ἐκεινῶ ὁποῦ κακὸ εἴπασι διὰ μένα, διατὶ ξέθρω καὶ 
πισιέθγω ὅπως, ὡσὰν τὸ λέγῃ ὃ Μονσινιόρες καὶ αἰδέσιμος Πατέρας τὸ 
θέλει καὶ ó θεός: λοιπὸ ὡσὰν τὸ θέλῃ ó θεὸς διὰ ἐμένα, τὸ θέλει καὶ διὰ 
λόγου σας. Ioáćere λοιπὸ καὶ oí γιἀφεντιά σας ὡς καθὼς λέ((νλλγει ὁ 
Πρελᾶτος µας καὶ Ñ γιἐκκλήσία µας: σιάξετε, ἀγαπήσετε ἀναμεταξύ σας, 
ἀφήσετε τὰ καράξια καὶ ὄκθρητες καὶ σᾶς τάζω, ðs εἶστε μὲ τὸν Θεὸ 
καὶ ὁ Θεὸς θέλει φωτίζῃ τὶς συντοπίτες μας ὅλους và κοιτάζου τὸν τόπο 


12 


15 


5, M 35 , 
μας καλύτερα παρὰ κανένα νησί. "Εχετε συντοπί{τες) || ἄξιους καὶ ἀξιώ- c2 


21 


27 


30 A. Σιγάλα 


tato, ἐδῶ καὶ αὐτοῦ περσοί, ὁποῦ εἶναι ἄξιοι νὰ σᾶς ἔχου καλὰ ἔννοια, 
τόσο ἐκεῖνοι ὁποῦ εἶναι αὐτοῦ, τόσο ἐκεῖνοι ὁποῦ εἶναι ἐδῶ, ἀπὸ τοὺς 
ὁποίους ἐγὼ εἶμαι ὁ πλέο ἀνάξιος. Ὅμως ὄντας τοῦ λόγου σας ἀγαπή- 
σετε αὐτοῦ, ἐδῶ ὅλοι μικροὶ καὶ μεγάλοι εἶναι ἀγαπημένοι καὶ μονοια- 
σμένοι νὰ χύσου τὸ γαῖμα τους διὰ τὴν πατρίδα’ ὅμως κοιτάξου τὶς 
ὄκθρητες καὶ κακοθελησὲς ὁποῦ ἔχετε αὐτοῦ καὶ μεγαλώτατη xaxo- 
σύνη ὁποῦ ἔχει Öva σας μὲ τὸν ἄλλο καὶ ő κάθε ἕνας συχαίνεται καὶ 
τρέπεται νὰ σᾶς ἀνεκατώνεται. Λοιπὸ ἂς λείψῃ ἡ γιόκθρητα ἀναμεταξύ 
σας καὶ ἂς εἶστε μὲ τὸν Θεὸ καὶ ἐμεῖς ἀπεδῶ δὲν λείπομε νὰ μὴν ἀφί- 
voe và σᾶς γένουται μεγάλες ὀξάδες. "Όμως θέμε κυθέρνησι μὲ ὅλα 
τὰ πάντα, μαζὶ μὲ ὅλους τοὺ συντοπίτες, περισσότερο μὲ τὸν σιὸρ 


80 Νικόλα Ταμιράλια, ὁποῖος εἶναι εἷς πολλὴ ἀγάπη διὰ τὸν τόπο' ὅμως 


ζητᾷ καὶ ἐκεῖνος καὶ ὅλοι μαζὶ νὰ εἶστε ἀγαπημένοι τοῦ λόγου σας αὐτοῦ. 
Σᾶ(ς) στείλω μιὰ ὁμολογία τοῦ Γιώργι Ξυλένου ὀπίσω, ἐπειδὴ καὶ 


33 τ᾽ ἄσπρα τὰ πήρανε αὐτοῦ καὶ ἐδῶ δὲν τὸ πλερώνει κανένας. ᾿Αγᾶς µας 


36 


39 


42 


δὲν ἦρχε ἀκόμα, ὅμως τὸν καρτεροῦμε κάθε μέρα καὶ ὁ καιρὸς ἐπέρασε 
καὶ κάμετε προμήθεια νά Ἴρθου τ᾽ ἄσπρα ἁψά' ἂν πορεῖτε, στείλετέ τα τοῦ 
Σμαὶλ Αγᾶ στὴν Άντρο καλλιότερα. 


Ταπεινό σας Γιωργάκις Πρίντεζης 


Εἰς τὸ ἀριστερὸν περιθώριον τῆς πρώτης σελίδος προστίθεται: 


Νὰ n cr » ~ A M ^L M » 
A πατεχετε οπως EYEL πανουχλα KAL VA χετὲ TNV εννοια. 


Εἰς δὲ τὸ τῆς δευτέρας σελίδος ἐπίσης ἀριστερὸν περιθώριον : 
ἡ γιδμολογία εἶναι yg. : 200 


, d ^ 3 , μα . / . 3 P M 
Διεύθυνσις: Τὸν ἐντιμιότατο καὶ χρησιμιώτατο κὺρ ` Επίτροπο xai Hooy- 
στῶ ποῦ νησιοῦ Σύρα 


D προκουράρω Ξ ἀντιπροσωπεύω λατ.-- ἰταλ. procurare — 6 ἐκκλαμπροτάτου xel- 
μενον T Μονσινιόρε ϊταλ. Monsignore τίτλος τοῦ Επισκόπου T Πατέρα ἀντιστοιχεῖ 
πρὸς τὸ ἰταλ. Padre δι οὗ προσφωνοῦνται ol μοναχοὶ 8 φορτζάρου --ὑποχρεώνουν 
it. forzaro 8 ξαποφάσεως --ἐξ ἀποφάσεως, συνήθης ὅρος εἰς τὸ τέλος τῶν ἑλληνιστὶ 
γραμμένων μπουγιουρτίων 9 ὑτερέσσα, εἰς τὴν ÒT’ ἂρ. 1 ἐπιστολὴν ἁπαντᾷ ὃ τύπος 
γιντερέσσο πρθλ. ἀνωτέρω 25, 24 18 χέλει κείμενον ἐκ παραδρομῆς᾽ τὸ 0 γράφει 
πάντοτε δι ἑνὸς X. xol κατόπιν τὸ περικλείει δὲ ἑνὸς χύχλου 14 γιαφεντιὰ ὣς 
ἀνωτέρω σελ. 25, 17 γιεκκλήησιά, 98, 28 καὶ 47 γιομολογίες, γιορδινιά, καὶ κατωτέρω 
στ. 15 γιεκκλησιὰ καὶ 41 γιομολογία 15 ΙΠρελᾶτος-- Prelato τίτλος συνώνυμος τοῦ 
ἀνωτέρω Π]ονσινιόρε' 16 σιάξετε — μπῆτε σὲ τάξι 16 καράζια τουρκ.--- μίση 
18 συντοπί(τες) τὸ -τες ἐλησμόνησε νὰ προσθέση, ἐπειδὴ ἀρχίζει νέα σελὶς 
26 τρεπεται ἀντὶ ντρέπεται πρθλ. καὶ κατωτέρω στίχ. 98 γένουται ἀντὶ γένουνται 


— Ἐπιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων τῆς Σύρου ἐπὶ τουρκοκρατίας 51 


27 δὲν λείπομε — δὲ ὑστεροῦμεν 28 ὀδάδες — πἰκρες, λύπες; 90 Νικόλας Tau- 
ράλιας περὶ τούτου βλ. ἀνωτέρω σελ.19 80 οποιος δύναται νὰ τονισθῇ ἐνταῦθα καὶ 
ὁποῖος ἐξ ἐπιδράσεως τῆς καθαρευούσης 93 σᾶς στείλω åp. ἀντὶ ἐνεστῶτος ὡς καὶ 
εἰς τὴν προηγουμένην ἐπιστολὴν στἰχ.12 899 :Ξυλένου ἐνταῦθα ὄχι ἐπωνύμιον, ἀλλὰ 
παρωνύμιον σωζόμενον μέχρι σήμερον ἐν Σύρῳ 32-83 μιὰ ὁμολογία... ἐδῶ δὲν 
τὸ πλερώνει, ἀντὶ δὲν τὴν πλερώνει πιθανώτατα παρωρμήθη ἐκ τῆς ἐπίσης ἐν χρήσει 
λέξ. τὸ ὁμόλογο 85 ναρθου δύναται νὰ εἶναι καὶ νἄρθου καὶ νἀρθοῦ: eig τὸ συριανὸν 
ἰδίωμα θὰ ἔγραφε νἄρχου 85 ἂν πορεῖτε ὄχι δὲ ἂν μπορεῖτε διὰ τὸν ἀνωτέρω σελ. 16 
ἐκτεθέντα λόγον. 


4. (Νικόλας Νιαμιράλιας) 
(Μᾶρκος Ροῦσσος--Τξώρτξης Ξανϑάκις) 


1754 Ιούλιος 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 4.— Ὕψος 0,335, πλάτος 0,215, δίφυλλος, τὸ κείμενον κατα- 
λαμβάνει τὴν πρώτην καὶ δευτέραν σελίδα ὁλόκληρον, ἀριστερὰ τοῦ 
Χειμένου ἀφίνει περιθώριον δύο ἑκατοστῶν, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον 
τοῦ ἀριστεροῦ ἡμίσεος τῆς τρίτης σελίδος, ἡ ἐξ ἱσπανικοῦ κηροῦ 
σφραγὶς σώζεται σχεδὸν ὁλόκληρη. Γραφεὺς Κωνσταντῆς, Προεστώς, 
Ἡ ἐπιστολὴ αὔτη φέρει τὴν ἐπικεφαλίδα: Οόπια τῆς γραφῆς πὲρ βία 
τῆς (δ) μύρνης. 21 Ιουλίου, Σύρας, πὲρ βία τῆς ᾿Αξιᾶς 1754 'I(ov- 
λί]ου 25. Πραγματικῶς ὅμως πρόκειται περὶ τρίτης ἐπιστολῆς τοῦ 
αὐτοῦ μὲν περιεχομένου, ἀλλ᾽ ὄχι ἀκριδοῦς ἀντιγράφου τῆς ἐπιστολῆς 
τῆς σταλείσης τὴν 21 Ιουλίου διὰ μέσου Σμύρνης ἢ τῆς ἑτέρας διὰ κ 
μέσου Νάξου. Ἐπειδὴ δὲν ἦσαν βέδαιοι, ἂν ἐλήφθησαν αἱ προηγού- 
μεναι, γράφουν τρίτην διὰ μέσου τῆς "Άνδρου, ὡς συμπεραίνομεν Èx 
τοῦ στίχ. 51. ; 


Οόπια τῆς γραφῆς πὲρ βία τῆς «Σ)μύρνήης 21 Ιουλίου, Σύρας, 
πὲρ βία τῆς ᾿Αξιᾶς 1754 "I(ovAt)ov 25. 

᾿Επειδὴς καὶ và μὴν νεῖμαστε σίγουροι, ἂν ἠπιάσετε τὴν γραφὴ 
τὴν μπρώτη, ἑκάμαμε κόπια διὰ εὐχαρίστησι τοῦ ᾿Αγᾶ καὶ διὰ καλὸ τῆς 
χώρας. Λοιπὸν ἑστείλαμε μιὰ γραφὴ nào βία τῆς Πάρος καὶ ᾿Αξιᾶς, ὅμως 
ἦτανε πολλὰ βιαστικὰ καὶ ἔτξι τήνε κάμαμε σαστιμένοι, εἰς "ἣν ὁποία 
σᾶς γοάφομε πῶς τὰ ὅτι ἄσπρα μᾶς (σ)τείλετε' 


ἑλάδαμε τοῦ καπετάνιου, τὰ ὁποῖα ἦτανε . . . . . . . yo. N° 2500 
καὶ ἀπὸ τὰ σκρίτα ἕως τὴν σήμερον ἐλάθαμε . . . . . 2756 
i 5256 


Αὐτὰ ὅλα τὰ ἐλάθαμε εἰς τὰ χέρια µας' τώρα σᾶς λέμε τὰ ὅ,τι ἐδώσαμε. 


39 —— Α. Σιγάλα 


Τ]ρῶτο ἐδώσαμε στοὺς 23 τοῦ Ιουνίου, 2 µέοες vo ραμαζανίου 2500 
καὶ εἰς τοὺς 7 τοῦ gaualavíov ἐδώσαμε . . -=> 1000 
-καὶ sig τοὺ(ς) 15 τοῦ ραμαζανίου ἐδώσαμε. . ... . - 3 1186 
15 καὶ eig todle) 20 τοῦ ραμαξανίου ἐδώσαμε. . . . : - : 600 
Αὐτὰ τὰ ἄσπρα τὰ ἐδώσαμε ὡς καθὼς τὰ ἐλάδαμε . . . 5256 


"Axóua σᾶςσε στείλαµε καὶ 9 σκρίτα ὁποῦ σουμμάρου γρ. 184 πο 19 
18 καὶ πρέπει và κάμετε προμήθεια. Ακόμα µας (σλτείλανε ἀπὸ τὴν 
πο νο σε ρω οσα cer c deor 
καὶ ἐστείλετέ µας καὶ μιὰ πόλιτζα τοῦ σιὸρ Τζώρτζη Ξανθάκι. . 500 
91 τὰ ὁποῖα δὲν τὰ ἐλάδαμε' ὅμως ἐτοῦτες τὲς ἡμέρες τὰ λαθαίνομε καὶ τὰ 
δίνοµε ὁποῦ χρωστᾷ ἡ χώρα καὶ νὰ δώσωμε Tonoa τοῦ Kovoav- 
τζόουγλου, διατὶ τρέχου μὲ τὸ διάφορο. ` Ακόμα ηὕραμε ἕνα σκρίιο τοῦ 
94 κὺρ Λινάρδου Νταλέζιου νὰ τὸ πλερώσῃ ὁ γυός του ὃ Μᾶρκος, ὅμως 
δὲν βοίσκομε τὸ νοικοκύοιν του, παρὰ πῶς ἦρθε ó Μᾶρκος τοῦ Movo- 
τζίνι καὶ γυρέθῃ τὸ σκρίτο ὁποῦ τοῦ μηνοῦνε, ὅμως δὲν τὸ βρίίσ)κει 
91 καὶ εἴπαμιέ του ὅλοι, πῶς θέλει εἶναι τὸ ἐδικό του, μὰ ὁσὰ δὲν γράφῃ 
ΙΙρίνιεζη, δὲν τὸ παίρνει καὶ παρακαλοῦμε σας νὰ κοιτάξετε καὶ δῶστε 
"pag ἀπόκρισι. ’ Ακόμα εὑρέθηκε τοῦ Αντώνη τοῦ Κλάψη ἕνα σκρίτο, 
80 ὁποῦ τό 'oteAve ἡ ἀδελφή του ý Kareoiva καὶ γράφει yo. 19 πο 11, μὰ 
ἡ γραφή του τοῦ γράφει yo. 15 καὶ ἐπλέρωσε τὰ 15 καὶ γράψετέ μας, 
ἂν κάνῃ ἔτξι νὰ τοῦ v ἀφήσωμε, εἰτεμὴς βάλετε τὴν ἀδελφή του và τοῦ 
93 γράψῃ. | 
σ. 9 “Ετερο καθὼς ἐγράφετε ἐκάμαμε" ἐπήγαμε τοῦ ᾿ 4γᾶ τὴν γραφὴ 
τὴν ἴδια ἡμέρα ὁποῦ τὶς λάδαμε 5 ὥρες ὕστερα ἀπὸ τὸ μεσημέρι, τὴν 
36 ὥρα ὁποῦ τραθοῦ τὰ tóma διὰ τὸ [[paua]] μπαϊράμι. Λοιπὸν ἐπήγαμε, 
ὅμως ἦτονε 7) ὥρα ὁποῦ ἤθελενε νὰ φάγῃ καὶ δὲν νἐμποροῦμα νὰ τοῦ 
διαθάσωμε τὴν γραφὴ καὶ μᾶς ἔδωσε θέληµια νὰ πάμε καὶ 10 πουρνό, 
39 νὰ πάμε và τοῦ τήνε διαθάσωμε' ὅμως τὰ γλυκύσματα ὁποῦ τοῦ ἐκά- 
paue πεσκέσι, εὑρήκαμε τὸν καιρὸν χαρμόσυνο. ’ Εστράφηµια τὸν λοιπὸν 
καὶ τὴν ἄλλη μέρα ἐπήγαμε καὶ ἐκοιμούντανε καὶ ἐρθόμαστε στὸ Γαλατᾶ 
49 καὶ τὸ Keyti Παλέ, ἐπήγαμε καὶ τὸν βρίσκομε στὴν μπάρεα ὀμπρὸς 
καὶ διαθάξοµέ του τὴν γραφὴ ὅλη καὶ τὴν κατάλαδε καλά. Μὰ và κατέ- 
χετε, πῶς ὁ Μουσταφᾶς τοῦ εἶπεν, πῶς μελετᾶτε νὰ πάτε στοῦ Πασᾶ 
45 καὶ ἂν εἶναι ἐτοῦτο ἀληθινίύν)γνάν του, φυλάγεστε καλά, διατὶ εἶπε ὁ 
η Αγᾶς καὶ ἤκαμιε ὅρκο, πῶς ὅποιος πάγει νὰ τὸν χαιρετήσῃ, θὰ τόνε 
κάμῃ νὰ πλερώσῃ τὸ πεσκέσι ὁποῦ τοῦ 'πάγει καὶ νὰ τὸν βάλῃ καὶ εἰς 
48 τὸ κάτεργο καὶ διὰ ἐτούίτην) τὴν νὑπόθεσι μᾶς ἔδαλε σεγκλέτι νὰ γρά- 
youe ἀπὸ παντοῦ, διὰ và μὴν μπάτε καὶ ἔτξι νά, ὁποῦ ἑστείλαμιε μιὰ 
nio βία τῆς (Σμύρνης καὶ ἄλλη nip βία τῆς  Αξιᾶς καὶ ἄλλη πὲο βία 
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τῆς "Avtooc, ὁποῦ θὲ νὰ στείλῃ καὶ ὁ ᾿Αγᾶς γοαφὴ καὶ λέγει πῶς ἂν 

εἶναι χρειαξούμενο νὰ πάτε, ἂς πάγῃ ὁ Χαιζῆς ᾿Αλῆς. Μὰ oí ᾿Ανιριῶ- 

τες δὲν μπάνε καὶ διὰ τοῦτο βολετὸ δὲν κάνει χρεία νὰ πάγῃ κανείς. 
Μὴν ἔχοντας ἄλλο. κάνομε τέλος καὶ σᾶς ἀκριθοχαιρετοῦμε ἀπὸ 


51 


54 


3 , EN 
καρδίας καὶ usívoue πάντα στοὺς δρισμούς σας, ταπεινοί σας διὰ πάντα 


"Επιπροπικοὶ σιὸρ Νικόλας Νταμιράλια xal σιὸρ Ἰᾶρκο Ροῦσσος καὶ 
^ m Ζ 7. ~ 2 
σιὸρ Ίξώριξη Ξανθάκι. Εθάλαμε καὶ μᾶς γράψανε. 
Οοσταντῆς [Προεστὼς γράφω καὶ μείνω διὰ πάντα 
στοὺς ὁρισμού σας 
Διεύθυνσις: Eic τοὺς τιμιωτάτους καὶ χρησιμωτάτους "ἐπιτρόπους καὶ 


Καντξιλιέρη τοῦ Κοινοῦ σιὸρ Μαρκάκι Πρίντεζης, σιὸρ Λημητράκι 
Ντουρᾶτζος καὶ οἰὸς Μαρῖνο Βαρθαλίτης 


Eis τὴν δύρα 
Ὑπὸ τῆς αὐτῆς χειρὸς εἰς τὸ κάτω μέρος τῆς τρίτης σελίδος: 
Αὐτήνη ἡ γραφὴ ἔρθετε ἀπὸ τὴν Σαλονίκη ἀπὸ τοὺς II. Θ. ᾿"Εξεθου}- 
λώσαμε τὴν γραφὴ διὰ νὰ σᾶς βάλωμε τὴν γραφὴ ἀπὸ τὴν Σαλονίκη. 
Εἰς τὸ μέσον ὑπεράνω τῆς διευθύνσεως ὑπ᾽ ἄλλης χειρὸς ὑπάρχει: 
Πόλις εἰς và 1754 μηνὸς ᾿Αγούστου 20. S. N. 
"Ελάθαμε τὴν qu ἀπὸ τοὺς ` Ezuvgozuxovc τοῦ Κοινοῦ μὲ τὸν 


σιὸρ Ζωρξζῇ Σφέζδ' 


1 Cózia διὰ τοῦ λατ. C ὥς καὶ κατωτέρω στἰχ. 49 µπάρεα καὶ 58 Οοεταντῆς 


1 πὲρ βία ità. διὰ τῆς ὁδοῦ, διὰ μέσου 8 μὴν νειµαστε ὣς κατώτ. στίχ. 48 
τὴν νυπόθεσι 6 σαστιµένοι κατὰ τὸ γλωσσικὸν ἰδίωμα Σύρου ἀντὶ σαστισμένοι 
9 σκρίτα--ἔγγραφα, ὁμολογίες — ὁμόλογα 19 πόλιαζα ἢ πόλιτσα = χρεωστικὴ 


ἀπόδειξις, γραμμάτιον, κατ᾽ ἀντίθεσιν τῶν εἰς μετρητά. Ἐν ἐπιστολῇ τοῦ 1808 
δ Ἰωάννης Λαπιέρας συνιστᾷ νὰ τοῦ στείλουν «καλὲς καὶ μεγάλες πόλιτσες» Πρθλ. 
καὶ ἄνωτ. σελ. 21,7 - 8: ἔλαθα ὅλες τὲς ὁμολογίες ὁποῦ μοῦ ἔχετε . . . στελμένες καὶ 
τ᾽ ἄσπρα τὰ μετρητὰ Πρθλ. ὡσαύτως A. ἀρόσου, Ἱστορία τῆς νήσου Τήνου σελ. 514 
«zi τὰ χρεωστῶ εἷς ἐκείνους ὅπου μοὶ τὰ ἐδάνεισαν εἷς μετρητὰ καὶ πόλιτζες»" ἐπίσης 
A. Πασχάλη, Ἡ "Ανδρος Β΄ σελ. 205: «ἢ μὲ πόλιτζαν διὰ τὴν Πόλιν ἢ μὲ μετρητὰ» 
98 ηὕραμε καὶ 29 εὑρέθηκε γράφει διὰ τοῦ ευ, ἐνῷ φυσικὰ τὸ κατωτέρω βρίσκομε διὰ 
τοῦβ 39 Κλάψη παρωνύμιον 29 πρ--ἄσπρα ƏT ἤθελενε τύπος ἀσυνήθης εἰς τὸ 
ἰδίωμα τῆς Σύρου 81 veuzopovua καὶ τὸ χειρόγραφον πθλ. καὶ στἰχ. 40 ἐστράφημα 
41 ἐρθόμαστε καὶ 65 ἔοθετε τύποι ἀσυνήθεις εἰς τὸ συριανὸν ἰδίωμα 49 μὴν μπάτε 
καὶ 58 δὲν μπάνε ἀκριβὴς ἀπόδοσις τῆς προφορᾶς 58 βολετὸ ἐπιρρηματικῶς — 
ἀναγκαστικῶς, θεληματικῶς (2) 65-66 φαίνεται ὅτι πρὶν στείλουν τὴν ἐπιστολὴν 
αὐτὴν ἔλαθον ἐπιστολὴν ἐκ Θεσσαλονίκης διὰ τὴν Σῦρον καὶ ἔτσι ἠναγκάσθησαν νὰ τὴν 
ξεβουλλώσουν διὰ νὰ ἐσωκλείσουν τὴν ἐκ θεσσαλονίκης 65 II. O. ἐνταῦθα δυνατὸν 
νὰ σημαίνῃ « Πιτρόπους Θεσσαλονίκης» τὸ II εἶναι καθαρόν, τὸ Θ ὅμως ἀμφίβολον. 
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5. (Νικόλαος Νταμιράλιας — Μᾶρκος Ῥώσσης) 


1761 Μαΐου 20 


Παρ᾽ ἐμοὶ Κ 4. — "Y doc 0,335, πλάτος 0,22, δίφυλλος, τὸ κείµενον xata- 
λαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, ἀριστερὰ τοῦ κειμένου ὑπάρχει 
περιθώριον 1 1/, ἑκατοστῶν, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον περίπου τῆς τετάρ- 
της σελίδος, ὑπολείμματα σφραγῖδος εἰς τὸ μέσον τοῦ ἀριστεροῦ ἄκρου 
τῆς τρίτης σελίδος. Γραφεὺς Δημήτρις Δουρᾶτζος. 


᾿Ηντιμότατοι Γιέροντες, χρησιμώτατοι Ι[ροεστοὶ καὶ ὅλο τὸ ἐπίλοιπο 

- - ~ s} 

Κοινό: τὴν νἀφεντιά σας ἀκριθῶς σᾶς χαιρετοῦμεν. Τὸ παρόν µας và 
σᾶς ἀπολάψῃ μὲ γειὰ καὶ χαρά. 


Τὸ παρόν µας εἶναι νὰ σᾶς φανερώσωμεν πῶς ἐλάδαμεν τὴν τιμὴ 
καὶ σᾶς γράψαμεν τρεῖς καὶ τέσσερις φορές, ὅμως ἀπόκρισι δὲν viid- 
6auev καὶ ἔχομεν ὑποψία, μὴν τύχῃ καὶ δὲν σᾶς τὰ ἐφανερώσασι, διατὶ 
NS. 


5 ~ ^ [4 » 7 ~ 3 2 / > ~ Σ 
à σᾶς τὰ ἐφανερώνασι, εἴμεστα σίγουροι, πῶς ἠθέλετέ µας ἀποκριθῆ sic 
τὰ ὅσα σᾶς ἐγράφαμεν. Mè ὅλον ἐτοῦτο εἴχαμεν πάντα τὴν ὑπομονὴ καὶ 


ἐκαρτερούσαμεν, ὥστε νὰ βάλετε λογαριαστᾶδες διὰ νὰ λογαριάσου τὶς 


Προϊπιτρόποι. Τώρι λοιπὸν ὅπου ἐλογαριάσετε τοὺς Προϊπιτρόπους, διὰ 
ποιὰν ἀφορμὴ δὲν ἠκοιτάξιτε καὶ τοὺς ἐδιιούς µας λογαριασμούς, εἰς τὰ 
ὅσα ἑλάδαμεν καὶ eig τὰ ὅσα ἐδώσαμεν καὶ νὰ μᾶς ξεμπερδέψετε, ὅπου 
καλὰ τὸ ἠξεύρετε πῶς ἔχομε νὰ λάθωμεν καὶ τὰ χρεωστοῦμεν νὰ τὰ 
δώσωμεν καὶ τρέχουσι μὲ τὸ διάφορόν τους; ᾿Εμεῖς δὲν σᾶς ἐδουλέψα- 
μεν ἕνα μῆνα, μηδὲ δυό, µόνο σᾶς ἐδουλεύγαμεν πέντε χρόνια ἐφικαρι- 
στησμένα καὶ ἔμπιστεμέν(α), μὲ κάθεν ({μὲ κάθεν)) ἐπιμέλειαν καὶ φόθο 
Θεοῦ. Toot νὰ μᾶς λείπουνε v ἄσπρα µας καὶ và μᾶςσε γυρεύγουνε 
ἐκεῖ ποῦ τὰ χρεωστοῦμεν καὶ Å γιάφεντιά σας νὰ μὴν σᾶς κόφτῃ, µόνο 
νὰ εἶστε ξέχνοιαστοι, αὐτὸ μᾶς βάνει εἰςὲ μεγάλη συλλογή. Λοιπὸν ἐδοὺ 
ὅπου σᾶς γράφομεν ἄλλη μιὰ φορὰ καὶ σᾶς μιλοῦμε μὲ κάθε λιπερτά, 
ὅτι νὰ κοιτάξιτε, νὰ μᾶς γλυτώσετε ἀπὸ ἐτοῦτο τὸν πελᾶ, ὅπου διὰ τὴν 
νἀγάπη τῆς πατρίδας µας τόνε τραθήξαμεν 5 χρόνια καὶ δὶν vòu- 
ποροῦμεν và γλυτώσωμεν ἀκόμα. Πλὴν νά ὅπου σᾶς τὸ γράφομεν, διὰ 
νὰ ἔόγωμε ἀπὸ τὸ κρῖμα καὶ καρτεροῦμεν τὴν νἀπόκρισι ὅπου θὲ νὰ 
μᾶς δώσετε καὶ καθὼς θέλετε πράξει καὶ νὰ μᾶςσε παίξετε, ἔτζι θέλομεν 
χορέψει καὶ ἐμεῖς, διατὶ τοῦ χωριάτη τὸ σκοινὶ μονὸ δὲ φτάνει καὶ διπλὸ 
ἀθαζάρει᾽. "Οχι ἄλλο καὶ 'τῶν φρονίµω ὀλίγα”. 

᾿Εμεῖς κάθεν χρόνο ὅσον καιρὸν εἴμεστα Προκουρατόροι σᾶςσε στεί- 
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λαμεν καὶ τοὺς λογαριασμούς uals) εἰς τὰ ὅσα ἑλάδαμεν καὶ εἰς τὰ ὅσα 
ἐδώσαμεν, ὄνομα πὲρ ὄνομα σᾶς τὰ εἴχαμεν γραμμένα καὶ φανερωμένα. 
"Αν ὁ Καντζιλιέρης καὶ ὁ Πίτροπος δὲν σᾶς τὰ ἐφανερώνασι, ἐμεῖς τὶ 
σᾶςσε φταίομεν. [ἐμεῖς ἔχοιιεν ὑποψίαν κατὰ τὴν γραφὴ ὅπου μᾶςσε διά- 
bace ó σινιὸρ Γιωργάκις Πρίντεζης, ᾿Επιτροπικὸς τοῦ Κοινοῦ, γραμμένη 
ἀπὸ τὸν σινιὸρ καντξιλιέρη Mãoxo Βαπακάρη καὶ ἔγραφε νὰ στείλωμεν 
τὶς λογαριασμούς μας διὰ νὰ τὶς λογαριάσου. Καὶ ἐμεῖς τοὺς λογαρια- 
σμούς µας τὶς ἔχομε στελμένοι κάτω σήμερα δυὸ χρόνια καὶ ἐλάδαμεν 
καὶ ἀπόκρισι πῶς τὶς λάθετε καὶ μὲ τὸν νἐρχομὸ τοῦ Πιτρόπου θέλετε 
μᾶς ξεπερδέψει. " A θέλῃ ὁ Θεὸς ἦρθε καὶ ó Πιτροπικὸς ἐπᾶ πάνω καὶ 
διὰ ψόμιατα νιάνκα χαιρετισμὸ δὲν μᾶς ἤφερε. Ὡς φαίνεται, ἠγαπημένοι 
µιας συντοπίτες, ἐμᾶς οἱ λογαριασμοί µας καὶ oi γραφές µας εἶναι εἷς τὰ 
χέρια τ(οῦ) .Sze(no)r Μαρίνου Βαρθαλίτη καὶ γυρέψετέ τις. Καὶ ὅ,τι 
ἀπόκρισι θὲ νὰ μᾶς δώσετε, γράφετε τὴν γραφὴ νὰ ἔρθῃ εἰς τὰ χέρια 
μας, διὰ νὰ ἠξεύρωμε εἶντα ἔχιετε νὰ μᾶς ἀποκριθῆτε. 


1761. Μαγιοῦ. 20.— 
= Νικόλα Ταμιράλια 


= Μᾶρκος Poons Δημήτρις 4ουρᾶτξος μὲ παρακαλίσανε 
xai ἔγραψα καὶ σᾶς χαιρετῶ ὅλους σας. 


Διεύθυνσις: Eis τοὺς τιµιωτάτουζς) καὶ χρησιμιωτάτους ᾿Επιτρόπους καὶ 
Προεστοὺς xai Καντζιλιέρη τοῦ Κοινοῦ .Szp(no)r Mágxo Bauna- 
κάρη, ἄξιον δοθῇ 

Στὴν Σύρα 


a 

9 τὴν ναφεντιά σας ὣς κατωτέρω δὲν νηλάδαµε, τὴν ναγάπη, τὴν ναφορμή, τὴν 
ναπόκρισι, τὸν νερχομὸ 9 λογαριαστᾶδες ἢ κριτᾶδες ἐκαλοῦντο οἳ xat’ ἔτος ἐκλεγό- 
µενοι διὰ τῶν ἔλεγχον τῶν ἐσόδων καὶ ἐξόδων τῆς κοινότητος 10 Προιπιαρόποι καὶ 
Προιπιτρόπους πιθανὸν èx παραδρομῆς, ὡς καὶ κατωτέρω m. X. γράφει στἰχ. 11 καὶ 
91 γηκιτάξιτε, 29 - 98 δὲν νημιποροῦμεν καὶ στἰχ. 46 παρακαλίσανε 10 οπου ἐπὶ 
τοῦ ο θέτει σημεῖον τόνου (ἢ πνεύματος;) καὶ στ. 12 τὸ αὐτό, ἐνῷ στ. 20, 21, 25, 24 
τὸ ὅπου δὲν φέρει σημεῖον τι 18 ἡ γιαφεντιὰ ὣς καὶ εἰς τὰς προηγουμένας ἐπιστολὰς 
19 ξέχνοιαστοι ἀντὶ ξέγνοιαστοι 19 ἐδοὺ τὸ ε καθαρὸν 20 λιπερτὰ διὰ τοῦ π 
ἁπλῶς πρὸς δήλωσιν τοῦ ξένου φθόγγου ὁ ὡς κατωτέρω στἰχ. 21 πελᾶ, στἰχ. 34 Βαπα- 
κάρη, στ. 98 ξεπερδέψει, ἐνῷ στ. 12 γράφει ξεμπερδέψετε 16 ἐμπιστεμένα 49 Βαμπα- 
κάρη κλπ. 26 κιὲ χειρόγραφον' συχνὰ γράφει οὕτω τὸ καί, ὡς κατωτέρω 28 κιερόν 


καὶ 42 ἔχιετε 88 Προκουρατόροι τὸ αὐτὸ τοῦ ᾿Επιτροπικοὶ 80 ὄνομα πὲρ ὄνομα 
Ξ-λεπτομερῶς 89 τί σᾶς σε φταίομεν, οὕτω γράφει ἀντὶ τί σᾶςε φταίομεν B5 ἀντὶ 
καὶ γράφει xea 89 νιάνκα évet. = οὔτε ἕνα, οὔτε κἂν ἕνα 41 Sig(no)r ἐνταῦθα 


ὡς κατωτέρω στίχ. 49 διὰ λατινικῶν στοιχείων. 
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36 A. Σιγάλα 


6. (Μαρῖνος 4ουρᾶτσος) 
1769 Φεθρουαρίου 12 


Δ. X. (Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 6).— Ὕψος 0,343, πλάτος 0,225, δίφυλλος, 
τὸ χείµενον κατέχει τὴν πρώτην καὶ σχεδὸν ὁλόκληρον τὴν δευτέραν 
σελίδα, περιθώριον ἀριστερὰ xal δεξιὰ δὲν ὑπάρχει, ἄνω εἰς τὴν 
πρώτην σελίδα ἀφίνει περιθώριον 4 ἑκατοστῶν, ἣ προσφώνησις τίθεται 
εἰς τὴν ἀρχὴν τοῦ κειμένου ὡς νὰ ἧτο Ev μετ᾽ αὐτοῦ, ἢ διεύθυνσις εἰς 
τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, ὑπολείμματα σφραγῖδος (ἐξ ἱσπανυκοῦ 
κηροῦ») εἰς τὸ μέσον τοῦ ἀριστεροῦ περιθωρίου τῆς τετάρτης σελίδος. 


᾿Εντιμότατοι καὶ χρησιμώτατοι ΠΙροκουρατόροι καὶ ᾿Επίτροπε καὶ 
Κανσιλιέρη, τὴν ἐντιμότη σας ταπεινῶς ἀκριθοχιαιρετῶ. 

N ^ y A ~ » 3/ ` : ΄ : ^ ~ . 3» 

'Av καλὰ καὶ νὰ σᾶς ἔγραψα ἄλλη μιὰ γραφή, μὰ σᾶς τὴν ἔγραψα 
βιαστικά, τώρα ἰδοὺ ὁποῦ σᾶς δίδω τὴν παρὼν» εἴδησι, ὅτι πως τώρα 
ὁποῦ σᾶς γράφω, ἦρθα ἀπὸ τοῦ ᾿Αγᾶ τὸ κονάκι. "Exc μὲ κράζει ᾿Αγᾶς 
καὶ μοῦ λέγει πῶς, ἰδοὺ ἦρθε Κιαούσης τοῦ [ασᾶ μὲ βασιλικὴ προσταή, 
πῶς νὰ γράψῃ πουγιουρτὶ ec τοὺς μαλικιανέδες τους ᾽Άντρους καὶ Σύρα, 
e ^ » ^ M . ^ M e 2 [4 
ὅτι πῶς ἔρχιεται Κιαούσης μὲ βασιλικὴ προσταὴ καὶ ὅσους ἀνθρώπους 
σᾶς γράφει và ice κάμετε ταξίλι, καὶ ὄντος σᾶς τοὺςε γυρέψου νὰ 
A : , 5 ^ £9 - 3» . 2 1.» ` M 
tice δίνετε. ᾿[ὐῳφτὺς ὃ ᾿ Αγᾶς ἔδαλε τὸ γραμμµατικό του καὶ ἔγραψε τὸ παρὸ 

' 3 ` / "4 ' ~ ^ » ~, 5 ^ » 
καὶ ἀπὸ κάτω ué βαλε καὶ σᾶς τὸ ἔγραψα ρωμαῖκα. ᾿Εφτὺς ἔκραξα 
κάποιους συντοπίτες χρησίμους καὶ ὁ σιὸρ Ταμιράλιας καὶ συλλογούμεστε, 
ὅτι πῶς ἂν ἐνποροῦμε và σιάξωµε τὴν δουλειὰ μὲ κάθε λογῆς τρόπο 
καὶ στόχασι. Μὰ ἔχομε μιὰν ὑποψία, γιατὶ μοῦ πανε πῶς θὲ νὰ πάτε 
- - - » - 

εἷς τὸ len Tooózu νὰ σιάξετε. Καὶ ἐδῶ ρωτοῦμε καὶ μᾶς λένε πῶς Å 
ἐξουσία δὲν ἐδόθη καὶ τοῦ Ζαφὶρ Πέη καὶ μὴν τύχῃ καὶ ἀμολάρετε 
ἐφτοῦ ἄσπρα καὶ δώσωμιε καὶ ἐμεῖς ἐδῶ καὶ ξεκάμωμιε τὸν τόπον μας. 
Στέκομε συλλογισμένος, μὰ ἰδοὺ γράψετέ µου, ἂν ἦρθε πρωτήτερα 
προσταὴ ἀπὸ ἐτούτη, ὅπου λέγει νὰ στείλου τὴν σήμερο εἰς τοὺς δώδεκα 
Φλεθαρίου [[εσιασινε]]. γίνη ἑτοῦτο εἰςὲ εἴδησί σας, νὰ κάμετε τὸν 
ἐμπορετό σας νὰ μᾶς γράψετε, γιατὶ τὴν σήμερο τὰ νερὰ εἶναι θολὰ καὶ 
3, M , A M -: / ^ Proc» > ^ ^ ~ 
ἔχομε καὶ φόθο và μὴ μᾶς παίζου παιγνίδια. Καὶ ἔσι ἀποθυμῶ và δῶ 

. - / - / 
ἀπὸ ἐφτοῦ, τί μόδος ἐπράξετε. ΙΓυρέφγουνε ὀγδόντα ἄνδς«ε))ρες ἀπὸ τὴ 
Αύρα καὶ ἄλλοι τόσοι ἀπὸ τὴ Μύκονο. Μὰ oi Μυκονιᾶτες ἔχουνε τρία 
καράθια φορτωμένα τόπια καὶ πάλλες γιὰ μέσα, καὶ ἐρίξασι ἀρξιχάλι, 
ὅπως ἀφήσίου) τὰ καράθια µας καὶ νὰ πάσι oí ἀνθρώποι µας μὲ τὲς 

y 1Ó λ e 5 6 / e ~ W λ M 7 , ς ~ 3 Ε] D 
quoyáóec, γιατὶ οἱ ἀνθρώποι ὁποῦ ἤϑελε và πάνε, γιά τις ὁποῦ "vau εἷς τὰ 
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lA M ^ ^ n - 
καράθια καὶ ἔσι ἐγλυτώσασι. Τώρα σᾶς γράφω ἑτοῦτο, γιατὶ λέμε ἐδῶ, 
~ A ~ ~ ^ ^ 
πῶς νὰ σιαστῇ ἡ δουλειά: ἐφτοῦ πάει ὀλίγο, μὰ và σιαστῇ ἐδῶ πάει 
, 1.3 - 3» ^ , ^ . 337 e 2 ^ l4 
πολύ, γιατὶ ἐδῶ ἔχει φαγᾶδες πολλοί. Μὰ σὲ ὁλίες ἡμέρες σᾶς γράφω 
τὸ πλιὸ βέδαιο καὶ πῶς πάνε τὰ πράματα. 

Eis ὅσον γιὰ τὶς δουλειὲς τοῦ τόπου µας καὶ ὅμοιος ó ᾿Αγᾶς μοῦ 
λέγει νὰ ξεμπερδέψωμιε μὲ τὸν Ἠπιτροπικό µας μὲ τὸ καλό, νὰ σώσῃ 
` ; 3... Ζ » Ζ ~ VANN / VEA 
νὰ λαργάρῃ ἀπὸ λόγου uas. Ἔσι τόνε βαστοῦμε μὲ τὸ καλό, γιατὶ ξέρετε 
τὴν ἀφορμή; νὰ μὴ γυρέφγῃ καϊκιάτικα καὶ πλερωμὲς καὶ μᾶςε xovxov- 
/ 2 ` 3 ΄ - Ζ 5 ^ ^ » M 1 Ζ 4 
λώσῃ' μὰ ὀλπίξω πῶς τρέπετε ἀπὸ τοὺς ἄλλους καὶ δὲ γυρέφγει. Νὰ 
δῶ, ἃ μπορῶ νὰ πάρω ἕνα γράμμα ἀπὸ τὸ χιέρι του. Τὸ τεμεσούτι 
» , M ^ Ζ.5 e 3 ~ M 3 9 ΄ / / . 
ἀκόμα δὲ μοῦ τό Ἴδωκιε ὁ ᾿Αγᾶς, γιατὶ εἶναι ἀκόμα χίλια γρόσια νὰ 
δοθοῦνε' μὰ τὸ σκρίτο εἶναι elc τὸ Σαράφη, μὰ τὴ ξοφίλησι τῆς χρονιᾶς 
^ » ~ Z 51 ` M 37v 9-57N M » ΄ ` 
τὴν ἔδωκιε τοῦ Γιωργάκι, ἂν καλὰ καὶ εἰςὲ αὐτὸ μὴν ἔχιετε τούπιτο καὶ 
σιάξετε. Μὰ τέτοια ὁποῦ σᾶς γράφω, μὴν τὰ πουπλικάρετε εἷς τὸν κόσμο 
νὰ μὴ τραθοῦνε τὸ ὄνομά tov, Oc τὸ νὰ γλυτώσωμε ἀπὸ τὰ χέρια του. 
Μὰ γιὰ τὰ ἑκατοπενηνταδυὸ γρόσια ὁποῦ ρεστάρου εἰς τὸ λογαριασμό του 
ἀπάνω νὰ μᾶς θέλῃ, μὴν τὸ βάλετε sic τὸ νοῦ σας πῶς θὲ và τὰ 
λάδωµε, μόνε νὰ παρακαλοῦμε τὸν Θεὸ νὰ γλυτώσωμε μὲ ταῦτα, γιατὶ 
ἀκόμα γιὰ πλερωμὴ μηδὲ γιὰ καϊκιάτικα δὲ μοῦ "me, παρὰ πῶς ὅτι 
πορεῖ νὰ δουλέψῃ τὸν τόπο" μὰ ἔλα ποῦ γνωρίζω πως θέλει νὰ περάσῃ 
τὸ πουγιουρτὶ εἰς τὸ χιέρι του; μὰ δὲν ἀφίνω, μὴν ἔχιετε εἰςὲ αὐτὸ 
ἔγνοια. Κάθε ὁποῦ θὲ νὰ πάγω εἰς τοῦ ᾿Αγᾶ--- πάγω κάθα μέρα — μοῦ 
2 εν ο , . ΠΕ; UTS ~ ~ , Ες οὐ; NN 
λένε “tà ὅ,τι σύρνει τὸ ποτάμι καὶ ἀπεκεῖς καθοῦ φύω ἐγώ, κράζει 
ἐκεῖνο καὶ τοῦ λέγει πάλι ἄλλα: καὶ ᾿Αγᾶς µας εἶναι παιγνιδιάρης καὶ 

V 
λέει “τοῦ λαοῦ φέφγα καὶ τοῦ σκύλου πιάσ᾽ to" μὰ τὶ và κάμωμε, ὁποῦ 
ó καιρὸς εἶναι πολλὰ συχισµένος καὶ δὲν ποροῦμε νὰ τοῦ μιλήσωμε ὄξω 
5 A ` » 2 M p y 2 λλ N } ^, M 5 / 
ἀπὸ τὰ δότια, γιατὶ εἶναι τὴν σήμερο πολλὰ ξουλούμια καὶ ἀκαταστασίες 
εἰς τὴν [ód μετὰ τοῦτο τὸ σεφέρι, ὁποῦ ἄνθρωπος δὲν πορεῖ và περπα- 
τήσῃ ἀπὸ παράμερο µέρος, μόνου τόνε γιελοῦ καὶ τόνε πιάνου καὶ τόνε 
2 . / [4 ~ 2 Z A 1Ó A * 94. e ΤΙόλ / 
πάσι στὸ Ταρσανά, ὁποῦ ἁρματώνει τὶς φιργάδες' καὶ ὅλη ἡ [Πόλις τρέμει, 
καὶ τὰ θὲ νὰ πάμε, δὲν ἠξέρομε. Ma ὅ,τι σᾶς γράφω γιὰ τὸ Γιωργάκι 
M ^ A 5 - FAI 34 Jay a] "4 ^ M À / , 
καὶ γιὰ τὸν 4γᾶ, ἃς εἶναι εἰςὲ εἴδησί σας, và μὴ πουπλικάρετε τίποτις 
eic τὸν κόσµο νὰ μὴ σύρνεται τὸ ὄνομά του. Μόνε μὲ τὴ γνῶσι σιάζουται 
M 1 M 
οἱ δουλειές, ὡς τὸ νὰ δῶ τὸ τέλος, τὶ μόδος θὲ và τράμῃ. 
, ΄ . - - AAA A . M ^ » e [4 
Κάνω τέλος καὶ σᾶς ξαναχιαιρετῶ ἄλλη μιὰ φορὰ καὶ σὰν ἔρθ᾽ ó 
ἆτός µου μαθαίνετε ὅλα τὰ πάντα. Ταῦτα καὶ καλὴ ἀντάμωσι. 


1769 μηνὸς Φλεθαρίου 19. Κίων)στ(ι)νούπολις. 
ἠγαπητό σας γιὰ πάντα Μαρῖνος Δουρᾶξος 


σᾶές) γράφω, μείνω εἰς τοὺς ὁρισμού σας, 
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~ ~ 2 
Εἰς ὅσον γιὰ τὴν ὑπόθεσι τῷ σεφερλίδω ὅ,τι σᾶς γράφω, ὅτι ἔστά- 
θηκε εἷς τοῦ ᾿Αγᾶ, πέτε το τοῦ κόσμου καὶ ἂν τύχῃ καὶ δὲ σιάξωµε 
ἐδῶ, εἰς τὸ πουγιουρτί, ὁποῦ ἔχει vá "o0y ἐφτοῦ νὰ φέρῃ ὁ Κιαούσης, 
θέλετε ἰδεῖ ἀπὸ κάτω τὸ χιερόγραμμά µου μὲ ἤθαλε καὶ τὸ ἤγραψα 
ρωμαῖκα ἀπὸ κάτω ἀπὸ τὰ τούρκικα γράμματα, γιὰ νὰ τὸ διαδάσου 
3, . ^ ^ 2 . M » AJ , ΄ 
Ἄνντρος καὶ Σύρα, μὰ ἀπὸ τὰ ἄλλα μὴ πουπλικάρετε τίποτις. 


Διεύθυνσις: Νὰ δοθῇ τὸ παρό µου εἰς τοὺς Προκουρατόρους xai ᾿ἔπι- 
τρόπου Γιάννη Λαπέρη νησιοῦ Σύρας 
: ἀπὸ [Πόλις 


Παρὰ τὴν διεύθυνσιν ὑπ᾽ ἄλλης χειρός, τῆς γραμματείας Σύρου: 


1769. μηνὸς Μαρτίου 19. Γραφὲς ὅπου ἔλαθα μὲ τὸν Κω-σλταντῆ 
τὸν Ζαννέτο ἀπὸ τὴν Πόλι τοῦ Μαρίνου Ραμπαούνη, ᾿Επιτρόπου. 


2 Κανσιλιέρη εἰς τὴν ἑπομένην ἐπιστολὴν γράφει Κανζσιλιέρη 9 ἢ γραφὴ 
περὶ ἧς ὁμιλεῖ ἐνταῦθα, δὲν περιῆλθε εἰς χεῖρας µου T μαλικιανέδες — τιμάρια 
ἰσόδια 9 ταξίλι-- συλλογή, συνήθως εἴσπραξις φόρου πρθλ. Πασχάλη, "Ανδρος 
Β΄ σελ. 214 xai 980, ἔνθα ἀπαντῶμεν τὸν τύπον ταχσίλι. Πρ6λ. ἐπίσης Δρόσου, Ἱστο- 
pio. τῆς Τήνου σελ. 483 12 Ταμιράλια πρθλ. ἀνωτέρω σελ. 19 16 πεµτρουπι 
ἔχει τὸ χειρόγραφον 16 κιὲ δμοίως γράφει χιέρι, ἔδωκιε, ἔχιετε, κιερός, γιελοῦ, 
χιερετῶ 16 ἀμολάρετε ἴταλ. ammollare ἐνδίδω συνεχῶς, δὲν παύω νὰ δίδω, δίδω 
22 ἔσι καὶ στ.98, 84, σελ. 89, 9* 40, 38 κατὰ τὸ ἐσᾶ - ἐσαδά; 93 μόδος ἐπίσης 
στ.θ0--τρόπος 28 γυρέφγουνε στ. 85 καὶ 96 γυρέφγει 25 τόπια τουρκ. —xavóvuac 
πάλλες ἰταλ.-- σφαῖρες᾽ περὶ τοῦ πάλλα n6A. B. Φάθην ἐν ᾿Αθηνᾶς 39, 242. 25 γιὰ 
µέσας- διὰ τὴν Μαύρη Θάλασσα 25 ἀρδιχάλι-- ἀναφορά, πδλ. καὶ 4ρόσου, Ιστ. τῆς 
Τήνου 559: ἔδωκε ἀρτζιχάλι 26 apris χειρόγραφον 9ἵ γιά τις — i800 τις, νά τις 
80 ὀλίες κατὰ τὸ συριανὸν ἰδίωμα 98 ᾿ Επιροπικὸ ἐνταῦθα ἐννοεῖ τὸν Γιωργάκιν 
Πρίντεζην περὶ οὗ ἀνωτέρω σελ. 17 38 ξεμπερδέιγωμεν μετὰ τοῦ uz, ἐνῷ ἀνωτέρω 
στίχ. 25 γράφει πάλες, κατωτέρω δὲ στἰχ. 86 τρέπεται 41 καὶ 55 noos? 58 ποροῦμε 
40 τούπιτο 59 καὶ 12 πουπλικάρετε 94 δότια 89 ξοφίλησι τύπος ἐπαναλαμδανόμενος 
συχνὰ εἰς τὰς διαφόρους ἐπιστολὰς ταύτας 40 Γιωργάκι ἐννοεῖ πάλιν τὸν T. Πρίντεζη 
40 τούπιτο -- ἀμφιθολία, δισταγμὸς èx τοῦ λατ. dubito 49 τραθοῦνε τὸ ὄνομά του 
καὶ κατωτέρω 59 ούρνεται τὸ ὄνομά του' φράσις = διαπομπεύουν, κατηγοροῦν 


48 ρεστάρου -Ξπολείπονται 50 “τὰ ὅτι σύρει τὸ ποτάμι᾽ = ὅ,τι δὲν μπορεῖ νὰ 
φαντασθῇ κανεὶς -52 “roð λαοῦ {--λαγοῦ) φέφγα καὶ τοῦ σκύλου πιάσ᾽ to” συνήθης 
φράσις διὰ τοὺς διπροσώπους 54 ' ὄξω ἀπὸ τὰ δότια᾽ γνωστὴ φράσις --- πέραν τοῦ 


πρέποντος, ὅπως σκέπτεται, ὅπως vob'püm D4 ζουλούμια-- ἀδικίαι (πθλ. Πασχάλη, 
"Άνδρος Β΄ 265) 55 σεφέρι τουρκ. — ἐκστρατεία 56 Ίαρσανᾶ γνωστὸν = Nav- 
πηγεῖα — 59 Γιωργάκι Πρίντεζη 62 rodun — v& πάρῃ, ἐκτυλισθῇ, τραπῇ, ἐκ τοῦ 
ivuA.tramare — 63-64 ερθοατος µου, δύναται νὰ εἶναι ἔρθ᾽ ὁ ἀτός µου, ἀλλὰ καὶ ἔοθω 
ἆτός µου 66 Λουρᾶζος: συνήθης γραφὴ ἐν ἐγγράφοις 4ουρᾶτζος 6T σεφερλίδω 
ΞΞστρατευσίμων — 72 "Ανντρος ἐνταῦθα δύο v ἐκ παραδρομῆς ἣ πρὸς δήλωσιν ἴσως 
διὰ τοῦ δευτέρου v τοῦ φθόγγου vc— d 18 Βαμπαούνη οἰκογενειακὸν παρωνύμιον 
σωζόμενον μέχρι σήμερον ἐν Σύρῳ. 
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7. (Μαρῖνος Λουρᾶτσος) 
- 1769 Μαρτίου 14 


Δ. X. (᾿Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E Τ).--Ὕψος 0,3483, πλάτος 0,224, δίφυλ- 
λος, τὸ κείμενον καταλαμβάνει ὁλόκληρον τὴν πρώτην καὶ μέρος τῆς 
δευτέρας σελίδος, περιθώριον μόνον εἰς τὸ ἄνω μέρος 4 xat., ἡ προσ- 
φώνησις καὶ ἐνταῦθα ἕνα μὲ τὸ κείμενον, ἢ διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον περίπου 
τῆς τρίτης σελίδος, εἰς τὸ μέσον τοῦ ἀριστεροῦ ἄκρου τῆς τρίτης σελίδος 
σώζεται τὸ ἥμισυ τῆς ἐξ ἱσπανιχοῦ χηροῦ σφραγῖδος, διακρίνει τις 
μόνον τὸ τυπωμένον διάδημα τῆς σφραγῖδος' ἔναντι τῆς διευθύνσεως 
εἰς τὴν τρίτην σελίδα ὑπάρχει προσθήκη ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ἀποστολέως. 


Τιμιώτατοι καὶ χρησιμιώτατοι [Ιροκουρατόροι καὶ Ἐπίτροπε καὶ 
Κανξσιλιέρη καὶ ἐπίλοιπα ᾿Αδέλφια--- 
M , . . 2 - 
τὴν τιµιότη σας κατὰ πολλὰ ἀκριθοχιαιρετῶ. 
᾿Ιδοὺ σᾶς δίδω νὰ ἔχιετε εἴδησι, ὅτι πῶς κατὰ τὴν προσταὴ τὴν 
βασιλική, ὁποῦ θέλει ἀνθρώπους ἀπὸ τὰ νησιὰ ἐξ ἀποφάσεως, βλέποντας 
τόση μεγάλης δύναμις καὶ βασιλικὴ προσταχή, ἐσυμαζωκτήκασι ὅλοι 
ε / . . 1A » ^ EN ~ Σὰ If: δέ 5A 
oí συντοπίτες μικροὶ καὶ μεγάλοι eig τὸ παξὲ τοῦ Σὰν Πενεδέτου, ὅλοι 
εἰς μία βουλὴ καὶ γνώμη, πῶς. νὰ συντρέξωμε, νὰ κοιτάξωµε κυθέρνησι 
- ^ ^ Ζ C E SIS M e / » 2 4 . ^ 
γιὰ τὸν τόπο µας εἰςὲ αὐτὴν τὴν ὑπόδεσι. [σι ἐπαρακαλέσαμε τὸν σινιὸρ 
L 
Γιωργάκι [Ιοίντε αζὶ καὶ ἐγὼ μὲ ὅλους τοὺς συντοπίτες và συντρέξ 
oy 0 Uri 0667] 
εἰςὲ αὐτὴν τὴν κυθέρνησι τοῦ τόπου μας. Μὰ ἂν καλὰ καὶ νὰ τόνε xaxo- 
καρδίσαμε πάλι, τὴν ἀγάπη ὁποῦ ἔχει εἰς τὸν τόπο του δὲν μᾶς ἄφησε, 
ἐσύντρεξε, ὀμπρὸς ὁ σιὸρ [ἰωργάκις καὶ ἐγὼ κατόπι του καθημερούσιο 
εἷς τὸν Ταρσανᾶ γιὰ τὴν κυθέρνησι αὐτή, γιὰ νὰ μὴ γιένῃ μεγάλος κυνη- 
γισμὸς εἰς τὸν τόπο µας. ᾿Επέσαμιε εἰς τὴν ἀρχὴ và δώσωμε ἄσπρα νὰ 
σιάξωμε τὴν δουλειά: ὅμως ἡ βασιλεία ζητᾷ ἀνθρώπους. Σὰν εἴδαμε 
πῶς δὲν ποροῦμε νὰ κάμωμε μὲ τ᾽ ἄσπρα, ἐφρήμαμε καὶ ἑκάμαμε 80 
2 A . M κ ~ } ^ M . 2 , s λί 3 
ἀνθέρ)ώπους xal rise δώσαμε τῆς βασιλείας καὶ τοὺς ἑκάμαμιε τεσιλίμι εἷς 
τὸν Ταοσανᾶ εἷς τὶς φιργάδες τῆς βασιλικῆς ἁρμάδας, ὁποῦ εἶναι γιὰ νὰ 
, 2 - . ε Ζ ` y , ^ M y^ O 7 
φύγου ἐτοῦτες τὲς ἡμέρες γιὰ νὰ πάνε τὴν Μαύρη Θάλασσα. 
Καὶ τώρα ὁποῦ σᾶς γράφω δὲν εἴχαμε καιρὸ νὰ πάρωμε τὸ που- 
γιουρτὶ νὰ σᾶς τὸ στείλωμε γιὰ διαφέντεψί σας, μὰ ἰδοὺ ὁποῦ σᾶς δίνο- 
- ^ - M 
uev τὴν εἴδησι πῶς ἐπιτηρτίσαμε τοὺς ἀνθρώπους ἐδῶ καὶ ἂν ἔρθῃ 
; ἘΣ ~ 4 
ἀνεγυρέμὸς ἐφτοῦ ἔχιετε εἴδησι νὰ ξέρετε νὰ δώσῃ ἀπόκρισυ πῶς εἷς τὴν 
Πόλι ἐδώσαμε ὀγδόντα ἀνθρώπους: καὶ γιαταύτως σᾶ(ς) στείλομε 
È ~ Ζ ` ~ / y M Δ um 
ἀπόστα τοῦ Πέτρο Ταμόφλη và σᾶς φέρῃ τὴν γραφὴ và παρηγορηθῆτε, 
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καὶ μὴν ἔχιετε qó60 καὶ πέτε το ὁλωνῶ τῶϊραγιάδω. Καὶ παίρνοντας τὸ 
πουγιουρτὶ θέλω προστάξει τὸ πλιὸ γλήγορο, ὁποῦ νὰ ἐμπορῶ γιὰ νὰ 
σᾶς παρηγορήσω, ἂν καλὰ καὶ ἐπαρακάλεσα τὸ σινιὸρ Γιωργάκι và σᾶς 
γράψῃ, μὰ δὲ μοῦ ᾿ταξε πῶς θὲ νὰ σᾶς γράψῃ, μὰ μοῦ εἶπε πῶς γιὰ 
τὸ Μεϊμέτε Καπετάνιο Καρακιόζη θέλει τοῦ γράψει, ὁποῦ αὐτὸς εἶναι γιὰ 
vá οθῃ eic τὰ νησιὰ μὲ τὴν φιργάδα γιὰ νὰ συνάξῃ αὐτοὺς τοὺς ἀνθρώ - 
πους, νὰ τοῦ γράψῃ ὅπως ἐδώσαμε ἐδῶ τοὺς ἀνθρώπους καὶ νὰ μὴ σᾶς 
κάμῃ αὐτοῦ σεκλέτι, ὥς τὸ νὰ προφτάξῃ τὸ πουγιουρτί, ὁποῦ θὰ μᾶς 
δώσῃ ó Καπετὰν Πασιᾶς γιὰ τοὺς ὀγδόντα ἀνθρώπους, ὁποῦ ἑκάμαμε 
τεσιλίμι εἰς τὸν Ταρσανᾶ εἰς τοὺς φιργάδες τὲς βασιλικιές. Καὶ ἔχιετε 
τὴν ἔγνοια ἐφτοῦ μὴ ξοδιάζετε ἄσπρα τοῦ κάκου, γιατὶ Ἰβλέτομε πῶς 
ἐδῶ ζητᾷ ἀνθρώπους, ἔσι δὲ σᾶς λείπει γνῶσι. Τώρα ὁποῦ σᾶς γράφομε 
τὸ τέλος νὰ ἔχιετε τὴν ἔγνοια σας. Δὲν πορῶ νὰ σᾶς πῶ, παρὰ μὲ µεγά- 
λον κόπο ἑσταθήκαμε γιὰ νὰ κάμωμε ἐφτοὺς τοὺς Ἰάνθρώπους, γιὰ τοῦτο 
γιά ποῦ σᾶς δίνω τὴν εἴδησι, νὰ ἔχιετε ὣς τὸ νὰ ἔλθω ἐγὼ καὶ ἐρχόμε- 
voc θέλω φέρω καὶ τὸ τεμεσούτι γιὰ τὸ μακτοῦ τοῦ τόπου μας καὶ 
μὴν ἔχιετε καμμιᾶς λογῆς ἔγνοια. Μὰ ἔχιετε ἔγνοια νὰ στείλετε νὰ φκα- 
ριστήσετε τοὺς συντοπίτες, ἤγουμ τὸ σινιὸρ Γιωργάκι, ὁποῦ ((0nov)) ἐσύν- 
τρεξε ἀπάνω καὶ κάτω, ὁποῦ εἶναι ἄνθρωπος ποῦ προχωρεῖ παντοῦθε 
καὶ τὸ σινιὸρ Ταμιράλια, ὁποῦ μᾶςε φουρνίρει ἀπὸ μονέδα καὶ τὰ ἐπίλοιπα 
παιδιά, ὁποῦ ἔχου ζῆλος καὶ ἀγάπη εἰς τὸν τόπο τωνε. Καὶ τοῦ λόγου 
σας và εἶστε ἀγαπημένοι καθοῦ εἴμεστε καὶ ἐμεῖς ἐδῶ. 

Κάνω τέλος καὶ σᾶς ξαναχαιρετῶ ἄλλη μιὰ φορά. Ταῦτα καὶ 
καλὴ ἀντάμωσι. 


1769 μηνὸς Μαρτίου 14 Κ(ων)στ(αντι)νούπολις 


ἠγάπητός σας γιὰ πάντα Μαρῖνος Λουρᾶζος σᾶς γράφω, γιὰ πάντα 
μείνω στοὺς ὁρισμού σας. 


᾿Ιδοὺ ἄρχοντες γιά ὁποῦ σήμερα ἑλάδαμε τὸ γράμμα τοῦ ᾿Αρχου- 
τραγομάνου uà τοῦ Σερασκιέθη τὴν βούλλα γιὰ νὰ δείξετε; ἐκεινῶ ὁποῦ 
θέλει σᾶς φέρῃ τὴν προσταή, γιὰ νὰ διαφεντευτῆτε καὶ νὰ προδάρετε, 
ὅπως ἐδώσαμε τοὺς ἀνθρώπους εἰς τὸν Ταρσανᾶ εἰς τὲς βασιλικὲς 
φίργάδες. 


Προσθήκη ἐπὶ τῆς τρίτης σελίδος: γράφω σας πῶς oü(c) στείλω τὲς 
γραφὲς μὲ τὸν Πέτρο Ταμόφλη, μὰ δὲν ἐθέλησε καὶ σᾶς tise στείλω 
μὲ τὸ Νικόλα Bovoivo. 


, " P , ^ 2 , 
Διεύθυνσις: Eis τοὺς ἐντιμοτάτους ΠΙροκουρατόρους xal ᾿Επιτρόπου 
κὲρ Γιάννη Δαπέρη 


A 


Zu) 2ύρα 


Ἐπιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων τῆς Σύρου ἐπὶ τουρκοκρατίας 41 


2 Κανζσιλιέρη eig τὴν προηγουμένην ἐπιστολὴν γράφει Κανσιλιέρη: ἐν γένει δὲν 


εἶναι τόσον θετικὸς elc τὴν γραφὴν ξένων λέξεων 6 ἐξ ἀποφάσεως ὅρος τιθέμενος 
εἰς τὸ τέλος τῶν μπουγιουρδίων 9 μεγάλης παρεσύρθη ἐκ τοῦ σ τοῦ δύναμις 
6 προσταχὴ ἀνωτέρω στἰχ. 4 καὶ κατωτέρω στίχ. 56 γράφει προσταὴ T παξὲ καὶ 


στἰχ. 11 ποροῦμε ἀντὶ μπαξέ, μποροῦμε T Σὰν Πενεδέτου, Σὰν Βενεδέτου ἐκκλησία 
τῶν λατίνων ἐν Κωνσταντινουπόλει. 10 μαζὶ καὶ ἐγώ" πιθανώτατα θέλει và δηλώση, 
ὅτι τώρα δὲν ἔχε. τίποτε μὲ τὸν Γιωργάκι Πρίντεζη 9-13 πρθλ. σελ. 18 15 ἐπέ- 
σαμε--προσπαθήσαμε 17 ἐφρίκαμε καὶ τὸ χειρόγραφον 18 καὶ 36 τεσιλίμι 
τουρκ.-Ξπαράδοσις 23 ἐπιτηρτίσαμε-- καταρτίσαµε 965 καὶ ἐνταῦθα στείλομε ἀντὶ 
θὰ στείλωμε ἢ στέλλομε πθλ. κατωτέρω στίχ. 59 καὶ 60 στείλω 936 ἀπόστα èx τοῦ 
ITAA. = ἐπίτηδες, πρὸς τὸν σκοπὸν τοῦτον 26 Ι]έτρον Ταμόφλη nêr. προσθήκην 
στίχ. 60 84 νὰ μὴ σᾶς κάμῃ αὐτοῦ σεκλέτι-Ξ νὰ μὴ σᾶς στενοχωρήσῃ 91 κάκου 
Ξ-μάτην — 38 ἔσι ὡς καὶ εἰς τὴν προηΥ. ἐπιστολὴν στἰχ. 29, 28, 84--ἔτσι 41 γιά 
(ποῦ σᾶς δίνω τὴν εἴδησι } ---ἰδού, νά' οὕτω καὶ κατωτέρω στἰχ. DÀ γιά (ὁποῦ σήµερα 
ἐλάδαμε) 42 τεμεσούτι-- ἔγγραφος ἀπόφασις 49 μακτοῦ-- ὃ κατ᾽ ἀποκοπὴν 
φόρος ὑποτελείας ἐπὶ τοῦ εἰσοδήματος 49 ταφταν κείμενον 56 προθάρετε-Ξδηλώ- 


σετε, ἀποδείξετε, èx τοῦ ἰταλ. provare. 


8. (Λινάρδος Χαλαβαξῆς) 


1782 Απριλίου 17 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 8.-- Ὕψος 0,94, πλάτος 0,215, δίφυλλος, χείµενον xata- 
λαμβάνει τὴν πρώτην σελίδα ὁλόκληρον καὶ 8 γραμμὰς τῆς δευτέρας, 
περιθώριον ἀριστερὰ 1 1/; ἑκατοστ., ἡ προσφώνησις καὶ ἐνταῦθα ἕνα 
μὲ τὸ κείμενον, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον ὀλίγον τι πρὸς τὰ ἀριστερὰ 
τῆς τετάρτης σελίδος, ἴχνη σφραγίσεως εἰς τὸ μέσον τοῦ ἀριστεροῦ 
περιθωρίου τῆς τετάρτης σελίδος. 


Σταυροδρόµι 1782 ᾿Απριλίου 17 


Τιμιώτατοι καὶ χρησιμώτατοι ᾿Επίτροπε καὶ Καντζιλιέρη, Iloosoroi 
καὶ ἐπίλοιπα ᾿Αδέλφια xal συντοπίτες πολλὰ καὶ ἀκριθὰ σᾶς χαιρετοῦμε. 3 

Καὶ εἴχαμε σᾶς ξαναγράψει διὰ τ᾽ ἄσπρα ὁποῦ ἠδανείστημε xal ἤπλε- 
ρώσαμε καθοῦ σᾶς φανερώνομε εἷς τὸν λογαριασμό, ὁποῦ σᾶς ἠστείλαμε, 
φανερώνοντάς σας ποῦ καὶ ποῦ τὰ ἠδώσαμε καὶ αὐτὰ μὲ τὸ θέλημά 6 
σας, ὡς καθὼς μᾶς ἠγράψετε καὶ ἀπὸ τὸ ἄλλο μέρος μᾶς φορσάρανε oi 
᾿Αγάδες µας νὰ τὰ δώσωμε καὶ μὲ πολλὲς παρακάλιες καὶ ριζᾶδες τὰ 
ηθρήκαμε, διατὶ ἀκούστη τὸ ὄνομα τῶν δυργιανῶ εἷς τὶς ἀφεντᾶδες, 9 


42 


~ 2 / Ζ 
ὅπως δὲν πλερώνου τὸ χρέος τωνε καὶ δὲ μᾶς δανείζει κανένας πλέον 
διὰ τὸν τόπον μας. 

/, » ^ 2 ε’ ε ΄ ε ς M » 2 935 
12 Λοιπόν, ἄρχοντες, và ξέρετε ὅπως ἡ διορία ὁποῦ εἴχαμε εἰς T ἄσπρα 
~ / Ζ ε ~ ~ κ) 
ὁποῦ ἠδανείστημε, ἠτέλεψε καὶ κάθε ἡμέρα ἔχομε βάσανα, ὁποῦ μᾶς τὰ 
γυρεύγου. Καὶ μᾶς εἶπε ó μουσιοῦ Σουμαρίου, σεκρετάριος τοῦ Νεμισᾶ, 
e Y E / . Ζ D SFe ô D D Hi πο 
15 ὅπως θὲ νὰ στείλή τὸν τραγουμάνο στὴν Πόρτα διὰ τὰ χίλια γρόσια. 
- 3 el ~ 
"Axóua καὶ τὰ τετρακόσια πενῆτα τὰ ἠπήραμε ἀπὸ ἕνα Θεομιώτη, ὁποῖος 
~ ~ 5 X . 
βοίσκεται εἰς τὸ Σαράγι τοῦ Νάπολι καὶ ἠμίλησε τοῦ Ἐλίιζη καὶ μὲ 
γα τ B ~ 3, κ 
18 ἤκραξι καὶ μοῦ λέγει ὅπως ᾿ξαποφάσιος νὰ πλερωθοῦνε τ ἄσπρα καὶ 
e . ` 
εἶναι πρὸς δώδεκα τὰ xató. 'Axóua τὰ ἄλλα τετρακόσια τὰ ἐπήραμε 
. ἀπὸ τὸν Γιάννη Ροῦσσο, Τάταλο, ὁποῖος ἤθαλε τὸν Γιώργη Ποίντεξη 
91 καὶ τοῦ ἤκαμε ὁμολογία καὶ αὐτὰ κάμετε καλὰ αὐτοῦ. "Όμως ἐτοῦτα 
ὁποῦ χρωστοῦμε ἐδῶ, κάμετε προμήθεια νὰ τὰ στείλετε μιὰ ὥρα πριχοῦ, 
. ^ » ΄ A e ^ . ^ 2 M S ^ 
διατὶ τὰ γυρεύγομε δεκαπέντε τὰ éx(av)Ó0 và τὰ δώσωμε καὶ δὲν τὰ 
- , . 
24 βρίσκοµε. ᾿Ηγυρέψαμε νὰ tõve δώσωμε τὸ διάφορο τὸ περασμένο καὶ 
νὰ μᾶς καρτερέψουν ἀκόμα δυὸ μῆνες, ὅμως δὲν ἠθελήσανε xai εἴμεστε 
σὲ μεγάλη ζάλη καὶ σᾶς παρακαλοῦμε νὰ κάμετε τὸ βολετό σας νὰ τὰ 
91 στείλ ) πλέο γλή ποῦ νὰ ῖ 
ετε τὸ πλέο γλήγορα, ὁποῦ νὰ πορεῖτε. 
5 2 S / Ζ e NM [4 ^N 9 / - 
—'Axóua và θέλετε ξέρει ὅπως μὲ ἤκραξε ὁ σιὸρ ἁπασσατόρες τῆς 
Φράντζα καὶ μοῦ εἶπε, ὅπως χρωστᾶτε τοῦ πάτρε Πιέρου μεοικὰ ἄσπρα 
M / ^ N 7 [4 Ὡς ἢ 2 - y λ . , . 
80 καὶ εἶχε γράψει τὸν σιὸρ Πατίκου ὅντος ἦτονε ἐφτοῦ διὰ νὰ τὰ δώσετε καὶ 
- καμμιὰν ἀπόκρισι δὲν ἔλαθε καὶ μοῦ εἶπε νὰ σᾶς γοάψω νὰ τὰ στείλετε: 
—'Axóua καὶ ὁ σιὸρ Πονοφάσης μὲ ἤκραξε καὶ μοῦ εἶπε νὰ σᾶς 
2 1 35 ^ 2 & Ei » ~ / ` 
83 γράψω διὰ v ἄσπρα του λέγοντάς µου, ὅπως, ἂν ἤθελε τοῦ στείλετε τὸ 
διάφορο, ὁποῦ εἶναι τριῶ χοονῶ, ἤθελε μᾶς δώκει, τώρα ὁποῦ μᾶς orevo- 
^ + 2 , e 2 , ~ λ / 
χωροῦνε, μακάρι δέκα πουκιά. Ὅμως βλέποντας τέτοιας λογῆς, δὲν δίνει 
36 τῷ δυριανῶ πλέον ἕναν ἄσπρο, μόνε θέλει τ᾽ ἄσπρα του χωρὶς ἄλλο. 
2 9 / lA d , ~ T ~ ^ ~ 
Λοιπόν, ἀδέλφια, κάµετε ὅλοι σας μιὰ συπίδασι τῆς λογῆς và φύγῃ ἐτοῦτο 
σ.τὸ χρέος, διατὶ ὅσον στέκεται || εἶναι διὰ κακὸ ὁλωνῶ µας. ‘H ξεφίλησε 
- ΄ - M , , ~ 
39 τῆς περασμένης χρονιᾶς τὴν ἔχω στὰ χέρια uov μαζὶ καὶ τὰ σκρίτα ὁποῦ 
δὲν ἐπλερώθησα καὶ σᾶς ἤστειλα τὴ νότα ὅσα u£(v)ov: καὶ διὰ ἐφέτος 
[{των εκαµαµε τεµεσουτι και δια 6000] ] ἡδώσαμε ὁμολογία τοῦ Εφέντη 
4 ^ / 3 x ~ ~ 
42 καὶ τὸ ἰλτιζάμι θέλετε τὸ λάθει ἀπὸ τὸν Χασὰν ᾿Αγᾶ καὶ và τόνε δεκτῆτε 
. n " 7 " z 
μὲ καλωσύνη, διατὶ ἔχει ὀξοσία và κάμῃ ὅ,τι θέλει" καὶ và εἶστε ὅλοι 
5 + ~ ~ ~ ~ y 
ἀγαπημένοι. Ταῦτα καὶ σᾶς ξαναχαιρετῶ xal νὰ σζᾶς) εὕρῃ τὸ παρό 
45 μου μὲ τὸ καλό. 
2 4 ^ 
«10 άρδος Χαλαδαζῆς 


Διεύθυνσις: Eis τοὺς τιμιωτάτους καὶ χρησιμωτάτους ? Επιτρόπους καὶ 
48 Καντζιλιέρη τοῦ Κοινοῦ Σύρας 
-. δῆς τὴν Σύρα 


4 ἠδανείστημε χρον. αὔξησις συνηθεστάτη εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου! ô ἐπιστολο- 
γράφος τὴν μεταχειρίζεται συχνότατα πρθλ. κατωτέρω ἠπλερώσαμε, ἠστείλαμε, 
ἠδώσαμε, ἠγράψαμε, ἠτέλεψε, ἠπήραμε, ἠμίλησε, ἠγυρέψαμε 8 ριζᾶδες 
τουρκ.Ξ- παρακλήσεις 16 πενήτα ἀντὶ πενήντα 18 εἴκραξι καὶ ξἀποφάσιος 
γραφικὰ σφάλματα. 20 Táralo παρωνύμιον, προφορὰ Ράάαλο 96 floAexó = δυνατὸν 
21 πορεῖτε ἀντὶ μπορεῖτε ὡς στἰχ. 28 ἀπασσατόρες 30 Πατίκο καὶ 81 συσπίθασι 
90 Πατίκο πρόφερε Mzatíxo ἐνταῦθα ἐννοεῖ ὡρισμένως τὸν Μπατίκο Λαπιέρα, περὶ 
οὗ βλ. ἀνωτέρω σελ. 22 85 πουκιὰ ἀντὶ πουγγιὰ 96 τέτοιας loys = τοιούτου 
εἴδους 96 Συριανὲ κείμενον" γραφικὸν λάθος πθλ. ἀνωτέρω στἰχ. 9 τῶν Συργιανῶ 
9T συπίθασι ἀντὶ συὀίθασι 48 ὀξοσία ἀντὶ ἐξουσία κατὰ παρετυμολογίαν πρὸς 


τὸ ὄξω. 


9. ([γιουζὲς Βαρθαλίτης) 
1782 ᾿Οκτωθρίου 4 


A. X. (᾿Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 9).— Ὕψος 0,335, πλάτος 0,22, δίφυλ- 
λον, τὸ χείμενον καταλαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον 
ἀριστερὰ 2 ἕκατοστ., διεύθυνσις δὲν ὑπάρχει, δὲν φαίνεται δὲ νὰ ἧτο 
καὶ ἐσφραγισμένη' εἰς τὴν τετάρτην σελίδα σημειοῦται ὑπὸ τῆς γραμ- 
ματείας ἢ ἡμερομηνία τῆς λήψεως. l 


Πόλις 1782 ᾿Ογτωθρίου: 4 


Τίμιων Ι[Προεστῶν καὶ ᾿ Enitoonov νήσου δύρας τὴν τιµιότητά σας 
κατὰ πολλὰ σᾶς ἀκριθοχαιρετῶ. 


Εἰς τὸν ὅμοιον καιρὸν σᾶς δίνω τὴν εἴδησι ὅτι πῶς μέ noate 
ὁ Σουλτὰν Κιαχαγιᾶς ὁ ᾿Αφέντης µας καὶ μοῦ ἔδωσε μιὰ γραφὴ διὰ 
. ^ 3 - ε e Z ^ , / 3 λ 2 , M 
τὸν Χασὰν ° Αγᾶ, fj ὁποία γραφὴ βρίσκεται µέσα εἰς τὴν ἐδική µου καὶ 
- 2 , ^ - LA e ^^ ΄ . . 5 ^ 1 
μοῦ ἐπαράνγζελε và σᾶς γράψω ὅτι πῶς προστάζει τὸν Χασὰν ° Αγᾶ, ἂν 
δὲ συνάξῃ ὅλο τὸ χρέος và μὴ φύγῃ ἀπ᾽ αὐτοῦ. Λοιπὸν τοῦ λόγου σας 
στοχαστῆτε πῶς τὸ ἀργοπορήσεμα εἶναι ὅλο ἔξοδες. ’ Ακόμα σᾶς δίνω 
LA ' ^ » ^ . » [4 — 2 (À. ^ ^ 6 ; EJ ` 
αὐτὴ τὴν εἴδησι διὰ τὰ ἄσπρα ὁποῦ ἐστείλετε τοῦ μιριοῦ ἤθγασι ἐνιὰ 
, ΄ M ς ΄ / 3 2 . λ / 3/1 e / 
γοόσια κάλπικα καὶ ἕνα γρόσι δίκυ xi ἀπὸ τὰ σκρίτα ἔλιπε ἕνα νούμερο 
πενηνταένα' ἀκόμα τὰ μικρὰ σκρίτα εἶναι τὰ μισὰ ἀμάζωχτα καὶ διὰ τὶς 
δυὸ παρᾶδες ὁποῦ ἤθαλε στὸ γρόσι ντὲ τοὺς δίνανε, οὔτε ἐγὼ δὲν ἤθελα 
νὰ τὶς γυρέψω, διατὶ δὲν ἤθελα ν᾽ ἀκούσω ἐκεῖνα ὁποῦ δὲν ἤθελα. Ξέχως 
2 N A L4 » € Ζ ` . > / P pi ~ } + 
αὐτοὺς δὲν ἐδοθήκασι οὔτε οἱ πέντε κατὰ τὸ ἀντέτι καὶ τοῦ λόγου σας 
^ πε 3, v e - 5 0 - 2 9:44 y ~ λῶ DJ ~ 
ξεύρετε τὶς ἔξοδες ὁποῦ ἀκλουθοῦ εἰς αὐτὰ καὶ. σᾶς παρακαλῶ va μοῦ 
ἀποκριθῆτε εἰς αὐτά. ᾿Ακόμη καὶ τὰ σκρίτα ὁποῦ στέρνετε ἐδῶ νὰ στο- 


18 


21 


24 


3 


6 


44 DN A. Σιγάλα 


χάζεστε ἐκείνους ὅπο(ῦ) ἔχου τὸν τρόπο và và πλερώσου, διατὶ οἱ 
ἀφεντᾶδες δὲ θένε χαρτιά, μὰ θένε ἄσπρα. ᾿Ακόμα σᾶς παρακαλῶ τῆς 
θείας µου τῆς Καλογουριᾶς τῆς Σεστρίναινας τὴν τάσσα, στείλετέ μου τὸ 
σκρίτο ἐδῶ. : 

Γγιουξὲς Βαρθαλίτης σᾶς γράφω κατὰ τὴν προσταγὴ τοῦ ἀφέντος 
µας Σουλτὰν Κιαχαγιασῆ ᾿Οσουμὰν ᾿Εφέτη. Us 


Εἰς τὴν τετάρτην σελίδα ὑπ᾽ ἄλλης χειρός: Γοαφὴ τοῦ llooxovgatóos | 


Γγιουξὲ Βαρθ(αλίτη)' τήνε λάδαμε στὰ 1782 N(osu)6(o)n 


2 τιµιον προεστον XIE επιτροπον ἔχει τὸ χειρόγραφον T ἐπαράνγζελε 
οὕτω τὸ χειρόγραφον, πιθανώτατα ἤθελε νὰ δηλώσῃ τὸ κατὰ τὸ συριανὸν ἰδίωμα 
ἐδαράτζελε 11 ξίκ τὸ : sig τὸ τέλος τῆς λέξεως Y| ὅταν δι αὐτοῦ θέλει νὰ 
δηλώσῃ τὴν προφορὰν γράφει συνήθως διὰ τοῦ λατ. 7, m. X. .7έ, «amo 18 vrè 
κατωτέρω γράφει πάντοτε δὲν 18 ἔχου τὸν τρόπο và τὰ πλερώσου — δύνανται νὰ τὰ 
πληρώσουν, εἶναι εὐκατάστατοι' ἐνταῦθα ἐννοεῖ τοὺς ἐν Κωνσταντινουπόλει Συρίους, 
οἱ ὁποῖοι ἦσαν ἐπίσης ὑποχρεωμένοι νὰ χαταθάλωσι τὸν ἀναλογοῦντα sig ἕκαστον 
φόρον 20 Καλογουριᾶς τῆς Σεστρίναινας--- Καλογριᾶς τῆς οἰκογενείας Σεστρίνη 
ἐπών. — τῆς Σεστρίναινας προσθέτει ὑπεράνω τοῦ Καλογουριᾶς 929 τάσσα καὶ τάνσα 
ἰταλ.--δασμός, φόρος, χρέος 93 ᾿Εφέτη ἀντὶ ᾿Εφέντη καὶ ἐνταῦθα πιθανὸν πρὸς 
δήλωσιν τοῦ φθόγγου d. 


10. (Γγιουξὲς Βαρϑαλίτης) 


1783 ᾿Ιανουαρίου 29 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 10.— Ὕψος 0,35, πλάτος 0,24, δίφυλλος, τὸ κείμενον xata- 
λαμθάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον ἀριστερὰ καὶ ἄνω 
3 ἑκατοστ., διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, ἴχνη σφρα- 
γίσματος (ὄχι σφραγῖδος). Ἡ ἐπιστολὴ ἐγράφη ὑπὸ ἄλλου, τοῦ ὁποίου 
δὲν ἀναφέρεται τὸ ὄνομα, ὑπογράφεται δὲ μόνον ὑπὸ τοῦ Γγιουζὲ 
Βαρθαλίτη. 
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/ , 
Τιμιώτατοι, χρησιμώτατοι Προεσιοὶ καὶ Προκουρατόρε τὴν τιµιότη 
σας ἀκριθῶς χαιρετῶ. 


Νὰ μοῦ συμπαθήσετε πῶς δὲν σᾶς ἤγραψα ἔστοντας καὶ δὲν εἶχε 


καμμιὰ δουλειὰ τέλος. Λοιπὸ Ó ὑποῦ Ἶ έ} ] í ; 
μμ λος. Λοιπὸν τώρα ὁποῦ παίρνου τέλος, σᾶς γράφω 


τώρα διὰ οὗλες τὲς ὑπόθεσες. 'Ev πρώτοις ἐπλερώσαμεν τὸ σιὸρ Νικο- 

λάκι Πιζάνη καὶ ἐλάθαμεν τὴν ὁμολογία. Τώρα ποῦ σᾶς γράφω εἴμαστεν 
^ ^ LA 2 X » , 

διὰ và πάμε νὰ πλερώσωμεν καὶ τὸ σιὸρ ΠΠονοφάση. "A θέλετε, ξεύρετε 


ατα Ἐν, 


Ἐπιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων τῆς Σύρου ἐπὶ τουρκοκρατίας 40 


e » / M 3 
ὅτι ἀπόθανε ó Μανόλης ὁ Κρητικὸς μὲ ἀφνήδιον θάνατον, καὶ διὰ τὴν 
ε " n 
ὁμολογίαν δὲν ἠμάθαμε ἀκόμα σὲ τὶ χέρια εὑρίσκεται. Ακόμα διὰ τὴν 
ε ~ 
ὁμολογία ὁποῦ ἔχει ó Γιώργις ὁ Περουκέρης μὲ τὸν Hoè Νικολὸ 
Σαθοῦρα, δὲν θένε và τὴν δώσουνε, ἃ δὲν λάθου τὸ διάφορο σωστό, 
ἤγουν τὰ δέκα, ἕνδεκα, διατὶ ἀποδείχνου πῶς τ ἄσπρα δὲν ἦτανε ἐδικά 
τωνε καὶ πλερώνανε τὸ διάφορο σωστὸ τοῦ νοικοκύρι τῶν ἄσπρω. ᾿Ακόμα 
ᾗ ἄργιτα τοῦ ᾿Επιτρόπου µας εἶναι, διατὶ ἔχει δυσκολιὰ στὴν σύναξι 
τῶν ἄσπρω μὲ τὸ vá ναι φτώχια. Λοιπὸν ἐποφασιστήκαμεν νὰ τοὺς 
δώσωμεν διὰ γράφου ὅλους αὐτοὺς τοὺ(ς) δύσκολους εἰς τοὺς ἀφεντᾶ- 
δες µας καὶ κεῖνοι βρίσκου τὸν τρόπο. "Axóua θέλετε. ξεύρετε διὰ τὸν 
ἱστρᾶ ποῦ μιᾶς γράψετε ἐκυθερνήθηκε μὲ ὄμορφο τρόπο δίχως καμμιᾶς 
λογῆς ἔξοδα καὶ διὰ τὴν” Άντρο ὁποῦ ἠπόμεινε νὰ δίνῃ, εἶναι ἡ αἰτία μὲ 
τὰ πῶς ἔχει καγίκια.--- : 
3 , ΄ 2 ν΄ - ε + 37 , . 
ἀκόμα θέλετε ἠξεύρετε πῶς ὃ Χαρακίπασης ἔκαμε φερμάνι καὶ 
» 2 ^ 9 , 3 ^ A / . ε A ~ 
ἐσάκισε τὸ ἐδικό µας, ἤγουν διὰ τοὺς τεσκερέδες. Λοιπὸν ἢ δύναμις τοῦ 
Θεοῦ καὶ τῶν ἀφεντάδω µας καὶ ý προμήθειά µας ζαλίζοντάς τις ὅλη 
μέρα τοὺς ἀφεντᾶδες ἐκατορθώσανε καὶ ἀντὶς ὁποῦ εἴχαμε φερμάνι, τώρα 
μᾶς ἐθιάλανε χατγουµάγι καὶ νὰ παρακαλεῖτε τὸν Θεὸ διὰ τὴν πολυχρο- 
" ΄ Y ^ M 9 (} 2 aÓ ô M s Ae) ολ 
νημένη µας βασίλισσα καὶ διὰ τοὺς ἐπίλοιπους ἀφεντᾶδες, διατὶ νὰ ἤθελε 
ξοδιάσωµεν εἴκοσι πουνκιὰ ἄσπρα δὲν ἦταν τρόπος νὰ ἀποκτήσωμεν ἕνα 
τέτοιο πρᾶγμα καὶ διὰ τοῦτο ἔχομε χρέος νὰ περικαλοῦμε τὸν Θεὸ διὰ 
τὴν πολυχρονημένη µας βασίλισσα. 


Γγιουξὲς Βαρθαλίτης, Προκουρατόρες, ἔδαλα xè ἔγραψα. 


Διεύθυνσις: Τίμιον ΠΙροκουρατόρε καὶ ἐπίλοιπων Προεστῶν νησιοῦ Σύρα. 


2 Προκουρατόρε' γράφει πρῶτον [ροκουρατορῦ ἔπειτα τὸ : μεταθάλλει εἰς £ 
6 ἐν πρώτοις' ἐπιστολικὸν ὕφος τοῦ γράψαντος τὴν ἐπιστολὴν 8 ΠΙονοφάση" Περὶ 
τούτου γίνεται λόγος ἐν τῇ ὑπ᾽ ἀριθ. 8 ἐπιστολῇ στ. 32 χἑξ. τοῦ Λινάρδου Χαλαθαζῆ, 
ἔνθα ô Πονοφάσης ἀπαιτεῖ τὰ χρήματά του 11 moè évet. ἐκ τοῦ ἰταλ. prete—iepenc: 
προσαγόρευσις τοῦ ἱερέως 19 ἤγουν τὰ δέκα ἕνδεκα" δηλαδὴ ἀντὶ δέκα τοῖς 
ἑκατόν, ἕνδεκα 15 ἡ ἄργιτα τοῦ ᾿Επιτρόπου' ἐνταῦθα πρόχειται πιθανώτατα περὶ 
τοῦ Μαρίνου Δουράτσου, ὃ ὁποῖος εἶχε σταλῆ ὑπὸ τῆς κοινότητος εἰς Κωνσταντινού- 
πολιν, ὡς ἐξάγεται ἔκ τινος ἐγγράφου τῆς 10 Ἰουνίου 188 σωζόμενον σήμερον εἰς 
τὸ Δημαρχεῖον Σύρου. Πρθλ. ἀνωτέρω σελ.20. 11 διὰ γράφου--δύ ἐγγράφου᾽ συχνὰ 
συναντῶμεν τὴν ἔκφρασιν ταύτην εἰς Συριανὰ ἔγγραφα 19 ἰστρᾶ τουρκ.-- ἀγορὰ 
19 ἐκυθερνήθηκε-- ἑτακτοποιήθηκε, ἐχρησιμοποιήθη 22 ἐσάκισε ἴσως κατὰ τὸ for 
πιθανὸν ὅμως καὶ γραφικὸν λάθος ἀντὶ ἐτσάκισε 22 δύναμιν γραφικὸν λάθος 
96 ἐθιάλανε ἀντὶ ἐθγάλανε 96 χατχουμάγι τουρχ.Ξ- αὐτόγραφον βασιλικὸν χάττιον 
2T φασίλισσα χειρόγραφον: γραφικὸν λάθος, κατωτέρω γράφει ὀρθῶς βασίλισσα 
98 Ίκοσι ἀντὶ εἴκοσι' συχνάκις μεταχειρίζεται τὸ λατ. J ἀντὶ τοῦ η 28 πουνκιὰ ἀντὶ 
πουγγιὰ 98 μετὰ τὴν λέξιν ἄσπρα θέτει ô γραφεὺς τελείαν 32 ἔγραψα γ΄ πληθυντ. 
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11. (Μπατῖκος Λαπιέρας) 
1783 ᾿Ιουνίου 1 


Ilap' ἐμοὶ E 11.— Ὕψος 0,35, πλάτος 0,94, δίφυλλος, κείµενον xata- 
λαμβάνει τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον ἀριστερὰ 0,022, δεξιὰ καὶ 
ἄνω δὲν ἀφίνει, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, ὑπολείμ- 
ματα σφραγῖδος εἰς τὸ μέσον δεξιὰ τῆς τετάρτης σελίδος’ κάτωθεν τῆς 
διευθύνσεως σχμειοῦται ὑπὸ ἄλλης χειρός: uA: Óza εξοδα. 


Πόλις [ αλατᾶς 


Τιμιώτατοι, χρησιμώτατοι ᾿Επίτροπε xai Προεστοὶ χαίρεις, 
τὴν τιμιότην σας φιλικῶς καὶ ἀδελφικῶς χαιρετῶ. 


Μὲ τὸ παρόν μου σᾶς δίδω εἴδησις ὅτι στὶς: 22 τοῦ ἀπερασμένου 
μηνὸς ἤλαθα ἕνα σας yoáuua δοσμένο: 11: Μαγιοῦ μαζὶ καὶ μὲ μίαν 
γραφὴν τοῦ σουλτὰν Κ΄’ αγιασῆ: δὲν ἔλειψα μαζὶ μὲ τὸν σιὸρ Γιουξὲ νὰ 
τὴν πάμεν. Τοῦ εἴπαμεν καὶ ἐξ στοματῆς ἐκεῖνο ὁποῦ ηὕραμεν εὔλογον, 
ὅμως oi ἀφεντᾶδες μᾶς εἶπαν, ὅπως τέτοιο πρᾶγμα, καθὼς ἀκλούθησεν 
ἐφέτος, μήτε ἐκεῖνοι δὲν τὸ ἤθελαν, μὰ νὰ ἐναντιωθοῦν στὸ βασιλικὸν 
φερμάνι ἦτον ἀδύνατο. Λοιπὸν ἐκεῖνο ὁποῦ ἐμεῖς τοῦ ἐζητήσαμεν νὰ 
προστάξῃ νὰ κοπῇ κἄτι τι ἀπ᾽ τὸν ἀριθμὸν τῆς ἀγορᾶς τοῦ νησιοῦ, ὁποῦ 
ἠγοράσετε μακτοῦ ἀπάνω στὸν ραγιᾶν, δὲν εἶναι τρόπος νὰ κοπῇ τίποτις. 
Eis ὅσον διὰ τὰ ἔξοδα καὶ μαστράφια τῆς ξιοθροφῆς τῶν δυῶν τούρκων 
ὁποῦ σᾶς ἔστειλεν αὐτοῦ, Å γνώμη τῶν ἀφεντάδων δὲν εἶναι và τὰ toa- 
θήξῃ ὁ ραγιᾶς, μήτε ζουλούμια νὰ γένουν, ἐθγαλούμενο τὸ ζάφτι στὶς 


MN ἈΝ, No» 2 / ~ ` , ^ ~ . . 
ἄτακτους καὶ ἔτσι ἐλπίζω πῶς τὰ λόγου σας νὰ βαστᾶτε τὴν πουλησιὰν 


ὁποῦ σᾶς ἤκαμεν καὶ μὲ ὄμορφον τρόπον τοὺς λέτε αὐτουνῶν ὁποῦ 
εἶναι αὐτοῦ, ὅτι πως οἱ βεκίληδέ σας σᾶς ἐγράφανε si; τέτοιον τρόπον 
ὡς ἄνωθεν καὶ ἄλλο δὲν ἔχετε νὰ παραδώσετε τοῦ ᾿4λῆ ᾿Αγᾶ Ριαλᾶ 
Βοϊθόντα” Άνδρου καὶ Σύρας παρὰ τὶς 9300 γρόσια καθὼς ἐταιριάξετε 
στὴν "Άνδρο καὶ ὅτι ἄλλα μαστράφια τοὺς ᾽ἀκλουθήσουν, θὰ τοὺς τὰ 
κλίνετε ἀπάνω στὸ ἐμίρι. Μὲ ὅλον αὐτὸ γνῶσι δὲν σᾶς λείπει νὰ τοὺς 
μιλήσετεν μὲ φρονιιιάδα καὶ νὰ τοὺς βαστᾶτε μὲ τὸ καλό, ἕως πότε σᾶς 
χρειάζουνται αὐτοῦ νὰ εἶναι. 

᾿Απεδῶ ἐλπίζω μὲ πρῶτο πάγι καὶ ἣ ὅμοια εἴδησις τοῦ ᾽Αλῆ "Ayá 
στὴν "Άνδρο καθὼς τοῦ ἐπῆγιεν καὶ προσταγὴ νὰ σιάξῃ μὲ τὴν ὅμορ- 
φιὰν μὲ τοὺς ᾿Ανδριῶτες. 

"Αλλη βοήθεια γιὰ τὸ παρὸν δὲν εἶν᾽ τρόπος νὰ γιέννῃ τῆς φτωχο- 
λογιᾶς παρὰ νὰ κοποῦν τὰ μαστράφια ἄλλων χρονῶν. Ὃ Θεὸς βοηθός, 
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γίνεται κυδέρνησις ὅτι xal oi ἀφεντᾶδες δὲν θέλουν τὸν ἀφανισμὸν τῆς 30 
φτωχολογιᾶς, μάλιστα διαφεντεύγουν καλὰ εἰς ὅ,τι λάχει. 

"Άρχοντες, ἐγὼ ὅ,τι εἶναι διὰ καλὸ τῆς πατρίδας δὲν ἀπολείπω 
μὲ τὴν ζωήν μου καὶ μὲ τὸ πουνγί μου νὰ βοηθήσω ὅντας πορέσω, 33 
ὅμως φυλακτῆτε καλά, μίρι στὰ χέρια µου μὴν [[μην]] μοῦ στείλετε' 
γράμματα κοινὰ εἰς κοντολογίας δὲν θέλω, ὅτι ἂν τὸ κάμετε, δὲν δέχομαι 
μήτε τὸ ἕνα μήτε τὸ ἄλλο καὶ ἐκεῖ ὁποῦ ἀπόξω ἐμπορῶ và σᾶς βοηθήσω, 36 
ἀπέχω. Στοχαστῆτε καλά, μὴν μὲ ὀπλιγάρετε εἰς τίποτις, ὅτι σᾶς ἀμώνω, 
Ὡσὰν χριστιανός, ὅπως Ñ δουλειά σας ἀπομείνῃ πίσω, ὅτι δὲν δέχομαι 
τίποτις. Στὸ ἐρχόμενο, ἂν ζιοῦμε καὶ καταλάθω ὅπως εἶναι χρειαζούμενο, 39 
διὰ νὰ ἐμπορέσωμε và βάλωμε τὸ νησί µας σὲ μιὰν τάξις καὶ νὰ ota- 
θερωθῇ καθοῦ τὸν καιρὸν τοῦ πρώτου 'Ayd, τότες σᾶς γράφω καὶ μὲ 
βάζετε καὶ ἐμένα στὴν πατέντα ὁποῦ θέλετε κάμει, ὅτινος προκουρατόρε 42 
θέλετε εὕρει εὔλογον καὶ αὐτὸ ἐμπορῶ νὰ τὸ κάμω γιὰ χατίρι τῆς φτω- 
χολογιᾶς καὶ πρῶτα ὁ Θεός, ἐλπίζω θέλει γιένει διόρθωσις καλὴ στὸ 
ἐρχόμενο. Káuvo τέλος, σᾶς ξαναχαιρετῶ, (Θεὸς βοηθός. 45 

1783: Γιουνίου: πρώτη SN: 
Μπατῖκος Λαπιὲρς ἔγραψα 


Διεύθυνσις: Τὸν τιμιώτατον καὶ χρησιμώτατον ᾿Επίτροπον καὶ Προεστῶν 48 
τῆς νήσου Σύρας 


Εἰς τὸ μέσον τοῦ ἀριστεροῦ περιθωρίου τῆς τετάρτης σελίδος ὑπ᾽ ἄλλης 


χειρός: Miei διὰ ἔξοδα 51 
2 τιµιοτατε κατ᾽ ἀρχάς, κατόπιν δὲ διορθώνει τιμιοτατή 4 εἴδησις συχνὰ 


συναντῶμεν ὀνομαστικὴν ἀντὶ αἰτιατικῆς πρθλ. m. χ. κατωτέρω στἰχ. 40 σὲ μιὰν τάξις 
καὶ σελ. 48,9 ἐλαλήσετε μὲ γνῶσις 6 Κ'αγιασῆ οὕτω γράφει πάντοτε ô Μπ. Λαπιέρας 
τὴν λέξ. Κιαγιασῆς 6 σιὸρ Γιουξὲ τὸν ᾿Επιτροπικὸν δηλαδή' πθλ. ἀνωτέρω σελ. 22 
V ἐξ στοματῆς-- προφορικῶς 18, 21 καὶ 29 μαστράφια τουρκ.--ἔξοδα: 15 ζου- 
λούμια τουρκ.Ξ- ζημίες 15 ζάφτι ἑλλιπὴς ἔκφρασις = τὰ ἔξοδα διὰ τὸ ζάφτι, διὰ νὰ 
δαμάσουν τοὺς ἀτάκτους 18-21 εἰς παρ᾽ ἐμοὶ σωζόμενον ὑποσχετικὸν ἔγγραφον, 
περὶ τῆς ἀγορᾶς τοῦ μακτοῦ τῆς Σύρου κατὰ τὸ 1185 τοῦ ᾿Επιτρόπου καὶ τῶν Προε- 
στῶν τῆς Σύρου, οἱ δποῖοι εἶχον μεταθῆ πρὸς τοῦτο εἰς τὴν ᾽Ανδρον κατόπιν προσχλή- 
σεως τοῦ "AAT, ᾿Αγᾶ, ἀναγράφεται ποσὸν 9250 γροσίων, εἰς δὲ τὸ τέλος τοῦ ἐγγράφου 
τούτου σημειοῦται ὅτι 6 ᾽Αλῆ ᾿Αγᾶς ὑπόσχεται νὰ δώσῃ «ἕνα ἄνθρωπο ἐδικό του... 
χωρὶς νὰ τὸν πληρώνη» ἡ Σῦρος, «μόνε νὰ τὸ πληρώνῃ ὁ Βοϊθόντας ὃ λεγόμενος 
᾽Αλῆ ᾿Αγᾶς». 21-93 θὰ τοὺς τὰ κλίνετε ἀπάνω στὸ ἐμίρι--θὰ τοὺς τὰ ὑπολογίζετε, 
θὰ τοὺς τὰ προσθέσετε ἐπάνω εἰς τὸ ἐμίρι 26 ἐπῆγιεν ὥς καὶ ἀλλαχοῦ εἶχιε, κιερός, 
ἔχιετε κλπ. πθλ. στ. 28 καὶ 44 γιένη 84 μὴν δύο φοράς, ἐπειδὴ ἤρχιζε νέα γραμμὴ 
8D εἰς κοντολογίας ἐπιρρηματικῶς -Ξ ἐν ὀλίγοις, διὰ νὰ μὴ πολυλογῶ᾽ συγγενὴς φράσις 
ἐν Κρήτῃ εἰς κοντὸ πθλ. Χριστιανικὴ Κρήτη 1 (1912) 484. 81 ὀπλιγάρετε--ὑπο- 
χρεώσετε ἐκ τοῦ ἴταλ. obligare 42 πατέντα ---πιστοποιητικὸν μετὰ σφραγῖδος τῆς 
κοινότητος 48 Iloosorov κείμενον. 
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12. (Μπατῖκος «4απιέρας) 
1783 Ἰουλίου 1 . 


Παρ’ ἐμοὶ E 19.— Ὕψος 0,85, πλάτος 0,24, δίφυλλος, τὸ χείµενον xata- 
λαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, εἰς τὴν ἀριστερὰν ἄνω γωνίαν 
δηλοῦται ὁ τόπος τῆς ἀποστολῆς, εἰς τὸ τέλος παραπλεύρως τῆς ὑπο- 
γραφῆς πρὸς τὰ ἀριστερὰ καὶ λοξῶς κάμνει μερικὰς προσθήκας, διεύ- 
θυνσις καὶ ὑπολείμματα σφραγίσεως δὲν ὑπάρχουν, ἢ δίπλωσις γίνεται 
εἰς τὸ μέσον ἀλληλοδιαδόχως τρίς, εἰς τὴν τετάρτην σελίδα ὑπάρχει 
προσθήκη τῆς Γραμματείας Σύρου: γραφι του πατικου λαπιερα. 


Πόλις Γαλατᾶς 
Τιμιώτατε "Entvoone καὶ ἐπίλοιποι [Ioosovoi χαίρεις. 
κ ο 


8 Τὸ αἴτιο τοῦ παρόν µου δὲν εἶν᾽ ἄλλο, ἐπειδὴς καὶ εἴχαμε σᾶς γρά- 
ji u / [-4 €. 2 - , , ~ ? AAT oc e d 
wet τὲς ἀπερασμένες ὅτι oi ἀφεντᾶδες θέλουν γράψει τοῦ ῇ ` Αγᾶ 
Βοϊθόντα µας ells) τὸ νὰ μὴν ἀκλουθήσῃ ἄλλην ἔξοδος τῆς κοινότης, 
6 παρὰ εἷς ἐκεῖνο ὅπου ὑποσκέφτητε, ἤγουμ τίς: 9300: yo: ᾿ Ιδοὺ λοιπὸν 
ὅπου σᾶς στέλνομε ἕνα γράμμα ἐκ µέρος τῶν ἀφεντάδων µας νὰ τοῦ τὸ 
/ M e / / er » E . 3 ^ 
παρουσιάσετε μὲ ὅ,τι τρόπον θέλετεν εὕρει εὔλογον, καθὼς ἐλπίξομε và 
9 τοῦ ἐλαλήσετεν μὲ γνῶσις καὶ μὲ ὀμορφιὰ εἰς ὅ,τι σᾶς ἔγραψεν τὲς ἄπε- 
ρασμένες ὁ ΠΙροκουρατόρε σας τόσο καὶ ἐγώ. 'Edàv καὶ μὲ δυναστία 
γυρέψῃ ὅτι τὸ φαγοπότιν τους νὰ πληρωθῇ ἀπ᾽ τὴν κοινότη, τόσο ἂν 
19 γυρέψῃ καὶ ποδοκόπι, μὴν λείψετεν ἐφθὺς νὰ τὸ γράψετε τῶν ἀφεντά- 
Ó Ki A 5 EN 2 ~ A lax - . - , 
ων. Kai αὐτοὺς πάντα βαστᾶτε τους μὲ πολιτική’ γνῶσι δὲν σᾶς λείπει, 
ἂν ἀρχινίσῃ καυγᾶς καλλιότερα νὰ ἀρχινίσῃ ἀπὲ λόγου του καὶ ὄχι ἀπὸ 
15 μᾶς καὶ ὕστερις ὃ Θεὸς βοηθός. Μὴν λείψετε ἀκόμη δυνατὰ và κλαφτῆτε 
πρὸς τοὺς ἀφεντᾶδες εἰς τὴν φτώχια» τοῦ τόπου. 
Κάνω τέλος καὶ μένω ὣς ὑπογράφομαι 


18 | ταπεινό σας διὰ πάντα 


Μπατῖκος Λαπιέρς 


Εἰς τὸ ἀριστερὸν μέρος κάτωθεν τῆς ἐπιστολῆς λοξῶς: ; 


91 Ἰούτην τὴν ὥραν μαθαίνομε ὅπως ἐκθὲς βράδυ ἔφθασαν ἐδῶ μιὰ 
ο M 4 J ~ ni ^ M T , "i Y 3» , » 2 M 
σαρανταριὰ 'Avrorðtes ΙΠροεστοὶ καὶ [έροντες' τὸ αἴτιό τους ἀκόμη δὲν 
τὸ ξέρομε. 
24 


A » . ` ~ A 
δὲν ἔχει καιρὸ νὰ σᾶς γράψγ. 


ε A 2 ~ ^ ~ ΄ 
O σιὸρ Γιουξές, Προκουρατόρε σας, σᾶς χαιρετᾷ, ô ὁποῖος λογιάζω, 


Ἐπιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων τῆς Σύρου ἐπὶ τουρκοκρατίας 49 


` , A , 
Μὴν λείψετε νὰ πιάνετε τὰ µέτρη σας διὰ τὴν κουντουμασία, ὅτι τὸ 
. 2 - z ~ 
θανατικὸ ἐδῶ εἶναι παντοῦ καταξαπλωμένο καὶ καθημερούσιο αὐξαίνει. 


1785: Γιουλίου 11. S: IN. 


Εἰς τὸ μέσον δεξιὰ εἰς τὴν τετάρτην σελίδα ὑπ᾽ ἄλλης χειρός: γραφὴ 
τοῦ [Ιατίκου Λαπιέρα 


3 κξξ. Πδλ. προηγουμένην ἐπιστολὴν στ. 18-91 καὶ τὰς εἰς αὐτὰ ἀναφερομένας 
σημειώσεις ἐν σελ. 41 5 ἄλλην ἔξοδος ἀντὶ ἄλλο ἔξοδο συχνὰ συναντῶμεν εἰς τὰς 
ἐπιστολὰς ταύτας τὸ θηλ. ἀντὶ τοῦ οὐδετέρου: τὴν ἔξοδο, οἱ ἔξοδες 9 γνῶσις ἀντὶ 
aix. γνῶσι ὣς xai ἀνωτέρω εἴδησις, τάξις 10 ὁ προκουρατόρε σας' ἐνταῦθα ἐννοεῖ 
τὸν [γιουζὲ Βαρθαλίτῃ 0 ποδοκόπι-- δδοιπορικὰ ἔξοδα καὶ μισθὸς 935 κουντου- 
μασία ἐκ τοῦ ἴταλ. contumacia — κάθαρσις, καραντῖνα. 


18. (Μπαιτῖκος Λαπιέρας) 
1784 Μαρτίου 4 


lap’ ἐμοὶ E 13. — Ὕψος 0,85, πλάτος 0,24, δίφυλλος, τὸ κείμενον 
καταλαμθάνει τὰς δύο πρώτας σελίδας, περιθώριον ἀριστερὰ 0,035, 
ἄνω 0,02, κάτω 0.01, δεξιὰ δὲν ἀφίνει, εἰς τὴν δευτέραν σελίδα μόνον 
ἀριστερὰ 0,01, διεύθυνσις δὲν ὑπάρχει, οὐδὲ ὑπολείμματα σφραγῖδος. 


Τιμιώτατοι συντοπίτες χαίρεις. 


Τὸ αἴτιο τοῦ παρόντος μου εἶναι νὰ σᾶς φανερώσω ὅτι μὲ τὸ νὰ 
στοχαστῶ, ὅπως τὸ νησί µας ἑφέτος ἔπρεπεν νὰ τὸ ἀθανσάρουν καθοῦ 
καὶ τὴν " Avógov, ἐθάλθηκα μὲ πολλὴν ἐπιμέλεια καὶ ἐπῆρα τὸ ἱλτιζάμι 
μακτοῦ ἀπάνω στὸν ραγιᾶν καὶ μὲ τὴν βοήθειαν τοῦ åp- (έντη) τοῦ 
Θεοῦ καὶ παρακάλιες καλῶν χριστιανῶν ὅπου βρίσκουνται αὐτοῦ διὰ 
ἐφέτος ἐκόστισεν τὸ νησὶ μὲ ὅλα τὰ ἔξοδα ὅπου ἔγιναν ἐδῶ γρόσια ἑφτὰ 
χιλιάδες πεντακόσια πενῆντα πέντε, λέγω ΝΟ [| 7555 yo. Ὅμως τὰ 
χίλια πενηνταπέντε ἐπρέπησεν νὰ τὰ δώκω ἐδῶ πεσινὶ καὶ τὸ περισ- 
σότερον διὰ νὰ μὴν ἀνέδῃ τὸ τεμεσούτι αὐτὸ ἐστάθηκεν ὁ πόθος μου 
καὶ ἔτσι ἤδωκα ὁμολογία ὑποσκεφτικὴ στὸν χαζινὲ τῆς Κιερᾶς µας διὰ 
γρόσια: 6500 καὶ καθὼς ἐσυμφωνήσαμεν στὴν παρουσία τοῦ ᾿]ασιᾶ τοῦ 
"Άνδρου τῆς Κυρᾶς μας παρὼν καὶ ὁ Σουλτὰν Κ' αγιασῆς καὶ Μπαλταζιλὲρ 
Κ' αγιασῆς ἐποφασίστην νὰ δίδωμεν τὸν κάθε χρόνον διὰ ἐμίρι στὸν χαζινὲ 
τῆς Κυρᾶς. µας ὡς ἄνωθεν ἕξι χιλιάδες πεντακόσια γρόσια Ne |:[ 6500: 
xai πεντακόσια πενῆντα γρόσια στοὺς ἀπολειφθὲν ἀπόξω καὶ ὄχι ἄλλο 
τίποτις. Αὐτὸ ἐπάσκισα và στερεωθῇ καθὼς ἐλαλήθην ἐξ στοματῆς τοῦ 
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18 Πασιᾶ τοῦ ᾿Αφέντη µας καὶ μὲ προσταγὴν τῆς Κυρᾶς µας. Διὰ ἐφέτος, 
ἄν ἐπῆγαν πέντε γρόσια παραπάνω, τίποτις δὲν εἶναι πέντε καὶ δέκα 
πουνγιὰ νά Ἴθελεν ξοδιάσωµε», πάλι τέτοια δουλειὰ νὰ εὐχαριστοῦμεν τὸν 

91 ἀφ.(έντη) τὸν Θεὸν ὅπως ἔτσι ἐτέλεψεν. 

Ζαπίτης διὰ τὸ παρὸν δὲν εἶναι μελετισμένος νὰ ἔρϑῃ, ἐπειδὴς καὶ 
νὰ ἔρχῃ εἶναι εὔκολο, ὅμως μὲ φαγί του καὶ χοσµέτι του στοχάζομαι 

94 ὅπως θὰ σᾶς κοστέψῄ χίλια γρόσια καὶ τὶ ὄφελος νὰ πάνε τοῦ κάκου 
τέτοια ἄσπρα, νὰ βαραίνουνται oí φτωχοὶ καὶ oi χηρᾶδες, εἰς τόπον ὅπου 
μὲ ἐρήνη καὶ ἀγάπη καὶ μὲ φρονιμάδα καὶ ὅλοι εἷς μίαν γνώμην uno- 

91 pei νὰ συναχθῇ τὸ ἐμίρι. ᾿Εὰν καὶ κανένας ἢ δυὸ ἢ τρεῖς εἶναι oxavóa-- 
λοποιγοί, δὲν ὑποτάζουνται στὸν ᾿Επίτροπον καὶ τοὺς ΙΠροεστοὺς ἢ μὲ 
σπεγιλίκια καὶ μὲ ἄρματα, αὐθάδηδες καὶ εἶναι fj αἰτία σκανδάλου νὰ 

30 ἀκλουθήσουν καὶ ἔξοδα, δὲν χρειάζεται νὰ φέρετε καδῆδες và ξοδιάξετε' 
νὰ κάνετε ἱλάμιν, σημειώνετέ τις ἐκεῖ ὅπου καταλαδαίνετε ὅπως τυχαίνει 
καὶ εἶστεν βέθαιοι πῶς γίνεται δικαιοσύνης χωρὶς φιλοπροσωπία. 

33 Τοῦ Μανόλη Λεθαντάκι Κρητικοῦ ὅσον καὶ τοῦ Καμαριέρη τοῦ 
᾿Ανάπολι ἔκαμαν πολλὴ σφίξι στὸν Σουλτὰν Κ' αγιασῆ διὰ ἐκεῖνα ὅπου 
ἔχουν νὰ λαθαίνουν. Λοιπὸν ó Σουλτὰν Κ' αγιασῆς μὲ πρόσταξεν νὰ σᾶς 

86 γράψω, ὅτι ἂν δὲν τὰ στείλετε μὲ τὸ ἐμίρι στὶς δακαπέντε τοῦ ᾿Αγούστου 
κατὰ τὸ συνήθι, ἔχει νὰ στείλῃ Πουμπασίρη νὰ τὰ συνάξῃ καὶ αὐτὸ oto- 
χαστῆτε το καλὰ νὰ μὴν ἀκλουθήσουν ἔξοδα : διὰ ἐτοῦτο σᾶς ἀδιζάρω 

89 καθὼς μὲ ἐπρόσταξαν. 

Τὸν ’Αχμὲτ ᾿Εφέντη ἔκαμαν καὶ δὲν πάγει πλιὰ στὴν πόρτα τῆς 
δουλτάνας καὶ ἂς εἶναι εἰςὲ εἴδησίν σας. Ὅλες oi δουλειὲς διὰ τὸ παρὸν 

49 εἶναι στὸ χέρι τοῦ Γιουσοὺφ ᾿Αγᾶ Μπαλταζιλὲρ Κ΄ αγιασῆ. 

"Εως ἐκθὲς στὸ ἀπερασμένο ulot ἧτον ἀκόμη μερικὲς ὁμολογίες 
ἀπλήρωτες, ὅσο ὅπου ὁ σαράφης ἔκαμεν πολὺ σεκλέτι, ἔκαμε καὶ ἀρξὶ 

45 στὴν Σουλτάνα καὶ πρετεντέρει καὶ διάφορο' ἀπὸ τὶς ὕστερες ᾿Αγούστου 

σ.2 γυρεύγει ἑξηνταπέντε γρόσια διάφορο. || Καὶ αὐτὸ εἶναι, διατὶ δὲν κοιτάζετε 
τίνος καὶ τίνος κάμνετεν ὁμολογίες, μονάχα ὅποιος ἔρθει κάνετε καὶ ποιὸς 

48 θὰ τὰ πληρώσῃ ἐδῶ, δὲν σᾶς μέλει. Καὶ τὶ καιρὸς τώρα τὸ μίρι ἀκόμη 
ἀσύνακτο, ντρέπεται κανεὶς καὶ τὶς ἀφεντᾶδες, ντρέπεται καὶ τὸ σαράφη. 
Λέκα ὁμολογίες ἦτον ἀκόμη στοῦ Προκουρατόρε σας ἀσύνακτες καὶ διὰ 

DL νὰ ξεφιλήσῃ τοῦ τά Ἴδωκα ἐγὼ καὶ τὰ ἐπῆρα ἀπ᾽ τὸν Φρανγούλη τοῦ 
Μαυράκι καὶ ἐστῆσαν yo: 165: (ἄσ}πρ(α): 29: καὶ τοῦ ἔδωκα ὁμολογία 
νὰ τὰ λάθῃ μὲ τὸ διάφορόν τους αὐτοῦ εἰςὲ εὐιοσιμία ἥ μέρα ἀριθάροντας 

54 στὴν Σύρα. Λοιπὸν αὐτὰ στὴν διορίαν τους πρέπει μὲ τὸ διάφορόν τους 
καθὼς διαλαμθάνει ἣ ὁμολογία µου νὰ δοθοῦν τῆς μάννας μου. Στὴν 
ὅμοιαν διορίαν νὰ τῆς δώκετεν καὶ τὰ χίλια πενηνταπέντε γρ. N° 1055, 

0T ὅπου ἐγὼ ἐδῶ ἐμέτρησα πεσινὶ καὶ νὰ τὰ λογαριάσετε ποὸς δέκα τὰ ἑκατὸ 


^j 


N 


- Ἐπιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων τῆς Σύρου ἐπὶ τουρκοκρατίας ors 


τὸν χρόνον ἀπὸ 12 Γενάρη 1784: ὅπου ἐγὼ τὰ ἐμέτρησα ἐδῶ, ἕως τὴν as 
ε A er H . 2 ς - - Δ . A pt 
ἡμέραν ὅπου θέλετεν τὰ ξεπληρώσει. Ὅμως σᾶς περικαλῶ νὰ μὴν τος. 


΄ 3 ^ 


περάσῃ εἰκοσιμιὰ ἡμέρα, ὅτι κακιώνω. 60 


E Tò ἀπολειφτὲν μίρι τὰ δεκατρία πουνγιὰ μὴν καρτερέψετεν νά ᾿ϱθῃ 
ὁ "Ayovoroc và τὰ στείλετε, μονάχα ἕνα μῆνα πριχοῦ εὕρετε κανένα παιδί, s 
κάμετέ το παζάρι νὰ τοῦ δώκετε ἕνα τόσο νὰ ἔρθῃ ἐδῶ νὰ τὰ συνάξῃ 63 7 
καὶ ἐγὼ τὸν παραδίνω καὶ τὰ γιατιρτίζει στὸν χαζινέ. Ὅμως ó ἄνθρωπος ; 
ὅπου θὰ στείλετε πρέπει νὰ εἶναι πληρωμένος. “O σιὸρ Γιουξὲς ὁ Προ- 
κουρατόρε σας ἔχει ἔξοδα καὶ καγικιάτικά του μιὰ εἰκοσαριὰ γρόσια, 66 
τυχαίνει và τοῦ τὰ στείλετε, νὰ τοῦ στείλετε καὶ κάτι τι διὰ τὸν κόπον vov: 

ὁ ἄνθρωπος anã νὰ δουλεύγῃ᾽ μοῦ φαίνεται κανένα χρέος δὲν ἔχει. 
᾿Εγὼ διὰ λόγου µου và καϊκιάτικα θέλω, và κόπο, và τίποτις' μάλιστα 69 
εἰς ὅ,τι καλὸ μπορῶ νὰ βοηθήσω, βοηθῶ μὲ ὅλη µου τὴν καρδιά. 
Φεύρει ὁ Θεὸς μὲ τὶ τέλος τὸ κάνω, ὅτι δὲν τὸ κάνω γιὰ κανένα σύμφορο 
τοῦ πουνγιοῦ µου. "Αλλο δὲν σᾶς περικαλῶ, ἂν ὁρίζετε, ὅπου ἔμαθα, 19 


ὅπως ἡ αὐλὴ τοῦ ἁγιοῦ Γιωργιοῦ εἶναι χαλασμένη, μὲ ὄξοδα τῆς χώρας 

M ^ Ψ, ^ e ^ € ^ 9 . 2 - λ 
νὰ τὴν κτίσεε. Λογιάζω ὅπως καλύτερες ἡμέρες ἀπὸ ἐτοῦτες δὲν 
βρίσκετε và κτίσετε καὶ τὴν K'ovoà τοῦ Γιαλοῦ' ὁ καιρὸς πά(ν}τα ἔτσι 15 
δὲν θὰ ἀκλουθᾷ. 


Τὸ ἰλτιξάμι τούρκικα καὶ στὸ ρωμαῖκο, τὴν κόπια τῆς ὁμολογίας, m 
ὅπου ἔδωκα στὸν χαζινέ, δυὸ γραφὲς τῶν ἀφεντάδων, μπουγουρτία καὶ 18 
δέκα ὅμολογίες, ὅπου στρέφουνται ὀπίσω, ὅλα τὰ ἔδωκα βουλλωμένα τοῦ 
[[A4vagóov]] ὩΦρανγούλη τοῦ Δ]αυράκι νὰ σᾶς τὰ παραδώκῃ. | 
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8 ἀθανσάρουν = νὰ ἀνεθάσουν τοὺς φόρους 8-4 καθοῦ καὶ τὴν " 4νδρον πρθλ. 
Πασχάλη, "Ανδρος B' 214-215 4-5 καὶ ἐπῆρα... ραγιᾶν πράγματι ἐν μεταφράσει 
τεµεσουτίου τῆς l Μαρτίου 1184 ἀναφέρεται ὅτι ὁ Μπατῖκος ἠγόρασε τὸ μακτοῦ & 
ἀντὶ 6500 γροσίων πρθλ. καὶ ἀνωτέρω σελ. 23 9 πεσινὶ τουρκ.-Ξ τοῖς μετρητοῖς 
11 χαξινὲ τουρχ.--ταμεῖον 14 ἐποφασίστην' ἀσυνήθης τύπος εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου 
98 χοσμέτι--ϑπηρεσία 94 νὰ πάνε τοῦ κάκου-ξνὰ πάνε χαμένα 90 εἰς τόπον ἴσον 
τῷ ἐνῷ 99 σπεγιλίκια τουρκ. = ἔξοδα συντηρήσεως στρατιωτῶν T, ἀστυνομικῶν 
81 ἰλάμιν τουρκ. = ἀπόφασις 86 δακαπέντε' παλ. ἰδίωμα Σύρου 98 ἀθιζάρω 
ἴταλ.-Ξ εἰδοποιῶ 44 ἀρξὶζ-αἴτησις 45 πρετεντέρει trak. ῥλείεπιάενε---ἀξιῷ, ἀπαιτῶ 
48 καὶ τὶ. . .. ἀσύνακτο' πιθανὸν νὰ ἤθελε νὰ πῇ: καιρὸς τώρα νὰ συναχθῇ τὸ μίρι. 
xal ἀκόμη εἶναι ἀσύνακτο 52 καὶ ἐστῆσαν — καὶ ἀνῆλθον εἰς... . 60 κακιώνω 
= θυμώνω, ὀργίζομαι, πεισματώνω 6t γιατιρτίζειΞΞκαταδάλλει. 68 ζαπᾷ ἀντὶ ἀγαπᾷ si 
69 γὲ-γὲ èx τοῦ ἰταλ. ne — οὔτε, οὔτε T5 Κυουρὰ τοῦ Γιαλοῦ — ἐχχλησία εἰς τιμὴν 
τῆς Παναγίας ἐν Ἑρμουπόλει Σύρου 18 μπουγουρτία καὶ κείμενον. 
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14. (Μπατῖκος 4απιέρας) 
1784 "Ιουνίου 16 . 


A. X. (Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 14).—"Y qoc 0,35, πλάτος 0,24, δίφυλλος, 
τὸ κείμενον καταλαμθάνει τὴν πρώτην σελίδα ὁλόχληρον, περιθώριον 
ἀφίνει ἀριστερὰ 0,085, προσθῆκαι τινὲς καὶ Ἡ πρώτη γραμμὴ παρα- 
θιάζουν τὸν χενὸν τοῦτον χῶρον, ἄνω 0,22, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον 
τῆς τετάρτης σελίδος, ὑπολείμματα σφραγίσεως εἰς τὸ ἀριστερὸν 
περιθώριον τῆς τρίτης σελίδος. 


` ΄ 
Τιμιώτατοι Προεστοὶ καὶ ἐπίλοιίποι) συντοπίτες χαίρεις διὰ πάντα. 


- - ~ 5 λ 
Σᾶς δίδω εἴδησις ὅπως oi ἀφεντᾶδες μὲ ἔκραξαν καὶ μοῦ εἶπαν νὰ. 


σᾶς γράψω, καθὼς σᾶς τὸ γράφουν καὶ ἐκεῖνοι, νὰ κάνετε καλὴ κουν- 
τουμασία γιὰ τὸ θανατικό, καθὼς ἐλπίζω ὅπως δὲν χρειάζετε νὰ σᾶς τὸ 
γράψῃ κανείς, ἐπειδὴς καὶ γνῶσι δὲν σᾶς λείπει. 

Eis ὅσον διὰ τὸν καυγᾶ τῶν μοσκόθων, ἐγὼ πρὶ λάθω ἀπὲ λόγου 
σας εἴδησις, ὅλη τὴν περίληψιν εἶχα τὴν πῶ τῶν ἀφεντάδω, oi ὁποῖγοι 
µοιάδει πῶς θένε νὰ μᾶς διαφεντεύγου, d μὰ κοινοῦ καὶ μᾶς βαριένται 
κιόλας, ὅτι πολὺ τὸ ξεφεροάρετε, γιὰ ἕνα ψωρομουκατᾶ ἔχουν κάθε 
μέρα τόσα πονοκεφαλίσματα καὶ ἔχουν τόσους μεγάλους μαλικιανέδες 
καὶ τόσους πελᾶδες δὲν ἔχου. H δουλειὰ αὐτουνοῦ τοῦ καυγᾶ τελείως 
τελειωμένη ἀκόμη δὲν εἶναι. Λοιπὸν στοχαστῆτεν κομμάτι, ὅπως εἶστεν 
ραγιᾶδες καὶ αὐτοὶ ὅπου κάνουν τὰ σπεγιλίκια πάντα καταθόδιο δὲν 
βγιαίνουν xai φοθοῦμαι ὅπως τίποτις θὰ σπάσῃ καὶ θὰ φανιστοῦν σπίτια 
στὶς ἡμέρες τὶς ἐδικές μου. Κάνω ὅ,τι ἐμπορῶ νὰ μὴν πάθῃ κανεὶς τίπο- 
τις, ὅμως ὁ καιρὸς δὲν θά "vau πάντα ἔτσι καὶ κάθε ἕνας ἃς τὸ otoya- 
στῇ. ' Ey) εἷς κάθε µου γραφὴ ἰδοὺ ποῦ σᾶς ἀθιζάρω: ἀκόμη σᾶς ξεδια- 


λύζομε τὲς προσταγιὲς τῶν ἀφεντάδων, ἔτσι μὴν τὶς ἀπορρίχνετε. Κάμετε - 


καὶ τὸ βολετόν σας τὸ ἐμίρι νὰ βρεθῇ δοσμένο στὴν διορίαν του τὸν 


3, . . . - - 
Αγουστο. Λοιπὸν γιὰ νὰ ἐμπορῇ νὰ δοθῇ τὸν Αγουστο, πρέπει νὰ τὸ 


. - - - 
στείλετε δυὸ μῆνες πριτοῦ, ὅπου ξεύρετε, ὅπως ἐδῶ τόσον εὔκολα δὲν 
συνάζετε. Διὰ ἐτοῦτο μὲ πρῶτο ἀπὸ αὐτοῦ, εὕρετε κανένα παιδί, κάμετέ 
το παζάρι πόσο νὰ τοῦ δώκετε καὶ στείλετέ το ἐδῶ σὲ λόγου μας μὲ ὅσα 


. σκρίτα ἔχετε ὅτοιμα νὰ συνάξῃ xal νὰ δίνῃ, ἕως ὁποῦ νὰ στείλετε καὶ τὰ 


ἄλλα, νὰ ἐμπορῇ κανεὶς νὰ εἶναι ξεφιλησµένο τὸ ulot στὴν διορίαν του. 
Ká . yl / (A x . , e ~ v 
duete τὸ βολετό σας, στείλετε καὶ τὸ χρέος ὅπου χρωστοῦμε, ὅτι 


" / ~ > 
κάθε λίγο πηγιαίνουν καὶ σκοτίζουν τοὺς ἀφεντᾶδες καὶ στὰ ὑστερνὰ: 
~ M , - - 
ἠμποροῦν νὰ στείλουν κανέναν ταξιλτάρη γι αὐτὸ τὸ χρέος καὶ ἐκεῖ ὅπου: 


ὁ ἄνθρωπος ἤθελεν νὰ δώκῃ δέκα γρόσια, ἐμπορεῖ và τοῦ πέσῃ νὰ 
δώκῃ δεκαπέντε. 


᾿Επιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων τῆς Σύρου ἐπὶ τουρκοκρατίας 53 


Μὴν λείψετε νὰ πράξετε καθὼς σᾶς γράφω καὶ μερικὰ γιὰ τὴν 
κουντουμασία. ᾿Ιδοὺ ὅπου σᾶς στέλνουν καὶ ἕνα μπουγιουρτὶ τούρκικο, ἂν 
τύχῃ καὶ ἔρχουνται τίποτις τοῦρκοι καὶ γυρέψουν μὲ τὸ στανιὸ νὰ πατήσουν 
τὴν κουντουμασία, νὰ τοὺς τὸ φανερώνετε ὅτι γράφει γι’ αὐτὴν τὴν αἰτία. 

Κάμνω τέλος καὶ νὰ σᾶς ἀπολάψῃ τὸ παρόν μου μὲ ᾿γειά. 


Ταπεινό σας διὰ πάντα 
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Μπατῖκος Λαπιὲρς 


Δεξιὰ πλαγίως προσθέτει: Γράφω mio βία τῆς Άνδρος καὶ τῆς βάρκας 
ὅπου θὰ φέρῃ τὰ γράμματα πληρώσετέ της τὸν ναῦλο. 

Κάτωθεν δὲ τῆς ἡμερομηνίας δριζοντίως: ᾿Ηλόγιαξα τὰ γράμματα νὰ τὰ 
στείλω πὲρ βία τῆς Άνδρος, ὅμως ἐμετάπιασα ἔστοντας ὀκαξιόνε ἴσια. 

Διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος: Τὸν τίμιον Επίτροπον 
καὶ Προγιστῶν τοῦ νησιοῦ δύρας. 


9 - 4 κουντουµασία -- κάθαρσις, καραντῖνα 4 θανατικὸ — ἐπιδημία, χολέρα 
6 καυγᾶ τῶν μοσκόθων: τὶ Ὀπαινίσσεται ἐνταῦθα ô Λαπιέρας ἀγνοῶ 8 κοινοῦ ἀντὶ 
ἀπὸ κοινοῦ 9 τὸ ξεφερράρετε ἐκ τοῦ ἴταλ. ferrare, ἐνταῦθα — βγήκατε ἀπὸ τὸ 
δρόμο τὸν εὐθύ, πηγαίνετε δικούς σας δοόμους, τὸ παρακάνετε 11 σπεγιλίκια 
βλέπε ἀνωτέρω σελ. 50, 29 17 - 18 ξεδιαλύζομε = ἑρμηνεύομε, μεταφράζομε 
19 βολετὸν = δυνατὸν 22 μὲ πρῶτο-- μὲ πρώτη εὐκαιρία 98 ταξιλτάρη 


τουρκ. -Ξ εἰσπράκτωρ 29-30 νὰ τοῦ πέσῃ và δώκῃ = νὰ τοῦ πέσῃ ὃ κλῆρος νὰ δώσῃ, 
νὰ τοῦ καταλογισθῇ κατὰ τὴν κατανομὴν — 99 πὲρ βία' ἐκ τοῦ ἴταλ. per via = διὰ τῆς 
δδοῦ, διὰ μέσου 42 ἐμετάπιασα-- ἐσκέφθην ἄλλως 43 ὀκαζιόνε' itak. --περίστασις, 
εὐχαιρία 48 τὸν τίμιον κλπ. δύναται νὰ δηλοῖ καὶ τὸν πληθ. τῶν τιμίων χλπ., συνήθως 
ὅμως τὴν γεν. πληθ. ô Λαπιέρας γράφει ἄνευ v εἷς τὸ τέλος τοῦ ἄρθρου. 


15. ( Μπατῖκος «4απιέρας) 
1785 ᾿Απριλίου 11 


Παρ᾽ ἐμοὶ Ε15.--Ὕψος 0,35, πλάτος 0,225, δίφυλλος, τὸ κείμενον xata- 
λαμβάνει τὴν πρώτην καὶ τὸ μεγαλύτερον μέρος τῆς δευτέρας σελίδος, 
περιθώριον ἀφίνει ἀριστερὰ 0,03 καὶ ἄνω 0,03, εἰς τὴν δευτέραν σελίδα 
ἐπίσης ἀριστερὰ xal ἄνω 0,015, διεύθυνσις elc τὸ μέσον τῆς τετάρτης 
σελίδος, ὑπολείμματα σφραγῖδος δὲν ὑπάρχουν, εἰς τὸ μέσον τοῦ δεξιοῦ 
χωρίσματος τῆς τετάρτης σελίδος σημείωσις τῆς γραμματείας τῆς Σύρου. 


Τιμιώτατοι Προεστοὶ καὶ ἐπίλοιποι συντοπίτες χαίρεις. 


Σᾶς δίνω εἴδησις πῶς στὶς: 27 τοῦ ἀπερασμένου μηνὸς ἔλαθα ἕνα 
σας γράμμα γραμμένο 17: Φλεθαρίου' ὁμασὶ ἥλαθα καὶ ἕνα γράμμα 
τοῦ Μπαλταζιλὲρ Κ' αγιασῆ, δὲν ἔλειψα εὐθὺς νὰ τοῦ τὸ πάγω, 
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Σᾶς δίνω εἴδησις ἀκόμη ὅτι μὲ τὸν Μασιροαντώνη Φόρσο σᾶς 
6 ἔγραψα καὶ ἔστελνα καὶ μερικὰ σκρίτα ὀπίσω τοῦ ἐμιριοῦ καὶ μὲ τὸ 
và rot ἔλαχεν ἡ δυστυχία μοιάζει πῶς ἐχάθηκαν καὶ τὰ γράμματα 
καὶ τὰ σκρίτα, ἂν γαλὰ καὶ αὐτοῦ στέκουνται στὸ ρἑγίστρο καθὼς τὰ 
9 σημειώνω τοῦ Επιτρόπου ὄνομα πρὸς ὄνομα. Νὰ κατέχετε λοιπόν, ὅπως 
τὸν Κρητικὸν τὸν ἐξεπλήρωσα, διάφορο καὶ κεφάλι, ἂν γαλὰ καὶ τὸ διά- 
pooo ἔστηνεν : 1090: γρ. ὅμως εὑρῆκα τὴν μέθοδον καὶ δὲν ἐπῆρεν 
19 παρὰ :50: ἐξώδιασα καὶ :δ8: στοὺς μεσίτες, ἐξεπλήρωσα καὶ τὸν 
Καμαριέρη τοῦ ᾿Ανάπολη. ᾿Αλήθεια, ἐσήκωσα τὰ χίλια γρόσια τοῦ uaxa- 
citn 4ομένικου Ilsofj, ὅπου ἦτον ντεπόξιτο στοὺς αἰνδεσίμους Πατέρες 
16 Δομινικάνους, τὰ ὁποῖα καθὼς μὲ γράφετε τὰ λόγου σας αὐτοῦ, ἐταιριά- 
ἕξετε μὲ τὸν Movowióge καὶ ἂν τοῦ κάμετε ὁμολογία ἢ τὸν ξεπληρώσετε 
νὰ λάθετε μιὰν ρετσιθοῦτα, ὅπου ἐγὼ ἐδῶ ἤδωκα στὰ χέρια τοῦ Loos- 
18 στοῦ τῶν Πατέρων. 
Ἰδοὺ ὅπου σᾶς στέλνω τὴν ξέφλησι τῆς χρονιᾶς τῶν : 1784: Σᾶς 
στέλνω καὶ τὴν ὁμολογία τοῦ Μανόλη Κρητικοῦ. “Ομοίως καὶ. τὴν ὅμο- 
91 λογία τοῦ Καμαριέρη τοῦ ᾿Ανάπολη. Σᾶίς) στέλνω καὶ τὸν λογαριασμόν 
µου, τὰ ὅ,τι ἤλαθα στὰ χέρια µου xai τὰ ὅτι ἤδωκα διὰ κόντο τῆς xot- 
γότης ὄνομα πρὸς ὄνομα. Περικαλῶ σας κοινὰ νὰ διαθαστῇ καὶ ἐὰν καὶ 
94 ἔχω τίποτις στὸν λογαριασμόν µου γραμμένο καὶ εἶναι κακὰ δοσμένο, 
ἔχω κάλλια νὰ τὸ βγάλετε, παρὰ và βαρυγομήσῃ τινάς. Ρέστος, καθὼς 
σᾶς φανερώνω στὸν λογαριασμόν µου, ἔχω νὰ λαδαίνω ἀπ᾽ τὴν κοινότη 
91 γρ: 378: Περικαλῶ σας ἕως τὶς :15: Μαγιοῦ νὰ τὰ ἐνχερίσετε τῆς 
μητέρας µου μὲ ἕξε μηνῶν διάφορο πρὸς :6: τὰ ἑκατό. Μοῦ φαίνεται 
νὰ εἶναι δίκαιο, μάλιστα πορεῖτε νὰ τὸ γνωρίσετε πόσα ἄσπρα ἐγὼ 
30 ἐθαντσάρισα διὰ νὰ ξεπληρώσω καὶ ulot καὶ χρέητα ὡς ἄνωθεν καὶ 
ὕστερα πότε τὰ ἐσύναξα ἀπὸ τὸν ἕνα καὶ τὸν ἄλλο. Περὶ πλέον σᾶς 
περικαλῶ μὲ τὶς ὑπογραφέ σας νὰ μοῦ βεθαιώσετε τὸν λογαριασμιόν, 
33 καθὼς σᾶς τὰ ἔχω παστρικὰ καὶ ἐγὼ πάντα δὲν θέλω λείψει ὅ,τι βοή- 
θεια ἐμπορῶ νὰ κάμω τῆς πατρίδας καὶ ὅπι δούλεψι τῶν φτωχῶν. 
Ὅμως εἶναι δίκαιο νὰ σᾶς δώκω τὸν λογαριααμὸν ἔστοντας χρόνος καὶ 
σ. τὰ λόγου σας, || ἂν τὸν εὕρετε δίκαιο, καθὼς ἐλπίζω, βεθαιώσετέ µου τον 
καὶ στείλετέ μου τον ἐδῶ. Λόξα σ᾽ ὁ Θεός, ἐδῶ χρέος πλέον δὲν εἶναι νὰ 
χρεωστοῦμεν κανενοῦς. 'Evóyawe στὰ τεφτέρια νὰ βάνετε κάτι τι παρὰ 
39 πάνω, và μὴν γίνεται χρέος αὐτοῦ. ἐδῶ δὲν χρωστοῦμε ἄλλο παρὰ τὸ 
μίρι τὸ ἐρχόμενο, ἕως καὶ τὸ πεσινὶ εἶναι καὶ ἐκεῖνο δοσμένο. ? Edv ἡ 
ἀγάπη καὶ ἢ ὁμόνοια ἀκλουθᾷ, τὸ νησί µας εἶναι παρακαλά, εἶναι πολλὰ 
49 ζηλεμένο ἀπ᾽ ὅλα τὰ νησιά. 
“O Καμαριέρης τοῦ ᾿Ανάπολη, καθὼς θέλετε δεῖ τὴν ὁμολογία, tino- 
τις δὲν ἐθέλησεν γὰ ἀφήσῃ, μάλιστα ἐπλερώθη δώδεκα τὰ ἑκατό, καθὼς 
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διαλαμθάνει ἣ ὁμολογία. Εἰς ὅσον διὰ νὰ δώσω εἴδησις τῶν ἀφεντάδων 
διὰ νὰ μὴν γυρέψουν ἀθαέτι, καθὼς μὲ γράψετε, τὴ» εἴδησιν τὴν ἤδωσα, 
à uà ἁδαέτι κολάι ἐγὼ δὲν δίνω ἀπὸ ἄσπρα τῶν φιωχῶν. Σὰν θέλω 
và δώκω, δίνω δικά µου, ὅπου τὰ ὀρίζω, ἂν γαλὰ καὶ oí ἀφεντᾶδες 
καλοὶ καὶ κανενοῦς ἀθαέτι δὲν ζητοῦνε χωρὶς νόμιμη αἰτία. 

Οχι ἄλλο, σᾶς ξαναχαιρετῶ καὶ ἣ συμθουλὴ ὅπου πάλι σᾶς tara- 
δίνω εἶναι, νὰ ἔχετε ἀγάπη καὶ ὁμόνοια ἀναμεταξύ σας, ὅτι στοχαστῆτε 
καλὰ πῶς ἕως καὶ ἢ κρίσις "Άνδρου καὶ Σύρας εἶναι στὰ χέρια 
ἐκεινοῦ ὅπου κάνει τὸ ζαπτιλίκι στὴν "Άνδρο, πείραξις καὶ ἐξόδιες, 
πρῶτα ὁ Θεός, δὲν φοθᾶστεν νὰ σᾶς ἀκλουθήσουν, ὅταν ὅλοι ἠγαπη- 
μένοι εἶστεν. 

Κάμνω τέλος, Θεὸς βοηθὸς καὶ μείνω, ὥς λαθαίνω τὴν τιμὴν καὶ 
σημειώνομαι τῆς ἀφεντιᾶ σας. ᾿ 


Ταπεινό σας διὰ πάντα 
Μπατῖκος Λαπιὲρς 
1785 Απριλίου 11: S-N: 


Διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος: TO. τιμίων Προεστῶν καὶ 
ἐπίλοιπων ραγιάδων Σύρας. 


Εἰς τὸ μέσον τοῦ ἀριστεροῦ περιθωρίου τῆς τετάρτης σελίδος ὑπ᾽ ἄλλης 
χειρός: μιλεῖ διὰ τὴν ὁμολογία τοῦ Δομένικου Περῆ. 


8 σκρίτα — ἔγγραφα, ἀλλαχοῦ «γραφές» 8 ἂν γαλά' τὴν γραφὴν ταύτην 
συναντῶμεν καὶ κατωτέρω δίς: ὃ γράφων θέλει νὰ δηλώσηῃ διὰ τοῦ y τὴν προφορὰν 
τοῦ λατ. g (an-galà) 8 ρεγίστρο ὡς γνωστὸν βιθλίον ἀντιγραφῆς τῶν εἰσερχο- 
μένων καὶ ἐξερχομένων ἐγγράφων τῆς «χαντσελλαρίας», σύνηθες εἰς τὰς νήσους 
τὴν ἐποχὴν ἐκείνην ἐν τῇ γραμματείᾳ τῆς κοινότητος Σύρου σώζεται μέχρι σήμερον 
τοιοῦτον τῶν ἐτῶν 1805, 1806 καὶ 1801 11 ἔστηνεν: 1090: γρ: ὣς ἀνωτέρω 
ἔστησαν 7550 γρ. 18 Καμαριέρη' περὶ τούτου, ὡς καὶ περὶ τοῦ ἀνωτέρω στἰχ. 10 
Κρητικοῦ γίνεται λόγος sig τὴν προηγουμένην ἐπιστολὴν 19 ἀλήθεια' ἡ λέξις αὕτη 
ἀναφέρεται ὡρισμένως εἰς προηγηθεῖσαν ἐπιστολὴν τῆς κοινότητος πρὸς τὸν Λαπιέραν 
περὶ τῶν χιλίῶν γροσίων τοῦ Περῆ 14 αἰνδεσίμους' μετὰ τοῦ v ἐθεωρεῖτο ὡς ἑλλη- 
νοπρεπεστέρα ἢ λέξις αὕτη 11 ρετσιθοῦτα ἐκ τοῦ ἴταλ. ;Ίοευιία--ἀπόδειξις πληρω- 
μῆς ἢ παραλαθῆς 28 ὄνομα πρὸς ὄνομα' ἢ ἔκφρασις μοῦ φαίνεται ἰταλική' ἀλλαχοῦ 
συναντῶμεν τὸ ἴταλ. per (πὲρ) ἀντὶ τοῦ πρὸς 25 ρέστος οὐδ. τὸ = ὑπόλοιπον 
51 παρὰ καλὰ = πλέον ἢ καλὰ 46 ἀβαέτι τουρκ.-Ξφόρος προχιρετικὸς 41 κολάι 


τουρλ.Ξ-εὐκόλως 53 ζαπτιλίκι---τὸ ἀξίωμα τοῦ ζαπίτη. 
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16. (Μπατῖκος Δαπιέρας) E 
1785 Οκτωθρίου 28. 


Παρ᾽ ἐμοὶ Ε16.-- Ὕψος 0,84, πλάτος 0225, δίφυλλος, κείμενον κατα- 
λαμβάνει ὁλόκληρον τὴν πρώτην καὶ τὸ ἥμισυ τῆς δευτέρας σελίδος, 
περιθώριον ἀφίνει ἀριστερὰ καὶ ἄνω 0,03, εἰς τὴν δευτέραν σελίδα 
ἀριστερὰ 0,025, ἄνω 0,015, διεύθυνσις καὶ ἴχνη σφραγῖδος ἐλλείπουν, 
δίπλωμα εἰς τὸ μέσον σταυροειδῶς. 


Τιμιώτατοι Ioosotol καὶ ἐπίλοιποι συντοπίτες χαίρεις. 


Τὸ αἴτιο τοῦ παρόντος µου εἶναι và σᾶς φανερώσω ὅτι ὁ λπαλτα- 
ζιλὲρ Κ΄ αγιασῆς ᾿Αγᾶς µας προστάξει, ` καθὼς φαίνεται καὶ στὸ µπου- 
ty. ^ 9 / e > 2 e » 5 / / 
γιουοτί του, và ἐκλέξετε ὅποιον ἠθέλετεν εὕρει εὔλογον διὰ ᾿Επίτροπόν 
t e ^ ^ ιά ~ 3 , e 2 7 z ; M . 
σας, ὅτι τοῦ σιὸρ Γιαννουλάκι τοῦ ἐσήκωσεν ὅ,τι ἐξουσία εἶχεν καὶ δὲν 
ci Ζ 5 ΑΣ) / ^ s ^ / A ~ , 
εἶναι πλέον ° Επίτροπος, μόνον, καθὼς ᾿ Αγᾶς προστάξει, νὰ τοῦ κάμετε 
Mj ^ Z M , €. L4 ~ 3 2 
τοὺς λογαριασμούς του δίκαια, χωρὶς πάθος. “Η γνώμη τῶν ἀφεντάδων 
5 e 5 14 2 25 ΄ . 5 ` ji λὶ 
εἶναι ὅποιον ᾿Επίτροπον ἠθέλετεν ψηφίσει νὰ εἶναι καὶ μὲ συμθουλὴ 
~ 95 ΄ M Ζ M ο L4 e 2 ιά 
τοῦ Επισκόπου µας καὶ παπάδων. Καὶ ἡ πατέντα, ὅπου θέλετε κάμει. 
~ 97 2 ~ , A R E ~ M . - 
τοῦ ᾿πιτρόπου τοῦ καινούριου, πασκίσετε νὰ βουλλωθῇ καὶ μὲ τοῦ 


Επισκόπου τὴν βοῦλα' σᾶς συμθουλεύγω πῶς διὰ τὸ παρὸν δὲν εἶναι 


ἀχαμνό. Λοιπὸν ἀπ᾽ τὴν γραφὴν τοῦ Ἠπαλταζιλὲρ Κ΄ αγιασῆ καταλάδετε 
ὅτι προστάξει καὶ καθὼς σᾶς γράφει, μὴν πράξετε ἀλλέως. "Αν καὶ 
κανεὶς συνχίσῃ eig τίποτις ἐνάνδιο στὲς προσταγιές, ἐκεῖνος ἐλπετὶ τὸ 
βρίσκει τὰ λόγου σας μὴν συνχιστῆτε. 

"Ac εἶναι ἀκόμη σὲ εἴδησίν σας ὅτι τὸ ἐμίρι ἐγὼ τὸ ἐξεφίλησα 
πρῶτες .Σετεμθριοῦ ἀπ᾽ τὲς πόλισες ὅπου ἐλάδαμεν μὲ τὸν Μαστροζάννε 
ὅπου ἔστηναν γρ: 6553: καὶ (ἄσ)πρ(α) 20. "Ως τὴν σήμερον εἶναι 
ἀκόμη ἀριθμὸς πολὺς ἀσύνακτος, ἐπειδὴς καὶ πολλοὶ φτωχοὶ δὲν ἔχουν 
τὸν τρόπον νὰ ξεπληρώσουν' ὅμως ἐγὼ ὅλα ἀπὲ λόγου μου τὰ ἑπλή- 
θώσα γιὰ νὰ μὴν ἀκλουθήσουν διαφόρετα τοῦ σαράφη. Kal ὅσα σκρίτα 
ὀμείνουν καὶ δὲν πληρώνουνται ἐδῶ, θέλοιιε σᾶς τὰ στρέψει μαζὶ μὲ τὸ 
καινούριο ἰλτιζάμυ ὁμοίως καὶ τὴν ξεφίλησι τοῦ ἀπερασμένου. Μὴν 
ἀργοπορήσετε, ἢ πατέντα τοῦ καινούριου "Επιτρόπου νὰ ἔρθῃ, ὄχι διὰ 
ἄλλο πάρεξ γιὰ τὸ καινούριο τεμιεσούτι, ὅτι ὅντος θέλῃ κανεὶς τὸ παίρνει, 
μὰ τυχαίνει νὰ ξεύρω τὸ ὄνομα τοῦ ᾿ Επιτρόπου γιὰ ἡσυχία ἐδική µου 
καὶ γιὰ ἄλλες αἰτίες. 

Eis ὅ,τι σᾶς γράφει “Αγᾶς γιὰ τὸν Παπᾶν τὸν OR μὴν λεί- 
iere νὰ τὸν περικλείσετε πούπετις và μὴν ἐμπορῇ ὄξω νὰ βγιαίνῃ, ὅτι 
ἂν φανερωθῇ τίποτις πῶς ἔκαμεν πάλι, εἶναι χαμένος ἄνθρωπος, ὅτι οἱ 
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ἀφεντᾶδες ἔχουν πολλὴ ὀργὴ ἀπάνω του. 


| Τὰ σίδερα ὅπου "Ayá(c) σᾶς o9 
e ^ v. » , . ^ 2 , 5 - 
γράφει πῶς στέλνει, ἔστοντας παράσκαλα, δὲν τὰ στέλνει, μόνο αὐτοῦ 
ἔχει σίδερα καὶ σιδερώσετέ τον καὶ σὰν τὸν περικλείσετε, δώστε καὶ 38 
γι αὐτὸ τὴν εἴδησι τοῦ ᾿Αγᾶ. 
Τοῦ ᾿Αγᾶ àm τὴν "Άνδρο ἦρθαν εἴδησες, ὅπως αὐτοῦ εἰκὲ tov- 
7 e Ζ E V. 4 7 3 y o’ n 
-. γιούνια ἡ κουδουνιά, δυὸ γιενιὲς ἐσηκώθηκαν στ ἄρματα καὶ ἐσκοτώθη 36 
6’ 9 2 N e P Nc M. 9 * Ne Sy A / . 9 ^ 
ἕνας ἀπ᾽ τὸ ἕνα μέρος καὶ ἄλλος ἀπ᾽ τὸ ἄλλο θανατερὰ λαθωµένος: ἐγὼ 
λοιπὸν ἀπεδῶ, ἂν δὲν μάθω ἀπὲ λόγου σας τὰ πάντα, τίποτις πῶς νὰ 
πράξουν oi ἀφεντᾶδες δὲν ἐσυμθούλεψα καὶ ἔτσι στέκει ἣ δουλειά. Τὰ 39 
λόγου σας πάλι, ἂν θέτε νὰ ξαναγράψετε στὴν "Άνδρο vá "o0y lahta- 
- 5 7 3 Ζ N / / 3 5 ^ 2 / 
Cis εἶστε νοικοκύριδες. "Εμένα ἂν περάσῃ τίποτις ἀπ᾽ τὸ χέρι µου θέλει 
5 ^ ~ € ~ M » € [A 74 ε 25 [4 
εἶναι và παιδευθοῦν oi φθαῖκτες καὶ ὄχι ἢ χώρα, μήτε oi φτωχοί" ὅτι 49 
ἂν αὐτὰ εἶναι ἀλήθεια, εἶμαι βέθαιος ὅπως θέλουν ξεμπιτάρει σπίτια καὶ 
Si ~ ε 3 A ^ » 9 *4 9 - Α΄, 
νὰ παιδευτοῦν οἱ ἀνθρώποι. Λοιπὸν εἴδησις ἀπόθεν ἐμπορεῖτε νὰ ἔρθῃ. 
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Mnatīxos Λαπιὲρς 
1785 : ᾿Οκτωόθρίου : 28 


8-4 μπουγιουρτί μετάφρασις αὐθεντικὴ εἰς τὴν ἑλληνικὴν τοῦ περὶ οὗ πρόκειται 

ἐνταῦθα μπουγιουρτίου σώζεται nap’ ἐμοὶ 14 ἐνάνδιο τονίζω κατὰ τὸ ἰδίωμα τῆς 

“Σύρου 14 ἐλπετὶ τουρχ.ΞΞβεδαίως, μάλιστα 18 ἔστηναν, ὥς καὶ ἀνωτέρω --συμπο- 

: - σοῦντο «21 διαφόρετα’ ὅμοιον τὸ διάφορα --τόκο. 22 ὀμείνουν παλ. ἰδίωμα Σύρου 

23 μετὰ τὴν λέξιν ἀπερασμένου ἀφίνεται κεὐὸς χῶρος διὰ μίαν λέξιν: πολὺ πιθανὸν 

διὰ τὴν λέξιν χρόνου 82 ἔστοντας παράσκαλα — πλαγίως, ὄχι ἀπ᾽ εὐθείας 85-86 εἰς 

„os τϑγτώνῖα εἰκϑδδνζα' τϑγιϑνία èx τοῦ τουρκ. ντουγοὺν---γάμος᾽ εἰκδδδνία εἰς ἐμὲ 

ἄγνωστος ἢ σημασία 49 ξεμπιτάρει σπίτια' ξεμπιτάρει ἐκ τοῦ ἐξ-αδίίαγε--ς ἐγκατα- 

λείπω τὴν κατοικίαν pov’ σπίτια ἐνταῦθα = οἰκογένειαι Å ὅλη φράσις σημαίνει: θὰ 
ἐρημωθοῦν σπίτια, οἰκογένειαι. 


17. (Μπατῖκος Λαπιέρας ) 
1786: "Ιανουαρίου 9 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 17.— "Y doc 0,335, πλάτος 0,22, δίφυλλος, τὸ χείµενον xata- 
λαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον ἀφίνει ἀριστερὰ xai 
ἄνω 0,35, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, ὑπο)είμματα 
σφραγίσεως εἰς τὸ μέσον τοῦ δεξιοῦ περιθωρίου τῆς τρίτης σελίδος. 


΄ ΄ 
Τιμιώτατοι ᾿Επίτροπε σιὸρ Λινάρδο, Καντσιλιέρη καὶ ἐπίλοιποι 
Π]οοεστοί, συντοπίτες χαίρεις. 
5 y ` ~ 3 2 
To αἴτιο ὅπου λαθαίνω τὴν τιμὴν νὰ σημειωθῶ τὴν ἀφεντιά σας 8 
- ^ . ^ 2 ΄ το 
εἰς τὸ μερικὸ εἶναι γιὰ δυὸ πράγματα, Ηρῶτο γιὰ νὰ σᾶς ἀποδείξω πῶς 


12 


15 
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~ ^ ~ - . , . 
σᾶς ἀποθυμῶ ἐτοῦτον τὸν καινούριον χρόνον νὰ τὸν ἀπολάψετεν μὲ 
ε ΄ . 5 / ^ Z ` ' 3 ^ λ / . . 
ὑγεία καὶ εὐτυχία καὶ κάθε καλοριξδικιὰ καὶ εἰς τὸ νὰ στοχάζεστε καὶ τὴν 
καλὴν κυθέρνησις τῆς πατρίδας. . 

Δεύτερον ἐγὼ ó δοῦλος τοῦ Σουλτὰν Κ᾿αγιασῆ καὶ Μπαλταζιλὲρ 
Κ' αγιασῆ καὶ ἐδικός σας σᾶς ζητῶ và μὲ τισπενσάρετε εἷς ὅ,τι ἀκλουθᾷ. 

Ἕστοντας καὶ ὁ καπτὰν Ανδωνάκις Σαλάχας và ἀγόρασεν ἕνα 
χωράφι στὴν Βάρη τοῦ σιὸρ ᾿Αντώνη τοῦ ᾿Αντριᾶ, τὸ ὁποῖο νὰ εἶναι 

^ AES / SE AE / xo dde ` ` " n 
κοντὰ στὸ ἐδικόν μου: xal ἠξεύροντας ἐγὼ ὅπως κατὰ τὸ κανόνι πρέπει 

. . , E 2. M € , e λ M ^ ^ E , 
và τὸ πάρουν οἱ πρόσσιµοι καὶ ὁ νοικοκύρις ὅπου διὰ τὸ παρὸν τὸ ὁρίζει 
θέλει μὲ καλή του καρδιὰ νὰ μοῦ τὸ δώκῃ διὰ χάρες ὅπου γνωρίζει 
9 i z ' 9 όλ yA ^ S M y! Ζ 
ἀπὲ λόγου µου, δὲν ἐθέλησα νὰ μεταχειριστοῦμε μὲ καμμιὰ μαργιολιά, 
καθὼς πολλὲς φορὲς ἀκλούθησαν, μόνο θέλω μὲ τὴν ἀλήθεια. Λοιπὸν 
9 M 5 ^ ^ ^ Ζ ^ vi 2559 M 2 - ` 9, 
ἐγὼ ἐμποροῦσα νὰ τὸ λάθω προστακτικὸ καὶ ἀπ᾽ τὶς ἀφεντᾶδες, μὰ μήτε 
ἐκεῖνο δὲν τὸ ἐθέλησα. Γιὰ τὸ παρὸν μόνο τὸ ζητῶ ἀπὲ λόγου σας μὲ 
τισπένσα ἐδική σας σετενσιάδα, νὰ σημειώνῃ καθὼς τυχαίνει ὅπως γιὰ 
δούλεψες ὅπου ἔχω τῆς κοινότης καὶ τῶν ἀφεντάδω. "Av μὲ ὀπλιγάρετε 
νὰ δώκω καὶ τίποτις τῶν φτωχῶν, εἶμαι ὅτοιμος. Ὅμως ἢ πουλησιὰ 
2 z ^ . ς’ ^ 2 , e.» ` 3 < 
ἀπάνω µου và εἶναι φανερὴ ὅσο τὸ ἀγόρασε ó ἄνωθεν xantar ᾿Ανδωνάκις 

` 4 . ` e 2 ~ ~ EAR ` , - 
καὶ σετενσιάδα μὲ τὴν ὑπογραφή σας τῶν Iloosovàv. Ἐὰν καὶ κανένας 
πρόσσιµος σηκωθῇ và τὸ γυρέψῃ, μὲ τὴν φρονιμάδα σας ἐμπορεῖτεν và 

. / ^ 9 , er M , *, , * ΄ 
τοὺς δώκετε τὴν ἀπόκρισι ὅπου τοὺς τυχιαίνει. Ἐτούτην (τὴν) καλωσύνην 


- 3.-.λ 


ζητῶ ἀπὲ λόγου σας καὶ δὲν θέλει ἀπομένει elc δούλεψις, ὅπου ἐμπορῶ, 


^ 3 c 


καὶ ἐγὼ εἰς ὅ,τι ἐμπορέσω νὰ κάμω τῆς κοινότης 
Ίαπεινό σας διὰ πάντα 


Μπατῖκος Λαπιέρς 
1786: Γιεναρίου 9: S. N 


Διεύθυνσις: Τὸν τιμιώτατο καὶ εὐγιενὴν ᾿Επίτροπον oi Λυάρδο 
Μακριωνίτη, σιὸρ Καντσιλιέρη καὶ Προεστῶν Σύρας δοθήτω 


Στὴν Σύρα 


8 διὰ τοῦ Ἱεύτερον ἀρχίζει νέαν παράγραφον αὐτὸς οὗτος ὃ Mm. Λαπιέρας 
9 τισπενσάρετε ἐκ τοῦ ἴταλ. dispensare: ἁπαλλάττω τινὰ τινὸς BU ἐπισήμου ἀδείας 
12-18 ὅπως... πρόσσιμοι' παλαιὸν ἔθιμον ἐν Σύρῳ, πρδλ. ᾽ἀμπελᾶ, Ἱστορία Σύρου 
σελ. 452 σημ. 1 189 πρόσσιμοι ἐκ τοῦ ἰταλ. prossimo --πλησιέστεροςαςὗ 15 µαργιο- 
là — δόλος, πονηρία, κατεργαριὰ 19 σετενσιάδα — ἐκ τοῦ ἰταλ. sentenza = ἀπόφασις 
25 ἐτούτην καλωσύνην xsipevov' πιθανὸν παρελείφθη τὸ ἄρθρον τὴν ἕνεκα τῆς κατα- 
λήξεως τοῦ ἐτούτην 
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18. (ΔΙπαιῖκος «{απιέρας) 
1786 Μαΐου 5 


Δ.Σ. (Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 18).—"Y doc 0,335, πλάτος 0,22, δίφυλλος, 
τὸ χείμενον καταλαμθάνει ὁλόχληρον τὴν πρώτην καὶ τὸ ἥμισυ τῆς 
δευτέρας σελίδος, περιθώριον ἀφίνει ἀριστερὰ 0,035, ἄνω 0.016, 
δευτέρα σελὶς δεξιὰ xol ἄνω 0,015, διεύθυνσις καὶ ὑπολείμματα 
σφραγῖδος ἐλλείπουν, δίπλωσις εἰς τὸ μέσον σταυροειδῶς. 


᾿Τιμιώτατε ᾿Επίτροπε σιὸρ Λυνάρδο καὶ ἐπίλοιποι Ι]ροεστοὶ χαίρεις. 


Züc δίνω εἴδησις ὅπως μετὰ τὸν ἐρχομὸν τοῦ Μάρκον, ᾿Αγᾶς τὸν 
ἐπῆρεν στὸ κονάκιν του καὶ πολὺ τὸν ἐξέταξεν νὰ μάθῃ τὸν porav τοῦ 
µακαρίτη 4ημήτρι. Μὴν ξεσκεπάζοντας τίποτις βέθαιον καὶ καθὼς ἐθεθαιώ- 
θην ἀπὸ γράμματα καὶ ἐκ στοιιατῆς ἀπὸ αὐτοῦ, ὅπως βέθαιος ὃ φονιὰς 


δὲν εἶναι, διὰ παιδεία του τοῦ Μάρκου τὸν ξορίξει ἀπ᾽ τὴν Σύρα. 


Καθὼς λογιάζω καὶ ἆτός του ᾿Αγᾶς σᾶς τὸ γράφει καὶ μὴν λείψετε νὰ 
ποάξετε κατὰ πῶ ίζει. "Euádc μὲ τὸν M. ξάννε μᾶς ἔπρό 
ο ς προστάξει. "Euác μὲ τὸν Μαστροζάννε μᾶς ἐπρόστα- 
ξεν νὰ σᾶς γράψωμεν ὅτι ἐὰν κανένας ἀπ᾽ τὶς τανσαρισµένους ἢ βεκίλης 
A » ~ . L4 » ^ 3/ . ^ - .. a 
τοὺς ἐναντιωθῇ và πληρώσῃ, ἔχετε τὴν ἄδειαν νὰ μηνύσετεν τοῦ Μεϊμὲτ 
᾿Αγᾶ στὴν "Avógo và σᾶ(ς) στείλῃ ἄνθρωπον ἢ vá ᾿οθῃ ἁτός του νὰ δοθοῦν 


3 


eo 


αὐτὰ T ἄσπρα, καθὼς σᾶς γράφει ᾿Αγᾶς καὶ ἂν [| δε] ] χοειάξειαι καὶ τίποτις 19 


3’ Ζ ^ zi » NO e. 3, 7 5 NA ^ 
ἄλλο νιξάμι στὸν τόπον, ὄχι xai ἂν ot ἄνθρωποι πληρώνουν εὐθὺς τὸν 
ζερεμέ τους ὅλοι ἐκεῖνοι ποῦ "tov στὰ κουδούνια καὶ ἂν τὸ μιρὶ συνάξε- 


rà A 9 "4 £ s. X / Κα N 5 
ται, διχομεριές καὶ ἀκαταστασίες δὲν εἶναι, στὸ χέρι σας εἶναι καθὼς εἶχα 15 


σᾶς ξαναγράψει νὰ λείψῃ ἡ βαρειὰ ἔξοδο τῆς φτωχολογιᾶς: ἐρχόμενος 
ζαπίτης ὅμως θέλει εἴδησις νὰ ἔχῃ κανείς. Στὴν νότα ὅπου  Αγᾶς σᾶς 


Ζ κ] » /, 2 - ^ icd ^ [4 € Ν » 
σιέλνει τὰ ὀνόματα ἐκεινῶν ποῦ ἦτον στὰ κουδούνια, ὅποιος τοὺς ἔγρα- 18 


wev ἐδῶ, μιλιέται πῶς ἔγινεν λάθος, ἐπειδὴς γράφουν πῶς ἦτον μαζὶ 
δυὸ παιδιὰ τοῦ µακαρίτη «ινάρδου [ατεργάρη καὶ ὡς βεθαιώνου», 


ἦτον δυὸ ἄλλα ἀδέλφια τῆς ὅμοιας σκλιτάδας. Καθὼς μὲ φαίνεται πῶς 21 


^ ; 9 ~ A . us ^ 2, ~ AA 2 M ἐδῶ 
τὰ λόγου σας ἐμπορεῖτεν νὰ τοὺς ξεύρετε αὐτοῦ καλλιότερα παρὰ ἐδῶ, 
và μὴν ἀδικηθῇ κανένας ἄφταικτος. Ὁ ᾿Αγᾶς δὲν πρετεντέρει νὰ πάθῃ 


/ ^ » , + λ ^ [4 ^ . 
κανένας φτωχὸς ἄφταικτος, µόνο θέλει νὰ παιδευτοῦν οἱ φταῖκτες καὶ 94 


ἐκεῖνοι ὅπου δὲν ὑποτάξουνται στὸν Κονκιάμπαση καὶ ΠΙροεστούς. Λοιπὸν 
αὐτὰ τὰ ἄσπρα, ὅπου ᾿Αγᾶς προστάζει, νὰ δοθοῦν μὲ βία τοῦ Επιτρόπου 


τὰ χέρια καὶ εὐϑὺς εἴδησις τοῦ ᾿Αγᾶ. Καὶ τὸ λακριδὶ τοῦ φονικοῦ μὲ τὴν 21 


" ~ ~ 5 

ὁλότης νὰ πάψῃ, ὅσον ἐμπορεῖτεν νὰ ξεχαστῇ, ὅτι ὀλίγη δουλειὰ δὲν ἦτον 
t ~ ~ " ` 

καὶ πρέπει và φικαριστοῦμεν τὸν ἀφ[έντη) τὸν Θεὸν ποῦ ἐφώτισεν τὴν 


ἀφεντιὰ καὶ ἐτέλεψεν ἡ δουλειὰ αὐτὴ εἰς τέτοιαν ποσότην. | 


9.2 
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Τοῦ πατέρα καπουτσίνου Πάτρε Σουπεριόρε ἐλπίζω ἕως τώρι và 
τὸν ἔχετεν ξεμπερδεμένον: ἐτύχαινεν μπιλὲ πριτοῦ νὰ κάμετε τὸ βολετόν 
σας νὰ εἶναι ξεπληρωμένος: τῆς ἀνθρωπιᾶς ἔτσι ἦτον. 

Διὰ τὴν ὑπόθεσιν τοῦ πάλτου τὸ εἴπαμε τοῦ ᾿Αγᾶ καὶ δὲν τοῦ xa- 
κοφάνην καθὼς ἐπράξετεν, μάλιστα, ἂν πιάνετε τὴν συμθουλή µου, σὲ 
βασιλικὰ ἁρμαμέντα μὴν λείπετεν νὰ τοὺς κάνετε πάντα μερικὲς ágyov- 
tés’ τὸ χαίρουνται καὶ οἱ ἀφεντᾶδες. 

Μὴν ἔχοντας ἄλλο, κάμετε τὸ βολετόν σας τὸ miol νὰ ἔρθῃ τὸ xov- 
σούρι τὸ λιγώτερο στὴν διορίαν, σὰν καὶ ἐπέρυσι καὶ ἂν ἔχετε σκοπὸ 
và δυσκολευτῇ vá 'oÜn ζαπίτης, στείλετε κἄτι τι παραπάνω, ὥς θέλετε 
εὕρει εὔλογο. Ἀτείλεέ µου καὶ τὴν ξέφλησι τοῦ λογαριασμοῦ µου τῆς 
ἀπερασμένης χρονιᾶς. — 

Ταπεινό σας διὰ πάντα 


Μπατῖκος Λαπιέρς 
1786: Μαγιοῦ: 5: .5: Ν 


18 νιζάμι' διαταγὴ 14 ἐκεῖνοι ποῦ᾽τον στὰ κουδούνια --- ἐκείνων ποῦ ἐφέροντο 
τὰ ὀνόματα ὡς ἐνεχόμενοι siç τὸν φόνον 91 σκλιτάδα ἐκ τοῦ ital. = γενεά, ἔπω- 
νυμία γενεᾶς, οἰκογενείας 28 πρετεντέρει èx τοῦ ἱταλ. pretendere = ἀπαιτῶ, ἀξιῶ 
26 βία-- διὰ μέσου ἐκ τοῦ ἰταλ. via, per vía 2T λακριδὶ τουρκ.Ξ- λόγια 83 μπιλέ' 
καὶ μάλιστα 34 πάλτου ἐκ τοῦ ἴταλ. appalto — μονοπώλιον' περὶ τούτου κατωτέρω 
ἐπιστ. 21 86 ἁρμαμέντα: ἐνταῦθα-- στόλος, πολεμικὰ πλοῖα 88-39 κουσούρι 
ΞΞὑπόλοιπον. 


. Μογαριασμὸς τοῦ 1786 


[Ἠνταῦθα παραθέτω λογαριασμὸν τῶν ληφθέντων καὶ πληρωθέντων ὑπὸ 
τοῦ Μπατίχου Λαπιέρα κατὰ τὸ 1180, τὸν ὁποῖον στέλλει οὗτος εἰς 
τὴν Σῦρον τὴν 30 ᾿Ὀχτωδρίου 1786, σχετιζόμενον ἰδίως μὲ τὴν ἕπο- 
μένην ὑπ᾽ ἀριθ. 19 ἐπιστολήν. . 

“O λογαριασμὸς οὗτος περιῆλθεν εἰς γνῶσιν µου κατὰ τὴν διόρ- 
θωσιν τῶν τυπογραφικῶν δοχιμίων, εὑρίσκεται δὲ ἐπὶ διφύλλου χάρτου 
διαστάσεων 0,335 X 0,92" τὸ κείμενον καταλαμβάνει τὴν πρώτην 
σελίδα, εἰς τὴν τετάρτην σελίδα ὑπάρχει σημείωσις ὑπ᾽ ἄλλης χειρός: 
κόντος τοῦ Πατίκου τοῦ 1786 [[οπου επαταρισε τασπρα που εδοκε 
o ooo γιανουλακις ]] . 


Λογαριασμὸς τὰ ὅσα σκρίτα μᾶς ἔστειλαν ἀπ᾽ τὴν Σύραν στὴν 
9 ^ ~ 2 
ἐπιτροπωσύνη τοῦ σιὸρ Λινάρδου Μακριωνίτη: καὶ ὅσα ἐμετρήσαμεν 
ἐμεῖς ἐδῶ στοὺς 


1786 ; ᾿Ὀκτωδρίου : 80 ; .S ; Δ 
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ΠΙρῶτο μᾶς ἔστειλαν μὲ τὸν ᾽Αντώνη Φίλο πόλισες : 224 


6 ο ον ο ο ο M σος οι ΘΡ93 
ἔτι μὲ τὸν ὅμοιον τρεῖς πόλιτσες τοῦ ζερεμὲ καὶ ἔστηναν . 4 900 
ἔτι ὕστερις μιᾶς ἔστειλαν ἄλλες τρεῖς πόλισες καὶ ἔστηναν . Ee 

9 "Oc φαίνεται μᾶς ἔστειλαν εἰς πόλισες καὶ ἔστηναν ὅλα ο): 6948 


3 4». 
Απ τὰ ἄνωθεν ἐμετρήσαμε στὸ μίρι ρέστος ἀπ᾽ τὰ : 415 γρ. 


ἕως τὶς 6600 ἐμετρήσαμεν.. . «εν 12.02 s. . 79A : 606δ 
19 ἔτι μᾶς ἐπῆρεν xal ᾿Αγᾶς γιὰ và μὴν πάγῃ Ζαπίτης καὶ | 
Κατα vov ODOU Ed odes c o pu ca LA ro 00) 
ἔτι γιὰ τὸν Ἑεοεήρ του DIOS cL ce EE TM 900 
15 LOGOON AOS ὤνοθεν:.:.ᾱ-Ποντοδ.έ----- "πη 6885 
;εἰγαμεν:στὰ χέρια μας: ο o V So. ust 04 : 6948 


TE01) νὰ σιρέφωμδ, —— uu ded 


| 
18 ἐπήραμεν καὶ ἀπ᾿ τὸν Γιώργι Πρεθελέζιο . 100 | "EDGE 


ἐπήραμε καὶ ἀπ᾽ τὸν Γιώργι Στέφανο. . 46 
Ὡς φαίνεται εἴχαμε στὰ χέρια μας . . .. .. . . ϱ): 208 
91 σᾶς στέλνομεν ὀπίσω πόλιτσες : 11 καὶ στήνουν oł: 879 
ἐπληρώσαμεν καὶ τὸ ναῦλο τοῦ τυριοῦ καὶ μελιοῦ 7 
ἠπληρώσαμε καὶ τὸ ναῦλο τοῦ ᾿Αντώνη Φίλου 6:20 
24 "Qc φαίνεται σᾶς στέλνοµε αὐτοῦ. . . «ολ: 392:20 


Ἔχομε στὰ χέρια µας oh: 208 : μείνουν: ρέστος và μοῦ δίνετε ἐμένα 
oå : 84:90. 


91 Μπατῖκος Λαπιέρς 


1 χἑξ. Περὶ τοῦ λογαριασμοῦ τούτου ὁμιλεῖ καὶ ἐν τῇ ἑπομένῃ ἐπιστολῆ στίχ. 28 
καὶ 48, ἔνθα γίνεται λόγος καὶ περὶ τοῦ ᾿Αντώνη Φίλου τοῦ καὶ ἐδῶ στίχ. ὃ καὶ 28 
ἀναφερομένου . 12-18 ἀναφέρεται εἰς τὴν προηγουμένην ἐπιστολὴν ἀριθ. 18 
στίχ. 89 * πρθλ. καὶ ἑπομένην ἐπιστολὴν ἄριθ. 19 στἰχ. 24 κὲς. 14 φονικοῦ" 
πρθλ. ἐπιστολὴν 18 στἰχ. 2 κὲξ. 
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19. (Μπατῖκος Λαπιέρας) 


1756 Δεκεμθρίου 7 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 19.— Ὕψος 0,335, πλάτος 0,215, δίφυλλος, τὸ χείμενον 
καταλαμβάνει τὴν πρώτην καὶ σχεδὸν ὁλόκληρον τὴν δευτέραν σελίδα, 
περιθώριον ἀριστερὰ 0,03, ἄνω 0,02, δευτέρα σελὶς ἀριστερὰ 0,015, 
ἄνω 0,01, διεύθυνσις καὶ ἴχνη σφραγῖδος ἐλλείπουν, δίπλωσις τριπλῆ 
εἷς τὸ μέσον σταυροειδῶς, εἰς τὴν ἄνω δεξιὰν δίπλωσιν σημείωσις τῆς 
γραμματείας ἐν Σύρῳ. 


Τιμιώτατε ᾿Επίτροπε σιὸρ Λυάρδο χαίρεις. 


Τὸ αἴτιο τοῦ παρόντος µου εἶναι νὰ σὲ ἀκριθοχαιρετήσω ἀντάμα 
καὶ ὅλους τοὺς []ροεστοὺς καὶ νοικοκύριδες. “O ᾿Αγᾶς ἀπὸ εὐχαρίστησιν 
ποῦ ἔχει πρὸς λόγου σου εἰς ὥς καθὼς φέρνεσαι εἷς ἡσυχία καὶ καλὴ 
παράστασις τοῦ μαλικιανὲ τῆς Σουλτάνας τῆς Kvođs μας, ἰδοὺ ὅπου σὲ 

/ 3 7 K] A , / ' * ` , 
ξανασταθερώνει " Enírgonov xai περὶ πλέον βεκέλην του καὶ μὲ τὴν πρέ- 
πουσαν τιμὴν καθὼς σοῦ ἀνγίξει, σοῦ στέλνει καὶ μιπινίσι và τὸ φοοέσῃς. 
δοῦ στέλνει καὶ τὸ ἰλτιζάμι τοῦ νησιοῦ µας βουλλωμένο μὲ τὴν ἴδιαν 
βούλλαν τῆς Κυρᾶς µας καὶ γραμμένο ἀπάνω στὸ ὄνομά σου καὶ μακτοῦ 
2 , 5 e ^ ~ ^ ^ ε - 3 , 3 ή 2 ` , 
ἀπάνω εἰς ὅλον τὸν ραγιᾶν, διὰ τὸ ὁποῖο ἰλτιζάμι ἐμέτρησα ἐγὼ πεσινί, 
καθὼς σᾶς τὸ γράφει καὶ ὃ ᾿Αγᾶς, χίλια ἑξῆντα γρόσια N° |] 1060, σὰν 
καὶ ἐπέρσι, διὰ τὰ ὁποῖα τὸ ὑποκείμενο ὅπου τὰ ἐξεμπούκισεν τὰ ἄνωθεν 
yo. : 1060 ζητᾷ εἴκοσι γρόσια διάφορο, διορία σαρανταμία ἡμέρα. Ὕστε- 

5. Ww D 32 " NEN Y E - Y $2 31 2» 

ρις ἀφοῦ λάθετε τὸ ἰλτιζάμι καὶ τὴν γραφὴν τοῦ ᾿Αγᾶ καὶ αὐτὰ v^ ἄσπρα 
» ^ A JA c P 4 . , ~ 
ἔχετε VA τὰ µετρήσετεν ὅπου σουμµµάρου» μὲ τὸ διάφορο yo: 1080: τοῦ 
Πάτρε «Σουπεριόρε τῶν Καπουτσίνω Háros Ἱππόλυτου καὶ εἶναι καλὰ 
δοσμένα. Ὅμως σᾶς περικαλῶ νὰ κάμετε τὸ βολετόν σας, μὲ ὅ,τι τρόπον 
ἐμπορεῖτεν, νὰ τοῦ μετρηθοῦν στὴν διορίαν τους, τόσον γιὰ τιμὴ ἐδική 
σας, ὅσον καὶ ἐδικήν μου, ὅτι ἐμπορεῖ τὸ ὑποκείμενον νὰ χρειαστῇ καὶ 
» 3 / ΤΝ ΣΤ N V 2 ~ 9 H 

ἄλλον χρόνον. ᾿Ελπίζω và ἐλάδετε καὶ τὴν ξέφλησι τῆς ἀπερασμένης 

- M ~ n , ~ ~ , 
χοονιᾶς, διὰ τῆς ὁποίας, περικαλῶ, và μοῦ κάμετε καὶ ἐμένα φανέρωσις 

3 2 ~ ΄ ^ 
δι ἀγράφου, πῶς μήτε ἔχω và πάρω, μήτε νὰ δίνω, ξεμπεοδεύγοντάς µου 
τὲς ὁμολογίες, ὅπου σᾶς ἔστειλα ὀπίσω μὲ τὸν Μαστραντώνῃ Φίλο. 

5 ^ ~ ~ ~ ~ 

[δῶ τὰ ἀφτιὰ τοῦ `Ayã τὰ ἐγιέμωσαν πῶς αὐτοῦ, ἂν δὲν ἔρθῃ 
ζαπίτης κεσκίνης εἶναι Ô τόπος χαμένος καὶ τοῦ ἐπαραπονέθησαν καὶ 

. , 
διὰ λόγου µου, ὅπως δυσκολεύγω. "Όμως καθὼς τὰ λόγου σας γράφετε, 
» . , ~ 
ἔτσι θὰ γιένῃ. Στοχάξομαι πῶς γράφετε γιὰ καλὴν διόρθωσιν καὶ ἂν 
2 , ^ ^ - x ~ 
ἐμπορέσω τὸν ταιριῶ ἀπεδῶ, τὸ τὶ νὰ τοῦ δώσετε καὶ ἔτσι ὁτοιμάξετέ του 
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e , ^ , 3 ΄ 7 λ ^ 2 - . 
ἕνα σπιτάκι νὰ καθίσῃ. || ᾿Αποφασισμένα εἶναι νὰ φύγῃ ἀπεδῶ τὸν o2 
x , 5 ~ ~ * , A 
Μάρτη. Ακούω πῶς μερικοὶ μὲ ἀνεθεματίξουν πῶς εἶμαι αἰτία καὶ δὲν 80 


» 7 +9 ΄ er € . MJ - ^ . / 3 - ^ 
ἄφινα vá ϱθῃ ζαπίτης, ὅμως ὁ Θεὸς và τῶν δώκῃ τὴν χάρι ἐκεινῶν τῶν 
ὅμοιων νὰ μὴν τὸ μετανοήσουν. "[σως θαρροῦν, σὰν ἔρθῃ ζαπίτης, πῶς 
θὰ τῶν μοιράσῃ ἁγιάκια. Τὸ σπίτι ποῦ θὰ τοῦ ὁτοιμάξῃς và εἶναι κοντά 
(σου, νὰ μὴν ἐμποροῦν νὰ γίνουνται καταδοσιὲς νὰ ξεγίνουνται οἱ φτωχοί. 
Τοῦ Δ]αστροζάννε Μαγιδιώτη τοῦ ἔλαχεν τισγράσια στὲς δουλειές 
. 2 ΄ Si » / M » D ^ ^ M 
tov καὶ ἀκόμη δὲν ἐδιορθώθησαν. Λοιπὸν ἔχετε ἔγνοια μὴν τύχῃ καὶ 
κανένας στείλῃ καὶ πιάσῃ τίποτις πρᾶγμα ἐδικόν του, ὅτι εἶναι μερικοὶ 
«Συριανοὶ ὅπου ἔχουν νὰ λαθαίνουν, μέσ᾽ τοὺς ὁποίους εἶμαι καὶ ἐγώ, 
ὅπου ἔχω νὰ λαθαίνω ἀπ᾽ τὸν ὅμοιον Ζάννε γρόσια: 1980: καὶ διὰ 
τοῦτο σᾶς δίνω τὴν εἴδησιν, ἕως νὰ δοῦμεν τὸ πῶς ἔχουν νὰ πάρουν 
τέλος oi δουλειές του, διὰ νὰ μὴν ἀδικηθῇ τινας. 
"πως ὅσον ` ^ ~ } . ε’ ~ 2 (À. 9 ` À τα 
ς γιὰ τὸν λογαριασμὸν ὅπου μοῦ ἐστείλετε, ἐγὼ λογιάζω 
^ -« [4 ε’ ^ 2 - e ~ » ^ . / 
và εἶναι ὃ ὅμοιος σὰν ἐκεῖνο, ὅπου σᾶς ἔστειλα μὲ τὸν Φίλον. 
Κάμνω τέλος ξαναχαιρετῶνταζς) σας, περικαλῶνταίς) σας πάλι 
τ᾽ ἄσπρα τῶν σκρίτων, ὁμοίως καὶ τοῦ Πατέρα νὰ δοθοῦν στὴν διορίαν 
2 - ΄ ^ F e AJ / ΄ . 3» 
τους. Βλέπειε πῶς γίνεται καλωσύνη εἰς ὅλην τὴν κοινότην χωρὶς ἔξοδα 
καὶ διαφόρετα μεγάλα. 
Ίαπεινό σας διὰ πάντα 
t 


Μπατῖκος Λαπιέος 
Δικεθρίου: 7: 1786: 


Τὰ γράμματα ἐδῶ µέσα περικλειμένα περικαλῶ νὰ δοθοῦν σίγουρα. 
Τὸ μπινίσι λάδε το πὲρ βία τῆς Ίῆνος' τὸ ρεκουμαντάρησα τοῦ σιὸρ 


Νικολάκι ΓΙαλαμίδα. 


ο) 


Εἰς τὸ ἄνω μέρος δεξιὰ εἰς τὴν τετάρτην σελίδα ὑπ᾽ ἄλλης χειρός: Mihet 


διὰ πεσινὶ ποῦ ᾽δωκε πριτοῦ và πάρῃ τὸ ἐμίοι. 


` 6 βεκελιν κείμενον τ. μπινίσι τουρκ.Ξξ ἔνδυμα ἐπίσημον φερόμενον κατὰ τὰς 
τελετὰς ὑπὸ ἀξιωματούχων᾽ πρθλ. Χριστιαν. Κρήτη Β΄ σελ. 99. Πιθανὸν τὸ αὐτὸ Ù 
ὅμοιον τοῦ λεγομένου καφτάνι, τοῦ ὁποίου περιεθάλλοντο ol Χκοτζαμπάσηδες τῆς 
"Ανδρου᾽ βλ. Πασχάλη, "Ανδρος B' σελ. 235. 12 ὑποκείμενο — τὸ πρόσωπον, 
& ἄνθρωπος 19 ἐξεμπούκισεν = τὰ ἔβγαλε ἀπὸ τὸ πουγγί του, τὰ ἔδωκε 
93 ἀγράφου ἀντὶ ἐγγράφου συναντῶμεν συχνὰ εἷς ἔγγραφα Σύρου 23 Φίλον πιθα- 
νώτατα παρωνύμιον᾽ σήμερον συναντῶμεν ἐν Σύρῳ τὸ παρωνύμιον Φίλιος 25 κεσκί- 
νης -Ξὀξύς, δραστήριος 32-33 πῶς θὰ τῶν μοιράσῃ ἁγιάκια' ἁγιάκια ὀνομάζουν ἐν 
Σύρῳ τὶς μικρὲς εἰκονίτσε΄ ποῦ χαρίζουν συνήθως οἱ μοναχοὶ καὶ ἱερεῖς. eig τὰ᾽ μικρὰ 
παιδιά, ἐκ τῆς συνηθείας δὲ ταύτης καὶ ἢ ἀνωτέρω φράσις, σημαίνουσα περίπου θὰ 
ζητήσῃ νὰ τοὺς κερδίσῃ, νὰ τοὺς κολακεύσῃ, νὰ τοὺς Χαλοπιάσῃ 35 τισγράσια: 
ἐκ τοῦ ἰταλ. ἀὐνσγασία-- ἀτύχημα, συμφορὰ 52 τὸ ρεκουμαντάρησα — τὸ ἀπέστειλα 
(εἰς τὴν διεύθυνσιν τοῦ. . .) 


33 


36 


99 


45 


48 


51 


54 


64 Α. Σιγάλα 


20. (Μπατῖκος Λαπιέρας) 
1787 ᾿Ιανουαρίου 17 


Δ. X. (Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 20).-- Ὕψος 0,335, πλάτος 0,22, δίφυλλος, 
τὸ χείµενον καταλαμβάνει ὁλόκληρον τὴν πρώτην καὶ μέρος τῆς δευ- 
τέρας σελίδος, περιθώριον ἀριστερὰ 0,035, ἄνω 0,015, δευτέρα σελὶς 
ἀριστερὰ 0,02, ἄνω 0,015, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, 
παραπλεύρως δεξιὰ τῆς διευθύνσεως σηµείωσις ὑπ᾽ ἄλλης χειρός, 
τῆς γραμματείας τῆς Σύρου πιθανώτατα, ὑπολείμματα σφραγίσεως 
ὑπάρχουν εἰς τὸ μέσον τοῦ περιθωρίου δεξιὰ εἰς τὴν τετάρτην σελίδα. 


Τιμιώτατε ᾿Βπίτροπε σιὸρ Λινάρδο χαίρεις. 


Τούτην τὴν ὥραν μαθαίνω ὅτι ἕνα Ζιωτάκι φεύγει διὰ τὴν .Σύρα,. 


8.δὲν λείπω νὰ σοῦ δώσω εἴδησι ὅτι πως στὶς :25: τοῦ ἀπερασμένου 


12 


15 


18 


21 


24 


2 


. » 3 Ζ ~ Ik ~ ~ ~ 9 Les ` 
μηνὸς ἔδωσαν ἀρξουχάλι τοῦ llacià τῆς κερᾶς µας ἐναντίο σου καὶ 
9 p $5 0» NU ο » . 3 " " e ` 
ἐναντίο µου xai ὄχι γιὰ ἄλλον, ἄλλος δὲν ἐγοάφουντον µέσα ὅπως τὸ 
δίνει, παρὰ ὁ. πάρπας µου ó παπᾶς. Ὅμως συμπεραίνω πῶς δὲν ἦτον 
μονάχος. Στὸ ἀρξουχάλι µέσα ἐσημείωναν τοῦ ἀφέντη µας ὅπως ἐγὼ 
μετὰ λόγου σου ἐγενήκαμεν τὸ ἕνα καὶ γδαίρνομε τοὺς φτωχοὺς καὶ 
κάνομε τόσα ζουλούμια τοῦ ραγιζᾶ» τῆς Κερᾶς καὶ πῶς κανεὶς 
δὲν ἀποκοτᾷ νὰ εἰπῇ τὸ δίκαιό του, ἐπειδὴς καὶ ἐγὼ σὲ διαφεντεύω 
` ~ E VIEDE 5v ` 5v H ` ` Y 
καὶ φοθοῦνται ἐμένα: καὶ ἄλλα πολλὰ χαλτιὰ ἔγραφεν µέσα καὶ διὰ τὲς 
ὑπόθεσες τοῦ πεθεροῦ µου. Καὶ cis ὅλα λοιπὸν ἐγὼ δὲν ἔλειψα νὰ θια- 
φεντέ(ψω) καὶ τὰ λόγου σου καὶ τὸν ἑαυτόν µου εἰς τόσα ψέματα ὅπου 
ἔγραφαν καὶ ὅλα ἔπαψαν. Ὅμως τυχαίνει καὶ τὰ λόγου σου ἀπὸ αὐτοῦ 
νὰ βάλῃς νὰ γράψουν ἕνα γράμμια, μιὰ ὄχι ἀπὸ μέρο σου, μόνο èx µέρος 
τοῦ Κοινοῦ καὶ νὰ ξεδιαλύνῃ τὸ Kowó πῶς ἔμαθαν ἕνα τέτοιο ἀρζουχάλι 
πῶς ἐδόθη τοῦ []ασιᾶ ἐνάντιο στὸν ᾿Επίτροπόν µας καὶ Π]οοκουρατόρε 
µας, πῶς μᾶς γδύνουν καὶ πῶς μᾶς ἀδικίζουν, διὰ τὰ ὁποῖα εἶναι ψέματα 
M - 2 ~ 3 . MJ M 9 / , ^ , 
καὶ πῶς ἐμεῖς αὐτοὺς τοὺς δυὸ ἀνθρώπους, Πίτροπο xal Προκουρατόρε, 
τοὺς ἔχομεν διὰ τιµηµένους καὶ δίκαιους ἀνθρώπους καὶ καλοὶ περιστᾶ- 
τες τοῦ ραγιᾶ ὅλου τῆς Κυρᾶς µας καὶ ὅ,τι.ἦρθαν, Αφέντη, καὶ σᾶς εἶπαν 
καὶ σᾶς ἔγραψαν στὸ ἀρζουχάλι τους ἐκεῖνα τὰ ὑποκείμενα εἶναι παθητι- 
- 255; 2 nA 2, NOR S) ΄ ' ar , er 
κῶς. τσι πρέπει νὰ γράψετε, μὰ ὄχι πάλι πολὺ σκληρά, μόνο ὅτι 
καταλαθαίνετε τὴν ἀλήθεια. Αὐτὰ ὅλα ὡς ἄνωθεν ἐψεματεύτησα στὴν 
7 ~ ~ , ~ 
πόρτα τῆς Κερᾶς µας ἐκ μέρος uov, μὰ τυχιαίνει καὶ ἐκ μέρος τῆς xot- 
γότης γιὰ τὸ ἐρχόμενο. 


2 e M . - D 
Eis ὅσον διὰ τὲς ὑπόθεσες τοῦ πάρπα µου μὲ τὸν πεθερόν µου 
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δὲν ἔχω καιρὸ νὰ τοῦ γράψω χώρια καὶ περικαλῶ σε, χαιρέτας μού τις 
καὶ πές τους, πῶς τὸ σπίτι του στὸν Τάλαντα καὶ τὸ περιδόλι καὶ τὸ 
ἀμπέλι τὰ ἐγόρασα γιὰ :4: χιλιάδες γρόσια. Τὸ ἔκαμα γιὰ νὰ ἡσυχάσουν 30 
ὅλα τὰ πάντα. Ὅμως ἀδελφός του γυρεύγει καὶ τὶς 2955 γρόσια καὶ 
ἔχει σεντένσα τοῦ ᾿Επισκόπου πῶς τά ΄καμε ἀγζικράρι, πῶς τὰ χρεωστᾷ 
τοῦ ἀδελφοῦ του. Ὅμως ἔτρεξεν ὀμπρὸς στὸν ᾿Αγᾶ μὲ 500 γρ: νὰ γίνῃ 33 
δουλφί, μὲ ἐτοῦτο νὰ γίνουν δυὸ γράμματα πῶς ἔγιναν ἱπράισκα τὰ δυὸ 
ἀδέλφια. Εἰς αὐτὸ ἐγὼ δὲν ἐθέλησα νὰ ἐπιχεριστῶ || καὶ ἔτσι θέλει ᾿Αγᾶς σ.9 
στείλει προσταγὴ ἢ vá οθῃ ἀτός του ἐδῶ νὰ δῇ τὲς διαφορὲς ἢ νὰ κάμῃ 36 
᾿Επιτροπικόν του’ καὶ ἔχετέ το ὅλοι τὴν εἴδησιν. 

Γράφω βιαστικά. Χαιρετᾶτε µου καὶ τὴν μητέραν µου, τὸν γιόν 
µου, τὸν Καντσιλιέρη, τοὺς Προεστοὺς καὶ ὅλους τοὺς φίλους. 99 

Τοῦ Μαστροξάννε oi δουλειὲς ὅσον πάνε, πηγιαίνου χειρότερα. 
"Εμένα μοῦ ἐπάκτωσεν τὸ σπίτιν του στὴν [Ιαναγιά, τὴν κοπριά του καὶ 
τὸ ἀμπέλι του στὸν Κῆπον. Μὲ δεύτερη ὀκαζιόνε σᾶς γράφω καὶ τὸν 49 
ξαπίτη ποῦ θὲ νά᾽ρθῃ αὐτοῦ. "Όμως κάμε τὸ βολετόν σου, fj γραφὴ ὡς 
ὄπιστεν vá "ρθῃ γλήγορα, πρὶ φύγῃ ὁ ζαπίτης ἀπεδῶ καὶ τὰ λόγου σου 
μὴν ὑπογραφτῇς στὴν ὅμοια γραφή, μόνο γράψε χώρια σου xai κλάψου 45 
ὡς ὄπιστεν. Κουπάρε Λινάρδο, μὴν βάλῃς φεσφεσέ, μήτε νὰ φοθηθῇς εἰς 
τίποτις: ὅλα ἐτέλεψαν, μόνο αὐτὰ χρειάξουνται γιὰ τὸ ἐρχόμενο καὶ 
ó Θεὸς βοηθός. Ξέρει ὁ Θεὸς πῶς καὶ τὰ λόγου σου καὶ ἐγὼ πολεμοῦμε 48 
γιὰ καλὸ τῶν φτωχῶν καὶ αὐτὸ μᾶς φθάνει καὶ ἂς λένε ὅ,τι θένε. 

Ταπεινό σου διὰ πάντα 


: Μπατῖκος Λαπιέος 51 
1787 Γιεναρίου : 17 


Διεύθυνσις: Τὸν ἠγαπητόν µας καὶ εὐγιενὴν σιὸρ Λινάρδο Μακριωνίτη, 
"Επίτροπος τῆς Σύρας δοθήτω 54 
Zu Σύρα. 


Πκραπλεύρως δεξιὰ τῆς διευθύνσεως ón’ ἄλλης χειρός: Mui διὰ τὸ ἄρξι 
ποῦ ἐρίξανε στὴν Κυρᾶ µας. 57 


9 Ζιωτάκι' παρωνύμιον οἰκογενείας ἐν Σύρῳ x τοῦ Ζιὰ (Torà - Κέα) - Ζιώτης 
4 ἀρζξουχάλι-Ξ ἀναφορὰ 6 καὶ ὄχι γιὰ ἄλλον: ἑλλιπῆς ἔκφρασις -- καὶ δὲν παραξε- 
νεύομα: 9 ζουλούμια-- ἄδικίας πθλ. ἄνωτ. σελ. 91, 54 10 ἀποκοτᾷ = τολμᾷ 
11 zalud τουρκ.Ξ- ἀνακατώματα 16 ξεδιαλύνῃ — ἐχθέτῃ, ἐξηγῇ 20 περιστάτες 
ἀντὶ παραστάτες--ὑποστηρικταί, προστάται 24 ἐψεματέφτησα γ΄ πληθ.--ἐθγάλθησαν 
ψέματα, ἀπεδείχθησαν ψευδῆ 96 γιὰ τὸ ἐρχόμενο =ð; ὅ,τι ἤθελε παρουσιασθή εἰς 
τὸ µέλλον 939 Τάλαντα' τοπωνύμ:ον ἐν Σύρφ᾽ ὄνομα ἃρσ. ὁ Τάλαντας, προφέρεται 
δὲ εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου ὁ Daladas 39 σεντένσα ἱταλ.--- ἀπόφασις (δικαστικὴ) 
32 ἀγζικοάοι (ἀρζικράρ:) τρορκ. ΞΞπροφορικὴ ὁμολογία 94 δουλφὶ τουρκ.Ξ-συμθι- 

b 
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βασμὸς, εἰρήνη. Τὴν ἐξήγησιν τῆς λέξεως ταύτης ὡς καὶ πλείστων ἄλλων τουρκικῶν 


ὀφείλω elg τὸν τέλειον γνώστην τῆς Τουρκικῆς καὶ ᾿Αραθικῆς κ. Ἰ Σπαθάρην, Γραμ- 
ματέα τοῦ Πανεπιστημίου θεσσαλονίκης, εἰς τὸν ὁποῖον καὶ ἐνταῦθα ἐχφράζω τὰς 


εὐχαριστίας μου 91 μὲ ἐτοῦτο ἐννοεῖται τὸ σκοπὸ 84 εἰπραῖσκα' τουρχ. 


-- ἀπόσβεσις (χρεῶν)᾽ τὴν λέξιν ταύτην συνήντησα ὥς ὅρον καὶ εἷς τὸ «ρεγίστρο» 
τοῦ 1805 τῆς κοινότητος Σύρου (πθλ. ἀνωτέρω σελ. 55). Eig τὴν σελίδα S4 τοῦ 
ρεγίστρου τούτου ὑπὸ ἡμερομηνίαν 25 ᾿Οκτωδρίου 1806 φέρεται ἔγγραφον ὑπὸ τὸν 
τίτλον: ΠΠραΐσχα. Τὸ ἔγγραφον τοῦτο ἀφορᾷ εἰς ἐπελθοῦσαν συμφωνίαν διὰ τὴν 
κατανομῆν τῶν κχτασχεθέντων ἀκινήτων τοῦ ἀποθανόντος χρεώστου αὐτῶν Δομένικου 
Ῥιμόντο, μεταξὺ δὲ ἄλλων γράφει: ... . καὶ ἠστέρθηκαν καὶ εὐχαριστήθηκαν ὁ ἕνας 
περὶ τὸν ἄλλον περὶ τὴν αὐτὴν ξεμοίρασιν ὅπου ἔκαμαν τῶν αὐτῶν χωραφίων καὶ 
κάνουν τὸν παρὸν σεραίσχαν, ὅτι περὶ τὴν ἄνωθεν ξεμοίρασιν νὰ μὴν μετέχῃ οὔτε νὰ 
ἔχῃ μαγειρέψῃ τίποτας ὁ ἕνας περὶ τὸν ἄλλον εἰς κανέναν καιρόν, οὔτε ἀπὸ τοὺς ἄνωθεν 
χθειοφειλετᾶδες Δομένικον καὶ Χρουσῆ, οὔτε ἀπὸ τοὺς κληρονόμους». "Ex τούτων 
φαίνεται ὅτι τῆς λέξεως ταύτης ἐγένετο χρῆσις, δσάκις ἐπρόκειτο περὶ ἀποσθέσεως 
χρεῶν κατόπιν συμφωνίας τῶν ἐνδιαφερομένων 85 νὰ ἐπιχεριστῶ — v& τολμήσω νὰ 
ἀναμιχθῶ 40 ΙΜαστροζάννε (Μαγιδιώτη)᾽ ἀναφέρεται xal sig τὴν προηγουμένην 
ἐπιστολὴν ot. 9D 4 κοποιὰ-- μικρὸς λαχανόκηπος συνήθως πλησίον τῆς οἰκίας, 
ἔξωθεν ὅμως τῆς πόλεως 43 Κῆπος τοπωνύμιον ἐν Σύρῳ 46 φεσφεσὲ τουρκ. 
Ξ- ἀγησυχία 55 ἀρδὶ καὶ ἀρξιχάλι τουρκ.-Ξἀναφορά. 


Z1. (Μπατῖκος Λαπιέρας) 
1767 Μαΐου 23 


Δ. X. (᾿Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 21). — Ὕψος 0,84, πλάτος 0,22, δίφυλλος, 
τὸ κείμενον καταλαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον ἀρι- 
στερὰ 0,03, ἄνω 0,025, κάτω 0,03, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς 
τετάρτης σελίδος, ἴχνη σφραγίσεως εἰς τὸ μέσον τοῦ δεξιοῦ xal ἀρι- 
στεροῦ περιθωρίου τῆς τετάρτης σελίδος. 


u z a , , , 
Τιμιώτατε ᾿[ἐπίτροπε σιὸρ Λινάρδο χαίρεις. 


Μὴν ἔχοντας καιρὸν νὰ πάγω στοῦ ` 4γᾶ νὰ σᾶς γράψῃ, σᾶς δίδω 
εἴδησις ὅτι ἀπ᾽ τὸν Ταρσανὰ ἔκαμαν πάλι σεκλέτι τοῦ ᾿Αγᾶ γιὰ τὸν ταπάκο 
τοῦ πάλτου καὶ ἔτσι γιὰ và μὴν χαλάσουν χατίρι ἐπῆραν γιὰ τὴν Άνδρο 
ὀκ[άδες) : 50 : καὶ γιὰ τὴν Σύρα ὀκ(άδες): 20: ὁποῖος ἔστησεν μὲ τὰ 
ἔξοδά του ϱ(εά)λ(ια) : σαράντα ἐννιάμισυ. Ἡ ἀγορά του εἶναι πρὸς: 91: 
παρᾶ ἢ ὀκᾶ, ἔτσι τὸ πλήρωσαν καὶ oi  Ανδριῶτες. ᾿Ελπίξω εἶναι καλὸς 
ταπάκος. Τὸν λογαριασμὸν δώστε τον τῆς μητέρας μου, ἤγουμ τὰ σαράντα 
ἐννιάμισυ γρόσια. ᾿᾿δοὺ ποῦ σᾶς στέλνω καὶ τὸν τεσκερὲ τοῦ πιτιρµέ του 
καὶ τὰ λόγου σας πράξετε (c εὕρετεν εὔλογο, θέτε πάλτο κάμετέ τον, 
θέτε στ ἀργαστήρια μοιράσετέ τον. 
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Καρτερῶ ἀπόκρισες, τὶ θὰ κάμετε καθὼς σᾶς ἤγραψα γιὰ τὸν 
ζαπίτη, ἂν γαλὰ καὶ κάλλια νά ᾽ϱθῃ ὕστερα ἀπ᾽ τὸ ραμαξάνι νὰ μὴν 
ἔχετε ἔξοδα πολλὰ καὶ πελᾶ: ὅμως ἐγὼ σᾶς δίδου (συγθουλὴ Μπαλτα- 

- λ i NI À , e .3 m . 2 Mo 2 lA M » / 
ζῆς νὰ σᾶς λείψῃ. Οἱ ᾿Ανδριῶτες μὲ τόσα ἔξοδα ἐπάσκισαν καὶ ἐφέτος 
΄ . ^ ^ » ^ . 3 P M M *4 s , 
ξαπίτης δὲν τοὺς πάγει, ἂν γαλὰ καὶ ἀκόμη τρελλοὶ δὲν εἶναι κάμετε 

καὶ τὰ λόγου σας ὅτι σᾶς φωτίσει ὅ Θεός, στὸ χέρι σας εἶναι. 

᾽Ηλπίζω τοῦ Καπουτσίνου v ἄσπρα νὰ τοῦ τὰ ἔχετε δοσµένα. ᾿Γὰν 
καὶ ἔχετε ἄσπρα τοῦ μιριοῦ νὰ στείλετε. “O σιὸρ Ζωρζῆ Τελαρόκας ἔχει 
νὰ τραθήξῃ πόλιτσα ἀπάνω στὸν ἀδελᾷόν του καὶ ἐμπορεῖτε νὰ τοῦ 


δώσετε. “Ομοίως ἐμπορεῖτε νὰ δώσετε καὶ τοῦ Γιάννη τοῦ Σαρῇ. ὅσα 
u 


* unen δᾶ». 7 x 5 ὃς” € - 3 / πλ " / 
θέλει’ v ἄσπρα τά ᾿χει ἐδῶ ἡ γυναῖκα του χαζίρι. Τὸ μίρι καλλιότερον 
» 3.13 . 74 M Ζ . . ΄ ^ ^ » 
ἄνθρωπον år τὸν Φίλον δὲν θέτε νὰ τὸν στείλετε νὰ τὸ φέρῃ. 

Κάμυνω τέλος ξαναχαιρετῶνταζς) σας καὶ μείνω ὡς ὑπογράφομαι. 
Ίαπεινό σου διὰ πάντα 


: Μπατῖκος Λαπιέρς 
17842: μα :88.--5- UN. 


Τὸ βαρέλι τοῦ ταπάκου ἔχει ἀπὸ πάνω μάρκα BL 
Διεύθυνσις: Τὸ παρὸν γράμμια νὰ δοθῇ τοῦ σιὸρ Λινάρδου Μακριωνίτη 
"Επίτροπος τῆς λύρας. 


9 ἔκαμαν -- σεκλέτι — ἐπίεσαν 3-4 τὸν ταπάκο τοῦ πάλτου: ἢ λέξ. πάλτου- πάλτο 
προέρχεται ἐκ τῆς ἰταλ. appalto, τὴν δποίαν συχνὰ συναντῶμεν εἰς ἔγγραφα τῆς 
ἐγετικῆς ἐποχῆς (πρθλ. m. χ. A. ᾿Ανδρεάδου, Περὶ τῆς οἰκονομικῆς διοικήσεως τῆς 
“Ἑπτανήσου ἐπὶ Βενετοκρατίας τόμ. B' (᾿Αθῆναι 1914) σελ. 4, 10, 169, 221 κλπ.), 
σημαίνει δὲ κυρίως: μίσθωσις, πάχτος, ἐνταῦθα --μονοπωλιακὴ μορφὴ πωλήσεως x00 
ταπάκου ὑπὸ τοῦ μισθωτοῦ, τοῦ ἐνοικιαστοῦ, ὅστις ἠδύνατο νὰ εἶναι καὶ αὐτὴ Å xor- 
νότης. II26A. καὶ κατωτέρω στἰχ. 10-11: θέτε πάλτο κάμετέ τον, θέτε στ ἀργαστήρια. 
Ἕνεκα τούτου θὰ ἀνέμενέ τις ἐνταῦθα μᾶλλον: τὸ πάλτο τοῦ ταπάκου, ὡς καὶ sic 
ἄλλα ἔγγρ. Σύρου συναντῶμεν τὴν φράσιν .. . δίνοµε τὸ πάλτο τοῦ ταπάκου. 
5 ἔστησεν ὡς ἀλλαχοῦ--- συνεποσώθη 9 τὸν τεσκερὲ τοῦ πιτιρµέ του = τὸ σημείωμα, 
τὸ γράμμα, ἢ βεδαίωσις τῆς διεκπεραιώσεως, τῆς λήξεως τῆς ὑποθέσεως αὐτῆς τοῦ 
πάλτου. Τοιοῦτος «τεσκερὲς» τοῦ 1119, διὰ τοῦ ὁποίου βεδαιοῦται. ἢ πώλησις τοῦ 
πάλτου τοῦ ταπάχου εἷς τὸν Προεστῶτα Γιωργάκι Πρίντεζη, σώζεται παρ᾽ ἐμοί 
10 θέτε πάλτο κάμετέ τον, θέτε στ ἀργαστήρια--- εἴτε τὸν πωλεῖτε μονοπωλιακῶς, εἴτε 
διὰ τῶν ἐργαστηρίων καταστημάτων. Πιθανὸν εἷς τὰ ἐργαστήρια νὰ ἐπεξειργάζετο 
ὃ καπνὸς καὶ κατόπιν νὰ ἐπωλεῖτο ἐπεξειργασμένος. 14 βουλὴ ἔχει τὸ κείμενον ἐκ 
παραδρομῆς ἀντὶ συμθουλή: βουλὴ εἰς τὰ συριανὰ ἔγγραφα ἔχει πάντοτε τὴν σημασίαν 
τοῦ θέλησις, θέλημα 18 τοῦ Καπουτσίνου v ἄσπρα' πρθλ. προηγουμένην ἐπιστολὴν 
στίχ. 19 19 Ζωρζῆς Τελαρόκας ὑπῆρξεν ᾿Επιτροπικὸς μετὰ τοῦ Γιωργάκι Πρίντεξη 
τὸ 1154, n6A. ἀνωτέρω asà. 11 19-20 ἔχει νὰ τραδήξῃ πόλιπσα — νὰ πληρωθῇ ὅμο- 
λογίαν, νὰ ζητήσῃ τὴν ἐξόφλητιν δμολογίας 28 Φίλον' τὸ ὄνομα τοῦτο συναντῶμεν 
καὶ εἰς προηγουμένας καὶ εἰς ἑπομένας ἐπιστολὰς 28 BL εἶναι συγχρόνως τὰ ἀρχικὰ 
γράμματα τοῦ ὀνόματός του μὲ λατινικὰ στοιχεῖα B(axixoc) Ζ(απιέρας). 
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22. (Μπαιῖκος Aazuépa« ) 
1788 Ιουνίου 21 


A. X. (᾿Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 22). — "Y doc 0,34, πλάτος 0,225, δίφυλ- 
λος, τὸ χείμενον καταλαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον 
ἀριστερὰ 0,035, ἄνω 0,05, εἰς τὴν ἄνω ἀριστερὰν γωνίαν γράφει τὸν 
τόπον τῆς ἀποστολῆς, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος. 


]]όλις 


(A 5 M 2 x 
Τιμιώτατε " Ἠπίτροπε σιὸρ Λινάρδο καὶ ἐπίλοιποι Προεστοὶ χαίρεις. 


Μὲ τὸ παρὸν σᾶς φανερώνω ὅτι ἐδῶ ἦρθεν μιὰ γραφὴ ἀπ᾽ τὴν Tivo, 
1j (ó)noía γραφὴ φανερώνει ὅτι στὴν Σύρα ἔχει πολλὴ, πανούκλα. Λοιπὸν 
oi συντοπίτες ἐδῶ πολὺ ἐλυπήθησα. ᾿Αφ(έντης) ó Θεὸς νὰ βοηθήσῃ 
óAov(c) σας. Πλὴν ἠξεύροντας ὅτι πῶς αὐτοῦ μερικοὶ καὶ πολλοὶ φτω- 
yol εὑρίσκουνται καὶ εἷς τέτοιον καιρὸν μὴν ἐμπορῶντας ἀλλοιῶς và τοὺς 
βοηθήσουν oi συντοπίτες ἀπεδῶ, εἴχαμεν ἕνα κουτὶ καὶ ἐγύριξεν ἐδῶ 
μερικὸν καιρὸν διὰ τοὺς φτωχοὺς καὶ τὸ ἀνοίξαμεν καὶ εὑρέθησαν μέσα 
διακόσια γρόσια. ' Anó κολῆς του καρδιᾶς καὶ ó ἀφ(έντης) Πρὲ Γιάννης 
Βαρθαλίτης ἐθγῆκεν καὶ ἐπορπάτησεν σὲ μερικοὺς συντοπίτες καὶ ἐμά- 
ζωξεν ἄλλα ἑκατὸν σαράντα γρόσια, ὅπου συνποσοῦνται ὅλα ρ(εά)}(ια) : 
340. Εδρήκαμεν εὔλογο καὶ τὰ ἐδώκαμεν τοῦ ἨΜαστραντώνη Φίλου μὲ 
ἄδεια, ἐὰν εὕρῃ στὰ Κάστρα καὶ ἐμπορέσῃ νὰ βάλῃ μερικὸ ψωμὶ xai 
ἐρχόμενος αὐτοῦ νὰ τὰ ἐνχερίσῃ, ψωμὶ καὶ ὅσα ἄσπρα τοῦ ἀπομείνουν 
ἀπ᾽ τὸν ἀριθμόν, εἷς τὴν ἐξουσίαν τοῦ Μονσινιόρε, νὰ διαμοιραστοῦν σὲ 
τούτην τὴν ἀνάνγη στοὺς φτωχοὺς μὲ τὸ διάμεσον τῶν πάροκων, ἔστοντας 
καὶ ὃ Μονσινιόρες μὲ τοὺς πάροκους νὰ γνωρίζουν ὅλους τοὺς ἄνανγις- 
μένους. Λοιπὸν περικαλοῦμε σας, ἀπόθεν ἐμπορεῖτεν, εἴδησις νὰ μᾶς 


δώκετε νὰ μάθωμεν μιὰν ἀλήθεια, ὅτι κάθε ἡμέρα βγιαίνει ἕνα λακριδί. 


Τοῦ Μαστροαντώνη τοῦ ἔδωσα ἀπὸ ἄσπρα τῆς χώρας δέκα γρόσια. 
Καὶ ἔτσι τώρι δὲν σᾶς γράφω τίποτις γιὰ τὸ ἐμίρι, ἐπειδὴς ξεύρω πῶς 
θά ’χετε ἄλλες σκοτιές.᾿ Νὰ δώκῃ ó Θεὸς νὰ μὴν εἶναι καθὼς ἐδῶ τὰ 
λένε. 4 μὰ ἂν ἐστάθη τὸ θανατικὸ περαστικό, πρέπει τὸν Μαστραντώνη 
νὰ τὸν στείλετε πάλι ἐδῶ μὲ τὲς πόλισες τοῦ μιριοῦ. Ὃ κόπος του tov- 
τουνοῦ τοῦ ταξιδιοῦ καὶ τὰ ἔξοδά του μοῦ. φαίνεται πῶς πρέπει νὰ 
πληρωθοῦν ἀπ’ τὴν κοινότη. Ἤθελα νὰ βάλω τοὺς ἀφεντᾶδες νὰ γράψουν 
στὴν "Ανδρο τοῦ Μεϊμιὲτ ᾿Αγᾶ νὰ σᾶς στείλουν ψωμὶ καὶ ἄλλες κουμπά- ` 
VES, μὰ μὴν ἠξεύροντας τὸ βέδαιο δὲν εἶπα τίποτις. ᾿Ελπίξω, ἂν ἔχῃ 
ὁ τόπος καμμιὰν ἀνάνγη ἢ ἀπὸ προσταγιὲς τῶν ἀφεντάδων ἢ τίποτις 
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ἄλλη βοήθεια νὰ μᾶς τὸ σημειώσετε "Όμως ἂν τὸ θανατικὸ εἶναι ψέματα, 
σᾶς ξαναπερικαλῶ νὰ εὕρετε νὰ ψηφίσετε γιὰ ἐδῶ Προκουρατόρε σας 
καθὼς σᾶς τὸ ἔγραψα καὶ στὶς ἄλλες µου γραφές, ὅτι φτάνει ὡς ἐδῶ 
ὅπου σᾶς ἐδούλεψα. ’Εκεῖνο ὅπου πάντα θέλει περάσει ἀπ᾽ τὸ χέρι µου 
νὰ βοηθήσω γιὰ καλὸ τῆς πατρίδας, δὲν θέλω λείψει γιὰ χατίρι τῶν φτω- 
χῶν. Μὲ τέλος σᾶς ξαναχαιρετῶ καὶ μένω ὡς ὑπογράφομαι. 

Ταπεινό σας διὰ πάντα 


Μπατῖκος Λαπιέρς 
21: Γιουνίου: 1788 


Παραπλεύρως τοῦ κειµένου ἀριστερὰ προσθέτει ὁ ἴδιος: Καὶ ἐδῶ τὸ 
θανατικὸ δὲν ἀπολείπει παντοῦ. 


Διεύθυνσις: Τοῦ σιὸρ Λινάρδου Μακριωνίτη ᾿Επιτρόπου καὶ ἐπίλοιπων 
lloosovóv τῆς νήσου Σύρας ὑγειῶς δοθήτω 
Σύρα. 


9 Πρὲ évet. èx τοῦ prete = ἱερεὺς 11 συνποσοῦνται x«i τὸ χειρόγραφον 
12 Μαστραντώνη Φίλου βλ. καὶ ἀνωτέρω σελ. 67 στἰχ. 23 183 Κάστρα τοῦ Βοσπόρου 
14 ἐνχερίσῃ καὶ τὸ χειρόγραφον 16 ἀνάνγη καὶ κατωτέρω στἰχ. ΙΤ ἀνανγιεμένους, 
στἰχ. 29 ἀνάνγη καὶ τὸ χειρόγραφον᾽ οὕτω γράφει καὶ σελ. TO στἰχ. 14 πουνγί, σελ. T1 
στίχ. 8 πουνγιὰ κλπ. 16 μὲ τὸ διάμεσον τῶν παρόκων' διὰ μέσου τῶν ἐφημερίων᾽ 
πάροκος ἐκ τοῦ ἰταλ. Ρ8τοςο-- ἐἑφημέριος 19 λακριδὶ τουρκ.--λόγια, 
22 σκοτιὲς èx τοῦ σκοτίζω---φροντίδες. qp. ἐν Σύρῳ nol σκοτιά σου ἔχω» = THV 
φροντίδα σου ἔχω. 


28. (Μπαιῖκος Λαπιέρας) 
1789 ᾿Ιανουαρίου 23 


Δ X. (᾿Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 23).--Ὕψος 0,345, πλάτος 0,225, δίφυλ- 
λος, τὸ κείμενον καταλαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον 
ἀριστερὰ 0,08, ἄνω 0,035, κάτω 0,08, διεύθυνσις καὶ ἴχνη σφραγίσεως 
ἐλλείπουν, δίπλωμα εἰς τὸ μέσον σταυροειδῶς, ἐπὶ τῆς τετάρτης σελί- 
δος εἰς τὸ ἔξωθεν μέρος τοῦ διπλώματος σημειοῦται ὑπ᾽ ἄλλης χειρός, 
τῆς γραμματείας Σύρου πιθανώτατα: γραφ! του {ΙατΊκου' urtit δία το 
πεσζν; να στελθ/. 


Τιμιώτατε ᾿Επίτροπε καὶ ἐπίλοιποι συνάδελφοι Προεστοί, 
χαίρεις διὰ πάντα. 


᾿Ιδοὺ ὅπου σας στέλνω τὴν ξέφλησιν τοῦ μιριοῦ τῆς ἀπερασμένης 
y A 9 L4 5 2y e 2 M 
χρονιᾶς συντροφεμένη μὲ μιὰν γραφὴν τοῦ ᾿ Αγᾶ. Ελπίζω ἕως τώρι νὰ 
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N S ^ ^ ^ 
ἐδώσετεν τὰ : 347 γρόσια, ὅπου ἐγὼ ἔδωκα διὰ νὰ ξεφιλήσω τὸ μίρι. 


- , , ^ 
Εἰς ὅσον. διὰ τὸ καινούριο ἰλτιζάμι ὁ ᾿ Αγᾶς καθηµερούσιως γυρεύγει τὸ 
΄ ^ 9 - . 3 ΄ - 
τεμεσούτι ὅπου στείλετε ἀπὸ αὐτοῦ, ἐπειδὴς καὶ τοῦ τὸ ἐγράψετεν πῶς 
~ y - EA 
εἶναι στὰ χέρια µου. ᾿Εγὼ τοῦ προφασίζοµαι, ὅπως δὲν βαστῶ ἄσπρα 
M - - ^ ^ » 2 , M ~ » A 
καὶ πῶς καρτερῶ, καθὼς σᾶς ἤγραψεν ἀτός του καὶ σᾶς ἤγραψα καὶ 
- ~ A 
ἐγώ và στείλετε T ἄσπρα τοῦ πεσινιοῦ. Λοιπὸν μὴν ἀργοπορήσετεν νὰ 
στείλετεν αὐτὰ T ἄσπρα καὶ μοῦ κάνετε καὶ καλωσύνη νὰ εὕρετεν κανέ- 
2’ ^ - z ^ y ~ y; A 9 ^ 2 ` e 
vav ἄλλο và σᾶς: κάνῃ τὴν δούλεψιν τῆς κοινότης καὶ ἐγὼ ἀπὸ Ou 
ἐμπορέσω, εἶστεν βέθαιοι πῶς πάντα βοηθῶ διὰ τὸ καλὸ τῆς πατρίδας 
καὶ μὲ τὴν ζωή μου καὶ μὲ τὸ πουνγί μου γιὰ χατίρι τῶν φτωχῶν. 
“Ομως εἶμαι πλέον καὶ βαρύς, ἔχω καὶ τὲς δουλειές µου καὶ διὰ ἐτοῦτο 
~ m~ ` ῃ A5 D z n [7 ` n ` 
σᾶς περικαλῶ và μὲ ξαλαφρώσετε. Μὴν λογιάζετε ὅπως τὸ κάμνω γιὰ 
καμμιὰν αἰτίαν, ἢ πῶς γιατὶ ἔρχεται τώρι ὁ μπάρμπας µου νὰ καλιέται 
μὲ τὸν ἀδελφόν του. Elote βέδαιοι πῶς δὲν εἶναι διὰ αὐτό, μάλιστα ὅπου 
TA - ε , P, e ΄ V2 .20P ^ P 
γνωρίζω πῶς ó Μονσινιόρες εἶναι δίκαιος, ὁμοίως καὶ ὅλοι τὰ λόγου σας 
καὶ δὲν θέλει ἀδικηθῆ κανείς. Μάλιστα ἐλπίζω νὰ δῆτε τὲς διαφορές τους 
δίκαια καὶ νὰ τοὺς ἐρηνέψετε (Ὡσὰν ἀδέλφια ὅπου εἶναι. “Ομοίως καὶ 
τὸν Μεϊμὲτ᾽ Αγᾶ νὰ τὸν καλοκοιτάξετε, óc ἄνθρωπος τοῦ ᾿Αγᾶ ὅπου εἶναι. 
M λ - er [4 9 Ζ a 3 , 3 > ^ ^ 
Περὶ γιὰ σεφερλῆδες ἕως τώρι ἀκόμη δὲν ἀκούστηκεν ἀπ᾽ τὰ νησιὰ 
νὰ γυρέψουν. ᾿Απεδῶ ἀπ᾽ τὰ ρωμαῖκα περίχωρα εὐγῆκεν φερμάνι καὶ 
θένε δυὸ χιλιάδες. Γιὰ ἐφτοῦ, ἂν γυρέψουν, ἔχομεν μιλημένα μὲ τὸν” Αγᾶ 
νὰ διαφεντέψῃ ὅσον ἐμπορεῖ καὶ ἔτσι εἶναι ἐλπίδα καλή. ᾿Εδῶ εἶναι 
πολλὲς κακοριζικές: ἀνάμεσα cioè ὅλες εἶναι ὅπου μιᾶς φοδερίζει καὶ 
πεῖνα καὶ ὁ Θεὸς νὰ λυπηθῇ τοὺς φτωχούς. 
Κάμνω τέλος ξαναχαιρετῶνταίς) σας καὶ μείνω ὡς λαθαίνω τὴν 
τιμὴν καὶ σημειώνομαι τῆς ἀφεντιᾶ σας 


Ταπεινὸς διὰ πάντα 


Μπατῖκος Λαπιέρς 
23: Πιεναριοῦ 1789 


Εἰς τὴν τετάρτην σελίδα ὑπ᾽ ἄλλης χειρός: Γοαφὴ τοῦ Πατίκου: μιλεῖ 
διὰ τὸ πεσινὶ νὰ στελθῇ. 


10 τοῦ πεσινιοῦ--- τοῖς μετρητοῖς; n6A. ἀνωτέρω σελ. 49 στίχ.9 19 κὲξ. ὅπως 
καὶ εἰς τὴν προηγουμένην του ἐπιστολὴν παρακαλεῖ, ἵνα τὸν ἁπαλλάξουν τῶν καθη- 
πόντων τῆς ᾿Κπιτροπωσύνης 15 βαρὺς --γέρων 17 ἔρχεται... . νὰ καλιέται" 
ἔρχεται νὰ λύσῃ τὴν διαφοράν του εἰς τὸ δικαστήριον 23 σεφερλῆδες ---νεοσύλλεκτοι 


21-81 ἐνταῦθα πρόκειται προφανῶς περὶ τοῦ ρωσσοτουρχικοῦ πολέμου τοῦ 1181 - 1792, 
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24. ( Μπαιῖκος «4απιέρας) 
1795 Αὐγούστου 5 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 20.— Ὕψος 0,285, πλάτος 0,185, δίφυλλος, τὸ κείμενον 
καταλαμβάνει τὴν πρώτην καὶ μέρος τῆς δευτέρας σελίδος, περιθώριον 
ἀριστερὰ 0,025, ἄνω καὶ χάτω 0,01, διεύθυνσις καὶ ἴχνη σφραγίσεως 
δὲν ὑπάρχουν, δίπλωμα εἰς τὸ μέσον σταυροειδῶς. 


Τιμιώτατοι ᾿Επίτροποι Γιώργι Βαμπακάρη καὶ Γιώργι [ρεθελέζιο, 


χαίρεις διὰ πάντα. 


Τὸ αἴτιο τοῦ παρόντος µου εἶναι νὰ σᾶς φανερώσω ὅτι ἐδῶ διὰ τὰ 
2 ~ ~ Ζ λ 3 / S 3 sys 7 A TEA M 9 
τάσια τοῦ κρασιοῦ, βάνει τὸ ἐμίρι taui, θὰ v αὐξαίνῃ σὲ ὅλη τὴν ᾿Επι- 
΄ - , € > / » M 9 τρ ^ + 
κράτεια τοῦ βασίλειου. “O ἐφέντης ἔστειλεν καὶ ἐγύρεψεν τὴν Σύρα 
3 B ^ ΄ - ` » 3 , 9 / SN 2. Z 
ἀπὶ τὸν Κουμερκιάρη ποῦ τὸ ἔχει ἰλτιζάμι ἀπάνω του καὶ εἰς κάθε uov- 
κατᾶ τῆς Κερᾶς µας γυρεύει παραπάνω: γιὰ τὴν Σύρα μονάχα ἐγύρεψεν 
/ ΄ ^ ς .3 / 2 / M t » [:4 2 / 
τρία πουνγιά. Λοιπὸν ὁ ἐφέντης ἀραθύμησεν καὶ τὰ ἄφησεν ὅλα ὀπίσω 
καὶ μὲ εἶπεν νὰ σᾶς γράψω ἐσᾶς μυστικὰ καὶ νὰ τὸ εἰπῆτε καὶ τοῦ᾽ Αγᾶ 
σας νὰ ἔχῃ τὴν εἴδησιν, ὅτι ἂν ἔρχῃ κανένας τοῦρκος αὐτοῦ καὶ γυρέψῃ 
νὰ μετρήσῃ τὰ κρασιά, νὰ μὴν τὸν ἀφήσετε νὰ μετρήσῃ, uóvo và τοῦ 
δείξετε δόντια, λέγοντάς του πῶς ἐμεῖς τὸ ἔχομεν κομμένο μακτοῦ ἀπάνω 
µας διὰ τριακόσια πενῆντα γρόσια, ἐὰν τὰ ὁρίζῃς καὶ ἔχῃς προσταγὴ σοῦ 
τὰ δίδομε, μὰ παραπάνω ἕνα ἄσπρο δὲν ἔχομε và σοῦ δώκωμε. Καὶ ἂν 
τὰ δεκτῇ, δώστέ τού τα καὶ ἐπάρτε ταχθιλὶ àT τὸ χέρι του νὰ διαλαμθάνῃ 
ὅτι ἐπληρώθη τὸ κουμέρκι τοῦ κρασιοῦ τῆς 2ύρας γρ: 350 : καὶ ὄχι 
p 3 ^ 3 € ` - 9 2 τς c^ $ Ei » ^ 
παραπάνω. Αὐτὴ εἶναι ἡ προσταγὴ τοῦ ἐφέντη' ὅποιος καὶ ἂν ἔρθῃ καὶ 
γυρέψῃ νὰ μετρήσῃ κρασιὰ và τὸν διώξετε, μὲ δίχως và φανερώσετε, πῶς 
ἐφέντης σας μηνᾷ καὶ σὰν ἔρχῃ ἐδῶ νὰ κάμῃ σκιαέτι, ὃ ἐφέντης τὰ 
διορθώνει. Πάντα ὅμως νὰ κλαίγιεστε ὅπως ἡ Zóga κάνει ὀλίγο κρασί. 
Τὸ μπουγιουρτί, ὅπου ὁ ἐφέντης σᾶς στέλνει, νὰ τὸ μεταχεριστῆτε 
μὲ ὑποταγὴ καὶ và συμθουλεύεστε εἰς ὅλε σας τὲς δουλειὲς πάντα μὲ 
* X A 2 / 
τοὺς γιεροντοτέρου(ίς) σας καὶ μὲ τοὺς µεγαλυτέρουζς) σας. 'EAnLo 
μάλιστα || ἕνας ám τοὺ(ς) δυό σας νὰ εἶναι στὸν δρόμον νὰ φέρνῃ τὸ 
ἐμίρι νὰ βρεθῇ ἐδῶ στὴν ὑπόσκεσίν σας. 
Χαιρετᾶτε µου τὸν ᾿Αγᾶ, φιλῶ τὸ χέρι του, τὸν χαιρετοῦν ὅλοι οἱ 
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19 A. Σιγάλα 


Καπιγιολτάσηδες καὶ μερικὰ ᾿Αγᾶς ἀρωτᾷ τὸ χατίρι του' ὅλοι τοῦ xova- 
κιοῦ εἶναι καλά, ἐθγαλούμενο ποῦ τοῦ ἄφησεν χρόνους ó Καπιτσοχαντά- 
ϱής ó Χαζῆς ᾿Απτουλᾶ ᾿Αγᾶς. Πέστε του ἀκόμα πῶς πριτοῦ ἔρθῃ εἰς 
ἄλλα, βρίσκει τὸν ἐφέντη Betio Κ΄ αγιασῆ. 

Ταπεινὸς διὰ πάντα 


Μπατῖκος Λαπιέρας 


5 : ᾿Αγούστου : 1795 
Τὸ θανατικὸ γροικιέται καὶ κάνετε στόχασις. 

1 ἐνταῦθα ὀνομάζει δύο ᾿Επιτρόπους τῆς Σύρου’ καὶ ἐξ ἄλλων πηγῶν γνωρίζομεν 
ὅτι ἐνίοτε ἀντὶ ἑνὸς ἐξελέγοντο ἐν Σύρῳ δύο ᾿Επίτροποι 4 τάσια τοῦ κρασιοῦ᾽ ἐκ 
τοῦ ἰταλ. tassa — φόροι τοῦ κρασιοῦ 4 ἐμίρι ζαμὶ--διαταγὴ 8 ἀραθύμησεν: 
ἀραθυμῶΞξθυμώνω, ὀργίζομα: 9 μὲ εἶπεν: τύπος ξένος πρὸς τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου 
19 νὰ τοῦ δείξετε δόντια φράσ. — νὰ τοῦ ἀντιταχθῆτε, νὰ μὴν ἐνδώσετε 14 δίδοµε' 
ὡς καὶ ἀνωτέρω σελ. 66, 2 καὶ ἀλλαχοῦ δίδω ἀντὶ τοῦ συνήθους δίνω. 15 ἐπάρτε 
κατὰ τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου᾽ οὕτω λέγεται καὶ προστακτικὴ ἔπαρε 15 ταχθιλὶ 


τουρκ.-Ξ ὁμολογία 16 τὸ κουμέρκι τοῦ κρασιοῦ =ô φόρος τοῦ κρασιοῦ 19 σκιαέτι 


τουρκ.Ξ- παράπονα 


265. (Μπατῖκος “απιέρας) 


1797 Ιανουαρίου 18 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 21.— Ὕψος 0,31, πλάτος 0,21, δίφυλλος, τὸ κείμενον 
καταλαμθάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον ἀριστερὰ 0.05, 
ἄνω 0,01, διεύθυνσις xal ἴχνη σφραγίσεως ἐλλείπουν, δίπλωμα εἰς τὸ 
μέσον σταυροειδῶς, εἰς τὸ δεξιὸν ἄνω τμῆμα τῆς διπλώσεως τῆς 
τετάρτης σελίδος ὑπάρχει σημείωσις ὑπ᾽ ἄλλης χειρός, πιθανώτατα τῆς 
γραμματείας Σύρου. 


Τιμιώτατοι ᾿ Επίτροποι σιὸρ Γϊιώργι Βαμπακάρη καὶ oio Πρεδελέ- 
ζιο, χαίρεις διὰ πάντα μὲ τὲς τίμιε σας φαμίλιες. 


“O αὐθέντης µας ὁ Σουλτὰν Κ' αγιασῆς μὲ ἐπρόσταξεν νὰ σᾶς γράψω 
ὅτι ἔστοντας καὶ ὁ καιρό σας νὰ τελεύγῃ, νὰ κάμετε μιὰν μικρὴν γιεροντο- 
μάζωξις, νὰ κράξετε Προεστοὺς καὶ νοικοκύριδες, ἐκεῖνοι ὅπου θέλετε 
εὕρει εὔλογο καὶ νὰ λείπουν φωνιαλᾶδες καὶ σπέγιδες καὶ νὰ ψηφίσετεν 
ἕναν ἢ δυό, καθὼς ἠθέλετε τὸ στοχαστεῖ διὰ τὸ καλλιότερο, νὰ εἶναι διὰ 


ESI 


Κοκιάπασης ἢ ἂν εἶναι δυὸ νὰ εἶναι διὰ Κοκιαμπάσηδέ σας καὶ νὰ τὸ 


Ἐπιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων τῆς Σύρου ἐπὶ τουρκοκρατίας KE 


γράψετε» τοῦ ἐφέντη và κάμῃ τὴν βεδαίωσίν τους. Τὸν ὅμοιο καιρὸν νὰ 
παρουσιάσετε τοὺς λογαριασμούίς) σας [[σε οτι] ] τοὺς καινούριους καὶ 
στὴν παρουσία τῶν []ροεστῶν sig ὅ,τι ἐπήρετεν καὶ εἰς ὅ,τι ἐδώσετε. 
H προσταγὴ τοῦ ἐφέντη ἀκόμη εἶναι ὅτι πακιέδες δηλαδὴ σκαρσάπελα 
oi παλοὶ Κοκιαπάσηδες νὰ μὴν ἀφίνουν τῶν καινούριων, μόνο νὰ 
μετριοῦνται στὸν λογαριασμὸ τῶν παλιῶν. 

"Hówxa τοῦ ἐφέντη τὸ τεµεσούτι τὸ καινούριο, ἐπῆρα τὸ παλιὸ καὶ 
ἰδοὺ ὅπου σᾶς τὸ στέλνω σφραγισμένο μὲ τὴν βοῦλλα τοῦ Κατλακᾶ καὶ 
συντροφιασµένο μὲ τὸ νέον τεμεσούτι μακτοῦ ἀπάνω σὲ ὅλον τὸν ραγιᾶν. 
«Στέλνει σας καὶ τὸ uzuvío καὶ κάμείτε) oí δυό σας καλά. Ὁ ἐφέντης 
εἶναι κομμάτι ψυχραμένος μαζί σας, ἐπειδὴς καὶ τὸ ἐμίρι δὲν ἐξεφίλησεν 


παρὰ ἕως τὶς: 6: Γιεναριοῦ. ᾿Ελείφτησα καὶ : 128: γρόσια καὶ ἔπρεπεν 


νὰ τὰ ἀποσώσω ἐγὼ πάλι ἀπ’ τὸ πουνγί μου καὶ σᾶς περικαλῶ μὲ πρῶτο 
νὰ μοῦ τὰ στείλετε. Ὁ ἐφέντης ἐγύρευγιε νὰ σᾶς πάρῃ διάφορο τεσσάρων 
μηνῶν πρὸς :1000: ἄσπρα τὸ πουνγὶ τὸν μῆναν. Tóve παρακάλεσα 
λέγοντάς του πῶς ἦτον και ἀποπαράκαιρο καὶ ἔτσι δὲν ἐπῆρεν τίποτις. 
Σᾶς στέλνω καὶ ἕνα μπουγιουρτὶ διὰ τὴν ἐλευθερίαν τῶν ξωρισμένων. 


Ταπεινὸς διὰ πάντα 
18: Γιεναριοῦ: 1797 


Μπατῖκος Λαπιέρας 


Εἰς τὴν τετάρτην σελίδα ὑπ᾽ ἄλλης χειρός: Γραφὴ ὅπου μιλεῖ διὰ τοὺς 
᾿Επιτρόπους Γιώργι Παμπακάρη καὶ Γιώργι Πρεθελέζιο Πορόλια, ὅτι 


νὰ συνάξουν τὰ τεφτέρια τους καὶ νὰ μὴν ἀφίνου σκαρσάμπελα πίσω.. 


6 σπέγιδες --προστιμιασµένοι; 8 Κοκιάπασης .. . Κοκιαμπάσηδες' eic 
ἔγγραφα συριανὰ σπανίως συναντῶμεν τὸν τίτλον τοῦτον ἀντὶ τοῦ ἀντιστοίχου του 
ἕλλην. ᾿Επίτροπος 19 πακιέδες δηλαδὴ σκαρσάπελα' πακιέδες ἐκ τοῦ τουρκικοῦ 
πεκηγὲ- πακηγὲ - πεκαγιὰ — ὑπόλοιπον, καθυστερήματα εἰσπράξεως' παρὰ Πασχάλη, 
"Avópoc τόμ. B' σελ. 380 συναντῶμεν τὸν τύπον πακιγέδων- σκαρσάπελα καὶ στίχος 
39 σκαρσάμπελα' τὴν λέξιν ταύτην συνήντησα πολλάκις καὶ eic κατάστιχον τοῦ ἔτους 
1701 τῆς κοινότητος Σύρου ὑπὸ τοὺς τύπους: σκαρτζάμπελα, σκαρζάµπελα καὶ ὑπὸ 
τὴν αὐτὴν σημασίαν τοῦ πακιέδες, δηλαδὴ. καθυστερημένα εἰσπράξεως. Παρὰ Du 
Gange εὑρίσκεται ὃ τύπος σχαρτάμπελον. “H λέξις εἶναι προφανῶς ἱταλικῆς προελεύ- 
σεως 16 ῥοῦλλα τοῦ Κατλακᾶ ἄγνωστον εἰς ἐμὲ 18 μπινίσι πθλ. ἀνωτέρω 
σελ. 69 στίχ. T 18 κάμε ἐκ παραδρομῆς ἀντὶ κάμετε 2l μὲ πρῶτο-Ξ μὲ πρώτη 
εὐκαιρία πρθλ. σελ. 02, 22 324 ἀποπαράκαιρο-- ἧτο περασμένος ὁ καιρός, πολὺ ἀργὰ 
36 μπουγιουρτὶ . ..:τῶν ξωρισμένων' μετάφρασις τοῦ μπουγιουρτίου ἑλληνιστὶ σώζε- 
ται παρ ἐμοί, μάλιστα δὲ ἡ γραφὴ εἶναι αὐτοῦ τούτου τοῦ Λαχπιέρα' οἱ ἐξωρισμένοι περὶ 
τῶν ὁποίων πρόκειται ἐνταῦθα ὀνομάζοντα. Λινάρδος Χαλαθαζῆς καὶ Πέτρος Ξανθάκις. 
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14 i A Snia 


«{ογαριασιιὸς τοῦ ἔτους 1802 


[Πρὶν γράψῃ τὴν ἀνωτέρω ἐπιστολὴν ὁ Μπατῖκος Λαπιέρας εἶχε κάμει 
τὴν 14 Ἰανουαρίου 1803 σημείωμα τῶν ἐξόδων εἰς λογαριασμὸν τῆς 
κοινότητος τοῦ ἔτους 1802, τὸ ὁποῖον, ὡς φαίνεται, θὰ ἐσώχλεισεν εἰς 
ἐπιστολήν του, πιθανώτατα εἰς τὴν ἀνωτέρω τῆς 18 Ἰανουαρίου 1803. 

Τὸ σημείωμα τοῦτο περιῆλθεν ἐπίσης εἰς γνῶσιν μου κατὰ τὴν 
διόρθωσιν τῶν τυπογραφικῶν δοχιμίων, ἐθεώρησα δὲ καλὸν νὰ τὸ 
συμπεριλάδω ἐνταῦθα. 

.. Ὁ λογαριασμὸς οὗτος εὑρίσκεται ἐπὶ διφύλλου χάρτου διαστάσεων 
0,225 0,11, τὸ κείμενον ὅμως καταλαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα .] 


᾿Εδῶ σημειώνω τὰ ὅσα ἄσπρα μοῦ ἐμέτρησεν ὁ σιὸρ «{ημήτρις 
Τακρόκιες διὰ λογαριασμὸ τῆς Σύρας τῆς χρονιᾶς «τῶν. 1802. 


Μίρι, μελάχιδες καὶ ἄλλα ἔξοδα ποῦ ἀγγίξουν τοῦ μουκατᾶ 


στὸ EUAN στον  σαράφη ες ος πας η θεος θσου 
910/2000 UEDAXU τος χϑασὶ ο πο πο. 350 
καπιχάῤτες που ἅμοιοῦ- US πο cM 80 
TOTONOK OU S ο αν νο ας 45 
TOT ADR SV ας CEU A IT. πα ντ 40 

μερα 7095 
Τὸ πεσινὶ τοῦ Xovhrav Ad dec Ed ee 500 
καπίχάριξε oss Xe MEM POSEE UE 60 
τὸ χασμέτι τοῦ Πα]ταξῆ. ο ος eae 500 
διάῴφορὸ, 0/0; 1020 HorO ο ο E EE 50 
διὰ τὲς Ἰμελάχιθεςτν νο a σος, μον Te 2500 
καπιχάρξι στὸν Τιρὰν Xavà . . . ο I NN: 85 


διάφοίρο) ἀπὸ: 19: Μαοτίου: ἕως 19: Γιεναριοῦ 3958:12 
QA:  15148.12 
5 - / 2 , ~ y, , 
Ηδῶ σημειώνω τὰ ὅτι γράµµατα ἐπαράδωσα τοῦ ὅμοιου Τακρόκιε: 
A / ~ D ~ ~ 
Thv ξέφλησι τῆς ἀπερασμένης χρονιᾶς τῶν : 
((πῶν)) 1801: ? Αγούστου 24: 
τὸ ἰλτιζάμι τῆς παρὼν» χρονιᾶς τῶν: 1803: 
μακτοῦ ἀπάνω σὲ ὅλον τὸν ραγιᾶ 
^ 7 , ~ » € / 3 , 
τὸ ἐλτιζάμι τοῦ κρασιοῦ ἕως : πρώτη ᾽ Αγούστου 
. 2 2 SS 
τὴν ρετσιθοῦτα τοῦ γραμματικοῦ τοῦ δραγομάνου : διὰ τοὺς μελάχιδες. 


: Μπατῖκος Λαπιέρας βεθαιώνω. 
14; [Γιεναριοῦ : 1808: 


pi 
; 
7 


Ἐπιστολαὶ Καπουχεχαγιάδων τῆς Σύρου ἐπὶ τουρκοκρατίας 15 


- 
P 


6 καπιχάρζι' τουρχ.-- ἔξοδα θυρωροῦ 8 καδηλίκι-- ὅ,τι ἀνήκει εἰς τὸν Καδῆν 
9 πεσινὶ πθλ. ἀνωτέρω σελ. TO στ. 10 ΙΙ χοσμέτι--- ἔξοδα συντηρήσεως, διατροφῆς 
22 ρετσιθοῦτα — ἀπόδειξις παραλαβῆς 25 ἐνταῦθα ὑπογράφει Λαπιέρας 


26. (Μπατῖκος Λαπιέρας ) 
1803 Μαΐου 20 


A. Σ. (᾿Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ Ε 26).-— Ὕψος 0,285, πλάτος 0,185, τὸ 
κείμενον καταλαμβάνει ὁλόκληρον τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον ἀρι- 
otep 0,025, ἄνω 0,01, διεύθυνσις καὶ ἴχνη σφραγίσεως ἐλλείπουν, 
δίπλωμα εἰς τὸ μέσον σταυροειδῶς, εἰς τὴν τετάρτην σελίδα ὑπάρχει 
σημείωσις αὐτοῦ τούτου τοῦ Μπατίκου Λαπιέρα. 


Τιμιώτατοι Ιροεστοὶ καὶ ἐπίλοιποι συντοπίτες χαίρεις διὰ πάντα. 


Στὲς : 13: τοῦ παρόντος ἤλαδα μὲ τὸν καπτὰν Ζωρζῆ τὰ γράμματά 
M. 9 9 ^ ^ / — 2 / e A . y. ^ 

σας καὶ ἀπ᾽ τὰ δυὸ μέρη καλῶς ἐκατάλαθα, ὅτι μὲ τὲς διχομέριε σας τὸ 3 
ἐμίρι καὶ τὰ ἄσπρα τῶν μελάχιδων θενὰ ἀργοπορήσουν νὰ συναχθοῦν. 
᾿]δοὺ ὅπου σᾶς στέλνω παράσκαλα τὲς κόπιες τοῦ φερμανιοῦ καὶ urov- 
γιουρτιοῦ τοῦ Τεφτερτὰρ ᾿Εφέντη xai μὲ τὸν μουσιοῦ Sála, ποῦ εἶναι 6 
νὰ ἔρθῃ μαζὶ μὲ xè ἄλλους συντοπίτες σᾶς στέλνω ὅλα τὰ καθολικά, 
ὁμοίως καὶ τὸ μπουγιουρτὶ τοῦ καπτὰν [Ιασιᾶ διὰ τὶς μελάχιδες. Καὶ 
9 9p πο / ~ ~ / "n ~ e D 
ἀπ᾽ τὴν κόπια τῆς γραφῆς µου θέλειε καταλάθει καταλεπτῶς ὅλην τὴν 9 
οὐσίαν καὶ τὸ πῶς ἀμέσους πρέπει νὰ ἀκλουθήσετε τὴν συμθουλή μου διὰ 

^ e Z » M 2. ^ 6-7 ΄ 9 ^ . 3, a 
κοινὴν ἡσυχία. "Όχι καὶ θέτε νὰ εἶστεν διχοµερισµένοι, ἐγὼ δὲν ἔχω παρὰ 
ἕναν λόγον νὰ χάσω καὶ ὁ Θεὸς βοηθός. 19 

Λοιπὸν σᾶς ξανασυμθουλεύω ὅτι αὐτοὶ καὶ oi δυὸ ᾿Επιτρόποι νὰ 
καθίσουν κάτω καὶ μὲ ὁμογνωμιὰ và ψηφίσετε ἕναν ἄλλον. Καθὼς σᾶς 
` Ζ y D » D ` 7 ` z 
τὸ γράφω καὶ στὴν ἄλλην μου γραφήν, μὴν λείπετε và συμθουλεύεστε 15 
καὶ τὸν Ἰονσινιόρε µας καὶ μερικοὺς γνωστικοὺς παπᾶδες. 

Ταῦτα καὶ μείνω ὡς ὑπογράφομαι. Τὰ γράμματα ὅλα ὅπου θενὰ 
σᾶς ἔρχουν τὰ στέλνω ὅλα στὰ χέρια τοῦ σιὸρ Καντσιλιέρη διὰ νὰ σᾶς τὰ 18 

^ 5 < [24 A 2 / ' / ^ M M e 
διαθάσῃ εἰς τόπον ὅπου và ἐμπορέσετε μὲ φόδον Θεοῦ καὶ μὲ ὁμογνω- 
μιὰ νὰ διορθώσετε δουλειά. 


᾿Ηγαπητὸς διὰ πάντα 91 
20: Μαγιοῦ : 1808 


Ἠπατῖκος Λαπιέρας 


"Ἄνωθεν τῆς χρονολογίας προσθέτει ó ἴδιος: Τὸ θανατικὸ γροικέται, 24 
πλὴν δόξα τὸν Θεόν, οἱ Συριανοὶ ὅλοι εἶναι καλά, 
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16 ; A. Σιγάλα 


Σημείωσις ἐπὶ τῆς τετάρτης σελίδος τοῦ αὐτοῦ: Σιὸρ Καντσιλιέρη, 
LE ΄ 
ὕστερις ἀπὶ τοὺς ἀκριδούς µου χαιρετισμούς, σὲ περικαλῶ ἐτούτην 


τὴν γραφὴν νὰ διαθάσῃς πρῶτα σὲ ἐκείνους ποῦ πρέπει καὶ μὲ ἡσυχία. 
4 µελάχιδωνζξς νεοσυλλέκτων ναυτῶν D παράσκαλα -Ξ-πλαγἰως βλ. ἀνωτέρω 
σελ. 5T στἰχ. 92 10 καθολικὰ — τοὺς γενικοὺς λογαριασμοὺς Y, τὰ γενικὰ βιβλία; 


14 ὄχι καὶ ἐνταῦθα ἐπὶ τῆς ἐννοίας τοῦ ἂν 


277. (Μπατῖκος Λαπιέρας) 
1803 Ιουνίου 24 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 22.— Ὕψος 0,345, πλάτος 0,22, δίφυλλος, τὸ κείμενον 
καταλαμβάνει τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον ὑπάρχει ἀριστερὰ 0,03, 
ἄνω 0.01, κάτω 0,08, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, 
ὑπολείμματα σφραγίσεως διακρίνομεν εἰς τὸ μέσον τοῦ δεξιοῦ περιθω- 
ρίου τῆς τρίτης xal τοῦ ἀριστεροῦ τῆς τετάρτης σελίδος. 


Τιμιώτατοι ᾿Επίτροπε καὶ ἐπίλοιποι Προεστοὶ καὶ ἐπίλοιποι συντο- 
πίτες χαίρεις διὰ πάντα. 


Y 


Δὲν ἀμφιδάλλω ὅτι νὰ ἐπράξετε καθὼς εἶχα σᾶς γράψει nip βία 


τῆς "Ανδρου καὶ μὲ τὸν καπτὰν Ζωρζῆ τόσον διὰ τὴν διάλεξι τοῦ ᾿Επι- 
/ [4 M 5 3 € 2 ^ . . , M 
τρόπου, ὅσον καὶ δὲ ἄλλες ὑπόθεσες κατὰ τὸ βασιλικὸ φερμάνι καὶ µπου- 
γιουρδὶ τοῦ ᾿ [ρὰτ Κιετίτη Τεφτερτὰρ ᾿Εφέντη. Καρτερῷ μὲ ἀνυπομονὴ 
λ / Α, «9 e a ^ ~ ~ M / M M e , 
νὰ στείλετε τὸ ἐμίρι νὰ δοθῇ ἐδῶ στὴν διορίαν του κατὰ τὴν ὑπόσκεψι. 
Μὲ τὸν ἄνθρωπον ποῦ θὰ φέρῃ τὸ uioun νὰ στείλετε τὸ ἰλτιζάμι τῆς 
ἀπερασμένης χοονιᾶς καὶ τὸ τεμεσούτι ποῦ εἶναι κατλακᾶς μὲ τὴν βοῦλλα 
τοῦ Σουλτὰν Κ΄ αγιασῆ. “Ομοίως καὶ τὸν ὑστερινὸν τεσκερὲ τοῦ κρασιοῦ, 
δηλαδὴ τοῦ Ζεκιρὲ ᾿ Πμίνη, ἴσως καὶ ὅλα αὐτὰ χρειαστοῦν νὰ παρουσια- 
στοῦν διὰ μαρτυρία τοῦ ἐρχόμενου. "Av εἶστεν ἥσυχοι καὶ μονοιασµμένοι 
καὶ ἐμπῆκεν ἄλλος ` Επίτροπος, καθὼς εἶχα σᾶς γράψει, στείλτε καὶ τὸ 
^ ~ 3 , ~ M e . , » M 
τεμεσούτι τῆς ἐρχόμενης χρονιᾶς καὶ ὁ Θεὸς βοηθός. "Οχι καὶ εἶστεν 
πάντα διχομερισμένοι, δὲν θέλω πιλὲ κανεὶς νὰ μὲ γράφῃ, οὔτε τίποτις 
εἰς τὰ ἑξῆς δὲν θέλω νὰ ἠξεύρω. ᾿Αγαπῶ νὰ κάνω καλὸ σὰν περνᾷ ἀπ' τὸ 
χέρι μου, μὰ ἐθαρέθηκα κιόλας τὰ πείσματα μερικῶν ἀπὸ σᾶς αὐτοῦ. 
;Απόθανεν ἕνας Καραμανλῆς στὴν δυστυχίαν τοῦ καπτὰν ? Άντω- 
νάκι. Οἱ κληρονόμοι του μοῦ ἔφεραν τὸ γράμμα ποῦ σᾶς ἔχω ἐδῶ μέσα 
περικλεισμένο καὶ ἐρευνήσετε, ποῦ εὑρίσκουνται αὐτὰ τὰ τίποτις τοῦ ἅπο- 
θανοῦν καὶ δώστε ue εἴδησι, νὰ ξεύρουν οἱ κληρονόμοι νὰ τὰ τραθήξουν. 
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V. ^ ~ 
Μὲ τέλος σᾶς ξαναχαιρετῶ ὅλου(ς) σας. Ἔχετε ἔγνοια, ἂν ἔρχουνται 
αὐτοῦ ἁρμαμέντα βασιλιιὰ νὰ περνᾶτε μὲ γνῶσι καὶ φρονιμάδα, ὅτι 
/ - 
τώρι δὲν εἶναι σὰν πρῶτα: ὁ καιρὸς εἶναι ἀλλοιώτικος. 


᾿Ἠγαπητὸς διὰ πάντα 
24 : Γιουνίου: 1803 
ἠΜπατῖκος Λαπιέρας 


Eig τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος: Τὸ παρὸν γράμμα νὰ δοθῇ τοῦ 
Επιτρόπου καὶ ἐπίλοιπων [ροεστῶν τῆς vjoov((c)) Σύρας. [Iavev- 
τυχεί, ὑγειῶς δοθήτω 

«Στὴν Σύρα. 


4 καπτὰν Ζωρζῆ' ἀναφέρεται εἰς τὴν προηγουμένην ἐπιστολήν. Ἡ διὰ μέσου τῆς 
΄Ανδρου σταλεῖσα δὲν σώζεται 4 διάλεξιζ-ἑκλογὴ 6 τὰ περὶ ὧν ὃ λόγος ἐνταῦθα 
τουρνικὰ ἔγγραφα δὲν σώζονται 9 κατλακᾶς μὲ τὴν βοῦλλα' καὶ ἀνωτέρω ἐπιστολὴ 
25 τοῦ 191: . .. τὸ τεμεσούτι... σφραγισμένο μὲ τὴν βοῦλλα τοῦ Κατλακᾶ: πβλ. 
ἀνωτέρω σελ. Τὸ, 16 10 τεσκερὲς τοῦ κρασιοῦ φόρος τοῦ κρασιοῦ 15 πιλὲ 
τουρκ.ΞΞ- οὔτε xal 18 αποθανουν èx παραδρομῆς πιθανὸν ἀντὶ ἀποθανόντα 
21 δώστε με’ ἢ aitat. μὲ ἐνταῦθα εἶναι ξενική, κατὰ τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου ἔπρεπε νὰ 

εἶχε γενικὴν µου 31 - 29 καὶ εἰς προηγουμένην τοῦ ἐπιστολὴν τοὺς κάνει προσεκτικοὺς 
νὰ φέρωνται καλῶς πρὸς τὰ βασιλικὰ ἁρμαμέντα πθλ. ἀνωτέρω σελ. 60 στίχ 36 


28. (Μπατῖκος Λαπιέρας) κ 
1804 ᾿ Απριλίου 26 


Δ. X. (᾿Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 28).— Ὕψος 0,285, πλάτος 0,185, 
δίφυλλος, τὸ κείμενον χαταλαμθάνει τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον 
ἀριστερὰ 0,02, ἄνω 0,01, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, 
ὁπολείμματα σφραγίσεως εἰς τὸ μέσον τοῦ περιθωρίου δεξιὰ τῆς τρίτης 
σελίδος' ἄνωθεν τῆς διευθύνσεως σηµείωσ.ς ὑπ᾽ ἄλλης χειρός, πιθανώ- 
τατα τῆς γραμματείας Σύρου. 

Τιμιώτατε ᾿Επίτροπε καὶ ἐπίλοιποι Προεστοὶ χαίρεις διὰ πάντα. 

Τὸ αἴτιο τοῦ παρόντος µου δὲν εἶναι διὰ ἄλλο, παρὰ πρῶτο μὲν νὰ 
σᾶς ἀκριθοχαιρετήσω, δεύτερο νὰ σᾶς δώσω τὴν εἴδησιν ὅτι ὁ Τουθλετλῆς 
"Εφέντης µας X: "Ingatu ᾿Εφέντης ἐδιώρισεν ἕναν του Κοχαρτάρη và 
ἔρθῃ αὐτοῦ ix μέρους του διὰ ᾿Αγᾶς καὶ ζαπιτισά, Ó ὁποῖος μισεύει 
ἀπεδῶ μὲ πρώτη ὀκαξιόνε ἢ nio βία "Άνδρου ἢ Τήνου καὶ ἔτσι và τοῦ 
ἔχετε ὀντᾶ ἕτοιμο καὶ νὰ εἶστεν ἕτοιμοι νὰ τὸν δεκτῆτε. Καὶ ὁ ὅμοιος 


24 


27 


30 


18 A. Σιγάλᾶ 


᾿Αγᾶ σας θέλει σᾶς φέρει καὶ τὲς προσταγιὲς τὶς ἀφεντικές, ὁμοίως καὶ 
9 ἕνα μπουγιουρτὶ τοῦ καπτὰν Πασιᾶ. Ελπίζω μὲ τὸν ἐρχομὸν τοῦ ᾿Αγᾶ 
và σᾶς εὕρῃ ὅλους ἡσύχους καὶ ἠγαπημένοι καὶ μονοιασμένοι οἱ loos- 
orol νὰ μὴν κάνετε τὰ μαθημένα σας. ᾿Ελπίξω ἀκόμη, πῶς νὰ ἔχετε νῦν 
19 ᾿Επίτροπον βαλμένο, νὰ εἶναι θεοφοθούμενος καὶ ἄξιος νὰ κάνῃ δίκαιες 
κρίσες καὶ ζάφτι στοὺς ἄτακτους. Μὴν τύχῃ ὅμως καὶ ἔρθῃ ó ᾿Αγᾶς 
καὶ σᾶς εὕρῃ διχομερισμένους: ἐσεῖς τὸ ξεύρετε καὶ σουργουλίκια πορεῖ 
15 νὰ τύχουν καὶ σφοδροὶ τζερεμέδες. ’ΙἸγὼ ἰδοὺ ὅπου πριτοῦ σᾶς δίνω τὴν 
εἴδησιν καθοῦ καὶ πάντα. Κοῖμα δὲν εἶναι, οἵ ἄτακτοι καὶ oi σκανταλο- 
ποιγοὶ νὰ ξελειῳθοῦν. ᾿Εγὼ πλέον ἐθαρέθηκα và ἀγροικῶ καὶ νὰ κοιτάζω 
18 τὲς ἀκαταστασίε σας. Ὁ ᾿Επίτροπος ἔγῤαψεν ἐδῶ πῶς εἶχεν σκοπὸ và 
παρατήση, ὁ ὁποῖος, μὲ φαίνεται, κάνει καὶ καλά, ἐπειδὴς ἀκούγω πῶς 
εἶναι πολλὰ καλὸς ἄνθρωπος καὶ δὲν κάνει ζαπετιλίκι. 


21 . Μὲ ταῦτα σᾶς ξαναχαιρετῶ ὡς ὑπογράφομαι 


E^ Ταπεινὸς διὰ πάντα 
026: ᾿Απριλιοῦ: 1804 


24 Μπατῖκος Λαπιέρας 
Σημείωσις τοῦ αὐτοῦ κάτωθεν: Τὸ σπίτι µου στὸν πρῶτον ὄντα, σᾶς 
περικαλῶ, μὴν τὸν ξανακάμετε ὀντᾶ. 
21 Διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος: Τιμιώτατο καὶ εὐγενῆ ouo 
Γιώργι Βαμπακάρη ᾽ Μπίτροπος τῆς Σύρας ὑγειῶς δοθήτω 
Στὴν δύρα. 
30 Ὑπεράνω τῆς διευθύνσεως ὑπ᾽ ἄλλης χειρός: lag? ὁποῦ ἦρχε στὴν 
ἐπιτροπωσύνη τοῦ | ληγόριο Στεφάνου. 
4 X: πιθανὸν Χασὰν ἢ Χατζῆς 4 κοχορτάρη"-- ἀχκόλουθο, σωματοφύλακα 
b ζαπιτισὰ' τὸ οὐσιαστ. τοῦ ζαπίτις--ἣ ὑπηρεσία τοῦ ζαπίτη, ἐνταῦθα ἀντὶ ζαπίτης 
11 τὰ μαθημένα -Ξ τὰ συνήθη των, τὰς συνήθεις των φιλονικίας 14 σουργουλίκια' 


τουρκ.--ἐξορίες . 15 τζερεμὲς--- πρόστιμο 20 δὲν κάνει ζαπετιλίκι--Ξ- τῷ ζαπίτης, 
δὲν κάνει διὰ ζαπίτης, δὲν εἶναι σατράπης 


δχεδίασµα ἐπιστολῆς τῆς κοινότητος Σύρου 
πρὸς τὸν Μπ. Λαπιέρα. 
"Eni διφύλλου χάρτου, 0,900 X 0,195, ὁ ὁποῖος δὲν φαίνεται νὰ ἀνῆκε 
εἰς βιθλίον τι. 
Τιμιώτατε καὶ εὐγενὴς σιὸρ Iavixo Λαπιὲρ χαίρεις διὰ πάντα. 


Mè μεγάλον θα((σ)λμιασιιὸν θέλει λάθετε ἐτοῦτο µας τὸ γράμμα διὰ 
8 τὴν μεταλλαξιὰν ὅπου ἑκάμαμεν ἀξάφνως, δίχως νὰ σᾶς δώσωμεν mow- 
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2 . e LJ 5 
τήτερα τὴν εἴδησιν. Ὅμως ἐξ ἀκλουθείας τὸ τὶ ἐστάθηκεν εἶναι αὐτό, ὅτι ó 
Ἠροεπίτροπος Γιώργις Βαπακάρις μᾶς ἐφανέρωσεν [[vts κινοτίς or]] ὅτι 
σᾶς ἔγραψεν πῶς θέλει νὰ ρεφουδάρῃ ἀπὸ τὴν ἐπιτροπωσύνη, ἐπειδήτις 
e » » M / + » M . M N 
ὁ ἄνθρωπος ἔχει τὶς πολλές του δουλειές. "Eorovrac τὸ λοιπὸν xal νὰ 
προθλέπωµιεν ὅτι θέλει πάγει ἀργὰ ἐτούτη fj μεταλλαξιὰ καὶ νὰ εἶναι αἰτία 
πάλι ἑφέτος νὰ ξαργοπορήσωμιεν ἀπάνω εἷς. τὸ μίοι, ἐπειδήτις καὶ τὸ 
τέλος του ἦτον τὸν μῆνα 7ούλιο καὶ θεληματικῶς ἐθέλησεν νὰ δώκῃ 
ρέφουδα, διὰ τοῦτο ὅλοι ἐμεῖς καθοῦ δοσμένη ἢ Πατέντα καὶ μὲ θέλημα 
τοῦ ἨΜονσινιόρεν µας καὶ μερικῶν l1lanáóc καὶ ὁλονοῦ τοῦ ΚΚοινοῦ, μὲ 
€ , M 9 2 “ M x . ' "4 2 Ζ ' 
ὁμόνοια καὶ ἀγάπην ὅλοι σὲ μιὰν βουλὴν καὶ γνώμην ἐδιαλέξαμεν καὶ 
2 2 N ^ A / - ΄ e 7, 
ἐφηφίσαμεν τὸν κὺρ [ληγόριον Στέφανο τοῦ Στεφάνου διὰ ᾿Επίτροπον 
καὶ νὰ ἔχωμεν ἀκόμαν τὸν [ροεπίροπον và σωθοῦν oi μέρες του ἕως 
βοηθός του τοῦ [[τορ]/ καινούριου. Ὀλπίζομεν ὅμως, σιὸρ Πατῖκο, và 
μὴν μᾶς ἀπορρίξῃς eis ἐτούτην τὴν περίστασιν, ἐπειδὴ καὶ νζὰ) τὸ ἑκά- 
naue ἐμεῖς µόνο διὰ νὰ γίνουνται οἱ δουλειὲς τῆς χώρας καὶ νὰ γληγο- 
^ e » y ^N 9 / 3 / > ^ ΓΞ - M 
ρεύγῃ, ἕως εἴπαμεν καὶ τὸ ἐμίρι. Ὀλπίζομεν elg τὸν θεὸν πρῶτα καὶ 
ὕστερα εἰς τὴν εὐγενείαν σας, ὅτι εἶναι νέος καὶ θέλει κάμει τὸ πρεπού- 
μενόν του χρέος, μερικὰ ἀπάνω εἰς τὸ ξάφτι ἐτουτουνοῦ τοῦ τόπου, 
2 hi ^ c ~ » 2 ^ 9 ΄ S X ^ 
[ [ro onzo |] διὰ τὸ ὁποῖο ἔχει πάλι πολὺ ἀνάγκη διὰ τοὺς κακοποιούς, 
ὅπου εὑρίσκουνται eig τὸν ντόπο ἀπάνω.--- 
e^ - 3 ' 2 A M M [24 N [:4 » ὦ 
ἕως εἶναι εἰς τὶς ἀπερασμιένες µας γραφὲς τὶς ὑστερινὲς ὅπου εἴχαμε 


σᾶς γράψει διὰ νὰ μᾶς ζσοτείλετε ἕνα Τξοχαντάρη, ἐπειδήτις καταλήθειας: 


εἶχε ὁ τόπος μεγάλην χρείαν ἀπὸ κρίσιν, ἕως καθὼς σᾶς σηµειώσαμεν cic 
T ἀπερασμένα µας γράμματα, ἀλλὰ στοχάξοντας τὸν καιρὸν καὶ πάγει 
ἀργά, τὸ ἕνα τὸ ἄλλο, τὸ παραπάνω ὅπου ἦρχε ἀπὸ ἐφτοῦ ἕνα γράμμα 
[[εῖς το onto |], τὸ ὁποῖο δὲν ἠξεύρομεν ἀπὸ noU ἐστέλθηκεν, ἀλλὰ oto- 
χάξοντας τὸ αὐτὸ γράμμα ὅτι ἔχει καλὸ θεμέλιο [[τῖς]] διὰ καλὸ ἔτου- 
τουνοῦ τοῦ τόπου καὶ διὰ ἄλλες πεοίστασες ὅπου στοχαζόμεστεν πῶς 
ἐνποροῦ ν᾽ ἀκλουθήσουν --ἑστοχαστήκαμε [ [να σας] } và σᾶς μεταγράψω- 
μεν, ἂν σᾶς φαίνεται εὔλογο καὶ τοῦ λόγου σας, νὰ μὴν ἔρχῃ, διὰ νὰ μὴν 
ἀκλουθήσῃ παραπάνω ζημία καὶ ἄλλα ὁποῦ στοχαξόµεστεν. Λοιπὸν ἐμεῖς 
τοῦ λόγου σας ἐγράψαμεν περὶ ἐτοῦτο' στοχαστῆτε καὶ τοῦ λόγου σας τὸ 
καλλιότερο [[οπου εθρίσκεστεν] ] καὶ ὅτι σᾶς φωτίσει ὁ Θεὸς νὰ πράξετε. 

'[óov ὅπου σοῦ στέλνομε τὴν ΓΠατέντα vo(0) ἄνω λεγομένου σιὸρ 
Γληγόρη συντροφιασμένη μὲ τὴν γραφὴ τοῦ ἀφέντος μας, ἂν τὸ εὕρετε 
εὔλογο νὰ τὴν προσφέρετε καὶ νὰ βουλλωθῇ διὰ νὰ ἐνπορῇ ὁ’ Επίτροπος 
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νὰ λάθῃ δύναμιν || và ἐργάζετε τὸ ὀφίτζιόν του καθοῦ πρέπει, ἕως καθὼς c.2 


ὅλοι µας καὶ ὅλος ὁ ραγιᾶς περικαλοῦμεν. 


Εἰς τὴν τρίτην σελίδα: Sioa 4 Μάγη 1804 
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1 xéE. πιθανὸν ἡ ἐπιστολὴ αὔτη νὰ διεσταυρώθη μετὰ τῆς ἀνωτέρω ἐπιστολῆς 
τοῦ Μπ. Λαπιέρα, ὅστις φαίνεται ὅτι δὲν γνωρίζει τὰ τῆς ἐκλογῆς τοῦ νέου ᾿Επιτρό- 
που. Π6λ. σελ. δ4 στἰχ. 16 xét. — 2 θασμασμον καὶ τὸ κείμενον 6 νὰ ρεφουδάρῃ 
éx τοῦ évet. refudar =v% ἀποκρούση, νὰ ἀποσυρθῇ, νὰ παραιτηθῇ T τίς παλες του 
ἔχει τὸ κείμενον 10 và δώκῃ ρέφουδα δηλαδὴ νὰ ρεφουδάρῃ — νὰ δώχῃ παραίτησιν 
38 γραφὴ τοῦ ἀφέντος µας' ἡ περὶ ἧς ὃ λόγος ἐνταῦθα γραφὴ σώζεται ἐπίσης εἰς τὸ 
σχεδίασµα ἐπὶ τῆς τρίτης σελίδος 40 ὀφίτζιον ἐκ τοῦ λάτιν. officium — Χαθῆκον, 
ὑπούργημα. 


29. (Ἰωάννης Λαπιέρας) 
1806 Νοεμθρίου 13 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 29. — Ὕψος 0,345; πλάτος 0,225, δίφυλλος, τὸ xe(pevov xata- 
λαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, περιθώριον ἀριστερὰ 0,02-0,03, 
ἄνω 0,015, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, ὑπολείμματα 
σφραγῖδος εἰς τὸ μέσον δεξιὰ τῆς τετάρτης σελίδος, παραπλεύρως τῆς 
σφραγῖδος σημείωμα ὑπ᾽ ἄλλης χειρός, πιθανώτατα τῆς γραμματείας 
Σύρου. 


Τιμιώτατοι καὶ εὐγενεῖς ᾿πίτροποι καὶ [Ιροεστοὶ καὶ [ έροντες τῆς 
νήσου Σύρας ταπεινῶς προσκυνῶ. 


Μετὰ τοὺς ταπεινούς µου χαιρετισμοὺς σᾶς φανερώνω ὅτι ἔστοντας 
- 
καὶ ὁ σιὸρ ᾿Αντώνης ΓΒιτάλες, τὸν ὁποῖον ἐστείλετε νὰ συνάξῃ καὶ νὰ 
n 
παραδώσῃ τὸ ἐμίρι εἰς τὰ χέοια τὰ ἔδικά µου, τελειώνοντας λοιπὸν τὴν 
σύναξιν, μοῦ ἐπαράδωσε εἰς τὰ χέρια µου ἐτοῦτον τὸν λογαριασμό», ὅπου 
σᾶς περικλείνω ἐδῶ μέσα' ὁμοίως xal τὲς πόλιτζες ὅπου δὲν ἐμπόρεσε 
và σκοδέρῃ τόσον τοῦ ἐμιριοῦ, ὅσον καὶ βολάντες, τὲς ὁποῖες ἔλαδα εἰς τὰ 
χέρια µου, ἔστοντας καὶ ὁ ἄνω λεγόμενος và ἠμπιεκαρίστηκε μὲ ἕνα 
παρτίδο καὶ ἴσως δὲν ἠμπορέσει νὰ περάσῃ ἀπὸ αὐτοῦ. 
Τὸ τεμεσούτι διὰ τὸν νέον χρόνον δὲν ἐφάνηκε καὶ σᾶς περικαλῶ νὰ 
- λ . 0 , . er ~ * , ~ M ^ A 
βιαστῆτε và τὸ προφθάσετε μιὰν ὥραν πριχοῦ. ᾿Ηξέρετε πῶς μὲ τὸ taui 
ὅπου ἔκαμε ἡ βασιλεία ἐπέ ἔγινεν ἑφτὰ χιλιάδ joi" λοιπὸν νὰ τὸ 
µε ἢ βασιλεία ἐπέρυσι ἔγινεν ἑφτὰ χιλιάδες γρόσια: λοιπὸν và τὸ 
γράψετε εἰς τὲς ἑφτά. Λιὰ τὲς μελάχιδες πληρώνονται τὸ Μάρτι καὶ ἔτξι 
κάμετε τζάχτι νὰ τὰ προφθάσετε διὰ νὰ μὴν τραθᾶτε αὐτὸ τὸ διάφορο. 
"Επέ ^ ῃ À , c , / 04 d ^ 5 , 
ρυσι τὰ εἶχε πληρώσει ὁ μακαρίτης πατέρας µου ὅλα ὣς τὸν ᾿Απρί- 
λιον, διὰ τὰ ὁποῖα τὰ χίλ ίσα 1) ô } óc δώδ } 
; χίλια πεντακόσα ἦτον δανεικὰ πρὸς δώδεκα τὰ 
ἑκατὸ καὶ ἐπληρώσαμε ἐνενῆντα γρόσια διάφορο. Τὰ καντηλιάτικα μὲ 
γυρεύουν δυὸ χρονιὲς ἀπλέρωτες καὶ μισὸ δουλεμένο ἀπὸ σαράντα, ὅπου 
κάνει xató. £c περικαλῶ νὰ μοῦ στείλετε κανένα φῶς ἀπὸ αὐτοῦ. 
^ . , » , N fÍ 
Διὰ τὸν ταμπάκο ἔχετε καμπόσες χρονιὲίς) ἀπλήρωτα καὶ ἐκράτηξα 
ἑκατὸν εἴκοσι γρόσια καὶ ἂν περισέψου» σᾶς τὰ στέλνω: 
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Λογαριασμὸς τοῦ ἐμιριοῦ γρόσ(ια) 
εἰς τον-χαζγέ-τοῦ SLOOT σετ ορ M. ours τν e DO 
εἰς τὸν χαξνὲ àv Ταρσανᾷ διὰ µελάχιδε . . . . - . . > «3000 
τοῦ Κασάπ Μπασῆ διὰ πρόθαα ........ . ... > 200 
E DUUM E T LA A > 100 
ο ρα LON c C R EUMD li EN C] aUis » 120 
διὰ διάφορο τῶν : 1500 noó(c) : "li . . . . . : » 90 
᾿Ετοῦτα ἔλαθα ἀπὸ τὸν σιὸρ ᾿Αντώνι. . . . . Νο γρ. 1051 
Ταῦτα καὶ μένω ἕως ταπεινό σας διὰ πάντα 3 
"I9 Πρ. {απιέρρε 
1806 : Νοεθρίου : 13 


Παραπλεύρως τοῦ χενοῦ χώρου τῶν λογαριασμῶν προσθέτει τὰ ἑξῆς: 
᾿Ολπίζω ὅμως πῶς τὴν ἐρχόμενη χρονιὰ νὰ μὴν πλερώσωμε τόσα, 
διότι δὲν χρεωστοῦμε πλέον κανενός. Διὰ τὸ ἱλάμι ὅπου σᾶς ἔγραψα 
δὲν ἐφάνη ἀκόμα, τὸ ὁποῖον καρτεροῦμεν μὲ ἀνυπομονιάν. 


Διεύθυνσις: Τὸν τιμιώτατον καὶ εὐγενὴς ᾿Επίτροπο τῆς νήσου Σύρας 


Σύρα. 


Παραπλεύρως τῆς διευθύνσεως δεξιὰ ὑπ᾽ ἄλλης χειρός, ὡρισμένως ὑπὸ 
τῆς γραμματείας Σύρου: Τὸ παρὸν γράμμα σημειώνει τὰ ὅσα ἔλαθε 
ὁ S” Γιάνκος ἀπὲ τὸν ᾿Αντώνη Βιτάλε, ἀπὲ τὰ σκρίτα ὅπου ἐπῆγε 
εἰς τὴν Ι]όλι καὶ τὰ ὅσα ἐμέτρησε ὁ S” [ιάνκος εἰς τὸ ἐμίρι, ἀκόμη 
καὶ διὰ τὸν πάλτο τοῦ νταμπάκο καὶ τὰ ἑξῆς. ` 
Τὸ ἐλάθαμε μὲ τὸν Ντακρότξε εἰς τς 14. Δικεμιθριοῦ 1806. 


5-9 πολλάκις συνέθαινε νὰ στείλουν ἐπίτηδες ἄνθρωπον εἰς Κωνσταντινούπολιν 
πρὸς σύναξιν τοῦ ἐμιριοῦ᾽ πθλ. m. X. ἀνωτέρω σελ. Dl στἰχ. 62 καὶ σελ. 52 στἰχ. 22 
8 νὰ σκορδέρῃ ἐκ τοῦ ἑνετικοῦ 5οοάεΓΞλαμθάνω, εἰσπράττω χρέη ἢ φόρους 
11 πόλιτξες . . . βολάντες' πιθανὸν διάφοροι χρεωστικαὶ ὁμολογίαι ἀνήκουσαι ἐδῶ καὶ 
ἐκεῖ; βολάντες ἐκ τοῦ ἴταλ. phu: volare 9 ἠμπιεκαρίστηκε πιθανὸν ἐκ τοῦ ἑνετικοῦ 
biecare ἐνταῦθα θὰ σημαίνῃ --προσαρτῶμαι, προσκολλῶμαι 10 παρτίδο èx τοῦ 
ἰταλ. partito = pepiç, κόμμα, ἐνταῦθα δὲ ἑταιρεία ἐμπορικὴ ἢ ἐμπορικὸ ταξίδι 
11 ζαμὶ τουρκ.Ξ- προσθήκη 14 διὰ τὶς μελάχιδες ἐννοεῖται ποῦ μοῦ γράφετε 
18 καντηλιάτικα = καδηλιάτικα, δηλαδὴ ὅ,τι πληρώνουν εἰς τὸν Καδῆν; 20 νὰ μοῦ 
. στείλετε κανένα φῶς -Ξνὰ μὲ διαφωτίσετε 24-20 χαζνὲξ-ταμεῖον 28 διὰ Ενφιγὲ 
᾿Εμίνη--- διὰ τὸν ἐπὶ τοῦ φόρου τοῦ καπ,οῦ ὑπάλληλον 32 'I9 IIo. Λαπιέρρε 
Πο.--- Προκουράτορας, ὣς φαίνεται καὶ ἐκ τῆς 91 ἐπιστολῆς, ἔνθα προστίθεται 7, 
κατάληξις -ᾱς. 36 ἱλάμιξς ἀπόφασις 49-48 S” --ἐνει. Sior 
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ΘΟ. (Ἰωάννης Aazuépac ) 
1808 ᾿Απριλίου 13 


Παρ᾽ ἐμοὶ E 30.— Ὕψος 0,24, πλάτος 0,195, δίφυλλος, τὸ χείμενον 
καταλαμβάνει τὴν πρώτην xal μέρος τῆς δευτέρας σελίδος, περιθώριον 
ἀφίνει ἀριστερὰ 0,025, ἄνω 0,005, κάτω 0,01, εἰς τὴν δευτέραν σελίδα 
ἀριστερὰ 0,025, ἄνω 0,055, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης 
σελίδος, ἴχνη σφραγίσεως εἰς τὸ μέσον δεξιὰ τῆς τετάρτης καὶ τρίτης 
σελίδος, σημείωσις πιθανώτατα τῆς γραμματείας Σύρου κάτωθεν τῆς 
διευθύνσεως. 


Τιμιώτατε ᾿Επίτροπε σιὸρ Γιώργι Βαμπακάρη καὶ ἐπίλοιποι loo- 
γιστῶτείς) τῆς νήσου 2ύρας. 


άρχοντες, 
Μοῦ φαίνεται ὅτι ὀλίγον σᾶς μέλει διὰ τὴν πατρίδα, διατὶ δὲν 
καταδέχεστε κἂν νὰ γράφετε εἰς τὶ κατασκευὴ εὑρίσκεστε. ᾿Αλλὰ οὔτε 
- / MJ 2 ^ ^ M ^ 9 - M . » . ^ ~ 
σᾶς μέλει và ἠξεύρετε τὸ τὶ περνᾷ ἐδῶ. Myv ἔχοντας καιρὸν và σᾶς 


πολυλογῶ, σᾶς λέγω μόνον πῶς βρίσκομαι πολλὰ ἐμπερδεμένος, μὴν 


ἠξεύροντος ἀκόμα ποῦ θέλει πέσωμε καὶ πῶς θέλει τὸ κατορθώσωμιεν, 


` ` N D NY 5 Ζ 1 ~ ` . n 
διατὶ πολλοὶ κακοὶ γυρεύουν νὰ ἀγοράσουν τὸν μουκατᾶ καὶ μὲ πολλοὶ 
συνίοπίτες πολεμοῦμε và τὴν καλοσταθερώσωμεν, μὲ κόπους καὶ ἔξοδα. 
"Έως τώρα εὑρισκόμεστε εἰς τὴν διοίκησιν τοῦ Ζαρπανᾶ ᾽Εμίνη καὶ 
ὀλπίζω, περικαλῶντας τὸν ἅγιον Θεόν, νὰ ἀπομείνῃ ἐκεῖ καὶ θέλει εἶναι 
διὰ καλὸ τοῦ τόπου. 

Züc εἶχα στείλει τὸν περυσινὸν λογαριασμὸν τοῦ ἐμιριοῦ. Μοῦ 
γράφετε πῶς δέν τονε ἐλάθετε, ἰδοὺ λοιπὸν ὅπου σᾶς τὸν περικλείνω ἐδῶ 
μέσα καὶ σᾶς περικαλῶ νά τονε ρετζιστράρετε εἰς τὴν καντζελλαρίαν σας. 
Περικαλῶ ἀκόμη, καθὼς ἐγὼ χρεωστῶ νὰ σᾶς παραστήνω τὸν λογαρια- 

/ . / / » Ja M e»? A e 9 L4 
σμόν µου τὸν καθέκαστον χρόνον, ἔτζι καὶ oi’ Επιτρόποι, ὅπου ἐθγαίνουν 
^ M , ^5» ~ 3 ^ , ` ^ ~ L4 
νὰ τὸν παραστήνουν καὶ ἐκεῖνοι εἰς τὴν καντξ(ελλα)ρία xal νὰ μοῦ στέλνετε 
Ἂ 9 , M ΄ II ~ ^ A ~ 7 M 5 ^ 
καὶ ἐμένα μιὰν κόπιαν. Περικαλῶ σας λοιπὸν νὰ μοῦ στείλετε μιὰν ἀπὸ 
τὸν λογαριασμὸν τοῦ σιὸρ Στεφανῆ Βιτάλε, ὅπου ἔδωσε ἐπέρυσι. Ὁμοίως 
καὶ ἐκεῖνον, ὅπου θέλει δώσει ὃ ἐφετινὸς ᾿Επίτροπος σιὸρ Γιώργις 
Βαμθακάρης. 


Καὶ ἐγὼ πάλι τελειώνοντας τὴν ξεπληρωμὴν θέλει σᾶς στείλω τὸν 
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λογαριασμόν, ô ὁποῖος διὰ νὰ ξεπληρωθῇ μὲ τὰ περυσινὰ χρέη, καθοῦ 
διαλαμθάνει ὁ λογαριασμός µου, πρέπει νὰ πασχίσετε và μοῦ ἐμπαστοῦ 
δέκα ἕξε χιλιάδες γρόσια N° 16000 ? καὶ νὰ || ἐμπάσετε καὶ τρεῖς χιλιά- 
δες γρόσιζα) N° 3000? διὰ τὰ νέα µελάχικα, τὰ ὁποῖα ἀνέθασαν, μὰ 
δὲν ἠξεύρω πόσο. Τώρα δὲν ἔχω καιρό, μὰ μὲ ἄλλο θέλει σᾶςε στρέφω 
τὰ σκρίτα ὅπου δὲν ἐπληρώθησαν. Τὰ πληρωμένα ἀντζὰκ ἔθγουν εἰς τὲς 
δέκα χιλιάδες γρόσια N° 1000? λείπουν [[λειπουν]}] ἕξε Ne 6000? 
καὶ τρεῖς χιλιάδες καὶ τόσα διὰ τὰ νέα μελάχικα, γίνονται ἐννέα Ne 90002 
χιλιάδες. Λοιπὸν μὲ πρώτη ὀκαζιόνε γὴ πὲρ βία Σμύρνης καρτερῶ νὰ 
μοῦ ἐμπάσετε καὶ πόλιτζες καλὲς καὶ μεγάλες, δίχως νὰ ἠμποροῦν νὰ 
γυρίσουν [[o]] ὀπίσω, ἐννέα χιλιάδες γρόσια N° 9000? χωρὶς ἀμφιθο- 
λίαν καὶ πρόφασιν, διατὶ ἐδῶ ἄσπρα δὲν ἠμπορῶ νὰ εὕρω οὔτε πεντακόσα. 
ΚΙδὲ καὶ μελετᾶτε νὰ ὀκνήσετε καὶ νὰ ἀμελήσετε, ἰδῆτε, εὑρῆτε ἄλλο, 


διατὶ ἐγὼ φθάνει πλέον τὰ ὅσα ἐτράθηξα καὶ τραθῶ ὡς τώρα. 
Ταῦτα καὶ μένω ὡς ταπεινό σας δοῦλος διὰ πάντα 


Ιώ Ilo. Λαπιέρρε 
1808 'Angiliov 13 
Διεύθυνσις: Πρὸς τὸν τιμιώτατο Επίτροπο σιὸρ Γιώργι Βαμθακάρης, 
᾿Επίτροπος τῆς νήσου Σύρας. 


Εἰς τὴν τετάρτην σελίδα σημείωσις γραμματείας Σύρου: [ οαφὴ στελμένη 
ἀπὲ τὸν Κελεπὴς γιὸν καὶ σημειώνει δρὰ τὰ ρέστα τοῦ ἐμιριοῦ ὅπου 
μείνει νὰ χρεωστᾷ Ú κοινότης, ἀκόμα τόσο στὴν χρονιὰ τοῦ σιὸρ 
Στεφανῆ Βιτάλε καὶ στὴν χρονιὰ τοῦ κὺρ Γιώργη Παμπακάρη τοῦ 


Ζωρζῆ. ᾿Εδῶ εὑρίσκεται καὶ ἡ λίστα τοῦ λογαριασμοῦ τοῦ ἐμιριοῦ. 


D κατασκεθί{ΞΞθέσις, κατάστασις 10 νὰ τὴν καλοσταθερώσωμεν ἐννοεῖ τὴν 
ἀγορὰν τοῦ μουκατᾶ 16 ρετζιστράρετε' — νὰ τὸν περάσετε εἰς τὸ ρεγίστρο᾽ τὸ 
ρεγίστρο, ὡς καὶ ἀνωτέρω εἶπον, ἧτο βιθλίον ἀντιγράφων τῶν εἰσερχομένων καὶ 
ἐξερχομένων ἐγγράφων τῆς γραμματείας᾽ βλ. ἀνωτέρω σελ. δῦ 28 νέαν παράγραφον 
ἀρχίζει αὐτὸς οὗτος Ó Λαπιέρας 17 παραστήνω--- παρουσιάζω 28 μελάχικα-Ξ τὰ 
ἔξοδα διὰ τοὺς μελάχιδες, διὰ τοὺς νεοσυλλέκτους 30 ἀντζὰκ τουρχ.-Ξ μόλις 
31 λείπουν' δὶς ἐκ παραδρομῆς, ἐπειδὴ ἀρχίζει νέα γραμμὴ 84 πόλιτζες καλὲς καὶ 
μεγάλες — ὁμολογίας χύρους καὶ μεγάλης ἀξίας 35 [[O]] ἢ ἐπανάληψις τοῦ 0 ἐκ 
παραδρομῆς, ἐπειδὴ ἀρχίζει νέα γραμμὴ 40 Κελεπὴς γιὸν' ἐννοεῖ τὸν ἐπιστολογρά 
φον, υἱὸν τοῦ Μπατίκου Λαπ'έρα ᾿Ιωάννην 64 στὴν χρονιὰ τοῦ κὺρ I. II. ἐγνοεῖ τὸ 


ἔτος, καθ᾽ ὃν ἧτο ὃ T. II. ᾿Επίτροπος 
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31. (Ἰωάννης Λαπιέρας) 
1810 ᾿Ιουνίου 13 


A. X. (Αντίγραφον παρ᾽ ἐμοὶ E 31).—"Y doc 0,31, πλάτος 0,215, δίφυλλος, 
τὸ χείμενον καταλαμθάνει τὰς δύο πρώτας σελίδας, περιθώριον &pt- 
στερὰ 0,025, ἄνω 0,05, σελὶς δευτέρα ἀριστερὰ 0,02, ἄνω 0,005, 
διεύθυνσις xal ἴχνη σγραγίσεως δὲν ὑπάρχουν. 


Τιμιώτατε καὶ ἡμῶν περιπόθητε κύριε «Στρατή ᾿ Αρχάνκελε ᾿Επί- 
τέρ)οπε τῆς νήσου Σύρας καὶ λοιποὶ Προεστῶτες τῆς αὐτῆς νήσου, τὴν 
τιμιότητάν σας ἀδελφικῶς ἀσπάζομεν: εἴτε γένουνται ἔν εὐημερίᾳ... 


Μετὰ χαρᾶς ἔλαθα τὸ τίμιόν σας γράμμα σημιειωμένο στὲς --6-- τοῦ 
περασμένου μηνὸς ἀπὲ τὸ ὁποῖον ἔμαθα τὴν καλήν σας ὑγείαν καὶ 
lA . , 4 ' ^ e - 2 Ζ τ . - 
ἐχάρηκα κατὰ πολλά. Εἶδα καὶ τὰ ὅσα μοῦ ἐφανέρωσες' λοιπὸν σοῦ 
3 / - ^ II "4 ^ 3 Ζ ε € ~ » À ` 
ἀποκρίνομαι πῶς τὸν lovunacion τὸν ἐμπόδισα, ὁ ὁποῖος ἔμελλε νὰ 
» 9 ~ 3 5 N ΔΝ ε Z A 2 . ^ . , ΄ [-4 ~ 
ἔλθῃ αὐτοῦ εἰς αὐτὰ τὲς ἡμέρες καὶ αὐτὸ κατὰ τὸ ζήτηµά σου, ὅπου μοῦ 
3, M A H El » [:4d ' c / A z 
ἔγραφες và τόνε ἐμποδίσω. " Αν ἴσως ὅμως καὶ oi σκανταλοποιγοί, ἃ δὲν 
πάψουν ὅπου νὰ συγχίξουν τὴν καλὴν τάξιν τῆς κοινότητας καὶ ἀπὸ 
E] 4 5 € c ε / E - 2 v " , 4 
αὐτοὺς εἶναι ὁ ἕνας ó Πέτρος Ἐανθάκις, ὅπου πάντοτες σκανταλίζει τὸν 
, M . M H y e M ^ , M y 
κόσμον μαξὶ μὲ τοὺς ἐπίλοιπους, ὅπου τοὺς ξεύρομεν, τότες χωρὶς ἄλλο 
ἔλθετε ὁ []ουμπασίρης καὶ δίδει τὴν πρέπουσα παιδ;ὰ ὅπου ἀνγγίζει τοῦ 
καθενοῦς. Εἶμαι ὅμως βέθαιος ὅτι ἡ ἀξιότη σας θέλετε δώσει ἰσαμὶν εἰς 
αὐτὸ καὶ θέλετε τοὺς φανερώσει ἀπὲ τὸ μέρος µας τῶν τοιούτων σκαντα- 
λοπ/ῶν ὅτι νὰ λείψουν ἀπὸ τὰ κακὰ καὶ κρυφὰ ἔργα, ἐπειδὴ καὶ εἰς τὸ 
φανερὸ φαίνουνται καλοὶ καὶ κρυφὰ κάνου κακὰ ἔργα. Kai τοῦ Hoosen- 
τρόπου νὰ τοῦ εἰπῆτε νὰ μὴν ἀνεκατώνεται τελείως εἰς καμμίαν ὑπόθεσι, 
ὅπου δὲν τοῦ πρέπει, δίδοντάς του τὴν τιμὴν πάντοτε καθὼς πρέπει 
κάθε [ΠΙροεπιτρόπου. Kai αὐτὸ διὰ νὰ μὴν προφασιστῇ ό 1πὸ τοὶ 
ο ϱ À μὴν προφασιστῇ κανένας ἀπὸ τοὺς 
νέους, ὅτι μὲ τὸ νὰ ἀνακατώνουνται oi παλαιοὶ δὲν εδρίσκει Ô τόπος 
(νλιξάµι καὶ ἀργοπορεῖ τὸ ἐμίρι. 
Eióa ὅμως ὅτι βιαίνεε ἀπὸ τὴν ὑπόσκεσι τῶν γραμμάτω σας, 
9 - ~ ~ ~ 
ἐπειδήτις καὶ εἰς τὲς 8 τοῦ Mayıoð καὶ εἰκοσιτέσσερις ᾿Απριλιοῦ μοῦ 
ἐφανερώσετε πῶς ὕστερις ἀπὲ τὸ Πάσχα θέλετε ἀρχίσει νὰ μοῦ ἐμπάσετε 
Ζ 
πόλιτζες, ὅμως κοντεύγει καὶ τὸ υτινόπωρο καὶ δὲν βλέπω νὰ κινηθῆτε 
, 2 N e 9 ^ . [:4 ~ ~ 
τελείως. * ἐγὼ ὅμως ἀκολουθῶ τὰ ὅσα μοῦ φανερώνετε, λοιπὸν καὶ τοῦ 
, 
λόγου σας πρέπει νὰ κάνετε τὰ ὅμοια. Τὸν Πουμπασίρη ὅμως τὸν ἐμπό- 
M ~ ~ ~ 
δισα καὶ θέλει ἐμποδιστῆ διὰ πάντα, ἂν ἀκολουθᾶτε καθὼς σᾶς γράφω. 
. , ^ 2 , ~ 
Τὸ ἐμίρι μὲ πρώτη ὀκαξιόνε νὰ μοῦ τὸ ἐμπάσετε μὲ τὰ µελάχικα, 
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M CN ^ ^ 
ἐπειδὴ καὶ τὸ διάφορο θέλει ξεπεράσει τὸ κεφάλι, ἂν ἀργοπορήσετε' καὶ 
(3 2 e WE ~ ~ 
ol ὑπόθεσες ὅπου ἀκολουθοῦν νὰ τὶς θεωρεῖτε μὲ κάθε δικαιοσύνη καὶ 
^ . - 
κατὰ τὴν συνηθισμένη συνήθεια τοῦ τόπου καὶ và ἐξοφιλίξειε, ὅπου νὰ 
N: ΄ - ` / , 
μήν προστρέχουν εἰς ἐμᾶς: καὶ θέλετε πασκίσετε εὐτὺς ὅπου Λάδετε τὸ 
ά ` ἐξ } A e » ~ . . - 9 
γοάµµα µου νὰ ἐξοφιλήσετε ὅσα ἄσπρα χρεωστᾷ τὸ Kowó τοῦ ἔντιμο- 
/ 7 ~ s 
τάτου κυρίου Καπετὰν Ζωρζῆ Σαλάχα καὶ νὰ ὑποχοεώσετε τοὺς ντεσι- 


R: ες’ - - . , ς’ $08 Δ , 3 - 
TOQOL ὅπου τοῦ χρεωστοῦ τὴν ποσότη, ὅπου διὰ νὰ λάθῃ εἰς χεῖρας 


35 


36 


M Z - - 
του τὴν σεντέντζα διὰ τὸ ρεκούπερο ὅπου ἔκαμε τῶν || πραγματειῶν ς 9 


. ~ 
τους εἷς τὸ παρτίδο τοῦ Καπετὰν [Περσούτη. H τιµιότητά του ἐκινήθη 
. A UA z 
διὰ và ζητήσῃ unovyiovoól ἀπὸ τὸν ἐνδοξότατον αὐθέντη δίδοντας ἆνα- 
N ` ` ~ r { 
φορὰ διὰ νὰ λάθη τὸ χρέος τῆς Κοινότητας κατὰ τὴν ὁμολογία ὅπου 
3, ^A , ^ ή M 4 ~ 
ἔχει εἷς τὰ χιέρια του, διὰ τὸ Ónotjov μᾶς ἐζήτησε τὴν ἄδεια καὶ νὰ τοῦ 
δοθῇ xai Πουμπασίρης. A? αὐτὸ ἐμεῖς ἐθυμώσαμε εἷς αὐτὸ καὶ τοῦ 
3 (0 er 5 ^ e A Z » 2 m 
ἀνταποκρίθηκα, ὅτι εἰς τὰς ἡμέρας τέτοιων ἄξιων κυθερνητῶν εἶναι 
ἄνιρεπον νὰ στελθῇ Μπουμπασίρης καὶ μάλιστα ὅπου πειράξει τὴν ὑπό- 
ληψίν σας. Aid νὰ φυλάξωμεν λοιπὸν τὴν ὑπόληψιν ὅλων τῶν κυθερνη- 


τῶν τῆς παρὼν χρονιᾶς τῆς αὐτῆς νήσου δΣύρας καὶ νὰ διορθώσωμεν 


τὴν αὐτὴν ζηιιίαν ὅπου ἔμελλε νὰ ἀκολουθήσῃ, ἐμποδίσαμε ἕνα τέτοιο. 


. ως. e “ 2 ^ M ^ , ΄ ~ 
κακὸ κίνημα, ὥστε ὅπου ἐθεθαιώσαμεν. καὶ τὴν τιµιότητά του πῶς 
ἡ ἀξιότη σας θέλετε δώσετε ὀγλήγορον τέλος τῆς αὐτῆς ὑπόθεσις. 

Στοχαστῆτε λοιπὸν καλὰ εὐτὺς ὅπου λάθετε τὸ παρόν µου μὲ κάθε 
9 / S , 2 , ^ y S 4 C - 
σας ἐπιμέλεια, μὲ μεγάλην ἀγάπη νὰ συνάξετε τ ἄσπρα, ὅπου χρεωστεῖ 
. . . A 2 , . ε 2 e » 3 ~ 2l 
τὸ Kowó xai νὰ ἐξοφιλήσετε τὴν ὁμολογία ὅπου ἔχει εἰς χεῖρας του μαζὶ 
μὲ τὸ δουλεμένο διάφορο καὶ μαζὶ μὲ τὴν ἄλλην ὑπόθεσιν, καθὼς pave- 
οώνει ἡ σετέντζα, ὅπου ἔχει elc τὰ χιέρια του. Καὶ ὁτότε, ἀφοῦ θέλετε 
ἀποδείξετε ἕνα ἄξιο κίνημα, θέλετε μᾶς ὑποχρεώσει νὰ ἐπιμελούμεθα καὶ 
ua m 
ἐμεῖς ἐκεῖνα ὅπου μᾶςε γράφετε. Εἰδὲ καὶ δὲν κάμετε ἔτξι, θέλει στελθῆ 
Πουμπασίρης καὶ νὰ ζημιώσῃ τὸ Κοινό. Λοιπὸν διὰ νὰ λείψῃ αὐτὸ 
ἀκολουθήσετε δίχως ἄλλο ἐκεῖνο ὅπου σᾶς γράφω. 
τιμιώτατος Νικόλας Δαμόφλης ἕναν καιρὸν ἔφερεν ἕνα µπου- 
- - 3 

γιουρδὶ εἷς τὴν Καντζιλλαρίαν τῆς αὐτῆς νήσου’ λοιπὸν ὁ ᾿Επίτροπος 
τοῦ καιροῦ ἐκείνου τὸ ἐκράτηξε. Θέτε λοιπὸν ξετάξειε καὶ νὰ μοῦ pave- 

[A M E NAA er 3*43 f 4 . ^ e 50. ^ δί 
ρώσετε τὴν αἰτία ὅπου τὸ ἐκράτηξε καὶ τὴν ὑπόθεσι τοῦ μπουγιουρδίου. 
~ - q 
Εἰς τὴν Κουλούρα τῆς αὐτῆς νήσου Σύρας εὑρέθηκε μιὰν βοσκὴ 
~ , λ 
τοῦ προπάππου µας τοῦ Γιαννούλη. Λοιπὸν ἐξετάδετε μὲ ἐπιμέλεια κατὰ 
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τὰ γοάµµατα ὅπου εὑρεθήκανε καὶ φανερώσετέ μας, ἂν ἴσως καὶ μὲ 66 


δικιοσύνη μᾶς πρέπῃ, καθὼς ἐθεδαιωθήκαμεν. 


69 
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᾿Ελάδυμε καὶ τὰ τυριά, ὅπου μᾶς ἐστείλετε, τριανταμιὰ ὀκᾶ. 
Θέλετε θεωρήσετε μὲ ἐπιμέλεια καὶ τοὺς λογαριασμούς, ὅπου ἔστειλα 
τῆς κοινότητας καὶ θέλετε μοῦ στείλει κόπ/α ἢ A 
᾿Ακολουθήσετε καθὼς σᾶς γράφοµε καὶ ἀκριδῶς ἀσπαζόμενος 
καὶ μένω 
[44 ΄ 
ὅλως προθυμότατος 


Κωνσταντινουπόλεως εἰς 13 ᾿Ιουνίου 


1810 ΑΝ Ἰῶ. Ilos Λαπιέρας 


1 Αρχάγγελος ἐπώνυμον σωζόμενον μέχρι σήμερον ἐν Σύρῳ 9 sits ἀντὶ τοῦ 


-εἴθε πιθανὸν ἐκ παραδρομῆς 38 Ίενουντε ἔχει τὸ κείμενον ὅ ἀπὲ ἀντὶ ἀπὸ: 6 τύπος 


ἀπὲ ξένος πρὸς τὸ ἰδίωμα τῆς Σύρου 6 ἐφανέρωσες ἐνταῦθα ἀποτείνεται μόνον πρὸς. 


τὸν ᾿Επίτροπον καὶ διὰ τοῦτο χρησιμοποιεῖ $vxóv T καὶ 18 καὶ 28 Πουμµπασίρης 
-εδικαστικὸς ὑπάλληλος, ἐκτελεστῆς τῶν ἐν τῷ φερμανίῳ διατασσομένων 8 αὐτὰ 
ἀντὶ αὐτὲς ἐκ παραδρομῆς 8 τὸ ζήτημα τὸ αἴτημά σου, ἡ αἴτησίς σου 11 Πέτρος 
Ξανθάκις" σώζεται παρ᾽ ἐμοὶ μετάφρασις μπουγιουρδίου τοῦ lY91, διὰ τοῦ ὁποίου 
ἐπιτρέπεται εἰς αὐτόν, ἐξόριστον ὄντα εἲς τὴν Κάρυστον (πιθανὸν Εὔθδοιαν ὡς ἑλέγετο 
τότε δλόκληρος ἢ Βὔδοια èx τῆς πόλεως Καρύστου) νὰ ἐπανέλθῃ εἰς Σῦρον. Πθλ. ἄνω- 
τέρω 925 ἐπιστολὴν oxty. 20 13 παιδία δ "Im. Λαπιέρας μεταχειρίζεται συχνὰ τὸ 
λατ. j πρὸς δήλωσιν τῆς προφορᾶς ιά- γιὰ ἢ ἁπλοῦ 1’ οὕτω γράφει m. x. 07a, 0;agopo, 
μπουγιουρδ;οῦ, κοπ/α, οπτ7ον' ἐγίοτε ὅμως καὶ ἀντὶ τοῦ ἁπλοῦ ι π.χ. δ/χως επειδ), 
εμποδ7σα, o; (— 0i), λο7πον κλπ. 14 εἰσαμίν τουρκ.ΞΞὀνόματα; 23 ar κείµε- 
νον ἀντὶ νιζάμιν τουρκ.-- ἡσυχία 430 υτινόπωρο: τὸ v ἐνταῦθα θὰ πρέπῃ νὰ λειφθῇ 
ὡς ἔχον τὴν προφορὰν τοῦ συμφώνου P, ὅπως δηλαδὴ καὶ ἐν τοῖς αὐτός, εὐχὴ κλπ., 
ὅτε ἀναγινώσκομεν ἐνταῦθα φτινόπωρο καὶ ὄχι υτινόπωρο (--ιτινόπωρο) 86 Ζωρζῆ 
Σαλάχα' ἀναφέρεται καὶ eli προηγουμένην ἐπιστολὴν o. 19, 2 στἰχ. 16,4. 86 vreor- 


; s ; " f x 
τοροιΞξ χρεῶσται; 98 ρεκούπερο ὅπου ἔκαμε τῶν ποαγκατειῶν τους’ ἐκ τοῦ λατιν. 


Ξ-ἐνταῦθα τὴν ἀνάληψιν ὅπου ἔκαμε (διὰ τὸ ἀντίτιμον τῆς ἀγορᾶς) τῶν 
ἐμπορευμάτων των 99 ἐκινήθη καὶ 49 κίνημα ἐνταῦθα = ἐνήργησε καὶ ἐνέργεια 
4T τῆς αὐτῆς νήσου Σύρας' ἡ φράσις αὕτη δεικνύει τὴν ἐξάρτησιν τοῦ γράφοντος ἐκ 
τῶν συνηθειῶν τῆς γραμματείας, τῆς ἐπισήμου ἀλληλογραφίας. l 


ΣΗΜΕΙΩΣΙΣ.-- Ὁ φίλος x. K. "Auavroc μὲ καθιστᾷ προσεκτικὸν εἲς 
τὰ σημεῖα S. N., τὰ ὁποῖα πολλάκις συναντῶμεν εἰς τὰς ἐπιστολὰς 
ταύτας εἰς τὸ τέλος τῆς ἡμερομηνίας, ὅτι δηλαδὴ πιθανὸν νὰ δηλοῦν 
Style Nouveau. Δὲν ἀποκλείεται νὰ προῆλθε ἡ βραχυγραφία S. Ν. ἐκ 
τούτου, ἀφοῦ μάλιστα σημειώνεται διὰ λατινικῶν συνήθως στοιχείων. Ot 
γραφεῖς ὅμως ἐννοοῦσαν Ἀτὸ Νέο, δηλαδὴ Ἡμερολόγιο, τὸ ὁποῖον, ὡς 
xal ἀνωτέρω σελ. 13 εἶπον, συνήντησα πολλάκις ὁλογράφως ὄχι μόνον 
εἰς ἔγγραφα τῆς Σύρου, ἀλλὰ καὶ τοῦ "Αγίου "Όρους. 


EAD 
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AXE ITAQUE ON 


᾿Ενταῦθα συμπεριλαμθάνονται καὶ ἰδιάζοντες τύποι λέξεων, ἐπίσης δὲ καὶ λέξεις 
ἀναφερόμεναι εἷς τὸ περιεχόμενον τῶν ἐπ.στολῶν ὡς T. X. δόσιµο (φόρος), θανατικὸ 
(ἐπιδημία), κρασὶ (φόρος τοῦ κρασιοῦ), λογαοιασμὸς (ἀναγραφὴ φόρων), σίδερα κλπ. 

Ot μεγάλοι ἀριθμοὶ δεικνύουν τὴν σελίδα, ol δὲ ἄλλοι τὸν ἑκάστοτε στίχον τῆς 


ἐπιστολῆς (ὄχι τῆς σελίδος). 


à 52,8 

ἀθαέτι κολάϊ 55, 46, 47, 49 

ἀδαζάρει 94, 27 

ἀδανσάρω 49, 3 πθλ. βαντσάρω 

ἀθιξάρω DO, 38. 59, 17 

Ayas 86, 5, ιο. 81, 32. 38, 49, 68. 41, 3. 
4T, 41 xai ἀλλαχοῦ 

àyćıxodor (ἀρζικράρι) 65, 32 

ἁγιάκια 68, 33 

"Ayovoroc 50, 45. 51, 62. 52, 20 

ἀγράφου 45, 17. 69, 22 

ἀδικίζω 64, 18 

αἰνδέσιμος 54, 14 

-ἀκαταστασίες 59, 15 


ἀκλουθῶ 51, 76. 54, 41. 55, 54, 56, 21. 


δ8, ο. 16, 4D, το. 19, 3t. 86, 71 
ἀκλουθεία 19, 4 
ἀκούγω (8, το 
-ἀκούστη 41, 9 
᾿Αλῆς 46, 19-20, 25. 48, 4-5 
ἀλλέως 56,13 
ἁμάζωχτος 48, 12 
ἀμέσους ΤΌ, το 
ἀμολάρω 86, 16 
ἀνάνγη 68, 30 
᾿Ανάπολη 50, 34, 36. 54, 13 
ἂν γαλὰ 54, 8, 1ο. 55, 48. 67, 13, 16 
ἀνγγίξει - ἀνγίζει 84, 13. 62, 7 
᾿Ανδριῶτες 46, 27. 66, 7. ΟΙ, 


᾿Αντριῶτες 


I5 πθλ. 


Άνδρος 49, 13. 53, 39, 42. 55, 52, 53: 


δΊ, 35, 4ο. 59, ιο, 66, 13, 68, 28 
πθλ. "Αντρός 
᾿Ανδωνάκις 58, to, 22 
ἀνεγυρεμὸς 99, 24 
ἀνεθεματίζω 62, 30 
ἀνεκατώνομαι 80, 26. 84, 18 
ἀνταποκρίθηκα (— ἀποκρίθηκα) 85, 44 


Ἄντρος 80, 36. 88, ει. 


ἀντέτι 48, 15 

ἀντζὰκ 88, 30 

»4ντριᾶς 58, 11 

Αντριῶτες 48, 22 

86, 7. 38, 72. 
45, 20, 46, 20, 21, 26 

ἀνυπομονὴ 16, 6 

ἀξάφνως 18, 3 

᾿Αξιὰ 81,2, 5. 32, το 

ἀπασσατόρες 49, 28 

ἀπὲ 48, 14. 52, 6. 56, 2ο. 51, 38. 58, 15, 
16, 26. 81, 42. 84, 5, τς 

ἀπεκεῖς 3T, 5ο 

ἀπερασμένος 46, 4. 48, 4, το. 50, 43, 53, 2. 
56, 23. 60, 42. 62, 2ο. 69, 3. 14, t9. 
(6ο. 9 29.6. 

ἀπέχω 41, 37 

ἀποθανοῦν (6, 21 

ἀπόθεν 51, 44 

ἀποθυμῶ (Ξ-εὔχομαι) 96, 22. 58, 5 

ἀποκοτᾷ 64, 10 

ἀπολάψετεν - ἀπολάψῃ 53, 35. 98, 5 

ἀπολείπω 4T, 32. 69, 41 

ἀπολειφθὲν - ἀπολειφτὲν 49, 16. 51, 61 

ἀπομείνει 47, 38, 82, 12 

ἀπομένει 58, 26 

ἀποπάράκαιρο Τὸ, 24 

ἀπόστα 99, 26 

ἄπρεπον 85, 45 

' Απτουλᾶ ` Αγᾶς 2, 29 

ἀραθυμῶ T1, 8 

ἀργαστήρια 66, 11 

ἄργιτα 45, 15 

ἀργοπορήσεμα 43, 9 

ἆοξι 90, 44. 65, 56 

ἀρζιχάλι 64, 4, 7, 16, 22 

ἀρξουχάλι 96, 25 

ἀριδάρω, 50, 53 
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ἁρμαμέντα 60, 36. ΤΊ, 23 

᾿Αρχάνκελος 84, 1 

"Άρχοντες 4T, 32. 82, 3 

' Αοχουτραγομᾶνος 40, 54 

ἄσπρα 50, 25. 54, 29. 55, 47. 68, 21. 
61, 18, 19, 22. 10,8, το; 12. 14 x. 
85, 35 xai ἀλλαχοῦ 

ἆτός µου 91, 63. 59, 7, τι. 65, 36. 10, 9 

ἀφεντιὰ 99, 14. 45, 57. 59, 30 

ἀφνήδιος 45, 9 

ἄφταικτος 59, 23, 24, 

ἀχαμνὸς 56, 12 

᾿᾽Αχμετ ᾿Εφέντης 50, 40 

ἀψὰ 30, 35 


Βαμπακάρης 35, 49. T1, 1. 12, τ. 18, 28 
πθλ. Παμπακάρης 

Βαπακάρης 35, 34, 19, 5 

βαντσάρω 54, 30 

βαραίνουμαι 50, 25 

Βάρη 58, τι 

Βαρθαλίτης 33, 62. 35, 41. 44, 22, 25. 
45, 31. 68, το, 11. È 

βαριέμαι 52, 8 

βαρὺς (--γέρων) 10, 15 

βγιαίνω 52, 14 

Betio Κιαγιασῆς T2, 30 

Βεκέλης, 62, 6 

Βεκίλης 46, 18. 59, 9 

βία (ἴταλ. via) 81, t, 2. 59, 26. 68, 52 

βιαίνω 84, 23 

Ἠιτάλες 80, 4. 81, 42. 82, 21. 88, 47 

BL 67, 28 

Boi6óvrac 46, 20 

βολάντες 80, 6 

βολετὸ---βολετὸν 42, 26. 52, το, 26, 60, 
32, 38. 69, 17. 65, 43 

βολετὸ ἐπιρρημ. 33, 53 i 

βοῦλλα τοῦ Σουλτὰν Κιαγιασῆ 16, 9 

ῥοῦλλα τοῦ Κατλακᾶ 40, ες, 62, ο, 13, 16. 
πθλ. 16, 6 

Βουσῖνος 40, 61 


γαῖμα 30, 23 
Γαλατᾶς 32, 41. 44, 1, 46, 1. 48, 1 
γένουται 30, 28 


Γέροντες 80, 1 
γῆ 88, 33 

γιὰ (ἰδού, νὰ) 56, 27. 40, 41, 54 
γιὰ µέσα 96, 25 

Γιάνκος 81, 42, 43 

Γιαννουλάκις 56, 5. 60 

Γιαννούλης 85, 65 

γιατιρτίξω 91, 64 

γιελῶ 3T, 56 

γιεµόξω 69, 24 

γιένει 02, 27 

γιενιὰ DT, 36 

γιεροντομάζωξι T2, 4 

Γιέροντες 34, 1. 48, 22 
γιεροντότερος 11, 23 

Γιουζὲς 46, 6. 48, 24. 51, 65 
Γιουσοὺφ ' 4γᾶς 50, 42 

Γιωργάκις 91, 40, 58. 40, 29, 44 
γλἠγορεύγω 19, 17 

Γληγόρης 19, 37 

Γληγόριο T8, 31. 19, 13 

γλήγορος 40, 28 

γράμμα 


΄Ξ-ἔγγραφον) 85, 66 

γραφὴ 65, 43, 45. 68, 3, 4. 69, 4. 18, 30. 
19, 37. 88, 44 

yodo: 48, 13.49; 7, 15, 16. 60, το, 24, 46. 
51, 66, 54, 13. 68, 21 xai ἀλλαχοῦ 

γυρεύγω 50, 46. 65, 31. 10, 6. 13, 22 

γυρέφγω 36, 23. 31, 35, 36 


δακαπέντε DO, 36 

Δαλέζιος Μᾶρκος 29 

Δαμόφλης 85, 60. πθλ. Ταμόφλης 

Δαπέρης 38, 74. 40, 63 

δεκτῶ ΤΙ, 15. ΤΙ, 7 

Λελλαρόκας 26, 34 πθλ. Τελάροκας 

Φελλαρόκας Ἰζώρτζης 11-19. 15. 90 

δ;ὰ 13, 29. 88, 45 . 

διαλαμθάνει 50, 55. 55, 45. 11, τς. 88, 26. 

διαφεντεύγω 52, 8 

διαφόρετα 56, 21. 63, 47 

διάφορο 839, 23. 84, 14. 49, 14, 24. 45, 12. 
50, 45. 50, 46. 54, 10, 28, 33. 62, τς 
13, 15. 3, 22. 14, τι, 16. 80, 15, 
81, 29. 86, 31 

διάφορο δουλεμένο 80, 54 

δίδω --δίδου 39, 4. 66, 2. 67, 14 
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“ικεμθριοῦ 81, 45 

δὲν (ΞΞδὲν) 34, 22 

διχομέριες 59, 15. τὸ, 3 

διχομερισμένος 19, 11. 16, 15. 18, 14 

δοθήτω 58, 32. TT, 30 

Λομένικος 64, 14. 55, 64 

4ομινικᾶνος 4, 15 

δόντια 9o. BT, 54 

δόσιµο 28, 43 

δούλεψι 54, 33. 58, 26 

δουλεύγω 51, 68 

δουλφὶ 65, 34 

“Λουρᾶξος 37, 65. 40, 52 

Aovođtćos 35, 46. nA. Ντουρᾶτξος 

:Jovoatoos Λ]αρῖνος 20-21. 14. 15. 18. 19 

δυναστεία 48, το 

δυσκολεύγω 69, 26 

δύσκολους 4D, 17 

δώκω-- δώκετε 50, 35, 56. 52, 23, 29, 30. 
94, ας. 58, 14. 68, 23. (1, tt 


ἐθάλθηκα 49, 4 

ἐθγαίνουν 82, 18 

ἐθγαλούμενο (ΞΞέἐξαιρέσει) 12, 28 

ἔγνοια 68, 66 

ἐγράφουντον 64, 5 

ἔδωκιε 91, 38 

ἐδοὺ 84, το 

ἐθέλησα 58, 15 

εἰδὲ 83, 37. 85, 57 

εἶτε ( — εἴθε) 84, 3 

εἰτεμῆς 32, 32 

ἐκ µέρος µου 64, 25 

ἐκ στοματῆς 59, 5 πθλ. ἐξ στοματῆς 

ἐλαλήθην 49, 17 

᾿Βλίτξης 42, 17 

"Eutvge T6, τι. 81, 28. 82, τι 

ἐμίρι 46, 22. 49, 14. 50,27. 52, 19. 54, 6. 
56, 16. 68, 22. T1, 4, 25. 13, το. 
14, 4. τὸ, 4. 16, 78. 19, 18. 80, 5, 8. 
81, 23, 43. 82, 14. 83, 45, 48. 84, 3o 

ἐμπάσετε 88, 27, 34. 84, 25, 30 

ἐμπαστοῦ 88, 26 

ἐμπερδεμένος, 82, 7 

ἐμπορετὸ 86, 21 

ἐμποροῦμα 89, 37 

ἐνάνδιο 56, 14 


ἔννοια ( — ἔγνοια) 90, το, 39 

᾿Ενφιγὲ Εμίνη 81, 28 

ἐνχερίζω 54, 27 

ἐξ ἀποφάσεως 39, 5 

ἕξε 64, 28. 83, 31 

ἐξεφίλησεν 13, το 

ἔξοδος ἢ (--ἔξοδα) 43, 16. 48, 15. 55, 53. 
59. 16 

ἐξοφιλίζω (-- ἐξοφλῶ) 8b, 33 

ἐξ στοματῆς 49, 17 

ἐπειδήτις T9, 6, 9, 24. 84, 24 

ἐπέσαμε 39, 15 

ἐπικράτεια 11, 4 

᾿Επιτροπικὸς 88, $6. 80, 33. 97, 33. 
65, 37. 10 

᾿Επίτροπος 95, 48. 36, 1. 88, 74, 78. 89, τ. 
40, 63. 41, 2. 42, 47. 48, 2. 45, 15. 
46, 2. 47, 48. 48, 2. 50, 28. 58, 41. 
56, 4, 6, το, 24, 26. 57, 1. 58, 31. 
59, 1. 62, 1, 6, θά, 1, 17. 65, 54. 
661-0955 42: C15 1.12 1713-30: 
το 9135/10: 15 4 teria (591-207 
18,712, 18,.28. 19, 13, 38. 80,-1, 
81, 38. 82, 18, 22. 83, 42, 43. 84, 1. 
85, 61 

ἐπιτηρτίσαμε ( — κατηρτίσαμε) 39, 23 

ἐπιτροπωσύνη 60, 2, 18, 31 

ἐπιχεριστῶ 6D, 35 

ἐποφασιστήκαμεν 45, 16 

ἐπρέπησεν 49, 9 

ἐρηνεύω ΤΌ, 21 

ἐρχόμενο ( — μέλλον) 64, 26.65, 47.16, 12 

ἐσάκισε 4D, 23 

ἔσι 96, 22. 91, 28, 34. 99, ο, 40, 38 

ἐστέλθηκεν T9, 28. πθλ. στελθῆ 

ἐστράφημα 32, 40 

ἐσυμαζωκτήκασι 89, 6 

ἑτουτουνοῦ 68, 25 

ἐτύχαινε 54, 38 

εὐγιενῆς 08, 31. 65, 53 

Ἐφέτη (᾿Ὁσουμὰν) 44, 23 

ἐφικαριστημένα 94, 15 

ἐφρήκαμε 39, 17 

ἔχιετε 81, 40 

ἐψεματεύτησα 64, 24 


ζάλη 42, 26 
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ξαμὶ (ἐμίρι ζαμὶ) 71, 4. 80, 13 

Ζάννες 68, 39 

ζαπᾷ (--ἀγαπᾷ) δΙ, 68 

Ζαρπανᾶ ᾿Ἐμίνη 89, τι 

ζαπετιλίκι-- ζαπτιλίκι (8, 20. 55, 53 

ζαπίτης 50, 22, 59, 17. 60, 40. 61, 12. 
68, 31, 32. 65, 43, 44. 01, 13, 16 

ζαπιτισὰ TT, 5 

ζαπτιλίκι 55, 53 

Ζαφὶρ Hins 36, 16 

ζάφτι 46, 15. 18, 13. 19, 20 

Ζεκιρὲ ᾿Εμίνη T6, τι 

ξερεμὲς 59, 14. OL, 7, 14. πθλ. τζερεμὲς 

ζήτημα (Ξ-- αἴτησις) 84, 8 

ζιοθροφὴ 46, 13 

ζιῶ 4, 39. 

Ζιωτάκι 64. 2 

ζουλούμια 91, 54. 40, 15. 64, 9 

Ζωρζῆς 61, το. 15, 2. 16, 4. 88, 48 


ἡμιποροῦμεν 34, 22 
ἤστηναν - ἔστηναν 61, 6, 8, 9 


θαμασμὸς 18, 2 

θανατικὸ 49, 27. 52, 4. 68, 24. 69, 51, 41. 
15, 24 

Θερμιώτης 42, 16 

θεωρῶ 85, 32. 86, 69 

θιαφεντέψω 64, 12 


ἰλάμιν 50, 31. 81, 36 

ἱλτιζάμι 49, 42. 49, 4. 91, 77. 56, 23. 
62, 8, 14. το, 6, τι, 6. 14, 21. 16, 8 

᾿Ιπραϊμ ᾿Εφέντης ΤΊ, 4 

ἱπράϊσκα 60, 34 

“Ιππόλυτος 69, 16 

᾿]ρὰτ Κιετίης 16, 6 

᾿]ρὰτ Τζετὶτ 81, 24 

ἰσαμὶν 84, 14 

ἰστρᾶς 45, 19 


καγίκια 46, 21 
Καδῆς 50, 1ο. 81, 27 
καδηλίκι T4, 8 


κάθα μέρα 91, 49 

καθημερούσιος 89, 13. 49, 27 

καθημερούσιως ΤΟ, 6 

καθοῦ 37, το. 40, 48. 49, 3. 78, τό 
το, 11, 39. 88, 25 

κακοθελησιὰ 80, 24 

κακωσύνη 890, 24 

καλιέμαι TO, 17 

καλλιότερα 80, 36. 48, 14. 59, 22 


` καλλιότερος 6T, 22, 12, 7. 19, 35 


Καλογουριὰ 44. 20 

καλοσταθερώνω 82, το 

Καμαριέρης τοῦ Ανάπολη 50, 33. 54, 13, 
21, 43 

Κανζοιλιέρης 39, 2. 
Καντζιλιέρης, Καντσιλιέρης 


πθλ. Κανσιλιέρης, 


κανόνι (Ξ- κανὼν) 98, 12 

καντηλιάτικα 80, 18 

Κανσιλιέρης 36, 2 

Καντζελλαοία 82, 16, 19 

Καντζιλλιέρης 27T, τ. πθλ. Καντζιλαρία 
28, 44 

Καντσιλιέρης 51, 1. 58, 32. 65, 39. T5, 18. 
16, 25 

καντζιλαρία 85, 61 

Καπιγιολτάσης T2, 27 

Καπιτσοχαντάρης 12, 28 

καπιχάρτζι T4, 6, τι, 15 

καπουτσῖνος 60, 31. 69, 16. 61, 18 

καράξια 29, 16 

Καραμανλῆς 16, 18 

καρτερεύω 51, 61 

καρτερῶ 61, τα. 10, 9 

Κασὰπ Mraoñs 81, 26 

καταθόδιο 02, 13 

καταδοσιὰ 68, 34 

καταλεπτῶς (D, 9 

κατασκευὴ (— κατάστασις) 82, 5 

καταξαπλωμένος 49, 27 

Κατεργάρης 59, 20 

Κατερῖνα 32, 30 

κατέχω, 80, 39. 32, 43. 64, ο 

Κατλακᾶ βοῦλλα T3, 16. 16, 9 

Κελεπὴς 88, 45 

Κεντὶ []αλὲ 82, 42 

Κερὰ 64, 4, 9, 25. (1, 7 πθλ. Κιερὰ 
xai Κυρὰ 

Κεσκίνης 62, 25 
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κεφάλι (— κεφάλαιον) 54, 1ο. 86, 31 

Κήπος 65, 42 

Κιαγιασῆς 44, 23. 46, 6. 49, 13, 14, 
20,734,735, 42, 59,4. 806,112. 08, 8. 
το. 3. 3ο. (0, νο 

Κιερὰ 49, τι 

Κιουρὰ τοῦ Γιαλοῦ Dl, 75 

Κιετίτης 16, 6 

Κιαούσης 36, 6, 8 

κίνημα 85, 49, 56 

Κλάψης 32, 29 

κλίνω 46, 22 


κοινὰ 4T, 35 
Kowo 88, 6x, 34, 2. 85, 33. 42, 48. 79, 12. 
85, 35, 52, 58 


ποινοῦ (ἐπίρρ.) 52, 8 

κοινότη 94, 26. 63, 46. 85, 41 

Κοκιάπασης 12, 8 

Κονκιάμπασης 59, 25. T3, 13 

κονά,ειν 86, 5. 59, 1. 12, 27 

κόντος 64, 22, bQ a 

κοντολογία 41, 35 

xónja 86, 70 

κοστεύω DO, 24 

κουδουνιὰ 5T, 36 

Κουλούρα 85, 64 

Κουμεοκιάρης T1, 6 

κουντουμασία 49, 26. 52, 3. 58, 32, 33, 34 

Κουσαντζόογλου 32, 22 

Κοχορτάρης TT, 4 

κρασὶ (1, 4, τι. T4, 5 

Κρητικὸς Μανόλης 45, ο. 50, 32. 54, το, 20 

κοῖμα 34, 24. 18, 16 

κυθερνήθηκε 45, το 

κυθέρνησι 89, 8, 11, 14. 41, 30. 68, 7 

κυνηγισμὸς 99, 14 

Κυρᾶς 49, 13, 15. 60, x8. 62, ο, 18. 
64, 21. 65, 57 

Κωνσταντῆς [Προεσιτὼς 38, 58. 38, 77 


λακοιδὶ 59, 27 

λαὸς (— λαγὸς) 94, 52 

4απιὲρ 18, 1 

Δαπιέρας 49, 3ο, T2, 32. 14, 25. 
T8, 24 

Λαπιέρας ' Ιωάννης 34, 14. 15. 28 

Λαπιέρε 81, 32 


Λαπιὲρς 4T, 47. 51, 82. 53, 37. ΒΒ, το. 
58, 29. 60, 44. 65, 49, 51. 69, 38. 
{πχ 

λαργάρω 91, 34 

«εθαντάκις Μανόλης 50, 33 

λείπομε 80, 27 

“ινάρδος 51, 1. 58, 31. 59, 1, 2o. 69, 1. 
64, 1. 65, 46. 66, 1. 67, 29. 68, 2. 
69, 42 

«Πίπαρης 56, 28 

λιπερτὰ 94, 20 

λογαριαστᾶδες 84, 9 

λογιάζω 48, 24. 51, 74. 58, 41. 59, 7 


Mayns 94, 27. τὸ, 22. 19, 41. 84, 24 

Π]αγιδιώτης 68, 65 

μαζώνω 68, τι. 18, 11 

majix 61,27 l 

Maxgiwvitns 58, 32. 60, 2. 67, 29. 69, 42 

Ἰήακοιωγίτης Λινάρδος 18. 20 

μακτοῦ 40, 42. 46, 12. 49, 5. 62, ο, 11, 12. 
ο, 17.14, 22 

μαλικιανὲς 86, 6. 52, 10. 62, 5 

Μανόλης Κρητικὸς 54, 20 

MavóAgs. Λεθαντάκις 50, 33 

μαργιολιὰ 58, 15 

μαστράφια 46, 13, 21, 29 

Λ]αστραντώνης 54, 5.62, 23.68, 13, 21, 24 

ἸΜαστροζάννες 56, 17.59, 8. 05, 35.65, 40 

Mavoáxic 50, 52. 51, 80 

Μαύρη Θάλασσα 39, 20 

μελάχιδες T4, 3, 14, 24. τὸ, 47. 81, 14,25 

μελάχικα 88, 28, 32. 84, 30 , 

μελετισμένος 90, 22 

μερικὸ 5T, 4 

μέρος (èx μέρος) 48, 7 

μεταλλαξιὰ T8, 1. 19, 8 

μεταπιάνω 53, 42 

μέτρη (τὰ) 49, 26 


- μιληθήκασι 99, 9 


μίρι 48, το. 44, 34. 50, 43, 48. 51, 6r. 
59, 25. 04, 30, 40. 59, 14. 60, 38. 
61, το. 67, το, 22, 68, 25. 69, 3. 
το ος 14-58 09.9 
μόδος 86, 23. 37, 61 
μοιάζει πῶς 52, 8. 54, 8 
μόνε 42, 36. πθλ. μόνου 
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μονέδα 40, 46 

μόνου ὃτ, 56 

Μονσινιόρε 99, 7, 12. 54, 16. 10, το. 19, 12 
μοσκόθων 59, 6 

Μουρτζίνη 32, 25 

μουκατᾶς 52, ο. 11, 6. 14, 5. 82, 9 
μουσιοῦ 43, 14. 15, 6 

Μουσταφᾶς 32, 44 

Μπαϊράμι 92, 36 

Μπαλταξῆς ΟἿ, 14. πθλ. Παλταζῆς 


Μπαλταζιλὲρ Κιαγιαοῆς 49, 13. 50, 42. 


53:4. δ6θ, 3, 12.58, 8 

επατάρω βλ. πατάρω 3 

Μπατῖκος Λαπιέρας 41, 47. 48, το. 51, 82, 
53, 37. 55, 59. 57, 46. 58, 29. 60, 44. 
61, 27. 63, 49. 65, 51. 67, 26. 69, 38. 
10, 32. 18, 28. 14, 25. 15, 23. 18, 24. 
n6A. Πατῖκος 

μπιεκάροµαι 80, 9 

μπινίσι 62, 7. 63, 52. 78, 18 

μπουγιουρδὶ 16, 5. 85, 4ο, 6ο, 63 

μπουγιουρτὶ 51, 78. 53, 32. 56, 4. 11, 21. 
18, 25. 16, 5. 9, 9 πθλ. πουγιουρτὶ 

ΛΙπουμπασίρης 85, 45 πβλ. Πουμπασίρης 

Μυκονιᾶτες 96, 24 

Μύκονος 86, 24 


νὲ (ne) 51, 69 

Νεμισᾶ 42, 14 

(νλιζάμι 59, 23. 84, 22 

Nraxpórte 81, 45 πδλ. Τακρόλιες 

Ντολέξιος Λινάρδος 32, 24 

Νταμιράλια Νικόλας 15. 17. 18. 19 - 90 
33, 56. 35, 45 πθλ. Ταμιράλια 

νταπάκο 81, 44 πθλ. ταπάκο 

ντεπόζιτο DÀ, 14 

ντεσιτόροι 85, 36 

Ντουρᾶτζος 33, 62 


ξαναπερικαλῶ 60, 32 
ξανασταθερώνω 62, 6 

Ξανθάκις Πέτρος 31. 84, τι 
Ξανθάκις Τζώρτζης 82, 2ο, 83, $7 
ξαποφάσεως 99, 8 

ξαποφάσιος 42, 18 

ξαργοπορῶ 79, 9 

ξεγίνουνται 68, 34 


ξεδιαλύζω 52, 17. 64, 16 

ξελειφθοῦν T8, 17 

ξεμπερδεύγω 62, 22 

ξεμπερδεμένος 60, 32 

ξεμπιτάρω DT, 43 

ξεμπουκίζω 62, 12 

ξεφερράρω 92, 9 

ξεφίλησι 42, 38. 56, 29 

ξεφιλησμένο 52, 25 

ξεφιλῶ (ἐξοφλῶ) 00, 51. 56, 16. το, 5 
ξέφλησι 54, το. 60, 41. 62, 2ο. 69, 3. 14, το 
ξέχνοιαστος 34, 19 

ξέχως 43, 14 

ξοφίλησι 91, 39. 86, 70 

ξοφιλῶ 85, 35, 53 


Ξυλένος Γιώογις 30, 32 


ὀκαζιόνε 53, 42. 65, 42. 76, 6. 83, 33. 
84, 30 

ὄκθριτα 29, 16. 80, 24, 26 

ὀκνῶ 83. 37 

ὅλα τὰ πάντα 65, 31 

ὁλότης 59, 28 

ὀλπίζω 9'1, 36. 19, 18. 81, 35. 82, 12 

ὁμασὶ 59, 3 

ὀμείνουν 56, 22 

ὁμογνωμιὰ T5, 19 : 

ὁμολογία 80, 32, 42, 41. 45, το, τι, 49, 11. 
90, 43, 47, 50, 52, 55. 5l, 77, 79. 
54, 16, 20, 43. 55, 45, 64. 62, 23. 
85, 41 

ὄνομα πὲρ ὄνομα 85, 2 

ὄνομα πρὸς ὄνομα 64, 9, 23 

ὄνομα (τραθῶ τὸ) 91, 42 

ὀνιᾶς (1, 7. 18, 26 

ὄντος 36, 9. 42, 30. 56, ας 

ὄξοδα 51, 73 

ὀξοσία 42, 43 

ὀπλιγάρω 4T, 32. 98, 20 

ὁποῖγοι 52, 7 

ὁποῖ]ον 85, 42 

ὀρδινιὰ 61, 13 

Ὀσουμὰν ᾿Εφέτη 44, 23 

τινος xai ποιὸς 29, 10 

ὁτοιμάζω 62, 28. 63, 13 

ὅτοιμος 52, 24. 58, 21 

ὁτότε 85, 55 
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ὀφίτξιον 19, 39 
οὗλες 44, 6 
ὄχι 15, II 


πάγι (τὸ) 46, 25 
παιγνιδιάρης 3T, 51 
παιδεία 59, 6 

παιδὶ 62, 22 

παιδ]ὰ 84, 13 
παιδεύομαι 1, 42 

. πακιέδες Τὸ, τα 
πακτώνω 65, 41 
Παλαμίδα 63, 53 

πάλλες 36, 25 

Παλταξὴς Di, 40. 14, 12 
πάλτο 60, 34. 66, 4, 1ο. 81, 44 
Παμπακάρης Γιώργις T3, 30. 88, 47 
πανευτυχεὶ (1, 29 
πανούκλα 80, 39. 68, 4 
παντοῦθε 40, 45 

παξὲ 39, 7 

παρὰ - καλὰ 94, 41 
παρακάλιες 41, 8. 49, 6 
παρακαλίσανε 85, 46 
παρανγζέλλω 43, 7 
παράσκαλα 5T, 32. 15, 5 
παράστασις 62, 5 

- παραστήνω 82, 17, 19 
Πάρος 81, 5 

πάρπας 64, 6, 2; 
παρτίδο 80, 10. 85, 39 


Πασιᾶς 40, 35. 49, 12. 50, 18. 64, 4, 17. 


2107.9 
πατάρω 60 
πατέντα 41, 42. 06, 9, 24. 19, τι, 36 
Πατέρας 29, 7, 12. 54, 18. 63, 45 


Πατῖκος 42, 30. 49, 30. 60. 10, 33. 18, 1. 


19; τς 
Πάτρε (ἰταλ, Padre) 42, 29. 62, 16 
πείραξις 00; 53 
πελᾶς 52, 11. 67, 14 
Πενεδέτος 39, 7 


πὲρ βία 31, t, 2, 5. 32, 5ο, 53, 39, 42. 


687-52. τθ0,9, 6, 83, 33 

Περῆς 54, 14. Db, 64. 

περικαλῶ 01,72. 54, 27, 32, 33. 69, 44, 51. 
18, 21. 16, 26. 80, t1. 82, 12, 16, 20 


περικλειμιένα 69, οι 

περικλείνω 80, 7. 82, 15 

περικλεισµένος 6, 20 

περιστᾶτες 64, 20 

περσὸς 30, 19 

{Περουκέρης Γιώργις 40, τι 

πεσινὶ 49, 9. 50, 57. 04, 40. 62, 10. 69, 55. 
T0, το, 35. 14, το 

πηγιαίνω 52, 27 

Πιέρος 42, 29 

Πιζάνης Νικολάκις 44, 6 

πιλὲ 16, 15 

πιστεύγω 29, 12 

πιτιρμὲς 66, 9 

Iloonixóg 35, 38 

πλιὰ DO, 40 

πλιὸ 9, 31. 40, 28 


ποδοκόπι 48, 12 


- πόθος 49, το 


Πόλις 91, 55, 57. 98, 75, 78. 39, 25. 49, 1. 
44, 1. 46, 1. 48, 1. 68, 1. 81, 43 

πόλισες 56, 17. 61, 5, 9 

πόλιτζα 92, 20. 80, 7. 83, 34. 84, 26 

πολιτικὴ 48, 13 Ἢ 

πόλιτσα (τοαθῶ) 61, 7, 21. 61, 20 

πονοκεφαλίσματα 92, ιο 

Πονοφάσης 49, 32. 44, 8: 

πορῶ 90, 35. 54, 29. 18, 14 

IopóAtac 13, 30 

πορπατῶ 68, τι 

Πόρτα 42, 15. 50, 40. θά, ας 

πουγιουρτὶ 36, 7. 88, 69. 39, 21. 40, 28, 34 

Πουμπασίρης 50, 37. 84, 7, 13, 28. 
80, 43, 58 j 

πουνγιὰ ΑἹ, 33. 50, 20. 51, 61. 10, 14. 
τα δ. [9, 2123 

πουνκιὰ 49, 28 

πουπλικάρω 3T, 41, 59 

Ilo (οκουράτορας) 81, 32. 86, 75 

πο ἱξ-άσπρα) 82, 30 

Iloà 45, τι. 68, το 

Πρεθελέζιο» 61, 18. 71, 1. 12, 1. 18, 3ο 

Πρελᾶτος 29, 15 

πρεπούμενος (9, 19 

πρετεντέρω 00, 45. 59, 23 

Πρίντεζης Μαρκάκι 88, 61 

Πρίντεζης Γιωργάκις 15. 11 - 19. 20. 21 

Ποίντεξης Γιώργης 82, 28. 95, 33 
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πριτοῦ 53, 21. 60, 32. 68, ες. 12, 29. 18, 15 

πριχοῦ 80, 12 

προθάρω 40, 56 

Ππρογιστοὶ 69, 44. 82, 1 

Προεπίτροπος 19, 5, 14. 84, 17, 20 
πθλ. Προϊπίροπος 

Προεστοὶ 94, 1. 85, 49. 41, 2. 43, 1. 44, 2. 
45.324740, 2, 74 10348348782: 22» 
50, 28. D92, r. 58, 1. D4, 17. D5, 6r. 
56, 1.51, 2: 58; 32. 59; 1,25. 02; 3. 
65, 39. 68, 2. 69, 43, 1. V2, ο. 15, 1. 
16, 1. ΤΊ, 1, το, 18, το, 80, 1. 84, 2 

Προϊπίτροπος 34, το 

Προκουρατόρες 94, 28. 36, r. 88, 73. 
99,1. 40, 62. 44, 2, 24. 45, 31, 32. 
41, 42. 48, 10, 24. 50, 5o. 51, 65. 
64, 17, 19. 69, 32 

προκουράρω 29, 5 

προμήθεια 80, 35. 49, 22, ΔΒ, 24 

πρὸς λόγου σου 69, 2 

πρόσσιµος 58, 13, 24 

προσταγιὲς 02, 18. 56, 17. 18, 8 

προσταὴ 96, 6, 8, 12 

προστακτικὸ 08, 17 

προσταχὴ 99, 6 

προστρέχω 85, 34 

πρῶτος (μπρῶτος) 81, 4 


ραγιᾶς 46, 12. 49, 5. δ9, 13. 55, 62. 
65, 104:04759, 21.09, 17,1 ΤΑ, αι 
το, 4ο : 

Ραμαζάνι 31, 12. 89, τη, 14, 15. 61, 13 

Paunaovvņs Mapoivos 38, 78 

ρεάλια 66, 6. 68, 12 καὶ ἀλλαχοῦ 

οεγίστρο 04, 8 

ρεκουμαντάρω 69, 52 

ρεκούπερο 86, 38 

ρεστάρω 3T, 43 

ρέστος 54, 25. 61, το, 25 

ρετξιστράρω 89, 16 

ρετσιθοῦτα 64, 17. 14, 24 

ρέφουδα 79, τι 

ρεφουδάρω Το, 6 

Γιαλᾶς Βοϊθόντας 46, 19-20 

οιζᾶδες 41, 8 

Ροῦσσος 33, 56. 42, 20 

Ροῦσσος Μᾶρκος ΙΤ. 18. 19 


` δάλα 15, 6 


οωμαῖκα 10, 24 
Pooonc 35, 46 


Σαλάχας 58, το 

Σαλάχας Γεώργιος 24 
Σαλάχας Γιαννούλης 18. 30 
Σαλονίκη 99, 65, 66 

Σὰν ΠΠενεδέτου 39, 7 
Σαράγι τοῦ Νάπολη 42, 17 
Σαράφη 9, 39. 50, 44, 48. 56, 21. 14,4 
Σαρῆς 61, 21 

σαστιμένος 81, 6 

δεγκλέτι 32, 48 

σεκρετάριος 42, 14 


σεντέντζα 89, 38 πθλ. σετέντζα 

σεντένσα 65, 32 

Σερασκιέρης 40, 55 

Σεστρύαινα 44, 20 

σετέντξα 85, 55 

σετεγσιάδα 58, 19, 23 

σεφερλίδες 98, 67. 10, 23 

σημειώνομαι 50, 31. 55, 57 

σιάζω 29, 15. 37, 41. 88, 2 

σιδερώσατε 91, 33 & 

Signor 35, 41, 49 

σινιὸρ 39, 9. 40, 29, 44, 46 

σιὸρ 80, 32. 32, 20. 36, 12. 39, 13. 49, 28, 
44, 6, 8, 48, 24. 06, τι. 58, τι. 59, r. 
62, 1. 63, 52. 64, 1. 66, 1. ΘΙ, ιο, 29. 
(2, t.—(9, 1δ. 46, ος. τὸ απ 2η. 
19, 15. 81, 3o. 82, 2, 22, 88, 46 

Sioa T9, 41 

σκανδαλοποιγοὶ 60, 27, 28 

σκανταλοποιγοὶ (8, 16, 84, το 

σκανταλοπ/ῶν 84, 15 

σκαρσάμπελα (4, 21 

σκαρσάπελα T4, 12 

σκιαέτι (1l, 19 

σκλιτάδα 59, 23 

σχορδέρω 80, 8 

σκοτιὲς 08, 23 

σκρίτα 29, -4.. 81, ο. 82, 17, 23, 26, 29. 
9, 39. 43, τι, 12, 17. 44, 21. 52, 24. 
54, 6, 8. 56, οι. 60, 1. 63, 45 

uath "Ayác 80, 36 

Σμύρνη 91, τ. 82, το, $0. 83, 33 
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S. N. 18. 14. 49, 28. 51, 83. 53, 38. 
55, 6ο, 58, 3ο. 60, 4. 86, 75 

δουλτὰν Κιαχαγιᾶς 48, 5. 49, τη. 50, 34, 
αν. οδ 6. ο πτΤ4-31ο 

Σουλτάνα 50, 41, 45. 62, 15 

Zovuguapíov 42, 14 

Σουπεριόρε 60, 31. 62, 16 

σουργουλίκια (8, 14 

σπέγιδες T2, 6: 

σπεγιλίκια 60, 29. 52, 13 

Sr 81, 42, 43 

Φταυροδρόμι 41, 1 

στελθῆ 85, 45, 57 

στήνω 61, 21 

Στὴν Παναγία 65, 41 

στοματῆς (ἐξ) 49, 7. 49, 17 

στόχασι 36, 14 

Στρατῆς ᾿Αρχάνκελος 84, 1 

συμθουλεύγω 56, τι 

σύμφορο δ], 71 

συνποσοῦμαι 68, 12 

συντοπίτες 39, 17, 18. 85, 4ο. 80, 12. 
89.7. 40, 44. .Α1, 3. 49; 1.53.1. 
D6:-1300,/2:508, 95:58, τι. το 17.7. 
16, 1. 82, 10 

συντροφεμένος 69, 4 

συντροφιασμένος (8, 17. 19, 3 

συπίδασι 42, 37 : 

Σύρα 86, 24. 88, 72, 74. 42, 48, 49. 49, 2. 
41, 49. 50, 54. 55, 52. 58, 32 καὶ 
ἀλλαχοῦ 

Συργιανὸς 41, 9 

σύρνει τὸ ποτάμι 9T, 50 

σύρνεται τὸ ὄνομα 3T, 6ο 

Σφέζο 33, Τι 

σφίξι 50, 34 

Σχεδίασµα T8 


τάζω 99, 16 

ταιριῶ 62, 28 

Τακρόκιες T4, 2, 18 

Τάλαντα 60, 29 

Ταμιράλια 80, 30. 86, 12. 40, 46 
Ταμόφλη 99, 26, 40, 6ο 
τανσαρισμένοι 99, 9 ΄ 
ταξίλι 86, 9 

- Ταξιλτάρης 52, 28 


`- τισγράσια 63, 65 


ταπάκος 66, 3, 8. 67, 28. (4, 7. 80, 21 

Ταρσανᾶς 934, 57. 39, 14. 40, 36, 57. 
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EIS ΤΟΥΣ ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΥΣ ΣΥΓΓΡΑΦΕΙΣ! 


A 
^ 


Eivat γνωστὸν ὅτι εἰς τοὺς Βυζαντινοὺς συγγραφεῖς οἱ αὐτοὶ λαοὶ 
ἀναφέρονται ὄχι πάντοτε μὲ τὸ ἴδιον ἐθνολογικὸν ὄνομα, ἀλλ᾽ ἄλλοτε 
ἄλλως, καθόσον ol συγγραφεῖς ἀρχαΐζουν ὀλίγον ἢ πολύ: Οἱ Βούλγαροι 
T. X. συνηθέστατα ὀνομάζονται xal Οὖννοι καὶ Σκύθαι καὶ Μυσοί, ἀλλὰ 
τὰ αὐτὰ ὀνόματα ἐδόθησαν xal εἰς ἄλλους λαούς, τοὺς Οὔγγρους m. χ.. 
Συνήθως νεοὶ λαοί, τὸ πρῶτον γνωριζόμενοι J| προσφάτως ἐγκαταστα- 
θέντες εἰς χώραν τινὰ φέρουν τὸ παλαιότερον ὄνομα τῶν κατοίκων τῆς 
χώρας ταύτης. Οἱ Βούλγαροι ὠνομάσθησαν Μυσοί, διότι ἐγκατεστάθησαν 
εἰς τὴν ἀρχαίαν Μυσίαν. ᾿Ενίοτε ἁπλοῦς ἀρχαϊσμὸς ἢ ρωμαντικ]; patato- 
δοξία δίδει ἐθνολογικὰ ὀνόματα. Οἱ Ῥοῦρχοι ὠνομάσθησαν Πέρσαι, ὄχι 
μόνον διότι διὰ τῆς Περσίας ἦλθον ἀλλὰ καὶ διότι διὰ τῶν Περσῶν 
ἐγνώσθησαν: ἀφοῦ ὅμως οἱ Πέρσαι ἠδύναντο νὰ κληθῶσιν ᾿Αχαιμενίδαι 
ὡς ἐχ τῆς παλαιᾶς βασιλικῆς των δυναστείας, διατὶ νὰ μὴ) χληθοῦν οὕτω 
xal οἱ νεώτεροι ψευδεῖς Πέρσαι, οἱ Τοῦρκοι; Πράγματι ὁ Γρηγόριος Παλα- 
μᾶς οὕτω τοὺς ὀνομάζει: τοὺς ᾽Αχαιμενίδας, οὓς νῦν Τούρκους καλοῦμεν ?. 
Κατὰ τὴν αὐτὴν λογικὴν ὠνομάσθησαν ὑπὸ τῶν μεταγενεστέρων µεσαιω- 
νικῶν συγγραφέων καὶ οἱ Βυζαντινοὶ Αὔσονες 7, Αὐσόνιοι: ἀφοῦ καὶ αὐτοὶ 
ἐλέγοντο Ρωμαῖοι, ἠδύναντο νὰ πάρουν τὸ ἐπώνυμον ἐκείνων Ausones. 

Διάφοροι λοιπὸν λόγοι συνετέλεσαν εἰς τὴν ποικιλίαν τῶν ἐθνολογι- 
κῶν ὀνομάτων τῶν λαῶν εἰς τοὺς Βυζαντινοὺς συγγραφεῖς, ἥτις ὅμως 
δυσχεραίνει ἐνίοτε τὴν ταχεῖαν Ù ἀσφαλῆ ἐξακρίθωσιν ἐθνολογικῶν ζητη: 
μάτων. Βεβαίως ὄχι μόνον τὰ ὀνόματα ἀλλὰ καὶ τὰ ἐθνογραφικὰ στοιχεῖα 
πρέπει νὰ ληφθοῦν ón ὄψιν, ἐφ᾽ ὅσον πρόκειται νὰ καθορισθοῦν ἐθνολο- 
γικὰ ζητήματα 5. Περιορίζομαι ὅμως σήμερον μόνον εἰς τὰ ἐθνολογικὰ 
ὀνόματα καὶ θέλω δύ ὀλίγων παραδειγμάτων νὰ δείξω πόσον ἀναγκαῖον 
εἶναι νὰ συλλεγοῦν καὶ τὰ ἐθνολογικὰ--- ὅπως καὶ và γεωγραφικὰ —óvó- 
ματα πρὸς διάλυσιν τῶν γεννωμένων ἐνίοτε ἀμφιθολιῶν περὶ τῶν σχετικῶν 


ζητημάτων. 


1 Ἡ μελέτη αὕτη ἀνεκοινώθη εἰς τὸ δεύτερον Βυζαντινολογικὸν συνέδριον, τοῦ 
Βελιγραδίου (1921). 
2 Ἐν Νέῳ Ἑλληνομνήμονι τ. 6 σελ. 9. 

3 Ot "Ανται θεωροῦνται Σλάδοι, ἐπολέμησαν ἐν τούτοις πρὸς αὐτοὺς καὶ τὰ ἤθη 
πον ἦσαν οὐννικὰ κατὰ τὸν Προκόπιον (Πολέμ. VII 14, 29). 
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Συνηθέστατα λαοὶ καὶ ἄτομα φέρουν ὀνόματα τῶν παλαιῶν κατοίκων 
τῆς χώρας ἔνθα κατοικοῦσι. Χαραχτηριστικὸν εἶναι τὸ χωρίον τοῦ "Aya- 
θίου (Histor. Gr. minor. 2,231): Δαμάσκιος ó Σύρος καὶ Σιμπλίκιος 
ὁ Κίλιξ, Εὐλάλιός τε ó Φρὺξ καὶ [ρισκιανὸς ὃ Λυδός," Ερμείας τε καὶ 
Διογένης οἱ ἐκ Φοινίκης καὶ ᾿Ισίδωρος ὁ Γαξαῖος ... Ets τοὺς χρόνους 
τοῦ ᾿Αγαθίου ὑπῆρχον μόνον Ἕλληνες εἰς τὴν Λυδίαν, Φρυγίαν καὶ Κιλι- 
χίαν, οἱ ὁποῖοι ἐπωνομάζοντο Λυδοί, Φρύγες καὶ Κίλικες ἐκ τῶν ἀρχαίων 
ὀνομάτων τῆς χώρας]. « 

Ἔκ παλαιοῦ ὀνόματος ἐντοπίου ὀνομάζεται Λίβυς ὁ ἐκ Μικρᾶς 
᾿Ασίας Ἡράκλειος εἰς τὸν []ορφυρογέννητον (3, 12, 18: "Ηρακλείου 
. τοῦ {ίθυος) ὡς ἐλθὼν εἰς Κωνσταντινούπολιν ἐκ Λιβύης τῆς ᾿Αφρικῆς. 
Παρὰ τῷ Γλυκᾷ (o. 481, 8) οἱ Βάνδαλοι τῆς ᾿Δφρικῆς ὀνομάζονται ἁπλῶς 
Λίβυες. “Ομοίως ὀνομάζονται οἱ ἐν Κρήτῃ ἄρξαντες Σαρακηνοὶ ἁπλῶς 
Κρῆτες ἐκ τοῦ παλαιοῦ ὀνόματος τοῦ τόπου: Θεοφάν. Συνέχ. 181, 1: 
κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν Κρῆτες παντὶ στόλῳ ἀράμενοι τὴν παράλιον 
ἐδῄουν τῶν Θρᾳκησίων. Εἰς τὸν Καμενιάτην (σελ. 590, 11): πολλοὺς oi 
Κοῆτες τῶν αἰχμαλώτων ὠνήσαντο τὴν καθ’ ἡμᾶς συμφορὰν κέρδους 


1 Γαῦτα πρέπει νὰ ἔχωμεν ὑπ᾽ ὄψιν καὶ ὅταν καθορίζεται διὰ τῆς A. γένος 
ὃ τόπος καταγωγῆς. Παρὰ Προκοπίῳ (Haury) 'Avéxb. 21, 8: Ρόδων τις... . Φοῖνιξ 
γένος = ἐκ Φοινίκης sig τὸν βίον τοῦ δσίου Θεοδώρου {Θεοφίλου ᾿ Ιωάννου, Μνημεῖα 
“Αγιολογικὰ o. 415): Γεώργιος τοὔνομα, Καππάδοξ τῷ γένει — èx Καππαδοκίας. Εἰς 
τὸ μαρτύριον τοῦ ἁγίου Κὐτροπίου ( Delezaye, Les legendes grecques des Saints 
militaires 1909 σελ. 202, 7): ᾿Ασκληπιόδοτος τῷ γένει Φοὺξ — ἐκ Φρυγίας. Σαφέστερα 
εἶναι τὰ ἑξῆς παραδείγματα. Eig τὸν βίον Γεωργίου Κυπρίου (Analecta Bollandiana 
v. T 0. 01, 4): Γεώργιος τῷ γένει Κύπριος ὑπῆρχεν -- ἐκ Κύπρου. Παρὰ Προκοπίῳ, 
Πολέμ. VII 28, 1: Μαρτινιανὸς ὄνομα, Βυζάντιος γένος — ἐκ Βυζαντίου. Eig τὸν αὐτὸν 
Προκόπιον, Κτίσμ. II 8, 20: ᾿Ισίδωρος Μιλήσιος γένος = èx Μιλήτου. Eig τὴν Χρονο- 
γραφίαν τοῦ Θεοφάνους (ἃς Boor 1, 88, 12): Νεστόριος τὴν ἐπισκοπὴν διαδέχεται 
1 ερμανικεὺς τῷ γένει — ἐκ Γερμανικείας. Εἰς τὴν Συνέχειαν τοῦ Θεοφάνους 412, 19: 
Καλοκύρι»... τῷ γένει ᾿Αρμενιακὸν — ἐκ τοῦ θέματος ᾿Αρμενιακοῦ᾽ παρὰ τῷ Κεδρηνῷ 
(2,316, 1): κόρη τις “Ελένη τοὔνομα, ἐκ γένους τῶν ᾿4ρμενιακῶν ἕλκουσα τὴν σειρὰν 
= ἀπὸ τὸ θέμα ᾽Αρμενιαχόν. Διὰ τῆς A. γένος ἐκφράζεται ὄχι μόνον ὁ τόπος, ἀλλὰ 
καὶ τὸ ἔθνος καὶ ἡ γενεὰ ἀκόμη Ei τὸν Ὀλυμπιόδωρον (Histor Gr. min. 1, 466, 30): 
Κωνστάντιος  Ιλλυριὸς ἦν τὸ γένος, ἀπὸ Ναϊσσοῦ πόλεως τῆς Δακίας. Eig τὴν Χρονο- 
γραφίαν τοῦ Θεοφάνους (de Boor 1, 164, 18) : ᾿Ιουστῖνος ὁ Εὐσεθὴς .. . Ιλλυριὸς τῷ 
γένει. Κὶς τὸν Δούκαν (202, 21): τὸν ἀρχιεπίσκοπον Ρωσίας  [σίδωρον ἄνδρα συνετὸν 
καὶ σώφρονα... . Ῥωμαῖον τὸ γένος. Eig τὸν ΠΙροκόπιον Πολέμ. VIII, 1: βάρθαροι 
τοῦ ᾿Αλανῶν γένους πολλοὶ εἵποντο. Αὐτόθι VII, 3, 10: ᾿4ρταθάζης ᾿Αρμένιος γένος. Eig 
τὸν Κεδρηνὸν (2, 842, 8): ᾿Ιωαννικίου τοὔνομα τῷ γένει Σαρακηνοῦ. Eig τὸν Καντα- 
κουζηνὸν (2, 402, 24): ἦν ὃ Λομιτζίλος οὗτος τὸ γένος Μυσὸς (= Βούλγαρος). Eig τὰ 
ἑπόμενα χωρία τὸ γένος δηλοῖ τὴν γενεὰν J| οἰκογένειαν. Εἰς τὸν IIpoxózuov Πολέμ. 
II 9, 12: τὸ τῶν ᾿Ασπετιανῶν καλουμένων γένος, μέγα τε ὄν καὶ πολυάνθρωπον. Κὶς τὸν 
x dd (2, 316, 10): eene εκ ἐκ γένους καταγομένην τοῦ Μάμαντος. Eie τὸν 
Σκυλίισην (115, 20) : Γεώργιος ὁ Βοϊτάχος τοῦ τῶν Κομχάνων γένους καταγόμενος. 
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συνεισφορὰν ἑαυτοῖς ἐφευράμενοι. Κὶς τὸν βίον Αθανασίου τοῦ ᾿Αθωνίτου 
(Anal. Boll. τ. 25 σελ. 23,21): διὰ τὴν πάλαι συνήθη καταδρομὴν τῶν 
ἀθεωτάτων Κρητῶν. 

Ὅπως Κρῆτες ὠνομάσθησαν οἱ ἐν Κρήτη ἐγκατασταθέντες Σαρακηνοί, 
οὕτω καὶ οἱ διαμείναντες εἰς τὴν χώραν τῶν Γετῶν καὶ Σχυθῶν Γότθοι, 
καθὼς καὶ οἱ Σλάδοι, ὠνομάσθησαν συχνὰ Σκύϑαι ἢ Γέται. “Ὁ Δέξιππος 
ἔγραψε Σκυθικὰ ἤτοι ἱστορίαν τῶν Γοτθικῶν ἐπιδρομῶν, ὀνομάζει δὲ τοὺς 
Γότθους xai Σκύθας (Histor. Gr. minor. 1, 110): Σκύθαι περαιωθέντες 
oí λεγόμενοι I ότθοι τὸν "Ιστρον ποταμὸν ἐπὶ Λεκίου πλεῖστα τὴν Ρωμαίων 
ἐπικράτειαν ἐνέμοντο. Καὶ ὁ [εὐνάπιος (Histor. Gr. minor. 1,240) ὀνο- 
μάζει τοὺς Γότθους Σκύθας, ὅπως καὶ ἄλλοι συγγραφεῖς. Ὁ Προκόπιος 
γράφει (Πολέμ. VIII 5,6): ot (οἱ Γότθοι) δὴ Σκύθαι ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις 
ἐπεκαλοῦντο, ἐπεὶ πάντα τὰ ἔθνη, ἅπερ τὰ ἐκείνῃ χωρία εἶχον Σκυθικὰ 
μὲν ἐπὶ κοινῆς ὀνομάζεται, ἔνιοι δὲ αὐτῶν Σαυρομάται ἢ Μελάγχλαινοι 
ἢ ἄλλο τι ἐπεκαλοῦντο. Ὁ Θεοφάνης σημειώνει εἰς τὴν Χρονογραφίαν 
του (de Βοος 1, 00, ὃ): Γότθους δὲ ἐπιχωρίως τοὺς Σκύθας λέγεσθαι 
Τραϊανὸς ὁ Πατρίκιος ἐν τῇ κατ᾽ αὐτὸν ἱστορίᾳ φησίν. Ὁ Φιλοστόργιος 
(ἔκδ. Bidez II 15) εἰς τὴν ᾿ΒΕκκλησιαστικήν του ἱστορίαν γράφει περὶ 
τῶν Γότθων: Οὐρφίλαν φασὶ κατὰ τούτους τοὺς χρόνους ἔκ τῶν πέραν 
"ἴστρου Σκυθῶν (οὓς οἱ μὲν πάλαι [| έτας, οἱ δὲ νῦν | ότθους καλοῦσι) 
πολὺν εἷς τὴν Γωμαίων διαθιθάσαι λαόν. 

Γέται ἐπονομάζονται ἐνίοτε χαὶ οἱ Σλάβοι ὡς διαμείναντες ἐπὶ 
πολὺ εἰς τὴν πρὸς βορρᾶν τοῦ Δουνάβεως χώραν. “O Θεοφύλακτος 
διμοκάττης γράφει (III 4,7 de Boor): τὸ ΠΓετικόν, ταὐτὸν δ᾽ εἰπεῖν αἱ 
τῶν δκλαυηνῶν ἀγέλαι τὰ περὶ τὴν Θρῴκην εἰς τὸ καρτερὸν ἐλυμαίνοντο. 
Τὸ χωρίον ἐπαναλαμθάνει ὁ Φώτιος εἰς τὴν Βιθλιοθήκην του (Cod. 65 
σελ. 21): oí δὲ Γέται ἤτοι δκλάθοι τὰ περὶ τὴν Θράκη» ἐλυμαίνοντο. 

Εἶναι χαρακτηριστικὸν ὅτι γίνεται σύγχυσις μεταξὺ ᾿Αβάρων καὶ 
Σλάδων, ὄχι μόνον διότι οἱ δεύτεροι ἐπὶ πολὺ ἦσαν ὑποτεταγμένοι εἰς 
τοὺς πρώτους, ἀλλὰ καὶ διότι ἔκαμναν τὰς ἐπιδρομάς των νοτίως τοῦ 
Δουνάβεως ἐκ τῆς χώρας τῶν ᾿Αδάρων, τῆς Παννονίας καὶ τῆς νοτίως 
τοῦ Δουνάδεως ᾿Αδαρίας, μεταξὺ τῆς σημερινῆς Σερθίας καὶ Βουλγαρίας. 
Ὁ Κωνσταντῖνος {Πορφυρογέννητος γράφει (x. ὃ, 121,06): οἱ ἐκεῖθεν τοῦ 
ποταμοῦ Σκλάθοι, οἱ καὶ 4θαροι καλούμενοι. Καὶ ἀλλαχοῦ (2,126, 10): 
εὗρον ἔθνη Σκλαδηνικά, ἄοπλα ὄντα, ἅτινα καὶ "Αθαροι ἐκαλοῦντο. 
"Ex! ὅσον of "Δδαροι ἦρχον τῆς πρὸς βορρᾶν τοῦ Δουνάθεως χώρας, οἱ 
Ῥλάδοι δὲν ἠδύναντο νὰ εἶναι αὐτοτελεῖς, ὑπήκουον εἰς τοὺς ᾿Αθάρους 
καὶ ἐχρησιμοποιοῦντο ὑπ᾽ αὐτῶν εἰς τὰς ἐπιδρομὰς, πρὸ πάντων εἰς Bon- 
θητικὰς ὑπηρεσίας. Ὁ Πατριάρχης Νικηφόρος eic τὴν Ἱστορίαν του γρά- 
pet (de Boor c. 18,6): .Σκλαθηνὰ πλήθη oi "Αδαροι ἐπεφέροντο καὶ εἰς 
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συμμαχίαν ἐχρῶντο. ‘O Μαλάλας (c. 490, 1) ἀναφέρει κοινὰς ἐπιδρομάς: 
ἐπανέστησαν οἳ Οὖννοι καὶ οἳ κλάδοι τῇ Θράκῃ. Οὖννοι ὀνομάζονται 
καὶ οἱ "Αδαροι ὡς γίνεται δῆλον καὶ ἐκ τῆς Χρονογραφίας τοῦ Θεοφά- 
νους (1, 315, 9 de Boor): τοὺς èx «ύσεως Οὔννους, οὕς ᾿Αθάρους 
καλοῦσιν. Μακρὰς ἐπιδρομὰς εἰς Ἑλλάδα ἢ xat Μακεδονίαν μόνοι των 
ol Σλάδοι δὲν ἠδύναντο νὰ ἐπιχειρήσουν, καὶ δι αὐτὸ τὸ ἑξῆς χωρίον 
τοῦ Μενάνδρου (Histor. Gr. minor. τ. 2 σ. 98, 21) δὲν δύναται νὰ εἶναι 
τελείως ἀχριδές: Κατὰ τὸ τέταρτον ἔτος Τιδερίου Κωνσταντίνου Καίσα- 
ρος βασιλείας ἐν τῇ Θράκῃ ξυνηνέχθη ᾿τὸ Σκλαθδηνῶν ἔθνος μέχρι που 
χιλιάδων ἑκατὸν Θράκην καὶ ἄλλα πολλὰ ληΐσασθαι. Συχνὰ γίνεται λόγος 
περὶ πολιορκίας τῆς Θεσσαλονίκης ὑπὸ Σλάθων, ἀλλὰ τὸ ἀληθὲς εἶναι 
ὅτι ᾿Αθαροι Ñ τὸ πολὺ ᾿Αθαρδσλάδοι ἐπολιόρκησαν τὴν Θεσσαλονίκην 
ἐπὶ Μαυρικίου. 

Εἶναι γνωστὸν ὅτι κατὰ τὸν μεσαίωνα οἱ Μαγυάροι ὠνομάζοντο 
ὑπὸ τῶν Βυζαντινῶν συγγραφέων ἄλλοτε Τοῦρχοι, ἄλλοτε Obvvot, ἄλλοτε 
Οὖγγροι, ἄλλοτε Παίονες'. Ὁ Νικήτας Χωνιάτης ἤδη παρετήρησε 
(σελ. 1832, 1): κατὰ Παιόνων, οὓς Οὔγγρους καὶ Οὔννους φασί. “O δὲ 
"Ιωάννης Λυδὸς γράφει ὅτι οἱ Ἕλληνες ἀρχαΐζοντες ὠνόμασαν τὴν Hay- 
νονίαν Παιονίαν (περὶ ἀρχῶν, III 32, 20 Wünsch): ἄχρι Παννονίας, ἣν 
“Βλληνες Παιονίαν δι) εὐφωνίαν καὶ φυγὴν βαρθαρισμοῦ καινοτομοῦντες 
ἐκάλεσαν. "Ow ἀπὸ τῶν Κομνηνῶν καὶ ἑξῆς τὸ ὄνομα [Παίονες ἔγινε 
συνηθέστερον, ὀφείλεται εἰς τὴν ἔκτοτε ἀναγέννησιν τοῦ ἀρχαϊσμοῦ, ὄχι 


εἰς τὴν ἀναγνώρισιν τῆς ἐκπολιτιστικῆς ἑκανότητος τῶν Οὕγγρων, ὅπως. 


ἐνόμισεν ὁ Darko (ΒΖ 21, 484). Τὸ ὄν. Παίονες ἀπαντᾷ xal εἰς δημω- 
δέστερα κείµενα, τὰ ὁποῖα ἐν τούτοις συνετάσσοντο ὑπὸ λογίων ἀνδρῶν, 
ἑπομένως γνωριζόντων τὴν συνήθη τότε τῶν ἐθνῶν ὀνοματολογίαν. Οὕτω 
παρὰ τῷ ' Κρμονιακῷ 5,90 ἀπαντᾷ: τῶν Παιόνων ἤγουν τῶν Οὐγγρῶν. 
Ὁμοίως εἰς θρῆνον τῆς. Κωνσταντινουπόλεως (Æliissen, Analekten 
στ. 180): τοὺς []αίονας τοὺς φημιστοὺς τοῦ Πιάγκω τὰ φοσᾶτα. Τὸ 
περίεργον εἶναι ὅτι ὁ Ἰζέιζης ὀνομάζει αὐθαιρέτως τοὺς Οὕγγρους 
Μυσοὺς (Χιλιάδ. ΧΙ, 984): ἡμᾶς καλεῖν Μυσοὺς τοὺς Οὔγγρους νόει. 
'O Τζέτξης ὠνόμασε []αίονας τοὺς Βουλγάρους ( Allegoriae Iliadis ed. 
Fr. Bozssonade 1851 στ. 820: τῶν Παιόνων τουτέστι τῶν Βουλγάρων), 
ἑπομένως δὲν ἠδύνατο πλέον νὰ ἀποδώσῃ εἰς τοὺς Οὔγγρους τὸ ὄνομα 
Παίονες καὶ κατήντησε νὰ τοὺς ὀνομάσῃ μὲ τὸ ὄνομα, τὸ ὁποῖον ἄλλοι 
ἀπέδιδον εἰς τοὺς Βουλγάρους. 


' M6. Dar£ó, Die auf die Ungarn bezüglichen Volksnamen bei den Byzan- 
tinern, Byz. Zeitschrift τ, 21 o. 472.— Czebe, Ephraim missionär von Τουρκία. Ein 
Beispiel für den Bedeutungswandel eines byzantinischen Landnamens, Byz. 
Zeitschrift τ. 25 (1925) σελ. 106. 
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Ot Βούλγαροι ὠνομάσθησαν, ὡς εἴπομεν, καὶ μὲ τὰ παλαιότερα ὀνό- 
ματα τῶν Μυσῶν, Σχυθῶν, ἀλλὰ καὶ μὲ τὸ νεώτερον τῶν Οὔννων. Τὸ ὄνομα 
Μυσοὶ — συνηθέστερον elc τοὺς τελευταίους Βυζαντινοὺς συγγραφεῖς — 
φαίνεται κατὰ τὴν τότε ἀντίληψιν μᾶλλον δικαιολογημένον, ἀφοῦ οἱ Βούλ- 
γαροι κατέλαβον τὴν χώραν τῶν ἀρχαίων Μυσῶν. "Ex τῶν ἀπείρων σχετι- 
Xv χωρίων σημειώνω μόνον ὀλίγα, ὅπου γίνεται ἐπεξήγησις τοῦ ὀνόματος 
Μυσοί. Ὁ Μιχαὴλ} ᾿Ατταλειάτης γράφει (σελ.9, 17): Μυσοί, οἷς εἰδυεὴ 
προσηγορία τὸ τῶν Βουλγάρων καθέστηκεν ὄνομα. Ὃ Ζωναρᾶς 14,14: 
τὰς ἐφόδους τῶν Μυσῶν ἤγουν Βουλγάρων. “O Ψελλὸς διστάζει λόγῳ 
τοῦ ἀρχαϊσμοῦ του νὰ μεταχειρισθῇ τὸ ὄνομα Βούλγαροι ( 221, 31 ἔκδοσις 
«Σάθα): ἐπὶ τοὺς ἑσπερίους χωρεῖ, οὓς Μυσοὺς μὲν ὁ πάλαι χρόνος ὠνό- 
μαξεν, εἶτα δὲ εἰς ὃ λέγονται μετωνομάσθησαν. Ὁ Κεδρηνὸς ὀνομάζει 

Μυσίαν ὄχι μόνον τὴν χυρίως Βουλγαρίαν, ἀλλὰ καὶ μέρος τῆς Μακεδο- 
| γίας μέχρι τοῦ θέματος Θεσσαλονίκης (τ. 2 σελ. 512, 8): οἱ ΠΙατζινάκαι 
πᾶσαν ἐληΐσαντο τὴν Μυσίαν ἄχρι Θεσσαλονίκης. Ὁ δὲ Νικηφόρος Βρυέν- 
γιος (σελ. 148, 16) ὀνομάζει Νέαν Μυσίαν τὴν βόρειον Μακεδονίαν καὶ 
Δαρδανίαν: ὁ δὲ Βαρδάριος καταρρεῖ μὲν ἐκ τῶν τῆς νέας Μυσίας ὀρῶν 
καὶ διὼν διὰ Σκούπων κάτεισι μεταξὺ Στρουμπίτζης καὶ Στυπίου 
(= Ἴστίπ, Στόδων) δίχα τέμνων τὰ ὄρη. 

"Αξιον προσοχῆς εἶναι ὅτι καὶ ἄλλοι λαοὶ ἐγκατασταθέντες εἰς τὴν 
χώραν τῶν ἀρχαίων Μυσῶν ὠνομάσθησαν Μυσοί, ὄχι μόνον ot Βούλγαροι. 
‘O Χωνιάτης ὀνομάζει οὕτω τοὺς Βλάχους, τοὺς Δάκας xav ἄλλους 
(482,5): τοὺς κατὰ τὸν Αἷμον τὸ ὄρος βαρθάρους, ot Μυσοὶ πρότερον 
ὠνομάζοντο, νυνὶ δὲ Βλάχοι κικλήσκονται. Ἢ "Αννα Κομνηνὴ ὀνομάζει 
Μυσοὺς τοὺς Σαυρομάτας ἤτοι τοὺς Πετσενέγους ἢ Πατζινάκας (1, 115,21 
Reifferscheid): τοῖς Σαυρομάταις, οἳ πρὸς. τῶν πάλαι Μυσοὶ προση- 
γορεύοντο. 

Τοὺς Πετσενέγους ὀνομάζουν ἄλλοι ἱστορικοί, ὅπως ὁ Ζωναρᾶς 
(4, 94, 62) Σκύδας 1: Σκύθαι ot ΓΠΙατζινάκαι κικλήσκονται. Συχνότατα 
ὅμως Σκύθαι ὀνομάζονται οἱ Βούλγαροι, ἀλλὰ καὶ ἄλλοι λαοί, οἱ Γότθοι, 
ὅπως ἐλέχθη ἀνωτέρω, οἱ Ῥῶσσοι ἀκόμη, οἱ Κουμάνοι ἀργότερα, οἱ 
Οὗζοι κλπ. 3. : 

Τὰ ὀνόματα Μυσοὶ καὶ Σχύθαι ἐδόθησαν εἰς τοὺς Βουλγάρους, διότι 
οὗτοι ἐγκατεστάθησαν εἰς τὴν ἀρχαίαν Μυσίαν καὶ Σκυθίαν, ἐνῷ τὸ 
Οὗννοι ἀπεδόθη διότι μετ᾽ ἄλλων Οὐννικῶν φύλων ἀπ᾿ ἀρχῆς ἔκαμναν 
τὰς ἐπιδρομάς των καὶ ὡμοίαζαν καθ᾽ ὅλου πρὸς αὐτούς. Τὸ ὄνομα 


1 Περὶ τῷ, ἀρχαίων Σκυθῶν m6. Tomaschek, Kritik der ältesten nachrichten 
über die Skythen. Sitzungsberichte der Wiener Akademie «. 117 (1889). 

2 ΠΕ. καὶ V: Bánescu, Les premiers témoignages byzantins sur les Roumains 
du Bas - Danube. Byzantinisch - Neugriechische Jahrbücher- τ. ὃ (1922) c. 297 χέξ. 
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Βούλγαροι ἀπαντᾷ εἰς ἑλληνικὴν πηγὴν κατὰ πρῶτον παρὰ Μαλάλᾳ 
(c. 01, 21), εἶναι δὲ ζήτημα ἂν εἰς τοὺς πρὸ τοῦ Μαλάλα ἄνω φερομένους 
Οὔννους ὑπῆρχον καὶ Βούλγαροι. Ὁ Detschew siç πρόσφατον μελέτην 
λέγει ! ὅτι of Βούλγαροι εἶναι ἀπόγονοι τῶν Οὔννων τοῦ ᾿Αττίλα. Δὲν 
ἠξεύρω ἂν ἢ δόξα τοῦ ᾿Αττίλα ἐπηρεάζει τὸν Βούλγαρον ἐρευνητήν, ἐν 
πάση περιπτώσει εἶναι ζήτημα ὄχι εὔχολον, ποῖοι ἐκ τῶν λαῶν τῶν 
καλουμένων Οὔννων πρὸ τοῦ Μαλάλα εἶναι καὶ Βούλγαροι. Τὴν δυσκο- 
λίαν τῆς ἐρεύνης ἐννοεῖ πᾶς ὁ ἀναλογιζόμενος ὅτι Οῦννοι ἐκλήθησαν 
πολλοὶ λαοὶ Σκυθικοὶ καὶ Τουρκικοὶ διὰ διαφόρους λόγους, ὁμοιότητα 
βίου, κλπ. Οὔννοι ἐπεκλήθησαν οἱ Αδαροι, οἱ Οὄγγροι, οἱ Μασσαγέται 3, 
οἱ Οὗζοι καὶ πλεῖστοι ἄλλοι λαοὶ ἀπὸ τῶν ᾽Αλταΐων μέχρι τῆς Οὐγγαρίας. 
Κατὰ τὸν ᾿Αγαθίαν ( Histor. Gr. minor. 2, 365) Οὗννοι ἐπωνομάζοντο 
οἳ Κουτρίγουροι, οἱ Οὐτίγουροι, οἱ Οὐλτίζουροι καὶ οἱ Βουρούγουνδοι, 
Σχυθικοὶ λαοὶ πρὸς ἀνατολὰς τῆς Μαιώτιδος λίμνης ἤτοι τῆς ᾿Αζωφικῆς 
θαλάσσης. Ἐνταῦθα δὲν ἐξετάζομεν ποῖοι τῶν ὀνομασθέντων Οὔννων ἦσαν 
Βούλγαροι, ἀλλὰ πιστοποιοῦμεν μόνον ὅτι xal οἱ Βούλγαροι ἐκαλοῦντο 
συχνὰ ὑπὸ τῶν Βυζαντινῶν συγγραφέων Οὖννοι. Τὰ χωρία εἶναι πολλά, 
σημειώνω δ᾽ ἐνταῦθα μόνον ἕν, ἐπισημότερον κάπως, τὸ τοῦ Κωνσταντίνου 
ΠΙορφυρογεννήτου (1, (40, 2): «ἀπὸ τῶν Νούνων ἤτοι Βουλγάρων». 

'AAX οἱ Βούλγαροι ἔλαθον καὶ ἄλλα ὀνόματα παρὰ τῶν Βυζαντινῶν 
συγγραφέων. “O Χαλκοκονδύλης τοὺς ὀνομάζει καὶ Ὀδρύσας: Σούσμα- 
νον τῶν ᾿Οδρυσῶν βασιλέα (ἔχδ. Βόνν. σελ. 583, τ). “O δὲ Δημήτριος 
Χωματιανὸς ὁμιλεῖ περὶ τῆς Δρουγουβιτῶν τυραννίδος ἥτοι τοῦ βουλ- 
γαρικοῦ κράτους τοῦ Σαμουὴλ ἐν Μακεδονία (γα, Analecta Sacra 
et classica 6, 355 κτλ.). Τὸ δὲ περίεργον εἶνχι ὅτι ἐνῷ εἰς τοὺς Βουλ- 
γάρους ἀπεδίδοντο διάφορα ὀνόματα, ἀρχαϊκὰ T, καὶ νεώτερα, ἀντιθέτως 
κατά τινα σύγχυσιν, ἀποδίδεται εἰς συναξάρια τὸ ὄνομα Βούλγαροι εἰς 
τοὺς Γότθους: ἐξερχομένου τοῦ βασιλέως Οὐάλεντος πρὸς τὸν κατὰ τῶν 
Βουλγάρων πόλεμον... .. ( Delehaye, Synaxarium Ecclesiae Con- 
stantinopolitanae c. 865, 90). Ὁ Οὐάλης ἐπολέμησε πρὸς τοὺς Γότθους, 
ὄχι τοὺς Βουλγάρους. 

Τὸ ὄνομα Παίονες, μὲ τὸ: ὁποῖον ὠνομάσθησαν πολλάκις καὶ οἱ 
Οὕγγροι, ὑπὸ δὲ τοῦ Τζέτζη καὶ οἱ Βούλγαροι, ἀπεδόθη ὑπὸ τοῦ Korro- 
δούλου (4, 10, 1 nô. καὶ 1, 14, T) καὶ εἰς τοὺς Σέρβους: κατὰ Παιόνων 


! Der ostgermanische Ursprung des bulgarischen Volksnamen, Zeitschrift 
für Ortsnamenforschung τ. 2 (1927) o. 201: «Uberhaupt die Bulgaren die Atti- 
lischen. Hunnen sind». 


? Ὁ Νικηφόρος Donyogás ὀνομάζει Μασσαγέτας τοὺς ᾿Αλανοὺς (1, 204, 15) : «τῶν 
ὑπὲρ τὸν Ἴστρον Μασσαγετῶν... ᾽Αλανοὺς Å κοινὴ τούτους καλεῖ διάλεκτος», 


” 
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τῶν ἐντὸς Σάου ποταμοῦ, οὓς καὶ 4αλμάτας ! καλοῦσιν. Οἱ Σέρβοι ἢ 
Σέρθλοι ὠνομάζοντο συχνότατα καὶ Τριξαλλοί, ὑπό τινων ὅμως συγγρα- 
φέων καὶ Δαλμάται καὶ Χρωβάται ἢ Χορθάται ἢ Χωροδάτοι (ἤτοι 
Κροάται). “Ὁ Σκυλίτζης γράφει (114, 93): τὸ τῶν Σέρθων ἔθνος οὓς 
δὴ καὶ Χροδάτας καλοῦσι τὴν Βουλγαρίαν ἐξῆλθε ϑαταδουλωσόμενον. 
*O Ζωναρᾶς γράφει (4,2983, 6): τὸ τῶν Χροδάτων ἔθνος, οὓς δὴ καὶ 
«Σέρθους τινὲς καλοῦσι. “Ομοίως φέρεται παρὰ τῷ αὐτῷ (4, 124, 9): 
τῆς Βουλγαρίας δουλωθείσης τῇ τῶν Ρωμαίων ἡγεμονίᾳ καὶ τὰ τῶν 
Ἀορδάτων ἔθνη ὑπέκυψαν, ἀλλὰ μὴν καὶ τὸ Σίρμιον. Kot 6 Νικηφόρος 
Βρυέννιος γράφει (100, 22): Χωροθάτοι καὶ Διοκλεῖς ἀποστάντες τὸ 
᾽Ιλλυρικὸν κακῶς διετίθουν. 

᾿Ενίοτε τὰ ἐθνικὰ ὀνόματα γεννοῦν ἐθνολογικὰς ἀπορίας Πολλοὶ 
Αρμένιοι ὑπηρέτησαν τὸ Βυζάντιον, ἀλλ᾽ ὅλοι οἱ καλούμενοι ᾿Αρμένιοι 
ἀνῆκον πράγματι εἰς τὸ ᾿Αρμενικὸν ἔθνος; Τὸ ζήτημα εἶναι ἐπίμαχον. 
Φαίνεται ὅτι ᾿Αρμένιοι ἐκλήθησαν καὶ Ἕλληνες ἐκ τῆς ἐπαρχίας ᾿Αρμε- 
νίας (ἢ καὶ τοῦ ᾿Αρμενιαχοῦ θέματος, οἱ ἄλλως καὶ ᾽Αρμενιακοὶ ἢ ' Appe- 
νιανοὶ λεγόμενοι). 

Ὃ αὐτοκράτωρ Μαυρίνιος, 7, δημοτικώτερον Μαυρίκις, ἧτο Ἕλλην 
καὶ ἐγεννήθη εἰς ᾿Αραθισσὸν τῆς Καππαδοχίας ?. Ἐν τούτοις ὀνομάζεται 
᾿Αρμένιος ὑπὸ διαφόρων συγγραφέων, οἷον τοῦ Γεωργίου Μοναχοῦ (de 
Βοος 656,15), τοῦ ᾿]ωὴ} (45,16) καὶ εἴ τινος ἄλλου. Τὸ ἐθνικὸν 
᾽Αρμένιος προφανῶς ἀπεδόθη εἰς τὸν Μαυρίκιον, διότι ἡ ᾿Αραθισσὸς τῆς 
Καππαδοχίας ἀνήκει εἰς τὴν ἐπαρχίαν ᾽Αρμενίαν ὃ τῆς Μικρᾶς ᾿Ασίας. 

Τὸ ᾿Αρμενιαχὸν θέμα περιελάμβανε κατὰ τὸν Κωνσταντῖνον [Ιορφυ- 
ρογέννητον (τ. 3, 31, 6) τὴν τρίτην Καππαδοχίαν μὲ τὰς πόλεις ᾿Αμά- 
σειαν, ᾽Αμισόν, Νεοχκαισάρειαν καὶ Σινώπην, ἔλαθε δὲ τὸ ὄνομα τοῦτο 

ἀπὸ τῶν ὁμορούντων καὶ συνοικούντων Αρμενίων (αὐτ. 8, 11, 19). 
Ὁ κάτοικος τοῦ θέματος ᾿Αρμενιακοῦ ἐκαλεῖτο ᾿Αρμενιαχὸς (T. X. Oeo- 
φάνους Συνέχεια σελ. 194, 9: Κωνσταντῖνος ó ᾽Αρμενιακός), ὑπῆρχε δὲ 
καὶ ἐν Κωνσταντινουπόλει μονὴ τῶν ᾿Αρμενιακῶν ( Συμεὼν Μάγιστρ. 100, 
16). Ὁ ᾽Αρμενιακὸς φαίνεται ὅτι ἐλέγετο ἐνίοτε καὶ ᾽Αρμένιος. Τοὐλά- 
χιστον εἰς τὴν Συνέχειαν τοῦ Θεοφάνους (σελ. 212, 13) ἀπαντᾷ otpa- 
τηγὸς τοῦ Χαρσιανοῦ καὶ τῶν ᾿Αρμενίων, ὁ αὐτὸς ὅμως κατωτέρω 
(918, 3, 6) λέγεται τῶν ᾿Αρμενιακῶν. Εἰς τὸν βίον τοῦ Θεοδοσίου τὸν 
συγγραφέντα ὑπὸ τοῦ Κυρίλλου ( Usener, Der heilige Theodosios 
σελ. 111, 99) φέρεται: Σωφρόνιος τῷ γένει μὲν ὑπῆρχεν ' Αρμένιος ἀπὸ 


! Π6. X. Jirecek, Geschicte der Serben τ. 1 (1911) c. 114. 

2 Βλ, Εὐάγριον ἔκδ. Bidez- Parmentier V 19 σελ. 214. Chronique de Michel le 
Grand patriarche des Syriens ed. par V. Langlois 1868 σελ. 112. 

? δ. W. Ramsay, Histor, Geography of Asia minor g, 325,— Κεδρ. 1, 633,38, 
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κώμης Ζωμερὶ καλουμένης τῇ μητροπόλει .Σεδαστείᾳ προσκειμένης. 
H Σεβάστεια ἀνῆκεν εἰς τὴν μικρασιατικὴν ἐπαρχίαν ᾿Αρμενίαν, ἑπομέ- 
voc ᾿Αρμένιος παρὰ Κυρίλλῳ δύναται νὰ εἶναι καὶ 6 Ἕλλην ἐκ τῆς 
ἐπαρχίας ταύτης. Οἱ κάτοικοι τῆς μικρασιατικῆς ἐπαρχίας ᾽Αρμενίας καὶ 
τοῦ θέματος ᾿Αρμεϑιακοῦ, οἱ ὁποῖοι ἐλέγοντο καὶ ᾽Αρμένιοι ἢ ᾿Αρμενιακοὶ 
ἦσαν κατὰ μεγάλην πλειοφηφίαν Ἕλληνες, ἑπομένως εἶναι ἀνάγκη κατὰ 
τὴν χρῆσιν τοῦ ὀνόματος ᾽Αρμένιος ὑπὸ τῶν Βυζαντινῶν συγγραφέων νὰ 
ἐξετάζεται ἂν πρὀχειται περὶ Μικρασιατῶν ἢ περὶ κατοίκων τῆς κυρίως 
᾽Αρμενίας, οἱ ὁποῖοι φυσικὰ ἐπίσης ἐλέγοντο ᾿Αρμένιοι. ᾿Ἐγκατάστασις 
πελλῶν ᾿Αρμενίων εἰς Μικρὰν ᾿Ασίαν ἔγινεν ἀργότερα, ἐπὶ Βασιλείου 
Βουλγαροχτόνου καὶ ἔπειτα |. “H ἐγχατάστασις αὕτη ἐξετάθη πρὸ πάντων 
εἰς Κιλικίαν, ἥτις ὠνομάσθη καὶ Κάτω”Αρμενία ( Νικήτ. Xov. o. 134, 15) 
καὶ ἁπλῶς "Αρμενία (περὶ ἐπωνυμίας πόλεων: καὶ τόπων, ᾿Ακροπολίτ. 
ἔχδ. Βόνν. σελ. 251) 7| ᾿Αρμενοκιλικία ( Ἐφραὶμ στ. 9908). 

Τὰ ὀλίγα ἀνωτέρω σημειωθέντα παραδείγματα δειχνύουν τὴν ποιχι- 
λίαν τῶν ἐθνολογικῶν ὀνομάτων εἰς τοὺς Βυζαντινοὺς συγγραφεῖς, ἡ ὁποία 


γεννᾷ πολλάκις σύγχυσιν xal ἐθνολογικὰς ἀπορίας. Τὰ αὐτὰ napa- 


δείγματα δειχνύουν πόσον ἐπεῖγον εἶναι νὰ συλλεγοῦν ἐπιμελῶς ὅλα τὰ 
σχετικὰ χωρία xai νὰ ne ur τὸ λεξικὸν τῶν ἐθνικῶν μεσαιωνικῶν 
ὀνομάτων. 


Κ. ΑΜΑΝΤΟΣ 


- Βλ. Zaurent, Byzance et les Turcs Seldjoucides 1919 σελ. 67. 
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Ἡ πρὸς τὴν ᾿Ακαδημίαν τῶν ᾿Αθηνῶν διὰ τοῦ x. I. Σωτηριάδου 
ἀνακοίνωσις τοῦ κ. Teurtiley περὶ ἀνασκαφικῶν πορισμάτων ἐν Μακεδονίᾳ 
(ὅρα Πρακτικὰ τῆς Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν IV, 1999, c. 59 &E.) καθὼς καὶ 
πολλαὶ ἄλλαι ἐσχάτως ὅμοιαι ἐργασίαι ὣς ἡ τοῦ Rey, τοῦ Casson x. ἄ. !, 
εὑρίσκονται ἀκόμη εἰς τὸ στάδιον τῆς συστηματικῆς προπαρασκευῆς, ἵνα 
δυνηθῶμεν νὰ ὁμι)ἤσωμεν ἡμέραν τινὰ μετά τινος βεβαιότητος περὶ τῶν 

ὀνομάτων τῶν λαῶν, οἵτινες διῆλθον T, κατῴκησαν τὴν Μακεδονίαν, καὶ 
ἴδωμεν, ἂν οὗτοι εἶναι οἱ αὐτοὶ πρὸς τοὺς κατοικήσαντας τὴν Ἑλλάδα. 
Καὶ ἐρρίφθησαν μὲν ἤδη τοιαῦται γνῶμαι καὶ ὑπὸ ἄλλων, τελευταῖον δὲ 
xai ὑπὸ τοῦ Casson ἐν τῷ βιθλίῳ του Macedonia, Thrace and Illyria 
(1926) καὶ νῦν ὑπὸ τοῦ Meurtley, στηριζόμεναι εἰς τὰ ἀνασκαφικὰ δεδο- 
μένα" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἀνασκαφαὶ πολλαὶ δὲν ἐγένοντο ἀχόμη, μάλιστα δ᾽ εἰς 
τὸ ἐσωτερικὸν τῆς Μακεδονίας, αἱ δὲ γενόμεναι δὲν ἀπεκάλυψαν μυκη- 
ναϊκὰς ἀρχαιότητας ἐνδοτέρω παραθαλασσίας τινὸς ταινίας, θὰ ἐχθέσω 
ὅσους ἐν τῇ ᾿Ακαδημίᾳ εἶπον προχείρως συλλογισμούς, καθ᾽ οὕς μοι φαί- 
νεται, ὅτι δυνάμεθα ἀπὸ" τοῦδε νὰ ῥυθμίσωμεν τὰς προσδοκίας ἡμῶν èx 
μελλουσῶν ἐν τῇ μεσογαίᾳ Μακεδονίᾳ ἀνασκαφῶν, καὶ νὰ προείπωμεν, 
el δυνατόν, ἀπὸ τοῦδε τίνας λα»ὺς θὰ ἐμφανίσωσιν ἡμῖν αὗται ὡς xata- 
σχόντας τὴν Μακεδονίαν χατὰ τὴν ἠὼ τῆς ἱστορίας ἢ καὶ ὀλίγῳ πρότερον. 

Ὁ x. δωτηριάδης εἰσηγούμενος τὴν ἀνακοίνωσιν τοῦ /Teurtley 
ὡμίλησε περὶ τοῦ παλαιοῦ λαϊκοῦ στρώματος τῶν προελλήνων, ὅπερ ἐκά- 
λυψε τὴν νότιον Ελλάδα καὶ τὴν Μακεδονίαν. 

Ὡς γνωστὸν ἐπὶ τούτου τοῦ στρώματος δέχονται ἐπελθόντα ὕστε- 
ρον διαδόχως τὰ τρία λαϊκὰ στρώματα τῶν Ἰώνων, τῶν ᾿Αχαιῶν καὶ τῶν 
Δωριέων, ἅτινα ἀπετέλεσαν τὸν ἑλληνικὸν λαόν, τὸ ἕλλ. ἔθνος. Οἱ Ἴωνες, 
ol ᾿Αχαιοὶ καὶ ot Δωριεῖς εἶναι ὁμόγλωσσοι, διακρινόµενοι ἀλλήλων δια- 
λεκτικῶς μόνον, ἑπομένως εἶναι μοῖραι ἑνὸς καὶ τοῦ αὐτοῦ ἔθνους. Ὥστε, 
ἂν ἐγνωρίζομεν πόθεν κατῆλθεν ἓν τῶν φύλων τούτων, θὰ ἠδυνάμεθα 
ἀσφαλῶς νὰ εἴπωμεν, ὅτι ἐκ τῆς αὐτῆς χώρας T, τῆς ἐν συνεχείᾳ γειτο- 
νίας αὐτῆς κατῆλθον καὶ τὰ λοιπά. Ἐννοεῖται, ὅτι δὲν πρόκειται νὰ ἄνα- 
δράμωμεν εἰς τὴν πρώτην κοιτίδα τῶν λαῶν τούτων, οἵτινες εἶνε δυνατὸν 


1 Περὶ τῆς νεολιθικῆς ἐποχῆς ἐν Ἑλλάδι.ἐξέδωκεν ἄρτίως (1998) ἢ ᾿Αρχαιολο- 
duxi) Εταιρεία τὸ βιβλίον τοῦ κ. T. ΛΜυλωνᾶ, 
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νὰ ὑπῆρξαν «πολυπλάνητοι κάρτα», ἀλλὰ τὴν τελευταίαν τὴν εὑρισκο- 
μένην εἰς ἄμεσον πρὸς τὴν Ἑλλάδα ἐγγύτητα. 

: Ἡ μετανάστασις τῶν Ἰώνων, οἵτινες εἶνε ἴσως οἱ ἐργάται τῶν 
µινυείων λεγομένων ἀγγείων, ἐπειδὴ οἱ ἐργάται τῶν ἀγγείων τούτων 
πιστεύονται ὡς πρῶτοι Ἕλληνες 1, φαίνεται ὅτι ἔγινε πρώτη κατὰ τὸν 
Kretschmer καὶ διὰ τοῦτο ἡ φυλὴ αὕτη περιωρίσθη πολὺ χατὰ χῶρον 
ὑπὸ τῶν ἔπειτα ἐπελθόντων δύο φύλων, τὰ συνοδεύσαντα δὲ τὴν κάθοδον 
τῶν πρώτων γεγονότα ἐπεσχοτίσθησαν ὑπὸ τῶν ἔπειτα xal ἐλησμονή- 
θησαν. Αὐτὸ δὲ τοῦτο συνέθη ἱκανῶς καὶ περὶ τῆς καθόδου τῶν ᾿Αχαιῶν. 

: "Επομένως εἶναι δύσκολον νὰ ὁρίσῃ τις πόθεν ἦλθον τὰ φῦλα ταῦτα. 

Γνωρίζομεν ὅμως πόθεν ἦλθον οἱ Δωριεῖς. Ὁ “Ηρόδοτος εἰς τὸ πρῶ- 
τον βιθλίον ὀνομάζει αὐτοὺς Μάακεδνὸν ἔθνος xai διδάσκει τὴν σύντομον 
ἱστορίαν αὐτῶν ἀπὸ τοῦ χρόνου, καθ᾽ ὃν ᾧχουν ἐν τῇ ὑπὸ τὴν Ὄσσαν 
καὶ τὸν "Ὄλυμπον “Εστιαιώτιδι' ἐκεῖθεν κατῆλθον εἰς τὴν Πίνδον πρῶτον 
καὶ εἶτα εἰς τὴν Δρυοπίδα, ὅθεν κατέθησαν εἰς τὴν Πελοπόννησον, ἔνθα 
ἤλλαξαν καὶ τὸ ὄνομα χληθέντες Δωριεῖς. ᾿Αλλὰ Μακεδνὸν xat Δωρικὸν 
ἔθνος ὅπως ὀνομάζει αὐτοὺς ὁ Ἡρόδοτος (8,48 1,56, 146) σημαίνει, ὅτι 
τὸ γενικὸν ὄνομα ἧτο Μακεδνοί, τὸ δὲ μερικὸν ἦτο Δωριεῖς. "Ex τούτου 
συνάγεται, ὅτι οἱ Μακεδνοὶ διηροῦντο εἰς μοίρας πλείονας κατὰ τόπους, 
φερούσας δὲ πλὴν τοῦ γενικοῦ xal μερικὰ ὀνόματα᾽ τοιαῦτα δ᾽ εἶναι οἱ Edu- 
μιῶται, οἱ Ὀρέσται, οἱ Λυγχῆσται, οἱ Πελαγόνες xoi ἄλλοι. Καθ᾽ ὅμοιον 
τρόπον οἱ νοτιώτεροι Ἕλληνες διεκρίνοντο ὕστερον εἰς Φωκεῖς, Λοκρούς, 
Αἰτωλοὺς κλπ. ‘H ἱστορία αὕτη δεικνύει, ὅτι οἱ Δωριεῖς κατῴφχησάν ποτε 
τὴν Μακεδονίαν, ἐπειδὴ πορείαν Μαχεδνῶν ἀπὸ τῆς Θεσσαλίας πρὸς Bop- 
ρᾶν δὲν γνωρίζομεν μεμαρτυῤημένην, τὸ δὲ ὄνομα τῆς Μακεδονίας πᾶσα 
ἡ παλαιοτάτη ἱστορία γινώσχει ἀνῆχον εἰς τὴν αὐτὴν πάντοτε καὶ μέχρι 
σήμερον χώραν. Ὥστε οἱ Μακεδνοὶ Y, Μακεδόνες, κατέχοντές ποτε τὴν 
Μακεδονίαν, ἐξετάθησαν καὶ Sic τὴν Θεσσαλίαν, τὸ δ᾽ ἐν τῇ Θεσσαλίᾳ 
μέρος προὐχώρηπε πρὸς νότον μέχρι τῆς Πελοποννήσου. Εἶναι πολὺ 
πιθανόν, ὅτι ἢ Μακεδνὴ αὕτη μοῖρα ἔφερε τὸ ὄνομα τῶν Δωριέων καὶ ἐν 
τῇ Μακεδονιχῇ ἢ Θεσσαλικῇ κοιτίδι, ὡς οἱ λοιποὶ Μακεδόνες διεκρίνοντο 
εἰς 'Βλιμιώτας, "Eopbatouc, Ὀρέστας κλπ. 

Ὅτι ἀληθῶς κατῴκησαν ἐν Μακεδονίᾳ, δύναμαι νὰ εἴπω δύο τεκµή- 
ρια, τὸ μὲν ἐκ τῆς παραδόσεως, τὸ δὲ ἐξ ἀνασκαφῶν. 1) τὸ πρῶτον εἶναι 
ὅτι, ὅτε ἐγκατεστάθησαν εἰς τὴν Δρυοπίδα καὶ ἔκτισαν μεταξὺ Παρνασοῦ 
καὶ Οἴτης τὴν Δωρικὴν τετράπολιν, ἥτις xod ὡς δωρικὴ μητρόπολις ἐνο- 
μίσθη, δύο ἐκ τῶν τεσσάρων κωμῶν αὐτῶν ἔφερον τὰ χαραχτηριστικὰ 
ὀνόματα Ἠίνδος καὶ Βοιόν. "Ex τῆς ἱστορίας τῶν σημερινῶν προσφύγων 


! Ὅρα MvAcvà, Η νεολιθικὴ ἐποχὴ ἐν "Ελλάδι σελ. 154, 
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τῆς Ἑλλάδος γινώσκομεν, ὅτι of μεταναστεύοντες μεταφέρουσιν εὐχαρίστως 
τὰ ὀνόματα τῶν παλαιῶν πατρίδων εἰς τὰς νέας. “Ὅτι ἡ Ἠίνδος ἧτο 
πατρὶς αὐτῶν, τὸ λέγει ὁ Ηρόδοτος. Πρέπει ὅμως ἐξ ἴσου νὰ πιστεύσω- 
μεν, ὅτι πατρὶς αὐτῶν ἧτο ὡσαύτως καὶ τὸ Βοιὸν ὄρος τὸ χωρίζον τὴν 
Μακεδονίαν ἀπὸ τῆς Ἠπείρου καὶ ἐκτεινόμενον ἐν συνεχείᾳ μέχρι τῆς 
Πελαγονίας' ἐντεῦθεν κατῆλθον καὶ οἱ Βοιωτοί. 2) τὸ δεύτερον τεκμή- 
ριον εἶναι ἡ τέχνη τῶν Δωριέων ἡ γεωμετρική, τὴν ὁποίαν εὑρίσκομεν 
ἐξαπλουμένην εἰς τὴν Ἑλλάδα μετὰ τὴν κάθοδον αὐτῶν. ᾿Αλλ᾽ ἢ ἰδία 
τέχνη εὑρέθη καὶ εἰς τὸν κάτω ῥοῦν τοῦ ᾿Αξιοῦ καὶ εἰς τὸ μεσόγειον 
ὀροπέδιον τῆς "Avo Μακεδονίας, εἰς τὸ χωρίον Πάτελι ἢ “Αγ. Παντε- 
λεήμων παρὰ τὴν λίμνην τοῦ Ὀστρόδου. Τὰ εὑρήματα ἐμελετήθησαν 
τελευταῖον ὑπὸ τοῦ Rey, τοῦ Casson τοῦ HMeurtley καὶ ἄλλων. Δὲν 
γνωρίζω καλῶς ἀκόμη τὰ τελευταῖα εὑρήματα τοῦ Meurtley εἰς Mro- 
μποῦστι τῆς ἄνω κοιλάδος τοῦ '᾿Αλιάχμονος. ᾿Αλλ᾽ ἐξ ὅσων. γνωρίζω, 
εὕρηνται xal ταῦτα ὅμοια τοῖς τοῦ ᾿Αξιοῦ xai τοῦ Πάτελι, ἅτινα πάλιν 
εἶναι ὅμοια πρὸς τὰ τῆς βορείου Θεσσαλίας, ὁ δὲ Casson ἀποφαίνεται, 
ὅτι ἢ διακόσμγσις αὐτῶν εἶναι ἡ αὐτὴ πρὸς τὴν γεωμετρικὴν τῆς νοτίου 
Ἑλλάδος (Δελφοί, ᾿Ολυμπία, Αἴγινα, " Apyoc, Σπάρτη κλπ.), ὃ δηλοῖ ote- 
νὴν σχέσιν ἢ συγγένειαν τῶν κατοικούντων τὴν εὐρεῖαν ταύτην χώραν 
λαῶν, ἀπὸ τῆς βορείου Μακεδονίας μέχρι τοῦ Ταινάρου. 

Οὕτω δεικνύεται, ὅτι οἱ Δωριεῖς ἀπό τινος βορείου χώρας κατελθόντες 
διῆλθον διὰ Μακέδονίας καὶ κατέλιπον ἐν αὐτῇ potpas φυλετικὰς μετὰ 
τῆς οἰκείας τέχνης. 

Πρὸ τῆς δωρικῆς γεωμετρικῆς ὅμως ταύτης περιόδου, ἥτις συγχρό- 
νως εἶναι καὶ περίοδος τοῦ σιδήρου, ἤκμασεν ἐν τῇ νοτίῳ “Ελλάδι ἢ λεγο- 
μένη μυκηναϊκὴ περίοδος, περιοδός τις τοῦ χαλκοῦ, ἥτις θεωρεῖται ὡς 
ἀντιπροσωπεύουσα καὶ τὸν πολιτισμὸν τῶν ᾿Αχαιῶν. 

Εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς δυνάμεθα νὰ εἴπωμεν, ὅτι ἀφ᾽ οὗ οἱ Δωριεῖς κατῆλ- 
Bov ἀπὸ βορρᾶ, τότε καὶ οἱ ᾿Αχαιοί, ὁμόφυλοι καὶ ὁμόγλωσοι τῶν Δωριέων 
ὄντες, διαφέροντες δὲ μόνον κατὰ τὸν βαθμὸν τοῦ πολιτισμοῦ, πρέπει 
ἐκεῖθεν νὰ κατῆλθον, προηγηθέντες καὶ δείξαντες xal διανοίξαντες ὥς 
πρωτοπόροι τὴν ὁδὸν εἰς τοὺς ἔπειτα κατελθόντας. 

Αλλ᾽ αἱ ἀνασκαφαὶ μέχρι τοῦδε, ὅσαι ἐγένοντο ---δὲν ἐγένοντο δὲ 
ἀκόμη πολλαὶ --- δὲν ἀπεκάλυψαν ἐν τῇ μεσογαίᾳ τῆς Μακεδονίας μυκη- 
νχϊκὰς ἀρχαιότητας. Μόνον εἰς τὴν παραλίαν τῆς Μακεδονίας καὶ παρὰ 
τὸν κάτω ῥοῦν τοῦ πάλαι πιθανῶς ἀνάπλουν παρέχοντος ᾿Αξιοῦ ! εὑρέθησαν 
μυχηναϊκὰ ἀγγεῖα, οἱ δὲ δημοσιεύσαντες αὐτὰ πιστεύουσιν, ὅτι ἐποιήθη- 
σαν ταῦτα ἐπὶ τόπου ὑπὸ ἐπηλύδων τεχνιτῶν ἐλθόντων èx τῶν νοτίων 
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ἑλλ. χωρῶν, ὅτε ὁ μυκηναϊχὸς πολ:τισμὸς ἔλαδε τὴν μεγίστην αὑτοῦ 
ἐξάπλωσιν κατὰ τὴν Π καὶ II ὑστεροελλαδικὴν ἐποχήν '. 

Κατὰ τὴν γνώμην μου, ἄν τἀνωτέρω περὶ καθόδου τῶν Δωριέων xa 
τῶν ᾿Αχαιῶν ἀπὸ βορρᾶ εἰρημένα εἶναι βάσιμα, θὰ ἔπρεπε νὰ προσδο: 
κῶμεν ἀναποφεύχτως νὰ εὕρωμεν καὶ ἐν τῇ μεσογαίᾳ μυκηναϊκὰς 
ἀρχαιότητας ἐγχωρίας. 

'AXX ὁ πολιτισμὸς τῶν ᾿Αχαιῶν, ὑπὸ τὴν μορφήν, ὑφ᾽ ἣν ἐμφανί- 
ζεται ἡμῖν ἐν τῇ τέχνῃ τῆς νοτίου Ἑλλάδος, ἐμορφώθη πιθανώτατα μετὰ 
τὴν κάθοδον τῶν ᾿Αχαιῶν εἰς τὴν νότιον Ἑλλάδα καὶ τὴν ἐπαφὴν αὐτοῦ 
πρὸς τὸν Κριτομινωϊκὸν πολιτισμόν. 3 

Ὅτι ὅμως οἱ ᾿Αχαιοὶ διῆλθον διὰ Μακεδονίας, νομίζω, ὅτι δύναμαι 
νὰ προσαγάγω τεκμήριόν τι ἄλλης φύσεως, τεκμήριον ἐκ τῶν ἡθῶν καὶ 
ἐθίμων τῆς Μακεδονίας, τὸ ὁποῖον ἀλλαχοῦ ἀναπτύσσω εὑρέως, ἀρυόμε- 
νος καὶ ἐκ τῆς τέχνης ἀξιολογωτάτας, νομίζω, ἀποδείξεις 1. 

Ἐν τῷ παρόντι θὰ περιορισθῶ εἰς τὴν èx τῶν ἡθῶν καὶ ἐθίμων καὶ 
τῶν θρησκευτικῶν πίστεων ὁμοιότητα, ἐπειδὴ κατὰ τὸν "HoóOorov καὶ 
τὰ ὁμότροπα ἤθη καὶ οἱ κοινοὶ θεοὶ καὶ αἱ χοιναὶ θυσίαι εἶναι τεχμήριον 
ὁμοφυλίας τῶν λαῶν. O ἐπιὼν λόγος θὰ δείξῃ τὴν ἔχτασιν τῆς ὁμοιότη- 
τος ταύτης. 

Κατὰ τὸν Μάϊον τοῦ 1918, διαρκοῦντος τοῦ μεγάλου πολέμου, τὰ 
βουλγαρικὰ στρατεύματα κατέχοντα, ὡς γνωστόν, τὴν βόρειον Μακεδο- 
νίαν καὶ ἀσχολούμενα εἰς τὴν ἐπισχευὴν τῆς ἁμαξιτοῦ τῆς ἀγούσης ἐκ 
Μοναστηρίου πρὸς τὴν ᾿Αχρίδα καὶ βορειότερον πρὸς τὸ Κίτσεδον, 
προσέχρουσαν πλησίον τοῦ χωρίου Τρεμπένιστε κατὰ τὰς γινομένας παρὰ 
τὴν ὁδὸν ἐκχωματώσεις εἰς συστάδα ἑπτὰ τάφων βαθέων xal μεγάλων, ἐν 
ἑκάστῳ τῶν ὁποίων ἦτο τεθαμμένος εἷς νεκρὸς πολεμιστής, φέρων πλὴν 
τῶν κατὰ τὸ πλεῖστον σιδηρῶν ὅπλων καὶ μέγα πλῆθος κτερισμάτων, 
κοσμημάτων τε παντοίων xal ἀγγείων χαλκῶν, χρυσῶν, ἀργυρῶν καὶ 
ἐπιχρύσων. Τὰ εὑρήματα ταῦτα μεταχομισθέντα εἰς Σόφιαν, ἐκαθαρί- 
σθησαν, συνεχολλήθησαν καὶ ἐξετέθησαν εἰς τὸ ἐκεῖ ἐθνικὸν μουσεῖον 
ἀποτελέσαντα μοναδιχὀν κόσμημα πολύτιμον, ἐξεδόθησαν δὲ ἐν Βερολίνῳ 
γερμανιστὶ ὑπὸ τοῦ διευθυντοῦ τοῦ ἀρχαιολογικοῦ ἱνστιτούτου τῆς Σόφιας 
καθηγητοῦ x. Φίλωφ καὶ τοῦ καθηγητοῦ ἐν Βάρνῃ καὶ ἀρχαιολόγου 
x. δκόρπιλ ἐν πολυτελεῖ ἐκδόσει μετὰ πλείστων εἰκόνων καὶ φωτοτυπι- 
κῶν πινάκων “. Τὰ ἀγγεῖα ταῦτα κατὰ μέγιστον μέρος εἶναι ἑλληνικὰ 


1 Heurtley:]. A. S. 1920 - 6, σελ..δ0, 

Κατὰ τὰ Χριστούγεννα (1928) παρέδωκα εἰς τὴν ᾿Αρχαιολογικὴν “Ἑταιρείαν 
μελέτην δημοσιευθησομένην ἐν τῇ ᾿Αρχαιολογικῇ ᾿Βφημερίδι. 

3 Die archaïsche Nekropole von Trebenischte am Ochridasee von B. Filow,., 
nnter Mitwirkung von X, Sckkorpil, 1927, 


109 


γνήσια ἔργα, (κορινθιακὰ λέγει τὰ ἄριστα, χαλκιδιιὰ τὰ δευτερεύοντα 
ὁ Φίλωφ), καταλεγόμενα μεταξὺ τῶν ἀρίστων σωζομένων ἐν τοῖς διαφό- 
pote μουσείοις τοῦ κόσμου, ἀλλ᾽ οὐδαμοῦ ἐν τοσούτῳ πλήθει εὑρεθέντα, 
ὡς ἐν τῇ νεκροπόλει ταύτῃ. Πλὴν τῶν ἀνωτέρω, δύο νεκροί, ὧν ol τάφοι 
κατέχουσι διαχριτιχὴν θέσιν, εἶχον ἀνὰ μίαν προσωπίδα χρυσῆν, εἷς δὲ 
καὶ χεῖρα ἐκ χρυσοῦ ἐλάσματος. Βὐρέθησαν δὲ καὶ πλάκες ἐπιστήθιοι ἢ 
ὑποδερίδες ἐκ πολυτίμων μετάλλων, εἰς ἃ τόσον πλουσία ἧτο ἡ Μακεδονία. 

Τὰ ἀγγεῖα ἐποιήθησαν κατὰ τὸν. 69" π. Χρ. αἰῶνα, τὸ δὲ κατώτατον 
χρονολογικὸν ὅριον, εἰς ὃ δύναται νὰ κατέλθῃ ἡ σύγχρονος βεβαίως 
ὄρυξις τῶν ἑπτὰ τάφων, εἶναι ἢ τελευταία εἰκοσαετία τοῦ 69" ql., ἤτοι 
οἱ χρόνοι, καθ᾽ οὓς ol Μακεδόνες βασιλεῖς τῆς ᾿ΕἘδέσσης, ὁ ᾿Αλέξανδρος 
ὃ ᾿Αμύντου καὶ οἱ πρόγονοι αὐτοῦ ὑπέταξαν τὰ ἐπάνωθεν ἔθνη τῆς 
Μακεδονίας κατὰ τὸν Θουκυδίδην (II, 99). ᾿Αλλὰ περὶ τούτου ἔγραψα ἐν 
τῷ δημοσϊιευομένῳ εἰς τὴν ᾿Αρχ. Εφημερίδα ἄρθρῳ µου τὰ δέοντα. 

᾿Αξιοσημείωτος ὅμως νῦν εἶναι ἡ παρουσία τῶν ἀναμφισθητήτων 
ἐπιτοπίων μακεδονιχκῶν ἔργων, δηλ. τῶν χρυσῶν προσωπίδων xal τῆς 
χρυσῆς χειρὸς ὡς καὶ τῶν «ἐπιστηθίων» πλαχῶν' διότι τοιαῦτα χτερί- 
σµατα γινώσχομεν μόνον ἐκ τῶν βασιλικῶν τάφων τῆς ᾿Ακροπόλεως τῶν 
Μυκηνῶν, οἵτινες ἀντιπροσωπεύουσιν ἔθιμα ᾿Αχαϊκά. “H ταυτότης αὕτη 
ἐθίμων μεταξὺ Μυχηνῶν καὶ Τρεμπένιστε ἐκτείνεται εἰς τὴν ἑκατέρωθι 
κοινὴν πίστιν περὶ μελλούσης ζωῆς καὶ περὶ τῆς ἀνάγκης τῶν νεκρῶν 
γὰ συμπαραλάθωσι μεθ᾽ ἑαυτῶν τὰ ἀναγκαῖα ὅπλα, τὰ κοσμήματα καὶ τὰ 
σχεύη, ἅτινα ἐκόσμουν καὶ ἐθεράπευον xal διέκρινον αὐτοὺς ἐν τῇ ènt- 
γείῳ ζωῇ. H πίστις αὕτη ἐπέζησε καὶ ἐν τῇ νοτιωτέρᾳ ᾿Κλλάδι πατρο- 
παραδότως καὶ ἔχομεν κατὰ τὸν 6% αἰῶνα καὶ ὕστερον καὶ ἀλλαχοῦ μὲν 
ἀλλὰ μάλιστα ἐν Βοιωτίᾳ ἐκ τῶν νεκροταφείων τῆς Μυκαλησσοῦ 
(Ρειτσώνας), διὰ μεθοδικῶν ἀνασκαφῶν ἐρευνηθέντων, ἀξιολογωτάτην 
ἀπόδειξιν. ᾿Ενταῦθα εὑρέθησαν κοινῶν θνητῶν τάφοι ἔχοντες ἐνίοτε 
ἑκατοντάδας ἀγγείων ὡς κτερίσματα. 

᾿Αλλ᾽ οἱ τάφοι τῆς Μυκαλησσοῦ ὡς καὶ ἄλλοι τῆς Τανάγρας καὶ 
τῶν Θηθῶν (ἀναφέρω προχείρως παραχδείγματα ἐξ ἐπιστημονικῶν ἄνα- 
σχαφῶν τῶν x. x. Burrows καὶ Ure, τοῦ κ. Παπαδάκι καὶ ἐμοῦ) ' ἔχουσι 
τὸ σχῆμα τῶν τῆς ᾿Αχροπόλεως τῶν Μυχηνῶν. Εἶναι δηλ. τετράπλευρα 
ἐπιμήκη ὀρύγματα ἔχοντα κατὰ μῆκος τῶν δύο μακρῶν πλευρῶν εἰς 
ὕψος τι ἀπὸ τοῦ πυθμένος τοῦ τάφου, εἴτε ἂν θέλετε, εἰς βάθος τι ἀπὸ 
τῶν χειλέων τοῦ ὀρύγματος, ἀναδαθμόν, ἐπὶ τοῦ ὁποίου ἐτίθεντο ὁρι- 
ζοντίως ξύλα ἢ σανίδες, ἵνα ὀροφώσωσι τὸν τάφον καὶ βαστάσωσι τὰ 
χώματα τῆς ταφῆς, ἅτινα δὲν ἔπρεπε νὰ πιέζωσι τοὺς τεθαμμένους 


1 “Ὅρα deit. Αρχαιολ. 1911 (= Κεραμοπούλλου, θηδαϊκὰ) σελ. 2121. 
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νεκρούς. “H διαφορὰ elvat μόνον, ὅτι ἐν Μυκήναις μὲν οἱ ἀναθαθμοὶ 
(ἢ «πατούρα» λέγουσιν οἱ χωρικοὶ) εἶναι Χτιστοί, ἐν ᾧ εἰς τοὺς ἄλλους 
μνημονευθέντας τόπους εἶναι σκαπτοὶ ἐν τῷ XOLAT τοὐτέστιν τὸ ἐπὶ 
τῆς ἐπιφανείας τῆς γῆς ἄνοιγμα τοῦ τάφου, ἀποστενοῦται κατωτέρω κατὰ 
τὰς μακρὰς πλευράς, ὥστε νὰ σχηματίσῃ τοὺς ἀναθαθμούς. 

Λοιπὸν πιστεύω, ὅτι καὶ οἱ T τάφοι τοῦ Ἐρεμπένιστε εἶχον τοιούτους 
ὀρυκτοὺς ἀναβαθμούς, οὓς ὅμως οἱ ἄπειροι ἐργάται δὲν διέκριναν εἰς τὸ 
βάθος ἐν τῷ χωματώδει καὶ μαλακῷ ἐκ τῶν βροχῶν τοῦ Μαΐου τοιχώ- 
ματι καὶ κατέστρεψαν. ΄Ανευ ξυλίνης στέγης ὅμως, δὲν εἶναι νοητὴ 
ἡ καταστροφὴ καὶ ἡ σύνθλιψις τῶν κτερισμάτων, οὔτε Ó χαταλειπόμενος 
κενὸς ἑκατέρωθεν τῶν νεκρῶν εὐρὺς χῶρος, οὔτε ἄλλα τινὰ προθλήματα, 
περὶ ὧν ἀλλαχοῦ ὁ λόγος. Μόνον μετὰ τὴν ἀποσάθρωσιν τῆς στέγης 
συνεχώσθη ὅλον τὸ κοῖλον ἑκάστου ὀρύγματος. 

Ἐκ τῶν εἰρημένων καταφαίνεται ταυτότης εἰς τὸ σχῆμα τῶν τάφων, 
εἰς τὴν περὶ μελλούσης ζωῆς πίστιν, εἰς τὸ ἔθιμον τῆς παροχῆς πλουσίων 
Χτερισμάτων καὶ εἰς τὸ σχῆμα πολλῶν κοσμημάτων καὶ χτερισμάτων, 
ἅτινα, μυχηναϊκὰ ὄντα, ἐλησμονήθησαν ἔπειτα ἐν τῇ νοτίῳ Ελλάδι, ἀλλὰ 
διετηρήθησαν ἐν τῇ βορείῳ, ὥς διετηρήθη ἡ συνήθεια τῆς ἐνταφιάσεως 
καὶ τῶν ὅπλων, ὅπερ μόνον πάλιν εἰς τὸ ἐν Χαιρωνείᾳ πολυάνδριον τῶν 
Μακεδόνων ἐπανευρίσκομεν, οὐχὶ ὅμως καὶ el; τὸ τῶν Θηβαίων οὔτε τὸ 
τῶν Θεσπιῶν. O πολιτισμὸς τῶν νοτίων ᾿Βλλήνων ὑπῆρξε νεωτεριστικώτε- 
ρος, ῥιζοσπαστικώτερος, διότι ὑπῆρξεν ἰσχυρότερος Οἱ Μακεδόνες ὑπῆρ- 
ξαν ἐν τοῖς ἐθίμοις συντηρητικώτεροι, διότι ὀλιγώτερον ἀπεμακρύνθησαν 
καὶ τοῦ ἐν γένει πολιτισμοῦ τῶν προγόνων. 

᾽Αλλὰ διὰ νὰ δυνάμεθα νὰ λέγωμεν ταῦτα, πρέπει ὁ λαός, ὅστις 
ἐκόμισε τὰ ἔθιμα ταῦτα εἰς τὰς Μυκήνας καὶ τὴν λοιπὴν νότιον Ἑλλάδα, 
νὰ εἶχε κατχλίπει ἐν Μακεδονίᾳ μοίρας αὑτοῦ, αἵτινες xal τὴν γλῶσσαν 
--τὸ χύριον ἐθνικὸν στοιχεῖον — καὶ τὰ ἔθιμα αὐτοῦ συνετήρησαν ἐπὶ 
αἰῶνας. Ἰδοὺ λοιπὸν τὸ τεκμήριον τῆς διαθάσεως τῶν ᾿Αχαιῶν ἐκ τῆς 
Μακεδονίας καὶ τῆς ἐκεῖ ἐγκαταστάσεως αὐτῶν, ὅτι ἀπὸ βορειοτέρων 
χωρῶν κατήρχοντο πρὸς νότον. Ἂν δὲ τοῦτο οὕτως ἔχῃ, καὶ δὲν εὕρω- 
μεν ἐν τῇ μεσογαίᾳ μυκηναϊκοῦ ῥυθμοῦ ἀγγεῖα, ἢ εὕρωμεν ὀλίγα καὶ 
ἐπείσακτα, θὰ ἀληθεύῃ περὶ τούτων, ὅ,τι εἶπον ἀνωτέρῶ, ὅτι δηλ. ἣ τέχνη 
αὕτη ὑστερογενῶς ἀνεπτύχθη νοτιώτερον ἐξ ἐπιδράσεως τοῦ χρητικοῦ 
πολιτισμοῦ. Εἶπον δὲ καὶ ἐν ἄλλη εὐκαιρίᾳ. ὅτι ὁ Nilsson δέχεται τὴν 
ἐπίδρασιν ταύτην ἐπὶ τοὺς ᾿Αχαιοὺς ὡς δορικτήτορας τῆς Κρήτης xad 
ὄχι ὡς ὑποτελεῖς, καθὰ δέχονται ἄλλοι '. Ex τοῦ ἀριθμοῦ δὲ τῶν ἐπει- 
σάκτων ἢ ἐκ τῆς ἀπουσίας αὐτῶν θὰ κρίνωμεν περὶ τοῦ βαθμοῦ τῆς 
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ἐπικοινωνίας μετὰ τῶν νοτίων ἑλληνικῶν χωρῶν καὶ τῆς ὁδοῦ τῆς ἐπι- 
κοινωνίας ταύτης καὶ τῶν σημείων τῆς Μακεδονίας, μεθ᾽ ὧν ἐγίνετο 
ἢ ἐπικοινωνία αὕτη. Λαϊκήν τινα ὅμως τέχνην εἶχον οἱ ᾿Αχαιοί, δι ἧς 
ἐθεράπευον ἀνάγκας τινὰς καὶ ἔθιμα ἀφορῶντα εἰς τὸν κόσμον τῶν τε 
ζώντων xal τῶν νεκρῶν, ταύτην δὲ κατέλιπον μετὰ τῶν ἐθίμων καὶ ἐν 
Μακεδονίᾳ, ὡς θ ἀποδείξω ἀλλαχοῦ. Τίνα δ᾽ ἀγγεῖα πήλινα κατεσκεύαζον, 
ὅτε κατῆλθον εἰς Μακεδονίαν, ἀπόκειται νὰ βεδαιώσωσι αἱ ἀνασκαφαί. 

“στε καὶ οἱ ᾿Αχαιοὶ καὶ οἱ Δωριεῖς διῆλθον διὰ τῆς Μακεδονίας 
καὶ συνεχράθησαν ἐν αὐτῇ, καθὼς συνεκράθησαν καὶ ἐν τῇ νοτιωτέρᾳ 
“Ελλάδι. 

“ANN ἀφ᾽ ὅτου οἱ Δωριεῖς, Μακεδνὸν ἔθνος, ἤτοι μοῖρα τοῦ ἐν Maxs- 
δανίᾳ συνῳχισμένου λαοῦ ὄντες, κατέβησαν νοτιώτερον καὶ ἐχωρίσθησαν 
διὰ τῶν ὀρέων καὶ τῆς ἀποστάσεως ἀπὸ τῆς Μακεδονίας, τότε καὶ αὕτη 
καὶ ἐχεῖνοι διήγαγον ἀνεξάρτητον ἐθνικὸν καὶ πολιτικὸν βίον. 

Τὸ ὄνομα Ἕλληνες ἀπὸ τῆς μικρᾶς περὶ τὴν Φθίαν χώρας ἐξετάθη 
κατὰ μικρὸν ἐπὶ πάντας τοὺς ὁτέ μὲν συμπράττοντας ὁτέ δ᾽ ἐρ΄ζοντας 
ἀλλὰ πάντοτε συζῶντας καὶ γνωστοὺς ἀλλήλοις κατοίκους τῆς νοτίως τοῦ 
᾿Ολύμπου xai διὰ τῆς θαλάσσης προσιτῆς ὁπωσδήποτε χώρας, καθὼς 
ἀπέδειξαν ὁ Deloch καὶ ὁ Χατζιδάκις, ἐν ὦ οἱ Μακεδόνες, ἀποχκόσμιοι 
διὰ τοὺς “Ελληνας ἐκείνους ὄντες, καὶ μέχρι τοῦ 600 m. Χρ. περίπου εἰς 
τὸ ἀπὸ θαλάσσης ἀπρόσιτον ὀροπέδιον τῆς ἄνω Μακεδονίας περιωρισµέ- 
νοι ἔζησαν κρατοῦντες τὸ παλαιὸν γενικὸν ὄνομα, τὸ δοθὲν αὐτοῖς ἔχπα- 
Aat διὰ τὸ μῆκος τῶν σωμάτων. ᾿Εχυδερνῶντο διῃρημένοι κατὰ κράτη 
ἢ «ἔθνη» ἀνεξάρτητα (Ἐλιμιῶται, Ὀρέσται, Πελαγόνες κλπ.), μέχρις ὅτου 
οἱ βασιλεῖς τῶν Αἰγῶν ἢ τῆς Εδέσσης διὰ χρονίων ἀγώνων ἥνωσαν 
ταῦτα εἰς ἓν ὁμόσπονδον κράτος, ἐν τῷ ὁποίῳ τὴν ἡγεμονίαν εἶχον αὐτοί. 

Ἕλληνες δὲν ἐλέγοντο, εἰ καὶ κατὰ τὰ εἰρημένα ἦσαν ὁμόφυλοι τοῖς 
φέρουσι τὸ ὄνομα τοῦτο Kart ἀκολουθίαν δὲν ἧτο ἀθάσιμος T]: ἔνστασις, 
ἥτις ἠγέρθη ἐν Ὀλυμπίᾳ κατὰ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ ᾿Αμύντου, τοῦ ἐπι- 
λεγομένου φιλέλληνος, ὅτε οὗτος, ἀναπτύσσων τὰς ἀρξαμένας σχέσεις τῶν 
Μακεδόνων μετὰ τῶν νοτίων ὁμοφύλων, ἠθέλησε νὰ μετάσχῃ τῶν Ὅλυμ- 
πιακῶν ἀγώνων. ᾿Αποφεύγων ἐπίτηδες νὰ ἐπαναλάθω τὰ ἐπιχειρήματα 
ἄλλων, δὲν ἐξετάζω ἂν οἱ ἐνιστάμενοι ἦσαν μέλλοντες ἀνταγωνισταὶ ἐν 
τοῖς ἀγῶσι, συμφέρον ἔχοντες νὰ ἀποκλεισθῇ ἐξ αὐτῶν ἐπίφοδος ἀντίπαλος' 
διότι καὶ τοιοῦτοι ἐὰν ἦσαν, ἡ ἔνστασις αὐτῶν ἔδει πάντως νὰ ἔχη βάσιν. 
Καὶ ἀληθῶς εἶχεν: ἀλλ᾽ ἧτο τυπική, οὐχὶ δ᾽ οὐσιαστική: Ὁ ᾿Αλέξανδρος, 
ὡς Μακεδών, δὲν ἐλέγετο “Ελλην, δὲν ἧτο ἐξ ἐκείνων, οἵτινες ἔφερον τὸ 
ὄνομα τοῦτο. Ἡ τυπικὴ αὕτη ἔνστασις ἐλύθη ἐπίσης τυπικῶς: εὑρέθη 
μῦθος κατάγων τὸ βασιλικὸν τῆς Μακεδονίας γένος ἀπὸ τοῦ ᾿Αργείου 
Τημένου, ὁ δὲ μῦθος οὗτος, λαθὼν τοιαύτην ἐπισημότητα, συνετέλεσε νὰ 
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νοθευθῇ ἔπειτα παρὰ πολλοῖς ἢ ἱστορία, ἥτις ἀντίθετον εἶχε τὴν διαδρο- 
µήν' ὁ Τήμενος δηλ. ἧτο Μακεδνὸς ὥς ᾿Αργεῖος, διότι οἱ κάτοικοι τῆς 
᾿Αργολίδος πλὴν τῶν “Ἑρμιονέων ἀνῆκον κατὰ τὸν Πρόδοτον (8,43. 1,146) 
εἰς τὸ «Δωρικόν τε καὶ Μακεδνὸν ἔθνος». Εἶναι δὲ ἄπορον, ὅτι ἐκ τῶν ἄσχο- 
ληθέντων περὶ τῆς περιπετείας ταύτης τοῦ ᾿Αλεξάνδρου οὐδεὶς ἠρώτησε, 
πῶς ὁ ᾿Αλέξανδρος, καὶ βασιλεὺς καὶ διπλωμάτης τῶν χρόνων του ὤν, 
γνωρίζων δὲ τοὺς ἰσχύοντας περὶ τῶν Ὀλυμπιαχῶν ἀγώνων νόμους, ἀπαγο- 
ρεύοντας τὴν μετοχὴν εἰς τοὺς βαρβάρους, ἐτόλμησεν ὅμως παρὰ τούτους 
νὰ ἀξιώσῃ νὰ ἀγωνισθῇ. Ὃ ᾿Αλέξανδρος ἀπέθλεπεν εἰς τὴν οὐσίαν τὴν 
᾿ἀπορρέουσαν ἐκ τῆς «ἑλληνικῆς» αὐτοῦ ὡς Μακεδόνος ἐθνότητος. Οἱ δὲ 
ἑλλανοδίκαι δὲν θὰ ἐπείθοντο νὰ δημιουργήσωσι κακὸν προηγούμενον; 
ἂν ὁ ᾿Αλέξα;δρος ἦτο ἀληθῶς βάρθαρος, ἔστω xol μετὰ τὴν ἐπαγωγὴν 
τοῦ γενεαλογικοῦ μύθου, ἐπειδὴ τοιοῦτοι μῦθοι ἠδύναντο νὰ προσαχθῶσι 


καὶ παρ᾽ ἄλλων, ἀληθῶς βαρθάρων καὶ βαρθαρωνύμων, ἀφ᾽ οὗ οἷ. ἥρωες 


τῆς ἑλληνικῆς μυθολογίας εἶχον ππείρει πολλοὺς ἀπογόνους καὶ ἐν βαρ- 
βάροις χώραις Ἱ. y 

ἸΑλλ” ἂν οἱ Μακεδόνες κατὰ τὴν ἀρχὴν τοῦ D αἰ.π. Χρ. ἦσαν 
ὁμόφυλοι τῶν νοτίων ἑλλήνων, προελθόντες x τοῦ αὐτοῦ κράματος τῶν 
τριῶν ἑλληνικῶν φύλων, οὐδὲν ἱστορικὸν γεγονὸς ὑπάρχει δικαιολογοῦν 
μεταβολὴν τῆς φυλετικῆς συστάσεως αὐτῶν ἐν τῷ 5? al. Γνωρίζομεν 


τοὐναντίον, ὅτι ὁ Περδίκκας ἔσωσε τὸ ἐπὶ ᾿Αλεξάνδρου Α΄ ἐπεκταθὲν 


μέχρι Στρυμόνος κράτος ἀπὸ ἐπικινδύνου ἐπιδρομῆς τῶν Θρᾳχῶν 
(Θουκ. 2,98), οἵτινες ἐφιλοδόξουν νὰ ἐπανιδρύσωσι τὸ παλαιότατον εὐρὺ 
κράτος αὑτῶν τὸ ἐκτεινόμενον μέχρι τῶν Πιερίων. Ὃ δὲ ᾿Αρχέλαος, 
μέγας ἀναδιοργανωτής, ἀφ᾽ οὗ ὁ Θουχυδίδης κρίνει ἀναγκαῖον νὰ pyn- 
μονεύσῃ ὅτι καὶ ὁδοὺς ἐν τῇ χώρᾳ ἔτεμε, προάγει τὸν πολιτισμὸν χαλ- 
λιεργῶν τὰς ἑλληνίδας μούσας xal συνυφαίνων τὸν ἐθνικὸν βίον μετὰ τῶν 
νοτίων ὁμοφύλων διὰ τῆς μεταχλήσεως σοφῶν καὶ ποιητῶν ἐξ Ἑλλάδος. 

'O Lehmann- Haupt παρερμηνεύων, νομίζω, τὸν “Πρόδοτον (1,56) 
ἐν ᾧ μέρει οὗτος λέγει περὶ τῆς ἐν τῇ “Εστιαιώτιδι τῆς Θεσσαλίας δια- 
μονῆς τῶν Δωριέων, ὡς παρερμηνεύουσιν αὐτὸν καὶ οἱ ἀρχαιολόγοι ὅσοι 
δέχονται ἁμάρτυρον xol μὴ ἀναγκαίαν ἄλλως ἀνάβασιν τῶν Δωριέων ἐκ 
Θεσσαλίας εἰς τὴν Μακεδονίαν, ἐν ᾧ ἡ ᾿Εἰστιαιῶτις ἧτο σταθμὸς ἑνὸς 
Μακεδονικοῦ ἔθνους, τῶν Δωριέων δηλ. κατερχομένων πρὸς νότον, ὡς 
περιγράφει δὲ ὁ 'Ηρόδοτος, καὶ συναποφερόντων ἐκ Μακεδονίας καὶ τὸ 
γενικώτερον ὄνομα τῶν Μακεδνῶν, ó Lehmann- Haupt λοιπὸν δέχεται, 
ὅτι ἐπὶ Φιλίππου, τοῦ πατρὸς τοῦ μεγάλου ᾿Αλεξάνδρου, καὶ πρότερον τὸ 
μέγιστον μέρος τῶν διοικούντων τοὺς Μακεδόνας στρωμάτων εἶχεν ἐξελ- 


' Mp6A. τελευταῖον Χατζηδάκιν ἐν ᾿Αθηνᾷ 40 o. 8 εξ. 11 ἑξ. καὶ Rev. d, et. gr. 1998, 
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ληνισθῆ. ᾿Αλλ᾽ εἴτε μέγα εἴτε μικρὸν ἧτο τὸ μέρος τοῦτο, ἀφ᾽ οὗ ὁμιλεῖ 
περὶ διοικούσης τάξεως, ἐρωτᾶται πῶς ἐγένετο ἡ ἐξελλήνισις ἂν οἱ Maxe- 
δόνες ἦσαν βάρδαροι; Kot Ἕλληνες ἂν ἦσαν οἱ ἀνήκοντες εἰς τὴν τάξιν 
ταύτην, θὰ ἐθαρθαροῦντο ὑπὸ τοῦ ἐγχωρίου πληθυσμοῦ, ἂν οὗτος ἦτο 
βάρθαρος, οὐδὲ θὰ εἶχε τὴν δύναμιν ἡ αὐλὴ τῆς Εδέσσης ἢ τῆς Πέλλης 
νὰ ἐξελληνίσῃ τάξεις ὁλοκλήρους ἐν τῇ μεσογαίᾳ, νὰ µεταδώσῃ εἰς αὐτὰς 
τὰ ἑλληνικὰ ὀνόματα καὶ τὴν γλῶσσαν καὶ τὰ ἔθιμα, στερουμένη μάλιστα 
τῶν σημερινῶν μέσων τοιαύτης μορφωτικῆς ἐνεργείας. Δὲν ὑπάρχει nie- 
σις xal συνήθεια μείζων xal μαχροχρονιωτέρα xal πολυμηχανωτέρα 
ἐχείνης, ἣν ἠσθάνθη ὁ Ελλ. λαὸς ἐπὶ τῆς ῥωμαϊκῆς χυριαρχίας' καὶ ὅμως 
δὲν µετέδαλε τὴν γλῶσσαν. Πῶς ἧτο δυνατὸν τοῦτο κατὰ τοὺς πρὸ τοῦ 
Φιλίππου χρόνους ἐν Μακεδονίᾳ; Οἱ Μακεδόνες ἦσαν ἀνεξάρτητοι, κατὰ 
τὸν D?" αἰ. ἀχριθῶς ἀπετέλουν εὐτυχὲς κράτος, αὐξηθὲν καὶ ἄριστα διοι- 
χούμενον, μὴ ἔχον οὐδένα λόγον νὰ μισήσῃ ἑαυτὸ καὶ νὰ ἀρνηθῇ τὸν 
ἐθνισμόν του. Οἱ ὑπὸ τοῦ ᾿Αρχελάου μετακαλούμενοι ἐξ “Ἑλλάδος 
ποιηταὶ καὶ σοφοὶ ἦσαν παροδικοὶ ὡς εἰς πάσας τὰς αὐλὰς τοῦ αἰῶνος 
ἐκείνου, αἱ δὲ δυναστεῖαι τῶν μακεδονιχῶν «ἐθνῶν» ἦσαν πατροπαρά- 
δοτοι, ἐγχώριαι. Πῶς ἐγένετο ἡ ἐξελληνιστικὴ ἐργασία; ᾿Αποικίαι δὲν 
ἐγένοντο εἰς τὴν μεσογαίαν, αἱ δὲ τῆς παραθαλασσίας ἑλληνίδες ἀποικίαι 
δὲν εἶχον δυνηθῇ νὰ μεταθάλωσιν ὁλοσχερῶς τὴν γλῶσσαν τῶν ἐπὶ αἰῶ- 
νας διγλώσσων βαρθάρων γειτόνων αὑτῶν τῶν ᾿Ακροθώων καὶ τῶν ἄλλων, 
οὓς ἀναγράφει ὁ Θουκυδίδης (4,109). "Av δὲ τοῦτο δὲν ἐγένετο, οὔτε 
ἡ παθητικὴ ἐμπορικὴ ἐπιμιξία ἧτο δυνατὸν νὰ ἐξελληνίσῃ οἱονδήποτε 
στρῶμα οἰουδήποτε λαοῦ. Οἱ Ἑδραῖοι, οἱ ἄριστοι ἔμποροι, ὁπουδήποτε 
καὶ ἂν εἰσδύσωσι, μανθάνουσι τὴν γλῶσσαν τοῦ τόπου, τὸ δὲ συμφέρον 
διδάσχει τὴν αὐτὴν διδασκαλίαν εἰς πάντα καλὸν ἔμπορον: ὁ δὲ μὴ 
καλὸς ἔμπορος δὲν δύναται νὰ εἶναι οὔτε καλὸς προπαγανδιστής. "Αν δὲ 
τὰ μέχρι τοῦδε εὑρεθέντα ἐν τῇ μεσογαίᾳ ὀλίγα πήλινα ἀγγεῖα ἕλληνι- 
κῆς τέχνης κλασσικῶν χρόνων (ἐν τοῖς T τάφοις τοῦ Τρεμπένιστε εὑρέ- 
θησάν τινα), εἶναι ἱκανὰ νὰ διδάξωσί τι ἡμᾶς, τοῦτο εἶναι, ὅτι καὶ ἢ 
ἐμπορικὴ ἐπιμιξία τότε δὲν ἧτο ἐκεῖσε μεγάλη, τοῦ ἐχεῖ μακεδονικοῦ 
ἑλληνικοῦ λαοῦ διάγοντος μονήρη βίον, ἀπησχολημένου δὲ περὶ τὰ προ- 
βλήματα τῆς ἐν τῷ Bopp% ὑπάρξεώς του καὶ ἐν ἀγνοίᾳ του προστατεύοντος 
τὴν ἄνευ ἐνοχλήσεων ἀπὸ βορρᾶ ἀνάπτυξιν τοῦ νοτίου ἑλληνικοῦ 
πολιτισμοῦ. - 

Δὲν ἐγένετο λοιπὸν οὐδεμία ἐξελλήνισις ἐν Μακεδονίᾳ κατὰ τὸν. 
ὅον αἰ. ἣ πρὸ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ὁ λαός, ἰθαγενὴς ἀπὸ αἰώνων κατά τι πλειό- 
νων ἢ ὅσους ἐμέτρει ἡ ἰθαγένεια τῶν νοτίων Ἑλλήνων, ὡρίμασε πολιτικῶς 
τότε καὶ συντελέσας τὴν ἕνωσιν αδτοῦ εἰς ëv ἰσχυρὸν κράτος, ἐν τῷ ὁποίῳ 
αἱ ἐπιτόπιαι ἡγεμονίαι ἦσαν ὑπήκοοι καὶ σύμμαχοι τῇ δυναστείᾳ τῆς 
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Ἐδέσσης καὶ εἶτα τῆς Πέλλης, κατέληξεν, ὥστε µετά τινας ἔριδας περὶ 
τοῦ θρόνου ἔκρινεν ἐπὶ Φιλίππου εὔθετον τὸν χρόνον νὰ συνενώσῃ καὶ 
τοὺς νοτίους ὁμοφύλους πρὸς κοινὸν ἐθνικὸν καὶ πολιτιστικὸν βίον. 
Ἡ συνένωσις. ἐγένετο μετὰ τῆς αὐτῆς φιλανθρωπίας, μεθ᾽ ἧς καὶ ἐν 
Μακεδονίᾳ: αἱ ἑλληνικαὶ πόλεις ἐτήρησαν αὐτονομίαν γενόμεναι μόνον 
«ὑπήκοοι καὶ σύμμαχοι». Ἡ δ᾽ ἔπειτα ἱστορία διδάσκει, ὄχι μόνον ὅτι 
οὐδεμία ἐξελλήνισις ἐγένετο, ἀλλὰ καὶ ὅτι οὐδέποτε οὔτε ἐπὶ ᾿Αλεξάνδρου 
οὔτε ἐπὶ τῶν Διαδόχων διεφάνη χωριστική τις φυλετικὴ ῥοπή, διάχρισίς 
τις φυλετικὴ μεταξὺ Μακεδόνων καὶ τῶν ἄλλων “Ἑλλήνων. 

Οἱ ζητοῦντες τεκμήρια τῆς ἑλληνικότητος τῆς Μακεδονίας δύνανται 
μὲν νὰ ἐξετάζωσι καὶ τὰ γλωσσικὰ λείψανα, ἅτινα ὡς περίεργα ἐκρίθησαν 
ἄξια μνείας ὑπό τινων ἀρχαίων καὶ οἷα ἔχουσι πᾶσαι αἱ διάλεκτοι, δύνανται 
νὰ ἐξετάζωσι καὶ πάντα τἆλλα, ἐν οἷς ἄλλως ὁ Χατζιδάκις καὶ ὁ Hof- 
mann καὶ ὁ Beloch ἀπέδειξαν τεκμήρια ἑλληνικότητος τῶν Μακεδόνων, 
ἀλλὰ τὸ μέγιστον τεκμήριον, διατηρηθὲν ἀλώθητον κατὰ τὸ πλεῖστον ἐπὶ 
χιλιετηρίδας μέχρι σήμερον, εἶναι ἡ εἰς πᾶσαν τὴν βορείαν ταύτην χώραν 
παρουσία τοῦ ἑλληνογλώσσου λαοῦ, ὃν οὐδεμία ἀποιχία ἐν ἱστορικοῖς 
χρόνοις δικαιολογεῖ καὶ ὅστις δὲν εὑρίσχεται μόνον εἰς εὐφόρους πεδιάδας, 
ὁπόθεν θὰ ἠδύναντο, ὡς καὶ ὄντως ἠδυνήθησαν πολλαχοῦ; νά τον ἐχτο- 
πίσωσι νεώτεροι ἐπιδρομεῖς ἄποιχοι, ἀλλὰ καὶ εἰς ἀξένους ὀροσειράς, 
ἃς οὐδείς ποτε ἄποικος ἐζήλωσε. Els τοιαύτας χώρας μόνον ἰθαγενὴς 
λαὸς δύναται νὰ ἐξαπλωθῇ ἢ νὰ καταφύγῃ διωκόμενος. 

᾿Εὰν δ᾽ ἐνθυμηθῶμεν, ὅτι ἀνάλογοι σχέψεις ἰσχύουσι καὶ περὶ τῆς 
` δυτικῆς συνεχείας τῆς Μακεδονίας ἤτοι τῆς Ἠπείρου, θὰ ἴδωμεν, ὅτι 
ἢ νότιος Ἑλλὰς δὲν ἦτο ἱκανὴ νὰ ἀποικίσῃ τοσαύτας ἐκτάσεις οὔτε ἄλλως 
νά τας ἐξελληνίσῃ ἤδη ἀπὸ τοῦ D"" αἰῶνος m. Χρ. ἢ τὸ βραδύτερον ἀπὸ 
τοῦ 49" (Lehmann - Haupt), ἀφ᾽ οὗ εἰς οὐδὲν ἀποικιστικὸν πεδίον ἄπο- 
δειχνύεται ἐπιδείξασα τοιαύτην καὶ τηλικαύτην, εἰς ἔντασιν καὶ ἔκτασιν 
καὶ ταχύτητα, δύναμιν ἐξελληνισμοῦ. 

"Επειτα ὁλόχληρος ἣ ἱστορία μαρτυρεῖ τὴν ζωηροτάτην ἐπικοινω- 
νίαν τῆς Ἑλλάδος πρὸς τὰς παραλίας ἀποικίας αὑτῆς ἐν τῇ Μεσογείῳ 
καὶ τῷ Εὐξείνῳ, χωρὶς ἢ ἐπικοινωνία αὕτη καὶ Ù ἐπίδρασις τῶν ἀποικιῶν 
νὰ δυνηθῇ νὰ ἐξελληνίσῃ βαθέως τὰς γείτονας αὐτῶν μεσογαίας χώρας’ 
οὐδεμία λοιπὸν οὐδὲ πόρρωθεν οὕτω. στενὴ σχέσις πρὸς τὴν βόρειον 
μεσογαίαν' ὥστε εἶναι ἀπίθανον μέν, ὅτι οἰαδήποτε ἐπίδρασις τῆς νοτίου 
Ἑλλάδος ἦτο δυνατὸν νὰ ἔχη, τόσον πρώιμα τοὐλάχιστον, ἐξελληνιστικὰ 
ἀποτελέσματα, πιθανὸν δὲ καὶ δι᾽ ἐμὲ βέδαιον, ὅτι οἱ βόρειοι πληθυσμοί, 
οἱ τῆς Μακεδονίας καὶ τῆς Ἠπείρου ἦσαν ἀπὸ πολλῶν αἰώνων, ἀπὸ 
` χιλιετηρίδος τοὐλάχιστον, ἰθαγενεῖς ἐν ταῖς κατοικίαις αὑτῶν κατὰ τοὺς 
χρόνους τῆς ἀκμῆς τῆς νοτίου Ἑλλάδος. 
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"Av ὑπῆρχε σχέσις στενὴ) τῶν νοτίων πρὸς τοὺς βορείους, θὰ ἐμαρ- 
τυρεῖτο xal θὰ ἐφαίνετο καὶ ἄλλως: διότι, ἐνῷ αἱ πλεῖσται ἀποικίαι 
μετέσχον τῆς xa0' ὅλου ἐκπολιτιστικῆς ἑλληνικῆς δράσεως (ἡ Ἰωνία 
ἐγέννησε φιλοσόφους, ἡ Μασσαλία καὶ ἡ Σινώπη ἐξέδωκαν τὸν Ὅμηρον 
xÀm.), οὐδαμοῦ ἀναφαίνεται τοιαύτη συνεργασία τῶν Μακεδόνων, ἀλλὰ 
xal οὐδαμοῦ οὐδ᾽ ὑποπτεύει τις ῥοπήν τινα τῶν νοτίων "Ἑλλήνων νὰ 
ζηλῶσιν Y, ἐποφθαλμιῶσι τὴν εὐτυχίαν τῆς εὐφόρου Μακεδονικῆς µεσο- 
γαίας, οὐδὲ νὰ γινώσχωσιν αὐτὴν πέραν τῆς καλῆς ξυλείας, τὴν ὁποίαν 
πάλιν μόναι ἴσως αἱ παράλιοι ἀποικίαι διηµπόλων πρὸς νότον. 

Ὥστε καὶ διὰ τῆς γενικῆς ἱστορικῆς ἐπισχοπήσεως πιστοῦται, ὅτι 
οὔτε ἀποικισμὸς εἰς τὴν βαθεῖαν μεσογαίαν ἐγένετο -- δὲν ὑπάρχει παρά- 
δειγμα τοιούτου ἑλληνικοῦ ἀποικισμοῦ —, οὔτε ἄλλος τις ἐξελληνισμός' 
κατ᾽ ἀκολουθίαν δὲ ἣ πρώιμος παρουσία τῶν Ἑλλήνων ἐν τῇ Μαχεδονικῇ 
μεσογαίᾳ ἀποδεικνύει αὐτοφυῆ ἐκ τῶν αὐτοχθόνων ἄνθησιν, ἥτις ὑπε- 
λείφθη μὲν ἐν τῷ ἄλλῳ πολιτισμῷ παραδαλλομένη πρὸς τὴν νότιον' Ἑλλάδα, 
ἀλλὰ ὑπερέδαλεν αὐτὴν ἐν τῇ πολιτικῇ ὠριμότητι καὶ Φλοχλήρωσε τὴν 
ἐπὶ σύμπαντα τὸν τότε χόσμον ἑλληνικὴνρἐπίδρασιν καὶ ὠφέλειαν. 


ΑΝΤΩΝΙΟΣ Δ. KEPAMOTIOYAAOZ 


ΑΙ ΔΙΑΛΥΣΕΙΣ TOY EAEYZINIOY ΛΙΘΟΥ 


(ἀνωτέρω σελ. 5) 


Τὸ ἀνωτέρω ἐν σελ. D κ.ὲ. ὑπὸ τοῦ κ. Κουρουνιώτη δημοσιευόµενον 
ἐπιγραφικὸν ἀπόσπασμα, μολονότι σφόδρα ἀκρωτηριασμένον, οὐδεμίαν 
ἀφίνει ἀμφιδολίαν ὅτι ἀνάγεται εἰς τὰ ἐπὶ τῶν τριάκοντα γεγονότα, xoi 
μάλιστα εἰς τὰς πρὸς αὐτοὺς «διαλλαγὰς» Ñ τὰς «διαλύσεις», ὣς ἆπο- 
καλεῖ αὐτὰς ἢ ἱστορικὴ καὶ ἡ-ῥητορικὴ παράδοσις. H δ᾽ ἐχδοχὴ αὕτη 
ἐνισχύεται καὶ ἐκ τοῦ τόπου, εἰς τὸν ὁποῖον εὑρέθη ὁ λίθος, δηλαδὴ τῆς 
Ἐλευσῖνος, ὅπου, ὡς γνωστόν, εἶχον καταφύγει prs τῶν ὀπαδῶν αὑτῶν. 
καταλυθέντες οἱ τριάκοντα. 

ἸΑλλ εἰς ποῖον στάδιον τῶν πολυσχιδῶν τούτων διαλύσεων ἄνα- 
φέρεται ἡ ἐπιγραφή, περὶ τούτου δὲν ἀποφαίνεται ρητῶς xal σαφῶς 
ὁ ἐκδότης. Τὰς μὲν προτέρας διαλύσεις, τὰς ἐπ᾽ Εὐκλείδου ἄρχοντος 
(403/2 m. X.) γενομένας, ἀποχρούει, διότι, ὥς λέγει (č. &. σελ. 8), οἱ ὅροι 
τῶν διαλύσεων τούτων, οἱ διατυπούμενοι ὑπὸ τοῦ ᾿Αριστοτέλους (0η. 
Ioh. 39), εἶναι οὐσιωδῶς διάφοροι πρὸς τὰς διατάξεις τοῦ ψηφίσματος, 
οὗ τμῆμα ἀποτελεῖ τὸ ἐκδιδόμενον ᾿Ελευσινιαχὸν ἐπιγραφικὸν ἀπόσπασμα, 
ἀφοῦ ἐκεῖνοι μὲν εἶναι ἐχθρικοί, αὗται δὲ εὐνοϊκαὶ πρὸς τοὺς Ἔλευσι- 
νίους. Πρὸς δὲ τὰς ὑστέρας διαλύσεις, τὰς ἐπὶ Ξεναινέτου ἄρχοντος 
(401/0 x. Χ.), δι ὧν ἐπετεύχθη καὶ ὁ ὁριστικὸς τῶν ἐν ᾿Αθήναις ἀντι- 
- μαχομένων πολιτικῶν μερίδων συμθιδασμός, ἀντιτίθεται ἡ διὰ τοῦ ᾿Αττι- 
. κοῦ ἀλφαθήτου γραφὴ) τοῦ λίθου, ἥτις, ὡς γνωστόν, ἔπαυσε χρησιμο- 
ποιουμένη ἐν ᾿Αθήναις. ἀπὸ τῆς ἀρχοντίας τοῦ Εὐκλείδου (403/2) 
ἀντικατασταθεῖσα ὑπὸ τῆς γραφῆς τοῦ Ἰωνικοῦ ἀλφαθήτου. 

Νομίζω ὅτι δὲν πρέπει νὰ διστάσωμεν v? ἀναγάγωμεν τὸ περιεχό- 
μενον τῆς ἐπιγραφῆς εἰς τὰς ἐπ᾿ Εὐκλείδου ἄρχοντος (403/2) συνομο- 
λογηθείσας ἀλλὰ μὴ τελεσφορησάσας διαλύσεις. "Ac μοῦ ἐπιτραπῇ νὰ 
ἐχφράσω τὴν γνώμην ὅτι τὸ EAEYZINIOZ ἐν στίχῳ 8 τοῦ λίθου {τὸ 
ὁποῖον δύναται νὰ εἶναι καὶ ὀνομαστικὴ ἑνικοῦ Ἐλευσίνιος καὶ αἰτιατικὴ 
πληθυντικοῦ ᾿Ελευσινίους) δὲν σημαίνει 886 μόνον τοὺς παλαιοὺς κατοίκους 
xai δημότας τῆς ᾿Βλευσῖνος, ἀλλὰ καὶ τοὺς εἰς ᾿Ελευσῖνα τῷ 403 m. X. 
καταφυγόντας ὀπαδοὺς τῶν τριάκοντα ᾿Αθηναίους, τοὺς κατὰ τὰς δια- 
λύσεις εἰς ᾿Ελευσῖνα ἐξοικήσαντας ᾿Αθηναίους (Ἀριστοτ. ATL, 39), τοὺς 
᾿Κλευσῖνάδε ἀπογραψαμένους (Λυσίας, Δήμου Καταλύσεως ᾽Απολογία, D 
Ἄριστοτ. AIL, 39), δηλαδὴ τοὺς οἰχειοθελῶς κατὰ τὰς διαλύσεις δηλώ- 
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σαντας καὶ προτιμήσαντας τὴν εἰς Ἐλευσῖνα ἐγκατάστασιν ὀλιγαρχικοὺς 
᾿Αθηναίους, οἵτινες, ἀνερχόμενοι εἰς τρισχιλίους περίπου ', ἀπετέλεσαν 
ἔκτοτε μετὰ τῶν ἐντοπίων ᾿Ελευσινίων ἰδίαν καὶ ἀνεξάρτητον Ἔλευσινια- 
χὴν κοινότητα, ὑφισταμένην μόνον μέχρι τοῦ 401/0 καὶ κόψασαν τότε διὰ 
πρώτην φορὰν καὶ ἴδιον νόμισμα". Ἔν τοιαύτῃ περιπτώσει τὸ κατωτέρω 
ἐν στίχῳ 11 τοῦ λίθου ΑΘΕΝΑΙΟΝ (τὸ ὁποῖον δύναται νὰ εἶναι καὶ 
αἰτιατικὴ ἔνικοῦ ᾿θηναῖον καὶ γενικὴ πληθυντικοῦ ᾿Αθηναίων) θὰ σημαίνῃ 
ἐδῶ τοὺς ἐν τῷ ἄστει ἐναπομείναντας ᾿Αθηναίους, διότι μεταξὺ τούτων 
καὶ τῶν εἰς ᾿Ελευσῖνα ἐγκατασταθέντων συμπολιτῶν συνομολογοῦνται 
αἱ διαλύσεις καὶ κανονίζονται αἱ ἐν τῷ μέλλοντι ἀμοιδαῖαι σχέσεις. 
Οὕτω δὲ γίνεται συνήθως ὑπὸ τῶν ἱστορικῶν xal τῶν ρητόρων τῆς 
ἀρχαιότητος ἣ μεταξὺ τῶν δύο ἀντιπάλων καὶ ἐμπολέμων πολιτικῶν 
μερίδων ἀντιδιαστολὴ καὶ διάκρισις, τῶν ἐν ἄστει δηλαδὴ ᾿Αθηναίων 
πρὸς τοὺς "EAevoiváós? ἢ ᾿Ελευσινόθεν: ἰόντας Ù ἀπογραψαμένους 5, πρὸς 
τοὺς ᾿Ελευσῖνι Ù πρὸς τοὺς ἐν ᾿Ελευσῖνι κατοικοῦντας Ñ κατοική- 
σαντας ὃ κλπ. 

Κοινῶς πιστεύεται ὅτι αἱ διαλύσεις αὗται περιορίζονται εἰς δύο, εἰς 
τὰς ἐπὶ Εὐχλείδου (403/2) καὶ εἰς τὰς ἐπὶ Ξεναινέτου ἄρχοντος ΟΙ 
᾿Αλλὰ κατ᾽ ἀλήθειαν παρουσιάζουσι τρία στάδια: 

19v) Ἐκεῖνο, καθ᾽ ὃ διεξήγαγε τὰς διαλλαγὰς ὁ. βασιλεὺς τῆς 
Σπάρτης Παυσανίας μετὰ τῶν ἐκ Λακεδαίμονος ἐλθόντων διαλλακτῶν, 
ὁπότε ἐπετεύχθη ὁ μεταξὺ τῶν ἐν ἄστει καὶ τῶν ἐν Πειραιεῖ συμθιθασμὸς 
ἐπὶ Πυθοδώρου ἄρχοντος (θέρος τοῦ 408). Τῶν διαλύσεων τούτων εἶχον 
μείνει ἔξω οἱ ἐν ᾿Ελευσῖνι, ὅπου πλὴν τῶν περὶ τοὺς τριάκοντα κατέφυ- 
γον καὶ ὅσοι ἕνεκα τῆς προτέρας αὐτῶν διαγωγῆς δὲν ἐθεώρουν ἑαυτοὺς 
ἀσφαλεῖς ἐν ᾿Αθήναις καὶ ὅσοι δὲν ἐδέχοντο τὴν συνθηκολόγησιν". Μετὰ 
τὰς διαλύσεις ταύτας xal τὴν κάθοδον τῶν ἐκ Πειραιῶς ἐλευθερωτῶν 
ἐπηκο)ούθησεν ἡ πολιορχία τῶν ἐν Ἠλευσῖνι καὶ ἡ δολοφονία τῶν ἐκεῖ 
ο ας τῶν ερ ὑπὸ τῶν ἐξ ἄστεως δημοκρατικῶν 10, 


1 Bury, Cook καὶ Adcock, The Cambridge Ancien History τόμ. V (1921) 0.873. 
* Πρ6λ. Ed. Meyer, Geschichte des Altertums τ, V c. 49, Cavazgnac, Histoire 


de l'Antiquité τ. II c. 186, 9. 


* Αριστοτ. ΑΠ, 39,2. * Λυσίας κατ ᾿Ανδοκίδου, 45. 
è Λυσίου 4ήμου Καταλύσ. Απολ. 9. € Πλατ. Ἰενέξενος 245 5, 
1 Ἂριστ. ΑΠ, 99,5, 8 Αὐτόθι 40,0. 


9 Zevog. Ἕλλην. Β΄, 4, 88. Διόδ. Σικελ. XIV, 88. R. Rauchenstein, Ueber das 
Ende der Dreissig in Athen àv P/zZologus τ. 10 (1855) σ. 592. Κουρτίου "EAAqvuxr, 
“Ἱστορία, μετάφρ. Σπ. Π. Λάμπρου τ. 4, σελ. 62 κὲξ. 

'0 Ξενοφ. Ἑλληνικὰ Β΄, 4, 49. ᾿Ισοκράτους ᾿Αρεοπαγιτικὸς 61. Τινές, ἐν οἷς καὶ 
‘5 Ed. Meyer ἔ. ἃ. τ. V 8 T58, δεχόμενοι ὄχι τρεῖς, ἀλλὰ δύο μόνον διαλύσεις, τὰς ἐπὶ 
Εὐκλείδου καὶ τὰς ἐπὶ Ξεναινέτου, τοποθετοῦσι χρονολογικῶς τὴν σφαγὴν τῶν ἐν 
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20v) Μετὰ τὰς νέας ταύτας περιπετείας, ὧν οὔτε ἢ χρονολογία 
εἶναι ἀσφαλῶς ἐξηκριδωμένη, οὔτε αἱ λεπτομέρειαι εἶναι ἐντελῶς γνωσταί, 
καὶ τὴν πλήρη ἐπικράτησιν τῶν δημοκρατικῶν, αἱ διαλύσεις ἐπεκτεί- 
νονται καὶ πρὸς τοὺς ἐν Ἐλευσῖνι, ἐφαρμόζονται δὲ xol εἰς τούτους 
αἱ τῇ μεσολαβήσει τοῦ Παυσανίου συνομολογηθεῖσαι μεταξὺ τῶν ἐν ἄστει 
καὶ τῶν ἐν Πειραιεῖ συνθῆκαι '. Αἱ διαλύσεις αὗται συνωμολογήθησαν 
ἐπὶ Εὐχλείδου ἄρχοντος (403/2). Διὰ τούτων ἐπιτρέπεται εἰς τοὺς βου- 
λομένους ἐκ τῶν ἐν ἄστει μεινάντων ᾿Αθηναίων νὰ ἐξοικήσωσιν εἰς 
Ἐλευσῖνα, κανονίζεται ἡ πολιτικὴ αὐτῶν κατάστασις καὶ καθορίζονται 
αἱ πρὸς ἀλλήλας σχέσεις τῶν δύο μερίδων ”. Τηφίζεται ὅπως μὴ ζητη- 
θοῦν εὐθῦναι διὰ τὰ γενόμενα, παρέχεται γενικὴ συγχώρησις xal ἄμνη- 
otla 5 xal συνομολογεῖται ἡ παντελὴς εἰρήνη *. 

39v) Αἱ δὲ τρίται τελευταῖαι καὶ ὁριστικαὶ διαλύσεις πρὸς τοὺς εἰς 
᾿Ἐλευσῖνα ἐξοικήσαντας ἐγένοντο «ἔτει τρίτῳ μετὰ τὴν ἐξοίκησιν ἐπὶ 
Ξεναινέτου ἄρχοντος» 5 (401/0). Τότε ἐπῆλθεν ἡ ἕνωσις τῶν ἐν ἄστει 
καὶ τῶν ἐν ᾿Ελευσῖνι, γίνεται τελικὴ ἀμνηστία, ἐπιτρέπεται ἡ εἰς τὸ 
ἄστυ ἐπιστροφὴ τῶν ἐπὶ Εὐχλείδου καὶ πρότερον εἰς ᾿Ελευσῖνα ἐξοικη- 
σάντων ᾿Αθηναίων καὶ ἐπανέρχεται ἡ ᾿Ελευσὶς εἰς τὸ πρῴην πολιτικὸν 
καθεστώς. 

«Τὸ ἀπόσπασμα λοιπὸν τῆς ἐξ Ἐλευσῖνος ἐπιγραφῆς πρέπει κατὰ τὴν 
γνώμην µου và ἀναχθῇ εἰς τὰς δευτέρας διαλύσεις, τὰς ἐπ᾽ Εὐκλείδου 
ἄρχοντος (403/2) συνομολογηθείσας μεταξὺ τῶν ἐν ἄστει ἀπομεινάντων 
καὶ τῶν εἰς ᾿Ελευσῖνα ἀπογραψαμένων καὶ ἐξοικησάντων ᾿Αθηναίων, 
ἀποτελεῖ δὲ τμῆμα τοῦ ψηφίσματος, δι οὗ ἐκανονίζοντο αἱ περαιτέρω 
σχέσεις τῶν δύο συνδιαλλασσομένων μερίδων. Πρὸς τὴν ἐκδοχὴν ταύτην 
συμθιθάζεται καὶ τὸ δυστυχῶς ἀτελὲς τοῦ ἀχρωτηριασμένου λίθου περιεχό- 
μενον, ἐν ᾧ γίνεται λόγος περὶ τῶν σχέσεων τῶν ἐν ᾿Ελευσῖνι 
ἐξοικούντων πρὸς τοὺς ἐν ἄστει ἀπομένοντας, καὶ ἡ δι᾽ ᾿Αττικοῦ ἀλφα- 
θήτου γραφὴ αὐτοῦ. 


Σ. Β. ΚΟΥΓΕΑΣ 


᾿Ελευσῖνι στρατηγῶν εἰς τὸν μετ᾽ Εὐκλείδην ἐνιαυτὸν (401). 'O Ed. Meyer μάλιστα (&.à.) 
διὰ νὰ συμθιβάσῃ τὰ πράγματα, πιστεύει ὅτι ἐν τῇ ὑπὸ τοῦ Αριστοτέλους (ΑΠ, 4,1) 
μνείᾳ τοῦ Πυθοδώρου πρόκειται παραδρομὴ Y| χάσμα. Παραδρομὴν δὲ δέχεται καὶ 
ὃ Blass γράφων [Πὐκλείδου ἀντὶ [Τυθοδώρου. 


L4 € e Ai : 
Κουρτίου Ἕλλην. ‘Totoo. E. ἃ. σελ. 69. ? Ἀριστοτέλης AI, 39. 
ἜἘενοφ. 'Κλλην. B, 4, 48. * Πλάτωνος ενέξενος σελ. 944 b 
5 ᾿Αριστ.:ΑΠ, 40, 4. 
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ΝΟΤΟΣ! ΚΚΩΔῚΞ 
ΠΗ EKOEZEO2 XPONTKHSZ 


T Mou, i t 


Εἰς τὸν πρῶτον τόμον τῶν «ἙΕλληνικῶν» (c. 45-10) ὁ κ. ΚΚ. Άμαντος 
ἐγνωστοποίησε xal λεπτομερῶς περιέγραφε τρεῖς ἀγνώστους κώδικας 
τοῦ Χρονογράφου, ἐκ τῶν ὁποίων ὁ τρίτος, ὃ εὑρισκόμενος εἰς τὴν xato- 
χήν του, εἰς τὰς πρώτας 43 σελίδας περιλαμβάνει τὴν Ἔχθεσιν Χρονικήν, 
τὸ χείμενον τῆς ὁποίας γνωρίζομεν ἐκ τῶν ἐχδόσεων τοῦ Σάθα xal τοῦ 
Λάμπρου. Εἰς τὸ ἴδιον ἄρθρον ὁ x. "Άμαντος ἐξέθεσε τὰς μεθοδικὰς 
ἀρχάς, κατὰ τὰς ὁποίας πρέπει νὰ ἐξετασθοῦν τὰ χειρόγραφα τῶν ἕλλη- 
νικῶν χρονικῶν τοῦ 169" αἰῶνος διὰ νὰ χατασταθῇ δυνατὸν νὰ διασαφη- 
νισθῇ ἡ ἀμοιδαία σχέσις καὶ συνέχειά των καὶ ἐπὶ ταύτης τῆς βάσεως 
νὰ ἐκδοθοῦν ὅλα ταῦτα τὰ κείµενα. Τελείως συμμερίζομαι τὴν γνώμην 
τοῦ κ. ᾿Αμάντου καὶ θεωρῶ ὡς σπουδαῖον ἐπιστημονικὸν καθῆκον µας 
νὰ δημοσιευθοῦν τὰ ἑλληνικὰ χρονικὰ τοῦ 169" αἰῶνος, τὰ ὁποῖα ἄποτε- 
λοῦν πολυτίµους πηγὰς τῆς ἱστορίας ὄχι μόνον τῆς Τουρκοκρατουµένῆς 
Ἑλλάδος, ἀλλὰ καὶ τῶν γειτονικῶν χωρῶν καὶ λαῶν. Δαμθάνων ὑπ᾽ ὄψιν 
τούτους τοὺς ἀναλογισμοὺς ἤρχισα καὶ ἐγὼ νὰ μελετῶ ταῦτα τὰ μνημεῖα 
τῆς νεωτέρας ἑλληνικῆς ἱστοριογραφίας. Τὸ παρὸν ἄρθρον μου εἶναι 
μικρὰ συνεισφορὰ εἰς τὸ πρόθληµα τῆς ᾿Εχθέσεως Χρονικῆς. 

Κατὰ τὸ σχολικὸν ἔτος 1926/21 ὡς μέλος τοῦ ἐν Ῥώμῃ Οὐγγαρικοῦ 
Ἱστορικοῦ ᾿Ινστιτούτου κατεγινόµουν εἰς τὴν μελέτην τῶν εἰς τὰς βιθλιο- 
θήκας τῆς ᾿Ιταλίας φυλαχθέντων χειρογράφων τῶν βυζαντινῶν ἱστορικῶν 
πηγῶν καὶ ἣ προσοχή μου ἐπεξετάθη καὶ εἰς τὰ ἑλληνικὰ χρονικὰ 
τοῦ 169" αἰῶνος. Κατὰ τὰς ἐρεύνας μου εἰς τὴν Bibliotheca Apostolica 
Vaticana ηὗρα μεταξὺ ἄλλων ἄγνωστον κατὰ τὴν γνῶσιν µου χειρό- 
γραφον τῆς ᾿Εκθέσεως Χρονικῆς. Δυστυχῶς δὲν εἶμαι εἰς θέσιν νὰ περι- 
γράψω λεπτομερῶς τὸ περιεχόμενον ὅλου τοῦ χώδικος καὶ συνεπείᾳ 
τούτου περιορίζομαι νὰ δώσω σύντομον γνωστοποίησιν ἐκείνου μόνον τοῦ 
μέρους, τὸ ὁποῖον μᾶς ἐνδιαφέρει σχετικῶς πρὸς τὴν ᾿Ἔχθεσιν Χρονικήν. 

Ὁ κῶδιξ Vaticanus gr. 1759, πιθανῶς κατὰ τὸν 16% αἰῶνα 
γραμμένος, περιέχει μεταξὺ ἄλλων κειμένων καὶ τὴν Ἔχθεσιν Χρονικήν, 
ἡ ὁποία εὑρίσκεται εἰς τὰ φύλλα 92* — 1065. Els τὸ φύλλον 92% ὑπάρ- 
χει ὃ τίτλος : 

Ἔκθεσις Χρονικὴ συντομωτέρα συντεθεῖσα ἐν ἁπλότητι λέξεων 


κοινῶς διηγουμένη τὰ προγεγονότα: — 
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Εἶναι ἄξιον προσοχῆς ὅτι τὸ ἀντίγραφον τοῦτο δὲν παρέχει τὸν 
τέλειον τίτλον, ὅπως τὸν ἀναγινώσκωμεν εἰς τὰς ἐκδόσεις, ἀλλὰ συντο- 
µώτερον μόνον τίτλον, μετὰ τὸν ὁποῖον ἀμέσως ἀρχίζει τὸ χείμενον. 
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Ex τοῦ Κώδ. Vatic. gr. 1759 


Βασιλεύων κὺρ Μανουὴλ ὁ Παλαιολόγος ἔσχε καὶ ἀδελφὸν ᾿Ανδρό- 
νικον, ὅνπερ ἐτύφλωσεν ὁ πατὴρ αὐτοῦ διὰ τὸ νεωτερίσαι αὐτὸν μετὰ 
τὸν υἱὸν τοῦ αὐθεντὸς ὀνόματι Μουσῆ ἸΤζελεπή: ἀποδράσαντες γὰρ | 
ἀμφότεροι ἐκ τῶν πατέρων αὐτῶν ἐλεηλάτουν τὰς χώρας. κτλ. 


εως. 3 


Άγνωστος κῶδιξ. τῆς Ἐκϑέσεως Χρονικῆς | 18 


Τὸ μέρος, τὸ ὁποῖον ἐδημοσίευσεν ὁ x. "Auavroc ἐκ τοῦ χώδικος A 
τοῦ εὑρισκομένου εἰς τὴν κατοχήν του, ὁ κῶδιξ μας διηγεῖται μὲ παραλ- 
λαγάς τινας. Χάριν συγκρίσεως δημοσιεύω τοῦτο τὸ μέρος (φύλλον 1005 
-ἔχδ. Λάμπρου σελ. 99 5-16, βλ. τὸ ἄρθρον τοῦ ᾽Αμάντου σελ. 67): 

Βασιλεία τοῦ σουλτὰν Μπαγιαζίτη τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. — Ἔλαθε δὲ 
τὴν βασιλείαν ὁ υἱὸς αὐτοῦ σουλτὰν Παγιαζίτης ἔχων καὶ ἕτερον ἀδελφὸν 
τὸν Τξὲμ σουλτάν, ὃς ἡγεμόνευεν àv Μαγνησίᾳ, ὁ δὲ Μπαγιαξίτης ἣν èv 

τῇ 4 μασίᾳ. ᾿Ετελεύτησε δὲ ὁ αὐθέντης οὐκ ἐντὸς τῆς IóAeosc, ἀλλ᾽ ἐν τῇ 
- ᾿Ανατολῇ πλησίον Νικομηδείας: ἐκστρατεύσας γὰρ ἦν, οὐκ ᾖδει (εἴδη εἰς 
τὸν κώδικα) δέ τις ποῦ ἤθελεν ἀπελθεῖν. Eiye δὲ ὁ σουλτὰν Μπαγια- 
Citys υἱὸν μικρὸν ὀνόματι Κορκοὺτ Τζελεπή, εὑρέθη δὲ τότε ἐντὸς τῆς 
Πόλεως. ᾿Εστασίασαν οὖν οἱ ὑπηρέται καὶ γενιτζάροι καὶ ἀπέκτενον (οὕτω |) 
καθεκάστην, ἀπέκτειναν δὲ καὶ ἕνα βεζήρην ὀνόματι Γιαγοὺπ πασίαν. 


Εἰς τὸ φύλλον 1065 τελειώνει ἢ Εχθεσις Χρονικὴ μὲ τὰς ἑξῆς 
λέξεις : 
. πλησίον δὲ τοῦ τόπου γενόμενος ἐφλέγοντο ἐκ τῆς δίψης καὶ 
τοῦ καύματος πᾶς ὁ λαὸς καὶ τὰ ζῷα: ἀλλ᾽ ὅρα τὰ τοῦ Θεοῦ: ἔθρεξε 
' c . AT ^ 5 7 3 NE CAN A M € / 
γὰρ ὁ Θεὸς βροχὴν θαυμαστὴν καὶ ἐγεμίσθησαν οἱ ῥύακες καὶ οἱ λακώδεις 
, A » , - M e» 9 ΄ λ e , 
τόποι καὶ ἔπιον τά τε ζῷα καὶ oi ἄνθρωποι' ἐϑαύμασαν δὲ οἱ ἐντόπιοι 
λέγοντες ὅτι οὐκ εἴδομεν τοιαύτην βροχὴν ἐν ταῖς ἡμέραις ἡμῶν οὔτε 
oí πατέρες ἡμῶν ἀνήγγειλαν ἡμῖν. 


Τὸ τέλος τοῦ κειµένου δεικνύει ὅτι τὸ ἀντίγραφόν μας ἔχει 
συγγένειαν μὲ τὸ τοῦ χώδικος Oxoniensis Lincolnensis 10, ὁ ὁποῖος 
ἐχρησίμευσεν ὡς βάσις τῆς ἐκδόσεως τοῦ Σάθα, διότι καὶ ἐκεῖνος τελειώνει 
εἰς τὸ ἴδιο μέρος, ἂν καὶ ὄχι μὲ τὰς ἰδίας λέξεις (βλ. τὴν σημείωσιν τοῦ 
Λάμπρου elg τὴν ἔκδοσίν του, σελ. 66 s). Εἶναι ὅμως καταφανές, ὅτι τὸ 
Xe μας δὲν συμφωνεῖ κατὰ λέξιν μὲ τὸν κώδικα τοῦ Zalo ἀλλὰ 
παρέχει ἐνίοτε παραλλαγάς τινας. 

Διὰ νὰ διασαφηνισθ] ἡ σχέσις τοῦ νέου ἀντιγράφου πρὸς τὸν κώδικα 
τοῦ Σάθα (L) καὶ πρὸς τὸν τοῦ Λάμπρου (À ἔκδοσις τοῦ τελευταίου 
βασίζεται, ὡς γνωστόν, ἐπὶ τοῦ χώδικος Διονυσιακοῦ 263 — D), δημο- 
σιεύω κατωτέρω τὸ ἀποτέλεσμα τῆς συγκρίσεως μιᾶς σελίδος τῆς ἐκδόσεως 
τοῦ Λάμπρου (σελ. 49) μὲ τὸ κείμενον τοῦ χώδιχός μας (=V φύλ. 1028): 
ἀπὸ 4819 ἀντιμαχήσασθαι ἕως 491 αὐτοῦ ὅλα παρέλιψε V 2 ἀπέστειλε 
VL: ἀπέστειλεν D ἀλίμπασίαν V: ἀλημπασίαν D: ἀληπασιᾶ L 

3 σπαχίδων VL: σπαχήδων D φωσάτα D: φουσάτα VL 
μετ αὐτοῦ VD: παρέλιψε L 6 μπασίας VD: πασιᾶς L. T εὐθὺς 
Ὕ: εὐθέως DL : uer’ αὐτοῦ VD: παρέλιψε L ἐμήνησεν VD: 
ἐμήνυσε L μετὰ ἐμήνησεν προσθέτει εὐθὺς V σουμπάσιδας VD: 
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σουμπάσιδες L 8 μεγιστάνας V: μεγιστᾶνας L: μεγιστάνες D | 


ἔδωκεν δὲ αὐτοὺς D: ἔδωκεν αὐτοὺς V: καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς L 

9 ποιήσαντες V: ποιάσαντες D: πιάσωσι καὶ L αὐτὸν δώσουσιν 
V: δώσωσιν αὐτὸν DL 10 αὐτοῦ VD: παρέλιψε L μετὰ αὐτοῦ 
προσθέτει ὑπέσχοντο δὲ αὐτῷ V εἰπόντες V: εἰπόντων DL 
σάχκουλης VD: σαχκουλῆς L ἡμᾶς VL: ἡμῶν D 11 αὐτὸν VD: 
αὐτῷ L 19 δώσομεν VL: δώσωμεν D δέσμιον εν ταῖς χερσὶ V: 
ἐν ταῖς χερσὶ δέσμιον L: δέσμιον ἓν ταῖς σαῖς χερσὶ D 13 αὐτοὺς V: 
αὐτοῖς DL δέδοκε. V: δέδωκε L: δέδωκεν D καραμανλίδες V: 
καραμανλήδες DL 14 καὶ τὰ δύο μέρη ἀπατώντες δεικνύοντες V: 
καὶ ἐκ τῶν δύο μερῶν, δεικνύοντες DL βοηθῶσι VL: βοηθῶσιν D 

15 ὁτμαλίδας V: ὀτμανλήδες D: ὀτμαλίδες L ἀπὸ 15 Αὐξηνθέν- 
τος ἕως 16 ᾿Οιμανλῆδες ὅλα παρέλιψαν VL 16-17 ὕσιερον ἔφυγον 


καὶ νικᾷ V: ἔφευγον καὶ αὐτοί' καὶ νικᾷ DL ΤΊ σάχκουλης VD: 
σαχκουλῆς L κεφαλὴ V: κεφαλὴν DL μπασία VD: πασιᾶ L 
19 τοῦ VD: παρέλιψε L σάχκουλη VD: σαχκουλῆ L καὶ 


νικήσαντες αὐτὸν ἔφυγε V: ἐνίκησαν αὐτὸν καὶ ἔφυγεν D: καὶ ἐνίκησαν 
αὐτὸν καὶ ἔφυγε L 19-20 αὐτοὶ ἄραντες τῶν V: καὶ ἄραντες καὶ 
τῶν DL 21 καμήλους VD: καμίλους L 22 μπαγιαξίτης VL: 
μπαγιαξήτης D γέγονε VL: γέγονεν 1) κλινήρης V : κληνήριος L: 
κληνάρις Ὁ ἐκυρίευσε VL: ἐκυρίευσεν Ὁ 
Αὐτὴ ἡ σύγκρισις μᾶς δεικνύει ἀφ᾽ ἑνὸς ὅτι τὸ V ἔχει πολλὰς 
ἀνεξαρτήτους ἀπὸ τῶν χωδίχων DL παραλλαγάς, ἐξ ἄλλου δὲ ὅτι ἔχει 
καὶ κοινὰς καὶ μὲ τὸ D καὶ μὲ τὸ L γράφάς. ᾿Εὰν παρατηροῦμεν τὰς 
οὐσιώδειξ παραλλαγὰς (π.χ. τὴν κοινὴν παράλειψιν τῶν VL εἰς 15-16) 
ἔχομεν τὸ συμπέρασμα, ὅτι τὸ V ἔχει στενωτέραν συγγένειαν μὲ τὸ L 
παρὰ μὲ τὸ D. Εἶναι ὅμως ἀδύνατον νὰ εἶναι τὸ L ἢ τὸ D ἀντίγραφον 
τοῦ V, διότι εἰς τὸ V εὑρίσκεται Ëv μέρος ὅπου ὁ ἀντιγραφεὺς παρέλιψε 
λέξεις τινὰς xal ἀντὶ ἐκείνων ἄφησε εἰς τὸν χώδικα ἄγραπτον μέρος 
(εἰς τὸ φύλλον 1068 -- ἔκδ. τοῦ Λάμπρου 6415-19), ἐνῷ αὐταὶ αἱ λέξεις 
ὑπάρχονται καὶ εἰς τὸ D καὶ εἰς τὸ L. 

Εἶναι ἄξιον ἰδιαιτέρας προσοχῆς, ὅτι τὸ κείμενον τοῦ χώδιχός µας 
μολονότι δεικνύει πολλὰς συμφωνίας μὲ τὸν κώδικα L, ἔχει καὶ γραφάς, 
αἱ ὁποῖαι εἶναι συγγενεῖς μὲ τὰς τοῦ χώδιχος D. "Ex ταύτης τῆς περι- 
στάσεως, κατὰ τὴν γνώμην μου, ἠμποροῦμεν νὰ συμπεράνωμεν, ὅτι τὸ 
κείμενον τοῦ χώδικος L δὲν τελειώνει τυχαίως μὲ τὸν χρόνον 1512, 
ἀλλ᾽ ἔπρεπε νὰ ὑπάρχῃ μία πρωτότυπος σύνταξις τῆς Ἐκθέσεως Χρονικῆς, 
ἡ ὁποία ἐτελείωσε μὲ ἐκεῖνο τὸ ἔτος, καὶ ἡ συνέχεια ἡ περιλαμβάνουσα 
τὴν ἱστορίαν τῶν ἐτῶν 1512 - 1543- ( = ἔκδ. τοῦ Λάμπρου σελ. 06 - 84) 
προσετέθη εἰς μεταγενέστερον χρόνον ὑπ᾽ ἄλλου συγγραφέως. Τοιουτο- 
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τρόπως ὁ κῶδιξ Vaticanus gr. 1759, ἂν καὶ δὲν παρέχῃ οὐσιώδεις 
ὑπὸ ἱστορικὴν ἔποψιν παραλλαγάς, ὡς πρὸς τὴν γένεσιν τῆς ᾿Εχθέσεως 
Χρονικῆς δὲν εἶναι ἄνευ σημασίας. "Όσον δὲ ἀφορᾷ τὴν ἀποκατάστασιν 
τοῦ πρωτοτύπου χειμένου τῆς Ex06ceoc Χρονικῆς, εἰς τὴν νέαν ἔκδοσιν τὴν 
προταθεῖσαν ὑπὸ τοῦ x. "Audvrov ἐξ ἅπαντος πρέπει νὰ ληφθῇ ὑπ᾽ ὄψιν +. 


Βουδαπέστη 


GYULA MORAVCSIK 


5 1 Σηµειώνω, ὅτι τὸ φωτογραφικὸν ἀντίγραφον ὅλου τοῦ μέρους τοῦ κώδικος, τὸ 
δϊποῖον περιέχει τὴν "Εχθεσιν Χρονικήν, συνεπείᾳ τῆς εὐγενοῦς ἀδείας τοῦ Monsignore 
Giovanni Mercati, εἰς τὸν ὁποῖον ὀφείλω τὰς βαθυτάτας εὐχαριστίας µου, ὑπάρχει 


εἰς τὴν χατοχήν μου, 


BOAEPON 


Eig τὰς βυζαντιακὰς πηγὰς εἶναι σύνηθες τὸ γεωγραφικὸν ὄνομα 
Βολερόν, τὸ ὁποῖον σπανιώτερον γράφεται καὶ Βολερὸς καὶ Βουλερόν, 
παρὰ δὲ τῷ Νικηφόρῳ Γρηγορᾷ (8,564, 10) καὶ «Βωλερόν». “O παρὰ 
τῷ Νικηφόρῳ Βρυεννίῳ (148,11) καὶ εἰς κώδικα Γρηγορίου τοῦ Aexa- 
πολίτου (σελ. 63,8 Dvorni£) τύπος Βουλερόν, ἂν δὲν ἐγράφη κατὰ 
λάθος, ἀποδίδει ἴσως διαλεκτικὴν προφορὰν καὶ ἑπομένως εἶναι χρήσιμος 
διὰ τὴν χρονολογίαν τῆς χωφώσεως τοῦ ἀτόνου o εἰς τὸ βόρειον νεοελ- 
ληνικὸν ἰδίωμα. 

Περὶ τῆς θέσεως τοῦ Βολεροῦ ἐξηνέχθησαν μέχρι τοῦδε διάφοροι 
γνῶμαι. Ὁ Tafel ἐνόμισεν ὅτι Βολερὸν ἐκαλεῖτο ἡ ἑκατέρωθεν τοῦ 
κάτω "Εβρου χώρα, ὁ δὲ Oberhummer μόνον Y, πρὸς δυσμὰς αὐτοῦ !, 
κατ᾽ αὐτὸν δὲ xol ὁ Μυστακίδης 3, ὁ δὲ II. Παπαγεωργίου ἀπέδωκε τὸ 
ὄνομα εἰς τὴν περὶ τὴν ᾿Αμφίπολιν χώραν δ. Περισσότερον προσήγγισε 
πρὸς τὴν ἀλήθειαν ὁ .Schdumberger*, ὅστις ἐδέχετο ὅτι τὸ Βολερὸν ἧτο 
πλησίον τῆς Μοσυνοπόλεως εἰς τὴν σημερινὴ δυτικὴἠν Θράκην. Ἐκ τῶν 
κατωτέρω θὰ δειχθῇ ὅτι Βολερὸν ἐκαλεῖτο ἡ χώρα ἀνατολιχῶς τοῦ 
Νέστου. 

Ὡς πρὸς τὸ ἔτυμον τῆς λέξεως δὲν ἔχομεν μέχρι τοῦδε ἀσφαλῆ 
γνώμην. Οἱ δεχόμενοι ὅτι Βολερὸν ἐκαλεῖτο Å παρὰ τὸν κάτω "E6pov 
χώρα ἐσχέτιζον τὸ ὄνομα πρὸς τὴν ἀρχαίαν πόλιν Βέλλουρον: τοῦτο ὅμως 
οὔτε γεωγραφικῶς οὔτε γλωσσιχῶς εἶναι δυνατόν. H παρὰ Γρηγορᾷ 
γραφὴ «Βωλερὸν» ὁδηγεῖ πρὸς τὸ βῶλος καὶ ὑποδάλλει εἰς τὸ ὄνομα 
τὴν σημασίαν τοῦ ἐριθῶλαξ. Πιθανωτέραν ἐν τούτοις θεωρῶ τὴν συσχέ- 
τισιν αὐτοῦ πρὸς τὸ βόλος -- ἄγρα ἰχθύων (πρθλ. Βόλος, Νέος Βόλος εἰς 
«τὸν ἀρχαῖον Βόσπορον), ἁλιευόμενοι ἰχθύες, ἑπομένως Βολερὸν--ἰχθυώδης 
τόπος. Eàv οὕτως ἔχῃ τὸ πρᾶγμα, τότε πιθανὸν τὸ ὄνομα τῆς περιφερείας 
ὡρμήθη ἀπὸ τὴν παραλίαν τῆς Βιστονίδος καὶ ἐξετάθη πρὸς τὰ ἐνδότερα. 

Τὸ ὄνομα Βολερὸν δὲν ἀπαντᾷ μόνον εἲς τοὺς συγγραφεῖς, ἀλλὰ 


Βλ. Pauly- Wissowa, Realencyclopüdie. .. A. Βολερόν. Ὁ Tafel ἐξέφρασε 
τῆν γνώμην του ἤδη εἰς’ τὸν πέμπτον τόμον τῶν Abhandlungen der Bayerischen 
. . . 8 - 

Akademie, Philol. hist. classe 5, 2 σελ. 52. 
* B. Μυστακίδου, Γεωγραφικὰ "Ατακτα σελ. 90 (τῆς ἀνατυπώσεως ). 
* Byz. Zeitschrift 3, 299. 
* Mélanges d'archéologie Byzantine 1895 σελ. 216, 
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καὶ elg ἐπισήμους τίτλους. ᾿Αναφέρω πρῶτον τὰς ἐπισήμους μαρτυρίας, 
ἐκ τῶν ὁποίων φαίνεται καὶ ἢ τ Step een ξνότης Μοσυνοπό- 
λεως καὶ Βολεροῦ: 


κριτὴς Βολεροῦ, Στρυµόνος καὶ qM 

θέμα Βολεροῦ, Στρυμόνος καὶ Θεσσαλονίκης 3. 

θέμα Βολεροῦ, Στρυμόνος καὶ πόλεως Σερρῶν 9. 

ὁ ἀπογραφεὺς τοῦ θέματος Βολεροῦ καὶ Ἰοσυνοπόλεως, Σερρῶν καὶ 
Στρυµόνος Ἰωάννης ὁ Πανάρετος”. 

ἐν τῷ θέματι Βολεροῦ κατὰ τὴν τοποθεσίαν τοῦ βάνδου Μοσυνοπόλεως 5. 

ἀπογραφεὺς Βολεροῦ, Στρυμόνος καὶ Θεσσαλονίκης 9. 

δοὺξ θέματος Βολεροῦ καὶ Μουσυνοπόλεως ᾿Ιωάννης ὁ ᾽Απελμελέῖ. 

κεφαλὴ Βολεροῦ καὶ Μοσυνουπόλεως, Σερρῶν καὶ Στρυμόνος 5. 

κεφαλὴ Βολεροῦ καὶ Μοσυνουπόλεως, ἔτι Χριστοπόλεως ... κῦρ Θεό- 
δωρε Ι[αλαιολόγεϑ. 

εἷς τὴν δημοσιακὴν ἐνοχὴν Βολεροῦ καὶ Μοσυνοπόλεως, Σερρῶν καὶ 
Στρυμόνος 0, 

᾿Αντὶ Βολεροῦ γράφεται κατὰ λάθος ἢ κατ᾿ ἀρχαϊσμὸν Βολεστρῶν εἰς 

ἔγγραφον τοῦ "Αθω: 


ἀναγραφεὺς Βολεστρῶν καὶ Στρυμόνος καὶ Θεσσαλονίκης 11. 


Αἱ μαρτυρίαι τῶν συγγραφέων εἶναι ἐπίσης πολλαί. Σπουδαιόταται 
εἶναι αἱ εἰδήσεις Ι οηγορίου τοῦ Δεκαπολίτου '», κατὰ τὰς ὁποίας ταξει- 
διώτης ἀναχωρήσας ἐκ Χριστοπόλεως ἔρχεται εἰς Βολερὸν καὶ ἔπειτα 
εἰς Μαρώνειαν. Ἡ δυτικῶς λοιπὸν τῆς Μαρωνείας χώρα πρὸς τὸν Νέστον 
εἶναι τὸ Βολερόν. Αἱ λοιπαὶ μαρτυρίαι εἶναι ὀλιγώτερον σαφεῖς, ἀλλὰ 
δὲν ἀντιτίθενται πρὸς τὴν ἀνωτέρω ἐκδοχήν 5. "Ex τῶν παλαιοτέρων 
μαρτυριῶν εἶναι ἡ τοῦ Κεδρηνοῦ (2, 453): τὸν λεγόμενον . . . Βολερόν. 
Παρὰ Νικηφόρῳ Βρυεννίῳ (σ. 148, 11); ὁ Κομνηνὸς διὰ Μακεδονίας 


x: E 


! Revue des Études grecques 4,119. Διεθνὴς ᾿Εφημερὶς ΘΗ κι ἄρχαιο- 
λογίας 5,159. Schiumberger, Mélanges 216. 

—? Actes de Chilandar σελ. 18. * Βυζαντινὰ Χρονικὰ ο ο 6,448. 

* Περιοδ. Γρηγόριος Παλαμᾶς 3,217. ê Τυπικὸν Πετριτζιωτίσσης Zetit o. 10-11. 


* Actes de Zographou σελ. 86. ' Actes de Zographou σελ. 38. 
3. Miklosich - Müller, Acta . . . . 5,188. 9 Miklosich - Müller, Acta 5,117. 
10 Σάθα, Mec. Βιθλ. 1,215. 11 Βυζαντ. Χρονικὰ 9, 126. 
13 La vie de Saint Grégoire le Décapolite . .. ed. Dvornik σελ. 68. 


15 Ἐκ πρώτης ὄψεως φαίνεται ὅτι ἀντιτίθεται τὸ ἑξῆς χωρίον ἐξ ἐγγράφου παρὰ 
Müiklosich - Miller, Acta 8,19: εἰς τὸ μέρος τοῦ Βολεροῦ καὶ τῆς Αἴνου. ᾿Αλλὰ καὶ 
ἡ μαρτυρία αὔτη δὲν δύναται νὰ στηρίξῃ τὴν γνώμην ὅτι Βολερὸν ὠνομάζετο ἢ παρὰ 
τὸν κάτω "E6pov χώρα. Tò Βολερὸν εἶναι διάφορον τῆς Αἴνου. 


126 i K. ᾽Αμάντου 


καὶ Βουλεροῦ διελθὼν τὸν Στρυμόνα καταλαμθάνει. Εἰς τὸ θέµα Maxe- 
δονίας ὑπήγετο καὶ ἡ περιφέρεια “Εβρου, ὥστε δυτικὰ ταύτης ἔχειτο 
τὸ Βολερόν. Εἰς τὴν Σύνοψιν Χρονικὴν (σ. 414, 29): τὸ Διδυμότειχον, 
εἶτα: Βολερὸν ἅπαν, Σέρραι, ITeAayovía!. Παρὰ τῷ "Epoaiu (στ. 6419): 
ἐπιδραμὼν καὶ πόλεις Ρωμαΐδος τὰς πρὸς Βολερὸν μέχρις αὐτῆς Ξανθείας. 
Παρὰ τῷ Νικήτᾳ Χωνιάτῃ (o. 468, 0 κῶδ. B): ὁ Βρανᾶς μετὰ τοῦ 
ρωμαϊκοῦ στρατοῦ πρὸς τὰ ὄρη καὶ τὰ βουνὰ τοῦ Βολεροῦ ἔφθασε ». 
Παρὰ τῷ Θεοδώρῳ Σκουταριώτῃ ὃ: περὶ τὸ Βολερὸν èv τῇ χώρᾳ τοῦ 
Λεντζᾶ. 


Τέλος ἂς σημειωθοῦν καὶ αἱ ἑξῆς μαρτυρίαι' Actes de Chilandar . 


(σελ. 13): τοὺς περὶ τὸ θέμα Βολεροῦ, Στρυμόνος καὶ Θεσσαλονίκης 
αἰγιαλούς. Τυπικὰ 4ημητριέθσκη 655: "Ev τῷ κατὰ τὸ Βολερὸν διακει- 
μένῳ κτήματι ἡμῶν καὶ τοῦ Θεοφάνους ὀνομαζομένῳ. 

Ἔκ τοῦ συνδυχσμοῦ τῶν ἀνωτέρω χωρίων προχύπτει τὸ συμπέ- 
popa ὅτι Βολερὸν ἧτο ἡ παρὰ τὸν Νέστον xai δὴ πρὸς ἀνατολὰς 
αὐτοῦ χώρα καὶ ὅτι ἑπομένως θὰ ἔπρεπε νὰ ἐπανέλθῃ τὸ ὄνομα εἰς 
περιφέρειαν τῆς σημερινῆς Δυτικῆς Θράκης. 


K. ΑΜΑΝΤΟΣ 


' Zába, Msc. Βιθλ. τ. T. 


? Καὶ ἐνίκησεν ἔπειτα παρὰ τὸ Δημητρίτσι τοὺς Νορμανδούς. 
* "AxponoA. ἔκδ. Heisenberg 1.994 9.8. 
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ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΠΑΤΡΙΑΡΧΙΚΑ ΕΓΓΡΑΦΑ 


ΤΩΝ ΧΡΟΝΩΝ ΤΗΣ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ 
(1593—1798) 


EKAIAOMENA EK ΠΑΡΙΣΙΑΚΩΝ ΚΩΔΙΚΩΝ 


ας πες 


ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ 
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᾿Εχδίδομεν κατωτέρω δεκατέσσαρα ἀνέχδοτα πατριαρχικὰ σιγίλλια, 
ἀναφερόμενα εἰς τὴν ἱστορίαν ἑλληνικῶν μοναστηρίων κατὰ τοὺς χρόνους 
τῆς Τουρκοκρατίας, καὶ δὴ) ἀπὸ ἔτους 1593 μέχρι τοῦ 1666. Τὸ παρὸν 
δημοσίευμα ἀποτελεῖ τὸ πρῶτον μέρος διεξοδικωτέρας ἐργασίας, ἡ ὁποία, 
ἐλπίζω, θὰ συνεχισθῇ εἰς τὰ προσεχῆ τεύχη τῶν «Ἑλληνικῶν». ΘᾺ 
περιλάδῃ δὲ ἢ ἐργασία αὕτη ἅπαντα τὰ πατριαρχικὰ σιγίλλια καὶ μονα- 
στηριακὰ ἔγγραφα τὰ κείµενα ἐν τοῖς ἑλληνικοῖς συμπληρωματικοῖς 
χώδιξι 104-708 τῆς ᾿Εθνικῆς Βιθλιοθήκης τῶν Παρισίων 1, θέλει δὲ 
ἐπακολουθήσει πραγματικὸν καὶ γλωσσικὸν ὑπόμνημα μετὰ τῶν OXE- 
τικῶν πινάχων. 

Ἐν τῷ παρόντι προλόγῳ δὲν θὰ γίνῃ λόγος περὶ τῶν καθ᾽ ἕκαστα 
ζητημάτων, τῶν ἀφορώντων εἰς τὰ ἐπὶ μέρους ἔγγραφα. Θὰ :δοθοῦν 
μόνον συντομώτατα μερικαὶ πληροφόρίαι σχετικῶς μὲ τὸν ἀπαρτισμὸν 
τῆς Συλλογῆς τῶν ἐγγράφων τούτων. 

Ἔν τῷ καταλόγῳ τῶν ἑλληνικῶν χειρογράφων τῆς ᾿Εθνικῆς Βιθλιο- 
θήκης τῶν Παρισίων, ὁ κ. Omont? περιγράφει συντομώτατα τοὺς χώδι- 
κας ὡς ἑξῆς: 

«104-108 Diplomatum graecorum CXXIV, ad varia graeca 

monasteria pertinentium Collectio. 

1593-1798. Parch., et pap. 124 fol. A». 


1 Tà κατωτέρω ἐχδιδόμενα ἔγγραφα περιέχονται εἰς τὸν τόμον 104. 
3 Inventaire sommaire des mss grecs de la Bibliothèque Nationale, Παρί- 


σιοι, 1888 «. ὃ σελ. 308. 


198 Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ 


Ἡ σύντομος EUM περιγραφὴ δὲν ἧτο ἱκανὴ νὰ καταδείξῃ τὸν πλοῦ- 
τον τῶν περιεχομένων ἐγγράφων. Διὰ τοῦτο ἔμειναν ἐπὶ πολὺ ἄγνωστα, 
μέχρις οὗ ὁ ἀείμνηστος Σπ. Λάμπρος δι᾽ ἰδιαιτέρου δημοσιεύματός του! 
παρέσχε λεπτομερῆ περιγραφὴν τῆς Συλλογῆς καὶ ἀναγραφὴν τῶν περιε- 
χομένων αὐτῆς. “Ὁ ἴδιος ἐξέδωκε βραδύτερον τρία σιγίλλια ἀναφερόμενα 
εἰς μονὰς τῆς ᾿Αττικῆς 7. Ἔκτοτε δύο Ἕλληνες ἐρευνηταί, ὁ καθηγητὴς 
x. Σωκράτης Κουγέας ὃ καὶ ó ἐπ᾽ ἐσχάτων ἀποθανὼν Περιιλ]ῆς Ζερλέντης ' 
ἐμελέτησαν τὰ ἐν λόγῳ ἔγγραφα καὶ ἐδημοσίευσαν ἐνδιαφερούσας περὶ 
αὐτῶν πραγματείας. Τελευταῖον δὲ xal ἡμεῖς ἐξεδώχκαμεν πατριαρχικὸν 
σιγίλλιον ἀναφερόμενον εἰς ἠπειρωτικὴν μονήν δ. 

Κατὰ τὰς πληροφορίας, τὰς ὁποίας ὁ x. Omont ἔδωκεν εἰς τὸν 
Λάμπρον, οἱ κώδικες οὗτοι περιῆλθον εἰς τὴν κατοχὴν τῆς Ἐθνικῆς 
Βιδλιοθήκης ἐκ δωρεᾶς τοῦ Γάλλου βυζαντιολόγου καὶ φιλολόγου Hase. 
Δυστυχῶς δὲν γνωρίζομεν πόθεν ὁ Mase ἀπέχτησεν αὐτούς. Ὁ Λάμπρος 
ἄνευ ἰσχυρῶν τεκμηρίων εἰκάζει ὅτι ἐδωρήθησαν εἰς αὐτὸν ὑπὸ τῆς βασι- 
λίσσης ᾿Αμαλίας 5. 

"Αλλο ὅμως ζήτημα ἔχει σπουδαιοτέραν σημασίαν. "Eni τοῦ νώτου 
τοῦ μεγαλυτέρου μέρους τῶν ἐγγράφων μία καὶ ἢ αὐτὴ χείρ, πιθανώτατα 
τοῦ τέλους τῆς IH" ἑκατονταετηρίδος, ἔγραφε περίληψιν τοῦ περιεχομέ- 
νου ἑκάστου αὐτῶν. "Apa ἡ Συλλογὴ συνεκροτήθη ὑπὸ “Ελληνός τινος 
συλλέχτου κατὰ τὰ τέλη τοῦ IH' πρὲς τὰς ἀρχὰς τοῦ [O' αἰῶνος, ὀρθῶς 
δὲ ὁ Λάμπρος ὑπέθεσεν ὅτι οὗτος θὰ ἧτο ἀνώτερός τις κληρικός. ᾿Αλλὰ 
ποῖος συγκεχριµένως ἧτο ὁ: συγκροτήσας τὴν συλλογήν; “O κ. Κουγέας 
ἐν τῇ μνημονευθείσῃ μελέτῃ του κατώρθωσε νὰ καθορίση τὸν χρόνον, 
κατὰ τὸν ὁποῖον τὰ ἐν λόγῳ σιγίλλια καὶ τὰ ἄλλα μοναστηριακὰ ἔγγραφα 
συνήφθησαν εἰς Ev σῶμα, καὶ ὄχι μόνον τοῦτο, ἀλλὰ καὶ νὰ ὁρίσῃ xal 
τὸν συλλέχτην. Κατὰ ταῦτα ἡ Συλλογὴ εἶναι ἔργον τοῦ Πατριάρχου 
Γρηγορίου τοῦ E'. Εἶναι γνωστὸν ὅτι ὁ ἐθνομάρτυς ἱεράρχης κατὰ τὴν 
πρώτην αὑτοῦ πατριαρχείαν ἔστειλε πατριαρχικοὺς ἐξάρχους πρὸς ὅλα τὰ 
ἀπὸ τῆς Μεγάλης ᾿Εχχλησίας ἐξαρτώμενα μοναστήρια, μὲ τὸν σκοπὸν 


! Ἐν Nép Ἑλληνομνήμονι τ. 9 (1906) σελ. 377-401. Πρ6λ. καὶ τόμ. T (1910) 
σελ. 21-29. Πρὸ τοῦ Λάμπρου ὃ A. 4εθὰλ stye δημοσιεύσει σιγίλλιον ὑπὸ τὸν τίτλον: 
« Πατριαρχικὸν γράμμα περὶ του Μοναστηρίου Ἑβροκαστέλι» ἐν ᾿Εκκλησ. ᾿Αληθ. Θ΄. 
(1888-1889) σελ. 850- 801. 

* Νέος Ἑλληνομνήμων 4 (1901) c. 88 - 104. 

* Αὐτόθι, Ί (1910) σελ. δ44- 341 καὶ 8 (1911) σελ. 391 - 238. 

t «Περὶ τῶν Πατριαρχικῶν γραμμάτων τῆς ἐν Παρισίοις ᾿Εθνιιῆς τῶν Γάλλων 
Βιθλιοθήκης» ἐν «Βυζαντίδος» τόμῳ Β΄ (1911-1919) σελ. 438 - 448, 

* «᾿ἨἨπειρωτικὰ bbb: ἐν τῷ τεύχει τοῦ Ιανουαρίου 1929. 

Νέος Ἕλλην. T (1910) σελ. 18. 
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νὰ ζητήσουν πληροφορίας περὶ τῆς λειτουργίας καὶ τῶν περιουσιῶν 
αὐτῶν. Ὃ x. Κουγέας διαθλέπει εἰς τὴν ἀποστολὴν ταύτην σχοποὺς 
ἐθνικούς, πιθανωτέρα ὅμως εἶναι T, γνώμη τοῦ II. Ζερλέντη, κατὰ τὸν 
ὁποῖον οἱ λόγοι τῆς ἀποστολῆς ἦσαν μᾶλλον οἰκονομικοί, εἶχον δηλαδὴ 
σκοπὸν τὴν ἐνίσχυσιν τοῦ κοινοῦ θησαυροῦ διὰ τῆς αὐξήσεως τῶν 
προσφορῶν τῶν μοναστηρίων. Εἶναι λοιπὸν πολὺ πιθανὸν ὅτι ἢ ἡμετέρα 
Συλλογὴ κατηρτίσθη ἐκ πατριαρχικῶν ἐγγράφων, συλλεγέντων ὑπὸ τῆς 
ἀποστολῆς ταύτης. 

᾿Αρχούμεθα ἐπὶ τοῦ παρόντος εἰς τὰς βραχείας ταύτας παρατηρήσεις, 
τῶν ὁποίων μόνος σκοπὸς εἶναι νὰ δοθοῦν εἰς τὸν ἀναγνώστην ἆπα- 
ραίτητοί τινες πληροφορίαι, καὶ ἐπιφυλασσόμεθα νὰ ἐπανέλθωμεν περὶ 
τοῦ ζητήματος, ὅταν θὰ ἐκδώσωμεν xal ὑπομνηματίσωμεν τὰ χείμενα 
- ἐκεῖνα, ἐκ τῶν ὁποίων ἀντλοῦμεν τὰς ἀνωτέρω εἰδήσεις. 

Εἶναι ἀκόμη ἀνάγκη νὰ προτάξωμεν μερικὰς παρατηρήσεις περὶ 
τῆς χρησιμότητος τῶν ἐγγράφων τούτων. Πολλαπλαϊ εἶναι αἱ πληροφο- 
ρίαι, τὰς ὁποίας δυνάμεθα νὰ ἀρυσθῶμεν ἐξ αὐτῶν. Πρῶτον, αὐτὰ 
καθ᾽ ἑαυτὰ ὡς μνημεῖα τοῦ παρελθόντος εἶναι ἐνδιαφέροντα ἀπὸ φιλολο- 
γικῆς ἀπόψεως, διότι δειχνύουν, χυρίως διὰ τῶν γενικῶν προλόγων, τὰς 
φιλολογικὰς προτιμήσεις μιᾶς ὡρισμένης τάξεως ἢ μιᾶς ὡρισμένης ἐπο- 
χῆς. Καὶ εἶναι μὲν ἀληθὲς ὅτι πολλαὶ φράσεις ἔχουν καταντήσει στερεό- 
τυποι, τηροῦν ὅμως πάντοτε κάποιαν πρωτοτυπίαν. ᾿Εχτὸς τούτου 
συμθάλλουν μεγάλως εἰς τὴν γνῶσιν τῆς γραφομένης γλώσσης τῆς ἐπο- 
χῆς καὶ μάλιστα εἰς τὴν χρῆσιν ὡρισμένων λέξεων. Οὕτω π. χ. ἀπαντᾷ 
ἡ χρῆσις τῆς τόσον χοινῆς σήμερον λέξεως «αὐτοκίνητον» ἐν τῇ 
φράσει: «πάντων τῶν πραγμάτων κινητῶν τε καὶ ἀκινήτων καὶ 
αὐτοκινήτων» πρὸς δήλωσιν τῶν ζῴων. “Ομοίως μεγάλη εἶναι ἡ Xeno- 
μότης τῶν ἐγγράφων τούτων διὰ τὴν ἱστορικὴν γνῶσιν τῶν τοπωνυμίων 
τῶν ἑλληνικῶν χωρῶν, καθὼς καὶ τῶν οἰκογενειακῶν ὀνομάτων. Κατὰ 
χύριον ὅμως λόγον τὰ ἔγγραφα ταῦτα εἶναι πολύτιμα, διότι ἐξ. αὐτῶν 
ἀντλοῦμεν πλείστας εἰδήσεις περὶ τοῦ μοναχικοῦ βίου καὶ τῶν ἑλληνικῶν 
μοναστηρίων κατὰ τὴν ἐποχὴν τῆς Τουρχοκρατίας. Αἱ ὑπογραφαί, τέλος, 
τῶν συνοδικῶν εἶναι χρησιμώταται διὰ τὴν συμπλήρωσιν τῶν Toxo- 
πικῶν καταλόγων. 

Ἔν τῇ μεταγραφῇ, τοῦ χειμένου κατεθλήθη πᾶσα προσπάθεια, ὅπως 
ἀποδοθοῦν ὅλαι αἱ λεπτοµέρειαι τοῦ χειρογράφου. Διὰ τοῦτο ἐτηρήθη 
πιστῶς Á ὀρθογραφία τοῦ πρωτοτύπου. ‘O χωρισμὸς τῶν στίχων τοῦ 
χειρογράφου δηλοῦται διὰ καθέτου γραμμῆς]. At συντμήσεις καὶ αἱ 
ταχυγραφίαι ἐκλείσθησαν μεταξὺ παρενθένσεων ( ). ᾿Εντὸς ἀμδλυγωνίων 
ἀγκυλῶν ( ) ἐκλείσαμεν τὰς ἡμετέρας προσθήχας, ὅπου τὸ χείμενον ἧτο 
κατεστραμμένον λόγῳ ὀπῆς 7| ἀπεσθεσμένον. Τὸ σύστημα τοῦτο τῆς 
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μεταγραφῆς θὰ τηρηθῇ καὶ εἰς τὰ ἀκόλουθα δημοσιεύματα. Περὶ τῆς 
ὕλης καὶ τῶν διαστάσεων ! τῶν ἐγγράφων εὑρίσχει τις πληροφορίας ἐν 
μικρῷ σημειώματι, προτασσομένῳ ἑκάστου αὐτῶν. 


E 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ἱερεμίου τοῦ B' 
περὶ τῆς Μονῆς τῶν Ταξιαρχῶν ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ τῆς ἐπισκο- 
"πῆς Δαμαλῶν καὶ Πεδιάδος. 
; (τοῦ ἔτους 7101 — 1593) 


Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,60 X 0,464. 


Ἱερεμίας ἐλέῳ O(co)U ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως Νέας Ρώμης 
καὶ οἰκουμενικὸς Π(ατ)ριάρχης. 


+ Τὰ κατὰ θεῖον σκοπὸν γινόμενα πάντα καλὰ λίαν εἰσὶ καὶ πρὸς 
Θ(εὸ}ν εὐπρόσδεκτα καὶ μᾶλλον ai τῶν σεθασμίων καὶ θεί(ων) μονῶν 
ἀνακτίσεις καὶ ἀνοικοδομαί, ὁπόταν ζήλῳ θείῳ τινὲς ὁδηγούμενοι, ἄπο- 
καθιστῶσιν αὐτὰ πρὸς μερικὴν πλειόνων εὐεργεσίαν. Οὐδὲν τοίνυν 

- 
τόσον (5 ) * μακαριώτερον κριθείη καὶ ἀξιεπαινετώτερον,| ὥς γε καὶ Δα(υὶ) ὃ 
ὁ θεοπάτωρ ἐπιθεθαιοῖ τοῦτ(ο) λέγων, Κ(ύρι)ε ἠγάπησα εὐπρέπειαν οἴκου 
σου καὶ τόπον σκηνώματος δόξης (cov) ." Επεὶ τοίνυν καὶ ὁ ἐν ἱεροιιονάχοις | 
M ~ E ^ ^ 7 . - . ^ 
καὶ πν(ευματι)κοῖς ὁσιώτ(ατος) x(vo) Δαιιασκηνὸς θεοφιλῆ κινηθεὶς γνώμῃ 
ἠθουλήθη ἀνακτίσαι καὶ ἀνοικοδομῆσαι τὸ ἐρημωθὲν καὶ σίχε)δὸν ἄφα- 
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νισθὲν σεθάσµιον καὶ θεῖον μιοναστ(ή)ο(ιον)! τὸ m ὀνόματι τιμώμενον 
τῶν μεγίστων ταξιαρχῶν μιχαὴλ καὶ γαδριήλ, τὸ èv τῇ ἐπαρχίᾳ τῆς 
ἁγιωτάτ(ης) ἐπισκοπῆς 4αμαλςῶν xal) Πεδιάδος, καὶ àv τοῖς παλαιοῖς 
αὐτοῦ θεμελίοις! εὗρε σταυροὺς ἱεροὺς πεπηγμένους ἐπ᾽ ὀνόματι π(ατρ)ιαρ- 

~ / [4 2 - 2 - 9 / ς [A 3 , 
χικοῦ στ(αυ)ροπηγίου, ὡς αὐτοῖς ὀφθαλμοῖς ἐθεάσατο ó πρώην (ἐπίγσκο- 
πος Δαμαλῶν καὶ Πεδιάδος κύρ(ιος) Λεόντιος, καὶ ἄλλοι τῶν ἱερομονάχων 
καὶ μοναχῶν, ot καὶ συνοδικῶς τοῦτ(ο) ἀπήγγειλαν."Ὅθεν καὶ αὐτὸς ἐπὶ ὀνό- 
ματι π(ατ)ριαρχικοῦ στ(αυ)ροπηγίου διὰ τῶν ἱερῶν αὐτῶν σ(ταυ)ρῶν, 
καὶ) Ò εὐχῶν συνήθων, ἀνέκτισε καὶ ἀνεκαίνισεν ἐξ αὐτῶν θεμελί(ων) 
καὶ βάθρων, καὶ μοναστήρι(ον) αὐτὸ συνεστήσατο εἷς δόξαν Θ{εοῦ) κόπῳ 


! "Ἐπειδὴ συνήθως τὸ σχῆμα τῶν περγαμηνῶν δὲν εἶναι ἀπολύτως κανονικόν, 
διὰ τοῦτο εἶναι ἀνάγκη νὰ δηλωθῇ ὅτι ait ἀναγραφόμεναι μετρήσεις ἐλήφθησαν ἐπὶ τῇ 
βάσει τοῦ μεγίστου τῶν διαστάσεων. Ἔν τῇ καταγραφῇ ὃ προτασσόµενος ἀριθμὸς 
δηλοῖ τὸ μῆκος. : 

* Ἡ ἀνάγνωσις τῆς λέξεως καθίσταται δυσχερὴς λόγῳ τῆς ἐκ τῆς πτυχῆς 
προελθούσης ἐλαφρᾶς φθορᾶς τῆς περγαμηνῆς. 
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καὶ μόχθῳ ἀμέτρῳ καὶ δα]ζπάνῃ) πολλῇ καὶ εἰς τὴν πρέοτέραν) ἐἀγνή- 
γαγε κατάστασιν, μοναχούς τε συνῆξεν ἐν αὐτῷ ἱκανούς, καὶ κτήμασι 
(xal πρά)γµασι κινητοῖς τὲ καὶ ἀκινήτοις! καὶ αὐτοκινήτοις, ὡς οἷόν τε 
κατε(κόλσµμησε, xal ὡς εἰπεῖν ὑπὲρ τὸ πρότερον μοναστήριον ἀπετέλεσε 
κοινοθιακόν. Φοδοί(ύμελνος δὲ μή πως μετ(ὰ) τὴν τελευτὴν αὐτοῦ ξένος] 
τίς, ἢ καὶ ἔκ τῶν οἰκεί(ων) αὐτοῦ τὶς ἀναστὰς ἰδιοποιήσητέ τι τῶν 
παρ αὐτοῦ ἀφιερωθέντων, καὶ ἀφιερωθησομέν(ων) γράμμία ἡλμέτερον 
ἠτήσατο π(ατ)ριαρχικ(ὸν) εἰς τὴν | τῆς θείας ταύτης μονῆς συντέλεσιν 
διαμονὴν καὶ ἐπαύξησιν, καὶ ἵνα εἴη καὶ ὀνομάζητ(αι) π(ατ)ριαρχυκ(ὸν) 
στ(α])υροπήγιον καὶ μίνη)μονεύητ[αι) dv αὐτῷ τὸ τοῦ κατακαιρ(ὸν)! 
π(ατ)ριάρχου ὄνομα, καὶ τελῆ ἐτησίως τῇ μ(εγά)λ(ῃ) ἐκκλήησ(ίᾳ) δωρεᾶς 
ἕνεκα κηροῦ ὀκὰν μίαν. Καὶ fj μετριότης ἡμῶν τὴν αἴτησιν αὐτοῦ ἄπο- 
δεξαμιένη ὣς εὔλογον καὶ θεοφιλῆ, γράφουσα ἀποφαίνετ(αι) καὶ êv ἁγ(ίῳ) 
παρακελεύεται πν(εύματ)ι, γνώμη τῶν τε ἁγιωτάτ(ων) π(ατ)ριαρχῶν τοῦ 
᾿Αλεξανδρεί(ας) κ(υρί)ου Μελετίου, τοῦ Ἱεροίσογλύμων κ(υοίλου Σωφρο- 
viov, καὶ τῶν ἱερωτάτ(ων) | μ(ητ)ροπολιτῶν, καὶ θεοφιλεστάτ(ων) ἄρχιεπι- 
σκόπων, καὶ ἐπισκόπων. "Iva πρῶτον μὲν εἴη xai ὀνομάζητ(αι) 
πατριαρχυ:(ὸν) στ(αυ)ροπήγιον ἐλεύθερον καὶ ἀκαταπάτητον, δεύτερον! δὲ 
ὅσα κτήματα, καὶ πράγματα, κινητὰ καὶ ἀκίνητα, καὶ αὐτοκίνητα καὶ 
ἄλλ[α), προσηλώθησαν καὶ εἷς τὸ ἑξῆς προσηλωθή(σλοντ(αι) παρὰ τοῦ 
ῥηθέντος ἱερομονάχου, | τῷ αὐτῷ ἡμετέρῳ π(ατ)ριαρχικῷ στ(αυρο)πηγίῳ 
τῶν μεγίστων ταξιαρχῶν, ὦσιν ἀναφαίρετα καὶ ἀναπόσπαστα, μηδενὸς 
ὀψέέπορτε, i) τῶν οἰκεί(ων) αὐτοῦ καὶ διαδόχων, | ἢ καὶ ἄλλων, τολμή- 
σοντος ἀποσπζάσλασθαί τι τούτ(ων) καὶ ἰδιοποιήσαθαι, ἐν ἀργίᾳ καὶ 
ἀφορισμῷ: τὰ γὰρ ἅπαξ τῷ Θ(ε)ῷ ἀέφιερωλθέντα, ἀνεκποίητα εἶναι καὶ 
ἀνα[πόσπαστα oi ἱεροὶ κανόνες διακελεύονται. Eltra καὶ οἱ ἐν τῷ ἡμετέρῳ 
αὐτῷ στ(αυ)ροπηγίῳ ἐνασκούμενοι ἱερομόναχοι καὶ μοναχοί, ἀγέτωσαν 
ἐν πάση ὁμονία κοινοθιακῶς, | μηδὲν ἴδιον ἔχοντες, ἀλλὰ πάντα κρινά, 
βρώματά τε καὶ πόματα, σκεπάσµιατά τε, καὶ ὑποδήματα, καθὰ δὴ καὶ 
τὰ τοῦ ἁ(γιωγνύμου ὄρους πολιτεύον(ται) κοινοδιακὰ| σεθάσµια μοναστή- 
ola), καὶ γνώμην φιλάδελφον καὶ κατὰ Θ(εό)ν, ἕκαστος τὸ ἑαυτοῦ ovu- 
φέρον φροντίξων καὶ τὸ τοῦ πλησίον, ὧς µία ὄντως ψυχὴ ἐν διαφόροις 
οἰκοῦσα σώμασι», εἴγε ὄφελος | εδρεῖν ἐκ τῆς κοινοθιακῆς ἐθέλουσιν 
ἀσκήσεως). ἐκτελοῦντες καὶ τὰς κοινοδιακὰς ἀκολουθίας) καὶ Θ(εὸν) 
ἀνυμνοῦντες διηνεκῶς καὶ δοξάζοντες, ἵνα καὶ τῆς τούτου βασιλεί(ας) ἔπι- 
τύχωσι. | πρὸς δὲ τούτοις, τὸ αὐτὸ μοναστήρ(ιον) ὡς π(ατ)ριαρχικ(ὸν) 
στ(αυ)ροπήγιον αὐτόνομον καὶ αὐτοδέσποτον ὡς προείπομεν, τελῆ μό(νον) 
ὑπὸ τὴν προστασίαν καὶ ὑποταγὴν τῆς καθολικῆς μεγάλης ἐκκλησί(ας), 
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καὶ ó κατὰ] καιροὺς π(ατ)ριάρχης μηδὲν ἄλλο ἔχη καρποῦσθαι παρ αὐτοῦ, 60 
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εἰμὴ τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ, καὶ τὴν μίαν ὀκὰν τὸν κηρὸν τὴν ὑποταγῆς 
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ἕνεκα διδομένην. γενέσθω δὲ ὁ ἡγούμενος ἐν | ὅσω μὲν οὗτος ζῇ, γνώμῃ 

καὶ ἐκλογῇ αὐτοῦ, μ(ε)τ(ὰ) δὲ τὸν θάνατον αὐτοῦ, γνώμη πάντ(ων) τῶν 

ἱερομονάχων καὶ μοναχῶν τῶν ἐν αὐτῷ ἐνασκουμέν(ων). διὰ δὲ τὰς 

/ 3; y ~ EXE Z e z 2 z 

65 χειρο|τονίας ἐχέτωσαν ἄδειαν προσκαλεῖν ἀρχιερέα ὃν ἂν ἐθελήσωσι 

τοῦ ἱερουργεῖν (αὐτοῖς) καὶ χειροτονεῖν ἱζερολδια(κόνους) τὲ καὶ πρεσθυ- 

τέρους καὶ τὰ λοιπὰ | ἀρχιερατικὰ ποιεῖν ἄνευ τῆς τοῦ ἱεροῦ συνθρόνου 

ἐγκαθιδρύσ(εως). Οὕτω γοῦν ἀν(ενοχλήτως xai) ἀνεπηρεάστως καὶ 

“!ε)τ(ὰ) πάίσης) ἐλευθερίας διαγέτω καὶ πολιτευέσθω | ἢ ῥηθεῖσα μονὴ 

τ; - 7 & - M M e / 51 . Z 2 5 2 ' 

10 αὕτη τῶν μεγίστων ταξιαρχῶν καὶ μηδεὶς ἱερωμένος ἢ λαϊκός, ἀλλ᾽ οὐδὲ 

c ^ / 3 . / re il ~ η 3» . 2 - 

ὁ κατὰ τόπον ἀρχιερεὺς τολμήσῃ ζητῆσαι ἢ λαθεῖν τὶ, ἄρχι καὶ | ὀθολοῦ, 

9 5 / 9 σα . 2 - 5 ή 9 32.» , M 

ἐν ἀργίᾳ ἀσυγνώστῳ καὶ ἀφορισμῷ ἀλύτῳ. ἀλλ} ἔστω παντελεύθερος καὶ 

ἀκαταπάτητος εἰς τὸ διηνεκές, ὡς καὶ τὰ λοιπὰ π(ατ)ριαρχικὰ στ(αυ)ρο- 

$ € B 3 e 7 ^ 3 Á, ΄ - 

πήγια. | Οὕτως οὖν ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀπεφηνάμεθα γνώμῃ συνοδικῇ 

76 καὶ εἰς δήλωσιν ἐγένετο καὶ τὸ παρὸν ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικ(ὸν) σιγιλ- 

λιῶδες γράμμα, καὶ ἐπεδόθη | τῷ δσιωτ(άτῳ) ἱερομονάχῳ καὶ πν(ευμα- 

- A - . , 2 - ~ ΄ , 2 ~ 

τ)ικῷ κ(ὺρ) Δαμασκηνῷ, καὶ δι αὐτοῦ τῇ σεθασμίᾳ ταύτ(ῃ) π(ατ)ριαρχικῇ 

μονῇ τῶν μεγίστων ταξζιαρχῶν) καὶ πᾶσι τοῖς ἐν αὐτῇ ἐνασκουμένοις! 
ὁσιωτάτοις ἱερομονάχοις καὶ μοναχοῖς èv ἔτει coa? 


* Ἱερεμίας ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας Ρώμης 
καὶ οἰκουμενικὸς. πατριάρχης. 

+ Μελέτιος ἐλέῳ Θεοῦ πάπας καὶ πατριάρχης μεγάλης πόλεως 
᾿Αλεξανδρείας. 

A 2 2 ~ 2 ~ [3 ΄ ε , 

f Σωφρόνιος léw Θεοῦ Πατριάρχης τῆς ἁγίας "Ιερουσαλήμ. 


f ὁ Ηρακλείας Λιονύσιος T ὁ Κυζίκου Λαμασκηνὸς + ὁ Νικαίας Μητροφάνης 
f ὁ Μονεμδασίας Λαυρέντιος } ὁ Μελενίκου Γαδριὴ} +ó Τραπεζοῦντος [Ιωάννης 
Y ὁ Λημονίκου καὶ Ἐλασσῶνος {αλακτίων F ὁ Παλαιῶν Ι]ατρῶν Γαθριὴλ 
f ὁ Nevooxónov'loácag T Y ὁ Tvovó6ov(;) Διονύσιος 
f ὁ Ζιχνῶν Σεραφεὶμ Ἔ ὁ Φιλίππων Νεκτάριος + ὃ Θηθῶν Λαυρέντιος 
t ὁ Μαΐνης ᾿Αγαθάγγελος ἡ ὁ Δράμας᾽ Αθανάσιος 7- ὁ Ιωαννίνων Μητροφάνης 
f ὁ Καφᾶ καὶ Φούλ- ὁ Μεσημδρίας Αγάπιος (;) + δ᾿ Αθηνῶν Θεοφάνης 
λων Μητροφάνης 7 ὁ Εὐρίπου ᾽Ιωὴλ 
F ὁ Χριστιανουπόλεως * (Tù) 
Fó Καρύστου ᾿Ιωάννης 
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f ó'Aétov. Διονύσιος f ὁ Δαμαλῶν Ι]αΐσιος 
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2. 


Φιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως ' Ιερεµίου τοῦ B’ 
ἀναφερόμενον εἰς τὴν μονὴν τῆς Ι]αναγίας τῆς Γοργοε- 
πηκόου τῆς ἐν τῷ βουνῷ τοῦ Κουλᾶ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ τῆς èn- 
σκοπῆς ᾿4 μυκλῶν. 

(ἔτους 7102 — 1594) 


Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,459 Χψ0,996. Enl τοῦ νώτου ἄνα- 
γινώσκομεν: « .. . Παναγίας γοργοεπικόου ἐν τῷ βουνῷ τῷ Κουλᾷ λεγομένῳ ἐν τῇ 
ἐπισκοπῇ ᾿Αμυκλῶν, ἐν © καὶ καταγραφὴ μοναστηρίου ἐπονομάζουσα τὸ μον: οὐχὶ 


 γοργοεπικόου ἀλλὰ Τζιπιανά». 


Ἱερεμίας ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, Νέας 
Ρώμης xai οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f H μετριότ(ης) ἡμῶν ὥσπερ δῆτα μετὰ τῶν ἄλλων κ(αὶ) τοῦτο 
π(ατ)ριαρχικ(ὸν) προνόμιον κέκτηται, τὸ κ(αὶ) ἐν ταῖς λοιπαῖς ἐπαρχίαις 
στ(αυ)ροπήγια πέμπειν, ὥστε | ἀνεγείρεσθαι θείους ναοὺς εἰς δόξαν θ(εο]ῦ, 
οὕτως ἄρα ὀφείλει κ(αὶ) χρέος ἀπαραίτητον ἔχει, καὶ τὰ κατ(ὰ) τοὺς χρόνους 
τῶν πρὸ ἡμῶν θεοφιλῶς τε κ(αἱ) | εὐσεθῶς ἐπὶ στ(αυ)ροπηγίοις π(ατ)ριαρ- 
χικοῖς οἰκοδομηθέντα σεπτὰ κ(αὶ) θεῖα μονύδρια, πάσῃ δυνάμει περι- 
θάλπειν καὶ ἐπισκέπτεσθαι. Τωόντι | γ(ὰ)ο κ(αὶ) ταῦτα πολλῆς προνοίας 
τῆς nag ἡμῶν καὶ ἐπισκέψεως χρήζουσιν, ὡς ἂν αὐτά τε καλῶς ὁμοῦ xai. 
εἰρηνικῶς διάγωσι, καὶ πᾶσα χεὶρ ἄδικος κ(αὶ) βαρεῖα τῶν βουλομέν(ων) 
αὐτὰ παραλόγ(ως) ἐπηρεάζειν, πόρρω διώκητ(αι), x(ai) ἀπελαύνητ(αι). 
ὅπερ οὐκ ἂν γένοιτο οὕτω, εἰμὴ ! γράμμασιν ἡμετέροις | τὸ ἀσφαλὲς αὐτοῖς 
κ[αὶ) ἀδούλωτον | ἐπιθραθευθείη, δι᾽ ὧν ἅπας εὐαγὴς οἶκος στ(αυ)ροπη- 
γιακὸς δηλαδή, κατ᾽ οὐδὲν ὅλως ἐνοχλούμενος, êv Χ(ριστ)ῷ | συντηρεῖτ(αι) 
x(al) διεξάγετ(αι). ἐπειδὴ τοίνυν καὶ τὸ κ(α)τ(ὰ) τὴν ἐπαρχίαν τῆς ἐπισκο- 
πῆς ᾽Αμυκ]ῶν σεθάσµιον μοναστήρι(ον) τὸ ἐπ᾽ ὀνόματι τιμώμενον. | τῆς 
παναγία(ς) δεσποίνης ἡμῶν θ[εοτό)κου καὶ ἀειπαρθένου Μαρί(ας) τῆς 
Γοργοεπηκόου, τὸ èv βουνῶ τοῦ Κουλᾶ λεγομένω κείμενον, στ(αυ)ροπή- 
γιον ὑπῆρχε | π(ατ)θιαρχικ(ὀν) ἀνέκαθεν xai συναρίθμιον τοῖς λοιποῖς, 
ἐν καταστίχω π(ατ)ριαρχικῶ ἐμφερόμενον, καὶ ἔρημωθέν, πάλιν ἀνεκαι- 
νίσθη, καὶ ἡγουμένου ηὐμοίρησε, | κ(αὶ) μοναχῶν πεντεκαίδεκα πρὸ καιροῦ, 
εἶθ᾽ οὕτω διὰ γραφῆς τοῦ τότε ἐπισκόπου ᾽Αμυκλῶν Θεοδοσίου τοῦ 
«γέδροντος, προσμαρτυρησάσ(ης) αὐτῷ τὸ | π(ατ)ριαρχικ(ὸν) στ(αυ)ρο- 
πήγιον εἶναι, γράμμα π(ατ)ριαρχικ(ὸν) ἐπιευρωτικ(ὸν) ἐδόθη αὐτῷ, καὶ 
πάλιν ἔλαθε τὴν ἀρχίαίαν ὀνομ)ασί(αν) καὶ πάλιν τοῦ γράμματος 


* τὸ «μὴ» γεγραμμένον ὑπεράνω τῆς γραμμῆς. 
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ἐκείνου | διαφθαρέντος ἕτερον νέον ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικ(ὸν) ἐδώ- 
καμεν, ὃ φαίνεται σήμερον. ᾿Εδεήθησίαν μέντοι καὶ οἳ τανῦν èv αὐτῷ 
ἐνασκούμενοι | (ὅ,τε) ὁσιώτ(ατος) ἱερομόναχος κ(ὺρ) ᾿Ιωάσαφ καὶ 
oi λοιποὶ ἱερομόναχοι καὶ μοναχοὶ τυχεῖν ἡμετέρου γράμέ ματος 
πατριαοχοε)οῦ σιγιλλίου, ᾗ μετριότης ἡμῶν | τὴν αἴτησιν αὐτῶν ἀποδε- 
ξαμένη εὔλογον οὖσαν καὶ φίλην θεῷ, γράφουσα ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι 
ἀζποφαίνεται καὶ) διορίζετ(αι), ἵνα ἡ δηλωθεῖσα θεία μονὴ τῆς παναγί(ας) 
µου τῆς Γοργοεπηκόου, ὡς π(ατ)ριαρχικὴ οὖσα ἐξαρχῆς, ὑπάρχει καὶ εἰς 


τὸν.........! ὀνομασί(αν) ταύτην, καὶ µνή] µονεύῃ τοῦ π(ατ)ριαρχυεοῦ. 


γα - ' ^ 3. n » H Ζ M ΓΑ 
ὀνόματος, τελοῦσα καὶ τὸ ἐτήσιον τέλος ἄσπρ(α) εἰκοσιπέντε, κ(αὶ) εἴη 
3 "n 1.9 ἥ " : 2 s A e n : ` E 
ἐλευθέρα καὶ ἀκαταδούλωτος ἐκ παντὸς προσώπου ἱερωμένου | xai λαϊ- 


- ε 1 D D τρ MA y D e 5 ~ 
κοῦ, ὥς καὶ τὰ λοιπὰ στ(αυ)ροπήγια ἡμῶν: καὶ γὰρ ὅστις αὐτῶν 


ἁπάντ(ων) τὸ μονασ(τή)ο(ιον) τοῦτο τὸ π(ατ)οιαρχικ(ὸν) στ(αυ)ροπήγι(ον) 
διενοχλῆσαι ἢ ζημιῶσαι ἐθελήση, | ἁρπάζων τινὰ τῶν ἀφιερωμάτ(ων) 
αὐτοῦ, καὶ καταδυναστεύ(ων) τῶν ἐν αὐτῷ νῦν ὄντων καὶ τῶν ἐσομέν(ων) 
ἱερωμένος u(iv) ὢν ἀργὸς ἔστω καταφρονῶν δὲ κ(αὶ) ἀφωρισμένος ἀπὸ 
θ(εο]ῦ παντοκράτορος, λαϊκὸς δὲ ἀφωρισμένος ἀπὸ θ(εο]ῦ καὶ ἄλυτος 
μετὰ θάνατον αἰωνίως. Ὅθεν εἰς τὴν περὶ τούτου δήλωσιν κ(αὶ) ἄσφά- 
λειαν | ἐγένετο καὶ τὸ παρὸν π(ατ)ριαρχικ(ὸν) γράμμα, καὶ ἐπεδόθη τῷ 
διαληφθέντι π(ατ)ριαρχικῷ στ(αυ)ροπηγίω τῆς ΙΠαναγίίας) µου τῆς 
Γοργοεπηκόου, καὶ δι᾽ αὐτοῦ τοῖς ἓν αὐτῷ | ἐνασκουμένοις Ἱερομονάχοις 
κ(αὶ) μοναχοῖς. ᾿Εν ἔτει ζρ6ῷ μηνὶ μαΐῳ ἐν(δοετιῶν)ος (ns). 
“Ἱερεμίας, ἑλέῷ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 
Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. : 


3. 


, - x 3 ΄ - - 
Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου ᾿Αλεξανδρείας καὶ ἐπιτηρητοῦ τοῦ 
οἰκουμενικοῦ ϑρόνου Μελετίου τοῦ IInyà ἀναφερόμενον εἰς 
` 4 - € , ~ 
τὴν μονὴν τῆς Ὑπεραγίας Θεοτόκου τῆς Πεφανερωμένης ἐν 
, 5 ^d 3 -- 
τόπῳ Ακρωτηρίῳ ἐν τῇ νήσῳ Νάξῳ. 
- {ἔτους 1597) 

"Ev πρωτοτύπῳ, ἐπὶ μεμ6ράνης διαστάσεων 0,5727X0,453. "Eni τοῦ νώτου ἄναγι- 
νώσκομεν: «σιγγ. τῆς Iavayíac τῆς Φανερωμένης ἐν τῇ τοποθεσίᾳ ἀκρωτηρίῳ κατὰ τὴν 
νῆσον νάξον». 

Μελέτιος ἑλέῳ θεοῦ πάπας καὶ πατριάρχης μεγάλης πόλεως ᾽ Ahs- 
ξανδρείας, καὶ ἐπιτηρητὴς οἰκουμενικοῦ θρόνου 


m e à VAS NUM ΕΚ ον ' 
ὁπὴ τριῶν λέξεων᾽ ἴσως : «καὶ εἰς τὸν αἰῶνα ἔχῃ τὴν :. . » 


| 


ντ: a 4 ro ας. 


" . n άνω. "T 
πως ο ο A o 


ο NEL Bp. S aep 
net 
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re ΄ ER ~ 
Ἔ Ὁ κ(ύριο)ς ἡμῶν ᾿]ησοῦς Χ(ριστό)ς, ó ἀληθινὸς σ(ωτ)ὴρ καὶ 
y 5 - 3 LJ N 

θ(εὸ)ς ἡμῶν, ἐπὶ γῆς ἐλθὼν δὲ ἄκραν φιλανθρωπίαν καὶ ἀγαθότητα 
» ~ » M 2 ΄ € ~ / 3 . - 2 - 
αὐτοῦ, ἔργοις καὶ λόγοις διδάσκαλος ἡμῖν χρηματίσας, εἰς τὰ τ(ῆς) ἀρετῆς 

3 Ἐπ - - ΄ 
ἔργα, Ô? ὧν ἡ σωτηρία ταῖς ἀν(θρωπ)ίναις |! ψυχαῖς προσγίνεσθαι πέφυκεν, 

3 2 N c n 9 2 7 Ire ` e Ν 

ἐξαναγκάσας κ(αὶ) ὁδηγήσας ἐφάνη, τύπον καὶ ὑπογραμμὸν ἑαυτ(ὸν) 

ε À Α. ως M ^ A s. m" AAA ASS τ / αλ / 3x7. 
ὑφαπλώσας. Μετὰ μὲν οὖν τῶν ἄλλων, καὶ ἡσυχίαν καὶ ἠρεμίαν ἐτίμησεν 
ἐπὶ τὸ ὄρος ἀναχωρῶν, καὶ ἐν ὄρεσι τὰ θειότ(ερα) τῶν | θαυμάτ(ων) 
ἐκτελῶν, καὶ πλήθη τρέφων ἐπ᾽ ἐρημίαις, καὶ θεανδρικῶς ἐπὶ τῆς γῆς 
διατρίδων μετ(ὰ) τῶν μακαριωτάτων αὐτοῦ μαθητῶν καὶ ἀποστόλων, 
κοινοθιακῶς ζῇν ἔδειξεν, ἐντειλάμενος, ὅπου εἰσὶ δύο ἢ τρεῖς συνημμένοι 
ἓν τῷ | ἑαυτοῦ ὀνόματι, ἐκεῖ ἐν μέσῳ αὐτῶν ἐνυπάρχειν. ᾿Επεὶ οὖν 
πολλοί τινες τ(ὸν) κατὰ θ(εὸ)ν ἡσύχιον βίον καὶ κοινοθιακὸν ποθήσαντες, 
ὄρεσ(ι) καὶ σπηλαίοις θείους καὶ ἱεροὺς ναοὺς δειμάμενοι, τὰ σωτήρια 
ἐξασκεῖν ἠρετήσαντο στ(αυ)ροπηγί(ων) | π(ατ)ριαρχικ(ῶν) τοὺς θείους 
ναοὺς κοσμοῦντες ἐλευθερίαις καὶ ἀτελείαις, ὅπως παντελεύθεροι ὄντες, 
ma ει » ^ 9 = 0 4 ' ` 5 m~ 9 4 ? ~ 
ἔργον ἓν ἔχῳσι, τὸ ἐξυμνεῖν O(có)v xai τ(ὴν) αὐτῶν ἐμπόνως ζητεῖν 

Z . 2 ^ » m d / e 2 9 ^ ^ 
σ(ωτη)ρίαν. καὶ οὐ δύο ἢ τρεῖς συνημμένοι ὑπάρχουσιν, ἀλλὰ πληθύναντες 
ἐν ἐρήμῳ, | χοροὶ ὁσίων ἀδελφ(ῶν) ἐγκαθίδρυνται τὸν μονήρη θεῖον διά- 


yaw βίον. Καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις ἐστὶ καὶ τὸ σεθάσμιον μοναστήρι(ον), τὸ 


π[ατ)ριαρχικὸν στ(αυ)ροπήγιον, τὸ ἐγηγερθὲν ἐκ θεμελί(ων) βάθρ(ων) καὶ 
ὀνομασθὲν στ(αυ)ροπήγιον παρὰ τοῦ μακαρίτου π(ατ)ριάρχου | κ(υρ)οῦ 
Θεολήπτου, τὸ ἐπὶ ὀνόματι τιμώμενον τῆς ὑπεραγί(ας) θ(εοτό)κου τῆς 
ΠΠεφανερωμένης, τὸ ὄν èv τῇ νήσῳ Ναξίᾳ, ἐν τόπῳ᾽ Ακροτηρίω καλουμένω, 
εἰς δόξαν θ(εο)ῦ συνιστάμενον καὶ παρὰ τοῦ ὁσιωτάτου καθηγουµένου 
ἐν ἱερομονάχοις κ(αὶ) πν(ευματι]κοῖς | Γερασίμου ἢ Νικοδήμου ! καὶ τῶν 
λοιπῶν ἀδελφῶν) καὶ κτητόρων ἐξοικονομούμενον, τελοῦντες ἐτησίως 
τῇ π(ατ)ριαρχικῇ περιωπῇ, κηρίον λίτρας τρεῖς ἐκδυεήσεως ἕνεκα, ἵνα τὸ 
ἀνενόχλητον καὶ ἀκαταπάτητον ἔχγ᾽ καὶ ἐδεήθησαν oi ἐν τούτῳ | τῷ 
θείῳ π(ατ)ριαρχυεῷ στ(αυ)ροπηγίῳ ἐνασκούμενοι, ὅτε δηλωθεὶς καθη- 
γούμενος κ(ὺρ) Νικόδημος, καὶ οἳ λοιποί, τυχεῖν καὶ ἡμετέρου π(ατ)ριαρ- 
χυεοῦ ἐπιθεδαιωτήηρίου γράμματος, ἐντελλομένου τὸ ἀκαταδούλωτον ἔχειν, 
ὡς καὶ τὰ λοιπὰ τῶν | πι[ατ)οιαρχυκῶν στ(αυ)ροπηγίων, τῇ εὐλόγῳ καὶ 
δικαίᾳ αὐτῶν αἰτήσει ἐπακούσαντες, ἐπιχορηγοῦμεν αὐτοῖς τὸ παρὸν 
ἡμέτερον ἔγγραφον. A? οὗ καὶ γράφοντες, ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀποφαινό- 
μεθα κ(αὶ) διοριζόµεθα, ἵνα κοινοθιακῶς κ(α)τ(ὰ) Θ(εὸ]ν | ζῶντες, ὣς 
καὶ ἀξιοῦσι, καὶ τοῦ οἰκουμενικοῦ π(ατ)ριάρχου ὀνόματος μνημονεύοντες, 
ὦσιν ἀνεπηρέαστοι καὶ ἀκαταπάτητοι καὶ ἀδούλωτοι παρὰ παντὸς προ- 


» 


! Τὸ δεύτερον ὄνομα ἐγράφη ὑπὸ τῆς ἰδίας χειρὸς ὑπεράνω τοῦ πρώτου, προστε- 
θέν, φαίνεται, μετὰ τὴν γραφὴν τῶν ἑπομένων λέξεων. 
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σώπου ἱερωμένου x(al) λαϊκοῦ, τελοῦντες μέντοι τῇ καθ᾽ ἡμᾶς μεγάλ(ῃ) 
ἐκκλησίᾳ | τὰς τρεῖς λίτρ(ας) τὸ κηρίον ὃ ἐτάχθη. "Av δὲ τυχὸν ὀψέποτε 
ó κ(α)τ(ὰ) καιροὺς μ(ητ)ροπολίτης Παροναξί(ας), ἢ καὶ ὁ νῦν κὺρ ᾿Αθα- 
νάσι(ος), θελήσῃ) ἐπηρεάξαι τὸ π(ατ)ριαρχικὸν αὐτὸ στ(αυ)ροπήγιον τῆς 
κυρί(ας) τῆς Πεφανερωμένης τ(ῆς) ᾿Α|κροτηριωτίσης, ἢ τὸν καθηγούμενον, 
καὶ τοὺς ἑτέρους ἐν αὐτῷ ἐνασκουμένους, καὶ ἀπαιτῆσαι ἄχρι καὶ ὁδολοῦ, 
ἀργὸς ἔστω τῆς ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ, ἀφωρισμένος τὲ καὶ ἀσυγχώρητος 
ἀπὸ Θ(εο]ῦ, καὶ μετ(ὰ) θάνατον | ἄλυτος, ὡς ἐναντία φρονῶν ἡμῖν τε 
καὶ τῷ δικαίῳ αὐτῷ. ἀποφαινόμενοι καὶ τοῦτο, ὅταν ὁ ἡγούμενος αὐτῶν 
τελευτήσῃ, καὶ χρεία ἡγουμένου γένῃται, ἵνα ὃν ἂν αὐτοὶ προκρίνωσι, 
γνώμῃ καὶ τῶν | κτητόρ(ων), τοῦτον xai ἀποκαθιστῷσι», ὡς καὶ τἄλλα 
πάντα π[ατ)ριαρχικὰ ἐλεύθερα μοναστήρια. ἀλλὰ καὶ ὅτε χρεία χειροτο- 
νί(ας) αὐτοῖς, μετακαλεῖν ἄδειαν ἐχέτωσαν ὃν ἂν ἐθελήσωσ(ιν) ἀρχιερέα, 
ἢ καὶ τὸν κατ(ὰ) | τόπον, καὶ τ(ὴν) χειροτονί(αν) ἐκτελείτω. Ὅθεν καὶ eic 
τ(ὴν) περὶ τούτου δήλωσιν ἐγένετο καὶ τὸ παρὸν ἡμέτερον ἐπιθεδαιωτή- 
ριον σιγιλλιῶδες γράμμα, καὶ ἐπεδόθη τῇ αὐτῇ θείᾳ καὶ π(ατ)ριαοχικῇ 
στ(αυ)ροπηγιακῇ | μονῇ τ(ῆς) ὑπεραγί(ας) δεσποίνης ἡμῶν θ[εοτό)κου 
καὶ ἀειπαρθένου Μαρί(ας) τ(ῆς) ΙΠεφανερωμένης, καὶ τοῖς àv αὐτῇ 
ἐνασκουμένοις, τῷ τε ὁσιωτάτῳ καθηγουμένῳ ἓν ἱερομονάχοις κ(αὶ) 
πν(ευματι)κοῖς π(ατ)ράσι κὺρ Νικοδήμῳ σὺν τοῖς | λοιποῖς ἀδελφοῖς, καὶ 
τοῖς uer αὐτούς, εἷς μόνιμον καὶ διηνεκῆ tnim) ἀσφάλειαν. Κατ(ὰ) τὸ 
,αφηξο΄.ἔτος, ὀκτωθρί(ου) ιδ". ἰνδ(οιτιῶν)ος ια΄. 


Μελέτιος ἐλέῳ Θεοῦ Πάπας καὶ Πατριάρχης μεγάλης πόλεως ᾿Αλεξαν- 
δρείας καὶ κριιὴς τῆς οἰκουμένης, ó ἐπιτηρητὴς τοῦ δἰκουμενικοῦ 
θρόνου Κωνσταντινουπόλεως. 


4. 


ΖΣιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Τιμοϑέου τοῦ B' 
ἀναφερόμενον εἰς τὸ μονύδριον τῶν παμμεγίστων Ταξιαρ- 
χῶν ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ τῆς ἐπισκοπῆς [Παροναξίας. 

(ἔτους 1614 ) 


Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,60320,5834. Ἐπὶ τοῦ νώτου &va- 
γινώσκομεν: «Πάρος. Ταξιαρχῶν Νάουσα. Κουνάδου [Παροναξίας». 


+ Τιμόθεος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας Εώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


7 Καὶ τοῦ Μωσέως ai πλάκες, πλάκες ἐκεῖναι θεόγραφοι θαυμασταὶ 
καὶ παράδοξοι, θεογνωσίαν ἐξ ὄρους διδάσκουσαι, καὶ νόμον θεσπέσιον 
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πολιτείας, τῷ ᾿]{σρα)ὴλ καταγγέλλουσαι. τῷ τοι καὶ Ñ κιθωτὸς τοῦ Θ(εο]ῦ, 
θησαυρὸν ταύτας ἔσχηκεν | ἐναπόθετον, ó δέ γε λίθος ἐκεῖνος ὃν 
ὁ Π[ατ)οιάρχ(ης) ἔστησεν ᾿Ιακὼ6 τῷ Θ(ε)ῷ εἰς ἀνάθημα, ἀπὸ καὶ ἑλέω 
εἰλήλιπτο, θῦμα, τῷ Θεῷ ἐλογίσθη δεκτὸν καὶ ἱερὸν ὡς εὐπρόσδεχτον. 
Τούτοις xav οὐδὲν ἀπεοικότα γνωρίζομεν πρὸς παραδοχὴν Θ(εο]ῦ, καὶ 
κατοίκησ(ιν), | καὶ ὃν fj τοῦ Θ(εο]ῦ σκηνὴ ἢ τοῦ νόμου πλάξ, κιδωτὸς ἁγία 
θεόπαις παντάνασσα, λίθον διατυπώσεως ἐπιφέρει νεόγραπτον, ὃς ἐλαίῳ 
λελάμπρυτ(αι) τ(ῆς) ἀγαλλιάσεως, φῶς τοῖς δικαίοις ὃς ἐξανέτειλε, καὶ 
θ(εὸ)ς αὐτὸς ὑπερέστη τοῦ λίθου καὶ | ἀνεπαύσατο. Τοιοῦτος ὁ λίθος, 
τοιαύτ(η) τ(ῆς) διατυπώσεως ἢ πλὰξ (μγυστικὸν ἐπιφέρουσα κήρυγμα 
τοῖς βλέπουσ(ιν) ὡς αὐτήν. εἰ γὰρ ó παρόδιος ἐκεῖνος τοῦ ᾿Ιακὼθ ὃς 
οὐδένα κατὰ τὴν ΙΓ ραφὴν ὤθησεν, ἀλλ᾽ οὐδὲ θεατὴν ἴσως ἔσχε τοῦ oth- 
σαντος ἕτερον, | ὡς μέγα κ(αὶ) μέγιστον τῷ θ(ε)ῷ προσεδέχθ(η) ἀνάθημα, 
πόσων καὶ οἵων τῶν ἐγκομίων ἐπάξιος. ὁποῖος δὲ προσδέδεκται πρὸς 
Θ(εο]ῦ ὁ καθ᾽ ἡμ[ᾶς) καὶ ἡμέτερος, οὗ λίθος ὑπερῆρτο ἀκρόγωνος, ὃς 
τὰ σκεύη τοῦ κεραμέως συντρίδει Σατὰν | κ(αὶ) σώξει τοὺς εἰς αὐτὸν 
βλέποντας. ὅτι μὲν οὖν οὕτω ταῦτα καὶ πίστις ý τοῦ λόγου σαφής, λόγος 
ó προϊὼν παραδη}ώσ(ει) σαφέστατα. ᾿Επεὶ τοίνυν oi κ(α)τ(ὰ) τὴν ἅγιω- 
τάτην μ(ητ)ρόπολιν Παροναξί(ας) κατοικοῦντες ὁσιώτ(ατοι) ἱερομόναχοι 
κ(ὺρ) “Ἱερεμί(ας) | ᾿Αγαλλιανός, κ(ὺρ) Φλαθιανός, κ(ὺρ) ᾿ Ιγνάτιος, κ(ὺρ) 
- Διονύσιος, κ(αὶ) κ(ὺρ) Ἡσαΐας, θεοφιλῇ κινηθέντες γνώμ(ῃ), εὗρον τόπον 
εὐάρεστον καὶ ἐπίτίδιον, ἓν τῇ τοποθεσίᾳ Κουνάδ(ων) τ(ῆς) Παροικίας, 
πλησίον τοῦ ποτὲ ἐκεῖσε ναοῦ τῶν παμεγίστων ταξιαρχῶν, καὶ | δαπα- 
νήσαντες οἴκοθεν, καὶ ἐξ ἐλεημοσυνῶν, μονύδριον ἀνεγεῖραι θέλουσ(υν) 


εἷς δόξαν θ(εο]ῦ πρ(ὸς) ἰσυχίαν καὶ ἄσκησ(ιν) αὐτῶν, ἐπ᾽ ὀνόματι πάλ(ιν). 


τῶν παμεγίστων ταξιαρχῶν Μιχαὴλ x(ai) I'a69u)À καὶ τῶν λοιπῶν ἄσωμά- 
των, καὶ τοῦτο èx θεμελίων καὶ βάθρων | ἀνοικοδομῆσαι. ὅθεν xai ἀδεία 
ἡμετέρα στ(αυ)ρὸν ἱερὸν ἔλαθον, καὶ στ(αυ)ροπήέγιλον π(ατ)οιαρχικὸν 
(εἶγναι καὶ ὀνομάζεσθ(αι) κανονιε(ῶ)ς. ἐζήτησαν, καὶ τὰς κτητορικὰς 
αὐτῶν ἐκκλησί(ας), κ(αὶ) ὅσας ἐξ ἰδίων αὐτῶν) ἠγόρασαν ἀφιερῶσαι 
βούλοντ(αι) εἰς τὴν μονὴν αὐτήν, κ(αὶ) μετόχια | εἶναι τοῦ μονηδρίου 
αὐτοῦ θέλουσ(ιν), αἵτινες ἐκκλησίδες, εἰσίν, πρῶτον μὲν ἡ ᾿Ανάληψις èv 
τ(ῇ) τοποθεσίᾳ Ναούσσ(ης) πλησίον τοῦ Ξηροποτάμου, p” (δὲ) ἡ Μετα- 
μόρφωσις, πλησίον τῆς πόρτ(ας) τοῦ Κάστρου κ(αὶ) τοῦ μαγαζίου τοῦ 
Τάγαρη καὶ y” ὁ ταξιάρχ(ης) πλησίον τῆς Μεταμορφώσεως. | ἠξίωσαν 
δὲ καὶ τὴν ἡμῶν μετριότητα διὰ γράμματος σιγιλλιώδους αὐτῆς ἐλευθε- 
ρωτηρίου τιμῆσαι αὐτό, καὶ ἀκαταπάτητον καὶ ἀζήμιον εἶναι, ὡς 
π(ατ)ριαρχικὸν στ(αν)ροπήγιον. Τούτου χάριν τ(ὴν) αἴτησ(ιν) αὐτῶν ἅπο- 
δεξαμένη ὡς εὔλογον οὖσαν καὶ φίλ(ην) Θ(ε)ῷ | γοάφ(ει) καὶ ἓν ἁγίῳ 
ἀποφαίνει(αι) πν(εύματ)ι γνώμ(ῃ) καὶ τῶν καθιερωθέντων ἱερωτάτ(ων) 
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ἀρχιερέων καὶ ὑπερτίμ(ων) τῶν èv ἁγίῳ π(νεύματ)ι ἀγαπητῶν αὐτ[ῆς) 
ἀδελφῶν καὶ συλλειτουργῶν, καὶ τῶν τιμιωτάτων. κ(αὶ) λογιωτάτ(ων) 
κληρικῶν τ(ῆς) καθ᾽ ἡμ(ᾶς) τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγ(ά)λ(ης) ἐκκλησί(ας) τῶν 
x(a)t(à) | πν(εῦμ)α υἱῶν ἀγαπητῶν ἡμῶν τῶν xai γνώμ(ας) ἄρχιερατι- 
κὰς ἐχόντ(ων), ἵνα πρῶτον μὲν αὐτὸ τὸ μονήδριον μ(ε)τ(ὰ) τῶν μετο- 
χί(ων) αὐτοῦ, τῶν ἀνωτέρω κατονομαστὶ ῥηθέντων, εἴη καὶ ὀνομάζητ(αι) 
π[ατ)οιαρχικὸν ἡμέτερον στ(αυ)ροπήγιον, ἐλεύθερον, ἀδούλωτον, ἄκατα- 
πάτητον, καὶ ὅλίω)ς ἀνεπηρέαστον | παρὰ παντὸς προσώπου, μηδενὶ 
μηδὲν ὀφείλων ἀποδιδόναι ἄχρι κ(αὶ) ὁδολοῦ εἰ μὴ μόνον τῇ καθ᾽ ἡ μᾶς 


τοῦ Χ(ριστο)ῦ μ(ε)γ(ά)λ(ῃ) ἐκκλησί(ᾳ) ὑποταγῆς ἕνεκα τεσσαράκοντα 


ἄσπρ(α) κ(αὶ) οὐδὲν ἄλλο: μνημονεύωσ(ι) δὲ κ(αὶ) μόνου τοῦ ὀνόματος 
τοῦ οἰκουμενικοῦ π(ατ)ριάρχου, êv τ(αῖς) θείαις τελετ(αῖς) κ(αὶ) οὐδενὸς 
ἄλλου. οἱ èv αὐτῷ ἐνασκούμενοι | f^" (δὲ) διάγη κοινοθιακ(ῶ)ς, ὡς καὶ τὰ 
λοιπὰ διάγουσ(ων) Ἱερὰ καὶ θεία κοινόδια, où μόνον ἔχοντες κοινὰ βρόματά 
τε καὶ πόματα, σκεπάσµατά τε καὶ ὑποδήματα, ἀλλὰ (καὶ) γνώμ(ην) φιλά- 
δελφον κ(αὶ) κ(α)τ(ὰ) O(só)v, ἕκαστος τὸ ἑαυτοῦ συμφέρον φροντίζων, 
κ(αὶ) τὸ τοῦ πλησίον ὣς µία ψυχὴ &v διαφόροις | σώμασ(υν) οἰκοῦσα, εἴγε 
ὄφελος εὐρεῖν ἐκ τῆς κοινοθιακοῖς (sic) ἐθέλουσ(ιν) ἀσκήσεως. ἐκτελοῦντες 
καὶ τὰς κοινοδιακὰς ἀκολουθί(ας), κ(αὶ) Θ(εὸ}ν ἀνυμνοῦντες διηνεκ(ῶ}ς 
καὶ δοξάζοντες, ἵνα κ(αὶ) τ(ῆς) τούτου βασιλεί(ας) ἐπιτύχωσ(ω). (εἴη) 
δὲ ó ἡγούμενος αὐτῶν ὁ ῥηθεὶς ὁσιώτ(ατος) ἐν ἱερομονάχοις κ(αὶ) πν(ευ- 


ματ)ικοῖς κ(ὺρ) 'Ιερεμί(ας) | μετὰ δὲ τ(ὴν) αὐτοῦ ἀποθίωσ(ιν) γενέσθ(ω)᾽ 


ὁ ἡγούμενος ἐκλεγόμενος éx μέσου αὐτῶν, ὡς καὶ êv τοῖς λοιποῖς γίνε- 
/ e M , » - 3 7 πι 9 "4 » 2 
τ(αι) κοινοδίοις, αἱ δὲ χειροτονίαι αὐτῶν παρ᾽ οὗ ἂν ἐθέλωσ[ι) ἀρχιερέως, 


μὴ ἔχοντος ἄδειαν τοῦ x(a)t(à) τόπον μ(ητ)οοπολίτου Παροναξί(ας), ἢ 


ἄλλου τινὸς αἰτεῖν ἢ ἀφορίξειν | αὐτούς, ἢ) ἀπαιτεῖν τὶ πολύ, ἢ ὀλίγον, ἢ 
ἀνακρίνειν, πλ(ὴν) τ(ῆς) ἡμῶν {μετριότητος καὶ τοῦ κατὰ καιροὺς) οἶκου- 
μενικοῦ π(ατ)ριάρχου èv βάρ(ει) ἀργί(ας), ἀσυγνώ(στου) κ(αὶ) ἀφορισμοῦ 
ἀλύτου κ(αὶ) αἰωνίου τοῦ ἀπὸ Θ(εο]ῦ παντοκράτορος. Πρὸς τούτοις 
ἀποφαινόμεθ(α), μηδενὸς τῶν ἱερέων τ(ῆς) ἐπαρχί(ας) ταύτ(ης) | Ναξί(ας) 
Πάρου x(ai) Ναούσ(ης) τολμήσ(ῃ) ἐμποδῆσ(αι) ὅλ(ω)ς τοὺς βουλου μένους 
ἀφιερῶσαι κτήματα, ἢ πράγματα dv αὐτῷ τῷ μοναστηρίῳ, ἵνα μὴ cc 
φθονεροὶ ἀργία κ(αὶ) ἀφορισμῷ ὑποπέσωσ(ι) ὁμοί(ως) oi προσερχόμενοι 
τῇ μονῇ u(s)t(à) δοκιμασί(ας) τ(ῆς) προσηκούσ(ης) λαμθάνωσ(ι) τὴν 
κουράν, x(al) τὸ σχῆμα | καὶ μὴ ἁπλῶς καὶ ὡς ἔτυχε, μηδὲ τολμήσ(ῃ) 
τὶς ἐκ τῶν ἱερομονάχων x(al) μοναχῶν παρὰ γνώμ(ην) κ(αὶ) συγχζόρησιν 
τοῦ ἡγουμένου ἐξέρχεσθ(αι) τῆς μονῆς καὶ εἰς χωρίον διατρίδειν x(ai) 
μένειν, ἓν ἀργία x(al) ἀφορισμῶ ἀλύτῳ: ὡσαύτως x(al) ὃς ἂν ἀφιερώσ(ῃ) 
ἐν αὐτῇ | κτῆμα ἢ ἄλλο κινητόν τι κ(αὶ) ἀκίνητον ἐξερχόμενος κ(αὶ) àva- 
χωρεῖν θέλων ἀλλοτριῶσαι x(al) ἀποξενῶσαι ταῦτα ζητήσ(ῃ). ἀπὸ τ(ῆς) 
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μονῆς ὁ τοιοῦτος ἱἐρωμιιένος μὲν ὤν, ἀργὸς ἔστω πάσ(ης) ἱερατικῆς ἔνερ- 
γί(ας), κ(αὶ) τάξεως, καταφρονῶν δὲ καὶ ἀφωρισμένος ἀπὸ Θ(εο]ῦ | ὡς 
ἄξιος καθαιρέσεως, μοναχὸς δὲ ἀφωρισμένος ἀπὸ Θ(εο]ῦ, καὶ κατηραμέ- 
voc, καὶ ἀσυγχώρητος, καὶ μετ(ὰ) θάνατον ἄλυτος, καὶ ἔξω τ(ῆς) ἐκκλίη- 
σίας) Χ(οιστο/ῦ. Ὅθεν καὶ εἰς τὴν περὶ τούτου δήλωσ(ων), x(ai) διηνεκῆ 
ἀσφάλειαν, ἐπεδόθ(η) τοῖς ἀνωτέροις ὁσιωτ[άτοις) ἱερομονάχοις κ(αὶ) τὸ 
παρὸν τ(ῆς) ἡμῶν μετριότητος π(ατ)ριαρχυκὸν σιγίλλιον x(al) συνοδικόν. 
ἐν ἔτει. ξρκ65 μηνὶ αὐγούστῳ ἰν[δικτιῶν)ος (609, 


Y Τιμόθεος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


5. 


«Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου τῆς Κωνσταντινουπόλεως Τιμοθέου 


τοῦ Β΄. ἀναφερόμενον εἰς τὴν μονὴν τῆς Ὑπεραγίας Θεοτό- 
κου τῆς Παμμακαρίστου ἐν τῇ νήσῳ ᾿Αμοργῷ. | 
(τοῦ ἔτους 7122 — 1613) 
Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,6485€X0,510. Ἐπὶ τοῦ νώτου &va- 
γινώσκομεν: «Τοῦ ἐν τῇ νήσῳ ᾿Αμοργῷ σταυροπηγικοῦ μοναστηρίου τῆς Παναγίας 
Παμμακαρίστου Χοζοθιατίσσης». ; 
+ Τιμόθεος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς [[ατριάρχης. 

+ Ὥσπερ ἡ ἀγάπη x(ai) ἡ ταπείνωσις, καὶ ai λοιπαὶ πᾶσαι ἀρεταὶ 
οὐκ αὐτή εἶσιν ἡ μακαριότ(ης), ἀλλ᾽ ὄργανα πρὸς τὸ τὴν μακαριότ(ητα), 
x(al) δικαιοσύνην ὑποκτήσασθαι, (sino). ἄν τις καὶ κλήμαξ γινόμεναι, 
δι᾽ ἧς εἰς οὐρανὸν ἀνατρεχόμεθα, οὕτω καὶ ἡσυχία | x(ai) ἡρεμία, μέσα 
εἰσί τινα ἐπωφελῆ, τοῦ ἐναρέτου καὶ κ(α)τ(ὰ) θ(εὸ}ν βίου, κ[αὶ) τ(ῆς) èn- 
τεύξεως τῆς αἰωνίου κ(αὶ) μακαρί(ας) ζωῆς. ὅταν γὰρ ψυχὴ τῶν βιωτικῶν 
ὑποφύγη τρικυμιῶν τῇ ἡσυχίᾳ καθορμιζομένη γαληνιᾶ τῇ δικαιοσύ(νη), 
κ(αὶ) δι᾽ ἐναρέτ(ων) πράξεων, x(ai) θεωρί(ας) θεί(ας), τ(ὴν) | èx τοῦ 
π(ατ)ο(ὸ)ς τῶν φώτ(ων) κατερχομένην ἔλαμψιν δέχεται) x(al) οὕτω πως 
ὁδῶ βαδίζουσαν ἀρετῆς, κ(αὶ) δυεαιοσύ(νης), τῆς) οὐρανίου ἐπιτυγχάνει 
μακαριότ(ητος). Καὶ ὅτι μὲν Θ(ε)ῷ πρώτω, εἶτα κ(αὶ) εὐσεθεῖ βασιλεῖ 
κ(αὶ) π(ατ)ριάρχ(ῃ) θείῳ, ἡ μὲν ἀρετὴ κ(αὶ) δικαιοσύ(νη) ἀγαπᾶτ(αι), 
ý δ᾽ ἀνομία κ(αὶ) ἀδικία μισεῖτ(αι), | μαρτυρεῖ κ(αὶ) ὁ θεῖος Aa(ví)O, 
μᾶλλον δὲ δι’ αὐτοῦ τὸ πν(εῦμιλα τὸ ἅγιον λέγον, ἡγάπησας δικαιοσύ(νην) 
T ἣν) μετ᾽ ἀρετῆς, κ(αὶ) ἐμίσησας ἀνομίαν τ(ὴν) ἐξ ἀδικί(ας). Ταύτ(ην) 
οὖν τὴν δικαιοσύ(νην) x(al) ἀρετὴν ἀείποτε ἀγαπήσαντες, οὔτ᾽ εὐσεθεῖς 
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βασιλεῖς, x(al) θειόιατοι π(ατ)οιάρχαι, τὰ δὲ | παράνομα βδεληττόμενοι, 
κ(αὶ) παράλογα, λόγοις καὶ ἔργοις, ἐγγράφως τε καὶ ἀγγράφως (sic!), 
τὰ κακ(ῶ)ς ἀείποτε συμθησόμενα, cis τὸν τοῦ δικαίου ἀπεκατέστησαν 
τόπον, καὶ τὰ σκολιὰ εἰς εὐθέα ἐποίησαν, καὶ τοὺς θείους νόμους κ(αὶ) 
ἱεροὺς κανόν(ας) ἐκράτυναν. κ(αὶ) οὐκ ἀλόγ(ως) x(al) παραλόγ(ως) | κ(αὶ) 
αὐτονόμ(ως) καὶ ὡς ἔτυχεν εἴασαν φέρεσθ(αι), ἀλλὰ νομίμ(ως) κ(αὶ) 


δικαί(ως) κ(αὶ) κανονοε(ῶ)ς διευθύνειν κ(αὶ) κυθδερνᾶν τοὺς μετὰ ταῦτα. 


ἐθέσπισαν, ὡς ὑπὲρ πάντ(ων) δοῦναι λόγον Θ(ε)ῷ ὀφείλοντας. ἐπεὶ τοίνυν 
καὶ μετριότ(ης) ἡμῶν, παλαιγενὲς γράμμα σιγιλλιώδους (sic) θεασαμένη | 
τοῦ μακαρίτου κ(αὶ) ἀοιδίμου π(ατ)ριάρχου κ(ὺρ) ᾿Περεμίου ἀποφαινό- 
μενον, εἶναι τὴν θεί(αν) x(al) σεθασμί(αν), κ(αὶ) βασιλυι(ήν), x(ai) 
π(ατ)ριαρχικ(ὴν) μο(νὴν) τ(ῆς) Ὑπεραγί(ας) δεσποίνης ἡμῶν Θ(εοτό)κου 
κ(αὶ) ἀειπαρθένου Μαρί(ας) τ(ῆς) παμμµακαρίστου, τ(ὴν) ἐν τῇ π(ατ)ριαρ- 
χικῆ ἐξαρχία τ(ῆς) νήσου ᾽Αμουργοῦ, τ(ὴν) ἀνεγερθεῖσαν κ(αὶ) ἀνα! καινι- 
σθεῖσαν ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως κ(υρο)ῦ ᾿Αλεξίου Κομνη- 
νοῦ τοῦ μεγ(ά)λου, ὡς δηλοποιεῖ τὸ ἐκείνου χρυσόδουλλον «παντελ; λῶς 
ἐλεύθερ(ον), ἀκαταπάτητον, καὶ ἀνενόχλητον, κ[αὶ) ἀνεπηρέαστον παρὰ 
παντὸς προσώπου, μ(ε)τ(ὰ) κ(αὶ) τῶν μετοχί(ων) αὐτ(οῦ), ἡ Παναγία τοῦ 
Πάλου; | ἓν τῇ ἐπαρχία Σαντωρή(νης), τὸ νησίον τ(ῆς) Κάρου, ἡ Παναγία 
εἷς ταῖς Λεύκαις ἐν τῇ ἐπαρχία Παροναξίας), τὸ λειτριθίον cis τὴν Λέρον, 
τὸ εἷς τὴν ᾿Αστυπαλί(αν) μετόχιον, Ñ "Αγία τριὰς εἰς τὴν Νέον 1, κ(αὶ) τὸ 
εἷς τὴν νῆσον ᾿Ανάφην, ὡς ἔθος τοῖς π(ατ)οιαρχικοῖς στ(αυ)οοπηγίοις, κ(αὶ) 
ἐδεήθησαν oi ἐν αὐτῇ | τῇ σεδασµία μονῇ ἐνασκούμενοι πρὸς ἔτι κ(αὶ) 
ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ γράμματος, ἐπιτυχεῖν εἰς βεδαίωσ(ιν) τῶν 
τοιούτ(ων). κ(αὶ) παντελῆ ἀνενοχλησί(αν) x(ai) ἀσφάλειαν, κ(αὶ) cc 
νόμιμον κ(αὶ) κανονικὸν τὰ ἀφιερωμένα πρὸ χρόνου, ἣ κ(αὶ) ἀφιερωθη- 
σόμενα v αὐτῆ τὴ μονῆ ὥσ[ιν) ἀναφαίρετα | κ(αὶ) οὐδεὶς εἴη, ὁ ἐνοχλῶν, 
ἢ ζημιῶν, ἢ καταδουλῶν, ù ζητῶν ἐκεῖθεν ἄχρι κ(αὶ) 060100. Τούτου 
χάριν κ(αὶ) ἣ μετριότ(ης) ἡμῶν, τὴν αἴτησ(ω) αὐτῶν ἀποδεξαμένη, (ἅτλε 
εὔλογον οὖσα (sic) x(a) φίλ(ην) θ(ε)ῷ, γοάφ(ει) κ(αὶ) ἐν ἁγίω παθακε- 


λεύετ(αι) πν(εύματ)ι, γνώμ(ῃ) συνοδικῆ τῶν καϑιερωθέντ(ων) ἱερωτά- 


τ(ων) | ἀρχιερέ(ων) κ(αὶ) ὑπερτίμων, τῶν ἐν ἁγίω πν(εύματ)ι ἀγιιπητῶν 
ἡμῶν ἀδελφῶν κ[αὶ) συλλειτουργῶν, ἵνα ἡ σεδασμία αὕτη θεία βι “λική, 
x(ai) π(ατ)ριαρχικὴ κ(αὶ) ᾿στ(αυ)ροπηγιακὴ μονὴ τ(ῆς) “Ὑπεραγίίας) 
δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου κ(αὶ) ἀειπαρθένου Μαρίίας) τ[ῆς) παμμακα- 


1 Τῶν δύο τούτων ὀνομάτων ἡ ἀνάγνωσις δὲν εἶναι ἀσφαλής, τοῦ μὲν πρώτου 
ἀποτριδέντος κατὰ τὴν ἀρχήν, τοῦ δὲ δευτέρου διαγραφέντος πιθανώτατα ὅμως πρὸ- 
netat περὶ τῶν νήσων ᾿Αστοπαλαίας (Astropalia ἢ Stampalia, ἐξ οὗ καὶ à τύπος 
τοῦ ἡμετέρου ἐγγράφου) καὶ “Iov. 
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Οίστου, σὺν τοῖς μετοχίοις, x(al) | τοῖς ὁρίοις x(al) μετὰ) πάντων τῶν 
πραγμάτων αὐτῆς) κινητῶν τε, x(ai) ἀκινήτων, x(al) αὐτοκινήτων, ὑπάρχη 
ἀδούλωτος, αὐτόνομος, ἀκαταπάτητος, ἀπὸ παντὸς προσώπου x(al) ὅλως 
ἀνεπηρέαστος. Καὶ oí ἐν αὐτῇ ἐνασκούμενοι, ἱερομόναχοι | κ(αὶ) μοναχοί, 
νέοι τε κ(αὶ) γέροντες, διάγωσ(ι) κοινοθιακ(ῶ]ς, ὡς καὶ τὰ λοιπὰ διάγου- 
σ(ιν) ἱερὰ x(ai! θεῖα κοινόδια, οὐ μόνον ἔχοντες κοινὰ βρώματά τε, x(ai) 
πόματα, σκεπάσµατά τε κ(αὶ) ὑποδήματα, ἀλλὰ κ(αὶ) γνώμί(ην) φιλάδελφον 
κ(αὶ) κ(α)τ(ὰ) θίεό)», ἕκαστος τὸ ἑαυτοῦ συμφέρον φροντίξ(ων) | κ(αὶ) τὸ 
τοῦ πλησίον, ὡς µία ψυχὴ iv διαφόροις σώμιασ(ιν) οἰκοῦσα, εἴγε ὄφελος 
εὑρεῖν ἐκ τῆς κοινοδιακῆς ἐθέλουσ(ιν) ἀσκήσεως. ἐκτελοῦντες κ(αὶ) τὰς 
κοινοθιακὰς ἀκολουθίίας), κ(αὶ) θ(εὸ]ν ἀνυμνοῦντες δυηνεκ(ῶ)ς κ(αὶ) δοξά- 
ζοντες ἵνα κ(αὶ) τ(ῆς) τούτου βασιλεί(ας) ἐπιτύχωσ(υ. x(al) μὴ εἰσέρ- 
χεσθίαι) | ἐν αὐτῇ τῇ μονῆ, οὔτε γύναιον, οὔτε παιδία νέα ἐν βάρ(ει) 
ἀφορισμοῦ κ(α)τ(ὰ) τὴν τοῦ κτήτορος ἐκείνου ἀοιδίμου βασιλέως παραγ- 
γελί(αν), μὴ τολμῶντος τινὸς τῶν πλησιοχώρίων) ἀρχιερέων, οὔτε τοῦ 
Ilagova&ítac), οὔτε τοῦ Μύλου, οὔτε τοῦ. Σαντορήν(ης), οὔτε ἄλλου τινὸς 
εἰσέρχεσθ[ίαι) | êv αὐτῇ τῇ μονῆ, ἢ καταπατεῖν ὅλως, ἢ αἰτεῖν, ἢ ἀφορίζειν, 
ἢ ἀνακρίνειν, ἢ ἀπαιτεῖν τὶ πολὺ ἢ ὀλίγον ἄχρι κ(αὶ) ὀθολοῦ, πλὴν τ(ῆς) 
ἡμῶν μετριότητος, êv βάρει ἀργί(ας) τ(ῆς) ἀρχιερωσύίνης) αὐτῶν, uvy uo- 
νεύοντες μόνον τοῦ ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος, κ(αὶ) τοῦ κατὰ και- 
ρὸν oixov | μενικοῦ π(ατ)ριάρχου, διηκουμένη δὲ καὶ). διεξαγομένη παρὰ 
τῶν ἐνασκουμένων èv αὐτῇ, τοῦ τε κία)τ(ὰ) καιροὺς δηλαδὴ ἡγουμένου, 
κ[αὶ) τῶν λοιπῶν ἱερομονάχων, κ(αὶ) μοναχῶν, τῶν τε νῦν x(ai) τῶν 
ἐσομέν(ων). τηρεῖσθίαι) δὲ τὴν ἐλευθερίαν ταύτ(ην) ἀεὶ καὶ εἰς τὸ διηνεκές, 
παρὰ μόνου τοῦ ἡγουμένου τ/ῆς) μονῆς αὐτ[ῇς) κίαὶ) τῶν Λλοιτῶν 
γερόντ(ων), ἕως οὗ ὁ ἥλιος ἐφορᾷ, ἐχόντων ἄδειαν μετακαλεῖσθμαι), ὃν 
ἂν ἐθελήσωσι) τῶν ἀρχιερέων, εἷς τὰς ἐμπιπτούσας χειροτονί(ας), τῶν 
ἐν αὐτῇ εὑρισκομένων ὁσιωτάτων μοναχῶν, ἐκτελοῦντε κ(αὶ) πᾶσαν | 
ἄλλην ἀκολουθίαν ἐκκλησιαστικήν, ἄνευ τ(ῆς) τοῦ ἱεροῦ συνθρόνου ἔγκα- 
θιδρύσεως. Γινέσθω δὲ ó ἡγούμενος ἐκλεγόμενος ἐκ μέσου αὐτῶν, ὡς 
κ(αὶ) iv τοῖς λοιποῖς γίνετ(αι) κοινοθιακοῖς μοναστηρίοις, μήδενὸς τολμή- 
σοντος παραγνώ(μην) | κ(αὶ) συγχώρησίι») αὐτοῦ, ἐξέρχεσθίαι) τ(ῆς) μονῆς, 
x(ai) διατρίδειν κ(αὶ) μένειν ἀλλαχόθεν àv ἀργία x(al) ἀφορισμῶ ἀλύτῳ 
ἀπὸ Θ(εο]ῦ. Ἔτι ἀποφαινόμεθα ἵνα μετὰ δοκιµασί(ας) tlis) προσηκούσης, 
κ(αὶ) μὴ ἁπλῶς κ(αὶ) ὡς ἔτυχε λαμθάνωσ(ι) τὴν κουράν, κ(αὶ) τὸ σχῆμα 
oi προσερχό] µενοι τῇ μονῆ, μὴ δὲ τολμήσίῃ) τὶς τῶν ἱερομονάχ(ων) ἢ καὶ 
μονα; Ov, ὃς ἂν ἀφιερώσίῃ) iv αὐτῆ κτήματα ἢ πράγµατα, ἐξερχόμενος 
ἴσως κιαὶ) ἀναχωρεῖν βουλόμενος, ἀλλοτριοῦν κ/αὶ) ἀποξενῶσαι ταῦτα 
ἀπὸ τ(ῆς) μονῆς, ἵνα μὴ ὁ τοιοῦτος ὡς ἱερόσυλος, x(ai) μισόκαλος | x(ai) 
καταλυτίὴς) ὕπ᾽ ἀφορισμὸν) εἴη ἄλυτον κ(αὶ) αἰώνιον τ[ὸν) ἀπὸ Θγεο]ῦ 


πο, 


55 


60 


10 


15 


80 


85 


90 


95 


100 


105 


149 Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ 


παντοκράτορος. ὁμοί(ως) x(al) ὅστις τῶν ἀπὸ τ(ῆς) νήσ(ου) ταύτ(ης) τ(ῆς) 
᾿Αμουογοῦ, ἢ xla) ἀπὸ τῶν λοιπῶν νησίίων) ἀφιέρωσεν τὶ τῇ μονῆ 
ταύτ(ῃ) κτήματα ἢ πράγματα, xla) θελήσῃ ἀποξενώσαι ἀπ᾽ αὐτῆς, 


, 6 τοιοῦτ(ος) | ἱερεὺς μὲν ὤν ἀργὸς ἔστω πάσίης) ἱεροπραξίίας), λαϊκὸς δὲ 


ἀφωρισμένος ἀπὸ Θ(εο]ῦ, x(al) κατηραμένος κ(αὶ) ἀσυγχώρητος, xla) 
μ(ε)τ(ὰ) θάνατον ἄλυτος, xla) τυμπανιαῖος, xla τῷ αἰωνίω ἀναθέματι 
ὑπόδικος, κ(αὶ) ἐχέίτω) κ(αὶ) τὰς ἀρὰς τῶν τριακοσί(ων) δέκα κ[αὶ) ὀκτὼ 
θεοφόρων π(ατέ)ρων τῶν àv Νικαία, κ(αὶ) ἡ μερὶς | αὐτοῦ μ(ε)τ(ὰ) τοῦ 
προδότου [ούδα κ(αὶ) τῶν στ(αυ)ρωσάντων τὸν Κ{ύριο)ν: Ὅθεν κ(αὶ) sic 
τὴν περὶ τούτου δήλωσίιν) κ(αὶ) ἀσφάλειαν, ἐγένετο x(ai) τὸ παρὸν (fic) 
ἡμῶν µετριότ(ητος) π(ατ)ριαρχικὸν σιγιλλιῶδες γράμμα, καὶ ἐπεδόθίη) 
τῇ σεθασµία ταύτ(ῃ) θεία βασιλικῆ κ(αὶ) στίαυ)ροπηγιακῆ movi | τ(ῆς) 
Ὑπεραγί(ας) δεσποίνης ἡμῶν θ[εοτό)κου κ(αὶ) ἀειπαρθένου Maoilas) κ(αὶ) 
τοῖς μετοχίοις αὑτῆς τοῖς ἀνωτέρω xav ὄνομα γεγραμμένοις, κίαὶ) σὺν 
τῷ μετοχίω τοῦ ἁγίου Γεωργί(ου) Βαλσαμίτου. ᾿Εν ἔτει ζρκθ'. μηνὶ 
δεκεμθρ(ίῳ) ἰν(δικτιῶν)ος ιθ΄. 


7 Τιμόθεος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωγνσταντινουπόλεως νέας 
Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


Y ὁ Λακεδαιμο- . ὁ Παρονα- Y ὅ μέγας οἰκονόμος τῆς 
νίας ó Διονύσιος ξίας Νικηφόρος μεγάλης ἐκκλησίας 

i f ó μέγας Λογοθέτης τῆς μεγάλης 

ἐκκλησίας . . . ἔχων τὰς γνώ- 

µας τοῦ Θεσσαλονίκης, τοῦ 

f ó πρώην Χριστιανου- Μονεμθασίας, τοῦ Λαρίσης, 

πόλεως Συμεὼν τοῦ [[ρούσσης, τοῦ Θηϑῶν, 

7 ὁ Γαδριὴλ τοῦ Ἴμθρου, καὶ τοῦ Γάνου 


καὶ Χώρας. 

T ὁ μέγας σκευοφύλαξ τῆς μεγά- 
Ans ἐκκλησίας ἔχων καὶ τὴν 
γνώμην τοῦ Παροναξίας. 

* ὁ μέγας δήτωρ τῆς Μεγάλης 
Εκκλησίας Μιχαὴλ ἔχων τὰς 
γνώμας τῶν πανιερωτάτων 
ἀρχιερέων τοῦ τε Ἰζρεσοῦ, τοῦ 
Τυρνάθου, τοῦ Παλαιῶν Ha- 
τρῶν, τοῦ Μιτυλήνης, τοῦ 

t Μεθύμνης καὶ τοῦ Λήμνου. 

F ὁ ΠΙρωτονοτάριος τῆς μεγάλης 
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ἐκκλησίας Λημήτριος ἔχων 
καὶ τὴν γνώμην τοῦ᾽Αγκύρας. 

7 ὁ Πρωταποστολάριος τῆς µε- 
γάλης ἐκκλησίας Μιχαήλ (:) 
ἔχων καὶ τὴν γνώμην τοῦ 
Βερροίας. 


6. 


Ζιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Τιμοϑέου τοῦ Β΄. 
ἀναφερόμενον eic τὴν παρὰ τὰς Θήβας μονὴν τῆς Μετα- 
μορφώσεως ἐν τοποϑεσίᾳ Λοντοῦ ἐν τῇ ἐπισκοπῇ Λιαυλείας. 

(ἔτους 6128 — 16165) 


Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,72970,6189. Ἐπὶ τοῦ νώτου ἆνα- 
γινώσκομεν: «Λιαυλίας. τῆς μεταμορφώσεως τὸ μον. 4οντοῦ». 


f Τιμόθεος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


+ Ὁ Κίύριο)ς ἡμῶν ᾿Ι(ησοῦ)]ς Χίριστὸ)ς ó ἀληθινὸς Θ/εὸ)ς (καὶ). 


σ(ωτ)ὴρ «ἡμῶν ἐπὶ γῆς ἐλθὼν «δι ἄκραν) φιλανθρωπίαν κ(αὶ) ἀγαθότητα 
αὐτοῦ, ἔργοις, (καὶ) λόγοις διδάσκαλος ἡμῖν χρη ματήσας; εἰς τὰ τῆς ἀρετῆς 
ἔργα, δι ὧν ἡ σωτηρία ταῖς ἀνθρωπίναις ψυχαῖς προσγίνεσθαι πέφυκεν, 
ἐξαναγκάσας | καὶ ὁδηγήσας ἐφάνη, τύπον (καὶ) ὑπογοαμμιὸν ἑαυτὸν óoa- 
Z A A 5 - 3’ . 2 + ` 3 ΄ D 
πλώσας. u(c)tà μὲν οὖν τῶν ἄλλων, (xai) ἠσυχί[αν), (καὶ) ἠρεμίαν ἐτίμη- 
σεν, ἐπὶ τὸ ὄρος ἀναχωρῶν, (καὶ) v ὄρεσι τὰ θειότερα τῶν θαυμάτ(ων) 
ἐκτελῶν, πλήθη τρέφων ἐπ᾽ ἐρημίαις, καὶ θεανδρικῶς ἐπὶ γῆς διατρίθων, 
α(ετὰ τῶν | μακαριωτάτ(ων) αὐτοῦ μαθητῶν x(ai) ἀποστόλων, κοινοθια- 
κῶς ζῆν ἔδειξεν, ἐντειλάμενος, ὅπου εἰσὶ δύο, ἢ τρεῖς συνημμένοι ἓν τῷ 
E ^ 5 !ὁ 2 ΑΗ A ψ ^ » - 2 Ζ 3 . 5 , 
ἑαυτοῦ ὀνόματίι), ἐκεῖ èv μέσῳ αὐτῶν ἐνυπάρχειν. ᾿Επεὶ οὖν πολλοί τινες 
τὸν κ(α)τὰ O(sóiv ἡσύχιον βίον, καὶ κοινοθιακὸν ποθήσαντες, ὄρεσι, κ(αὶ) 
σπηλαίοις | θείους καὶ ἱεροὺς ναοὺς δειμάμενοι, τὰ σωτήρια ἑξασκεῖν ἠρε- 
τήσαντο, στ(αυ)ροπηγί(ων) π(ατ)ριαρχικῶν τοὺς θείους κοσμοῦντες 1), 
Ῥ . 9 ^ ς lA » 3, ει 3, A 
ἐλευθερίαις, καὶ ἀτελείαις, ὅπως παντελεύθεροι ὄντες, ἔργον Ev ἔχωσι τὸ 
ἐξυμνεῖν Θ/εό)ν, καὶ tv) αὐτῶν ἑπομένως ζητεῖν σωτηρία»), (καὶ) οὗ 


- δύο, ἢ τρεῖς | ὑπάρχουσιν, ἀλλὰ πληθύναντες êv ἐρήμῳ, χοροὶ ὁσί(ων) 


μοναχῶν ἐγκαθίδρυντίαι) τὸν μονήρη θεῖον διάγειν βίον. Καὶ πρὸς τοῖς 


1 Κατὰ παραδρομὴν παρελείφθη ἡ λέξις: «ναούς». 
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ἄλλοις, ἔστι καὶ τὸ σεθάσμιον μοναστήριον, τὸ π(ατ)ριαρχικὸν στίαυ)ρο- 
πήγιον, ὡς èv ταῖς καταγραφαῖς tlis) καθ’ ἡ μᾶς τοῦ Χίριστο)ῦ μεγ[ά)λ(ης) 
ἐκκλησίίας) μαρτυρεῖται, τὸ ἐπ᾽ ὀνόματ(ι) | τιμώμενον τοῦ Κίυρίο)υ (καὶ) 
σωτῆρος ἡμῶν ᾿Ι(ησο]ῦ Χίριστο)ῦ τ(ῆς) μεταμορφώσίεως), τὸ κείμενον ἓν 
τῇ τοποθεσία Λοντοῦ, κ[α)τὰ τ(ὴν) ἐπαρχί(αν) τῆς ἐπισκοπῆς Λιαυλεί(ας), 
πλησίον Θηθῶν, ei; δόξαν Θ(εο)ῦ συνιστάμενον, καὶ παρὰ καθηγουμένου, 
καὶ μοναχῶν ἐξοικονομούμενον, τελοῦν τε ἐτησίίως) τῇ καθ’ ἡμᾶς τοῦ 
Χ(οιστο)ῦ | μεγ(ά)λ(ῃ) ἐκκλησία ἄσπρ(α) ἑξήκοντα ἐκδικήσεως ἕνεκα, 
ἵνα τὸ ἀνενόχλητον, καὶ ἀκαταπάτητον ἔχῃ, καὶ ἐδεήθησαν oi ἐν τούτῳ 
τῷ π(ατ)οιαρχυιῷ στ(αυ)ροπηγίῳ ἐνασκούμενοι ὁσιώτατοι π(ατέ)ρες, 
τυχεῖν (καὶ) ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ ἐπιθεδαιωτηρίου γράμματος, ἔντελ- 
λομένου τὸ ἀκαταδούλωτον | ἔχειν, ὡς καὶ τὰ λοιπὰ π(ατ)ριαρχικὰ 
στ(αυ)ροπήγια. τούτου ἕνεκεν τῇ (εὐλόγῳ) καὶ δικαία αὐτῶν αἰτήσει 
ὑπακούσαντες, ἐπιχορηγοῦμεν αὐτοῖς τὸ παρὸν ἡμέτερ(ον) π(ατ)οιαρχικὸν 
σιγιλλιῶδες ἔγγραφον, δι οὗ καὶ γράφοντες ἐν ἁγίω πν(εύματ)ι συνοδικῇ 
γνώμη, (καὶ) τοῦ μακαριωτάτσυ π(ατ)ριάρχου | Περοσολύμ(ων) κ(υρο)ῦ 
Θεοφάνους, (xal) τῶν παρατυχόντ(ων) ἐνταῦθα ἱερωτάτων ἀρχιερέων, 
καὶ ὑπερτίμ(ων), τῶν ἓν ἁγίω π(νεύματ)ι ἀγαπητῶν ἀδελφῶν καὶ συλλει- 
τουργῶν τῆς ἡμῶν μετριότητος, (xal) τῶν τιμιωτάτ(ων), (καὶ) λογιωτά- 
τ(ων) κληρικῶν τ(ῆς) καθ᾽ ἡ μᾶς τοῦ Χ(ριστο]ῦ µεγ(ά)λ(ης) ἐκκλησί(ας), 
τῶν καὶ γνώµας ἀρχιερατικὰς | ἐχόντ(ων), x(ai) κ(α)τὰ πν(εῦμ)α υἱῶν 
ἀγαπητῶν αὐτῆς, ἀποφαινόμεθα, καὶ διορίζομεν : ἵνα οἳ αὐτοὶ ὁσιώτατοι 


π[ατέ]ρες τῆς θεί(ας) μονῆς τῆς μεταμορφώσ(εως), καὶ ἀπὸ τοῦ νῦν, 


(καὶ) εἷς τὸ ἑξῆς, φυλάττωσιν ἀληθές, καὶ ἄδολον κοινόθιον, ἓν πᾶσι τοῖς 
I 22 , Y ` z ~ , ο ο 

χοειώδεσι, καὶ ἀναγκαίοις, κ(α)τὰ τ(ὴν) | διαθήκην τοῦ γέροντος αὐτῶν, 

καὶ μηδεμί(αν) μετοχὴν ἔχωσι κοινοδίου, μ(ε)τὰ μοναζουσῶν γυναικῶν i) 


ὅλως γυναῖκας εἰσθάλωσ(ι), καὶ δέχοντ(αι) ἔνδον τῆς αὐτῆς μονῆς, καὶ 


ἔχωσιν ἐπαδεί(ας), κατὰ σάόδατο», καὶ κυριακ(ήν), καταλύειν τυρόν, καὶ 
ωά, κ(α)τὰ τ(ὴν) τελευταί(αν) διαθήκην | καὶ παραγγελί(αν) ἐκείνου τοῦ 
γέροντος αὐτῶν μακαρίτου πάλ(αι) κ(ὺρ) Σεραφείμ, ἔν, τε, τῇ μονῇ, καὶ 
ὅπου ἂν ἀλλαχοῦ τύχωσι, μενόντων ὑποκειμέν(ων), ἐν αὐτῇ τῇ μονῇ 
(xai) ὑποτασσομένων, ἀμετατρέπτως, x(al) ἀπαρασαλεύτως, (xal) τῶν 
δύο μετοχί(ων) αὐτῆς, τῆς τε llavayí((ac), (καὶ) τῆς | ἁγί(ας) 
Παρασκευῆς, τῶν ἐν τῇ αὐτῇ ἐπαρχίᾳ Διαυλεί(ας) κ(α)τὰ τὴν χώρ(αν) 
τ(ὴν) λεγομένην Ζελῆ, μ(ε)τὰ (xal) τῶν χωραφί(ων), τῶν ἀγορα- 
σθέντ(ων) ón’ ἐκείνου τοῦ γέροντος αὐτῶν προρρηθέντος πάλ(αι) κ(ὺρ) 
2εραφείμ, τῶν ἐν τοῖς χωρίοις Κυριάκη, (καὶ) τοῦ Χόστια, ἔπειτα δὲ 
ὦσιν ἀνεπηρέαστοι, | καὶ ἀκαταζήτητοι, (καὶ) ἀδούλωτοι, (xai) ἄκατα- 


πάτητοι, παρὰ παντὸς προσώπου, ἱερωμένου, (καὶ) λαϊκοῦ, καὶ αὐτοῦ τοῦ. 


κ(α]τὰ τόπον ἐπισκόπου Διαυλεί(ας), τοῦ, τε νῦν ὄντος, καὶ τῶν ueta- 


YT 
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ταῦτα ἐσομέν(ων), µήδενί, μηδὲν ὀφείλοντες διδόναι ἄχρι καὶ ὁθολοῦ, 
εἰμὴ τὰ ἑξήκοντα ἄσπρ(α) | κατ ἔτος τῇ καθ᾽ ἡμᾶς μεγ(ά)λ(ῃ) ἐκκλησία, 
ὡς προείρητ(αι), καὶ μνημονεύωσι καὶ τοῦ ὀνόματος τοῦ κ(α)τὰ καιροὺς 
οἰκουμενικοῦ π(ατ)ριάρχου: καὶ πρὸς τούτοις καὶ ὅσα πράγματα κ(αὶ) 
κτήματα, ἀφιερθησαν èv αὐτῇ τῇ μονῇ, ἢ καὶ ἀφιερωθήσονται ἔν τε τῇ 
μονῇ αὐτῇ, καὶ ἐν τοῖς | μετοχίοις αὐτῆς ψυχικῆς σωτηρί(ας) ἕνεκα, ὑπάρ- 
χώσιν ἀναφαίρετα, καὶ ἀναπόσπαστα, καὶ μηδεὶς τῶν ἀφιερωσάντ(ων), 
ἢ τῶν ἀφιερωσόντ(ων), ἢ (xal) τῶν ᾿ συγγενῶν, καὶ διαδόχων αὐτῶν, 
τολμήσ(ῃ) τὶ ἀποσπᾶσαι ἐξ αὐτῶν ὀψέποτε, καὶ ἰδιοποιηθῆναι κακῶς, 
καὶ | παραλόγως, οὔτε ἄδειαν ἔχειν τινά, τῶν ἱερομονάχ(ων), ἢ τῶν uova- 
χῶν τῆς αὐτῆς μονῆς, ἐξέρχεσθαι ἀπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἀποδρᾶν, καὶ ἐν ἑτέρα 
μονῇ ἀπέρχεσθαι, καὶ προσδέχεσθαι, ἓν ἀργία ἀσυγγνώστῳ, καὶ ἀφορισμῷ 
ἀλύτῳ τῷ ἀπὸ θ(εο)ῦ. ὃς δ᾽ ἂν τῶν ἁπάντ(ων) | ἢ τῶν πλησιοχώρ(ων) 
ἀρχιερέ(ων) τοῦ, τε Διαυλεί(ας), καὶ τοῦ Θηθῶν, ἢ καὶ ἄλλου οἱουδή- 
τινος προσώπου, ἱερωμένου ἢ λαϊκοῦ, τολμήσ(ῃ) ἐπηρεάξαι, τῷ π(ατ)ριαρ- 
χικῷ στ(αυ)ροπηγίῳ αὐτῷ τῆς μεταμορφώσ(εως), ἢ τοὺς ἐνασκουμένους 
ἐν αὐτῷ, καὶ ἀπαιτῆσαι τὶ παρ᾽ αὐτῶν ἄχρι | καὶ ὀθολοῦ, ἢ καταδουλώ- 
σασθαι αὐτοῖς, ἢ τὰ ἀφιερωμένα κτήματα, (καὶ) πράγματα ἐν τῇ αὐτῇ 
μονῇ, καὶ ἓν τοῖς μετοχίοις αὐτῆς, ὁποίου ἂν εἴη καταλόγου, ἀργὸς ἔστω 
πάσ(ης) (ἀρχι)ερατικῆς, κ(αὶ) ἱερατικῆς, ἐνεργεί(ας) καὶ τάξεως, ἄφωρι- 
σμένος τέ, ἀπὸ Θ(εο)ῦ παντοκράτορ(ος) | κ(αὶ) κατηραμένος καὶ ἀσυγχώ- 
ϱήτος καὶ μ(ε)τὰ θάνατον ἄλυτος êv (τῷ παρόντι) αἰῶνι, (καὶ) ἐν τῷ 
μέλλοντι, καὶ τ(αῖς) ἄλλαις ἀραῖς τῶν π(ατέ)ρων, καὶ τῶν ἁγί(ων) συνό- 
δίων) ὑπόδικος, ὥς ἐνζαντιούμενος) ἡμῖν τέ, καὶ τῷ δικαίῳ αὐτῷ, "Eu 
ἀποφαινόμεθα, ὅταν ὁ ἡγούμενος | αὐτῶν τελευτήσ(ῃ), καὶ χρεία yov- 
μένου γένητ(αι), ὃν ἂν αὐτοὶ προκρίνωσι τοῦτον καὶ ἀποκαθιστῶσι», ἐχέτω 
δὲ τὴν ἄδειαν ὁ αὐτὸς ἡγούμενος, καὶ oi μετ αὐτὸν ἐσόμενοι, φορεῖν 
ἐπιγον(άτιο)ν ἓν ταῖς θείαις καὶ ἱεραῖς τελεταῖς, δέχεσθαί, τέ, τοὺς λογι- 
σμοὺς τῶν èv τῷ | μοναστηρίῳ᾽ μοναχῶν, κ(αὶ) διορθοῦν τὰ παρ᾽ αὐτῶν 
ἐπταισμένα κανονικῶς. Καὶ) ὅτε χρεία χειροτονί(ας) τινὸς ἔσται αὐτοῖς, 
ἄδειαν ἔχωσι μετακαλεῖν, ὃν ἂν ἐθέλωσι τῶν ἀρχιερέ(ων), eis τὸ ἐκτελεῖν 
αὐτήν, jj αὐτοὶ ἀπέρχοντίαι) πρὸς ἐκεῖνον, εἰς τὸ ἐκτελεσθῆναι, τ(ὴν) 
χειροτονί(αν). | Ὅθεν καὶ cis τὴ») περὶ τούτου δήλωσ(ιν), καὶ διηνεκῆ 
τὴν ἀσφάλειαν, ἐγράφη x(al) τὸ παρὸν ἡ μῶν π(ατ)ριαρχικὸν κ(αὶ) συνο- 
δικὸν σιγιλλιῶδες ἔγγραφον, καὶ ἐπεδόθη τῇ διαληφθείσ(ῃ) μονῆ ταύτ(ῃ) 
τοῦ σ(ωτῆ)ρ(ο)ς Χ(οιστο)ῦ τῆς μεταμορφώσ(εως) τῇ θείᾳ κ(αὶ) π(ατ)ριαρ- 
χικῇ, τῇ à τῇ τοποθεσίᾳ | 4οντοῦ, κειμένῃ κ(α)τὰ τ(ὴν) ἐπαρχί(αν) 
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Διαυλεί(ας), καὶ δι αὐτῆς, τοῖς ἓν αὐτῆ ἐνασκουμένοις ἱερωμένοις τέ, 
f - r 
x(al) ἰδιώταις, y ἔτει tony? μηνὶ᾽ Ιαννουαρ(ίῳ) ιδ’. ἰν(διετιῶν]ος y~ 


+ Τιμόθεος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας 
Ῥώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


+ Θεοφάνης ἐλέῳ Θεοῦ Πατριάρχης ἁγίας Tis Ιερουσαλήμ. 


+ ὁ Ἡρακλείας Γαδριὴλ ὁ Μεσημθρίας Κυπριανὸς  ὁ Αθηνῶν Κύριλλος 

f ó Χριστιανουπόλεως Νεκτάριος 

f ô 4ρυνουπόλεως Διονύσιος Y ὁ Βοδενῶν Ιρηγόριος 
+ ὁ Εὐρίπου Δανιὴλ ἔξαρχος πατριαρχικὸς 

7. ὁ Αἴνου Αθανάσιος 7 ὁ Βερροίας Ι αθριὴλ 
f ὁ Ταλαντίου καὶ Διαυλίας Μητροφάνης f ó Σερρῶν "Άνθιμος 
F ὁ᾿Αθηνῶν Κύριλλος 

7 ὁ Νικομηδείας; f ó Σόλλων (:) láxo60c 
+ ὁ Νεοκαισαρίας Βενέδικτος 


T 


διγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Κυρίλλου τοῦ 
ουκάρεως ἀναφερόμενον εἷς τὴν μονὴν τοῦ ἁγίου Nıxo- 
λάου ἐν τοποϑεσίᾳ Καρύας ἐν τῇ ἐπισκοπῇ Péovvoc. 


(ἔτους 6190--1699) 


Ἔν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,101 ΧΟ,484, Ἐπὶ τοῦ νώτου &va- 
γινώσκομεν: «Ev τῇ ἐπισκοπῇ Γέοντος πλησίον τοῦ χωρίου Πραστοῦ μοναστήριον τοῦ 
ἁγίου Νικολάου &v τοποθεσίᾳ Καρύας». 

f Κύριλλος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
/ ^ ` 5 ^ , 
γέας Póunņs καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f H τῶν θεί(ων) μονῶν σύστασις καὶ ἀνωκοδόμησις, πρᾶγμα 
λυσιτελοῦν, καὶ ὠφέλειαν πν(ευματ)υκ(ὴν) παρέχον καθέστηκεν, où μόνον 
γ(ὰ)ο τὰ ἀναγκαῖα τοῖς μονάσαι προαιρουµένοις παρέχει, | ἀλλὰ (καὶ) τὰς 
ψυχὰς Θ(ε])ῶ διὰ πράξεως καὶ O0(vo()(ac) προσφέρει καὶ θεοειδεῖς 
ἀπεργάζει(αι), ἅτε τῶν βιωτικῶν φροντίδων μακρὰν διατελούσας καὶ 
γαληνιώσας, ὡς εὐδίοις τισὶ λιμέσ(ι), | τοῖς θείοις περιρυλαττόµεναι 


* Σιγίλλιον τοῦ αὐτοῦ Πατριάρχου καὶ ὑπὸ τὴν αὐτὴν ἀκριδῶς χρονολογίαν &va- 
φερόμενον sig τὸν "Αγιον Νικόλαον Σίτζα ἐν τῇ ἐπισχοπῇ Ῥέοντος ἐξεδόθη ὑπὸ 
Μυστακίδου, ἐν «Παρνασσῷ» ΙΑ’ (1881) σελ. 644-046. Οὐδεμίαν ὅμως ἐξάρτησιν 
παρουσιάζει ἀπὸ τοῦ ἐνταῦθα ἐκδιδομένου. η 
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μοναστηρίοις, καὶ μόνῳ O(s)p διὰ προσευχῆς προσκαρτεροῦσαι καὶ 
συνομιλοῦσαι, ἄχρις οὗ καὶ τ(ῆς) ἐντεῦθεν ἐκδημήσασαι παροικί(ας), elc 
τ(ὴν) ἐκεῖ καταντήσωσ(ι) βασιλεί(αν) | καὶ χαρὰν τ(ὴν) ἀνεκλάλητον, ἣν 
δοῦναι ὃ μισθαποδότ(ης) ὑπέσχετο, τοῖς οὕτω προαιρουμένοις. ἐπειδὴ 
τοίνυν (xal) oí ὁσιώτ(α)τοι π[ατέ)ρες, ὅ τε èv ἱερομονάχοις ( Νεκτάλριος, 
xai oi σὺν αὐτῷ, θείῳ ζήλῳ κ(αὶ) | θεοφιλῆ κινηθέντες γνώμῃ, κόπῳ 
τὲ πολλῶ (καὶ) ἰδρῶσι πλείστοις (καὶ) ἀναλώμασ(ι), συνεστήσαντο (καὶ) 
ἀνωκοδόμησαν ἐκ βάθρων κ(αὶ) ἐξ αὐτῶν θεμελί(ων), κ(α)τὰ τ(ὴν) 
ἐπαρχί(αν) τ(ῆς) ἐπισκοπῆς Ρέοντος | πλησίον τοῦ χωρίου Πραστοῦ, ἐν 
τῇ τοποθεσία (Καρύας, ναὸν ἱερὸν τοῦ èv ἁγίοις π(ατ)ρ(ὸ)ς ἡμῶν Nuxo- 
λάου τοῦ θαυματουργοῦ, ἐπ ὀνόματ(ι) π(αι)οιαρχικοῦ στ(αυ)ροπηγίου 
(καὶ) ἀδείᾳ ἡμετέρᾳ π(ατ)ριαρχικῇ, στ(αυ)ρὸν ἱερὸν | ἐπήξαντο ἐν τοῖς 
θεμελίοις αὐτοῦ, κ(αὶ) στ(αυ)οοπήγιον π(ατ)ριαρχικ(;ν) εἶναι (καὶ) ὄνο- 
µάξεσθαι κανονικῶς ἀπεδείξαντο, μνημονεύειν ὀφείλοντες τοῦ π(ατ)ριαρ- 
χικοῦ ὀνόματος, κ(αὶ) τελεῖν ἐτησί(ως) τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ| 
μεγ(ά)λῃ ἐκκλησία ὑσιοταγῆς ἕνεκα (πεντήκοντα ἄσπρα) καὶ προσέδρα- 
μον (xai) προσέπεσον τῇ ἡμῶν μετριότητι (καὶ) ἐδεήθησαν οὐ μικρῶς 
(τυχεῖν) γράμματος αὐτῆς σιγιλλιώδους, ὡσᾶν εἰς | τὸ ἑξῆς, ἡ αὐτὴ μονὴ 
αὐτῶν τοῦ ἁγίου Νικολάου, ὡς π(ατ)οιαρχικὸν στ(αυ)ροπήγιον, εἴη áve- 
νόχλητος παρὰ παντός, τούτου χάριν (καὶ) ἢ μετριότ(ης) ἡ μῶν τ(ὴν) 
αἴτησιν αὐτῶν ἀποδεξαμένη ὡς εὔλογον οὖσαν (καὶ) φίλην Θ(ε]ῷ, | γράφει 
- (καὶ) ἀποφαίνετ(αι) γνώμῃ συνοδικῇ, τῶν τε ἁγιωτάτ(ων) π(ατ)οιαρχῶν, 
τοῦ ᾿Αντιόχεί(ας) κ(υρο)ῦ Κυρίλλου, (καὶ) τοῦ “Ἱεροσολύμ(ων) κ(υρο)ῦ 
Θεοφάνους, (καὶ) τῶν παρατυχόντ(ων) ἱερωτάτ(ων) ἀρχιερέ(ων) (καὶ) 
ὑπερτίμ(ων), τῶν ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν | αὐτῆς ἀδελφῶν καὶ 
συλλειτουργῶν : ἵνα τὸ θεῖον αὐτὸ μονύδριον τοῦ ἐν ἁγίοις π(ατ)ρ(ὸ}ς 
ἡμῶν Νικολάου τὸ ἐν τῇ τοποθεσίᾳ Καρύ(ας), ὡς π(ατ)ριαρχικὸν στ(αυ)- 
ροπήγιον, εἴη ἀπὸ τοῦ νῦν (καὶ) εἰς τὸ ἑξῆς, συμσᾶσι τοῖς ἐν αὐτῷ | 
- ἀφιερωμένοις, ἢ (καὶ) ἀφιερωθησομένοις, κτήμασ(ι), (καὶ) πράγµασ(ι), 
κινητοῖς τε, κ(αὶ) ἀκινήτοις, (καὶ) αὐτοκινήτοις, (καὶ) ἱεροῖς σκεύεσι (καὶ) 
βιθλίοις, κ(αὶ) παντοίοις ἄλλοις χρειώδεσιν, αὐτόνομον ἀδούλωτον ἆδέ- 
σποτον ἐλεύ]θερον, ἀνενόχλητον, (καὶ) ἀκαταξήτητον παρὰ παντὸς προ- 
σώπου, ἱερωμένου, (καὶ) λαϊκοῦ. (καὶ) oi ἓν αὐτῷ τῷ π(ατ)οιαρχικῷ 
στ(αυ)οοπηγίῳ ἐνασκούμενοι π(ατέ)ρες, εἴτε νῦν, κ(αὶ) ὅσοι ἀπὸ τοῦ νῦν 
συναχθῶσι, | μνημονεύωσι τοῦ π[(ατ)οιαρχικοῦ. ὀνόματος, (καὶ) τελῶσι 
κίατ᾽ ἔγτος τῇ καθ᾽ ἡμᾶς μεγ(ά)λῃ ἐκκλησίᾳ τὰ πεντήκοντα ἄσπρ(α) ! óc 
δεδήλωτ(αι) χάριν ὑποταγῆς. ζῶντες κοινοθιακῶς, οὗ μόνον ἔχοντες κοινὰ 
βοωματάτε (sic) (καὶ) πόματα | σκεπασµατάτε (καὶ) ὑποδύματα, ἀλλὰ (καὶ) 


1 ΔΙ τρεῖς λέξεις δι᾽ ἄλλης χειρὸς καὶ ὠχροτέρου μέλανος. 


10 


15 


20 


90 


35 


40 


50 


60 


65 


10 


148 Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ : 


γνώμ(ην) φέιλά)δελφον (καὶ) κατὰ O(só)v, ὡς µία ψυχὴ èv πολλοῖς σώμα- 
σ(ιν) οἰκοῦσα, ἐκλέγοντες ἐν μέσου αὐτῶν (xai) ἀποκαθιστῶντες τὸν yov- 
μενον, ὡς κ(αὶ) £v τοῖς | λοιποῖς γίνετ(αι) κοινοθίοις, προσκαλούμενοι (καὶ) 
ὅτε χρεία χειροτονίας) γενήσετ(αι) αὐτοῖς, ὃν ἂν ἐθέλωσι τῶν ἀρχιερέ(ων) 
εἷς τὸ ἐκτελεῖν αὐτ(ήν), χωρὶς τ(ῆς) τοῦ ἱεροῦ συνθρόνου ἐγκαθιδρύσ(εως), 
ἀμισθὶ κ(αὶ) ἀδοτί.! μηδενὸς ἄδειαν ἔχοντος, ἀργεῖν, ἢ ἀφορίζει(ν αὐτού)ς, 
ἢ ἀνακρίνειν κ(αὶ) ἐξετάζειν (καὶ) ἐρευνᾶν, οὔτε τοῦ κ(α)τὰ τόπον n- 
σκόπου Ρέοντος, πλὴν τ(ῆς) ἡμῶν μετριότ(η)τος, (καὶ) τοῦ κ(α)τὰ καιροὺς 
οἰκουμε(νικοῦ). π[ατ)ριάρχου, | (καὶ) τῶν παρ ἡμῶν πεμπομέν(ων) 
- 367 e EJI 9 z - ~ μον 
π[ατ)οιαρχικίῶν ἐξάρχων). ὅστις ἂν ὀψέποτε κινηθῇ, κατεπεμθῆναι 
τοῦ π(ατ)οιαρχωιοῦ αὐτοῦ στ(αυ)ροπηγίου, | (καὶ) εἰς δουλεί(αν) τινὰ 
καταγαγεῖν αὐτό, ἢ ἐκ τῶν ἄφι ερωμένων αὐτῷ ἢ (καὶ) ἀφιερωθησομέ- 
νων) (καὶ θελήσῃ ἀποξενλῶσαι, ἢ ξητῆσαι τὶ λαθεῖν πολὺ ἢ ὀλίγον cc 
δῆθεν δικαιολογούμενος, ἢ τοὺς ἔν αὐτῷ μονάξοντας ἐπηρεάξαι (xai) 
2 i ^f, Ελ] A ~ e ~ ns / ` » 21 ` 
ἔνο | χλῆσαι Ñ κατάτι ζημιῶσαι, ὁ τοιοῦτος (ἱερωμένος μὲν àv», ἢ (xai) 
ὁ ἐπίσκοπος Ρέοντος, ἀργὸς ἔστω τ(ῆς) ἱερωσύνης (καὶ) ἀρχιεοωσύνης 
αὐτοῦ x(ai) ἀφωοισμένος, ὥς ἄξιος καθαιρέσ(εως). | λαϊκὸς δέ, ἢ κ(αὶ) 
b 3 Ζ 3, ^ ^A Ζ ' 3, 
μοναχὸς (ἀφωρισμένος εἴη παρὰ) Θ(εο)ῦ παντοκράτορ(ος), κ(αὶ) ἄλυτος 
μ(ε)τ(ὰ) θάνατον αἰωνί(ως) ἐν τῷ νῦν αἰῶνι (καὶ ἔν) τῷ μέλλοντι, κ(αὶ) 
3 Ζ M λ 3 M ~ Come 7 , M 3 ` 
ἐχέτω καὶ τὰς ἀρὰς τῶν ἁγίίων) τριακοσί(ων) | δέκα (xal) ὀκτὼ Oeo- 
φόρ(ων) π(ατέ)οων (τῶν ἐν Νικαίᾳ καὶ) τῶν λοιπῶν ἁγί(ων) συνόδ(ων): 
οὕτως ἀπεφηνάμεθα συνοδι(κῶς): Διὸ καὶ εἰς τ(ὴν) περὶ τούτου δήλωσιν 
AT ' - . 9 2 2 , Em * * . | 
(καὶ) διηνεκῆ τ(ὴν) ἀσφάλειαν, ἐγένετο x(ai) τὸ παρὸν π(ατ)οιαρχι(κὸν} | 
συνοδικ(ὸν) σιγιλλιῶδες γράμμα, κ(αὶ) ἐπεδόθ(η) τοῖς ἐνασκουμένοις 
πατράσι τῷ στ(αυ)ροπηγίῳ τοῦ ἁγίου Νικολάου τοῦ èv τῇ θέσει Καρύ(ας), 
(αἱ) δι᾽ αὐτῶν, τῇ αὐτῇ στ(αυ)οοπηγιακῇ ἢ αὐτῶν. ἐν ἔτει CoÀ? μηνὶ 
x ; τῇ αὐτῇ στ(αυ)ροπηγιακῇ μιονῇ αὐτῶν. èv ἔτει Coh? µη» 
ἀπριλλίῳ ἴν(δικτιῶν)ος ss. 


T Κύριλλος, ἐλέῳ Θεοῦ ἀοχιεπίσκοπος Κωνσταντιουπόλεως νέας 


Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f Κύριλλος ἑλέῳ Θεοῦ Πατριάρχης μεγάλης θεουπόλεως ᾿Αντιοχείας. 
Θεοφάνης ἑλέῳ Θεοῦ Πατριάρχης ἁγίας "Ιερουσαλήμ. 


f ὁ Κυζίκου Παρθένιος 7 ó Λαρίσσης Γρηγόριος 
SOR - ὁ Eboínov'loácap f ὁ Αθηνῶν Θεοφάνης 
F ὁ Διαυλίας καὶ Ταϊαντίου ( (ὀπὴ) 
F ὁ μέγας λογοθέτης τῆς μεγάλης ἐκκλη- 
+ ὁ "Άνδρου Γρηγόριος σίας ἔχων τὰς γνώμας τῶν πανιερώ- 
f ô []αλαιῶν Πατρῶν Θεοφάνης. τάτων μητροπολιτῶν τοῦ Θεσσαλονίκης 
τοῦ Λακεδαιμονίας, τοῦ IHooonc, τοῦ 
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xD H - - f 
* (ὁ Ραιδ)εστοῦ Μελχισεδὲκ Aivov, τοῦ Γάνου καὶ Χώοας xai τοῦ 
ς 


f ó Ρόδου ° Ιγνάτιος "Ελασσῶνος. 
Ἔ ὁ μέγας ῥήτωρ τῆς μεγάλης ἐκκλησίας, 


ἔχων τὰς γνώμας τῶν πανιερωτάτων 
» / 3 / - / 

ἀρχιερέων τοῦ ᾿Εφέσου, τοῦ Τυρνόθου, 
τοῦ Φιλωιπουπόλεως τοῦ Νεοκαισα- 
ρείας, τοῦ Μιτυλήνης, τοῦ Μηθύμνης, 


καὶ τοῦ Λήμνου. 


t 8. 

Σιγίλλιον. τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως (Κυρίλλου τοῦ 
“Λουκάρεως ἀναφερόμενον εἰς τὴν μονὴν τοῦ Αγίου Νικολάου 
ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Κερνίτζης κατὰ τὰ ὅρια τῆς χώρας Διακοπτοῦ. 

(ἔτους 1636) 
Ἔν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,6112X0,541 


Y Κύριλλος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
νέας Εώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f Τοῖς πλείστοις καταφανές, μᾶλλον δὲ κ(αὶ) τοῖς πᾶσι», ὥς οὐθ’ ἡ 

κοινότης τοῦ βίου κωλύσαι δύναται τοὺς τ᾽ ἀγαθὰ πράττειν αἱρουμένους, 
3 2 e ^ - , 3 2 » € ~ λ , - 
οὔθ’ ó μονήρης τῶν φαύλ(ων) αἴτιος. ἐφ᾽ ἡμῖν γὰρ τό τε θεοφιλῶς noh- 
τεύεσθαι, καὶ διάγειν κοινῶς κ(αὶ) ἰδί(ως), κ(αὶ) τὸ μή. oi δ᾽ ἀγνοοῦντες 
τὸν κοινὸν ἐπε] ξαίροντες, τὸν ἴδιον ὑποθιθάζουσ(ι) βίον, καὶ ἄλλως τὸν 
αὐτὸν ἐγκωμιάζοντες τὸν κοινὸν βλασφημοῦσιν, ἐοίκασιν Èv σκότῳ που 
τῆς ἀγνωσίας κενεμιθατεῖν, καὶ πάσχειν τὰ λήσθια. εἴδομεν γὰρ πολλάκις 
πολλοὺς εὐτυχήσαντας συνδιαιτωµένους πολλοῖς, κ(αὶ) μόνον | διασωθέντα 
τ(ῆς) ἰδιότητος, ὅλως μὴ λυμηνάμενον, κ[αὶ) τοὐναντίον ἀλλήλοις πολλοὺς 
συναντιλαμθανομένους, εἷς τὸν εὔδειον τῆς ἀρετῆς) διασωθῆναι λιμένα. 
τὶ δὲ ταὐτὶ βούλεται; Οἱ τῆς σεθασμί(ας) x(ai) θεί(ας), (αἱ) στ(αυ)ρο- 
- - - 2 ε ὁ ` [4 ^ ΄ 5 
πηγιακ(ῆς) μονῆς τοῦ ἔν ἁγίοις π(ατ)ο(ὸ)ς ἡμῶν | Νικολάου ἀρχιε- 
πισκόπου Μύρων τῆς Λυκίας τοῦ θαυματουργοῦ, τῆς ἔν τῇ ἐπαρχία 
Κερνίτζης κατὰ τὰ ὅρια τῆς χώρας Διακοπτοῦ, τὸν ἰδίως βίον ζῶντες, 
ἐξότου οἱ κτήτορες αὐτὴν συνεστήσαντο ἐκ βάθρων, x(ai) ἀδελφικῶς 
, 2 F 2 . A M 2 / 2 

πολιτευόμενοι, οὗ μόνον αὐτοὶ διεσώζοντο, | κ(αὶ) ἐσεμνύνοντο δοξάζοντες, 
καὶ ἀνῦμνοῦντες διαπαντὸς τὸν θ(εό]ν, καὶ τοὺς αὐτὴν ἀνεγείραντας 
οἰκείοις ἀναλώμασ(ι] μνημονεύοντες ἐν πάσαις ταῖς τελεταῖς, κ[αὶ) ταῖς 
λοιπαῖς ἐκκλησιαστικαῖς ἀκολουθίαις, ἀλλὰ καὶ ἡ μονὴ αὕτη ἐφαιδρύνετο 
καλυνομένη, | καὶ ἐπεδίδου ἀεὶ ἐπὶ τὰ κρείττω, μετὰ τῶν μιετοχίων, καὶ 
ἀφιερωμάτ(ων) αὐτῆς. ἐπὶ τῆς π(ατ)ριαρχί(ας) δὲ τοῦ πρὸ ἡμῶν para- 
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οίτου κ[αὶ) ἀοιδίμου κ(υρο]ῦ Τιμοθέου, τινὲς τῶν ἐνασκουμέν(ων) αὐτῇ 
προελόντες τὸν κοινῶς βίον διατελεῖν, ὥστε τὴν μονὴν ταύτην ἐπ᾽ αὐξή- 
ost | πολλῇ ἐπαναγαγεῖν, ἔλαθον γράμμα σιγιλλιῶδες χορηγοῦν αὐτοῖς ἔχειν 
τὴν κοινὴν πολιτείαν, ἑξῆς προῆλθον τῇ μονῇ ταύτῃ μύριαι ὅσαι διαφθο- 
ραί, κ(αὶ) δυσχαίρειαι, καὶ οἳ πατέρες αὐτῆς μὴ ἀνεχόμενοι ταῦτα, οὔτε τῷ 
κοινῷ βίῳ ἐπακολουθῆσαι δυνάμενοι, | οἱ μὲν ἐξῆλθον ἀλλαχοῦ ἀπε}- 
θόντες, οἳ δὲ θέλουσ(ι) καταλιπεῖν αὐτήν, καὶ ἀναχωρῆσαι, καὶ ἐάσαι 
αὐτήν, κ(αὶ) καταφθείρεσθαι, κ(αὶ) sic παντελῆ ἐρήμωσ(ιν) καὶ ἀφανισμὸν 
καταντῆσαι, κ[αὶ) παύσασθαι τοῦ μνημοσύνου τῶν κτητόρων, κ(αὶ) τοῦ 
πρὸς θ(εὸ)ν ἀναπέμ ποντος ὕμνου ὅθεν δὴ γνοῦσα τοῦτο ἢ μετριότης 


ἡμῶν, κ(αὶ) ὀφειλομένως ἔχουσα τὰ καλῶς ὄντα, καὶ θεαρέστως διασω- 
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ζώμενα, κ(αὶ) μετὰ ταῦτα ἀνατρεπόμενα, x(ai) διαλυόμενα, δυσφορία 
τινῶν, x(ai) δαθυμίᾳ, ἐπανορθοῦν, καὶ sig τὴν προτέραν αὐτῶν τάξιν 
τε, | καὶ κυθέρνησιν ἀποκαταστῆσαι, γράφει καὶ ἀποφαίνεται ἐν ἁγίῳ 
πν(εύματ)ι γνώμη τοῦ τε μακαριωτάτου πάππα, κ(αὶ) π(ατ)οιάρχου τῆς 
μεγάλης πόλεως ᾿Αλεξανδρείας,χκ(αὶ) κριτοῦ τῆς οἰκουμένης, x(ai) τῶν 
ἐπὶ συστάσει τῆς καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησίας, | συνελ- 
θόντων ἱερωτάτων μ(ητ)ροπολιτῶν, καὶ ὑπερτίμων, καὶ θεοφιλεστάτων 
ἀρχιεπισκόπων, τῶν £v ἁγίῳ πν(εύματ)ι πάντων ἀγαπητῶν ἡμῶν ἆδελ- 
φῶν, καὶ συλλειτουργῶν' ἵνα τοῦ ὁπωσδήποτε γεγονότος, x(ai) δοθέντος 
σκέψεως δίχα τῇ εἰρημένῃ | μονῇ ἐμθεθράναις γράμματος τοῦ κ(ὺρ) 
Τιμοθέου ἐκείνου τοῦ κοινοθίου ἕνεκα, ἀκύρου, καὶ ἀνισχύρου μένοντος 
κ(αὶ) sig οὐδὲν λογιζομιένου, x(ai) συγκεχωρημένων ὄντων τῶν π(ατέ)ρων 
αὐτῆς τῆς ἐν αὐτῷ ἀρᾶς, κ(αὶ) λελυμένων, τὰ μὲν πρὸς τὴν μονὴν ταύτην 
διδόμενα παρὰ | τῶν φιλευσεθῶν προθέσεις δηλαδή, σαραντάρια, λειτουρ- 


-γίας, καὶ ἄλλην οἵασοῦν ἐλεημοσύνην, x(ai) τὰ ἀφιερωμένα αὐτῇ, ἢ x(ai) 


ἀφιερωθησόμενα, ἀμπέλια χωράφια, κ[αὶ) λοιπὰ παντοῖα πράγματα 
^ AT 2 2 $ ` 3 / 3 T" M ^ , / 
κινητά τε, καὶ ἀκίνητα, x(ai) τὰ εἰσοδήματα αὐτῶν, x(al) τὰ δύο | μετό- 
να - n LÜHÀ ~ ` AS N, , * 
χια αὐτῆς τοῦ, τε προφήτου ιοῦ, κ(αἱ) τοῦ ἁγίου Λημητρίου, ὦσιν 
9 y. - M 5 , 9 3 ^ 3 . na~ , . 
ἀναφαίρετα, κ(αὶ) ἀναπόσπαστα ἐξ αὐτῆς εἰς τὸν ἑξῆς χρόνον, κ(αὶ) διοι- 
κῷνται, κ(αὶ) κυδερνῷνται ὑπὸ τοῦ κατὰ καιροὺς ἡγουμένου, x(al) τῶν 
λοιπῶν αὐτοῦ συναδελφῶν: ὅσαπερ δὲ oi πατέρες αὐτῆς ἔχωσ(ι) π(ατ)οικὰ! 
M , 9 ΄ ΄ 
καὶ) μι(ητ)οικά, ἀμπέλια φημί, χωράφια, ἄσπρα, πράγματα, x(ai) ἄλλα 
παντοῖα κατεξουσιάζῳνται ὑπ᾽ αὐτῶν μόνον, λαμθὰνόντων τὸ γεννησό- 
μενον εἰσόδημα ἀνενοχλήτως, x(ai) τελευτησομένων μενῶσι πάλιν ἐν αὐτῇ 
τῇ μονῇ, καθὰ τοῦτο ἦν ἔκπαλαι, κ(αὶ) τὸ ἀποτοῦδε oi πατέρες αὐτῆς 
6 3 M ~ ~ ~ ~ - 
διάγωσ(ιν), ἐν μὲν τοῖς τῆς μονῆς ἀφιερώμασ(ι) κοινοθιακῶς, ἐν δὲ τοῖς 
2 - [ὃ (0 M M 1ὃ yl - . ΄ ^ 
αὐτῶν ἰδιορίθμως, καὶ ζῶσιν ἀδελφικῶς, x(ai) θεαρέστως, μνημονεύοντες 
` ~ ~ ,, - 
κ(αὶ) τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος ἀδιαλείπτως, ὡς ἔθος τοῖς π(ατ)ριαρ- 
- 7 . 
χικοῖς σταυροπηγίοις, | καὶ) γνώμην ἔχοντες φιλάδελφον, καὶ κατὰ 
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θ(εὸ)ν (ὀφείλονγτες φροντίξειν ἐς ἀεί, οὐ μόνον τοῦ κοινοῦ συμφέροντος, 
ὡς µία ψυχὴ ἐν πολλοῖς σώμασ(ο) οἰκοῦσα, εἴ γε ὄφελος εὑρεῖν ἐκ τοῖς 
κοινοδιακοῖς (sic) ἐθέλουσ(ιν) ἀσκήσεως, ἀλλὰ κ(αὶ) τ(ῆς) βελτιώσεως 
καὶ) διηνεκοῦς αὐξήσεως, | τῆς π(ατ)ριαρχικῆς ταύτης x(ai) σταυροπη- 
γιακῆς μονῆς, κ(αὶ) τελεῖν ἐτησίως ὑποταγῆς χάριν τῇ καθ’ ἡμᾶς τοῦ 
«Χ(οιστο)ῦ μεγάλη ἐκκλησία φλωρὶ ἕν, μηδενὸς τῶν ἐνασκουμένων αὐτῇ 
τολμήσοντος παρὰ γνώμην τοῦ κατὰ καιροὺς ἡγουμένου, κ(αὶ) τοῖς λοιποῖς 
συνάξεως, | νοσφίσασθαι ἢ σσαραντάρια (sic), ἢ πρόθεσ(ιν) ἢ λλειτουργίαν 
(sic), ἢ ἕτερόν τι ἱερὸν σκεῦος, x(al) ἄμφιον, ἢ κ(αὶ) εἰσόδημα πολύ, ἢ 
ὀλίγον τῶν ἀφιερωμάτων, ἢ κ(αὶ) τῶν ἀφιερωθησομέν(ων) πραγμάτων, 
κ(αὶ) ἁρπάσαι, κ(αὶ) ἀποξενῶσαι ἐξ αὐτῆς, ἢ ἀμπέλ(ια), ἢ χωράφια, | κ[αὶ) 
ἄλλα παντοῖα, κ(αὶ) σφετερίσασθαι ὡς ἴδια, κ(αὶ) ζημίαν τινά, ἢ ἀδικίαν 
προξενῆσαι τῇ μονῇ. ὁ γὰρ ταῦτα τολμήσ(ας), ὧς ἱερόσυλος προφανής, 
καὶ παραδάτ(ης) τῶν ἱερῶν νόμων, τοῦ ἱεροῦ καταλόγου àv ἀργὸς μενέτω 
πάσ(ης) ἱερατικῆς ἐνεργεί(ας) κ(αὶ) τάξεως, | καταφρονῶν δὲ καὶ åw- 
Οισµένος ὡς τῇ τελείᾳ καθαιρέσει ὑπόδικος, τῆς μοναδικῆς δὲ πολιτεί(ας), 
ἀφωρισμ[έν)ος ἔστω ἀπὸ O(so)ó παντοκράτορ(ος), καὶ κατηραμ(έν]ος, 
καὶ ἀσυγχώρητος, x(ai) μετ(ὰ) θάνατον ἄλυτος àv τῷ νῦν αἰῶνι καὶ) èv 
τῷ μέλλοντ(ι), κ(αὶ) τυμσιανιαῖος, ἐχέτω δὲ κ(αὶ) | τὰς ἀρὰς τῶν ἁγίων 
τριακοσί(ων) δέκα κ(αὶ) ὀκτὼ θεοφόρ(ων) π(ατέ)ρων τῶν ἐννικαία κ(αὶ) 
τῶν λοιπῶν ἁγί(ων) συνόδων, κ(αὶ) κληρονομησάτω τὴν λέπραν τοῦ 
γιεζῆ x(al) τὴν ἀγχόνην τοῦ Ιούδα, κ(αὶ) ἔξω τῆς Χ(ριστο)ῦ ἐκκλησί(ας). 
"Eni γὰρ τούτῳ ἐγένετο κ(αὶ) τὸ παρὸν τῆς ἡμῶν μετριότητος | σιγιλλιῶ- 
δες γράμμα, καὶ ἐπεδόθ(η) τῇ διαληφθείσ(ῃ) σιαυροπηγιακῇ umovi τοῦ 
ἐν ἁγίοις π(ατ)ο(ὸ)ς ἡμῶν NixoA(á)ov τοῦ θαυματουργοῦ, x(ai) δι’ αὐτῆς 
τοῖς ὁσιωτάτοις π(ατ)ράσιν. ἐν ἔτει aguc’, μηνὶ μαΐῳ ἰν(δοιτιῶν]ος 009. 


+ Κύριλλος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ικωνσταντινουπόλεως, νέας 
Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
+ Γεράσιμος ἐλέῳ (Θεοῦ Πάππας καὶ Πατριάρχης Μεγάλης [Πόλεως 
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Σιγίλλιον τοῦ ΠΠατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Κυρίλλου dva- 
φερόμενον εἰς τὴν ἐν Πὐβοίᾳ μονὴν τῆς Μεταμορφώσεως 
κατὰ τὴν ἐπαρχίαν τῆς ἐπισκοπῆς Καναλίων. 


(ἔτους 1638 ) 


Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ μεμ6ράνης διαστάσεων 0,012 X 0,531. 


+ Κύριλλος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος ἸΚωνσταντινουπόλεως 
νέας Ρώμης xai οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


y Πάντες ἄν(θρωπ])οι νόμῳ φύσεως, κ(αὶ) τάξεως ἀπὸ τῶν ἄτελε- 
/ [4 y 2 N ^ , 2 , , M > , - 
στέρων ἑαυτοὺς ἐπὶ τὰ τελειότερα ἐπιθάλαι σπουδάζουσι, xai eic πέρας τοῦ 
, ΔΣ - 2 9 - z 37 A Ελ / 
5 καθολικωτέρου τὰ ἑαυτῶν διαθιδάσαι ἐπιθυμοῦσιν, οἰόμενοι κατὰ ἀλήθειαν 
iJ ΘΝ . [4 2 € ' » - 2 3 / . . ` 
| τὴν ἐπὶ τὸ τελικώτερον τάξιν, οἱονεὶ εἴδους τόπον ἐπέχειν, τὰ διὰ τὸ 
τέλειον ἐκεῖνο γινόμενα πάντως εἰδοποιοῦσα», κ(αὶ) τὸ εἶναι καὶ τὸ εὖ εἶναι 
αὐτοῖς ἐπιτρέπουσαν. πῶς γὰρ ἂν ἄλλως, εἴγε σχέσιν ἀναγκαίαν | ἔχῃ 
τὰ διὰ τὸ τέλος, μ(ε)τ(ὰ) τοῦ τέλους, καὶ ἀνάπαλιν, κ(αὶ) συνελόντι φᾶναι, 
10 πάντες τελειότεροι ἀναγορευθῆναι σπουδάζουσι, τοῦ μὲν τελειοτέρου ἄντι- 
^ : 3.» , / M 2 3 ~ » 
ποιούμενοι, τουδ᾽ ἀτελεστέρου παραθλέποντες. τὶς γάρ ποτε ἰδεῖν | ἔλαχεν 
3» p ~ e. / M 9 ~ [4 ~ ΄ 
ἄν(θρωπ)ον κεκοποιακότα ἐκ τῆς ὁδηπορί(ας), καὶ ἐκ τοῦ ἡλιακοῦ καύ- 
ματος ἀσθμαίνοντα, εἶτα δύο δένδρων ἐπιτυχεῖν, καὶ τοῦ μὲν τὴν σκιὰν 
δευτέραν τοῦ ἑτέρου ἔχοντος ἀντιποιηθῆναι, κ(αὶ) ὅπ᾽ αὐτὸ | ἐφήσυχιάσαι, 
16 τοῦ δὲ μᾶλλον εὐσκιοφύλλου, καὶ πολὺ τοῦ ἑτέρου ὑπερφέροντος ὁλοιγορῆ- 
25 X > y E N , δις Say SORT M ET N 
σαι; οὐκ ἔστιν, οὐκ ἔστιν. Τὸ γὰρ κάλλιον κατὰ τὸν εἰπόντα, οὐδ᾽ ἂν ὑπὸ 
^ ~ ^ 2 * , ^ . N , 
τὴν γῆν κρύπτοιτο λανθάνῃ. τὶ δέ μοι | βούλεται τὸ παρὸν διηγούμενον; 
ὅτι κατὰ τὴν νῆσον τῆς Ebgónov καὶ τὴν ἐπαρχίαν τῆς ἐπισκοπῆς τῶν 
Καναλίων, κεῖται μοναστήριον τοῦ ὁσίου, κ(αὶ) θεοφόρου π(ατ)ο(ὸ)ς τοῦ 
20 γέροντος καλούμενον, ὀνόματι τ(ῆς) | Ἠεταμορφώσεως τοῦ Κ[υρίο)υ, καὶ 
- M ~ - - * ~ ~ 
Θ(εο]ῦ, καὶ σ(ωτῆ)ο(ο)ς ἡ μῶν ᾿Ι(ησο)ῦ Χ(ριστο]ῦ τιμώμµενο», ὡραῖον πάνυ, 
κ(αὶ) κεκοσμημένον ποικίλοις ἀφιερώμασι», ἱεροῖς σκεύεσι, κ(αὶ) πολλοῖς. 
ἀμφίοις, κτήμασί ve, κ(αὶ πράγμασι κινητοῖς τε, | x(al) ἀκινήτοις, κ(αὶ) 
μετοχίοις μερικοῖς τῆς τε []αναγίας τοῦ 4αμνιᾶ, τοῦ ἁγίου Γεωργίου, τοῦ 
΄ / . ~ ~ V 
95 τιμίου Προδρόμου, κ(αὶ) τῆς IIavayí(ac) τῶν καλογραίων ἐγκυλυνδού- 
μενον. oi γοῦν ἐν αὐτῷ ἐνασκούμενοι πατέρες | κοινῷ βίῳ ζῶντες, καὶ 
. ~ ~ ~ ~ 
τὸν τῆς ἀσκήσεως δρόμον διώκοντες, ταῖς διαταγαῖς τοῦ ἁγίου ἐκείνου 
P 3 2 È » , Ἂ ε , - 3 e ^ 
γέροντος ἐμμένοντες Èv εἰρήνῃ ve, κ(αὶ) ἡρεμίᾳ πολλῇ, ἐξ ὅτου τὸ uova- 
3 : 
στήριον αὐτὸ ᾠκοδομήθη τὸν | ἑαυτὸν βίον διάγοντες, κ(αὶ) διὰ παντὸς τῆς . 
^ » ~ Δ s ~ 
30 συντηρήσεως αὐτοῦ, κ(αὶ) διαμονῆς ἐπιμελούμενοι, κωλυόμενοί τε παρά τε 
EJA - 3 ~ , ^ 
ἄλλων τῶν ἐκεῖσε ἱερωμένων, x(al) μάλιστα τοῦ κατὰ τόπον προῖστα- 
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μένου δικαιολο]γουμένου κ(αὶ) λέγοντος τοῖς ἐν τοῖς ὁρίοις αὐτοῦ..... : 
«συγκλαταλέγεσθαι, κ(αὶ) αὐτῷ μόνῳ ἐξεῖναι τὴν φροντίδα αὐτοῦ ἔχειν, 
-κ(αὶ) ἐπιμέλειαν, προσέδραμον ἁπαξάπαντες τῇ τῆς καθ᾽ ἡμ(ᾶς) τοῦ 
Χ(οιστο]ῦ | μεγάλης ἐκκλησί(ας) περιωπῆτε, κ(αὶ) μεγαλιότητι, τὸ μοίνα- 
στή)ριον αὐτὸ ὑπὸ τὴν ἐξουσίαν τῆς τελιώτητός τε, x(al) ὡς εἰπεῖν καθο- 
λικώτητος τῆς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησί(ας) μερυεῶς, καὶ ἰδίως 
ὑποτάξαι | δικαίως. αὐτοὶ γάρ φασιν, ὡς κ(αὶ) εὔδηλον ἔκ τοῦ τζὸ) uova- 
στήριον αὐτὸ ὑπὸ τὴν ταύτης ἐξουσίαν ἐφησιχιάζεσθαι, τελειοτέραν τὴν 
τὴν συντήρησιν, καὶ τὸ εἶναι, x(a) τὸ εὖ εἶναι πάντως ἐπιλαμθάνειν. | ὅθεν 
j μετριότης ἡμῶν τὴν αἴτησιν αὐτῶν ἀποδεξαμένη, ἅτε εὔλογον, κ(αὶ) 
δικαί(αν), γράφει καὶ ἀποφαίνεται διὰ τοῦ παρόντος αὐτῆς συγγιλιώδους 
γράμματος γνώμῃ κοινῇ συνοδικῇ τῶν παρατυχόντων ἱερω[τάτων doy- 
ρέων, κ(αὶ) ὑπερτίμων τῶν êv ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν αὐτῆς ἀδελφῶν, 
(αἱ) συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ σεθάσµιον αὐτὸ μοναστήριον, τὸ ἐπ᾽ ὀνόματι 
τιμώμενον τῆς μεταμορφώσεως τοῦ Κ(υρίο]υ, κ(αὶ) Θ(εο]ῦ, x(ai) σ(ωτῆ)- 
οίο)ς ἡμῶν | ᾿Ι(ησο)ῦ Χ(ριστο)ῦ, τοῦ ὁσίου, κ(αὶ) θεοφόρου π(ατ)ρ(ὸ}ς τοῦ 
γέροντος, ἀπὸ τοῦ νῦν, καὶ εἰς τὸ ἑξῆς ᾗ πατριαρχικό», ἀδούλωτον, ἆκατα- 
πάτητον, κ[αὶ) παντελεύθερον, οὐδενὶ οὐδὲν τελοῦν, εἰμήπου ὑποταγῆς 


χάριν τῇ καθ᾽ ἡμ[ᾶς) τοῦ Χ(οιστο)ῦ μεγάλῃ | ἐκκλησίᾳ φλωρίον £v κατ ἔτος 


χουσοῦν. καὶ oí èv αὐτῷ πατέρες, ἱερομόναχοι, κ(αἱ) μοναχοὶ ὦσιν ὡσαύ- 


τως ἀδούλωτοι, ἀνενόχλητοι, ἀκαταπάτητοι παρὰ τοῦ κατὰ τόπον ἄρχιε- 
ρέως, κ(αὶ) παντὸς ἄλλου προσώπου | ἐν βάρει ἀργίίας) ἀσυγγνώστου, κ(αὶ) 
παιδί(ας) τῆς προσηκούσης: μνημονεύοντες μόνον τοῦ κανονικοῦ ὀνόμα- 
τος τοῦ κατὰ τόπον προϊσταμένου, κ(αὶ) διάγοντες κοινοδιακῶς (ἕτερος 
ἑτέρου τὸ συμφέρον φροντίζων) 3 κ(αὶ) τῶν (sic) ἡγούμενον | αὐτῶν 
Ε] / 9 2 2 - A » Σ / 9 € + A A . 
ἐκλέγοντες ἐκ μέσου αὐτῶν, κ(αὶ) ὀφειλομένως ἐν ἑσπέρᾳ, καὶ πρωΐ, x(ai) 
ειεσημιθρίᾳ μνημονεύοντες τῶν ὀνομάτων τῶν κτητόρων, κ(αὶ) δοξάζοντες 
τὸν Θ(εό)ν. ὅτε δὲ χρεία χειροτονί(ας) γένοιτο προσκαλῶσι τὸν πλήσι]ό- 
: 5 L4 »^ » ει Βλ] 9 o - 2 , [3 - / 
χωρον ἀρχιερέα, ἢ ἄλλον ὃν ἂν ἐθέλωσι, τῶν ἀφιερωμάτων αὑτοῦ μενόν- 
των ἀμεταπτώτων, καὶ ἀδιασείστων, διοικουμένων ὑπὸ τῶν πατέρων. 
ὅστις δὲ βουληθείη ἐναντίος φανῆναι, κ(αὶ) τὸ μονύδριον αὐτὸ ἐνοχλῆσαι] 
καὶ καταπατῆσαι, καὶ ζημιάν τινα προξενῆσαι, ἢ καί τι τῶν ἀφιερωμάτων 
ἀφαρπάσαι, ἱερεὺς μὲν ὤν, ἢ καὶ ὁ κατὰ τόπον προϊστάμενος, ἀργὸς 


μενέτω πάσ(ης) ἀρχιερατικῆς, καὶ ἱερατικῆς ἐνεργί(ας), x(al) τάξεως, Aai- 


! Χάσμα μιᾶς ἢ δύο λέξεων. Πιθανῶς: «τὸ μοναστήριον» ἢ ἄλλη τις λέξις ἀνάλογος, 
2 Αἱ παρενθέσεις εὑρίσκονται ἐν τῷ Χειμένῳ. 
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κὸς | δὲ ἀφωρισμ[έν)ος, καὶ ἔξω τ(ῆς) Χ(ριστο)ῦ ἐκκλησί(ας). Eis y(à)o 
τὴν περὶ τούτου ἀσφάλειαν ἐγένετο κ(αὶ) τὸ παρ(ὸν) σιγγιλιῶδες γράμμα, 
κ[αὶ) ἐπεδόθη τοῖς π(ατ)οάσι τοῦ μοναστηρίου αὐτοῦ. ἐν ἔτει ayin?" 


+ Κύριλλος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας. 


Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


+ ὁ ᾿Εφέσου Μελέτιος + ὁ Ἡρακλείας ᾿Ιωαννίκιος } ὁ Εὐρίπου Δανιήλ. 
F ὁ Μιτυλήνης [Παρθένιος 
7 ὁ Μητροφάνης fates 
y ὁ Θηόῶν [Παρθένιος Ἔ ὁ δηλυδρίας Σωφρόνιος 
7 ὁ Χαλκηδόνος Παχώμιος 7 ὁ Ταλαντίου Δωρόθεος 


10. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Παρθενίου 
τοῦ Α΄ ἀναφερόμενον εἰς τὴν μονὴν τῆς “Αγίας Τριάδος èv 
τῇ ἐπαρχίᾳ Μονεμβασίας. 

(ἔτους 1641). 
Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0.461 Χ0,490. "Eni τοῦ νώτου ἄνα- 


γινώσκομεν: «τὸ σιγγίλιον καὶ κατάστιχον τῆς ἱερᾶς μονῆς τῆς ζωοποιοῦ x(ai) ἁγίας 
Τριάδος, ἐπαρχίας τοῦ ἁγίου Moveu6aoíac». 


+} Παρθένιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
νέας Pune καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης... 


7 Ei γὰρ τῇ ἁγιωτάτῃ τοῦ ἉΧ(οιστο)ῦ καθολικῇ κ(αὶ) ἀποστολικῇ 
μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ ἔξεστιν ὀθενδήποτε βουληθείη, λαμθάνειν μοναστήρια 
x(al) κελλία, ὑπὸ ἑτέραν ἐπαρχίαν κ(αὶ) ἐνορίαν διατελοῦντα, κ(αὶ) πάντη 
ἐλεύθερα ἀποκαθιστᾷν, κ(αἱ) σεμνύνειν αὐτὰ τῷ π(ατ)ριαρχικῷ ὀνόματι, 


~ M , 3 ~ » NNE ~ . 2 » 2 
, πολλῷ μᾶλλον προσήκει αὐτῇ, ἔχειν τὰ ἑαυτῆς, x(al) φυλάττειν ἀπαρασά- 


10 


λευτα, x(al) ζητεῖν ὁσηδύναμις τὰ δίκαια, τὰ ἐξ ἀρχῆς δηλονότι ἔπι- 
κρατήσαντα, ὡς oi ἀποστολικοὶ κ(αὶ) π(ατ)οικοὶ κανόνες διαταττόµενοι 
φαίνονται: τοὺς δ᾽ ἀμελῶς κ(αὶ) ῥαθύμως περὶ | ταῦτα διακειμένους, 
προσηκόντως κ(αὶ) ἱκανῶς παιδεύειν, x(al) ἐκκλησιαστικῶς ἐπιτιμᾷν δια- 
κελεύοντας, x(ai) τὰ ἀνέκαθεν διὰ π(ατ)ριαρχικῶν κ(αὶ) συνοδικῶν σιγιλ- 
λιωδῶν γραμμάτ(ων) γεγονότα στ(αυ)ροπηγιακὰ μοναστήρια, εἰς μείζονα 
ἰσχὺν κ(αὶ) διαμονήν, ἐπικυροῦν x(al) κρατύ!νευν ὣς δυνατόν, κ(αὶ) μάλιστα 
τοὺς πειρωμένους καθ’ οἴονδήτινα τρόπον ἀνατρέψαι καὶ ἀθετῆσαι αὐτά, 
πόῤῥω ἀποδιώκειν κ(αὶ) ἀποσοθεῖν .. ᾿Επεὶ τοίνυν κ(αὶ) κατὰ τὴν ἔπαρ- 
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χίαν Μονεμδασί(ας), ἐν τῇ τοποθεσίᾳ τῇ πλησίον ᾿]άνιιζας, εὑρίσκεται) 
μονὴ τ(ῆς) | ἁγίας καὶ ὁμοουσίου, x(al) ζωοποιοῦ κ(αὶ) ἀδιαιρέτου Torá- 
δος, ἥτις ἔκπαλαι ὑπῆρχε π(ατ)ριαρχικὴ κ(αὶ) στ(αυ)ροπηγιακή, διὰ δὲ τὰς 
τοῦ καιροῦ ἀνωμαλίας, εἰς πενίαν τελείαν καταντήσασα, κ(αὶ) μὴ δυνα- 
μένη ἰδιορύθμως διάγειν, ἡνώθη ποτέ, ἑτέρῳ τινὶ π(ατ)ριαρχικῷ | uova- 
στηρίῳ τῆς ὑπεραγί(ας) µου Θ(εοτό)κου τῆς καλουμένης Τίμνοθας, κ[αὶ) 
ἦν μέχρι τουνῦν ὑποκειμένη τῷ μοναστηρίῳ ἐκείνῳ, κ(αὶ) δεδουλω μένη: 
oí δ᾽ ἐκεῖσε τανῦν ἐνασκούμενοι π(ατέ)ρες, μὴ ἀνεχόμενοι ὑποτάττεσϑ(αι) 
x(ai) ὑποκεῖσθ(αι) τῷ μοναστηρίῳ ἐκείνῳ | ἀλλὰ ϑέλοντες ὡς καὶ 
πρότ(ε)ο(ον) ὑπὸ τὴν ἐξουσίαν κ(αὶ) δεσποτείαν τῆς π[(ατ)ριαρχικῆς 
(περλιωπῆς καὶ μεγαλειότητος εὑρίσκεσθ(αι), x(al) ἀνενοχλήτους κ(αὶ) 
ἀνεπηρεάστους μένειν, x(al) φροντίζειν μόνον τῆς ἑαυτῶν ψυχικῆς 
σ(ωτη)οίας, προσέδραμον τῇ ἡμῶν μετριότητι, καὶ | ἐξήτησ(αν) διὰ 
π(ατ)ριαρχικοῦ ἡ μῶν σιγιλλιώδους γράμματος, χωρισθῆναι τοῦ µοναστη- 
oiov ἐκείνου, κ(αὶ) ἐλευθερωθῆναι τῆς δουλεί(ας) ταύτης κ(αὶ) ὑποταγῆς. 
ἡ οὖν μετριότης ἡμῶν, τὴν αἴτησιν αὐτῶν ἀποδεξαμένη (εἰ καὶ κατὰ 
συναρπαγ(ὴν) κ(αὶ) ἀπάτην ὁπωσδήποτε ἐδόθησ(αν) γράμματα ἄποφαι- 
νόμενα, ἡνωμένην εἶναι τὴν μονὴν αὐτὴν τῆς ἁγί(ας) Τριάδος τῷ uova- 
στηρίῳ τῆς Ι]αναγί(ας) * γράφει κ(αὶ) ἓν ἁγίῳ παρακελεύεται πν(εύματ)ι, 
γνώμῃ κοινῇ συνοδικῇ τοῦ τε μακαριωτάτου π(ατ)ριάρχου Ἱεροσολύμ(ων) 
κὺρ Θεοφάνους, κ(αὶ) τῶν ἱερωτάτ(ων) ἀρχι!ερέ(ων) καὶ ὑπερτίμων, 
τῶν êv ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν αὐτ(ῆς) ἀδελφῶν καὶ συλλειτουργῶν. 
ἵνα τῶν κατὰ καιροὺς δοθέντ(ων) ἐκείν(ων) γραμμάτ(ων) κατὰ συναρ- 
παγήν, τῶν ἑνωσάντ(ων) τὴν μονὴν ταύτην τῆς ἁγίας Τριάδος, τῷ uova- 
στηρίῳ τῆς ὑπεραγίας | Θ(εοτό)κου τῆς Tíuvo6ac, ἀκύρων μενόντ(ων), 
καὶ ἀνισχύρων, ἢ μὲν ῥηθεῖσα μονὴ αὕτη τῆς ἁγίας Τριάδος, ὡς ἦν ἐξ 
ἀρχῆς κ(αὶ) ἀνέκαθεν, ei] πάλιν καὶ ὑπάρχ(οι) κ(αὶ) ἀποτουνῦν κ(αὶ) εἰς 
τὸν ἑξῆς ἅπαντα χρόνον, κ(αὶ) καλοῖτο π(ατ)ριαρχικὴ καὶ | στ(αυροπη- 
νιακὴ μονή, κ[αὶ) διαμεί(νῃ) ἀδούλωτος, ἀνεπηρέαστος, ἀνενόχλητος x(ai) 
ἀκαταπάτητος παρὰ παντὸς προσώπου ἱερωμένου ἢ λαϊκοῦ, ἔχουσα παρὰ 
τῆς ἡμῶν μετριότητος πᾶσαν βοήθειαν κ(αὶ) ἐπίσκεψιν, κ(αἱ) δεφένδευσι», 
μηδενὶ μηδὲν ὀ]φείλουσα παρέχειν μέχρι καὶ ὁθολοῦ, εἰμήπου τῇ καθ ἡ μᾶς 
τοῦ Χ(οιστο]ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ ὑποταγῆς χάριν ἐτησίως, ἀνὰ ἑνός μισ(η) 
γρωσίου. oi δ᾽ àv αὐτῇ εὑρισκόμενοι π(ατέ)ρες ὀφείλουσι διάγειν εἰρηνι- 
κῶς v αὐτῇ τῇ μονῇ, κ(αὶ) ἀσκανδαιλίστως, καὶ πείθεσθ(αι) καὶ ὑποτάσ- 
σεσθ(αι) τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ καὶ τῷ κατὰ 
καιροὺς οἰκουμενικῷ π(ατ)ριάρχῃ, καὶ μνημονεύειν παῤῥησία ἓν πάσαις 
ταῖς ἱεραῖς ἀκολουθίαις x(al) συνελεύσεσι, τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ κ(αὶ) xavo- 


* Αἵ παρενθέσεις εὑρίσχονται ἐν τῷ χειρογράφῳ. 
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- , ^ SS 

55 νικοῦ | ὀνόματος, καὶ μηδένα ἕτερον γινώσκειν ποιμένα αὐτῶν καὶ προε- 

στῶτα, εἰμὴ τὴν ἡμῶν μετριότητα, καὶ τὸν κατὰ καιροὺς οἰκουμενικὸν 

π[ατ)οιάρχην. μὴ τολμῶντος τινὸς lws ἐναντιωθῆναι ἱερωμένου ἢ hat- 

m~ 3 2 2 / 9 Z M 2 s - 1λ 2 ~ ^ 

κοῦ, èv βάρ(ει) ἀργί(ας) ἀσυγγνώστου | x(ai) ἀφορισμοῦ ἀλύτου τοῦ παρα 

O(so)U παντοκράτορος. ἂν δὲ oi ἐν τῷ μοναστηρίῳ τῆς ὑπεραγί(ας) µου 

yd - / 5 , ^ M ^ e 

60 Θ(εοτό)κου διατελοῦντες π(ατέ)ρες, οὐ θελήσωσι ποιῆσαι κατὰ τὴν ἧμε- 

τέραν ταύτην π[(ατ)ριαρχυκεὴν καὶ συνοδικὴν ἀπόφασιν, ἀλλ᾽ ἐναντίοι 
φανέντες τοῦ | παρόντος σιγιλλιώδους γράμματος, θελήσωσι πάλιν ἑνῶσαι 

κ[αὶ) καταδουλῶσαι τ(ὴν) μονὴν ταύτην τῷ μοναστηρίῳ αὐτῶν, x(ai) 

᾿ὁποτάξαι οωδήτινι τρόπῳ, καὶ σκάνδαλόν τι κ(αὶ) ζημίαν προξενῆσαι τοῖς 

65 π(ατ)ράσι τ(ῆς) μονῆς τῆς ἁγίας Τριάδος, ἢ ζητῆσαί τι τῶν | κτηµάτ(ων) 

καὶ ἀφιερωμάτ(ων) αὐτῆς ἀποσπᾶσαι, καὶ ἀποξενῶσαι, ἐλευθέρ(ων) ὄντων 


καὐτῶν καὶ ἀδουλώτ(ων) σὺν τῇ μονῇ (τγαύτῃ, oi τοιοῦτοι, τῆς ἵερατι- 
κῆς τάξεως μὲν ὄντες, ἀργοὶ μενέτωσαν πάσης ἱερατικῆς τιμῆς καὶ ἀξίας, 
κατα]|φρονοῦντες δὲ τῆς ἀργί(ας), καὶ) ἀφωρισμ(έν)οι παρὰ Θ(εο]ῦ, κ(αὶ) 
10 ἀσυγχώρητοι, καὶ ἄλυτοι μ(ε)τ(ὰ) θάνατον, ὥς ἄξιοι καθαιρέσεως 
τελζεία)ς' τῆς μοναδικῆς δὲ πολιτεί(ας) ἀφωρισμένοι ἔστωσ(αν) παρὰ 
τῆς ἁγί(ας) καὶ ὁμοουσίου κ(αὶ) ζωοποιοῦ x(al) ἀδιαιρέτου τριάδος, x(ai) 
κατηραμ(έν]οι, καὶ | ἀσυγχώρητοι, καὶ ἄλυτοι μ(ε)τ(ὰ) θάνατον, ἔν τῷ νῦν 
αἰῶνι καὶ τῷ μέλλοντι, ἐχέτωσ(αν) δὲ κ(αὶ) τὰς ἀρὰς τῶν ἁγί(ων} tora- 
15 κοσί(ων) δέκα x(ai) ὀκτὼ θεοφόρ(ων) n(avé)ocv τῶν ἐννικαίᾳ. ὅθεν εἰς 
τὴν περὶ τούτου δήλωσιν x(al) διηνεκῆ τὴν ἀσφάλ(ειαν), ἐγράφη x(al) τὸ 
παρὸν π(ατ)ριαρ|χικὸν συνοδικὸν σιγιλλιῶδες γράμμα, κ(αὶ) ἐπεδόθη τοῖς 
ὁσιωτάτοις π(ατ)ράσι τῆς μονῆς τοῦ ζωοποιοῦ dune x(ai) δι᾽ αὐτῶν 
τῇ. a(at)pido gue καὶ στ(αυ)ροπηγιακῇ μονῇ ταύτῃ ^. - èv ἔτει σ(ωτη)ρίῳ 
80 ,ayua' μηνὶ μαΐῳ ἴν(δικτιῶν)ος. 0' (13) 


f Παρθένιος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας 


Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


F ὁΑγκύρας Aav- } ô Χαλκηδόνος Ha- + ó Νικομηδείας Kó- + ὁ 4θη- 
ρέντιος χώμιος οιλλος νῶν Δανιὴλ 
Ἔ ὁ Φιλιππουπόλεως (:) Γαδριὴλ 
t ὁ Λακεδαιμονίας "Imácap + ô Νικαίας Πορφύριος 
^ f ὁ Διδυμοτείχου Κλήμης. 
y ὁ Δαμασκηνὸς + ὁ Μηδείας Μητροφάνης 
7 ὁ Βιζύης Δαμασκηνὸς T ὁ Τυρνόδου Μακάριος 

f ὁ Βάρνας Μελέτιος 
+ ὁ Ρόδου Μελέτιος + ὁ Ικονίου Κλήμης | 
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11. 


2ιγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κωνοταντινουπόλεως ΙΙαϊσίου τοῦ Α΄. 
3 , 5 Li 3 p , - , 
ἀναφερόμενον εἰς τὸ ἐν Ilágo μονύδριον τῆς Ζωοδόχου 
πηγῆς ἐν τοποϑεσίᾳ Λάκκου βάλτα. 


(ἔτους 1652) 


Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,584 Χ0,455. 


r Παΐσιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 
Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


: 1 

f ᾽Αναντίῤῥητον πᾶσι, κ(αὶ) τοῖς ἱεροῖς κανόσι προσῆκον τὴν 
π[ατ)οιαρχικὴν μεγαλειότητα τοῖς προσερχομένοις τῶν Χριστιανῶν κ(αὶ) 
ἐπικουρίαν ἀπαιτουμένοις τινὰ ἀποθολῆς ἕνεκα τῶν ὅπωσδήποτε ἔπερ- 
χο| μένων αὐτοῖς δεινῶν, διδόναι κ[αὶ) χοριγεῖν πάση δυνάμει ἀντίληψιν 
αὐτῆς πρὸ πάντων δὲ μάλιστα τοῖς ἱεροῖς καταγωγίοις, κ[αὶ) τοῖς εὐαγέσι 
οἴκοις iv οἷς οἰκοῦντες ἄνδρες θεοφιλεῖς ἀκαταπαύστως τε x(al) | devvá- 
γως (sic) ἀνυμνοῦσι κ(αὶ) δοξάζουσι τὸν θ(εό)ν. ὃν γ(ὰ)ο λόγον ἔγνωμεν 
τ(ὸν) Θ(εὸ)ν τὰ θελήματα ποιοῦντα τῶν φοθουμένων αὐτόν, κ(αὶ) τὰς 
δεήσει ἀκούοντα κ(αὶ) σώξζον)τα αὐτοὺς τὸν αὐτόν, κ(αὶ) τ(ὸν) oixov- 
μενικ... | -.ατ)ριάρχην πρὸς τοὺς ἐπὶ σεμνῷ ἐναρέτῳ βίῳ κ(αὶ) ἀσκήσει 
χαυχώιιένους φέροντα τὴν οἰκόνα τοῦ θ{εο)ῦ ἐπὶ τ(ῆς) γῆς. Φαίνετ(αι) γοῦν 
κατὰ τὴν ἑταρχίαν Παροναξίας), τ(ὴν) νήσον Πάρον ἐν τῇ τοποθεσίᾳ 
Aáx ov βάλτα εὑρίσκεσθίαι) μονύδριον, εἷς ὄνομα τιμώμενον τ(ῆς) Hava- 
γί(ας) (fc) Ζωοδόχου Πηγῆς, ὃ ὑπὸ τ(ῆς) πολυκαιρί(ας) σεσαθρωθέν, 
εδρέθη ὡς νέος ἀντιλήπτωρ ὁ παρὼν ὁσιώτατος iv ἱερομονάχοις κὺρ) 
Ἰωακείμ, ὁ καὶ Παλαιολόγος καλούμενος, x(ai) ἀνεστήλωσεν αὐτὸ ἔχων 
μεθ᾽ ἑαυτοῦ κ(αὶ) ἄλλους ὁμογνώμονας ἀδελφοὺς κ(αὶ) π(ατέ)ρας èva- 
οέτους, x(ai) κατὰ Θ[(εὸ]ν πολιτευομένους, ἀνακαινήσας δὲ, αὐτό, x(ai) 
τὴν ἐκκλησίαν ἐκ βάθρων, κ[αὶ) βουλόμενος μένειν ἀνεπηρέαστος, x(ai) 
ἀκαταζήτητος τῶν᾽ ἐπισυμθαινουσῶν ὁπωσδήποτε τοῖς πᾶσι συγχύσεων, 
κ(αὶ) παντὸς ἔργου ταραχώδους, κ(αὶ) πράγματος, ὡς ἂν τῶν πολλῶν 
θορύθων ἐλεύθερος ὤν, κ(αὶ) oí uet αὐτὸν εὐγνωμόνως πρὸς ἀρετὴν 
ἐπεκτείνοιντο, κ(αὶ) μηδὲν αὐτοῖς ἐμπόδιον γένοιτο πρὸς τὴν τοῦ κοινοδίου 
κατάστασιν πρεσθείαν ἐποιήσατο γόνυ κλίνας | τῇ ἡμῶν μετριότητι ὥστ(ε) 
δοῦναι αὐτῷ γράμμα σιγιλλιῶδες εἰς ὀχύρωσιν τ(ῆς) σεθασμίας αὐτοῦ 
μονῆς x(ai) π(ατ)ριαρχικῆς ὀνομασίας ἀποκατάστασιν, κ(αὶ) πάσης ἔλευ- 
θέρας διαίτης κ(αὶ) διοικήσεως, κ(αὶ) | μίαν τῶν λοιπῶν π(ατ)ριαρχικῶν 
μονῶν portate quar ἐν τῇ σειρᾷ τ(ῆς) σταυροπηγιακῆς διατυπώσεως. ὅθεν 
f μετριότης ἡμῶν τὴν αἴτησιν αὐτοῦ μὴ παριδοῦσα ὣς εὐλόγως x(al) 
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νομίμως ἔχουσαν | κ(αὶ) τῇ ἱκεσίᾳ αὐτοῦ κ(αὶ) δεήσει (καμλῳθεῖσα otav- 
ροπηγιακὴν αὐτὴν μονὴν ἀπεκατέστησε x(al) ὀνόμασε, κ(αὶ) ἐν. ἁγίῳ 
παρακελεύετ(αι) πν(εύματ)ι, συνοδικῇ διασκέψει τῶν ἱερωτάτων μ(ήτ)οο- 
πολιτῶν x(a) ὑπερτίμων | τῶν ἐν ἁγίων πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν 
ἀδελφῶν κ(αὶ) συλλειτουργῶν, ἵνα σταυροῦ ἱεροῦ πηξαμένου ἐπὶ τῷ 
θεμελίῳ αὐτῆς τ(ῆς) ἐκκλησί(ας), κατὰ τὴν τῆς ἐκκλησί(ας) διατύπωσι», 
εἴη ἀπὸ τουνῦν κ(αὶ) εἰς τὸν ἑξῆς ἅπαντα | αἰῶνα ἡ μονὴ αὕτη (fc) 
Ζωοδόχου Πηγῆς, σταυροπηγιακή, π[ατ)ριαρχική, ἐλευθέρα, ἀδούλωτος, 
ἀκαταπάτητος, κ(αὶ) ὅλως ἀνεπηρέαστος, μηδενὶ μηδὲν ὀφείλουσα διδόναι 
μηδ᾽ ὀθολόν, μνη|μονευομένου v αὐτῇ ὡς ἔθιστε ἐκκλησιαστικῶς τοῦ 
π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος, κ(αὶ) οὐδενὸς ἄλλου: ἐν γ(ὰ)ο ταῖς σταυρο- 
πηγιακαῖς μοναῖς, τὸ π(ατ)ριαρχικὸν μνημονεύετ(αι) μόνον ὄνομα, κ(αὶ) 
o) τοῦ κατὰ τόπον | ἀρχιερέως, ὑποταγῆς δὲ χάοιν, ὀφείλει ἢ σταυρο- 
πηγιακὴ αὕτη μονὴ διδόναι τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(οιστο)ῦ μεγάλη 
ἐκκλησία αἰτησίως ἄσπρα τεσσαράκοντα κ(αὶ) μηδεὶς τ(ῶν) πάντων ἔχοι 
ἄδειαν, ἢ ἐξου]σίαν τινα, μᾶλλον δὲ ὁ κατὰ καιροὺς μ(ητ)ροπολίτης Hago- 
ναξί(ας) καταπατεῖν τὴν σταυροπηγιακὴν ταύτην x(ai) π(ατ)οιαρχικὴν 
μονήν, κ(αὶ) ζητεῖν πολὺ ἢ ὀλίγον τὶ παρ᾽ αὐτ(ῆς), κ(αὶ) ἀργεῖν κ(αὶ) 
ἀφορίζειν τοὺς | ἐν αὐτῇ ἀσκουμένους π[ατέ)οας, ἢ ἠγούμενον εἰσάγει», 
κ(αὶ) ἐξάγειν, κ(αἱ) ὅλως ἀνακρίνειν αὐτοὺς μήτε περὶ π(νευματ)ικῶν, 
μήτε ἄλλώσπως ἐχουσῶν ὑποθέσεων. σταυροπηγιακὴν γ(ὰ)ο κ(αὶ) ἔλευ- 
θέραν τούτων | πάντων ἀπεκατέστησεν ἡ μετριότης ἡμῶν, x(ai) àvevó- 
χλητον, κ[αὶ) ἀκαταξήτήτον διὰ τοῦ παρόντος σιγιλλιώδους γράμματος. 
εἰδέποτε δεήσειε τινὸς ἔργου, παρὰ τ(ῆς) ἡμῶν μετριότητος, ἔξοι | τὴν 
ἀπόφασιν.ὃς δ᾽ ἂν τῶν πάντων ἐθελήσειε ἐναντίος φανῆναι τῇ ἥμειέρᾳ 
ταύτῃ ἀποφάσ(ει) τῶν νῦν ἢ κ(αὶ) μετέπειτα ἀρχιερατευσόντων ἐν τῇ 
ἐπαρχίᾳ κ(αὶ) νήσῳ ταύτῃ τ(ῆς) σταυρο πηγιακῆς ἐλευθερί(ας), x(ai) ĝia- 
σεῖσαι τὸ παρὸν σιγιλλιῶδες σταυροπηγιακὸν γράμμα, κ[αὶ) δουλεί(ας) 
ζυγὸν ἐπιτιθέναι αὐτῇ βουλόμενος, x(al) τὸ ἐλεύθερο», κ(αὶ) ἀδέσποτον 
αὐτῆς μεταθαλλεῖν, x(al) τρόπῳ βί(ας) | ὁποιασοῦν ἀρπάσαι τὶ τῶν ἀφιε- 


,ρωσομένων αὐτῇ κινητῶν, x(ai) ἀκινήτων, x(al) ζημιάν τινα τοῖς àv 


65 


αὐτῷ ἀσκουμένοις προξενῆσαι, τῶν τοῦ βήματος μὲν ὢν ἀργὸς μενέτω 
πάσ(ης) ἱερατικῆς ἐνεργεί(ας) | κ(αὶ) τάξεως «καὶ ἀφωρισμένος παρὰ 
θεοῦ) ! ὡς τῇ τελείᾳ καθαιρέσει) ὑπόδικος, τῶν μοναχῶν δέ, ἢ x(al) 
λαϊκῶν ἀφωρισμένος εἴη παρὰ θ(εο]ῦ Παντοκράτορος, κ(αὶ) κατηραμένος, 
x(ai) ἀσυγ]χώρητος, κ(αὶ) ἄλυτος μετὰ θάνατον, κ(αὶ) τῆς αἰωνίου κολά- 
σεως κληρονόμος. ἐπὰν δὲ χρεία (χειροτονίας) γένητ(αι), ἱερέως ἢ κ(αὶ) 


* Οὕτω συνεπλήρωσα' εἰς τὸ χειρόγραφον χάσμα 4-5 λέξεων. 
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ἱεροδιακζόνου....... 1 ὁ κατὰ) τόπους ἀρχιερεὺς ἐζκτεγλείη αὐτὴν 
χωρὶς | τ(ῆς) τοῦ Ἱεροῦ συνθρόνου ἐγκαθυδρίσεως. Ὅθεν εἰς διηνεκῆ τὴν 
ἀσφάλειαν κ(αὶ) ἔνδειξιν πάντων ἐγκεχάρακιο τ(ῆς) ἡμῶν μετριότητος τὸ 
παρὸν συνοδικόν, π(ατ)ριαρχικόν, σιγιλλιῶδες γράμμα, | κ(αὶ) ἐδόθη τ(ῇ) 
os6acuía ταύτῃ σταυροπηγιακῇ κ(αὶ) ἐλευθέρα μονῆ τ(ῆς) Ζωοδόχου 
ΠΠηγῆς τῇ κατὰ τὴν νήσον Πάρον. èv ἔτει σωτηρίῳ χιλιοστῷ ἑξακοσιοστῳ! 
πεντηκοστῷ δευτέρῳ, ἰνδ(ιετιῶν)ος πέμπτης μηνὶ αὐγούστῳ ἕκτῃ. 


4 f Παΐσιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
7 A Ζ 
Νέας Póunņs καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f “O Παροναξίας ᾿4θανάσιος 


19. 


ὀδιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Iaioíov τοῦ Α΄. 
ἀναφερόμενον εἰς τὴν ἐν δίφνῳ μονὴν τοῦ Προφήτου 
᾿Ηλιοὺ ἐν τῇ τοποϑεσίᾳ τοῦ Ὑψηλοῦ τῶν βουνῶν. 
(ἔτους 1654) 


"Ev πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,684Χ0,541. 


Ilatowc ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 
Ῥώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


+ “Απλῶς àv μυρίᾳ κεῖται ὠδῇ, παράγε τῇ ἱερᾷ κ(αὶ) θεοπνεύστῳ 
γραφῇ, καὶ τοῖς κατ᾽ ἐκείνην θεοῤῥήμοσιν ὑποφήταις, ὃ τῇ εὐπρεπείᾳ τῶν 
εὐαγῶν σκηνωμάτων τῆς δόξης τοῦ θ(εο]ῦ ἐπιμελῶς διακείμενος, el οὖν 
oi δι᾽ ἐπιμελεί(ας) τῶν ἱερῶν, ὡς εἴρηται, σηκῶν ἄγοντες, τοσούτων yxw- 
μίων μέτοχοι κρίνονται, πολλῶ τῷ μέτρῳ κριθήσονται, oi καὶ ἐκ βάθρων 
ἀὐτῶν, καὶ ἀπὸ πρώτης ἀρχῆς συμπήξεως οἰκοδομήσεως, κ(αὶ) ἀνεγέρ- 
σεως, | καλλωπισμοῦ τε παντοίου εὐαγῶν οἴκων τῆς δόξης Κ(υρίο]υ καὶ 
σκηνωμάτων τῆς αὐτοῦ χάριτος, κ(αὶ) πν(ευματι)κῶν καταγωγίων, &v οἷς 
ἄδεται μέν, καὶ ἐξυμνῆται τὸ τοῦ ὑψίστου Θ{εο)ῦ ὄνομα, δοξολογούμενόν 
τε, | καὶ εὐφημούμενον, πονεῖται δέ, καὶ ἀσκητικῶς ἕλκεται Ó κ(α)τὰ 
μίμησιν τῶν οὐ(ρα)νί(ων) ἀγγελικῶν διακοσμήσεων μονήρης βίος, καὶ 
ἀγγελικὴ πολιτεία, φροντίζοντες, ὡς ἀγαπητὰ γὰρ φησὶν ὁ ἱεροψάλτης 
Aa(vi)à τὰ | σκηνώματά σου Κγύρι)ε, τὶ δηλῶν διὰ τούτου; ἢ ὅτι 1) περὶ 
τὰ σκηνώματα τῆς δόξης τοῦ θ(εο]ῦ ἀγάπη πρὸς αὐτὸν τὸν θ(εὸ)ν ἆνα- 


1 Χάσμα μιᾶς ἢ δύο λέξεων. Ἴσως συμπληρωτέον «προσκαλούμενος». 
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φέρεται. συνάπτουσά τε, xai ἔνωποιοῦσα τοὺς φροντιστικῶς ἄγοντας | ἐπὶ 
οἰκοδομαῖς τε, καὶ ἀνεγέρσεσ(ι) καταγωγίων ἱερῶν καὶ σηκῶν σεδασμί(ων), 
τῷ σκηνουμένῳ τούτοις θ(ε)ῷ. καὶ δὴ τοῖς κρείττονι ἐπινεύσει λαχοῦσιν 
ἡμῖν τὴν ἀκρώρειαν τῆς οἰκουμενικῆς περιωπῆς διέπειν, | ὄμμασιν ἆμε- 
τακλήτοις, καὶ παροτρυντέον πρὸς τοῦτο τοὺς εὐσεθεία συζῶντας, καί ye 
ἀποδεκτέον τοὺς οἴκοθεν φερομένους πρὸς τὴν ῥηθεῖσαν σύμπηξιν, καὶ 
ἀνέγερσιν. ὅθεν καὶ ὁ ὁσιώτατος iv ἱερομονάχοις | καὶ πν(ευματι)κοῖς 
κ(ὺρ) Ζαχαρί(ας) καὶ κ(ὺρ) *Ioa(x)e((u); μετὰ τῆς περὶ αὐτὸν ovyo- 
δεί(ας), οἴκοθεν, καὶ ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς εὐλαθητικῆς πρὸς τὰ θεῖα κινηθεὶς 
διαθέσεως, ἅτε ἐν μεγίστῳ θέμενος σ(ωτη)οί(ας) τὴν τῶν ἱερῶν σηκῶν 


σύμπηξιν, | οὗ μήν, ἀλλὰ καὶ τῇ ἐξ ὕψους θείᾳ δοπῇ κινούμενος, ἠϑέλησεν 


ἱερὰν συμπήξασθαι μονήν, καὶ σηκὸν ἱερὸν δείμασθαι, ἐπιτελέσει μὲν 
» - ^ . U ε . - ΄ , 2 
ἐκτενοῦς πρὸς (Θ(εὸ)ν δεήσεως, ὑπὲρ ψυχικῆς σ(ωτη)οί(ας) πάντων | εὖσε- 
δῶν, ἀσκήσει δὲ καὶ πολιτεία μοναδικῆς καταστάσεως τῶν αὐτῆ ἔνασκου- 
/ Z ^ M » ^ , EJ M "4 αν 
μέν(ων) π(ατέ)ρων, κατὰ τὴν ἀρχιεπισκοπὴν Σίφνου, ἐπὶ τοποθεσία τῷ 


λόφῳ τοῦ Ὑψηλοῦ τῶν βουνῶν, καὶ ἐξαρχῆς | μὲν οὕτω καλούμενον τοῦ 


ἁγίου προφήτου Ἠλιού, καὶ ἤδη ἐπ᾽ ὀνόματι αὐτοῦ κτιζομένης τῆς 
μονῆς, καὶ ὠκοδομουμένης, καὶ) φροντίζων τῆς εἰρηναίας, καὶ ἥσύχου 
μοναδικῆς ζωῆς αὐτοῦ τε, xal | τῶν μετέπειτα βιωσομέν(ων) ἐν αὐτῇ, 
ἐζήτησε παρ᾽ ἡμῶν λαθεῖν στ(αυ)οὸν ἱερὸν καὶ σεθάσμιον, κ[αὶ) πῆξαι 
êv τῇ πρώτη τῶν θεμελί(ων) ἀρχῆ, κατά τε τὴν τάξιν, καὶ συνήθειαν τῶν 
π[ατ)ριαρχικῶν σι(αυ)ροπηγί(ων)}, | καὶ εἶναι, x(ai) λέγεσθαι π(ατ)οιαρχι- 
κὸν στ(αυ)ροπήγιον, παντελεύθερον, καὶ τελείως ἀσύδοτον, x(al) παρὰ 
παντὸς προσώπου ἀκαταπάτητον, καὶ ἀκαταζήτητον, μηδενὶ μηδὲν 
μηδ᾽ ὅλως παρέχον, | πλὴν ἡμίσεως ὀκάδος κηρίου τὸ κατ᾽ ἔτος πρὸς 
τὴν καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(οιστο)ῦ μεγάλην ἐκκλησίαν), yápw ὑποταγῆς. 
τούτου χάριν ἡ μετριότης ἡμῶν, μετὰ τῆς περὶ αὐτὴν ἱερᾶς τῶν ἀρχιε- 
ρέ(ων) συνόδου, | τῶν ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν αὐτῆς ἀδελφῶν καὶ 
συλλειτουργῶν, προσεικαµένη τὴν αἴτησιν αὐτοῦ, ὡς εὔλογον, καὶ δικαίαν, 
ὡς χρέος ἔχουσα τὰς εὐλόγας ἀπαιτήσεις στέργειν, καὶ ἀποδέχεσθαι 
γράφει, καὶ ἀποφαίνεται, ἵνα, Ñ ἐπ᾽ ὀνόματι π(ατ)ριαρχικῷ στ(αυ)οοπηγίῳ, 
κτηζομένη, καὶ οἰκοδομουμένη σεθασµία μιονὴ τοῦ ἁγίου ἐνδόξου προ- 
φήτου ᾿Ηλιοὺ τοῦ Θεσθήτου, x(a)tà τὴν ἀρχιεπισκοπήν, | Σίφνου, ἐπὶ 
τοποθεσία τοῦ λόφου τοῦ Ὑψηλοῦ βουνοῦ, εἴη, καὶ λέγοιτο, ἀπὸ τοῦ νῦν, 
κ(αὶ) εἰς τὸ ἑξῆς, π(ατ)οιαρχικὸν στ(αυ)ροπήγιον, παντελεύθερον παρὰ 
παντὸς προσώπου ἱερωμένου, ἢ λαϊκοῦ | ἀκαταπάτητον, ἀκαταζήτητον, 
παρέχον μόνον τὸ καθ᾽ ἕκαστον ἕκαστον ἔτος, ὅκάδα κηρίου ἥμισυ, τῇ 
μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, σημεῖον ὑποταγῆς, καὶ μηδὲν ἄλλο πλέον, μνημονευο- 


5 μένου, | τοῦ π(ατ)οιαρχικοῦ ὀνόματος, ὡς καὶ èv τοῖς λοιποῖς π(ατ)ριαρ- 


χικοῖς στ(αυ)ροπηγίοις, μέχρις οὗ ἡ νὺξ καὶ ἡμέρα τῷ ἡλιακῷ καταμε- 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς τουρκοκρατίας 161 


τρεῖται κινήματι. καὶ διωριζόµεθα τοὺς αὐτῆ ἔνασκου] μένους ὁσιωτάτους 
π(ατέ)ρας, καὶ εἰς τὸ μετέπειτα ἐνασκηθησομένους, κοινοδιακὸν βίον 
ἄγειν, καὶ μιηδὲν ἴδιον ἔχειν, κατά τε τοὺς ὅρους, καὶ κανόνας τῶν 
κοινοθιακῶν μοναστηοί(ων) | πάντες τοῦ κοινοῦ φροντίζειν συμφέροντος, 
καὶ ἐπιμελεῖσθαι τῆς βελτιώσεως, καὶ αὐξήσεως, τῆς τε μονῆς, καὶ τῶν 
κτημάτων πάντων αὐτῆς, κ(αὶ) ἀφιερωμάτων, καὶ εἶναι πάντας συμψύ- 
χους τε, | καὶ δμοψύχους, καὶ κοινῶς ἀπὸ τῶν κοινῶν λαμθά(νειν) 
ἕκαστον τὰ πρὸς χρεί(αν) σωματικῆς ἀμφιέσεως, ἱμάτια δηλαδή, κ(αὶ) 
σανδάλια, xai τὰ λοιπὰ ἀναγκαῖα, συνημμένους ὄντας | κ[αὶ) τοῖς θελή- 
μασ(ι), καὶ βουλήμασ(ω), ἵνα καὶ ὃ Σ(ωτ)ὴρ ἐνοικῇ τούτοις. μηδενὸς 
τολμῶντος τῶν νῦν, ἢ τῶν μετέπειτα, ἀθετῆσαι, κ(αὶ) ἀνατρέψαι τὸ 
κοινοδιακὸν τοῦτο πολίτευμα, τῶν ἐν | αὐτῇ π(ατέ)ρων, ἐν βάρει φρικτοῦ, 
καὶ ἀλύτου ἀφορισμοῦ. μήτε μὴν τοῦ κ(α)τὰ καιροὺς Zíprvov oyen- 
σκόπου, ἔχοντος ἄδειαν μηδεμίαν εἰσέρχεσθαι ἓν αὐτῷ, ἄνευ τῆς γνώμης 
καὶ | βουλῆς τῶν π(ατέ)ρων, καὶ καταπατεῖν αὐτό, κ(αὶ) ζητεῖν τὶ 
παρ᾽ αὐτῶν, πολύ, ἢ ὀλίγον, ἢ ἀργεῖν, καὶ ἀφορίξειν τοὺς. ἐν αὐτῷ 
π[ατέ)ρας, ἔν βάρει ἐπιτιμίου τῆς ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ. αἱ δὲ χειροτονίαὶ] 
τούτ(ων) γινέσθωσαν παρὰ τοῦ x(a)tà τόπον ἀρχιερέως προσκαλουμένου 
ὅτε χρεία. ἐπὶ τούτοις γὰρ ἅπασ(ω)) ἀπολέλυται αὐτοῖς κ(αὶ) τὸ παρ(ὸν) 
π(ατ)ριαρχικ(ὸν) σιγιλλιῶδες ἐμμεθράναις γράμμα, καὶ κατε| στρώθη καὶ 
ἐν τῷ τῆς καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησί(ας) ἱερῷ κώδικι. 
elc ἔνδειξιν, καὶ ἀσφάλειαν. "Ev ἔτει σωτηρίῳ jayvó*' μαΐῳ; ἰνδυκτιῶνος C. 


f Παΐσιος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
νέας Ρώμης καὶ Οἴκουμενικὸς Πατριάρχης. 
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+ ὁ Ηρακλείας Μεθόδιος F} ὁ Κυζίκου 4νθιμος F} ὁ Νικομηδείας Κύριλλος 


7 ó Προύσης Κλήμης f ὁ Νικαίας Γρηγόριος µ ὃ Χαλκηδόνος Ιαθριὴλ 
+ ó Προικονήσου "Ιερεμίας f ó Αδριανουπόλεως Νεόφυτος. 


19. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Παρνδενίου 
τοῦ I” ἀναφερόμενον eic τὴν Μονὴν τῶν ἁγίων Πατέρων ἐν 
τῇ χώρᾳ Τριγλίας, τῇ ὑποκειμένῃ τῇ μητροπόλει Προύσης. 


(ἔτους 1657 ) 
Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ μεμβράνης διαστάσεων 0,690X 0,544. 


+ Παρθένιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f Τῆς κατὰ λόγον εὐεργεσίας) συγκεκραμένης τῇ δικαιοσύνῃ, οὐ 
λόγος, o9 χρόνος, οὗ τρόπος κατ᾽ αὐτῆς κινεῖσθαι δυνατόν, ἰσχυρωτέρα 
γὰρ παντὸς λόγου, καὶ ἀνωτέρα παντοίας μηχανῆς ἡ μετὰ τοῦ δικαίου 


«ΕΛΛΗΝΙΚΑ» ΤΟΜΟΣ B' 1929 11 


5 


10 


15 


20 


25 


30 


40 


45 


169 — Διονυσίου A. Ζακυθηνοῦ 


x 


εὐεργεσία καθέστηκε. τῆς εὐεργεσί(ας) | γὰρ ἐξ ἀγαθῆς προαιρέσεως τῶν 
προϊσταμέν(ων) προϊούσης, f; δικαιοσύνη ταύτῃ συμπεπλεγμένη, τὸ ὀρθὸν 
ὀρθώτερον, καὶ τὸ εὔλογον εὐλογώτερον ἀποκαθίστησιν, ἔλεον γὰρ ἡ 
εὐεργεσία τεκμαίρεται, καὶ τὸ δίκαιον κρίσιν, ὅθεν | καὶ Ñ ψαλμικὴ φωνή, 
Νο ~ ~ L T / X ` x 
κρίσιν καὶ ἔλεον τοῦ θ(εο]ῦ συνεπάδει, οὗ τίνος μιμηταὶ κ(α)τὰ τὸ δυνα- 
τὸν oi τῶν ἐκκλησιῶν προστάται τυγχάνειν ἐπάναγκες, τοῦτ᾽ αὐτὸ γὰρ 
καὶ τὸ κατ᾽ εἰκόνα πεπλάσθαι ϐΘ{εο)ῦ τὸν ἄν(θρωπ)ον ἐν τῇ ἱερᾷ naga- 
δη]οῦται | γραφῇ: φαίνεται λοιπὸν καὶ êv τοῖς ὁρίοις τῆς χώρας Τριγλίας, 
τῆς ὑποκειμένης τῇ μ(ητ)ροπόλει Προύσ(ης), εὑρισκόμενον θεῖον καὶ ἱερὸν 
μοναστήριον, ἐπ᾽ ὀνόματι τῶν ἁγί(ων) n(av£) v τιμώμενον, τοῦ Μαρδικίου 
ὀνομαζόμενον, ὣς π[ατ)ριαρχικ(ὸν) | στ(αν)ροπήγιον, ἐλευθερία, καὶ nav- 
τελεῖ ἀδουλωσίᾳ τετίμηται, (γράλμμασ(ι) τοῦ ἀοιδίμου ἐν π(ατ)οιάρχαις 
κ(υρο)ῦ Τιμοθέου, καὶ τῆς τότε συγκροτηθείσ(ης) ἱερᾶς συνόδου, ὑπογε- 
γοαμμένου ὄντος καὶ τοῦ μακαριωτάτου π[ατ)ριάρχου | Ιεροσολύμων 
κ(υρο)ῦ Θεοφάνους, τὸ κατ ἐκεῖνο καιροῦ εἰς ἐρήμωσιν, καὶ παντελῆ 
ἀφανισμὸν φθάσαν, ἀνακαινισθέν, καὶ ἄνοικοδομηθέν, καὶ ὡς ὁρᾶται νῦν 
ἀποκατασταθέν, ὑπὸ τῶν τότε čv αὐτῷ εὑὕρισκομέν(ων) | π(ατέ)ρων, εἶτα 
καὶ παρὰ ἄλλων π(ατ)ριαρχῶν πρὸ ἡμῶν τοῦ οἰκουμενικοῦ θρόνου noo- 
στησαμέν(ων}, τὴν τοιαύτην ἐλευθερίαν, καὶ παντελῆ ἀδουλωσίαν, x(a)và 
τὰ πρότερα ἐκεῖνα γράμματα τῇ σεθασμίᾳ ταύτῃ μονῇ Boa | θευσάντω»» 
καὶ τὴν π(ατ)ριαρχικὴν εὐεργεσίαν ἐπιχορηγησάντων, ἤδη oi ἐν αὐτῇ τῇ 
σεθασµιίᾳ μονῇ ἐνασκούμενοι ὁσιώτατοι π(ατέ)ρες, τὰ π(ατ)οιαρχικὰ ἐκεῖνα 
γοάμματα ἡμῖν ἐμφανίσαν(τες), καὶ τὴν τοιαύτην | ἐλευθερίαν, καὶ ἆἄδου- 
λωσίαν τοῦ σεθασµίου μοναστηρίου αἰτήσαντες, προστησαμένοις ἤδη τοῦ 
οἰκουμενικοῦ θρόνου τῇ κοινῇ πάντων κλήσει, ἐπικυρῶσαι, καὶ κατα- 
σφαλίσαι, c χρέος ἔχουσι τὰς τοιαύτας | εὐλόγους τῶν ὑποθέσεων ἐπι- 
δεθαιοῦν. ἐκρίθη δέον ἵνα τὸ καλὸν κάλλιον, καὶ τὸ εὔλογον εὐλογώτερον 
γένηται, καὶ μετὰ τῆς εὐεργεσί(ας), καὶ τὸ δίκαιον διαγυνώσκηται, ὣς 
προείρηται, ἐπικυρωθῆναι μὲν | τὴν ἐλευθερίαν, καὶ παντελῆ ἀδουλωσίαν 
τῆς. σεθασμί(ας) μονῆς, παρέχειν δὲ ταύτην τὸ κατ ἔτος χάριν ὑποταγῆς 
καὶ εὐπειθεί(ας) πρὸς τὴν καθ ἡμᾶς τοῦ Ἀ(ριστο)ῦ μεγάλην ἐκκλησίαν 
ἐλαιόλαδον ὀκάδας δεκαπέντε, | κατὰ τὴν τάξιν, καὶ συνήθειαν πάντων 
τῶν στ(αυ)ροπηγια(κῶν) μοναστηρίων, καὶ μηδὲν ἄλλο, μήτε πολύ, 
μήτ᾽ ὀλίγον, ὥστε διὰ τῆς τοιαύτης δόσεως πάντη καὶ πάντως τὸ ἀνενό- 
χλητον κτήσηται παρὰ παντὸς | προσώπου. τούτου yápw καὶ ἢ μετριότης 
ἡμῶν μ[ε)τὰ τῆς (περὶ; αὐτὴν ἱερᾶς τῶν ἀρχιερέ(ων) συνόδου, συμπα- 
οευρεθέντος x(al) τοῦ μακαριωτάτου, καὶ ἁγιωτάτου π(ατ)ριάρχου Ἱερο- 
σολύμων κ(υρο)ῦ Iatoíov, ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι | πάντων ἀγαπητῶν αὐτῆς 
ἀδελφῶν καὶ συλλειτουργῶν, γρίάφει) καὶ èv ἁγίῳ ἀποφαίνεται π(νεύματ)ι, 
ἐπικυροῦσα, καὶ ἐπιθεθαιοῦσα τὰ π(ατ)ριαρχιιὰ γράμματα τῶν πρὸ ἡμῶν 


go 
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ἀοιδίμων π(ατ)ριαρχῶν, ἵνα, | ἀπὸ τοῦ νῦν, καὶ εἰς τὸ ἑξῆς διὰ τοῦ 
παρόντος ἐν (μεμθ)ράναις ἐπικυρωτικοῦ, καὶ ἐπιθεθαιωτυκοῦ γράμματος, 
ἢ σεθασµία αὕτη, καὶ ἱερὰ μονή, ἐπ᾽ ὀνόματι τιμωμένη τῶν ἁγί(ων) 
π(ατέ)ρων, Ñ τοῦ Μαρδικίου | λεγομένη, ἐν τοῖς ὁρίοις τῆς χώρας Toi- 
γλί(ας) πλησίον ερισζκομλένη, óc π(ατ)ριαρχική , στ(αυ)ροπηγιακὴ μονή, 
εἴη καὶ διαμένοι παντελεῖ ἐλευθερίᾳ τετιμημένη, ἀδούλωτος, ἀκαταπά- 
τητος παρὰ παντὸς | προσώπου ἱερωμένου, κ(αὶ) λαϊκοῦ, ἢ καὶ τῶν 
κ(α)τὰ καιροὺς π(εμπ)ομέν(ων) ἐξάρχων, καὶ ἀνενόχλητος, καὶ ἄκατα- 
ῥήτητος, κ(αὶ) ὅλως ἀνεπηρέαστος εἰς αἰῶνα τὸν ἅπαντα, παρεχομέν(ων) 
τῶν ἐν αὐτῇ ὁσιωτάτων | π[ατέ]ρων τὸ κατ᾽ ἔτος χάριν ὑποταγῆς καὶ 
εὐπειθείας) πρὸς τὴν καθ᾽ ἡμ[ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλην ἐκκλησίαν 
ἐλαιόλαδον ὀκάδας δεκαπέντε μόνον; καὶ μηδὲν ἄλλο. μηδενί καὶ πάντα 
τὰ ἐν αὐτῇ ἀφιερωθέντα, ἢ | καὶ ἀφιερωθησόμενα πράγματα, καὶ κτή- 
ματα, κινητά, καὶ ἀκίνητα, ὦσιν ἀδίαστα, καὶ ἀδούλωτα, καὶ ἀναφαίρετα, 
x(ai) ἀναπόσπαστα παρὰ παντὸς προσώπου, εἰς μνημόσυνον τῶν ἄφιερω- 
σάντων, καὶ | συντήρησιν, καὶ διαμονὴν τῆς τε ἱερᾶς μονῆς, καὶ τῶν ἐν αὐτῇ 
π(ατέ)ρων, διοικούμενα, x(ai) κυθερνόμενα παρὰ τοῦ κ(α)τὰ καιροὺς 
ἡγουμένου, καὶ τῶν λοιπῶν π(ατέ)ρων, μηδενὶ μηδὲν ὀφειλόντων διδόναι, 
πλὴν τοῦ | οὗ εἴρηται ἐλαίου, τῇ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, μνημονευόντων u(óvov 
το)ῦ ὀνόματος τοῦ κατὰ καιρὸν π(ατ)ριαρχεύοντος. μὴ τολμῶντος τοῦ 
κ(α)τὰ τόπον, κατὰ καιρόν, ὅλως, ἱερωτάτου μ(ητ)ροπολίτου Προύσ(ης), 
ἢ ἄλλου τινός, | ἱερωμένου, ἢ λαϊκοῦ, τῶν τε μακράν, καὶ τῶν ἐγγύς, 
ἐπελίθεῖν; τῇ π(ατ)ριαρχικῇ, κ(αὶ) στ(αυ)ροπηγιακῇ μονῇ, καὶ ἐνοχλεῖν 
τοῖς ἐν αὐτῇ π(ατ)ράσ(ι), καὶ ἀπαιτεῖν τὶ, πολὺ, ἢ ὀλίγον, ἐν βάρει φρικτοῦ, 
καὶ ἀλύτου ἐπιτιμίου | καὶ ἀργί(ας) ἀσυγγνώστου, καὶ ἀφορισμοῦ τοῦ 
ἀπὸ θ(εο)ῦ παντοκρ(άτορος), καὶ ἀραῖς τῶν ἁγί(ων) π(ατέ)ρων, Χατακρι- 
θησομένου μετὰ τοῦ προδότου Ιούδα, καὶ ἔχοντος τὸν Κ(ύριο)ν μαχό- 
μενον αὐτῷ ἐν ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως, καὶ τοὺς | ἁγίους αὐτοῦ ἀγγέλους 
ἀντιμαχομένους αὐτῷ. ὅθεν καὶ εἰς (τὴν πε)ρὶ τούτου δήλωσ(ων), καὶ 
ἀσφάλειαν, ἐγράφη τὸ παρὸν ἐπικυρωτικὸν ἐπιθεθαιωτήριον γράμμα 
σιγιλλιῶδες, ἐν μεμθράναις, καὶ ἐπεδόθη τῇ ἱερᾷ | καὶ σεθασµίᾳ ταύτῃ 
π(ατ)οιαρχικῇ καὶ στ(αυ)ροπηγιακῇ μονῇ τῶν ἁγί(ων) πι(ατέ)ρων, καὶ 
τοῖς ἐν αὐτῇ ἐνασκουμένοις π(ατ)ράσιν. "Ev ἔτει σωτηρίῳ ayy” μηνὶ 
ἰου(νίῳ) ἰν (δυετιῶν)ος s * ` 

+ Παρθένιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας 


Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς [Ιατριάρχης. 


* Ὁ καθηγητὴς x. N. 4. Βέης ( Byz. Zeitschrift, 15 σελ. 450) σημειώνει ὅτι ὅ 
To. Εὐαγγελίδης παρέχει πληρογρορίας τινὰς περί τινος σχετικοῦ σιγιλλίου τοῦ Παρθενίου 
ἐν «Σωτῆρι» τ. [Β΄ (1889) o. 157. Δυστυχῶς δὲν ἠδυνήθην νὰ ἴδω τὸ δημοσίευμα τοῦτο. 
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+ Παΐσιος ἐλέῳ Θεοῦ Πατριάρχης τῆς ἁγίας “Ἱερουσαλήμ. * 


+ ὁ Ηρακλείας Μεθόδιος F ὁ Κυζίκου Μητροφάνης + ὁ Νέων TMa- ; 
τρὸν (1) Αθανάσιος 
+ ὁ Αδριανουπόλεως Νεόφυτος 
+ ὁ Λακεδαιμονίας Ζωσιμὰς Ἡ ὃ Φιλιππουπόλεως ΓΓαδριὴλ 
+ (ὀπὴ) [Γερμανὸς 
f ὁ Θηθῶν ᾽ ]εζεκιὴλ + ὁ Καστορείας "Ιερόθεος 


14. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Παρδενίου 
ἀναφερόμενον εἰς τὴν μονὴν τοῦ Ταξιάρχου Μιχαὴλ τὴν 
καλουμένην Κυριασώματος, ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ τῆς ἐπισκοπῆς 
Παροναξίας. 


(ἔτους 1666) 


Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,454 Χ0,600. 


Παρθένιος léw Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
2 [3 lA M Οὐ ^ Ik , 1 
νέας “Ῥώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης !. ; ` 


Οὐδενὶ τῶν ἄλλων π(ατ)ριαοχικῶν θρόν(ων) ἀποκεκλήρωτ(αι) παρὰ 
τῶν x(a)v(à) καιροὺς οἰκουμενικῶν συνόδων, πλὴν τοῦ Κωνσταντινουπό- 
λ(εως), τοῖς προσερχομένοις τῶν χριστιανῶν, κ(αὶ) ἐπικουρίαν τινὰ 
ἀπαιτουμένοις, ἀνατροπῆς ἕνεκα | τῶν ὁπωσδήποτε καὶ κατὰ καιρὸν 
ἐπερχομένων πρὸς αὐτούς, διδόναι καὶ χορηγεῖν πάσῃ δυνάμει, ἀντίλη- 
ww αὐτοῖς, καὶ ἀπαλλαγὴν τῶν δεινῶν ἐκείν(ων). πρὸ πάντ(ων) δὲ 
μάλιστα τοῖς Ἱεροῖς καταγωγίοις, x(al) τοῖς εὐαγέσιν οἴκοις, | à» οἷς 
οἰκοῦντες ἄνδρες θεοφιλεῖς, ἀκαταπαύστως τε καὶ ἀεννάως, ἀνυμνοῦσιν 
τὸν θεόν, καὶ δοξάζουσιν. ὃν γὰρ λόγον ἔγνωμεν, τὸν θεὸν τὰ θελήματα 
ποιοῦντα τῶν φοθουμέν(ων) αὐτόν, κ(αὶ) τὰς δεήσεις ἀκούοντα, κ(αὶ) 
σώζον]τα αὐτούς, τῇ ἀκαταλήπτῳ αὐτοῦ προνοίᾳ καὶ ἀπείρῳ, τὸν αὐτόν, 
καὶ τὸν οἰκουμενικὸν π(ατ)ριάρχην, πρὸς τοὺς ἐπὶ σεμνῷ καὶ ἐναρέτῳ 
βίῳ, καὶ ἀσκήσει καυχομένους, τὴν τοῦ Θεοῦ εἰκόνα ἐπὶ γῆς φέροντα. 
Τοι | γαροῦν κ(αὶ) τῆς ἡμῶν μετριότητος προκαθηµένης συνοδικῶς, 
συνεδριαζόντ(ων) αὐτῇ καὶ ἱερωτάτων ἀρχιερέων, ἐνεφανίσθη γράμμα, 
ἐμμάρτυρον, διαλαμθάνον ὡς ὃ ὁσιώτατος ἐν μοναχοῖς κὺρ Γεράσιμος e 


! Παραπλεύρως: «Ἠηνὶ µαρτίῳ Γρηγόριος Πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως» 
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Κουτούκα]ρης, ἔν τοποθεσία "Eyxagvoig ....... x(ai) θείῳ ζήλῳ 
κινη(θένλτες, καὶ) θεοφιλεῖ γνώμῃ, ἔκτισαν, κ(αὶ) ἐξ ἰδίων ἀναλωμιά- 
τ(ων) ἐκ βάϑρων ἀνήγειραν τὸ ἐρημοκλήσιον τὸ τιμώμενον ἐπ᾽ ὀνόματι 
τοῦ ἀρχιστρα]τήγου καὶ παμμεγίστου ταξιάοχου Μιχαήλ, λεγόμενον 
Κ(υριασώματο)ς, κατὰ τ(ὴν) ἐπαρχί(αν) Παρονναξί(ας), v τοποθεσίᾳ 
᾿Εγκαρναῖς, x(ai) θεαρέστως ἀνεκαίνισαν κ(αὶ) εὐτρέπισαν, κ(αὶ) ἐθουλή- 
θησαν τὸν κόπον αὐτ(ῶν) ἀνα | θέσθαι τῇ π(ατ)ριαρχικῇ μεγαλειότητι, κ(αὶ) 
λέγεσθαι δηλαδὴ ἐκκλη-σία πατϑριαρχική, κ(αὶ) γινώσκειν µόνον δεσπό- 
την, κ(αὶ) προεστῶτα, κ(αὶ) κύριον, καὶ ἐξουσιαστὴν τὸν κατὰ καιροὺς 
πατριάρχην, κ(αὶ) μηδένα ἄλλον. κ(αὶ) δὴ | τῆς αἰτήσεως αὐτῶν ὡς 
εὐλόγου καὶ δικαίας ἀναφανείσης, ἅτε (μγηδὲν ἐχούσης ἀντίξουν, x(ai) 
τοῖς προνομιίίοις τοῦ οἰκουμενικοῦ θρόνου ἀπάδον, ἡ μετριότης ἡμῶν 
κατὰ τοὺς ἱεροὺς συνοδικοὺς κανόνας τὴν αἴ]τησιν ταύτην προσηκαμένη, 
τὴν μὲν προαίρεσιν t ἀνδρῶν τούτ(ων) ἐπῄνεσε, τὴν δὲ ἐκκλησίαν αὐτὴν 
πατριαρχικὴν ὀνομάξεθαι ἠξιώσατο, κ(αὶ) ἀπὸ τουνῦν τοῖς πατριαρχικοῖς 
προνομιίοις παραπολαύει», ἀ|πεφρήνατο. τούτου xáo(w) γράφουσα ἐν 
ἁγίῳ παρακελεύεται πν(εύματ)ι συνοδικῶς, μετὰ τῆς περὶ αὐτὴν ἱερᾶς 
τῶν ἀρχιερέ(ων) συνόδου, κ(αὶ) ὑπερτίμων, τῶν ἐν ἁγίῳ πνεύματι ἆγα- 
πητῶν αὐτῆς ἀδελφῶν κ[αὶ) συΛλειτουρ γῶν: ἵνα, ἡ διαληφθεῖσα αὕτη 
ἐκκλησία κατὰ τὴν ἐπαρχίαν [[αρονναξίας, àv τοποθεσίᾳ ᾿Εγκαρναῖς, uuw- 
μένῃ à ὀνόματι τοῦ ἀρχιστρατήγου κ(αὶ) παμμεγίστου ταξιάρχου 
Μιχαήλ, λεγόμενον Κυριασώ!| ματος, κτισθεῖσα κ(αὶ) οἰκοδομηθεῖσα παρὰ 
τοῦ ὁσιωτάτου ἔν (μον)αχοῖς κὺρ [Γερασίμου Κουτούκαρη , ἔν τοποθεσίᾳ 
᾿Εγκαρναῖς, ἐπὶ σ(ωτη)οίᾳ τῆς αὐτῶν ψυχῆς, ἐξ ἰδίων ἀναλωμάτων κ(αὶ) 
κόπων, εἴιη (αὶ) λέγοιτο πατριαρχικὴ ἐκκλησία, κ(αὶ) τοῖς πατριαρχι- 
κοῖς προνομίοις κατακοσμουμένη, ἀμεταθλήτως, κ(αὶ) ἀμεταπτώτως εἷς 
αἰῶνα τὸν ἅπαντα, μέχρις οὗ ὁ ἥλιος τὸν ἴδιον διατρέχει κῦκλον, | ἀδού- 
λωτος, ἀσύδοτος, παντελεύθερος, ἀκαταζήτητος, καὶ ἀκαταπάτητος, παρὰ 
παντὸς προσώπου, ἱερωμένου τε, καὶ λαϊκοῦ, ἀρχοντικοῦ καὶ ἰδιωτικοῦ, 
x(ai) αὐτοῦ τοῦ κατὰ καιροὺς μ(ητ)οοπολί|του II αρονναξίας, πλὴν τοῦ 
διδόναι εἰς τὸ κοινὸν τῆς καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ χριστοῦ μεγάλης ἐκκλησίας τὸν 
καθ᾽ ἕκαστον. χρόνον γρόσια δέκα ', σημεῖον ὑποταγῆς, κ(αὶ) πρὸς τὸν 
κατὰ καιροὺς | μητροπολίτην Παρονναξίας, λίτραν κηρίου μίαν, διὰ τὴν 
ἀσίνην, καὶ οὐδὲν ἄλλο, οὔτε πολύ, οὔτε ὀλίγον, μνημονευομένου μόνου 


~ e Ζ ει τν, 4 - θ᾽ ε, - àv Sube -ᾱ 
του Ίμετερου πατριαρχικου ὀγοματος», x (ai) τον | με NUAS, EV αυτή, EV 


πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς κ(αὶ ἀκολουλθίαις, μηδεμίαν ἄδειαν ἔχοντος τοῦ 
~ ^ 
κατὰ καιροὺς μητροπολίτου Παρονναξί(ας) εἰσέρχεσθαι ἐν αὐτῇ κατ᾽ ἰδίαν 


1 Αἱ λέξεις «εἰς τὸ κοινὸν τῆς» καὶ «γρόσια δέκα» δι’ ἄλλης χειρὸς καὶ μέλανος, 
ἀπαλειφθέντος τοῦ πρότερον γεγραμμένου. 
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βούλησιν, ἀλλ᾽ εἰ προ] σκαλούμενος ὑπὸ τῶν ἐν αὐτῇ, πατέρων, τοῦ xri- 
τορος μονα(χοῦ) κὺρ Γερασίμου, κ(αὶ) τῶν λοιπῶν. ὅστις Ó' ἂν τῶν 
πάντων φθόνῳ τινὶ ἢ ἁλαζονίᾳ, κινούμενος ἐθελήσῃ ἀνατρέψαι τὴν óvo- 
μασίαν, δηλαδὴ τοῦ μὴ λέγεσθαι π(ατ)ριαρχικὴ ἐκκλησία, ἀφωρισμένος 
εἴη ἀπὸ θεοῦ κυρίου [Παντοκράτορος, καὶ κατηραμένος, κ(αὶ) ἀσυγχώρητος 
κ(αὶ) μετ(ὰ) θάνατον ἄλυτος, ἐν τῷ vOv αἰῶνι, καὶ ἐν τῷ μέ!λλοντι, αἱ 
πέτραι, κ(αὶ) ó σίδηρος λυθήσονται, αὐτὸς οὐδαμῶς , καὶ ταῖς π(ατ)ουκαῖς 
ἀραῖς, κ(αὶ) τῷ αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπόδικος. ὅθεν καὶ εἰς δήλωσιν ἐγράφη 
τὸ παρὸν ἐν μεμθράναις γράμμα σιγιλλιῶ | δες, κ(αὶ) προσανετέθη τῇ ἧμε- 
τέρᾳ ταύτῃ ἐκκλησίᾳ τοῦ ἀρχιστρατήγου Μιχαήλ, ἔν τοποθεσίᾳ ᾿Εγκαρναῖς, 
κατὰ τὴν ἐπαρχίαν IIagovva£í(ac). ᾿Εν ἔτει αχξς Ὁ μηνὶ ᾿[ανουαρ(ίῳ), 
ἐπινεμήσε(ως) δ΄. 

f Παρθένιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 

νέας “Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 

y ὁ Χαλκηδόνος Γαδριήλ. ) 
i f ó Τραπεζοῦντος ᾿[ωάννης 
f ὁ Δέρκων xai Νεοχωρίου Χρύσανθος 


f ὁ νέων Πατρῶν Γερμανὸς 
το f ó Δρύστρας Μακάριος 
f ὁ Ναυπλίου καὶ "Ἄργους Διονύσιος 
7 ὁ Μαρωνείας Παγκράτιος 


Προσθήκη. Ἔν τέλει τοῦ ὑπ᾽ ἀριθμὸν ἃ σιγιλλίου o. 151 ὑπάρχει 
μὲ ἀραθικὰ γράμματα ἀλλὰ μὲ ἑλληνικὰς λέξεις ἢ ὑπογραφή: ᾿Αθανάσιος 
ἀρχιεπίσκοπος Bali- Sades. 

Τὴν ἀνάγνωσιν τῆς ὑπογραφῆς ταύτης ὀφείλω εἰς τὸν ἐπιμελητὴν 
τῆς Ἐθνικῆς Βιβλιοθήκης τῶν Παρισίων x. Blochet, τὸν ὁποῖον napa- 
χαλῶ νὰ δεχθῇ καὶ ἀπ᾽ ἐδῶ τὰς θερµάς μου εὐχαριστίας. 


ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


. 


ΚΩΟΙΓΤΟΒΘΥΝΟΣ O (MBPIO-Z 
η πο ΤΟ κο TOY EP EO 


-ser —— 


Γιὰ τὸν ἱστορικὸ Κριτόθουλο ἔγινε πολλὲς φορὲς λόγος, πολλὲς 
μονομερεῖς κρίσεις σχετικὰ μὲ τὸ ἔργο καὶ τὸν χαρακτῆρα του ἔχουν 
γραφή ἐδῶ κι᾿ ἐκεῖ, ἀλλὰ λείπει ἀκόμη ἡ πλήρης καὶ ἑνιαία μελέτη 
τῆς πολυσύνθετης καὶ κάπως περίεργης σημασίας του. Ἡ μοναδικὴ μελέτη 
τοῦ Ubrcint γιὰ τὸν Κριτόθουλο 1, γραμμένη στὰ 1811, καὶ ἀτελὴς εἶναι, 
γιατὶ οὔτε κἂν τὸ ζήτημα τῆς ταυτότητάς του λύνει, ἀλλὰ καὶ παλιὰ 
σὲ βαθμὸ ποὺ νὰ καταντᾷ ἄχρηστη. 

Ἡ συγκέντρωση καὶ συμπλήρωση τῶν πορισμάτων ποὺ ἢ ἔρευνα 
ἔχει παρουσιάσει ὡς τώρα καὶ ἡ ὁλοκλήρωση τῆς μελέτης xal κριτικῆς 
τοῦ Κριτοβούλου ἀποτελοῦν τὸν σκοπὸ τῆς πραγματείας µου τούτης. 

“O Κριτόδουλος γεννήθηκε στὴν Ἴμδρο στὶς ἀρχὲς τοῦ ΤΗ’ αἰῶνα. 
Τὸ ἔτος ποὺ γεννήθηκε, καθὼς xal ἡ ζωή του πρὶν νὰ πάρῃ ἐνεργὸ 
μέρος στὰ μεγάλα πολιτικὰ γεγονότα ποὺ ἐπακολούθησαν τὴν "Αλωση 
μᾶς εἶναι ὁλότελα ἄγνωστα, γιατὶ ἐκτὸς ἀπ᾿ ὅσα λέει ὁ ἴδιος στὸ ἱστορικὸ 
σύγγραμμά του γιὰ τὸν ἑαυτό του καὶ ποὺ ἀναφέρονται ὅλα μονάχα στὴν 
ἐποχὴ ἐκείνη ποὺ ὥριμος πιά, μὲ χῦρος καὶ ἐπιρροή, ἀρχίζει τὴν πολι- 
τικ) σταδιοδρομία του, κανένας ἀπ᾽ τοὺς συγχρόνους του δὲν παρέδωσε 


- τίποτε σαφὲς σχετικὰ μὲ τὴ ζωή του. Σ᾽ ἕνα χειρόγραφο κατάλογο ἐπι- 


γραφῶν τῆς Βιβλιοθήκης τοῦ ᾿Αμδούργου ὑπάρχει μιὰ μαρτυρία τοῦ 
Κυριακοῦ τοῦ ᾿Αγκωνίτη Σ, 6 ὁποῖος διηγεῖται ὅτι o^ ἕνα ταξίδι ποὺ 
ἔκαμε στὴ M. ᾿Ασία xal στὰ νησιὰ τοῦ ᾿Αρχιπελάγου γιὰ νὰ συλλέξῃ 
ἀρχαῖες ἐπιγραφές, ὕστερα ἀπὸ ἄλλους τόπους ἐπισκέφτηκε καὶ τὴν 
Ἴμ6ρο, ἄραξε λόγῳ τοῦ καιροῦ στὴν ἀνατολικὴ παραλία της κι ἀπ᾽ ἐκεῖ 
ἔχοντας συντροφιὰ κάποιον σοφὸ "Ip6pto εὐγενῆ τὸν "Eouóócoo Μιχαὴλ 
Κοιτόθουλο διέσχισε μαζί του τὸ νησὶ χαθάλλα σὲ ἄλογα κι’ ἔφτασαν 


1 Πρβλ. Ubzrmi, «Critobule d'Imbros» στὸ Annuaire de l'Association pour 
l'Encouragement des études Grecques τόμ. V Paris 1871 σελ. 49 - 14. 

? Π6. Ziebarth, Eine Inschriftenhandschrift der Hamburger Stadtbibliothek 
σ.15. «.... Ex orientali Imbri littore una viro cun doctissimo et Imbriote nobili 
Hermodoro Michaele Critobulo ad occidentalem eiusdem insulae partem ad 
Imbron antiquam insignem que olim et vetustissimam civitatem terrestri itinere 
equis devecti et arduos per colles et prope civitatem planiciem venimus Χτλ.», 
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στὴν πόλη του, ποὺ ἦταν στὸ δυτικὸ μέρος, καὶ τῆς ὁποίας κάμνει μιὰ 
πολὺ. ἐνδιαφέρουσα περιγραφή. 

Ὅσον ἀφορᾶ τὸν σοφὸ μόριο εὐγενῆ “Εομόδωρο Μιχαὴλ Κριτό- 
bovlo δὲν ὑπάρχει ἀμφιβολία ὅτι εἶναι ὁ ἱστορικὸς Κοιτόθδουλος γιὰ τὸν 
ὁποῖον πρόχειται. Εἶναι δὲ ἡ πληροφορία αὐτὴ καὶ κατὰ τοῦτο ἐνδιαφέ- 
ρουσα, γιατὶ μᾶς παραδίδει ὁλόκληρο τὸ ὄνομα του. ᾿Αλλὰ ποιὸ ἔτος 
ἄράγε ἔγινε τὸ ταξίδι ας, Ἂν μποροῦσε νὰ ἐξακριθωθῇ, θὰ ἦταν 
εὔχολο, λαμβάνοντας ὑπ᾽ ὄψιν τὴν ἡλικία ποὺ πιθανὸν νὰ εἶχε τότε 
ὁ Κριτόδουλος, νὰ ὑπολογίσουμε τὸ ἔτος ποὺ γεννήθηκε. Δυστυχῶς τὸ 
' κείμενο στὸ σημεῖο αὐτὸ δὲν μᾶς βοηθεῖ. Ὁ William Miller! ὑπολο- 
γίζει ὅτι τὸ ταξίδι ἔγινε τὸν Σεπτέμθριο τοῦ 1444. "Αν δεχτοῦμε τὴ 
χρονολογία αὐτὴ ἀχριθῆ καὶ ὑποθέσουμε ὅτι ὁ Κοιτόδουλος, ἀφοῦ κατὰ 
τὴ μαρτυρία τοῦ Κυριακοῦ ἧταν ἀπὸ τότε doctissimus, ἦταν τουλά- 
χιστο 40 ἐτῶν μποροῦμε νὰ δεχτοῦμε ὅτι γεννήθηκε κατὰ πᾶσαν πιθα- 
νότητα μεταξὺ τοῦ 1400 καὶ 1410. 

᾽Αλλὰ καὶ γιὰ τὸ ὄνομά του ἔχουμε μαρτυρίες συγχεχυμένες, 
γι αὐτὸ πρὶν πρ,χωρήσω θἄπρεπε νὰ ξεχαθαρίσω αὐτὸ τὸ ζήτημα. 
‘O Κωνσταντινουπολιτικὸς κώδικας τοῦ ἱστορικοῦ συγγράμματός του 
δείχνει ὅτι ὁ ἴδιος ὀνομάζει τὸν ἑαυτό του ἁπλῶς Κριτόδουλο. Ὁ Κυρια- 
κὸς ó ᾿Αγκωνίτης ποὺ τὸν ἐγνώρισε ὅπως εἴδαμε xe ὡδοιπόρησε μαζί 
του τὸν ὀνομάζει Ἑρμόδωρο Μιχαὴλ Κριτόθουλο. Τὸ χειρόγραφο τοῦ 
Ζαθίρα τῆς ᾿Εθνικῆς Βιθλιοθήκης, ποὺ ἀνήκει στὸν IH' αἰῶνα, κάμνει 
λόγο γιὰ μιὰ βιογραφία τοῦ Μωάμεθ B', γραμμένη ἀπὸ κάποιον Ἕλληνα 
γραμματέα tov Μιχαὴλ Κριτόπουλλο Ἴμδριο. Επίσης 6 M. Παρανίκας 3 
ἀναφέρει κάποιον Μιχαὴλ} Κριτόπουλλο ποὺ κατάγονταν ἀπ᾽ τὴν Ἴμθρο, 
διετέλεσε γραμματέας τοῦ Μωάμεθ B' ἀπ᾽ τὰ 14505. 1408 xe ἔγραψε τὴν 
ἱστορία τῶν χατορθωμάτων του. 

"An ὅλα αὐτὰ προκύπτει τοῦτο: ὅτι δηλ. τὸ “ομόδωρος Μιχαὴ} 
τοῦ Κυριακοῦ καὶ τὸ Μιχαὴλ τοῦ Ζαθίρα καὶ IIapavíxa εἶναι τὸ βαφτι- 
στικὀ του ὄνομα, καὶ ὅτι τὸ Κριτόπουλλος ἢ Κριτόδουλος ἦταν τὸ 
ἐπίθετό του. Ποιὸ ὅμως ἀπ᾽ τὰ δυὸ ἐπίθετά του εἶναι τὸ ἀληθινό; Τὸ 
ἐπώνυμο Κριτόπουλλος ἀπαντᾷ συχνὰ στὸ Βυζάντιο ἀπ᾽ τὸν IB' αἰῶνα 
κι’ ἐδῶθε, καὶ φαίνεται ὅτι ἀνῆχε σὲ πολλὲς οἰκογένειες ποὺ εἶχαν ἐπιφανῆ 
θέση μέσα στὴ Βυζαντικὴ φεουδαρχία. “Ένας ἀπ᾽ τοὺς Κριτοπούλλους 


αὐτοὺς φαίνεται ὅτι ἦταν καὶ ὁ Ἑρμόδωρος Μιχαὴλ Κριπόπουλλος,. 


ὁ ἱστορικὸς συγγραφέας γιὰ τὸν ὁποῖον θὰ μιλήσω ἐδῶ, xal ὅτι μ᾿ αὐτὸ 
τὸ ὄνομα ἦταν γνωστὸς στοὺς συγχρόνους του. Ὅταν ὅμως ἔγραψε τὸ 


1 Πρ6λ. Νέος Ἑλληνομνήμων τόμ. T σελ. 95. 
? Ματθαίου Παρανίκα, «Ἀχεδίασμα» σελ. 19, 
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(ovoptxó του σύγγραμμα, στὸ ὁποῖο εἶναι καταφανὴς ἡ προσπάθειά του 
-và ἐξαττιχίσῃ γλωσσικὰ χάθε τι ποὺ συναντοῦσε, φαίνεται ὅτι ἐθεώρησε 
ἀταίριαστο ν᾽ ἀφήσῃ ὁλότελα ἄθικτο τὸ μορφικὰ ἀνελλήνιστο τριπλὸ 
ὄνομά του, κι᾿ ἔτσι μὲ ἕνα ἐπιδέξιο τρόπο παρέλειψε τὰ βαφτιστικὰ 
ὀνόματα Ἑομόδωρος Μιχαὴλ καὶ ἄλλαξε τὸ ἐπίθετο Κριτόπουλλος σὲ 
Κριτόδουλος, ὥστε νὰ μπορέσῃ v ἀρχίσῃ τὴν ἱστορία του ὅπως ἄρχιζε 
ὁ Θουκυδίδης, τὸν ὁποῖον εἶχε γιὰ πρότυπο: «Θουκυδίδης ὁ ᾿Αθηναῖος 
e. ἐυνέγραψε» --- « Κριτόθουλος ὁ Νησιώτης . . . ξυνέγραψε». 

Αὐτὰ γιὰ τὸ ὄνομά του. ᾿Αλλὰ τὸ ζήτημα δὲν σταματᾷ ἕως ἐδῶ. 
Στὸν ὑπ᾽ ἀριθ. 816 ἀθηναϊκὸ κώδικα τῆς Ἐθνικῆς Βιθλιοθήκης, χρονο- 
λογημένο στὰ 1753, σώζεται ἕνα ποίημα ἀπὸ 17 ἰαμθικοὺς στίχους 
πρὸς τιμὴν τοῦ Ἱεροῦ Αὐγουστίνου xal μιὰ ἐκτενὴς προσευχὴ) μὲ τὸν 
τίτλο Εὐχὴ εἰς τὸν Κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστὸν καὶ τὰ δυὸ ὡς ἔργα 
κάποιου μοναχοῦ ἀπ᾽ τὴν Ἴμθρο τοῦ Μιχαὴλ Κριτοδούλου. Τὰ ἔργα αὐτὰ 
βρίσκονται xal σ᾽ ἕνα Λαυρεντιανὸ κώδικα, στὸν ὑπ᾽ ἀριθ. 516 Βουχου- 
ρεστιανὸ κώδικα τῆς Ῥουμανικῆς ᾽Ακαδημίας, σ᾽ ἕναν ᾿Αδριανουπολιτικὸ 1 
καὶ σ᾽ ἕναν ᾿Αθωνικό, ἀπ᾽ τὸν ὁποῖον καὶ ἐξεδόθηχαν γιὰ πρώτη φορὰ 
μαζὶ μὲ ἄλλες εὐχὲς στὰ 1799, σ᾽ ἕνα Εὐχολόγιο᾽ τοῦ Οἰκουμενικοῦ 
Πατριαρχείου ἀπ᾽ τὸν Nixóónuo “Αγιορείτη μὲ τὸν τίτλο ᾿Επιτομὴ ἐκ 
τῶν προφητανακτοδαθιτικῶν ψαλμῶν. ᾿Εκτὸς an` αὐτὰ στὴ Βιθλιοθήκη 
τοῦ Escurial στὴν Ἱσπανία σώζονται σὲ δυὸ χειρόγραφα ἕνα ποίημα 
μὲ τὸν τίτλο leoi τῶν παθῶν καὶ μιὰ ὁμιλία Περὶ τοῦ πάθους τοῦ 
Χοιστοῦ κι᾿ αὐτὰ ἐπ᾽ ὀνόματι κάποιου Κριτοθούλου ?. 

Ὁ Irumbacher κάμνοντας λόγο γιὰ τοὺς συγγραφεῖς τῶν τεσσάρων 
αὐτῶν ἔργων δὲν ἀμφιθάλλει ὅτι εἶναι τὸ ἴδιο πρόσωπο, ἀλλά, προσθέτει, 
ποίαν σχέσιν ἔχει ὁ Κριτόθουλος οὗτος ἢ οἱ Κριτόθουλοι πρὸς τὸν 
ἱστορικὸν Κριτόθουλον εἶναι ἄγνωστον ?. 

Ὁ A. Palmieri, ποὺ ἐξέδωσε γιὰ δεύτερη φορὰ τὸ ἐγκώμιο στὸν 
. Ἱερὸ Αὐγουστῖνο καὶ τὴν Εὐχὴν εἰς τὸν Κύριον ἡμῶν ᾿]ησοῦν Χριστὸν 

ἐπὶ τῇ βάσει τοῦ Βουκουρεστιανοῦ χώδ:κα, διστάζει χι ἐχεῖνος νὰ δεχθῇ 
ὅτι ὁ συγγραφέας τους εἶναι τὸ ἴδιο πρόσωπο μὲ τὸν ἱστορικὸ Κριτόδουλο, 
καὶ λέει πὼς ὅ,τι κι’ ἂν εἰπωθῇ στὸ ζήτημα αὐτὸ δὲν θὰ εἶναι παρὰ 
ἁπλῆ ὑπόθεση *. Ὁ A. Παπαδόπουλος Κεραμεὺς φαίνεται ὅτι δέχεται 


1 Πρ6λ. Byzantinische Zeitschrift τόμ. XVI σελ. 281. 

2 Πρθλ. C. Miller, Catalogne des mss. grecs de la Bibliothèque de l Escurial 
ἐν Παρισίοις 1848 σελ. 375. 

3 Π6. Κρουμθάχερ-[. Σωιηριάδου, Ἱστορία τῆς But. Λογοτεχνίας τόμ. I σελ. 628. 

* 4. Palmieri, «Un Carme ed una Preghiera di Michele Kritopulo d'Imbro» 
στὸ περιοδικὸ Bessarione XIII, σελ. 107 - 111. Roma 1908-1909. «,... De loro 
autore non si sono che vaghe supposizioni, Noto è il nome di Kritopulo 
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τὸν ταυτισµό τους 1, ὁ δὲ Σάθας δὲν ἔχει τὴν παραμικρὴ ἀμφιθολία ὅτι 
εἶναι τὸ ἴδιο πρόσωπο”. ᾿Εγώ, ὕστερα ἀπὸ προσεκτικὴ σύγκριση 
τοῦ ὕφους, ποὺ εἶναι ὅμοιο, ὅπως καὶ τὸ ὄνομα καὶ ἡ ἐποχή τους, εἶμαι 
βέδαιος ὅτι καὶ τὰ θρησκευτικὰ αὐτὰ ἔργα εἶναι τοῦ ἱστορικοῦ Κριτο- 
βούλου, γραμμένα στὰ τελευταῖα Χρόνια τῆς ζωῆς του, ὅταν, ὅπως θὰ 
δοῦμε, ἀρνήθηκε τὰ ἐγκόσμια κι’ ἔγινε μοναχός. “Επομένως ὁ συγγραφέας 
τους Κριτόδουλος 6 μοναχὸς εἶναι τὸ ἴδιο πρόσωπο μὲ τὸν ἑστορικὸ 
Κριτόξουλο. | 

Ἐπίσης σχετικὰ μὲ τὴν ἐπαγγελματικὴ εἰδικότητα τοῦ Κριτοδούλου 
| δὲν ὑπάρχουν συγκεκριμένες γνῶμες, μολονότι ἴσως γιὰ τὸν Κριτόβουλο 
ποὺ εἶναι γνωστὴ ἡ τόσο σπουδαία πολιτικὴ σταδιοδρομία του δὲν ὑπῆρχε 
ἀνάγκη οὔτε κἂν νὰ τεθῇ τέτοιο ζήτημα. “O Tischendorf ποὺ πρῶτος 
εἶδε τὸ χειρόγραφο τοῦ Κριτοδούλου στὴ Βιθλιοθήκη τῶν ἀνακτόρων 
τοῦ σουλτάνου ἀναφέρει ὅτι ἦταν ἔργο μοναχοῦ 5. Τὴ μαρτυρία του αὐτὴ 
τὴν ἀμφισδήτησαν ὁ Carl Müller καὶ ὁ Ph. Meyer? Òs ἀστήριχτη, 
ἐπειδὴ καὶ οἱ δυό τους δὲν εἶχαν ὑπ᾽ ὄψιν τὴ συγγένεια τῶν θρησκευτικῶν 
ἔργων ποὺ ἀνέφερα μὲ τὴν ἱστορικὴ συγγραφὴ τοῦ Κριτοθούλου. Σήμερα 
δὲν ὑπάρχει ἀμφιδολία ὅτι ó Ιριτόδουλος τὴν ἐποχὴ ποὺ συνέγραψε τὴν 
ἱστορία του δὲν εἶχε καμμιὰ σχέση μὲ τὴ μοναχικὴ ζωὴ κι᾿ οὔτε ἤλπιζε 
ἴσως νὰ καταλήξη στὸ μοναστῆρι. Ἡ ἰδιότήτά του ὡς μοναχοῦ πρέπει 
νὰ μὴ σχετίζεται παρὰ μὲ τὰ λίγα bua ege ἔργα ποὺ ἔγραφε στὸ 
τέλος τῆς ζωῆς του. 

Μιὰ πολὺ βάσιµη εἰκασία εἶναι ἡ τοῦ C. Miiller ποὺ ἀποδίδοντας 
σημασία στὸν ἐπιστημονικὸ τρόπο μὲ τὸν ὁποῖον ó Ἐριτόδουλος περιγρά- 
φει τὰ συμπτώματα τοῦ λοιμοῦ ποὺ ἔπεσε στὴν Πόλη στὰ 1467, συμπε- 
palvet ὅτι ὁ Κριτόθουλος ἦταν ἴσως γιατρὸς καὶ ὅτι μὲ τὴν ἰδιότητα αὐτὴ 


d'Imbro, la cui storia di Mahometto il grande (1451 - 1467) completa il raconto 
di L, Chalcondylas...... ma non vi sono prove per identificare il Kritopulo: 
verseggiatore, e rettorico ascetico». 

' A. Παπαδοπούλου Κεραμέως, «Βυζαντινὰ ᾿Ανάλεκτα» στὸ Byzantinische Zeit- 
schrift τόμ. 8 σελ. 78. 

* K. N. Σάθα, Μεσαιωνικὴ Βιβλιοθήκη x. 9 σελ. κε’. 

 Πρ6λ. C. Tischendorf, Notitio editionis codicis bibliarum Sinaitici c, 198... 
«quo enim tempore Muhamedes II orbem terrarum gloria nominis sui implebat, 
inter monachos graecos montis Athi inventus est, qui historiam rerum ab eo 
gestarum scriberet .. . ». 

* Fragmenta historicorum graecorum τόμ. V. Prolegomena. 

? Ph. Meyer, Die Haupturkunden für die Geschichte der Athosklóster 
σελ. 65. σημ. 2. 
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ὑπηρετοῦσε στὴν αὐλὴ τοῦ Μωάμεθ B' 1. Ἡ εἰκασία αὐτὴ ἂν καὶ δὲν 
μπορεῖ νὰ ὑποστηριχθῇ ἀπὸ καμμιὰ μαρτυρία, δὲν παύει νὰ εἶναι πιθανή. 
‘O Φραντζῆς κάμνει λόγο γιὰ κάποιον Κριτόπουλλο γιατρό, ποὺ συνώδεψε 
τὰ παιδιὰ τοῦ Θωμᾶ Παλαιολόγου στὴν ᾿Αγκῶνα, στὰ 1465, καὶ στὸν 
ὁποῖον ἀνατέθηχε ἡ φροντίδα τῆς ἀνατροφῆς τους μετὰ τὸν θάνατο τοῦ 
Θ. Παλαιολόγου, ὅπως φαίνεται ἀπὸ τὴν ἐπιστολὴ τοῦ καρδιναλίου 
Βησσαρίωνα ποὺ διέσωσε 6 Φραντζῆς ?. Μήπως πρόχειται ἄράγε xt ἐδῶ 
γιὰ τὸν ἱστορικὸ Κριτόδουλο; Τὸ πρᾶγμα εἶναι πιθανό. Μετὰ τὴν κατά- 
ληφη τῆς Ἴμθρου ἀπ᾽ τοὺς ᾿Ενετοὺς ὁ Κριτόδουλος ἔφυγε ἀπ᾿ τὴν Ἴμὂρο 
xal μάλιστα εἶναι ἄγνωστο ποῦ πῆγε. Εἶναι γνωστὸ ἐξ ἄλλου ὅτι εἶχε 
πολὺ στενὲς σχέσεις μὲ τοὺς Παλαιολόγους τῆς Πελοποννήσου ἀνέκαθεν, 
ὥστε δὲν θἄταν διόλου ἀπίθανο νὰ κατέφυγε μετὰ τὴν ἅλωση τῆς "Ίμβρου 
σ᾿ αὐτούς. “H μόνη δυσκολία στὸ σημεῖο αὐτό, καὶ ποὺ δὲν μπορεῖ κανεὶς 
νὰ τὴν παραθλέψη, εἶναι ὅτι στὰ 1465 ποὺ ἀναφέρεται ἡ πληροφορία 
τοῦ Φραντζῆ εἶναι γνωστὸ ὅτι ὁ Κριτόδουλος ἦταν ἀχόμα ἄρχοντας τῆς 
"In6pou καὶ δὲν τὴν ἐγκατέλειψε παρὰ τὸ ἑπόμενο ἔτος 1466 ποὺ τὴν 
χατέλαδαν οἱ Ἔνετοί. Ἔτσι ὁ ταυτισμὸς τοῦ Κριτοπούλου, τοῦ οἰκογε- 
γειακοῦ γιατροῦ τοῦ O. Παλαιολόγου, μὲ τὸν ἱστορικὸ Κριτόδουλο εἶναι 
δύσχολος, ἐπειδὴ προσκρούει στὶς χρονολογίες καὶ στὴν ἔλλειψη ἄλλων 
πειστικῶν ἐνδείξεων. Γι’ αὐτὸ χι ὁ Carl Müller, κάμνοντας λόγο γιὰ 
τὸ γιατρὸ Κριτόπουλλο ποὺ ἀναφέρει ó Poatie: τὸν θεωρεῖ ἁπλῶς 
σύγχρονο τοῦ ἱστορικοῦ Κριτοθούλου ?. 

Ὁ Κριτόδουλος ἦταν «nobilis» ὅπως ἀναφέρει ὃ Κυριακὸς ὁ 
᾿ἀγκωνίτης!, ἀνῆκε δηλ. σὲ οἰκογένεια ποὺ εἶχε τὰ πρωτεῖα σὲ πλοῦτο 
καὶ σὲ πολιτικὴ ἐπιρροὴ στὴν Ἴμθρο, ὅπως xol χωρὶς τὴ μαρτυρία αὐτὴ 
θὰ μπορούσαμε νὰ συμπεράνουμε ἀπ᾽ τὸ χῦρος ποὺ φάνηκε ὅτι εἶχε 
ἀπέναντι τῶν κατοίκων τῆς Ἴμθρου καὶ τῶν γύρω νησιῶν, ἀπ᾽ τὴν πρώτη 


1 Πρ6λ. C. Müller, Prolegomena στὰ Fragmenta histor. graecor. τμ. V o. |]: 
«Critobulus et ipse medicus fuerat penes satrapam aliquem Turcicum .... .. 
virum a rei medicae scientia non alienum prodere videtur pestis descriptio, 
quam si voluisset etiam accuratiorem exhibere potuisset. 

* Πρ6λ. Φραντξῆν σελ. 411. Ať αὐτὸ εἶναι χρεία và φροντίζῃ ἡ εὐγενεία σου μετὰ 
τοῦ ἀρχόντου τοῦ Κριτοπούλου τοῦ ἰατροῦ τοῦτο ὁποὺ κατὰ τὸ παρὸν ἔχειε τὴν φροντίδα 
τῶν αὐθεντοπούλων ..... ἡ εὐγένειά σου εἶναι κατὰ τὸ παρὸν ὥσπερ διοικητὴς τῶν 
παιδιῶν μετὰ τοῦ Κριποπούλου .. .. αὐτὰ οὖν ὅλα φροντίσετέ τα καλὰ ἡ εὐγένειά σου 
μετὰ τοῦ Κριτοπούλου ἐπειδὴ τὸ γομάρι ἐπάνω σας εἶναι. 

3 Πρβλ. C. Müller, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω: «Coaetanus nostri historici fuit Critopulos 
qui apud Thomam, popu despotam medici munere functus esse 
videtur». 

* Πρ6λ. Ziebarth, Eine Inschriftenhandschrift der Hamburger Stadtbiblio- 
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στιγμὴ ποὺ ἐμφανίζεται στὴν πολιτικὴ σκηνή. Ὁ χαρακτηρισμὸς ποὺ 
δίνει ὁ ἴδιος στὸν ἑαυτό του στὴν ἀρχὴ τοῦ βιθλίου του: Κριτόθουλος 
ὁ νησιώτης, τὰ πρῶτα τῶν ᾿Ιμθριωτῶν ! ἀναφέρεται ἴσως στὴν xata- 
γωγή του αὐτή, ἀλλὰ πιθανώτερο στὴν ἰδιότητά του ὡς ἄρχοντα τῆς 
Ἵμόρου, ποὺ εἶχε ὅταν συνέγραφε τὸ ἱστορικό του σύγγραμμα. Οἱ δυὸ 
αὐτὲς ἐκδοχὲς δὲν εἶναι ἀναμεταξύ τους ἀντιφατιχές, ἀλλ᾽ ἐξηγεῖ ἡ μιὰ 
τὴν ἄλλη καὶ ἐνισχύουν τὴ γνώμη ὅτι ὁ Κριτόδουλος ἦταν ἕνας ἰσχυρὸς 
Ὀπιμαριοῦχος, πρᾶγμα πολὺ σημαντικὸ ὅπως θὰ δοῦμε γιὰ τὴν κατανόηση 
τῆς πολιτικῆς δράσεώς του. Εἶναι γνωστὸ ἐξ ἄλλου ὅτι στὸ Βυζάντιο, ὅπως 
καὶ o ὅλα τὰ μεσαιωνικὰ κράτη ποὺ βασίζονταν σὲ παρόμοια κοινωνική 
ὀργάνωση, ἡ ἀπόχτηση ἑνὸς βαθμοῦ μέσα στὴ φεουδαρχικὴ) ἱεραρχία ἁπο- 
τελοῦσε τὴν ἀπαραίτητη προὐπόθεση γιὰ τὴν ἀνάληψη ἐξουσίας πολιτικῆς. 

Ὁ Ubicini ποὺ πρῶτος ἀνέλυσε τὸ ἱστορικὸ σύγγραμμα τοῦ ἴριτο- 
βούλου φρονεῖ ὅτι δὲν θὰ μπορούσαμε νὰ ἐξηγήσουμε ἀλλοιῶς τὴν τόση 
του ἐξοικείωση μὲ τοὺς Τούρχους καὶ τὴν τόσο μεγάλη πεῖρα ποὺ 
φαίνεται ὅτι ἔχει ἐπάνω στὰ μυστήρια τῆς τουρχικῆς πολιτικῆς, παρὰ 
ἂν ὑποθέσουμε ὅτι εἶχε ἔρθει σὲ ἰδιαίτερες στενὲς σχέσεις μὲ τοὺς 
Τούρκους πολὺ πρὶν ἀπ᾽ τὴν “Άλωση ’. Σ’ αὐτή του τὴν προγενέστερη 
συναναστροφὴ) μ᾽ αὐτοὺς πρέπει νὰ ἀποδοθῇ ἢ βαθειὰ γνώση τῆς 
τουρχικῆς ψυχολογίας καὶ ἡ μύησή του στὴν πολιτικὴ τῆς δωροδοκίας, 
ἀπ᾽ τὰ ὁποῖα ἀπορρέει ἡ ἰδιαίτερη ἐχείνη τέχνη τῆς διεξαγωγῆς 
διαπραγματεύσεων μὲ τοὺς σουλτάνους, ποὺ εἶναι γνωστὴ στὴ διπλω- 
ματιχὴ) γλῶσσα μὲ τὸν ὅρο «manège de la Porte». Τὴν ὑπόθεση 
αὐτὴ τοῦ Ubricint θὰ μποροῦσε νὰ ἐνισχύσῃ καὶ ἡ ἀδέσποτη πληροφορία 
ὅτι ὁ Κριτόδουλος ἦταν γραμματέας τοῦ Μωάμεθ B', τὴν ὁποίαν ἐχρη- 
σιμοποίησαν ὁ Ζαθίρας, ὁ M. Παρανίκας, ὁ K. Παπαρρηγόπουλος κι’ ὁ 
II. Καρολίδης, χωρὶς νὰ τὴν ἐξελέγξουν. “Οπωσδήποτε ἡ γνώμη τοῦ 
Ubicini μολονότι δὲν ἐνισχύεται ἀπὸ καμμιὰ συγκεκριμένη πληροφορία 
δὲν παύει νὰ εἶναι πιθανή. 

Αν θελήσῃ. κανεὶς εἰκοτολογῶντας νὰ μιλήση γιὰ τὴ ζωὴ τοῦ 
'Κριτοθούλου πρὶν ἐμφανισθῇ στὴν πολιτικὴ) σκηνὴ θὰ ὑποθέσῃ ὅτι ἕνα 
μεγάλο μέρος τῆς ζωῆς του τὸ πέρασε μακρυὰ ἀπ᾽ τὴν πατρίδα του, 

* Κριτοθδούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. Graec. V σελ. 54. 

* Ubicim, «Critobule d'Imbros» στὸ Annuaire de l'Association pour lEn- 
couragement des études grecques V Paris 1871 osì. 52. «Il est vraisemblable 
que Critobule avait été mis en contact avec les Turcs et maintenait avec eux 
des rapports personnels anterieurement à lépoque où commencèrent leurs 
relations officielles dans cette méme année 1453. `A sa manière de traiter les 


affaires, à le voir tourner à son gré l'esprit et les resolutions des pachas on 
devine l'homme qui les a pratiqué de longue date κλπ.», 
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o` ἕνα ἢ περισσότερα ἀπ᾽ τὰ μεγάλα χέντρα τοῦ Βυζαντιακοῦ χράτους 
ὅπου ἀπέχτησε τὴ μεγάλη του φιλολογικὴ μόρφωση. Ποῦ πῆγε ὕστερα 
ἀπ᾽ τὸ τέλος τῶν σπουδῶν του, ἂν δηλ. ἔγινε γραμματέας τοῦ Μωάμεθ B' 
ἢ γύρισε στὴν Ἴμθρο κι᾽ ἐγκατεστάθηκε ἐχεῖ, εἶναι ἄγνωστο. Ἡ μαρτυρία 
τοῦ Κυριάκου τοῦ ᾿Αγκωνίτη ὅτι τὸν βρῆκε στὴν Ἴμδρο στὰ 1444 δὲν 
μᾶς δίνει νὰ καταλάθουμε ἂν ἦταν μόνιμα ἐγκατεστημένος ἢ ἔτυχε νὰ 
βρίσκεται ἐχεῖ τότε σἂν ἐπισκέπτης. ᾿Εχεῖνο ποὺ ξέρουμε θετικὰ εἶναι 
ὅτι στὴν ἐποχὴ τῆς ᾿Αλώσεως βρισκόταν στὴν Ἴμβρο καὶ ὅτι τὰ ραγδαῖα 
γεγονότα ποὺ ἐπακολούθησαν τὴν κατάρρευση τοῦ χέντρου γύρω ἀπ᾽ τὸ 
ὁποῖο φυτοζωοῦσαν τὰ τελευταῖα ράχη τοῦ κράτους τῶν Παλαιολόγων 
χι ἢ κατάσταση ποὺ δημιουργήθηκε xet στὸ ἄκουσμα τῆς Αλώσεως, 
ἔσπρωξαν μοιραῖα τὸν Κριτόβουλο νὰ πάρῃ ἐνεργὸ μέρος στὴν πολιτική. 

Οἱ ἄρχοντες ποὺ ἀντιπροσώπευαν τὴν ἐξουσία τῶν Παλαιολόγων 
στὴν "In6po, Λῆμνο καὶ Θάσο, μόλις ἔφτασε ἢ εἴδηση τῆς “Αλώσεως καὶ 
τοῦ θανάτου τοῦ αὐτοκράτορος, ἐπειδὴ προαισθάνονταν ὅτι ὁ τουρκικὸς 
στόλος θὰ κατέπλεε σὲ λίγο χι ἐφαντάζονταν τὶ τοὺς περίμενε, ἔφυγαν 
ἀμέσως, οἱ τῆς Λήμνου μὲ ἰταλικὲς γαλέρες καὶ οἱ τῆς Ἴμβρου μὲ μικρὰ 
πλοιάρια ἀπ᾿ τὸ ἀκρωτήριο Κέφαλο. “H φυγή τους αὐτή, ὅπως ἦταν 
φυσικό, ἔσπειρε τὸν πανικὸ στοὺς κατοίκους τῶν νησιῶν, ἔτσι ποὺ ἄρχι- 
σαν χι αὐτοὶ νὰ χινοῦνται γιὰ νὰ φύγουν τὸν κίνδυνο, ὅπως παραδίδει 
ó Κριτόθουλος]. Στὸ σημεῖο αὐτὸ ὅμως νομίζω ὅτι πρέπει νὰ διευκρι- 
νισθῇ κἄτι πολὺ οὐσιῶδες:- ᾿Εχεῖνοι ποὺ ζητοῦσαν νὰ φύγουν καὶ ποὺ 
ἀπ᾽ τὴ Λῆμνο ἐπρόλαβαν κι᾽ ἔφυγαν μαζὶ μὲ τοὺς ἄρχοντες δὲν μποροῦσε 
νὰ εἶναι ἢ μεγάλη μᾶζα τῶν κατοίκων, ὅπως θὰ μποροῦσε κανεὶς νὰ 
νομίσῃ ἀπ᾿ τὴν ἀσαφῆ πληροφορία τοῦ Κριτοβούλου. Ὅταν κανεὶς : 
λάθῃ ὑπ᾽ ὄψιν ὅτι ἡ κοινωνικὴ ὀργάνωση τῶν βυζαντινῶν ἐπαρχιῶν ἦταν 
φεουδαρχική, ἐννοεῖ ἀμέσως ὅτι ἐκεῖνοι τοὺς ὁποίους πρώτους ἐτρόμαζε 
ἡ πολιτικὴ αὐτὴ µεταθολὴ δὲν ἦταν ὁ πολὺς λαός, ἀλλὰ μᾶλλον οἱ λίγοι 
τιμαριοῦχοι, οἱ λίγοι δηλ. ἰδιοκτῆτες τῶν μικρῶν φεούδων στὰ ὁποῖα κάθε 
νησὶ ἦταν διαιρηµένο, καὶ ποὺ διέτρεχαν τὸν χίνδυνο νὰ ἀντικατασταθοῦν 
ἀπὸ Τούρκους ἢ Χριστιανοὺς εὐνοουμένους ἀπ᾽ τὸ καινούριο καθεστώς, 
ἂν δὲν ἐφρόντιζαν ὥστε ἢ µεταθίθαση τῆς ὑποτελείας τοὺς στὸ νέο 
κυρίαρχο νὰ γίνῃ μὲ τρόπο ὁλότελα διαφορετικό. Τέτοιος τρόπος ἦταν ἕνας 
μονάχα: ἡ προσπάθεια ὥστε ἡ μεταθίδαση τῶν χυριαρχικῶν δικαιωμάτων 
ἐπάνω στὰ νησιὰ ἀπ᾽ τὴ δυναστεία τῶν Παλαιολόγων στὸ Μωάμεθ B' 
γὰ πάρῃ χαρακτῆρα φιλικῆς καὶ θεληματικῆς προσχωρήσεως αι’ ὄχι 
ὑποχύψεως ὕστερα ἀπὸ ἐχθρικὴ ἀντίσταση. Ἐπειδὴ) ὅμως τὸ ἀποτέλεσμα 
μιᾶς τέτοιας προσπάθειας φάνηκε σὲ πολλοὺς ἀμφίθολο, ἄρχισαν νὰ κλί- 


é η 


1 Κριτοθούλου. Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 108. 
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νουν πρὸς τὴν ἄλλη λύση, δηλ. νὰ φύγουν ἐγκαίρως τουλάχιστο πρὶν 
ἐπιδράμῃ ὃ τουρκικὸς στόλος ἀπ᾽ τὴν Καλλίπολη. Στὴν κρίσιμη αὐτὴ 
στιγμὴ ἐμρανίζεται ὁ Κριτόδουλος. 

Ὁ Κριτόδουλος φαίνεται ὅτι ἐνωρὶς χατάλαθε μὲ πο τρόπο θὰ 
μποροῦσε νὰ σωθῇ ἡ κατάσταση, νὰ ἐξασφαλισθῇ δηλ. τὸ χοινωνικὸ sta- 
tus quo κατὰ τὴν παράδοση τῶν νησιῶν στοὺς Τούρκους, ποὺ ἦταν καὶ 
γι αὐτὸν ζήτημα ὑπάρξεως καὶ βάλθηκε νὰ τὸ πραγματοποιήσῃ. Στέλλει 1 
λοιπὸν ἀμέσως ἕνα ἔμπιστό του στὸν ἀρχηγὸ τοῦ τουρχικοῦ στόλου 
Χαμουζᾶ ποὺ φαίνεται ὅτι δὲν τοῦ ἦταν ἄγνωστος καὶ πολλοῖς δώροις 
ἀναπείσας αὐτὸν κατώρθωσε νὰ ματαιώσῃ τὴν ἐπιδρομὴ τοῦ στόλου στὰ 
νησιά, μὲ τὴν ὑπόσχεση νὰ ἐπιτύχῃ τὴν θεληματικὴ καὶ ἀναίμαχτη 
προσχώρησή τους στὸν νέο χυρίαρχο. Ὕστερα ἐνεργεῖ τὴν ἐκλογὴ ἀντι- 
προσωπείας ἀπ᾽ τὴν "Ίμβρο καὶ Λῆμνο καὶ Θάσο, ἡ ὁποία περνᾷ πρὶν 
ἀπ᾽ τὸν Χαμουζᾶ xal μέσον αὐτοῦ ἔρχεται στὸν σουλτᾶνο, ποὺ βρίσκονταν 
τότε στὴν ᾿Αδριανούπολη καὶ τοῦ προσφέρει μὲ πολλὰ δῶρα τὴν χυριαρ- 
yia τῶν νησιῶν Ἴμβρου, Λήμνου καὶ Θάσου ?, μὲ τὴν παράχληση νὰ μὴ 
μεταβάλῃ τίποτα ἀπ᾽ τὸ ἐσωτερικὸ κοινωνικό τους καθεστώς, ἐᾶσαι τε 
μένειν αὐτὰς ἐν τῇ προτέρᾳ αὐτῶν καταστίσει οἰκουμένας. 

Ὁ Μωάμεθ B' δέχτηκε φυσικὰ τὴν προσφορὰ αὐτὴ καὶ ἔδωκε 
τὰ τρία αὐτὰ νησιὰ σἂν πρόσθετα φέουδα σὲ διαφόρους ὑποτελεῖς του, 
τὴν Ἴμθρο στὸν Παλαμήδη, τὸν ἡγεμόνα τῆς Αἴνου ἀντὶ 200 δουκάτων 
τὸ χρόνο ? καὶ τὴ Λήμνο: καὶ Θάσο στὸν Δορῖνο Γατελοῦζο τὸν ἡγεμόνα 
τῆς Μυτιλήνης, οἱ ὁποῖοι εἶχαν στείλει πρέσδεις νὰ ζητήσουν τὰ νησιὰ 
αὐτά. Καὶ οὕτως, ἐπιλέγει ὁ Κριτόθουλος, ἠλευθέρωντο τοῦ τότε κινδύνου 
αἱ νῆσοι. ΙΠοοσεδοκᾶτο γὰρ αὐταῖς κίνδυνος οὐχ ó τυχὼν èv τῇ ἀπὸ 
τῆς πόλεως ἐπανόδῳ τοῦ στόλου ἐς Καλλιούπολιν +. 

Πραγματικὰ ὁ τρόπος μὲ τὸν ὁποῖον ὁ Κριτόδουλος χειρίστηκε τὰ 
πράγματα στὶς δύσχολες ἐκεῖνες στιγμὲς ἦταν πολὺ δεξιός. Ἦταν ὅμως 
ἀνιδιοτελὴς ἢ προσπάθειά του; Ῥεθαίως ὄχι. H θεληματικὴ) προσχώρηση 
τῶν νησιῶν στοὺς Τούρχους, μὲ τοὺς ὅρους ποὺ ἔγινε, ἐξασφάλιζε, ὅπως 
εἶπα πιὸ πάνω, τὰ συμφέροντα μιᾶς τάξεως ἀνθρώπων, ποὺ ἀποτελοῦσαν 
ἀπὸ ἄποψη οἰκονομικὴ τὸν συνδετικὸ χρίκο ἀνάμεσα στὸν πολὺ λαὸ καὶ 
στὸν χεντρικὸ χυρίαρχο, καὶ ποὺ μὲ τὸν τρόπο αὐτὸν ἐξασφάλιζαν τὴν 


* Κριτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. Hist. graec. V σελ. 108. «Καὶ ἄνδρα πιστὸν 
αὐτῷ πέμπει κρύφα Χαμούζᾳ τῷ σατράπῃ Καλλιουπόλεως καὶ ἡγεμόνι τοῦ στόλου 
παντὸς καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ξυνθήκας ποιεῖται μὴ ἐπιπλεύσεσθαι ταῖς νήσοις, μηδὲ κακόν τι 
μηδὲν ταύταις ὅλως ἢ βουλβῦσαι Y) πρᾶξαι, πολλοῖς δώροις ἀναπείσας αὐτόν». 

 Κοιτοθούλου, Ἱστορίαι I κεφ. Τῦ Fragm. Hist. graec, V σελ. 108. 

Λούκας σελ. 314. 

* Κριτοθούλου, Ἱστορίαι I κεφ. 15. Fragm, hist. graec. V σελ. 108, 
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πλεονεχτιχὴ θέση τους. Ὃ Κριτόδουλος εἶναι βέδαιο ὅτι ἀνῆχε στὴν 
τάξη αὐτή. “Επομένως ἡ προσπάθειά του νὰ τὴν σώσῃ ἀπὸ τὸν κίνδυνο 
δὲν ἦταν ἄσχετη μὲ τὸ δικό του συμφέρον. Γιὰ τὸν πολὺ λαὸ ποὺ δὲν 
εἶχε ἰδιοκτησία καὶ δούλευε στὰ κτήματα τῶν λίγων εὐγενῶν, ἂν δὲν : 
ἀποθλέψουμε στὴ γενικώτερη βλάθη ποὺ ἐπιφέρει σ᾽ ὅλες τὶς τάξεις ἑνὸς 
λαοῦ ἡ ὑποδούλωσή του σ᾽ ἕνα ἄλλον λαὸ παρασιτικό, καθόλου παραγω- 
γικὸ καὶ μάλιστα λαὸ πολὺ κατωτέρου πολιτισμοῦ ὅπως ἦταν οἱ Τοῦρκοι, 
κατὰ τὰ ἄλλα, στὸ ζήτημα δηλαδὴ) τῶν χοινωνικῶν καὶ οἴκονο- 
μικῶν συνθηκῶν κάτω ἀπ᾽ τὶς ὁποῖες διατελοῦσαν, ὁποιαδήποτε πολιτικὴ) 
μεταθολὴ δὲν μποροῦσε νἄχῃ σπουδαία σημασία. Μὲ τὴν πολιτικὴ ὅμως 
τοῦ Κριτοθούλου ἀπομακρύνθηχε καὶ γι αὐτοὺς ἕνας βέδαιος χίνδυνος 
λεηλασίας xal ἀνδραποδισμοῦ ποὺ θὰ ξέσπαζε προπαντὸς εἰς βάρος τους, 
γιατὶ ot ἄλλοι οἱ δυνατοὶ ὅπως ὀνομάζει τοὺς δικούς του ὁ Κριτόβουλος 
σὲ τέτοιες περιστάσεις ἔχουν πάντοτε στὴ διάθεσή, τους ἰταλικὲς γαλέρες 
Αὐτὸ ἀρκεῖ γιὰ τὸν ἀνεπηρέαστο ἱστορικὸ γιὰ νὰ χαρακτηρίζεται 
ἢ πολιτικὴ ἐκείνη τοῦ Κριτοβούλου λαοσωτήρια. 

“O Κριτόδουλος μετὰ τὸν κανονισμὸ τοῦ ζητήματος αὐτοῦ εἶναι 
ἄγνωστο ποῦ πῆγε καὶ τί ἔκαμε. Τὸ πιθανώτερο εἶναι ὅτι δὲν ἔφυγε 
διόλου ἀπ᾽ τὴν Ἴμδρο ἕως τὸ 1456, ὁπότε τὰ γεγονότα τὸν ξανα- 
"φέρνουν στὴν πολιτικὴ σκηνή. Τὸ ἔτος αὐτὸ πέθανε. ὁ Παλαμήδης, 
ὁ ἡγεμὼν τῆς Αἴνου στὸν ὁποῖον ἀνῆκε ἡ "Ip6poc. Ὁ γυιός του Dorino 
ἢ Δωριεὺς ὅπως τὸν ἐξελληνίζει ὁ Κριτόδουλος, θέλησε νὰ ἰδιοποιηθῇ 
τὰ κληρονομικὰ δικαιώματα τῆς γυναίκας τοῦ ἀδελφοῦ του, κι᾿ ἔτσι 
δημιουργήθηκε θόρυδος ποὺ ἀνάγκασε τὸν Μωάμεθ B' νὰ στείλῃ τὸν 
Ἰωνούζη γιὰ νὰ κανονίσῃ αὐτὸ τὸ ζήτημα. O Ἰωνούζης πῆγε πρῶτα 
στὴν "In6po, προσωρμίστηχε ἐξ αἰτίας τοῦ καιροῦ στὸ ΝΑ. ἀκρωτήριο 
τοῦ νησιοῦ, τὸν Κέφαλο, κι᾿ ἀπ᾿ ἐκεῖ ἔστειλε κι᾽ ἐκάλεσε τὸν Κριτόδουλο 
xal τοῦ ἀνάθεσε τὴν διοίκηση τῆς lp6pou. Κατόπιν πῆρε μαζί του τοὺς 
ἄρχοντες ποὺ εἶχε στείλει ἐκεῖ ὁ Δορῖνος καὶ ἔστειλε στὴ) Σαμοθράκη 
' ἕνα πλοῖο γιὰ νὰ πάρῃ καὶ τὸν ἴδιο, ποὺ ἔτυχε τότε νὰ βρίσκεται ἐκεῖ. 
“O Δορῖνος ὅμως δὲν δέχθηκε ν᾽ ἀκολουθήσῃ τοὺς ἀπεσταλμένους τοῦ 
Ἰωνούζη, ἀλλ᾽ ἔφυγε μονάχος του στὴν ᾿Αδριανούπουλη xt ἐκεῖ κατώρ- 
θωσε νὰ πείσῃ τὸν Σουλτᾶνο νὰ τοῦ δώσῃ πάλι τὴν Ἴμθρο, Λῆμνο καὶ 
Σαμοθράκη. Σὲ λίγο ὅμως ἔφτασε xet κι᾿ ὁ Ἰωνούζης, ὁ ὁποῖος ἔπεισε 
τὸν’Σουλτᾶνο ὅτι ó Δορῖνος ἦταν ἐπικίνδυνος στὰ νησιὰ αὐτά, κι ὅτι 
ἔπρεπε νὰ τοῦ δώσῃ ἄλλο φέουδο. Ὁ Μωάμεθ τοῦ χάρισε τὰ χωριὰ ποὺ 
εἶναι γύρω στὴ Ζήχνα. Ὁ Δορῖνος ἔμεινε λίγο καιρὸ στὴ νέα του θέση 
μὰ κατόπιν, ἄγνωστο γιατί, τὴν παράτησε χι’ ἔφυγε στὴ Μυτιλήνη 
κι᾿ ἀπ᾽ ἐκεῖ στὴ. Νάξο, ὅπου παντρέφτηχε xt ἐγκαταστάθηχε ὁριστικά. 

“O Κριτόδουλας ἐχυδέρνησε τὴν Ἴμθρο ἐπὶ ἕνα χρόνο χωρὶς καμμιὰ 
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περιπέτεια. Κατὰ τὸ θέρος ὅμως τοῦ 1457 ὁ Πάπας τῆς Ρώμης Κάλ- 
λιστος ! ἔστειλε στόλο ἀπὸ ἕνδεκα πλοῖα 5, μὲ ἀρχηγὸ τὸν ἀδελφό του 
καρδινάλιο Λουδοθῖκο ποὺ τὸν εἶχε διορίσει πατριάρχη τῆς ᾿Ανατολῆς, 
-μὲ τὴν ἐντολὴ νὰ χινήσῃ σὲ ἐπανάσταση τὰ νησιὰ τοῦ Αἰγαίου ποὺ yet- 
τόνευαν τὶς μικρασιατικὲς ἀκτές. ᾽Αλλὰ οἱ κάτοικοι τῶν νησιῶν μὴ 
ἔχοντας καμμιὰ ἐμπιστοσύνη στὴν ἀνιδιοτέλεια τοῦ χαρδιναλίου καὶ τοῦ 
Πάπα ἀρνήθηκαν νὰ ὑπακούσουν κι ἔτσι ἡ ἀποστολὴ ἀπέτυχε στὰ 
ἄλλα νησιὰ ἐκτὸς ἀπ᾿ τὴ Λῆμνο καὶ ΓΕ ποὺ παράδος 
στοὺς ᾿Ιταλούς. 

"Ax τὴ Λῆμνο ὁ Λουύδοθῖκος ἔστειλε 10 πλοῖα στὴν Ἴμθρο ὑπὸ 
τὴν ἀρχηγία κάποιου Κόντου κι᾽ ἐζήτησε ἀπ᾽ τὸν Κριτόδουλο νὰ παρα- 
δώσῃ τὴν Ἴμθρο στοὺς Ἰταλούς. Ὁ Χαλκοκονδύλης ποὺ φαίνεται χι’ ἀπὸ 
πολλὰ ἄλλα ὅτι δὲν εἶχε καλὲς πληροφορίες γιὰ ὅλη αὐτὴ τὴν ὑπόθεση, 
ἀναφέρει σ᾽ αὐτὸ τὸ σημεῖο ὅτι καὶ ἢ "lp6pog προσεχώρησε τότε στοὺς 
Ιταλούς. Ὁ Κριτόδουλος ὅμως ποὺ σἂν αὐτόπτης καὶ μάλιστα χύριος 
ἥρωας τῶν γεγονότων ἐκείνων δὲν μπορεῖ παρὰ νὰ εἶναι πιὸ πιστευτός, 
λέει κἄτι διαφορετικό: Ὅτι δηλ. δέχτηκε τὸν Κόντο, τὸν περιποιήθηκε 
μὲ κάθε τρόπο, τὸν ἐφόρτωσε μὲ δῶρα καὶ μὲ φιλικὰ γράμματα γιὰ τὸν 
Λουδοθῖκο χωρὶς νὰ παραδώσῃ τίποτα στοὺς ᾿Ιταλοὺς καὶ χωρὶς νὰ 
ζητήσῃ ὁ Κόντος τίποτε περισσότερο. 

Τὸ γεγονὸς αὐτὸ ποὺ εἶναι ἕνα ἀπ᾿ τὰ πιὸ χαρακτηριστικὰ τῆς 
μεθόδου μὲ τὴν ὁποίαν ὁ Κριτόδουλος ἐξοικονομοῦσε xal τὶς δυσχολώ- 
τερες περιστάσεις XU ἀφήνει νὰ φανῇ ἕνας πρώτης τάξεως πολιτικὸς 
νοῦς, ποὺ δὲν παρασύρεται ἀπ᾽ τὴν ἀπατηλὴ φαινομενικότητα, ἀλλὰ 
ξεχωρίζει τὴν ὠμὴ πραγματικότητα ποὺ πίσω της κρύδει. Ὁ Κριτόδου- 


! Ὁ Κριτόδουλος ὄχι ὀρθὰ ἀναφέρει ὅτι 6 Πάπας ποὺ ἔστειλε τὸν στόλο ἐχεῖνο 
Ὧταν ὃ προκάτοχος τοῦ Ιζαλλίστου Νικόλαος. Πρθλ. Κοιτοδούλου, Ἱστορίαι Fragm. 
histor, graec, V σελ. 118. "Ev γένει πληροφορίες πλουσιώτερες σχετικὰ p. αὐτὴ τὴν 
ἀποστολὴ βρίσκουμε στὸν Δούκα. 

? *0 Κριτόδουλος ἀνεθάζει τὸν ἀριθμὸ τῶν πλοίων σὲ 80, δ ὁποῖος θεωρεῖται 
σήμερα ὑπερδολικός. e 

 Πρ6λ. Λούκα σελ. 988 Βόνν. Κατήντησαν οὖν ἐν Ρόδῳ óc ὑπὸ τὸν Πάπα 
τελοῦσαν καὶ φόρους μὴ θελήσασαν δοῦναι τοῖς Τούρκοις, ἀπὸ δὲ Ρόδου ἀπάραντες 
ἤλθασιν ἐν Χίῳ, αἰτοῦντες τοῦ μὴ δοῦναι φύρους τοῖς Τούρκοις, ἀλλὰ μάχην μᾶλλον 
ἑλέσθαι, of δ' οὐκ ἐπείσθησαν, ὁμοίως xai of ἐν Λέσδῳ καὶ αὐτοὶ τὰ ὅμοια. 

* Πρθλ. Κοιτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm, histor. graec. V σελ. 118...... 
«Πριτόθουλος δὲ δέχεται τοῦτον φιλοφρόνως καὶ πολλὰ δωρησάµενός τε καὶ λόγοις 
ἡμέροις καὶ προσηνέσι δεξιωσάμενος, πάσῃ τε ἄλλη χρησάμενος ἐς αὐτὸν θεραπείᾳ, 
ἀποπέμπει μετ᾽ εἰρήνης, ἀρκεσθέντα τοῖς λόγοις τοῖς πχρ᾽ αὐτοῦ καὶ μηδὲν ζητήσαντα 
περχιτέρω μηδὲ πολυπραγμονήσαντα ὅλως ἢ περὶ ὧν ἧκε τι διχπραξάμενον. ἘἜγχει- 
ρίξει αὐτῷ καὶ γράμματα ἐς Λουδοθῖκον, οἰκονομίαν δὲ ἔχοντα xxi φιλίαν δεικνύντα». 
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λος κατάλαθε ὅτι, ὅπως ἀποδείχτηκε ἐκ τῶν ὑστέρων, ἀπελευθέρωση τῶν 
νησιῶν δὲν ἦταν γιὰ τοὺς Ἰταλοὺς παρὰ ἕνα ἑλχυστικὸ πρόσχημα, πίσω 
ἀπ᾽ τὸ ὁποῖο χρύθονταν ἡ ὠμὴ πρόθεσή τους νὰ γίνουν προσωρινὰ κύριοι 
τῶν νησιῶν, νὰ τὰ γυμνώσουν ἀπὸ ὅτι εἶχαν πολύτιμο καὶ νὰ τὰ ἐγκα- 
ταλείψουν ἕρμαια τῆς τουρχικῆς ἐκδικήσεως. 

‘O Cari Müller μὴ μπορῶντας νὰ ἑρμηνεύσῃ ἀλλοιῶς τὴν στάση 
αὐτὴ τοῦ Κριτοδούλου, νομίζει ὅτι μὲ τὰ λόγια ἐτοῦτα ὁ Κριτόδουλος 
προσπαθεῖ νὰ συγχκαλύψῃ τὸν δόλο ποὺ μεταχειρίστηκε ἀπέναντι τῶν 
Ἰταλῶν, δείχνοντας φιλία γιὰ νὰ μπορέσῃ ἔτσι νὰ τοὺς ἀπομακρύνη, 
ἐπειδὴ δὲν εἶχε τὴ δύναμη νὰ ἀντισταθῇ σὲ ἐχθρικὴ ἐπίθεσή τους 1. 
Ὃ Κριτόβουλος προεῖδε ἴσως ὅτι μὲ τὸ νὰ μὴν δεχτῇ νὰ παραδώσῃ 
τὴν Ἴμθρο στοὺς Ἰταλοὺς θὰ κατηγοροῦνταν μιὰ μέρα ὅτι ἦταν τουρχό- 
φιλος. Ἦταν ὅμως βέδαιος συγχρόνως ὅτι ἔτσι ἔσωζε τοὺς κατοίκους 
τῆς Ἵμθρου ἀπὸ μιὰ ἀνωφέλευτη περιπέτεια καὶ ὅτι τὸ δεύτερο τοῦτο 
ἦταν ἀρχετὸ νὰ ἐξουδετερώση τὴ μομφὴ αὐτή. 

Ὁ Ubrcint ἐπίσης παρατηρεῖ ὅτι τὸ γεγονὸς αὐτὸ εἶναι ἕνα τεχμή- 
ριο τῆς εὐκολίας, μὲ τὴν ὁποία οἱ τελευταῖες Βυζ. ἐπαρχίες δέχτηκαν 
τὴν τουρχιχὴ πυριαρχία, καὶ μᾶς δίνει νὰ ἐννοήσουμε ποιὸν χαρακτῆρα 
εἶχε στὴν πραγματικότητα ἡ ὑποδούλωση τοῦ Βυζ. χράτους στοὺς Τούρ- 
Χους, ὅτι δηλ. εἶχε τὸν χαρακτῆρα προθύμου ὑποταγῆς. Καὶ συμπεραίνει. 
ἀκόμα ὅτι ἢ τουρχικὴ κυριαρχία δὲν φαίνεται νὰ ἦταν τόσο σκληρή, 
ὅσο φιλοτιμοῦνται νὰ τὴν παρουσιάζουν οἱ “Έλληνες ἱστορικοί, γιατὶ ἂν 
ἦταν τόσο σκληρὴ δὲν θὰ βλέπαμε τὸ περίεργο αὐτὸ φαινόμενο τῆς 
ἀπουσίας κάθε ἴχνους ἀντιστάσεως στὴν ὑποταγή 7, ὅτι οἱ Βυζαντινοὶ ὄχι 
μονάχα δὲν προσπαθοῦσαν νὰ ἀποφύγουν ἀλλὰ ἐπιζητοῦσαν τὴν ὑπο- 
δούλωσή τους καὶ πὼς ὅ,τι κι᾽ ἂν λένε οἱ Ἕλληνες ἱστορικοὶ αὐτὴ εἶναι 
ἡ ἀλήθεια xal θὰ μείνῃ δ. ᾿Αλλὰ δὲν σταματᾶ ὡς ἐδῶ. ΠἩκαρασυρόμενος 


ΓΠρ6λ. Fragm. histor. graec. V. Πρόλογο σελ. lij.. .. *Tecte his indicare 
videtur quod apertis verbis eloqui pudebat. Nam in historiarum opere, quod 
Turcorum ἁρμοστὴς Mehemeti dedicavit, haec nihil aliud significare possunt 
nisi Critobulum, quum resistendo se imparem videret, simulasse se Latinorum 
partibus favere, simul vero persuasisse Comiti ex re fore si inpraesentiarum 
Imbrii quietem agerent, ac sic deceptum donisque demulsum Ludovici lega- 
tum re infecta abiisse». 

2 Πρ6λ. Ubzcrnz, «Critobule d'lmbros», στὸ Annuaire de lAssociation pour 
l'Encouragement des études grecques. τόμ. V σελ. 5T «.. .. Si la domination 
Turque a été ἃ l'origine aussi dure, impitoyable qu'ils la représentent, comment 
ont-ils accepté de vivre sous ces maitres barbares? D'où vient que l'on ne 
rencontre nulle part de trace d'une resisténce armée ?», 

8 "Ἔνθ, ἄνωτ. σελ. DT. «Ils cherchent plutôt qu'ils ne fuient le contact des 
infidéles. Les siécles s'écouleront, les choses resteront ainsi», 
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ἀπ᾽ τὸν μισελληνισμό του γενιχεύει τὴν ἐντύπωση ποὺ τοῦ κάμνει ἡ ἄρνηση 
τοῦ Κριτοθούλου νὰ παραδώσῃ τὴν Ἴμθρο στοὺς Ἰταλοὺς καὶ λέγει ὅτι 
ol Βυζαντινοὶ ἐσήκωσαν τότε τὴν Εὐρώπη στὸ πόδι μὲ τὶς φωνὲς καὶ τὰ 
παράπονά τους κι᾿ ὅταν ἢ Εὐρώπη ἔσπευσε μὲ τὸ στρατό της καὶ τὰ 
καράξια της ἔκαμναν πὼς δὲν ἤξεραν καὶ δὲν κοτοῦσαν νὰ πάρουν τὰ 
ὅπλα, γιατὶ ἤθελαν τοὺς Τούρκους !. 

᾿Ἐννοεῖται πὼς τὰ συμπεράσματα αὐτὰ δὲν εἶναι σωστά. “H ἀπουσία 
κάθε ἀντιστάσεως — ἂν καὶ τοῦτο δὲν εἶναι ἀληθινὸ --- δὲν θὰ μποροῦσε 
νὰ ἀποδείξῃ πὼς οἱ Βυζαντινοὶ ὄχι μονάχα δὲν ζητοῦσαν ν᾽ ἀποφύγουν 
ἀλλὰ ἐπιθυμοῦσαν τὴν τουρκικὴ. κυριαρχία, ὅπως ἰσχυρίζεται ὁ Ubzcani, 
καὶ πὼς δὲν τοὺς φαίνονταν ἢ τουρκικὴ δουλεία σκληρή, προπαντὸς ἐκείνη 
τὴν ἐποχὴ ποὺ εἶχαν μπροστά τους πρόσφατα τὰ δείγματα τῆς ἁπαν- 
θρωπίας τῶν νικητῶν παντοῦ ὅπου ἔμπαιναν καὶ προπαντὸς στὴν Πόλη. 

Οἱ Βυζαντινοὶ ἤξεραν καὶ τὴν ἐποχὴ γιὰ τὴν ὁποία μιλᾶμε εἶχαν 
πικρὴ, πεῖρα τοῦ ὅτι ἐκεῖνο ποὺ τοὺς ἐχώριζε ἄπ᾽ τοὺς Τούρχους δὲν 
ἦταν μονάχα ἢ ἐθνικότητα καὶ ἣ θρησκεία, ἀλλὰ καὶ ὅτι οἱ Τοῦρκοι 
καὶ σἂν φυλὴ xal σἂν κράτος χυρίαρχο ἦσαν σὲ ἀσυγκρίτως κατώτερη 
βαθμῖδα πολιτισμοῦ ἀπὸ ὅλες τὶς ἀπόψεις, καὶ ἦσαν ἀπὸ παράδοση ξένοι 
πρὸς κάθε ἔννοια ἀνθρωπισμοῦ καὶ ἱπποτισμοῦ ἀπέναντι τοῦ νιχημένου 
ἐχθροῦ. ᾿Αλλὰ τί μποροῦσαν νὰ χάνουν μπροστὰ στὴ θύελλα ἐχείνη ποὺ 
σάρωνε τὸ πᾶν; Ἡ περίσταση ἦταν κάθε ἄλλο παρὰ κατάλληλη γιὰ 
τὴν ἐπίδειξη ἀντιστάσεων ἀχάρπων, μὲ τὰς ὁποίας οὔτε τὴ θέση, τους 
θὰ καλλιτέρευαν --- ἂπ᾽ ἐναντίας θὰ τὴν ἐχειροτέρευαν ἀσφαλῶς — οὔτε 
καὶ τὸν θαυμασμὸ κανενὸς θὰ προκαλοῦσαν. 

Τὸν χειμῶνα τοῦ 1458- 1459 ó Κριτόδουλος ἦλθε σὲ διαπραγµα- 
τεύσεις μὲ τοὺς Λημνίους προεστῶτες γιὰ τὴν παράδοση τῆς Λήμνου 
στὸν Μωάμεθ Β’, ποὺ τὴν κατεῖχαν ἀκόμη οἱ Ιταλοί. Οἱ Λήμνιοι ποὺ 
εἶχαν ἐμπιστοσύνη στὴν εἰλικρίνεια τοῦ Κριτοδούλου ἀπέναντί τους, τοῦ 
εἶχαν μηνύσει κρυφὰ ὅτι ἐπιθυμοῦσαν νὰ προσχωρήσουν στοὺς Τούρκους, 
ἀφ᾽ ἑνὸς ἐπειδὴ ὁ ζυγὸς τῶν Ἰταλῶν δὲν ἦταν λιγώτερο ἐπαχθὴς ἀπ᾽ τὸν 
, τουρκικὸ κι᾿ ἀφ᾽ ἑτέρου ἐπειδὴ ἔνοιωθαν τὴ θέση τους ἐπισφαλῆ στὴν 
ἰδέα τῆς ἐπιδρομῆς τοῦ τουρχικοῦ στόλου, ὁπότε οἱ Ἰταλοὶ δὲν θὰ τοὺς 
γλύτωναν ἀπ᾽ τὸν ἀνδραποδισμό. “O Κριτόδουλος ἀφοῦ πῆρε στὰ χέρια 
του ἐγγυήσεις ἀπ᾽ τοὺς Λημνίους ὅτι θὰ τοῦ παραδώσουν τὸ νησί, ἔφυγε 
στὴν ᾿Αδριαγούπολη κι᾿ ἀπ᾽ ἐκεῖ εἰδοποίησε γρήγορα τὸν δεσπότη τῆς 


! Ἔνθ. ἄνωτ. σελ. 57. «Ils jettent leurs plaintes aux quatre vents du ciel, 
ils font retentir le cri de guerre dans toute l'Europe, et quand P Europe accourt 
avec ses soldats et ses vaisseaux, ils font la sourde oreille, et ils sont les der- 
uiers à prendre les armes». 


Κριτόβουλος ó Ἴμβριος xai τὸ ἱστορικό του ἔργο 119 


Πελοποννήσου Δημήτριο Παλαιολόγο ὅτι εἶναι εὐκαιρία và ζητήσῃ ἐπι- 
σήμως ἀπ᾽ τὸν σουλτᾶνο τὴν παραχώρηση σ᾽ αὐτὸν τῆς Ἴμβρου καὶ 
Λήμνου, γιὰ τὴν ὁποία εἶχε κάμει ἄλλοτε σχετικὲς προτάσεις. Ὁ Δημή- 
τριος ἔστειλε ἀμέσως στὴν ᾿Αδριανούπολη ἀντιπρόσωπο τὸν ᾿Ασάνη, 
ὁ ὁποῖος μὲ τὴ συνεργασία τοῦ Κριτοδούλου ἐπέτυχε τὴν παραχώρηση 
τῆς Ἵμθρου xoi Λήμνου! στὸν Δημήτριο μὲ τὸν ὅρο νὰ ἀποσπάσῃ 
τὴ Λῆμνο ἀπ᾽ τοὺς Ἰταλοὺς καὶ νὰ πληρώνῃ τρισχιλίους χρυσίνους 
τὸ χρόνο. 

Ὕστερ᾽ ἀπ᾽ αὐτὴ τὴ συμφωνία ὁ Κριτόδουλος ἐπέστρεψε ἀμέσως 
στὴν Ἴμδρο κι ἀφοῦ στάθηκε ἐχεῖ μιὰ μέρα μονάχα, διαπεραιώθηκε μὲ 
μιὰ «πάραλο» στὴ Λῆμνο καὶ διαφεύγοντας µέσα στὸ σκοτάδι τῆς νύχτας 
τὰ ἰταλικὰ πλοῖα ποὺ φύλαγαν γύρω τὸ νησὶ ἀποθιθάστηκε καὶ μπῆκε 
στὸ μπροστινὸ φυλάκιο τοῦ φρουρίου τοῦ Κάστρου. "Exet ἀφοῦ συνεννοή- 
θηχε μὲ τὸν φρούραρχο, τὸν παίρνει μαζί του καὶ φεύγουν μὲ 15 ἱππεῖς 
στὴν χωμόπολῃη Κότξινο, στὴν ὁποίαν ἔφτασαν πολὺ πρωΐ. Οἱ ἀπὸ 
μέσα Λήμνιοι τοὺς ἄνοιξαν τὴ νότια πυλίδα καὶ τοὺς δέχτηκαν μέσα 
μὲ χαρά, ὕστερα ὡπλίστηκαν καὶ περικύκλωσαν τὰ σπίτια ποὺ ἔμενε 
ὁ ᾿Ιταλὸς ἔπαρχος Καλαθρέζος μὲ 45 Ἰταλοὺς φρουρούς, οἱ ὁποῖοι δὲν 
μπόρεσαν νὰ ἀντισταθοῦν καὶ παραδόθηκαν. 

“O Κριτόδουλος, ὅπως διηγεῖται ὁ ἴδιος, τοὺς ἀφῆκε ἐλεύθερους νὰ 
φύγουν Y| νὰ μείνουν ἂν θέλουν καὶ ἐτίμησε τὸν Καλαθρέζο μὲ δῶρα 2. 

Ὕστερ᾽ ἀπ᾽ αὐτὰ στέλλει ἀγγελιαφόρο στὸν Μικέλη τὸν φρούραρχο 
τοῦ Παλαιοῦ Κάστρου (τῆς ἀρχαίας: Μυρινουπόλεως) καὶ ζητᾶ τὴν παρά- 
δοση τῆς ἀκροπόλεως ποὺ κατεῖχε ὁ Μικέλης καὶ ποὺ ἦταν τόσο ὠχυ- 
ρομένη τριπλῷ τείχει παλαιοτάτῳ καὶ λίθοις μιεγίστοις κατησφαλισμένη 
τε καὶ κατωχυρωμένη καὶ πᾶσαν 0g αὑτὴν ἔχουσα καὶ καταδουλοῦσα 
τὴν πόλιν ὃ ὥστε δύσκολα θὰ μποροῦσε νὰ τὴν χυριέφῃ. Ὃ Μικέλης 
ὅμως ἐλπίζοντας πὼς θὰ μπορέσῃ νὰ ἀμυνθῇ, ἐπειδὴ καὶ τρόφιμα εἶχε 
ἄφθονα καὶ φρουρὰ ἰσχυρή, τοὔστειλε γιὰ ἀπάντηση ἕνα χαρτὶ στὸ ὁποῖο 
εἶχε ζωγραφίσει μὲ αἷμα ἕνα σπαθὶ χι’ ἀποκάτω τοὔγραφε τὰ λόγια 
ἐτοῦτα: Μὴ οὕτω τὴν ἀκρόπολιν αἴτει, οὐ γὰρ λήψῃ. ἀλλ᾽ εἰ γε ἀνὴρ 
εἶ, αὐτὸς ἐλθὼν ξὺν ὅπλοις λάμθανε ταύτην *. 

“O Κριτόδουλος, ὕστερ᾽ ἀπ᾽ αὐτὴ τὴν ἀπάντηση, πῆρε μαζί του 


- 1 Πρ6λ. Χαλκοκονδύλη σελ. 469, Βόνν. .. . «ὣς οὖν ἀφικομένου ᾿Ασάνεω παρὰ 
βασιλέα ἐπυνθάνετο τὰ κατὰ τὴν Πελοπόννησον, ἐδωρήσατο μὲν αὐτίκα αὐτὸν ταῖς 
ἐν τῷ Αἰγαίῳ νήσοις Λήμνῳ τε Ἴμδρῳ καὶ θάσῳ καὶ Σαμοθράκη». Ὁ Χαλκοκονδύλης 
στὸ σημεῖο αὐτὸ διαφωνεῖ μὲ τὸν Κριτόδουλο, ô ὁποῖος λέει ὅτι μονάχα ἡ Ἴμὂρος 
καὶ Λῆμνος παραχωρήθηκαν στὸν Δημήτριο. 

2 Πρβλ. Κοιτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 128. 
* "Ey0' ἀνωτέρω σελ. 128. * "Ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 128. 
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300 περίπου ὁπλῖτες καὶ 400 ἱππεῖς καὶ στρατοπέδευσε μπροστὰ στὴ 
Μυρινούπολη, κι’ ἀπ᾽ ἐκεῖ τοῦ ἔχανε νέες προτάσεις γιὰ τὴν παράδοση τοῦ 
φρουρίου. Αὐτὴ τὴ φορὰ ὅμως ὁ Μικέλης, ἐπειδὴ εἶδε τὴν ἰσχυρὴ στρα- 
τιωτικὴ δύναμη τοῦ Κριτοβούλου καὶ φοθήθηκε μήπως οἱ φρουροί του 
δειλιάσουν καὶ συμμαχήσουν μὲ τοὺς ἔξω, δέχτηχε νὰ συνθηκολογήση 
κι ἐζήτησε τρίμηνη προθεσμία. γιὰ νὰ συνεννοηθῇ μὲ τὸν ἰταλὸ προῖ- 
στάμενό του, τὸν ἡγεμόνα τῆς “Ρόδου καὶ νὰ πάρῃ τὴ συγκατάθεσή του 
γιὰ τὴν παράδοση τοῦ φρουρίου. Ὕστερ᾽ ἀπ᾽ αὐτὰ ὁ Κριτόθουλος ἔστειλε 
δύο ἀγγελιαφόρους νὰ ἀναγγείλουν τὴν ἐπιτυχία του στὸν Δημήτριο 
Παλαιολόγο καὶ νὰ τοῦ ζητήσουν ἄρχοντες, οἱ ὁποῖοι νὰ παραλάθουν 
τὴν ἐξουσία. ‘O ἴδιος ἔμεινε ἐν τῷ μεταξὺ στὴ Λῆμνο. Σὲ λίγο καιρὸ 
ἦρθε καὶ ἢ ἀπάντηση τοῦ ἡγεμόνα τῆς “Ρόδου στὸν Μικέλη, κι᾽ čto 
κατὰ τὸ φθινόπωρο παραδόθηκε καὶ τὸ φρούριο τοῦ Παλαιοῦ Κάστρου 
στὸν Κριτόδουλο ἀπ᾽ τὸν Μικέλη, ὁ ὁποῖος πῆρε γιὰ ἀμοιβή του χίλια 
χρυσᾶ νομίσματα, ποὺ τὰ ἐπλήρωσε πρὸς τοῦτο ὁ δῆμος τῶν Λημνίων. 

Στὸ σημεῖο αὐτὸ παρατηρεῖ ὁ ÜUbicimi ὅτι δὲν ἦταν δυνατὸν νὰ 
ἦταν ἀνιδιοτελὴς ἣ δραστηριότητα ποὺ ἔδειξε ὁ Κριτόδουλος γιὰ τὴν 
ὑπαγωγὴ τῆς Λήμνου στὴν κυριαρχία τῶν Τούρκων, γιατὶ δὲν θἄταν 
δυνατὸν νὰ ριχτῇ σὲ τέτοιους ἀγῶνες χωρὶς προσωπικὸ κέρδος ἕνας 
ἄνθρωπος ποὺ συνήθιζε νὰ πληρώνῃ μὲ χρυσὸ τὶς ὑπηρεσίες ποὺ τοῦ 
παρεῖχαν οἱ ἄλλοι 1... 

Μολονότι μοῦ φαίνεται ἀδικαιολόγητη Y] προσπάθεια τῆς διαστολῆς 
τῶν ἰδιοτελῶν πράξεων ἀπὸ τὶς ἀνιδιοτελεῖς σὲ μιὰ ἱστορικὴ ἐποχὴ) ποὺ 
ἡ ἰδιοτέλεια σὲ χάθε πράξη ἀποτελοῦσε τὴν ἀτμόσφαιρα στὴν ὁποία 
ζοῦσαν ὅλοι, ἀπὸ τὸν Πάπα ἴσα μὲ τὸν Μωάμεθ B', ὡστόσο ἡ γνώμη 
αὐτὴ τοῦ Ubrcint δὲ μοῦ φαίνεται παράλογη. ᾿Αρχεῖ μονάχα νὰ μὴ 
λησμονιέται ὅτι ἡ προσάρτηση τῶν νησιῶν στὸ τουρχικὸ κράτος ἄποτε- 
λοῦσε τότε τερματισμὸ μιᾶς ἐπικίνδυνης καταστάσεως γιὰ τὰ νησιὰ 
κι᾿ ἐπετάχυνε τὴν εἴσοδό τους στὴ μοιραία ἱστορικὴ πορεία, ποὺ ἔπρεπε 
νὰ διανύσουν κι’ αὐτὰ μαζὶ μὲ τὶς ἄλλες ἑλληνικὲς χῶρες. “Επομένως 
. ἀποτελοῦσε προσπάθεια εὐεργετική. “H ἰδιοτέλεια τοῦ Κριτοβούλου τότε 
μονάχα θὰ μποροῦσε νὰ μᾶς ἀπασχολήσῃ, ἂν συμθιδάζονταν µέσα στὴ 
συνείδησή του μὲ ἐνέργειες καταστρεπτιχὲς γιὰ τοὺς κατοίκους τῶν νησιῶν. 

Στὸ σημεῖο αὐτὸ σταματᾷ κάθε πληροφορία ποὺ δίνει ὁ Κριτόδου- 


! Πρ6λ. Ubrcinz, «Critobule d'Imbros» στὸ Annuaire de l'Association pour 
l Encouragement des études grecques τ. V σελ. 60... «Pour moi j'ai peine à le 
croire et qu'il n'eut retiré aucun bénefice personnel de cette campagne, Autre- 
ment pourquoi l'eut-il entreprise? Un homme habitué comme lui à payer les 
services d'autrui à prix d' or ne devait pas donner gratuitement les siens». 


\ 
A 
XN 


Κριτόβουλος ὁ Ἴμβριος καὶ τὸ ἱστορικό του ἔργο 181 


λος γιὰ τὸν ἑαυτό του. Γεννᾶται τώρα τὸ ζήτημα τί ἀπέγινε ὕστερ᾽ ἀπ᾿ τὰ 
γεγονότα αὐτά. Ἡ μόνη λογικὴ πιθανότητα εἶναι ὅτι διετήρησε τὸ 
ἀξίωμα τοῦ ἄρχοντα τῆς "Ip6pou, ὑπὸ τὴν ἐξουσία τοῦ Παλαιολόγου, 
ἕως τὸ θέρος τοῦ 1466, ὁπότε ἡ Ἄμθρος κατελήφθη ἀπ᾽ τοὺς 
"Βενετούς. ᾿Επειδὴ ὁ Κριτόδουλος δὲν μποροῦσε φυσικὰ νὰ μείνῃ πιὰ 
στὴν "Ip6po, κατὰ πᾶσαν πιθανότητα ἔφυγε στὴν Πόλη ὅπως εἰκάζει 
ὁ Cari Müller ' κι’ ἐπαναλαμθάνει ὃ Ubtcini, κι ἐκεῖ ἐπεράτωσε τὴ 
συγγραφὴ τοῦ ἱστορικοῦ του συγγράμματος ποὺ εἶχε ἀρχίσει ὡς ἄρχοντας 
τῆς "Ip6pou. Τὴν εἰκασία αὐτὴ δυναμώνει τὸ γεγονὸς ὅτι στὸ τελευταῖο 
κεφάλαιο τῆς “Ιστορίας του χάμνει λόγο γιὰ τὸν λοιμὸ ποὺ ἔπεσε στὴν: 
Πόλη τὸ θέρος τοῦ 1467 καὶ τὸν περιγράφει μὲ τρόπο ποὺ φαίνεται ὅτι 
ἦταν αὐτόπτης μάρτυρας. 

Ὕστερ᾽ ἀπ᾿ τὴν ἔχπτωσή του αὐτὴ φαίνεται ὅτι ἔχασε καὶ τὴν 
εὔνοια τοῦ σουλτάνου. Εἶναι γνωστὸ πὼς ἡ εὔνοια τῶν σουλτάνων δὲν 
εἶχε σχέση πάντοτε μὲ τὴν ἠθική. Κι ἔτσι, γέρος πιά, μὴ ἔχοντας 
τί ἄλλο νὰ κάμῃ, κλείστηκε ἀποκαρδιωμένος σὲ μοναστήρι, πιθανὸν 
στὸν ᾿Αθωνα, γιὰ νὰ περάσῃ τὰ χρόνια ποὺ τοῦ ἔμεναν”. ᾿Εχεῖ ἔστρεψε 
ὅλη τὴ φλόγα τῆς ψυχῆς του καὶ τὴ δύναμη τοῦ συγγραφικοῦ του 
ταλάντου στὴ λατρεία τοῦ Θεοῦ ποὺ αὐτὸς μονάχα ἀπ᾽ τὸ βάθος τοῦ 
ἀπείρου δὲν φαίνεται ἀχάριστος ἀπέναντι τῶν ἀνθρώπων ποὺ τὸν ὅπη- 
ρετοῦν. Τὰ δυὸ θρησκευτικοῦ περιεχομένου ἔργα του, γιὰ τὰ ὁποῖα 
ἔκαμα λόγο, σ αὐτὰ τὰ τελευταῖα του χρόνια πρέπει νὰ ἀναχθοῦν. 
Ὅταν τὰ διαθάζῃ κανεὶς χαταλαθαίνει ὅτι ἡ ὑποχειμενικότητα δὲν 
ἔλειπε ἀπὸ τὰ συναισθήματα τῆς ψυχικῆς συντριθῆς ποὺ ὑπάρχει 
ἀποτυπωμένη σ᾽ αὐτά. - 


1 Πρβλ. Carl Müller, Prolegomena Fragm. histor. graec. V σ. 11}: «Ni fallor 
Critobulus an, 1466, Imbro a Venetis capta, Constantinopolin abiit, ibique 
historias quas Imbriorum archon in patria scribere coeperat, ante annum 1470 
ad finem perduxit. Etenim quum pestem quae aestate an. 1467 Constantinopoli 
saeviebat testis occulatus descripserit, eamque per Macedoniam et Thraciam et 
vicinam Asiae minoris partem propagatam dicat, juro tuo unde colligas Crito- 


bulum tunc in continente degisse», 


2 Πρ6λ. Ubicini, «Critobule d'Imbros» στὸ Annuaire de l'Association pour 
Encouragement des études grecques. V o. 62. «Peut être vecut-il oublié dans 
quelque coin de Constantinople; peut-étre aussi- ce qui expliquerait le «Crito- 
bulus'monachus» de Tischendorf —embrassant l'ombre et le silence se retira-t-il 
à l'exemple des favorits disgraciés et des ambicieux décus de la cour de 
Byzance dans quelque monastére du mont Athos pour y mediter à loisir sur 
l'ingratitude des rois et le néant des ésperances humaines». 
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Τὴν χυριώτερη σημασία τοῦ Κριτοδούλου ἀποτελεῖ ὄχι τόσο ἡ 
προσωπική του πολιτικὴ σταδιοδρομία, γιὰ τὴν ὁποία ἔγινε λόγος ὡς ἐδῶ, 
ὅσο ἢ ἰδιότητά του ὡς ἱστοριογράφου τοῦ Μωάμεθ τοῦ Πορθητῆ. Τὸ 
χειρόγραφο τοῦ συγράμματός του μὲ τὸν τίτλο «“Ιστορίαι» χωρισμένο 
σὲ 5 βιβλία, σώθηκε στὴ βιδλιοθήχη τῶν ἀνακτέρων τοῦ σουλτάνου καὶ 
διατηρεῖται ἀχέμη ἐκεῖ. Φαίνεται δὲ ὅτι εἶναι τὸ ἴδιο ποὺ ἔστειλε ὁ Κρι- 
τόβουλος στὸν Μωάμεθ Β’, ὅπως μὲ ἐδεθαίωσε ὁ κ. IT. Καρολίδης ποὺ τὸ 
ἐμελέτησε ὁ ἴδιος στὴ βιθλιοθήκη τῶν ἀνακτόρων. Πρῶτος τὸ εἶδε ἐκεῖ 
é Tischendorf κι ἔκαμε λόγο γι αὐτὸ στὴν ἔχδοση τοῦ Σιναϊτικοῦ 
κώδικα τῆς Βίδλου 1. Τότε στράφηκε τὸ ἐνδιαφέρον τῶν φιλολόγων καὶ 
στὰ 1870 ἐξεδόθη γιὰ πρώτη φορὰ ἀπ᾽ τὸν Cari Müller στὰ 
Fragmenta historicorum graecorum τόμ. V, μὲ ἐχτενῆ πρόλογο 
καὶ πολλὰ χριτικὰ σχόλια xol παρατηρήσεις στὸ χείμενο καὶ στὴν 
ὅλη ἀξία τοῦ ἔργου. Σὲ λίγο μεταφράστηκε στὴν Οὐγγρικὴ ἀπ᾿ τὸν 
Karl .Szabo στὰ Monumenta Hungariae historica τόμ. XXII (Βου- 
δαπέστη). “Eva χρόνο ἀργότερα δημοσιεύτηκε ἀνάλυσή του ἀπ᾽ τὸν 
Ubicini μὲ τὸν τίτλο « Gritobule d'Imbros» στὸν V τόμο τοῦ 
Annuaire de l'Association pour Encouragement des études 
grecques καὶ στὰ 1909 μεταφράστηκε στὴν τουρκικὴ γλῶσσα ἀπ᾽ τὸν 
κ. II. Καρολίδη, κατ ἐπιθυμίαν τοῦ σουλτάνου Χαμίτ. 

Τὸ σύγγραμμα τοῦ Κριτοβούλου διαιρεῖται σὲ πέντε βιθλία καὶ 
περιλαμβάνει τὴ χρονογραφία τῶν ἱστορικῶν γεγονότων ΙΤ ἐτῶν, ἀπ᾽ τὰ 
1450, τὸ ἔτος ποὺ ἀνέθηκε στὸν θρόνο ὁ Μωάμεθ B' ἕως τὸν Αὔγου- 
στο τοῦ 1467. Συνοδεύεται ἀπὸ μιὰ ἐπιστολὴ τοῦ συγγραφέα πρὸς τὸν 
Μωάμεθ Β΄, τὸν ἥρωα ὁλόκληρης τῆς ἱστορικῆς περιόδου ποὺ περι. 
λαμβάνει τὸ σύγγραμμα, ποὺ προτάσσεται σὰν ἀφιέρωση κι ἀρχίζει μὲ 
τὰ λόγια ἐτοῦτα: Αὐτοκράτορι μεγίστῳ, βασιλεῖ βασιλέων, Ἠεχεμέτει, 
. εὐτυχεῖ, νικητῇ, τροπαιούχῳ, θριαιιδευτῇ, ἀηττήτῳ, κυρίῳ γῆς καὶ θαλάσ- 
σης θεοῦ θελήματι, Κριτόδουλος δοῦλος εὐτελής ?. 

H ἐπιστολὴ αὐτὴ εἶναι γραμμένη σὲ ὕφος πανηγυρικὸ καὶ πολὺ 
χολακευτικὸ γιὰ τὸν σουλτᾶνο. Ὁ Κριτόδουλος ἐκθέτει o^ αὐτὴ τοὺς 


! Πρ6λ. C. Tischendorf, Notitio editionis codicis bibliarum Sinaitici c. 198, 
* Ἡρθλ. Κριτοδούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V c. 59. Τῆς ἐπιστολῆς 
αὐτῆς σώθηκε μιὰ παραλλαγὴ στὰ χέρια τοῦ Alex. Lobanow, τὴν bmolxv εἶχε δημο- 
σιεύσει ἤδη στὰ 1861 ὁ C. Tischendorf στὴν ἔκδοση τοῦ Σιναϊτικοῦ Κώδικα. Στὴν 


παραλλαγὴ αὐτὴ ἡ τελευταία φράση «δοῦλος εὐτελὴς» παραδίδεται «δοῦλος δούλων 
τῶν σῶν». 
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λόγους ποὺ τὸν ἔσπρωξαν στὴ συγγραφὴ τῆς ἱστορίας του. Λέγει λοιπὸν 
ὅτι εἶχε τὴ γνώμη πὼς θἄταν ἄδικο ἐνῷ γιὰ τὰ κατορθώματα τῶν προ- 
γενεστέρων μεγάλων ἀνδρῶν γράφτηκαν τόσα xol τόσα, ὥστε ἡ δόξα 
τους νὰ μείνῃ ἀθάνατη, γιὰ τὸν Μωάμεθ καὶ γιὰ τὰ μεγάλα κατορθώ- 
µατά του, τὰ ἐφάμιλλα μὲ τοῦ M. ᾿Αλεξάνδρου, νὰ μὴ βρεθῇ ἕνας νὰ τὰ 
παραδώσῃ στὴν ἀθανασία, ντύνοντάς τα μὲ τὸ ἀθάνατο ἔνδυμα τῆς ἕλλη- 
νικῆς γλώσσας, ἐς ἔπαινον μὲν ἀγήρω καὶ τιμὴν τοῦ κατορθωκότος, 
μίμημα δὲ καὶ μάθημα κάλλιστον τοῖς σπουδαίοις |. Στὸ τέλος ὑπό- 
σχεται ἂν τὸ σύγγραμμα ἀρέσῃ στὸν σουλτᾶνο καὶ τύχη τῆς ὑψηλῆς 
ἐπιδοχιμασίας του νὰ γράψῃ καὶ δεύτερο γιὰ τὰ κατορθώματα ἐκεῖνα 
ποὺ τὸ μέλλον τοῦ ἐπιφυλάσσει 3. Κἂν μέν τι γενναῖον εὑρεθῇ παρ αὐτῇ, 
τῇ τε ἀληθείᾳ ξυμθαῖνον καὶ τῶν σῶν ἔργων ἐφάμιλλον, τῇ τε βασιλικῇ 
κυρωθείῃ ψήφῳ, χάριν τε ὁμολογήσωμεν τῷ τε θεῷ καὶ σοὶ, βασιλεῦ, 
τοιαύτην ὕλην ἡμῖν παρασχόντι ταῖς ἀρίσταις τῶν πράξεων εἷς ἐπίδειξιν 
τῶν ἡμετέρων λόγων καὶ ἅμα θαρροῦντες πρὸς ὅλον τὸν ἑξῆς ἀγῶνα 
ἀποδυσόμεθα καὶ μετὰ χαρᾶς πρὸς τὰ λοιπὰ τῶν ἔργων χωρήσομεν, 
ἃ ξὺν θεῷ σοὶ πεπράξεται ?. 

᾿Απ΄ τὴν ἀφιέρωση αὐτὴ ἐννοεῖ καθένας μὲ ποιὰ διάθεση μποροῦσε 
νὰ εἶναι γραμμένο ὁλόκληρο τὸ σύγγραμμά του: Μιὰ ποὺ ἔπρεπε ν᾿ ἀρέσῃ 
στὸν Μωάμεθ B', ἦταν ἀνάγχη νὰ μὴν περιέχῃ τίποτα ποὺ θὰ προσέ- 
xpous στὸν ἐγωϊσμὸ τοῦ Τούρκου μονάρχη καὶ ποὺ δὲν θὰ ἱκανοποιοῦσε 
τὴ συνήθειά του ν᾿ ἀκούῃ μονάχα δουλικοὺς ἐπαίνους 3. Ἔπρεπε νὰ ἔχῃ 
τόση σχέση μὲ τὴν ἀλήθεια ὅση καὶ ἕνας πανηγυρικὸς ἢ ἐπικήδειος 
λόγος. “Ὡστόσο — κι ἐδῶ θὰ φανῇ ἡ ἠθικὴ ἀνωτερότητα τοῦ Κριτοδού- 
Aou — ἐνῷ ὁ ἴδιος ἐχάραξε γύρω του ὅρους τόσο δυσμενεῖς γιὰ τὸ ἔργο 
ἑνὸς ἱστορικοῦ ποὺ δὲν φοβᾶται τὴν ἀλήθεια, κατώρθωσε ν᾽ ἀποφύγῃ τὴν 
πλαστογράφηση τῆς ἱστορίας, νὰ μὴν ὑποτιμήση στὰ μάτια τοῦ σουλτάνου 
καμμιὰν ἀλήθεια χολακευτικὴ γιὰ τὸ Γένος του, καὶ νὰ μὴ ψευσθῇ παρὰ 
μόνο ἀποσιωπῶντας κἄτι ποὺ δὲν ἦταν δυνατὸν νὰ δῇ ὁ Μωάμεθ. 


τ "Ἔνθ᾽ ἄνωτ. σελ. 52. “O Ubricini ( Annuaire de l'Association κτλ. V σελ. 64) 
ὑποθέτει ὅτι ὃ λόγος ποὺ κάμνει στὸ σημεῖο αὐτὸ γιὰ τῇ σπουδαιότητα τῆς ἑλληνικῆς 
γλώσσας ἀπέθλεπε στὸ νὰ πείσῃ τὸν Μωάμεθ Β΄ νὰ τὴν κάμῃ ἐπίσημη γλῶσσα τοῦ 
κράτους του. Μιὰ τέτοια προσπάθεια δὲν θᾶταν ἴσως ἀνεδαφική, γιατὶ εἶναι γνωστὸ 
ὅτι ἐπὶ πολλὰ χῥόνια μετὰ τὴν “AAWON χρειάστηκε τὰ περισσότερα διπλωματικὰ 
ἔγγραφα νὰ γράφωνται ἑλληνικά. 

? Κριτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor, graec. V σελ. 53. 

3 Ἔνθ᾽ ἄνωτ. Carl Müller, Prolegomena σελ. liij: «Sponte hinc colligas τὸ 
τὴν ἀλήθειαν σώζειν certis contineri finibus, quos migrare conditio et consilia 
auctoris vetabant,neque quidquid in illo opere proferri quod labem regi 
adspergere et laedere posset aures patroni iracundi». 
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M’ ὅλα αὐτά, ἔνοιωθε χι ὁ ἴδιος ὅτι δὲν ἦταν κχθόλου πατριωτικὸ 
ὄχι μονάχα ἢ γλῶσσα ποὺ τηρεῖ ἀπέναντι τοῦ Μωάμεθ Β΄ τὴ στιγμὴ 
ποὺ οἱ ἄλλοι ἱστορικοὶ ὁ ὩΦραντζῆς, ó Δούκας, ὁ Χαλκοκονδύλης τὸν 
ὀνομάζουν διαρκῶς ἀλιτήριον ! προθατόσχημον λύκον 3, ἐχθρὸν παμμία- 
ρον, ὀλετῆρα τοῦ γένους ἡμῶν, μαθητὴν τοῦ Σατανᾶ, ἔξαρχον τῶν ἀσε- 
θῶν, δαίμονα σαρκοθόρον xtX, ἀλλὰ καὶ ἁπλῶς τὸ ὅτι ἐπιχειρεῖ νὰ 
γράψῃ τὴν ἱστορία μιᾶς περιόδου τόσο ὀλέθριας γιὰ τὸ Βυζ. κράτος, ποὺ 
καὶ ἢ ἁπλῆ ἀναγραφὴ τῶν γεγονότων ἀποτελοῦσε διασυρμὸ ὁλοκλήρου 
τοῦ Γένους. T? αὐτὸ προσπαθεῖ và δικαιολογηθῇ μὲ ἐπιχειρήματα ποὺ 
᾿ἐμᾶς βέδαια σήµερα δὲ θὰ μᾶς ἔπειθαν, μὰ ποὺ ἀνταποχρίνονται τέλεια 
μὲ τὴ νοοτροπία καὶ ἐξαγνίζουν τὴ συνείδηση ἑνὸς μοιρολάτρη Χριστια- 
νοῦ, ὁ ὁποῖος ἔγραφε σὲ στιγμὲς ποὺ ἡ παντοδυναμία τῆς εἱμαρμένης 
εὕρισκε τὴν τραγιχώτερή της ἐχδήλωση. Παραιτοῦμαι δὲ» γράφει 
τούς τε νῦν τούς τε χρόνῳ ὕστερόν ποτε ξυνεσομένους τῇδε τῇ ξυγγραφῇ 
μηδεμίαν ἀδελτηρίαν ἢ κακοήθειαν καταγνῶναι ἡμῖν, εἰ μήτε ξυναλγοῦντες 
ταῖς ἡμετέραις κακοπραγίαις, μήτε δὴ ταῖς τοῦ γένους βαρούμενοι vu- 
φοραῖς, προῃρήμεθα ἀναγράφειν τε καὶ φανερῶς ἐκπομπεύειν καὶ διασύ- 
ρειν τὰ οἰκεῖα κακά, δέον ξυγκαλύπτειν μᾶλλον ἐς δύναμιν καὶ μηδαμοῦ 
τοῖς πολλοῖς ἔκφορα καθιστᾶν. Πρῶτον μὲν γὰρ οὐχ ὥστε μέμψιν τινὰ 
περιάψαι τῷ γένει ἐς τόδε προήχθημεν. πόρρω γὰρ τοῦτο καὶ τῆς 
παρούσης πραγματείας καὶ τοῦ προκειμένου σκοποῦ, ἀλλὰ δὴ καὶ τοῦ 
ἤθους ἡμῶν. οὐχ οὕτω γὰρ ἡμεῖς ἀνάλγητοι καὶ πικροὶ τὴν γνώμην 
ὥστε πρὸς τοῖς οὖσι κακοῖς, ἀντὶ τοῦ ξυναλγεῖν μᾶλλον καὶ κατηγορίαν 
προστρίδειν ἐθέλειν καὶ περιάπτειν τῷ γένει» 5. Καὶ προχωρῶντας ἄνα- ` 
πτύσσει ὅτι δὲν φταίει αὐτὸς ποὺ παραδίδει στὴν ἀθανασία γεγονότα 
θλιδερὰ γιὰ τὴ φυλή του, ἀλλὰ ἡ κακὴ Μοῖρα ποὺ τὰ ἐπέχλωθε. Καὶ 
γιὰ νὰ δικαιολογήσῃ περισσότερο αὐτή του τὴν ἀπόφαση φέρνει παρά- 
δειγµα τὸν “Ε6ραῖο ᾿Ιύσηπο, ποὺ ἔγραψε γιὰ τὴν ἅλωση τῆς Ἱερουσαλὴμ 
ἀπ᾽ τοὺς Ρωμαίους μὲ ἄκρα ἀντιχειμενικότητα, χωρὶς νὰ σχεφθῇ ὅτι 
διέσυρε ἔτσι τὰ οἰκεῖα κακά, γιὰ νὰ βάλῃ τὰ πράγματα στὴ) θέση τους’. 

᾿Εννοεῖται ὅτι οἱ δικαιολογίες αὐτὲς δὲν πείθουν εὔχολα. “O K. Harao- 
ρηγόπουλος ξεχνῶντας ὅτι ὁ Κριτόβουλος ζοῦσε σὲ ἐποχὴ ποὺ ἡ ἔννοια 
τοῦ ἔθνους δὲν εἶχε πάρει ἀκόμα τὸ περιεχόμενο ποὺ ἔχει σήμερα, θυμώ- 
νει γιὰ τὶς ἀντεθνικὲς μαρτυρίες τοῦ Κριτοδούλου xal ἀρνεῖται ἐντελῶς 


1 Φραντζῆ σελ. 906 Βόνν. ? Δούκα σελ. 302 Βόνν. 

* Κριτοδούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. Graec. V σελ. 55. 

* Ἔνθ᾽ ἄνωτ. σελ. 90: «Τοῦτο τοίνυν καὶ Ἰώσηπος ô Ἑδραῖος εἰδώς, φιλαλήθης 
ὢν καὶ τοῖς πράγμασι καλῶς ἐφιστῶν, ἐπαινεῖ μὲν ἐν τῷ τῆς ἁλώσεως βιθλίῳ τὴν 
Ῥωμαίων τύχην καὶ τῷ λόγῳ. φιλαλήθως ἐπαιρεῖ, καθάπτεται δὲ τῶν ἐν τῷ γένει 
φανέντων κακῶν, τούς τε μηδὲν ἠδυκηκότας τῶν ὀνειδῶν ἁπαλλάττει», 
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τὴν ἀξιοπιστία του: “O Κοιτόδουλος λέγει ἦτο ἐκ τῶν “Ελλήνων ἐκεί- 
νων οἵτινες, μὴ ἀρκούμενοι νὰ στέργωσι τὴν ὀσμανικὴν κατάκτησιν, 
ἐνόμιζον καθῆκον των νὰ κολακεύωσιν αὐτήν. Αγωνίζεται λοιπὸν èv παντὶ 
νὰ ἐλαιτώσῃ τὰ ἀτυχήματα τοῦ Μωάμεθ Β΄. Καθὼς ὅμως συμθαίνει 
συνήθως μὲ τοὺς κόλακας, βλάπτει μᾶλλον τὴν ὑπόληψιν αὐτοῦ ἢ ὠφελεῖ 
τοὺς θυμιαξομένους x1... ᾿Αντίθετα ὅμως πρὸς τὸν Παπαρρηγόπουλο 
οἱ νεώτεροι Ἕλληνες καὶ ξένοι ἱστορικοὶ ἀπονέμουν στὸν Κριτόδουλο τὴν 
ἀξία ποὺ τοῦ ἀνήχει. “O Pears τὸν θεωρεῖ ἐπιμελέστατο κι’ ἀκριδολογώ- 
-τατο, 6 Schlumberger τὸν θεωρεῖ ὡς τὴν ἀσφαλέστερη πηγὴ τῶν yeyo- 
νότων τῆς ᾿Αλώσεως 2. "Amr? τοὺς δικούς µας ὁ x. IT. Καρολίδης ποὺ στὸ 
σημεῖο αὐτὸ σημειώνει μιὰ σημαντιχὴ πρόοδο σχετικὰ μὲ τὸν Γίαπαρρη- 
γόπουλο, ἀντιμετωπίζει τὸν Κριτόξουλο πολὺ διαφορετικὰ ἀπ᾽ αὐτόν, καὶ 
μάλιστα παρασύρεται πολὺ ἀπ᾿ τὶς συγγραφικὲς ἀρετές του ἴσα μὲ τὸ 
σημεῖο ποὺ νὰ τοῦ δίνῃ συγχωροχάρτι γιὰ ὅλα του τὰ ἁμαρτήματα. 
Ἔτσι στὶς διχές του προσθῆκες ποὺ ἔκαμε στὴν ἔχδοση τῆς Ἱστορίας 
τοῦ Ἑλλ. "Ἔθνους τοῦ Παπαθρηγοπούλου, συμπληρώνει τὸ κεφάλαιο τῆς 
“Αλώσεως ἔχοντας ὡς ἀσφαλέστερη πηγὴ τὸν Κριτόδουλο 5. Ὁ [Ιασπάτης", 
ἐπίσης τὸν Κριτόδουλο ἐκτιμᾷ περισσότερο ἀπ᾽ ὅλους τοὺς συγχρόνους 
του ἱστορικοὺς καὶ σ᾽ αὐτὸν προπαντὸς στηρίζεται. 


Γλῶσσα -- Ὕφος. Εἶναι γνωστὸ ὅτι ὁ ἀττικισμὸς τῶν Βυζαντινῶν 
λογίων ἀπ᾽ τὴ μιὰ καὶ ὁ γλωσσικὸς ἀρχαϊσμὸς τῆς ἐκκλησίας ἀπ᾽ τὴν 
ἄλλη δὲν ἀφῆκαν νὰ χαλλιεργηθῇ ποτὲ στὸ Βυζάντιο ἢ ὁμιλουμένη 
γλῶσσα, κι᾿ ἔτσι τὸ Βυζάντιο σ᾽ ὅλη τὴν ὑπερχιλιετῆ ἱστορικὴ σταδιο- 
δρομία του δὲν μπόρεσε νὰ ἀποχτήσῃ δικό του πεζὸ λόγο, κατάλληλο 
γιὰ νὰ ἐκφράσῃ κάθε νόημα καὶ ἱκανὸ γιὰ τὴ δημιουργία ὕφους. Γι᾿ αὐτὸ 
κάθε φορὰ ποὺ καταπιάνονταν οἱ Βυζαντινοὶ μὲ τὴ συγγραφὴ ἑνὸς ἔργου 
ποὺ ἀπαιτοῦσε πλούσια καὶ δουλεμένη γλῶσσα, μοιραῖα στρέφονταν στὴν 


1 Πρ6λ. K. Παπαρρηγοπούλου, Ἱστορία τοῦ Ἑλληνικοῦ Ἔθνους. τ. V σελ. 331. 
"Εκδ. II. Καρολίδου 1925. i 

2 Tovor. Σλουμθερζέ, Κωνσταντῖνος Παλαιολόγος. Μετάφρασις Za. M. Λάμπρου. 
᾿;Αθῆναι 1914. 

3 K. Παπαορηγοπούλου Ἱστορία τοῦ Ελληνικοῦ Έθνους V o. 301: Ἔκδ. II. Καρο- 
λίδου.« Ex τῶν συγχρόνων τῇ Αλώσει Ἑλλήνων χρονογράφων ὃ σπουδαιότατος, ἐμθρι- 
θέστατος, ἐν πολλοῖς δὲ ἀξιοπιστότατος εἶναι ó ἐξ "Ip6pou λογιώτατος καὶ ἐπισημό: 
τατος ἀνὴρ Ἐριτόδουλος..... Τὴν σοθαρότητα, ἐμθρίθειαν καὶ ἁμεροληφίαν τοῦ 
ἱστοριογράφου τούτου μαρτυροῦσιν αὐτὰ τὰ περὶ πολιορχἰας xal ἁλώσεως τῆς πόλεως 
bm αὐτοῦ γραφέντα... .. ἅτινα καὶ θὰ ἀποτελέσωσι τὴν ἀσφαλῆ ἀφετηρίαν ἡμῶν 
ἐν τῇ περχιτέρω ἀφηγήσει ATÀ. ». 

* A.T. Πασπάτη. Πολιορκία καὶ ἅλωσις τῆς Κωνσταντινουπόλεως ὑπὸ τῶν ᾿Οθω- 
μανῶν ἐν ἔτει 1458. Ἔν ᾿Αθήναις 1890. 
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ἀρχαία. ᾿Αλλὰ ἢ ἀρχαία ποὺ εἶχαν μπροστά τους δὲν ἦταν κἄτι ἐνιαῖο 
xt ὁμοιόμορφο, γιατὶ τοὺς εἶχε παραδοθῆ σὲ διάφορες ἀποκρυσταλλωμέ- 
vec μορφὲς γλώσσας xal ὕφους, ποὺ Ἡ κάθε μιά τους ἀνῆχε σὲ διαφορε- 
τικὸ σταθμὸ τῆς ἐξελικτικῆς πορείας τῆς ἀρχαίας γλώσσας. Τι αὐτὸ 
ἄλλοι — οἱ πιὸ ἀτάσθαλοι --- ἀνεκάτευαν ὅ,τι θυμοῦνταν ἀπ᾽ τὸν κάθε 
συγγραφέα ἢ καὶ ποιητή, κι ὅτι καταδέχονταν ἀπ᾽ τὴ σὐγχρονή τους 
γλῶσσα, χι ἄλλοι, ἀνάλογα μὲ τὸν βαθμὸ τῆς ἀρχαιομάθειάς τους, διά- 
λεγαν ἕνα κλασσικὸ συγγραφέα, ποὺ τὸν εἶχαν γιὰ πρότυπο καὶ στὴ 
γλῶσσα καὶ στὸ ὕφος. 

Ὁ Κριτόδουλος, ὅπως κι ὁ Προκόπιος, διάλεξε τὸν Θουκυδίδη. 
Ἡ ἀξιοθαύμαστη ἀρχαιομάθειά του καὶ ἢ ἀνεπτυγμένη γλωσσικὴ χαλαι- 
σθησία του τὸν φύλαξε ὥστε νὰ μὴν προδώση τὸ πρότυπο, καὶ τὸ ἄναμ- 
φισθήτητο συγγραφικό του τάλαντο τὸν βοήθησε στὴ δημιουργία σελίἑων, 
ποὺ κἄπου κἄπου θὰ μποροῦσαν νὰ θεωρηθοῦν ἐφάμιλλες τοῦ μεγάλου 
προτύπου. 

Ὡστόσο ἦταν πολὺ δύσκολο στὴν προσπάθειά του αὐτὴ νὰ μείνῃ 
ὁλότελα ἀνεπηρέαστος ἀπ᾽ τὸ ὕφος ποὺ ἐπικρατοῦσε στὴν ἐποχή του, τὸ 
Βυζαντινὸ ὕφος, ποὺ δὲν εἶχε κανένα ἀπ᾽ τὰ γνωρίσματα τοῦ σφιχτοδε- 
μένου καὶ ἀπέριττου ἀττιχοῦ, τὸ πομπῶδες καὶ κατάφορτο ἀπὸ ἀσιατι- 
σμὸ ὕφος ποὺ καλλιεργήθηκε στὸ Βυζάντιο καὶ ποὺ ἡ πορεία τῆς 
ἀναπτύξεώς του εἶχε συχνὰ λόγο ἀντίστροφα ἀνάλογο μὲ τὴν xu τοῦ 
κράτους. 

Ὃ Κριτόδουλος ἀκολουθῶντας τὸν Θουκυδίδη ἀρχίζει τὴν ἱστορία 
του μὲ τὰ λόγια τοῦτα: Κριτόθουλος ὁ νησιώτης, τὰ πρῶτα τῶν 
᾿Ιμόριωτῶν ', τὴν ξυγγραφὴν τήνδε ξυνέγραψε, δικαιώσας μὴ πράγματα 
οὕτω μεγάλα καὶ θαυμαστὰ ἐφ᾽ ἡμῶν γεγονότα μεῖναι ἀνήκουστα Χτλ., 
ποὺ φυσικὰ δὲν εἶναι παρὰ μίμηση τῆς ἀρχῆς τοῦ Θουκυδίδη: Θουκυ- 
δίδης ᾿Αθηναῖος κτλ. 

᾿Αχολουθῶντας τὸ σύστημα τῶν Βυζαντινῶν ἱστορικῶν ἀριθμεῖ τὰ 
ἔτη «ἀπὸ κτίσεως κόσμου» καὶ ἐκ παραλλήλου ἀπ᾽ τὸ ἔτος τῆς ἀρχῆς 
"τοῦ Μωάμεθ B'. "Ἔτσι κάθε κεφάλαιο ποὺ περιλαμβάνει τὰ γεγονότα 
ἑνὸς ἔτους κλείνει μὲ φράση σἂν τὴν ἀκόλουθη: Kai ἑξηκοστὸν ἔτος 
πρὸς τοῖς ἐννακοσίοις τε καὶ ἑξακισχιλίοις τοῖς ὅλοις ἠνύετο, δεύτερον δὲ 
τῆς ἀρχῆς τῷ βασιλεῖ”. Γιὰ τὴ χρονολογία τῶν γεγονότων μεταχειρί- 


* Ἡ ἔκφραση αὐτὴ «τὰ πρῶτα τῶν Ἰμδριωτῶν» εἶναι σχηματισμένη κατὰ τὸν 


Ἠρόδοτο, στὸν ὁποῖον ἁπαντοῦν παρόμοιες: Μαθὼν δὲ τούτων ἑκάτερα ὣς εἶχε 
ΝΣ cy Νο j πα eere rH x ^ M 
Αἰσχίνης ὁ Νόθωνος ἐὼν Ἐρετριέων τὰ πρῶτα. Ἡρόδ. VI, 100 καὶ Ev δὲ [ΠΙλαταιῇσι 

kJ - , - , * ' ~ 
ἐν τῷ στρατοπέδῳ τῶν Αἰγινητέων ἦν Λάμπων Αἰγινητέων τὰ πρῶτα. ' Hooó. ΙΧ, ΤΊ. 


* Κριτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 62, 
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ζεται ὅπως ὁ Θουκυδίδης τὸ ἐλάχιστα ἀκριδόλογο σύστημα τοῦ χωρισμοῦ 
σὲ θέρη καὶ χειμῶνες, κι᾽ ὅλο αὐτὸ γιὰ νὰ μὴν ὑποπέσῃ στὸν βαρδαρι- 
σμὸ τῆς ἀναγραφῆς ἀνελλήνιστων μηνῶν !. "Ετσι οἱ συνήθεις του χρονι- 
xol προσδιορισμοὶ εἶναι τά: θέρους μεσοῦντος ἤδη, φθινοπώρου phi- 
νοντος ἤδη, χειμῶνος ἀρχομένου ἤδη, ἐπειδὴ τὸ čao ὑπέφαινεν ἤδη κτλ. 

Στὴν τάση του νὰ δώσῃ στὸ σύγγραμμά του τὴν ἐξωτερικὴ μορφὴ 
ἑνὸς ἀπ᾽ τὰ ἱστορικὰ συγγράμματα τῆς χλασσικῆς ἀρχαιότητας ὀφείλεται 
ἣ προσπάθειά του νὰ ἐξελληνίσῃ μορφικὰ τὸ πᾶν καὶ νὰ μὴ μεταχειρισθῇ 
ὅρο ἢ ὄνομα ἀνελλήνιστο, ποὺ θὰ ἤρχονταν σὲ δυσαρμονία μὲ τὴν 
ἑλληνικότητα τοῦ συνόλου. [Πολλοὶ ἄλλοι Βυζαντινοὶ συγγραφεῖς ποὺ 
ξεχίνησαν ἀπ᾽ τὴν ἴδια σφαλερὴ ἀρχή, βρέθηκαν ἀναγκασμένοι νὰ otapa- 
τήσουν κἄπου, γιατὶ πιὸ πέρα ἐχινδύνευαν νὰ πέσουν στὸ γελοῖο. Ὁ 
Κριτόδουλος δὲν μπόρεσε νὰ σταματήσῃ πουθενά. "Ετσι ἐξηγεῖται τὸ ὅτι 
στὸ σύγγραμμά του δὲν βρίσκουμε τοὺς γειτονικοὺς βαλκανικοὺς λαοὺς 
μὲ τὰ γνωστά τους τότε ὀνόματα. Τὰ ἀντικαθιστᾷ μὲ ἄλλα ἀσαφῆ, ποὺ 
δὲν ἔχουν τὸ ἴδιο περιεχόμενο μὲ τὰ σύγχρονά του μὰ ποὺ ἔχουν τὸ. 
πλεονέχτημα νὰ εἶναι ἀρχαῖα. Οἱ ᾿Αλδανοὶ ὀνομάζονται ᾿Ιλλυριοί, οἱ 
Ῥέρθοι Τοιδαλλοί, ot Ῥουμάνοι Λάκαι καὶ Γέται, oi Οὕγγροι Παίονες, 
3| Βουλγαρία Μυσία, τὸ βουνὸ Αἷμος Αἴμων, τὸ καστέλλο τῆς Πελοπον- 
νήσου Μουχλὶ Τεγέα, ὁ Γατελοῦζος τιμαριοῦχος τῆς Λέσδου Dorino 
Δωριεύς, ὁ Μωάμεθ Μεχεμέτής--εως, τὸ τουφέχι τούφαξ-ακος. "Ἔτσι κι’ ὁ 
ἴδιος ὅπως ὑπεστήριξα πιὸ πάνω ἀπὸ M. Κριτόπουλλος ἔγινε Κριτόδουλος. 

‘O Κριτόδουλος μιμεῖται τὸν Θουκυδίδη καὶ γενικὰ τοὺς ἀρχαίους 
ἱστορικοὺς καὶ στὴ χρήση δημηγοριῶν. ᾿Αλλὰ οἱ δημρηγορίες του ro- 
τελοῦν τὸ χαραχτηριστικώτερο σημεῖο τῆς ἁπομαχκρύνσεώς του ἀπ᾽ τὸν 
Θουκυδίδη. ᾿Εχεῖνο ποὺ τὶς διακρίνει εἶναι ὁ ἀδόλεσχος πλατυσμός 
κατὰ τὴν ἔκφραση τοῦ Arumbacher?, βαστοῦν φύλλα ὁλόκληρα; εἶναι 
πολὺ ρητορικὲς καὶ φλύαρες κι’ ἔρχονται δυσανάλογες μὲ τὶς περιστάσεις 
στὶς ὁποῖες ἀναφέρονται καὶ οἱ ὁποῖες ἀπαιτοῦν πρὸ παντὸς λίγα λόγια. 
Παραλείπω τὸ πόσο βεθιασµένες χι ἀπίθανες φαίνονται ἐχεῖνες ποὺ 
γίνονται στὸ τουρχικὸ στρατόπεδο καὶ ποὺ παρουσιάζουν τὸν Μωάμεθ B' 
νὰ δημηγορῇ μπροσιὰ στὰ συρφετώδη πλήθη του σὲ ὕφος ὑπερπολιτι- 
σμένο καὶ ἀσυμθίδαστο μὲ τὴ νοημοσύνη xai τὴν καλαισθησία τοῦ 
τουρκικοῦ στρατοπέδου. 

Ὅταν κανεὶς θελήσῃ νὰ κάμῃ κ αν παρατηρήσεις στὸ 
λεκτικὸ τοῦ Κριτοδούλου θ᾽ ἀνακαλύψῃ ἐδῶ χι’ ἐκεῖ ἰδιοποίηση ὁλόκληρων 


1 Μιὰ φορὰ μονάχα, ἀπὸ ἀπροσεξία ἴσως, ἀναφέρει τὸν μῆνα Μάϊο. 
3 Κρουμθάχερ, Ἱστορία τῆς Βυζαντινῆς Λογοτεχνίας. Μετάφραση T. Σωτηριάδη 
Α΄ σελ, 625, 
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φράσεων τοῦ Θουκυδίδη, ἄλλοτε αὐτούσιων κι᾿ ἄλλοτε παραλλαγμένων 
ἀλλὰ σὲ βαθμὸ ποὺ νὰ ὑπενθυμίζουν τὸ πρωτότυπο. Σὲ μιὰ Σα 
λ.χ. τοῦ Μωάμεθ Β΄ πρὸς τὸν στρατό του ποὺ λέγει γίγνεσθε οὖν ἄνδρες 
ἀγαθοὶ αὐτοί τε ὑμεῖς καὶ τοὺς μεθ’ ὑμῶν πάντας παρακελεύεσθε ἀκο- 
λουθεῖν τε γενναίως ὑμῖν καὶ πάσῃ προθυμίᾳ καὶ σπουδῇ ἐς τὸ ἔργον 
κεχρῆσθαι! εἶχε ὁ Κριτόδουλος χωρὶς ἀμφιβολία ὑπ” ὄψιν του τὰ λόγια 
τοῦ Βράσίδα στὸν Θουκυδίδη 3 ποὺ λέγει καὶ αὐτός τε ἀνὴρ ἀγαθὸς 
γίγνου καὶ ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες σύμμαχοι, ἀκολουθήσατε ἀνδρείως κτλ. 
Καὶ παρακάτω ποὺ ὁ Μωάμεθ Β΄ τελειώνοντας τὸν λόγον του λέγει: 
᾿Αγωνίσασθε οὖν καλῶς καὶ ἀξίως ὑμῶν τε αὐτῶν καὶ τῶν προειργα- 
σμένων ὑμῖν, καὶ μήτε ὑμεῖς μαλακισθῆτε δρῶντες περὶ ὅσων ὑμῖν ἐστὶν 
ὁ ἀγὼν xai μήτε τοῖς ἄλλοις ἐνδῶτε τοῖς μεθ’ ὑμῶν. Κἀγὼ δὲ αὐτὸς 
πρῶτος παρέσομαι τῷ ἔργῳ κτλ. φαίνεται ὅτι εἶχε ὑπ᾽ ὄψιν του πάλι 
τὰ λόγια τοῦ Βρασίδα ἀλλὰ μήτε ὑμεῖς μαλακισθῆτε ὁρῶντες περὶ ὅσων 
ὁ ἀγὼν ἐστίν, ἐγὼ δὲ δείξω κτλ. δ. 

Τέτοιες περιπτώσεις θὰ μποροῦσε νὰ συναντήσῃ χανεὶς ἀρχετὲς 
σ᾽ ὅλο τὸ σύγγραμμα. Αὐτὸ φυσικὰ δὲν διαφέρει πολὺ ἀπ᾽ τὴ λογοκλοπία 
ποὺ ἀποτελεῖ σήµερα τόσο βαρὺ παράπτωμα. Μὰ γιὰ ἕνα συγγραφέα τῆς 
ἐποχῆς τοῦ Κριτοβούλου κατὰ τὴν ὁποία δὲν ὑπῆρχε ἢ ἔννοια ἡ σημερινὴ 
τῆς πνευματικῆς ἰδιοχτησίας, τὸ πρᾶγμα αὐτὸ δὲν μπορεῖ νὰ δώσῃ λαθὴ 
μομφῆς ποὺ νὰ ἀφορᾷ τὸ ἦθος τοῦ συγγραφέα. "Αλλωστε, ἂν ἐπρόχειτο 
νὰ κριθοῦν οἱ Βυζαντινοὶ συγγραφεῖς ἀνάλογα μὲ τὸν βαθμὸ τοῦ σφετε- 


ρισμοῦ ξένων φραστικῶν μορφῶν, ἀσφαλῶς ὁ Κριτόδουλος θὰ πήγαινε 


μ᾽ ἐκείνους ποὺ σπανιώτερα ἔχαμαν αὐτὸ τὸ σφάλμα. 


Ἱστορικὴ μέϑοδο. Ὡστόσο παρ᾽ ὅλη τὴν προσπάθειά του νὰ 
μιμηθῇ xol νὰ φτάσῃ τὸ ἰδεῶδες γι αὐτὸν πρότυπο τοῦ ἱστοριογράφου, 
τὸν Θουκυδίδη, ἂν καὶ στὸ ζήτημα τῆς ἐξωτερικῆς μορφῆς τὸ χατορ- 
θώνει ἴσα w ἕνα σημεῖο, στὸ ζήτημα ὅμως τῆς ἱστορικῆς μεθόδου xal 
τῆς φιλοσοφικῆς ἀφετηρίας ποὺ πρέπει νὰ κρατῇ ὁ ἱστορικὸς στὴν ἔρευνα 

καὶ τὴν κριτικὴ τῶν ἱστορικῶν γεγονότων, ὁ Κριτόδουλος ἔμεινε σὲ 
βαθμὸ ἀφάνταστο μακρυὰ ἀπ᾽ τὸν Θουκυδίδη. Μὴν ξεχνᾶμε ὅτι ὁ Κριτό- 
βουλος παρ᾽ ὅλη τὴν εὐρεῖα γιὰ κείνη τὴν ἐποχὴ μόρφωσή του δὲν ἦταν 
παρὰ ἕνας Χριστιανὸς τοῦ μεσαίωνα, καὶ σἂν τέτοιος δὲν μποροῦσε νὰ 
μείνῃ τόσο ἀνεπηρέαστος ἀπ᾽ τὴ νοοτροπία ποὺ ὁ Βυζαντινὸς Χριστιανι- 
σμὸς σφυρηλατοῦσε γύρω του, ὥστε ν᾿ ἀντιμετωπίσῃ xal νὰ ἑρμηνεύση 
τὰ γεγονότα ὅπως τὰ ἑρμήνευε ὁ Θουκυδίδης ἢ ὅπως σήμερα pun- 


* Κοιποθούλοι'. Ἱστορίαι. Fragm. histor, Graec. V σελ. 91, 
* Θουκυδίδη 5, 9, 9. * Θουκυδίδη 5, 9, 10, 
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νεύονται. Τὸ ὅτι ὁ Θουκυδίδης ἐξοστρακίζει κατ᾿ ἀρχὴν κάθε ἐπέμβαση 
καὶ ἐπιρροὴ θεοῦ ἢ δαίμονα στὶς ἀνθρώπινες ὑποθέσεις καὶ προσπαθεῖ 
νὰ ἑρμηνεύσῃ τὴν ἱστορία ἀνθρώπινα ὁ Κριτόδουλος οὔτε κἂν τὸ πρόσεξε. 
Κι’ ἔτσι μᾶς παρουσιάζει τὸ θλιδερὸ φαινόμενο ἑνὸς ἐρευνητῆ , ποὺ poo- 
νότι εἶναι μορφωμένος, εἰλικρινῆς, κι᾽ ἔχει γιὰ σύμβολό του πάντοτε 
τὸ σώζειν τὴν ἀλήθειαν, πιστεύει μὲ πολλὴ ἀφέλεια τὰ ἀπίστευτα. 
Μιλῶντας γιὰ τὴν ἀνάρρηση τοῦ Μωάμεθ Β’ στὸ θρόνο υἱοθετεῖ xt ἀνα- 
γράφει ὅλα τὰ τέρατα xal σημεῖα ', μὲ τὰ ὁποῖα τὸ θεῖον ἀνήγγειλε στὴν 
ἀνθρωπότητα τὸ ἐξαιρετικὸ αὐτὸ γεγονός, σεισμοὺς xal βρασμοὺς γῆς 
καὶ βροντὲς κι᾽ ἀστραπὲς καὶ σκηπτοὺς κι ὅτι δήποτε ἄλλο εἶχαν 
φαντασθῆ οἱ Τοῦρχοι γιὰ νὰ χολακέψουν καὶ νὰ τιμήσουν τὸν ἔνδοξο 
σουλτᾶνο τους”. 

Στὶς παραμονὲς τῆς πολιορχίας τῆς Πόλης ἀπ᾽ τὸν Μωάμεθ B' διη- 
γεῖται ὅτι ἢ μοιραία καταστροφὴ ποὺ προσήγγιζε ἄρχισε νὰ προμηνύεται 
ἀπὸ ἀλλεπάλληλα θαύματα. Eixóvsc τε γὰρ ἵδρουν èv ἱεροῖς καὶ στῆλαι 
καὶ ἀγδριάντες τῶν μακαρίων ἀνδρῶν, κατοχαί τε καὶ ἐνθουσιασμοὶ 
ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν παρὰ δόξαν ἐγίνοντο, οὐδὲν αἴσιον προμηνύου- 
σαι, οἵ τε μάντεις ἀπαίσια πολλὰ ἐπεθείαζο», λόγια τε παλαιὰ ῄδετο xai 
χρησμοὶ ἀνηρευνῶντο καὶ ὅσα ἄλλα ἐν τοῖς τοιούτοις ξυμθαίνειν φιλεῖ 
πάντα ἐγίνετο ?. | 

Λίγες μέρες πρὶν ἀπ᾽ τὴν τελευταία ἔφοδο τῶν Τούρκων ἐναντίον 
τῆς Κωνσταντινουπόλεως, ἀναφέρει ὅτι ἐνῷ οἱ πολιορκούμενοι ἐγύριζαν 
τοὺς δρόμους μὲ τὴν εἰκόνα τῆς Θεοτόκου γιὰ νὰ ἐκλιπαρήσουν τὴν θεία 
βοήθεια, ξάφνου ἔπεσε ἢ εἰκόνα ἀπ᾿ τὰ χέρια ἐκεινῶν ποὺ τὴν κρατοῦσαν 
κι᾿ ἐκόλλησε στὸ ἔδαφος σὲ τρόπο ποὺ κανένας πιὰ δὲ μποροῦσε νὰ τὴν 
ξεκολλήσῃ. Τέλος, ὕστερα ἀπὸ πολλὲς δεήσεις, εὐδόχησε νὰ ξεχολλήση 
μονάχη κι᾽ ἔτσι τὴν ἐσήκωσαν κι ἐξακολούθησαν τὴ λιτανεία. Τὸ θαῦμα 
αὐτὸ γιὰ τὸν λαὸ τῆς Κωνσταντινουπόλεως ἦταν ἕνας ἀπαίσιος οἰωνὸς 
γιὰ τὴν τύχη τῶν πολιορκουμένων. ᾿Ἐνόμιξον γάρ, ὥσπερ ' δὴ καὶ ἦν 


1 Κοιτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 56: «Πολλὰ δ᾽ εὐθὺς 
τότε καὶ παρὰ τὸ εἰωθὸς ὑπεσήμηνε τὸ θεῖον, ἀήθη τέ τινα καὶ τερατώδη, ὥσπερ δὴ 
κἂν τῇ τούτου γεννήσει, οὕτω δὴ κὰν τῇ ἐς τὴν βασιλείαν παρόδῳ. σεισμοί τε γὰρ 
ἀήθεις καὶ ξένοι γεγόνασι, καὶ βρασμοὶ γῆς, καὶ τὰ ἐξ οὐρανοῦ βρονταί τε καὶ ἄστρα- 
nal καὶ σκηπτοὶ καὶ πρηστῆρες φρικώδεις καὶ σέλας δρώμενον καὶ οἷα πολλὰ πολλά- 
xic προφοιθάζειν φιλεῖ τὸ θεῖον ἐπὶ ταῖς μεγίσταις τῶν καθεστώτων καινοτομίαις τε 
καὶ μεταδολαῖς». 

2 Ὁ Τοῦρκος ἱστορικὸς Hadzi- Calfa κι’ ἀπ αὐτὸν ὁ Hammer ἀναφέρει ὅτι καὶ 
τὸ ἔτος ποὺ γεννήθηκε ὁ Μωάμεθ Β΄’ ἐνέσκηψε λιμὸς καὶ λοιμὸς καὶ σεισμοὶ (Πρ6λ. 
Hammer, Geschichte des Osmanischen Reiches "Εκδ. Α΄ I, σελ. 444). 

* Κοιτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 69. 
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προσθέτει ὁ Κριτόθουλος im^ οὐδενὶ ξυμθόλῳ χρηστῷ τὴν πτῶσιν ταύ- 
την γενέσθαι 1. 

Δὲν πρόφτασαν νὰ κάνουν λίγα βήματα ὅταν ἐπέρχεται μιὰ φοθερὴ 
καταιγίδα ἀπὸ βροχὴ καὶ χαλάζι, τόσο ποὺ οἱ ἱερεῖς καὶ τὸ πλῆθος δὲν 
μποροῦσαν νὰ προχωρήσουν, γιατὶ οἱ δρόμοι εἶχαν γίνει ποτάμια καὶ 
παρέσυραν τὰ μικρὰ παιδάκια ποὺ ἀκολουθοῦσαν τὴ λιτανεία. Ὅπερ 
ἐπεξηγεῖ ὁ Κριτόδουλος ἐδήλου πάντως τὴν ταχίστην τῶν ὅλων ἀπώ- 
Ίξιαν καὶ ὅτι χειμάρρου δίκην καὶ σφοδροτάτων ὑδάτων ἅπαντα οἰχή- 
σεται καὶ παρασυρθήσεται Σ. 

Τὴν ἑπομένη ἕνα πυκνὸ νέφος σκέπασε ὅλη τὴν πόλη ἀπ᾽ τὴν αὐγὴ 
ὡς τὴν ἄλλη νύχτα. Αὐτὸ τί ἄλλο μποροῦσε νὰ σημαίνει παρὰ ὅτι ὁ Θεὸς 
ἀποσύρει πιὰ τὴν προστασία του ἀπ᾽ τὴν Κωνσταντινούπολη καὶ τὴν 
ἐγκαταλείπει. Νέφει γὰρ τὸ θεῖον κρυπτόμενον καὶ παραγίγνεται καὶ 
πάλιν ἀπέρχεται), ἐπιλέγει ὁ. Κριτόδουλος. Καὶ σἂν νὰ προθλέπῃ τὴ 
δυσπιστία µας γιὰ ὅλ᾽ αὐτὰ ποὺ διηγεῖται, τονίζει ὅτι ἔτσι ἀκριθῶς ἔγιναν 
καὶ κανένας νὰ μὴν ἀμφιθάλλη, γιατὶ τὰ εἶδαν καὶ τὰ μαρτυροῦν καὶ 
ντόπιοι καὶ ξένοι. Καὶ ταῦτα μὲν οὕτω. καὶ ἀπιστείτω μηδείς, πλεῖστοι 
γὰρ oi τούτων μάρτυρες τε καὶ θεαταὶ τῶν τε ξένων καὶ τῶν ἀστῶν ἡ. 

Ἡ διήγηση αὐτὴ συγκινεῖ βέβαια βαθειὰ τὸν σημερινὸ ἐρευνητή, 
γιατὶ πίσω ἀπ᾽ αὐτὴν διακρίνει τὴν ἀγωνία ἑνὸς λαοῦ ὁλοκλήρου, ποὺ 
ὅταν πιὰ κάθε ἐλπίδα ἀνθρώπινης βοήθειας εἶχε χαθῆ, εἶχε στρέψει 
ὁλόκληρη τὴν ψυχή του στὸν Θεό, στὸν ὁποῖον ἐπίστευε ἀχράδαντα, καὶ 
στὴν ὑπέρμαχο στρατηγό του ποὺ τόσες φορὲς μὲ τὰ μάτια τῆς 
πίστεως τὴν εἶχε δῇ νὰ στέχῃ στὰ τείχη ἐπάνω καὶ và ow% τὴν πόλη 
της ἀπὸ τὸν ἐχθρό. Kv ἀντὶ ἑνὸς σημείου παρήγορου ἔθλεπε ὅτι κι ὁ 
Θεὸς καὶ ἢ ὑπέρμαχος στρατηγὸς τὸν ἐγκατέλειπαν ἕρμαιο στὴ χειρό- 
τερη τύχη ποὺ φάνηκε σ᾽ ἕνα λαό. Δὲν μπορεῖ ὅμως À διήγηση αὐτὴ 
νὰ μὴν ὑποθιδάσῃ τὸ χῦρος ἑνὸς ἱστορικοῦ ὁ ὁποῖος εἶναι ἀπαραίτητο 
νὰ στέκεται πάντοτε πάνω ἀπ᾽ τὸ ἐπίπεδο τῆς λαϊκῆς νοημοσύνης. 

Ὃ Κριτόβουλος ὅταν δεκατέσσερα χρόνια ὕστερα ἀπὸ τὴν ΄Αλωση 
ἐπρόκειτο νὰ πέσῃ μιὰ θανατηφόρα ἐπιδημία στὸ τουρχικὸ χράτος 
xal ἰδίως στὴν Πόλη 5, δὲν διστάζει νὰ ἀνακαλύψει ὅτι κάποιο πάλι 
μετεωρολογικὸ φαινόμενο ἐφρόντισε Χρόνια πρὶν νὰ προειδοποιήσῃ 
τὸν χόσμο. Καὶ διηγεῖται ὅτι ἕνα μεσημέρι, ἐνῷ ὁ οὐρανὸς ἦταν καταγά- 
λανος, ξάφνου σχοτείνιασεν ὁ ἥλιος καὶ πῆρε τὸ χρῶμα μαύρου χαλκοῦ, 
χωρὶς νὰ συμβαίνῃ ἔχλειψη, καὶ τὸ φαινόμενο αὐτὸ βάσταξε τρία μερό- 


τ Κριτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 89. 


? "Ey0' ἄνωτ. σελ. 89. ? "Ev0* ἄνωτ. σελ. 89. * Ἔνθ᾽ ἄνωτ. σελ. 89. 
* "Ew. ἄνωτ. σελ. 160. Φραντζῆς 429, 5. 
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νυχτα. ToUto προσθέτει τέρας τι μέγα καὶ θεοσηµεία τις ἄντικρυς 
ἔδοξε πᾶσι ἐς τὸ μέλλον μεγάλα κακὰ προφοιβάξουσα, d δὴ καὶ uer ὀλί- 
γον ἐπηκολούθησε |. Λίγο πρὶν ὁ λοιμὸς αὐτὸς ἐνσκήψη διηγεῖται ὅτι 
μιὰ νύχτα ἀσέληνη βγῆκε ἀπ᾽ τὰ βόρεια τοῦ ὁρίζοντα ἕνα μεγάλο φῶς 
ποὺ ἔκαμε νὰ λάμψῃ ὁ οὐρανὸς καὶ ἢ γῆ o&v νᾶταν ἥλιος κι᾿ ἐπροχώρησε 
πρὸς νότον σὲ σχῆμα διάπυρης στήλης ποὺ ὅσο πήγαινε γινότανε λαμ- 
πρότερη. Αὐτὸ βάσταξε περίπου μιὰ ὥρα, ὕστερα σχορπίστηκε καὶ 
χάθηκε. Καὶ προσθέτει ὁ Κριτόδουλος: τοῦτο τὸ τέρας..... εἴτε κομή- 
τής τις ἦν ἀστὴρ εἴτε λαμιπαδίας εἴτε ἄλλο τι τῶν ὑπεκκαυμάτων οὐκ 
οἶδα πλὴν ὄλεθρον σημαῖνον καὶ φθορὰν μεγίστην ἀνθρώπων καὶ ἀπώ- 
λειαν, 3) καὶ μετὰ μικρὸν ἠκολούθησεν ὡς ἓν τοῖς ἑξῆς γενήσεται δῆλον ἃ. 

Πρέπει νὰ σημειωθῇ ὅτι στὸ σημεῖο αὐτὸ ὁ Κριτόδουλος ἀποτελεῖ 
ἀντίθεση xal πρὸς αὐτὸν ἀκόμα τὸν Γεώργιο Φρανιζῆ, ὁ ὁποῖος poo- 
vótt εἶναι γενικὰ ὁ πιὸ θεοχρατηµένος ἀπ᾽ τοὺς ἱστορικοὺς τῆς “Αλώ- 
σεως καὶ μάλιστα ὅταν ἔγραφε εἶχε περιθληθῆ τὸ ἀγγελικὸ σχῆμα, δὲν 
πιστεύει ὅμως στὴν προφητικὴ) σημασία τῶν μετεωρολογικῶν, γι αὐτὸ 
κατὰ τὴν συνήθεια ποὺ ἔχει νὰ χάμνῃ διαρχῶς ἀτέλειωτες παρεκβάσεις 
καὶ νὰ μιλᾷ de omnibus rebus 5, éxet ποὺ χρονογραφικὰ ἀναφέρει τὴν 
ἐμφάνιση ἑνὸς κομήτη, ἀνοίγει ἰδιαίτερο κεφάλαιο μετεωρολογίας καὶ 
προσπαθεῖ, ὅσο μπορεῖ, νὰ πείσῃ ὅτι αὐτὰ δὲν εἶναι παρὰ ἁπλᾶ φυσικὰ 
φαινόμενα. 

Στὴ νοοτροπία αὐτὴ τοῦ Κριτοδούλου καὶ στὴν πίστη ποὺ εἶχε ὅτι 
ἡ συγκατάθεση τοῦ θεοῦ δὲν ἦταν ξένη πρὸς τὰ αἴτια τῆς καχοτυχίας 
τῶν Βυζαντινῶν πρέπει νὰ ἀποδοθῇ καὶ ἡ ἑρμηνεία ποὺ δίνει στὴ λόγῳ 
κακοχαιρίας καθυστέρηση τοῦ στόλου ποὺ ἔφερνε βοήθεια ἀπ᾽ τὴ Δύση”, 
καθὼς καὶ Å μοιρολατρικὴ σημασία ποὺ ἀποδίδει στὴ σύμπτωση ὅτι 
Κωνσταντῖνες γυιὸς τῆς “Ελένης ἵδρυσε τὴν Κωνσταντινούπολη καὶ πάλι 
Κωνσταντῖνος γυιὸς τῆς 'Ελένης ἦταν ὁ τελευταῖος της αὐτοκράτορας. 
᾿Εγὼ δέ, λέγει, τοῦτο παντὸς μᾶλλον θαυμάσας ἔχω, τήν τε᾿ γενομένην 
ξυγκύρησιν τῶν ὀνομάτων καὶ τὴν τῶν πραγμάτων ἐναντιότητα, ἐπὶ 
τοσαύτης περιόδου συνδραμοῦσαν, ἐγγύς που διακοσίων μάλιστα καὶ 
χιλίων ἐτῶν: Κωνσταντῖνος γὰρ εὐτυχὴς βασιλεύς, “Ελένης υἱός, ἀνέστησέ 


1 Κοιτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 104. 

? Ενθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 159. 

3 Γιὰ νὰ ἀναιρέσῃ τῇ μωαμεθανικὴ θρησκεία παρεμθάλλει στὴ διἠγησή του 
84 σελίδων θεολογία (σελ. 294-318 Βόνν.). 

* Κριτοδούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 100: «Ἔδει δ᾽ ἄρα πάν- 
τως τὴν δυστυχῆ ταύτην πόλιν ἁλῶναι τε καὶ κακῶς παθεῖν καὶ διατοῦτο πάσης ἐπι- 
κουρίας πάντοθεν φαινομένης καὶ δυναμένης αὐτῇ βοηθεῖν, παντάπασιν ἀπεστέρητο, 
ἀλλὰ δὴ καὶ πάντα ξυνδεδραμήκει πρὸ τοῦτο, οὕτω. τοῦ θείου ἐνδόντος». 
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τε ταύτην καὶ ἐς ἄκρον εὐδαιμονίας καὶ τύχης ἐπῇρε, καὶ πάλιν ἐπὶ 
Κωνσταντίνου δυστυχοῦς βασιλέως, “Ελένης υἱοῦ, ἑάλω τε καὶ ἐς ἐσχά- 
τήν δουλείαν καὶ κακοδαιμονίαν κατήχϑη. !. 

Φαίνεται δὲ ὅτι ἡ σύμπτωση αὐτὴ τῶν ὀνομάτων εἶχε κάμει τότε 
σ᾽ ὅλους ἐντύπωση, γιατὶ κι ὁ Barbarus στὸ σημεῖο αὐτὸ μνημονεύει 
κάποιον παλιὸ θρῦλο, ποὺ προέλεγε ὅτι «quando el se troverà uno 
imperador che abia nome Constantin, . . . . soto quelo imperio 
el se perderà Constantinopoli». | 

Κἄτι ἄλλο πολὺ αἰσθητὸ ποὺ ἔχει σχέση μὲ τὰ παραπάνω εἶναι ἡ 
ἀπουσία χάθε προσπάθειας γιὰ τὸν καταλογισμὸ εὐθυνῶν o` ἐκείνους ποὺ 
συνετέλεσαν στὴν πραγματοποίηση τῆς ἐθνικῆς αὐτῆς συμφορᾶς, ὅπως 
παρατηρεῖται στοὺς ἄλλους συγχρόνους tov“ ἱστορικούς. Ὁ 4ούκας A. x. 
ποὺ ἀνῆκε στὴ μερίδα τῶν ἑνωτικῶν, βρίσκει εὐκαιρία νὰ ἐκφράσῃ ὅλη 
του τὴν ἀγανάκτηση γιὰ κείνους ποὺ σὲ στιγμὲς τόσο τραγιχὲς ἐξαχο- 
λουθοῦσαν νὰ φωνάζουν στὰ πλήθη ὅτι τὴν τῶν Λατίνων οὔτε βοή- 
θεια» οὔτε τὴν ἕνωσιν χρήζομεν, ἀπέστω ἀφ᾽ ἡμῶν ἡ τῶν ἀξυμιτῶν 
λατρεία * καὶ ποὺ στάθηκαν τόσο ἐμπαθεῖς καὶ στενόχαρδοι ὥστε προ- 
τιμοῦσαν νὰ δοῦν τοὺς Τούρκους μέσα στὴν Πόλη παρὰ νὰ δείξουν τὴν 
παραμικρὴ ὑποχώρηση στὶς θρησχευτικὲς μικρολογίες ποὺ τοὺς ἐχώριζαν 
ἀπ᾽ τοὺς δυτικούς. Ὁ Κριτόβουλος δὲν λέγει τίποτε γι αὐτά. Γιατὶ ἄράγε; 
Ὁ 10η 3 στὸ σημεῖο αὐτὸ ὑποθέτει κἄτι πολὺ τολμηρό, ὅτι δηλ. ὁ 
Κριτόδουλος δὲν λυποῦνταν γιὰ τὴν ὑποδούλωση, ἐπειδὴ ἀπέδιδε μεγάλη 
σημασία στὴ διάσωση τῆς θρησκευτικῆς ἀχεραιότητος, ἔστω καὶ μὲ τόσο 
μεγάλη θυσία, ἐλπίζοντας ὅτι ἡ ᾿Ορθόδοξη Ἐκκλησία θὰ μποροῦσε νὰ 
ἀφομοιώσῃ θρησχκευτικὰ τοὺς κατακτητὲς ἀργὰ Ù γρήγορα κ᾿ ἔτσι νὰ 
ξαναγεννηθῇ τὸ Βυζ. κράτος καὶ ν᾿ ἀρχίσῃ νέα σταδιοδρομία, πανίσχυρο, 
κάτω ἀπὸ τὸ σκῆπτρο ἑνὸς ὀρθοδόξου σουλτάνου. 'H ὑπόθεση αὐτὴ εἶναι 
βέθαια τολμηρή, δὲν εἶναι ὅμως καθόλου ἀπίθανη, γιατὶ φαίνεται ὅτι οἱ 
δυστυχισμένοι Βυζαντινοὶ ὕστερα ἀπ᾿ τὴν τραγική τους κατάπτωση, σἂν 
ἕνας ἄνθρωπος ποὺ κρημνίζεται χι ἁρπάχνεται ἀπὸ ὅ,τι τύχῃ ἐμπρός 
, του, ἀγκάλιαζαν xal τὶς πιὸ μάταιες ἐλπίδες. Εἶχαν ἴσως ὑπ᾽ ὄψιν τους 
τὸ γεγονὸς ὅτι οἱ Τοῦρκοι ὅταν ἦρθαν στὴ M. ᾿Ασία ἀφωμοιώθηκαν θρη- 
σκευτικὰ μὲ τὸν μουσουλμανικὸ λαό, μὲ τὸν ὁποῖον ἦρθαν σὲ ἐπαφή. 


' Πρβλ. Φραντζῆ 828,11 Βόνν. : «Κρίσις γὰρ ἣν ὄντως θεοῦ πάλαι κυρωθεῖσα 
πρὸς ἐσχατιὰς καταβῆναι δυστυχημάτων τὰ Ῥωμαίων πράγματα, διατοῦτο λόγοις 
ἀπορρήτοις τῆς προνοίας, τῶν μὲν λυπηρῶν καὶ ἐναντίων καὶ βλαπτόντων μεγάλη τις 
γίνεται συνδρομή, τῶν δὲ ἀγαθῶν καὶ ὠφελούντων πλεῖστα τὰ ἐμπόδια». 

Λούκα σελ. 225,3 Βόνν. è 

? Ubicini, Critobule d' Imbros στὸ Annuaire de l'Association pour l Encou 
ragement des études grecques V σελ. 68. 
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Λησμονοῦσαν ὅμως ὅτι οἱ ἀντικειμενικοὶ ὅροι ἦταν γιὰ τοὺς Τούρκους 
τότε τόσο διαφορετικοί! Τὸ γεγονὸς εἶναι ὅτι λίγο μετὰ τὴν "Άλωση 
ἄρχισαν νὰ χυκλοφοροῦν φῆμες ὅτι ὁ σουλτᾶνος πίστευε στὸν χριστια- 
νισμὸ χι’ ἔκαιε κρυφὰ καντήλι μπροστὰ στὶς ἱερὲς εἰχόνες. Στὴ δηµιουρ- 
yix τῶν φημῶν αὐτῶν πιθανὸν νὰ συνετέλεσε ἡ &voyd] ποὺ γιὰ λόγους 
καθαρὰ. πολιτικοὺς ἔδειξε ὁ πορθητὴς ἀπέναντι τοῦ ὀρθοδόξου χριστιανι- 
σμοῦ καὶ ποὺ ἂν πιστέψουμε τὸν Κριτόθουλο ! καὶ τὸν Μαλαξὸ : ἔφτασε 
ἴσα μὲ τὸ σημεῖο τοῦ νὰ ἐπισκεφθῇ ὁ ἴδιος μὲ τὴν ἀκολουθία του τὸ 
μοναστήρι τῆς Παμμακαρίστου πεὺ εἶχε γίνει Πατριαρχεῖο καὶ v' ἀκούσῃ 
τὸν Πατριάρχη Γεννάδιο νὰ τοῦ ἀναπτύσσῃ μὲ θάρρος τὰ χριστιανικὰ 
δόγματα Xal μὲ τέτοια πειστικότητα ὥστε νὰ πεισθῇ γιὰ τὴν ἀλήθεια 
τῆς χριστιανικῆς θρησκείας καὶ ν᾽ ἀμφιθάλλη γιὰ τὸν μωαμεθανισμό 8. 

Οἱ φῆμες αὐτὲς φαίνεται ὅτι ἔφτασαν καὶ στὴν Ἰταλία, γι᾿ αὐτὸ 
ó τότε Πάπας Πῖος II, πιστὸς στὶς παπικὲς παραδόσεις, γιὰ νὰ μὴν 
τύχη καὶ τοῦ ξεφύγῃ μιὰ τέτοια λεία τσαχίστηχε νὰ γράψῃ ἀμέσως στὸν 
Μωάμεθ Β΄ ἕνα γράμμα, στὸ ὁποῖο μιλοῦσε γιὰ τὸν μωαμεθανισμὸ καὶ 
τὸ Κοράνι, ἀπέδιδε στοὺς Τούρχους μέρος τῆς ἐνογῆς τῶν “᾿Εδραίων 
γιὰ τὴ σιαύρωση τοῦ Χριστοῦ καὶ τέλειωνε προτρἐποντάς τον νὰ βαφτι- 
στῇ χι’ ἔτσι μὲ μιὰ σταλαματιὰ ἁγιασμένου νεροῦ, «un poco d' acqua», 
νὰ σωθῇ ἀπ᾽ τὴν ἁμαρτία xol νὰ γίνῃ ὁ πιὸ μεγάλος κι᾽ ὁ πιὸ ἔνδοξος 
μονάρχης *. Εἶναι γνωστὴ ἢ ἀπάντηση ποὺ πῆρε. ᾿Οπωσδήποτε οἱ 
ὑπόδουλοι Βυζαντινοὶ γιὰ πολὺν καιρὸ εἶχαν αὐτὲς τὶς ἐλπίδες. Εἶναι δὲ 
γνωστὸ πὼς ἡ ἰδέα αὐτὴ δὲν ἔσθησε ποτὲ xal ὅτι στὰ μέσα τοῦ 
περασμένου αἰῶνα βρῆκε στὴν ἐλεύθερη "Ἑλλάδα μερικοὺς χαθυστε- 


ρημένους ὀπαδούς 5. 


1 Κοιτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V o. 101: «καὶ διαλέξεις πολλὰς 
καὶ καλὰς ἐνδίδωσιν αὐτῷ (τῷ Πατριάρχη) ἐνώπιον αὐτοῦ ἀδεῶς καὶ ἐλευθέρως 
ποιεῖσθαι, αὐτὸς φοιτῶν παρ᾽ αὐτόν, ἄγων τε μεθ᾽ αὑτοῦ τοὺς παρ᾽ αὐτῷ ἐντίμους τε 
καὶ σοφούς, τιμῶν x&v τούτοις αὐτόν». 

3 Μαλαξοῦ, Ἱστορία Πατριαρχική. Turcograecia σελ. 107. 

3 M. Grusi, Turcograecia I, 11: «Καὶ ἔλεγον. ἐκ τούτον πολλοὶ περὶ τούτου 
τοῦ σουλτάνο»: ὅτι ἐνωτισθεὶς καὶ πληροφορηθεὶς τὰ περὶ τῆς ἀληθοῦς π΄στεως 
Χριστιανῶν ἐν ἀμφιθολίᾳ ἣν περὶ τῆς ἑαυτοῦ». 

4 Epistola di Pio secondo, sommo pontifice all illustre Muchamete impera- 
tore de Turchi 1460 (χειρόγραφο τῆς Bibliothèque Nationale τοῦ Παρισιοῦ). Πρέλ. 
Annuaire de l'Association pour Encouragement des études grecques V σ. 10. 

5 Στὰ 1858 ἐξεδόθηκε στὴν ᾿Αθήνα φυλλάδιο μὲ τὸν τίτλο «Une reforme prati- 
cable en Turquie», ποὺ ἐπρότεινε v’ ἀναχηρηχθῇ ὃ τότε σουλτᾶνος ᾿Αθδοὺλ Μετζήτ, 
«σουλτᾶνος τῶν Τούρκων καὶ βασιλεὺς τῶν Ἑλλήνων» καὶ λίγο ἀργότερα στὰ 1808 
κἄποιος M. Μκατζίπιος ἐτύπωσε στὸ Παρίσ' μιὰ µελέτη «Les reformes d' l'Empire 
Buzantin» κι ἐπρότεινε τὴν ἐπανίδρηση τοῦ Βυζαντιακοῦ Κράτους μὲ Χριστιανὸ 
σουλ-ᾶνο. Βλ. Ubicini, Critobule d'Imbros, Annuaire κτλ. V σελ. 10. 
: 18 
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Ἐννοεῖται πὼς τέτο'ες ἰδέες ἦταν ἄξιες τῆς τύχης τους. ᾿Επίστεψε 

ἀράγε ὁ Κριτόδουλος σ᾿ ὅλα αὐτά; Ὅτι κι’ ἂν εἰπωθῇ ἐπάνω σ᾽ αὐτὸ 
δὲν θἄναι παρὰ ἕνας ἀναπόδειχτος ἰσχυρισμός. - 

Προκειμένου νὰ κριθῇ τὸ κῦρος τῶν μαρτυριῶν τοῦ Κριτοδούλου 
καὶ ἣ φιλαλήθειά του πρέπει νὰ ληφθῇ ὑπ᾽ ὄψιν ὅτι ó Κριτόδουλος ἐκτὸς 
ἀπ᾽ τὰ γεγονότα ἐκεῖνα στὰ ὁποῖα πῆρε ὁ ἴδιος ἐνεργὸ μέρος, ὅπως εἶναι 
ol πολιτικὲς ζυμώσεις ποὺ ἔγιναν στὰ νησιὰ τοῦ ᾿Αρχιπελάγους μετὰ 
τὴν "Άλωση, καὶ γιὰ τὰ ὁποῖα οἱ μαρτυρίες του εἶναι οἱ πιὸ αὐθεντικές, 
ὅλα τὰ ἄλλα τὰ διηγεῖται ἀπὸ πληροφορίες ποὺ ἔλαθε ἀπὸ ἔγκυρες 
'πηγὲς χι’ ἀπὸ μαρτυρίες αὐτοπτῶν: οὐδὲ γὰρ αὐτὸς τοῖς ἔργοις ἐπέστην 
ἵνα δὴ καὶ τὸ ἀκριθὲς τούτων «εἰδείω, ἀλλ᾽ ἱστορῶν τε ἅμα καὶ πυνθα- 
νόμενος τῶν εἰδότων καὶ ὧς ἐνῆν ἀκριθῶς ἐξετάζων συντέταχα τοῦτο 
τὸ βιθλίον!. Αὐτὸ βέδαια δὲν μπορεῖ ν᾿ ἀποτελέσῃ μειονέκτημα πρωτο- 
φαγὲς γιὰ τὸ βιθλίο τοῦ Κριτοβούλου γιατὶ εἶναι γνωστὸ ὅτι καὶ οἱ καλύ- 
τεροι ἱστορικοὶ τῆς ἀρχαιότητας κι᾽ ὁ ἴδιος ὁ Θουκυδίδης κατ᾽ ἀνάγχην 
ἔτσι ἐργάστηκαν. 

Στὴν ἀναπόφευκτη αὐτὴ ἀτέλεια πρέπει νὰ ἀποδοθοῦν μερικὰ λάθη 


του, ὅπως εἶναι ἣ κατανομὴ) γεγονότων 4 ἐτῶν σὲ ὃ, ὥστε νὰ φαίνεται - 


ὅτι λείπει τὸ ἔτος 1453 - 1454, ἢ σιωπή του γιὰ τὴ ναυτικὴ ἐκστρατεία 
τοῦ ναυάρχου Χαμουζᾶ ἐναντίον τῆς Ῥέδου τὸν "loóvto τοῦ 1455, καθὼς 
καὶ γιὰ τὴν εἰσδολὴ τοῦ Μωάμεθ Β’ στὴ Ῥερδία καὶ Βουλγαρία τὸ 1454, 
ἡ πληροφορία ὅτι ὁ καρδινάλιος ναύαρχος τοῦ παπικοῦ στόλου ποὺ κατέ- 
λαθε τὴ Λῆμνο καὶ Σαμοθράκη στὰ 1457, ὁ Λουδοδῖκος ἦταν ἀδελφὸς 
τοῦ Πάπα Νικολάου ἀντὶ τοῦ ΙΚαλλίστου καὶ μερικὰ ἄλλα τέτοιας φύσεως 
ποὺ τὰ ξέρουμε ἀπ᾽ τοὺς συγχρόνους του ἱστορικούς. 

᾿Εχεῖνο ποὺ ἀποτελεῖ σπουδαῖο τρωτὸ τοῦ συγγράμματός του στὸ 
κεφάλαιο «αὐτὸ εἶναι οἱ ἀνακρίθειες, στὶς ὁποῖες φαίνεται καθαρὰ ὅτι 
ὁ Κριτόβουλος ὑπέπεσε θεληματικὰ γιὰ νὰ συγκαλύψῃ ἐκεῖνα ποὺ δὲν 
, ἦταν δυνατὸν νὰ τὰ διαδάσῃ ὁ Μωάμεθ χωρὶς νὰ ὀργισθῇ ἐναντίον του. 
Τέτοιες περιπτώσεις εὐτυχῶς δὲν εἶναι πολλές. Καὶ δὲν ὑπάρχει φυσικὰ 
καμμιὰ ἀντίρρηση ὅτι ἀποτελοῦν ἕνα μειονέχτημα γιὰ τὸ βιβλίο του, 
ἀλλὰ εἶναι ἴσως τὰ πιὸ χαρακτηριστικὰ σημεῖα γιὰ τὴ δυσχέρεια τοῦ 
ἔργου ποὺ εἶχε ἀναλάβῃ ὁ Κριτόδουλος καὶ γιὰ τὴν προσπάθειά του νὰ 
μὴν ὑποχύψῃ στοὺς δυσμενεῖς ὅρους ὑπὸ τοὺς ὁποίους ἔγραφε. 

Τέτοιες περιπτώσεις εἶναι ἡ σκόπιμη παράλειψη τοῦ γεγονότος ὅτι 


* Κριτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. δ8. 
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ὁ Μωάμεθ Β΄ μόλις ἀνέθηκε στὸν θρόνο ἔπνιξε τὸν ἀδελφό του, ὅπως 
παραδίδουν ὁ Λούκας ! χι ὁ Χαλκοκονδύλης 3, ἢ ἀποσιώπηση τῶν «alxt- 
σμῶν» ποὺ ὑπέστη Ý κεφαλὴ τοῦ νεκροῦ αὐτοχράτορα Κωνσταντίνου 
ἔχ. μέρους τοῦ Μωάμεθ Β΄ ὅπως παραδίδει ὁ Λούκας 3, ἡ ἀπόχρυψη τῆς 
ἥττας ποὺ ἔπαθε ὁ στρατὸς τοῦ Μωάμεθ B' στὴν ἐκστρατεία κατὰ τοῦ 
Βελιγραδίου τὴν ὁποία ἕνας Τοῦρκος ὁ Seadedin, εἰλικρινέστερος αὐτός, 
ὁμολογεῖ :. ; 

Επίσης ἀπίθανα ὅ φαίνονται ὅσα ἀναφέρει σχετικὰ μὲ τὴν ἐπιτυχία 
τῆς ἐκστρατείας τοῦ Μωάμεθ B' κατὰ τῶν ᾿Δλθανῶν τοῦ Σκεντέρμπεη, 
ποὺ κανένας ἄλλος ἱστορικὸς δὲν τ᾽ ἀναφέρει, ἀλλὰ εἴμαστε ἀναγκασμέ- 
νοι νὰ τὰ δεχτοῦμε μὲ δυσπιστία γιατὶ ἔχουμε μπροστά μας τὸ γεγονὸς 
ὅτι ὁ Κριτόδουλος κι’ ἄλλες ἐχστρατεῖες ἐναντίον τῶν ᾿Αλθανῶν, ποὺ 
εἶναι γνωστὸ ὅτι ἀπέτυχαν, ἀναφέρει ὅτι ἐστέφθηκαν ἀπὸ ἐπιτυχία. 
᾿Αναχρ.6ὴς εἶναι ἐπίσης ἢ μαρτυρία του γιὰ τὴ νίκη τῶν Τούρκων ἐναν- 
τίον τῶν Οὕγγρων στὰ 1456 γιατὶ εἶναι ἀπ᾽ ἀλλοῦ γνωστὸ ὅτι οἱ Τοῦρκοι 
ἀφοῦ ἔχασαν κάθε ἐλπίδα γιὰ τὴν ἅλωση τοῦ Βελιγραδίου ἔλυσαν τὴν 
πολιορχία καὶ ὅτι οἱ Οὗγγροι τοὺς κααδίωξαν τοὺς πῆραν τὰ τηλεδόλα 
τους, καὶ τὰ ἐχρησιμοποίησαν ἐναντίον τους ê. 

Μολονότι οἱ ἧττες αὐτὲς ἦταν ἐντελῶς ἀσήμαντες σχετικὰ μὲ τὶς 
συνεχεῖς νίκες τοῦ Μωάμεθ, ὡστόσο ὁ Κριτόβουλος τὶς παραλείπει ἢ κατὰ 
τὴν προσφυέστερη ἔχφραση τοῦ C. Müller «silentio premit» γιὰ νὰ 
μὴ διαταράξουν τὴν ἁρμονία τοῦ τουρκικοῦ θριάμβου, καὶ δυσχρεστήσουν 
τὸν Μωάμεθ. Σ 

"Αλλη μαρτυρία τοῦ Κριτοθούλου ποὺ «γιὰ τοὺς ἴδιους λόγους ἂμφι- 
σθητεῖται εἶναι τὸ ἐνδιαφέρον ποὺ ἔδειξε ὁ Μωάμεθ B' γιὰ τὶς ἀρχαιό- 
τητες καὶ τοὺς χατοίχους τῶν ᾿Αθηνῶν ὅταν σὲ μιὰ ἐχστρατεία του 
περνῶντας τὶς ἐπισχέφθηκε: Καὶ εἶδε, καὶ ἐθαύμασε καὶ ἐπῄνεσε καὶ 
μάλιστα γε δὴ τὴν ᾿Ακρόπολιν ἀναθὰς ἐς αὐτήν, ἀπό τε τῶν ἐρειπίων καὶ 
τῶν λειψάνων, ὡς σοφός τε καὶ φιλέλλην (1) καὶ μέγας βασιλεὺς τὰ ἀρχαῖα 


1 Λούκα 980, 15 Βόνν. «Ebpov παιδίον ἄρρεν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ὣς μηνῶν ὀκτώ, 
γεννηθὲν ἐκ τῆς θυγατρὸς τοῦ ἡγεμόνος Σινώπης Σπεντιάρ, νομίμου γυναικὸς (καὶ 
γὰρ οὗτος ἀπὸ δουλίδος ἐγένετο) τὸ παιδίον ἔπνιξεν». 

? Χαλκοκονδύλη 316,10 Βόνν. «Τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, ἐπὶ τὴν βασ.λείαν παριῶν, 
ἀνεῖλεν, ὕδατι ἐπιστομώσας αὐτοῦ τὴν ἐμπνοήν». 

3 Λούκα c. 800, 18 Βόνν. «τότε προσήλωσεν αὐτὴν ἐν τῷ κίονι τοῦ Αὐγουστείου 
καὶ ἵστατο ἕως ἑσπέρας μετὰ ταῦτα ἐχκδείρας καὶ ἀχύροις τὸ δέρµα στοιθάσας ἔπεμψε 
πανταχοῦ, δεικνύων τὸ τῆς νίκης σύμβολον τῷ τῶν Περσῶν ἀρχηγῷ καὶ τῶν ᾿Αράδων 
καὶ τοῖς ἄλλοις Τούρκοις». : 

* Κριτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 124 σημ. 2. 

5 "Ey8* ἄνωτ. σελ. 129. 

$ "Ev09' ἀνωτ. σελ. 115. 
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καὶ τὰ ἄρτια στοχαζόμενος τε καὶ τεκμαιρόμενος, τοὺς δέ γε οἰκήτορας 
ταύτης, αἰδοῖ τῶν προγόνων φιλανθρώπως τε εἶδε καὶ ἐδωρήσατο πολυ- 
τρόπως καὶ πάντων ὧν ἤτησαν ἔτυχον παρ᾽ αὐτοῦ !. Τὸ ἐνδιαφέρον τοῦ 
Μωάμεθ B' γιὰ τὶς ἑλληνικὲς ἀρχαιότητες, ὅσο χι’ ἂν φαίνεται ἀσυμθί- 
βαστο μὲ τὴν τουρκικὴ) καλαισθησία τῆς ἐποχῆς ἐκείνης, δὲν εἶναι 
ἀπίθανο, γιατί, ἂν θελήσουμε νὰ πιστέψουμε πάλι τὸν Κριτόθουλο, 
ὁ Μωάμεθ B' εἶχε ἀρκετὴ μόρφωση ?, ὅση τουλάχιστο ἦταν ἀπαραίτητη 
γιὰ νὰ τοῦ γεννήσῃ κάποια «περιέργεια» γιὰ τὶς ἀρχαιότητες. “Όσον 
ἀφορᾶ ὅμως τὰ εὐεργετήματα ποὺ ἔκαμε στοὺς κατοίχους. τῶν ᾿Αθηνῶν 
ἣ μαρτυρία τοῦ Κριτοδούλου ἔρχεται σὲ σύγκρουση μὲ τὴ μαρτυρία τοῦ 
Χαλκοκονδύλη ὃ ποὺ λέει ἀκριβῶς τὸ ἀντίθετο xal ποὺ δὲν μπορεῖ παρὰ 
νὰ εἶναι πιὸ ἀξιόπιστη στὸ σημεῖο αὐτό. 

“H κακὴ ἀρχὴ ποὺ ἔθεσε ὁ Κριτόβουλος νὰ περιποιῆται στὸ σύγ- 
γραμμά του πολὺ τὸν Μωάμεθ Β΄’ ἔδωσε λαθὴ σὲ πολλοὺς νὰ σταματοῦν 
μὲ δυσπιστία μπροστὰ σὲ κάθε τι ποὺ εἶναι κάπως χολακευτιχὸ γιὰ τὸν 
σουλτᾶνο xal ποὺ ἔτυχε νὰ μὴν παραδοθῇ ἀπὸ ἄλλους ἱστορικούς. 
Γι αὐτὸ τὸν λόγο ὁ Uwini, χωρὶς νὰ βασίζεται πουθενά, θεωρεῖ 
ὕποπτα ὅσα διηγεῖται ὁ Κριτόδουλος σχετικὰ μὲ τὴν ἐπίσχεφη τῶν 
ἐρειπίων τῆς Τροίας ἀπ᾽ τὸν Μωάμεθ B' ὅτι δηλαδὴ περιῆλθε τοὺς 
τάφους τοῦ ᾿Αχιλλέα καὶ τοῦ Αἴαντα καὶ τοὺς ἐμαχάρισε ὅτι ᾿Ομήρου 
ἔτυχον ποιητοῦ. καὶ ὅτι μικρὸν ξυγκινήσας τὴν κεφαλὴν εἶπε: "Eué τῆς 
πόλεως ταύτης καὶ τῶν αὐτῆς οἰκητόρων v τοσαύταις περιόδοις ἐτῶν 
ἐκδικητὴν ἐταμιεύετο ὃ θεός' ἐχειρωσάμην γὰρ τοὺς τούτων ἐχθροὺς καὶ 
τὰς πόλεις αὐτῶν ἐπόρθησα καὶ Μυσῶν λείαν τὰ τούτων πεποίημαι. 
Ἕλληνες γὰρ ἦσαν καὶ Μακεδόνιοι καὶ Θετταλοὶ καὶ Πελοποννήσιοι οἳ 
ταύτην πάλαι πορϑήσαντες, ὧν oí ἀπόγονοι τοσαύταις ἐς ὕστερον περιό- 
δοις ἐνιαυτῶν νῦν ἐμοὶ τὴν δίκην ἀπέτισαν, διά τε τὴν τότε ἐς τοὺς Aoa- 
voùs ἡμᾶς καὶ πολλάκις ὕστερον ὕδριν αὐτῶν +. 

Εὐτυχῶς ἡ ἐλαττωματικότητα αὐτὴ τοῦ συγγράμματος τοῦ Κριτο- 
βούλου, ποὺ ἔγχειται στὴν τάση vou νὰ μὴν ἀναφέρῃ ἢ và ἐκθέσῃ 
συγκεκαλυμμένα κἄτι ποὺ θὰ μποροῦσε νὰ Ἐξοργίση τὸν Μωάμεθ Β΄, 
ἀντισταθμίζεται ἀπὸ μιὰ µεγάλη ἀρετή, τὴν ἔλλειψη προχαταλήψεως 
ἐν χντίον τοῦ σουλτάνου, ποὺ εἶναι πολὺ αἰσθητὴ γιατὶ ἀπουσιάζει ὁλότελα 
ἀπ᾽ τοὺς ἄλλους ἱστοριογράφευς τῆς ᾿Αλώσεως xt ἀφήνει v^ ἀκουστῇ 
καὶ ἢ altera pars, ἐπιτρέπει δηλ. ἀνάμεσα στοὺς πολλοὺς ἐπαίνους καὶ 


Κφιτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 195. 
? "Ενθ. ἄνωτ. σελ. 5T. 

* Χαλκοκονδύλη σελ. 450, 20 - 455, 15. Βόνν. 

Κοιτοθούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V σελ. 144. 
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τὶς πολλὲς ἀπίθανες ἀρετὲς τοῦ Μωάμεθ B' và διασωθῇ καὶ μιὰ τοὐλά- 
Χιστο πραγματικὴ ἀρετή, ἔστω xal ἀσύμφορη στὰ βυζαντινὰ πράγματα, 
ἣ ὁποία ὅμως πνίγεται στὰ συγγράμματα τῶν ἄλλων ἱστορικῶν ποὺ 
εἶχαν καὶ ἐθνικοὺς λόγους νὰ τὸν μισοῦν. 

.. Ἐπίσης στὸ ζήτημα τῶν ἱστορικῶν γεγονότων οἱ ἐλλείψεις ποὺ 
ἀνέφερα ἀντισταθμίζονται ἀπὸ τὴ διάσωση πληροφοριῶν ἐνδιαφερουσῶν 
ποὺ λείπουν ἀπ᾽ τοὺς ἄλλους Χρονογράφευς, ὅπως: εἶναι οἱ λεπτο- 
μέρειες γιὰ τὴ διάταξη τοῦ τουρχικοῦ στρατεύματος στὴν πολιορχία τῆς 
Κωνσταντινουπόλεως, ἡ κατασχευὴ τοῦ μεγίστου τηλεθόλου μὲ τὸ ὁποῖον 
ὁ Μωάμεθ B' ἐδομδάρδιζε τὴν Πόλη, ἢ διεξοδικὴ ἐξιστόρηση τῶν τυχῶν 
τῶν νησιῶν τοῦ ᾿Αρχιπελάγους μετὰ τὴν “Άλωση, ἡ ἐχκστρατεία τοῦ 
Μωάμεθ καὶ ἢ πορεία του διὰ τῆς Θεσσαλίας, Στερεᾶς καὶ Πελοποννήσου 
ἡ ἐκστρατεία του κατὰ τῆς ᾿Αρμενίας, ἡ ἀποστολὴ τοῦ ᾿Ισμαὴλ κατὰ 
τῆς Λέσδου, ὁ λοιμὸς τοῦ 1567 x. &. 

Στὶς ἀρετὲς τοῦ συγγράμματός του πρέπει và καταλεχθῇ καὶ ἡ ἂνα- 
γνωρισμένη ἀπ᾽ ὅλους ὑπεροχή του στὸ ζήτημα τῆς γλώσσας καὶ τοῦ 
ὕφους 1, Ὁ Κριτόδουλος μὲ ὅλες τὶς ὑπερθολὲς στὶς ὁποῖες, ὅπως ἔκαμα 
λόγο, τὸν παρέσυρε ὁ ἀδιάλλακτος γλωσσιχὸς ἀρχαϊσμός του κατώρθωσε 
--ἀνεξάρτητα μὲ τὴν ἀξία ἑνὸς τέτοιου κατορθώματος -- νὰ δημιουργήσῃ 
ἕνα ἔργο γλωσσιχὰ ἄρτιο ?, μὲ ἀξία λογοτεχνική, ποὺ κατὰ τὴ γνώμη 
μου μπορεῖ νὰ χαρακτηριστῇ Gc ἕνα ἀπ᾽ τὰ δυὸ ἢ τρία ἄλλα συγγράμ- 
ματα ποὺ ἀποτελοῦν τὸ χορύφωμα τοῦ Βυζαντινοῦ ἀττικισμοῦ. Elvar 
ἀλήθεια ὅτι στὸ ζήτημα τοῦ ὕφους οἱ περιγραφές του κἄπου κἄπου 
ξεφεύγουν ἀπ᾿ τὰ ὅρια ποὺ ἐπιβάλλει ὁ πεζὸς λόγος xal γίνονται mo- 
τιχὲς ὅσο δὲν σηκώνει ἢ ἱστοριογραφία καὶ ὅπως παρατηρεῖ xol ó 
C. Müller «nec tam historico conveniunt quam poetae epico». 
Στὸ σύνολό του ὅμως τὸ ἔργο παρουσιάζει σπάνια γλωσσικὴ ἑνότητα 
καὶ καλαισθησία στὴ διάταξη καὶ διατύπωση τῆς ἱστορικῆς ὕλης, ὥστε 
xal σήμερα νὰ διαθάζεται ἀκούραστα xal μὲ εὐχαρίστηση, πρᾶγμα ποὺ 
δὲν εἶναι συνηθισμένο γιὰ τὰ βυζαντινὰ κείμενα. 

Τὶς ὡραιότερες σελίδες τοῦ συγγράμματος. τοῦ Κριτοβούλου ἄποτε- 
Aet ἡ περιγραφὴ τῆς ᾿Αλώσεως. Κανένας ἄλλος ἀπ᾿ τοὺς συγχρόνους του 


1 Carl Müller, Fragm. histor. graec. V g. νὴ: «... orationis virtute Critobu- 
lus ejus aetatis scriptores longe superat et narrationis perspicuitate et spiritu 
quodam poetico lectorem demulcet». 

2 K. Παπαρρηγοπουλου, Ἱστορία τοῦ Ἑλληνικοῦ Ἔθνους σελ. 814, Σημ. 
Π.Καρολίδη «... δ ἄριστος καὶ ἄριστα καὶ γλαφυρώτατα κατὰ τὸ ἀρχαῖον ἑλληνικὸν 
καὶ δὴ ἀττικὸν ἰδίωμα γράφων, θαῦμα εἰπεῖν, ἐν μέσῳ τῶν παντοίοις σολοικισμοῖς καὶ 
βαρθδαρισμοῖς ἀκατάληπτον ἐν πολλοῖς ἰδίωμα γλώσσης παρεχόντων ἡμῖν χρονογρά- 
φων οἷος τις συγγραφεὺς τῶν κλασσικῶν χρόνων ἐμφανιζόμενος Κριτόδουλος». 
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ἱστορικοὺς δὲ μπόρεσε ν᾿ ἀντιμετωπίσῃ μὲ τέτοια ψυχραιμία τὴν μεγάλη 
ἐκείνη συμφορὰ xal νὰ μᾶς δώσῃ μιὰ τόσο ὑποθλητικὰ συγκινητική, 


ἀλλὰ καὶ τόσο ἀξιοπρεπῆ περιγραφὴ τοῦ τραγικοῦ ἐχείνου δράματος 1. 


"Ὅλοι οἱ ἄλλοι σἂν φτάσουν στὸ σημεῖο ἐκεῖνο ἀρχίζουν τὰς ἱερεμιάδας 
‘O Χαλκοκονδύλης προπάντων θεωρεῖ ἐπίκαιρο νὰ παραθέσῃ ὁλόχληρα 
κατεβατὰ ἀπὸ προφητεῖες τῆς IM. Διαθήκης ποὺ εἰπώθηκαν κάποτε γιὰ 
τὴν καταστροφὴ τῆς Ἱερουσαλήμ. “O Κριτόδουλος ἀντιμετωπίζει τὸ 
γεγονὸς αὐτὸ μὲ βαθειὰ συγχίνηση ἀλλὰ καὶ μὲ θαυμαστὴ ἀξιοπρέπεια. 
Καὶ εἶναι ἡ μόνη ἴσως φορὰ ποὺ ξεχνᾶ καὶ τὸν Μωάμεθ καὶ τὴν εὔνοιά 
του XU ἀφήνει νὰ τοῦ ξεφύγῃ ὅλη του ἡ θλίψη γιὰ τὴν ἀνεπανόρθωτη 
συμφορὰ τοῦ Γένους του κι ὅλο τὸ μῖσος του γιὰ τοὺς σφαγιαστὲς τῆς 
φυλῆς του. ; 

Εἶναι ἔξοχη ἢ εἰκόνα ποὺ δίνει γιὰ τὴν εἴσοδο τῶν Τούρχων, τὸ 
σχόρπισµά τους στὴν Πόλη καὶ τὴν σφαγὴ ποὺ ἀχκολούθησε: καὶ ἦν 
ἰδεῖν θέαμα δεινὸν καὶ ἐλεεινὸν καὶ πέρα τραγωδίας ἁπάσης 1. Μπροστὰ 
στὸ μέγεθος τῆς συμφορᾶς ἀναπολεῖ ὁ Κριτόδουλος ὅτι χι ἄλλη φορὰ 
συνέθη và χυριευθῇ ἡ Πόλη, ὅταν ἔπεσε στὰ χέρια τῶν Λατίνων, νὰ 
γυµνωθῇ ἀπὸ ὅ,τι εἶχε ἀχριθὸ xal và χακοπάθῃ, ἀλλὰ μέχρι τούτων ἦν 
αὐτῇ ἡ ζημία καὶ τὸ δεινὸν καὶ εἶχε πάντας τοὺς ἐνοικοῦντας ἀσινεῖς 
ὅλως καὶ κακῶν ἀπαθεῖς 5. Μὰ τώρα τίποτε δὲν εἶναι ποὺ νὰ διέφυγε 
τὸν ὄλεθρο, κι᾽ ὅσο εἶχε φτάσει ἄλλοτε στὸν χολοφῶνα τῆς εὐδαιμονίας, 
τόσο χυλίστηχε τώρα στοῦ ὀλέθρου τὸν βυθό, καὶ παράδειγμα πάντων 
οὖσα καλῶν καὶ λαμπρᾶς εὐδαιμονίας εἰκών, νῦν εἰκών ἔστι δυστυχίας 
καὶ μεγίστων συμφορῶν ὑπόμνημα καὶ στήλη κακοδαιμονίας *. Καὶ τοῦ 
ἔρχεται στὸ νοῦ πὼς χι’ ἄλλες ἔνδοξες πολιτεῖες, ἢ Βαδυλών, ἡ Τροία, ἢ 
Καρχηδών, ἡ Ἱερουσαλὴμ συνέθη và χυριευθοῦν καὶ νὰ καταστραφοῦν, 
μὰ τοῦ φαίνεται πὼς στὶς χαταστροφὲς ἐχεῖνες εἶχε μείνει καὶ κἄτι γιὰ 
νὰ παρηγορῇ, τὸ δὲ παρὸν ἀπαραμύϑητον ὅλως δ. Καὶ σἂν νὰ θέλῃ νὰ 
βρῇ κἄποια παρηγοριὰ φέρνει στὸ νοῦ του τὸν θλιβερὸ αἰώνιο νόμο τῆς 
φθορᾶς xal μεταθολῆς τῶν πάντων ποὺ τίποτε δὲν ἀφήνει στὴ θέση του 


* K. Παπαροηγοπούλου, Ἱστορία τοῦ "Ἑλληνικοῦ Ἔθνους V σελ. 859. Σημ. 
II. Καρολίδη «Ὁ ἕλλην οὗτος ὃ διατελῶν ἐν ὑπηρεσίᾳ τοῦ σουλτάνου, οὐδένα λόγον 
ἔχων νὰ ὑπερθάλῃ τὸ μέγεθος τῶν δεινοπαθημάτων τῆς ἁλούσης πόλεως καὶ τῶν ὑπὸ 
τῶν πορθητῶν ἐπενεχθεισῶν αὐτῇ χαταστροφῶν καὶ ἰδίως τῆς παντελοῦς ἐρημώσεως, 
ὅμως τὴν ἀλήθειαν θεραπεύων παρέστησε ταῦτα πάντα ἐν πολλῷ μείζονι καὶ μεγαλο- 
πρεπεστέρᾳ τραγικότητι, καίπερ ἀποφεύγων τοὺς πολλοὺς σχετλιασμοὺς καὶ περιπαθεῖς 
θεοκλυτήσεις τοῦ Δούκα καὶ τοῦ Φραντζῆ». 

* Κριτοδούλου, Ἱστορίαι. Eragm. histor. graec. V σελ. 96. 

* EvO’ ἀνωτέρω σελ. 99. * Ἔνθ’ ἀνωτέρω σελ, 99, 

b Ἔνθ' ἀνωτέρω σελ, 99, 
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μέσα στὸ πέρασμα τοῦ χρόνου. Οὕτως, ἐπιλέγει, οὐδὲν τῶν ἀνθρωπί- 
νων πιστὸν οὐδὲ ῥέδαιον, ἀλλὰ πάντα δίκην Εὐρίπου ἄνω καὶ κάτω 
σιροθεῖται καὶ περιφέρεται ταῖς ἀγχιστρόφοις τοῦ βίου μεταβολαῖς, naí- 
ζοντα καὶ παιζόμενα παρὰ µέρος καὶ οὐδέποτε στήσεται τῆς ροώδους καὶ 
ἀτάκτου ταύτης φορᾶς καὶ κινήσεως καὶ τῆς ἀλλοπροσάλλου παλιρροίας 
τε καὶ μεταθολῆς, ἕως ἂν ἐν τοῖς οὖσι tò εἶναι Ñ '. 

Στὸ σημεῖο αὐτὸ ἀναφερόμενος ὁ C. Müller? παρατηρεῖ ὅτι ὁ Kpt- 
τόδουλος δὲν φαίνεται νὰ πρόσεξε καθόλου ὅτι ἣ κατάρρευση τοῦ Βυζαν- 
τίου προῆλθε ὄχι τόσο ἀπὸ μιὰ παράλογη φορὰ τῆς Εἱμαρμένης ποὺ 
ἐννοεῖ νὰ μεταβάλλῃ αὐθαίρετα τὸ πᾶν, ἄλλὰ κυρίως ἀπὸ χειροπιαστὰ 
αἴτια ποὺ ἐφώλιαζαν μέσα στὸ ἴδιο τὸ Βυζαντιακὸ κράτος. 

Αὐτὰ γιὰ τὸ ἱστορικὸ ἔργο τοῦ Κριτοβούλου. Γιὰ τὰ μικρὰ θρησχευ- 
τικὰ ἔργα τῶν τελευταίων ἐτῶν τῆς ζωῆς του δὲν θὰ χάμω ἐχτενῆ λόγο 5. 
Συνήθως τὰ θρησχευτικὰ ἔργα τῶν μοναχῶν τὰ χαρακτηρίζει ἡ ἀπουσία 
τοῦ προσωπικοῦ συναισθήματος xxi πάθους ποὺ βρίσκουμε στὴ θύραθεν 
λογοτεχνία. Ὁ Κριτόδουλος ποὺ ὅλη του ἡ ζωὴ δὲν εἶχε τίποτα τὸ κοινὸ 
μὲ τὴ μοναστική, καὶ ὅταν ἀχόμα ντύθηκε τὸ ράσο διατήρησε τὴ φλόγα 
μιᾶς ἰσχυρῆς ἀτομικότητας ποὺ δὲν ἐννοεῖ νὰ ἐξαὐλωθῇ κι’ αὐτὴ μέσα 
στὴ λατρεία τοῦ θείου ἀλλὰ γυρίζει γύρω ἀπ᾽ τὸν ἑαυτό της, o^ αὐτὸν 
ἀποθλέπει, χι’ αὐτὸν ζητεῖ νὰ ἐκφράσῃ. Διαθάζοντας κανεὶς τὰ ἔργα 
αὐτά, ἀναγνωρίζει κι᾽ ἐκεῖ τὸν λογοτέχνη ἱστορικὸ μὲ τὴ διαφορὰ ὅτι 
στὸ λεχτικὸ βρίσκει φανερὴ τὴν ἐπίδραση τοῦ ἐκκλησιαστικοῦ ὕφους. 
‘H Εὐχὴ sic τὸν Κύρίον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστὸν παρὰ τὴν συσσώρευση 
ἐπιθέτων καὶ τὴν ἐξεζητημένη καλλιέπεια ἀποπνέει κατὰ τὴν ἔχφραση 
τοῦ A. Palmieri μιὰ effusione poetica di un cuore angosciato dal 
pensiero delle colpe commesse καὶ μιὰν armonia del cuore e della 
mente 3. 

Ὃ Κριτόβουλος συγκεντρώνει στὴ ζωή του, στὸ ἔργο του καὶ στὸν 
προσωπικό του χαρακτῆρα τὴν εἰκόνα τῆς ψυχολογίας καὶ τῶν τάσεων 
τοῦ ὑποδούλου πιὰ Βυζαντινοῦ κόσμου. ᾿Ακριθῶς ὅπως ὁ ἴδιος ἔτσι καὶ 


1 Κριτοδούλου, Ἱστορίαι. Fragm. histor. graec. V o. 100. 
3 Prolegomena ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. liij. 
3 Τὰ δύο ἔργα «Στίχοι εἲς τὸν Ἱερὸν Αὐγουστῖνον» καὶ «ΒΕὐχὴ εἰς τὸν Κύριον 


ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν» δημοσιεύτηκαν γιὰ πρώτη φορὰ στὰ 1199: ἀπ’ τὸν Νικόδημο 


` Ἁγιορείτη τὸν Νάξιο, σ᾽ ἕνα εὐχολόγιο μὲ τὸν τίτλο: «᾿Ακολουθία Προφητανακτοδα- 


θιτικῶν φαλμῶν» ἔκδ. Οἴκουμ. Πατριαρχείου. Στὰ 1908 ἐξεδόθησαν γιὰ δεύτερη φορὰ 
ἐπὶ τῇ βάσει τοῦ Βουκουρεστιανοῦ κώδικα. μὲ ἕνα εἰσαγωγικὸ σημείωμα AT’ τὸν 
x. A. Palmieri στὸν XIII τόμο τοῦ περιοδικοῦ τῆς Ρώμης Bessarione σελ. 107 - 111. 

4 4. Palmieri, Un Carme ed una Preghiera di Michel Kritopulo d'Imbro 


στὸ περιοδικὸ Bessarione τόμ. XIII σελ. 107. 
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οἱ ὑπόδουλοι βυζαντινοί, ὅταν πιὰ ἀπελπίστηκαν γιὰ τὴν δυνατότητα τῆς — 
νεκραναστάσεως τοῦ Βυζαντιακοῦ κράτους, συσπειρώθηκαν γύρω T τὴν 
ὀρθοδοξία, ποὺ xal πρὶν ἀποτελοῦσε τὸν χυριώτερο συνειδητὸ δεσμὸ 
ἀναμεταξύ τους καὶ τώρα πιὰ τὸ μόνο διαχριτικὸ στοιχεῖο τῆς ὑποστά- 
σεώς τους. Κι᾿ ἐχάραξαν μ᾽ αὐτὴν γύρω τους ἕνα φραγυὸ ἀνυπέρθλητο 
ποὺ τοὺς ἐφύλαξε ἀπ᾽ τὴν φυλετιχὴ) ἀπορρόφηση τοῦ κατακτητή. Kol 
Φυσικὰ οὔτε ἤξεραν ἐκείνη τὴν ἐποχὴ ἀλλὰ οὔτε μποροῦσαν νὰ φαντα- 
σθοῦν ὅτι ἢ βυζαντινὴ αὐτὴ ὀρθοδοξία ἔμελλε νὰ διασώσῃ μαζί της 
ὅλους τοὺς δυναμικοὺξ ὅρους καὶ προὐποθέσεις ποὺ χρειάστηκαν γιὰ 
τὴν νεοελληνικὴ ἀναγέννηση. 


ΝΙΚ. TT. ANAPIOTHZ 


ZYMMEIKTA 


«e -- c 


Νέος πάπυρος τοῦ Καλλιμάχου. H τύχη ὑπῆρξεν ἐξαιρετικὰ 
εὐμενὴς εἰς τὸν ΜΚαλλίμαχον τὰ τελευταῖα χρόνια' ὁ δέκατος ἕβδομος τόμος 
τῶν Oxyrhynchus Papyri μᾶς ἐχάρισε κατὰ τὸ τέλος τοῦ 1927 δύο 
μεγάλα καὶ σημαντικὰ ἀποσπάσματά του Διὰ τὸ ἕνα μάλιστα ἐγράφησαν 
ἀρχεταὶ πραγματεῖαι, καθ᾽ ὅσον ἀνήκει εἰς τὸ περιφημότερον ἴσως ποίημα 
τοῦ Καλλιμάχου, εἰς τὸ ὁποῖον ὁ γέρων ποιητὴς ὑπερήσπιζε τὴν τέχνην 
του ---/εΐνεκε]ν οὐχ ἕν ἄεισμα διηνεκές ... àv πολλαῖς ἤνυσα χιλιάσιν--- 
κατὰ τῶν ἐχθρῶν του, τῶν Τελχίνων. ᾿Ασφαλῶς ἀκόμη περισσότερον 
μελάνι θὰ χυθῇ διὰ τὸ νέον εὕρημα, τὸ ὁποῖον ὁ Ἰταλὸς ἑλληνιστὴς 
G. Vitelli ἐξέδωσε πρὸ ὀλίγου εἷς τὸ περιοδικὸν Studi Italiani di 
filologia Classica Ν. S. Vol. VII fasc. 1 (1999). Πρόκειται περὶ δύο 
τεμαχίων παπύρου ἀγηκόντων εἰς τὴν αὐτὴν στήλην ἑνὸς κυλίνδρου ἐκ 
τοῦ α΄ m. X. αἰῶνος περίπου καὶ περιεχόντων ἀπόσπασμα εἴκοσι στίχων 
ἀπὸ τὸν Πλόκαμιον τῆς Βερενίκης, τὸν ὁποῖον ὡς γνωστὸν μετέφρασεν 
6 Κάτουλλος εἰς τὸ 665" ποίημά του. 

‘H ἔχδοσις τοῦ Πλοκάμου ὑπὸ τοῦ Velit εἶναι ἐξαιρετικῶς καλή, 
μολονότι ἐπηκολούθησε ἕνα μόλις μῆνα μετὰ τὴν ἀγορὰν τοῦ παπύρου 
ὑπὸ τῆς M. Norsa elg τὴν Αἴγυπτον. "Ότι τὸ χείµενον τῆς πρώτης 
ἐκδόσεως εἰς πολλὰ σημεῖα, μάλιστα εἰς τὰς συμπληρώσεις, 0 ἀλλάξῃ 
μορφήν, εἶναι αὐτονόητον : ἐδῶ χρειάζεται ἢ συνεργασία ὅλων τῶν 
φιλολόγων διὰ νὰ προαχϑῇ Å κριτικὴ καὶ ἢ κατανόησις τοῦ ἀποσπά- 
σµατος. Δι᾽ αὐτὸν ἀκριδῶς τὸν λόγον ἐπεταχύνθη Y) πρώτη ἔκδοσις, 
ὅπως ὁ Vztelli αὐτὸς τονίζει. : 

Τὸ ἀπόσπασμα εἶναι τόσον σπουδαῖον, ὥστε θὰ μοῦ ἐπιτραπῇ νὰ τὸ 
παραθέσω ὁλόκληρον. Εἰς τὸ χείμενον κατεχώρισα ἐχείνας μόνον τὰς 
συμπληρώσεις, αἱ ὁποῖαι μοῦ ἐφάνησαν ὁπωσδήποτε ἀσφαλεῖς’ ὅπου δὲν 
ἀναφέρεται ὃ συμπληρώσας πρόχειται περὶ τοῦ ἐκδότου. 'H ἀρίθμησις 
ἔγινε κατὰ τὸν Κάτουλλον, ὁ ὁποῖος, καθὼς φαίνεται τώρα, ἐζήτησε 
κάθε στίχος τῆς μεταφράσεώς του σχεδὸν ν᾽ ἀντιστοιχῇ πρὸς τὸ πρωτό- 
τυπόν του. Ἰὰς συμπληρώσεις καὶ διορθώσεις τοῦ καθηγητοῦ P, Maas 
ὀφείλω εἰς προφορικὰς ἀναχοινώσεις του. 
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45 F βουποροσαρσινο <| -s n =: /σσεο καὶ διὰ μέ[σσου] 
Μηδείων ὁλοαὶ νῆες ἔθησαν "A00 
τί πΛόκαμοι ρέξωμεν, ὅτ᾽ οὔρεα τοῖα σιδή[ρωι] 
ε[ἴ]κουσιν ; Χαλύδων ὡς ἀπόλοιτο γένος; 
γηόθεν ἀντέλλοντα, κακὸν φυτόν, οἵ μιν ἔφ [ηναν | 
50 πρῶτοι καὶ τυπίδων ἔφρασαν ἐργασίην. 
[ἄρτι δ᾽ ἂρ ἔ]κτμητόν µε κόμαι ποθέεσκον ἆδε[ λϕεαί,] 
[καὶ | πρόκατε γνωτὸς Μέμνονος Αἰθίοπο[ς] 
ἵ[ε[το κυκλώσας βαλιὰ πτερὰ θῆλυς ἀήτης, 
[λάτρις] ἰο[ξ]ώνου λοκρικὸς ᾿Αρσινόης. 
55 ]. avon | 
i [Κύπρ]ιδος εἰς κόλ[πον σεμνὸν ἔνεικε θεῆς.] 
[αὐτή] μιν Ζεφυρῖτις ἐπὶ χρέο[ς εἵλατο 10910] 
Κ]ανωπίτου ναιέτις α[ἰγιαλοῦ | 
| ὄφρα δὲ] μὴ νύμφης Μινωίδος ο[ὐρανὸν tto] 
60 [χούσε ]ος ἀνθρώποις μοῦνον ἐπὶ σ[τέφανος] 
[λάμπω]ν ἐν πολεέσσιν ἀρίθμιος, ἀλλ[ὰ φανείη»] 
[καὶ Βερ]ενίκειος καλὸς ἐγὼ πλόκαμ[ος,] 
] λουόμενόν us παρ᾽ ἀθα[νάτους ἀνιόντα] 
[Κύπρι]ς ἔν ἀρχαίοις ἄστρον |ἔθηκε νέον | 1. 


45 βουπόρος Goom ὄρ[υξεν ἑκὰ]ς oso Vit, Βούδαρες ; Maas, 
coll. Herod. VII 22 Cf. ρα. Arr. An. 8. 8. ο — ᾿Αοσιόη; 
48-49 Χαλύδων - ἔφηναν frg. 859 Schn. bl an ἀπ]ότμητον ; Vit. 

54 ἰο/ξ]ώνου M.Norsa, coll. Hesych.s.v. 58 [Γραῖα;] Vit. (ems Maas , 
60 /τίμιο]ς Sive [αἰνετὸ]ς Maas 63 /κύμασι; ], [δάκρυσι; ] Vit. 


Φυσικὰ δὲν εἶναι δυνατὸν εἰς τὸ σημείωμα αὐτὸ νὰ ἀναλυθῇ κάθε 
στίχος. Μόνον μερικὰς γενικὰς παρατηρήσεις θέλω νὰ προσθέσω. "Ext 
τὴν γνώμην ὅτι εἰς τοὺς. μετὰ τὸν Καλλίμιαχον ποιητὰς θὰ ὑπάρχουν 
ἁπομιμήσεις τῶν στίχων αὐτῶν, ἐπὶ παραδείγματι εἰς τὰ ᾿Επιγράμματα 
τῆς ᾿Ανθολογίας, εἰς τὰ ὁποῖα εὑρέθησαν καὶ ἁπομιμήσεις τοῦ ποιήματος 
τῶν Τελχίνων (Πρθλ. Hermes 63, 1938 σελ. 300 χξξ. Philol. Woch. 
1928 στ. 1214 κὲξ.). Αν εὑρίσκοντο πράγματι τοιαῦται xal διὰ τὸν 
Πλόκαμον, θὰ ἐγίνετο δυνατὸν ἴσως νὰ συμπληρωθοῦν ἀσφαλέστερα 
μερικοὶ στίχοι. "Έως τώρα εὑρέθη μόνον ὁ Νόννος νὰ μιμῆται τὸν 
Καλλίμαχον ἐδῶ καὶ μάλιστα διαρκῶς τὸν στ. 53 (0, 48. 9, 156. 88, 184. 


1 "CAmÓ τὴν μετάφρασιν τοῦ Scaliger, ὅπως ÑT? φυσικόν, ἐλάχισται λέξεις εὗρά- 
θήσαν νὰ συμφωνοῦν μὲ τὸ πρωτότυπον, 


| 
| 
| 
| 
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91,90. 42,36. 48,473)! δὲν πιστεύω νὰ περιωρίσθη μόνον εἰς τὸν 
στίχον αὐτόν. 

. Ὁ γνωτὸς Μέμνονος Αἰθίοπο[ς] . .. . θῆλυς ἀήτης εἶναι φυσικὰ 
ὁ Ζέφυρος. Ἡ παράξενη καὶ ὅμως μὲ τόσην θέρμην ὑποστηριχθεῖσα 
γνώμη ὅτι τὸν πλόκαμον τῆς Βερενίκης ἔφερε εἰς «τὴν ᾿Αρσινόην μία 
στρουθοχάμηλος, ἀνήκει ἐφεξῆς εἰς τὴν ἱστορίαν. 

Λυπηρὸν εἶναι, ὅτι ἀπὸ τὸν πάπυρον λείπουν μερικαὶ λέξεις, αἱ 
ὁποῖαι ἀμφισθητοῦνται ἀκριβῶς εἰς τὸν Κάτουλλον 58 Gratia, 63* fluctu. 
Ἡ ἀρχὴ τοῦ στ. 59 εἰς τὴν λατινικὴν μετάφρασιν ἐξακολουθεῖ νὰ μένῃ 
ἀκατανόητος. ᾿Αλλὰ περὶ αὐτῶν ἂς ὁμιλήσουν οἱ λατινισταί. 


Βερολῖνον 
IQAN. ©. ΚΑΚΡΙΔΗΣ 


Σκληρόπουλλον. ᾿Ανάμεσα στὰ τόσα γεωγραφικὰ ὀνόματα πλαστὰ 
ἢ ἀληθινά, μὲ τὰ ὁποῖα εἶναι γεμᾶτα τὰ δημοτικὰ τραγούδια τῆς Κύπρου, 
ὅπως π.χ. ὁ ᾿Αφρίτης (— Εὐφράτης), ἢ Μπαρμπαρκὰ κλπ., παρουσιά- 
ζονται xal πρόσωπα κάποτε ἱστορικὰ μὲ ἀλλαγμένα ὀνόματα' ἕνα τέτοιο 
ὄνομα ἀναφέρεται στὸ ἀκριτικὸ τραγούδι τοῦ Κωσταντᾶ στὴν ἀρχή: 

Σήμμερα στράφτει τξαὶ βροντᾷ tal πάει γιὰ νὰ βρέξῃ 
Σήμμερα ó Σκλερόπουλλος ἔν νὰ καθαλλιτζέψῃ. 
Τὸν Σκλερόπουλλο αὐτὸν σ᾽ ἄλλες Κυπριακὲς παραλλαγὲς τὸν βρίσχουμε 
(τὸ) Φτερόπουλλο 2, Ξερόπουλλο, Ψερόπουλλο, Στερόπουλλο 3. Ὁ 
N. Πολίτης γι αὐτὸν λέγει τὰ ἑξῆς: «Ὁ ἀντίπαλος τοῦ Διγενῆ ἥρως 
Συρόπουλος, γίνεται Συγρόπουλος, Σχληρόπουλος, Στερόπουλος, Φτερό- 
' πουλος. Ἐν Καρπάθῳ δὲ μεταβάλλεται εἰς Σιναφινόπουλο» *. 

Προῆλθαν ἆρά' γε αὐτὰ ἀπὸ παραφθορὰ τοῦ Συρόπουλου καὶ 
xav ἀνάγχην καὶ τὸ Σκλερόπουλος εἶναι παραφθορὰ τοῦ πρώτου; μοῦ 
φαίνεται πὼς τὸ Σχλερόπουλος ἔχει πιὸ πολλὰ δικαιώματα và χρατηθῇ 
παρὰ τὸ Συρόπουλος. Τὴν ἐποχὴν αὐτή, ποὺ ξυπνᾷ Ù λαϊκὴ μοῦσα xod 
βρίσκεται στὴν ἀχμή της, δηλαδὴ τὴν δεκάτην καὶ ἑνδεκάτην ἕχατον- 
ταετηρίδα, ἀχμάζει στὴν Κωνσταντινούπολιν μιὰ μεγάλη στρατιωτικὴ 
οἰκογένεια, τῶν Σχληρῶν. 

Πρῶτον ἀπὸ τὴν οἰκογένεια αὐτὴ ἀναφέρει ἡ ἱστορία τὸν πατρίχιον 
Νικήταν Σκληρὸν 889, τὴν ἐποχὴν τοῦ Λέοντος τοῦ υἱοῦ τοῦ Βασιλείου 


1 Τὸ παράξενον εἶναι, ὅτι εἰς τὸν στίχον αὐτὸν καὶ ὁ Καλλίμαχος μιμεῖται προ- 
γενέστερον ποιητήν, τὸν ᾿Αρχίλοχον (ἀπ. 92 D). 

2 Σακελλαρίου, Κυπριακὰ τόμ. 9 (1868) σελ. 3. 

8 Xo. Πάντελίδου, Τὸ τραοῦιν τοῦ Κωνσταντᾶ toai τοῦ Ξερόπουλλου. Λαογρα” 
φία τόμ. 2 σελ. 64,  Λαογραφικὰ Σύμμικτα τόμ. 1 σελ. 246, 
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τοῦ Μακεδόνος. Ξέρουμε ἀκόμη, πὼς ἐπὶ Ἰωάννη Τσιμισχῆ, ὁ μάγιστρος 
Βάρδας Σκληρὸς μαζὶ μὲ τὸν πατρίκιον Πέτρο ἐκστρατεύουν κατὰ τῶν 
Βουλγάρων μετὰ μυρίων ἀνδρῶν. Ὅταν ὅμως ἀναβαίνει στὸν θρόνο 
μικρὸς ὁ Βασίλειος Βουλγαροχτόνος ἀφαιρεῖ ἀπ᾽ τὸν Βάρδα Σκληρὸ τὸ 
ἀξίωμα τοῦ στρατηλάτου τῆς ᾿Ανατολῆς καὶ τὸν στέλλει στὴν δευτε- 
ρεύουσα θέση τῆς Μεσοποταμίας. Ὁ Σκληρὸς δὲν τὸ ἀνέχεται καὶ 
γι᾿ αὐτό, ὅταν φτάνῃ στὴν ἐπαρχία του, στασιάζει. Ὁ στρατός, ποὺ τὸν 
λατρεύει, τὸν ἀναγορεύει αὐτοκράτορα, «τῶν ᾽Αρμενίων καταρξάντων τῆς 
εὐφημίας». Ὁ Σκληρὸς νικᾷ ὅλους τοὺς στρατοὺς τοῦ αὐτοκράτορος, ποὺ 
'στέλλει ἐναντίον του καὶ τὸ 911 γίνεται κύριος ὅλης σχεδὸν τῆς Μιχρᾶς 
᾿Ασίας. ᾽Αλλὰ τὸ 979 τὸν νικοῦν στὴν Παγκάλεια καὶ τὸν πληγώνουν. 
«Ἐν τούτοις, λέγει ὁ Παπαρρηγόπουλος, τινὲς τῶν ὀπαδῶν αὐτοῦ καὶ | 
ἰδίως οἱ τοῦ ᾿Ανδρονίκου τοῦ Λυδοῦ παῖδες, ἐξηκολούθουν ἀντέχοντες ἐν 
τῇ Μικρᾷ ᾿Ασίᾳ καὶ δῃοῦντες τὴν χώραν, μέχρις οὗ λαθόντες ἀμνηστείαν 
τῷ 980 ὑπετάγησαν εἰς τὸν βασιλέα» '. Αὐτὰ λοιπὸν ὅλα δὲν ἦταν 
δυνατὸν ν᾽ ἀφήσουν COR τὸν μικρασιατιχὸν λαὸν καὶ và μὴ τὰ 
τραγουδήσῃ. 

Ὁ N. Πολίτης ἐπίσης λέγει 5. «Ὁ ᾿Ανδρόνικος παραγγέλει εἰς τοὺς 
υἱούς του κυνηγοῦντες νὰ μὴ κατέλθουν εἰς τὴν πεδιάδα διότι ἐχεῖ, 

Συγρόπουλος ἐφύτρωσε 
xal τρώει τοὺς ἀνθρώπους. 

καὶ παρακάτω λέγει: «Ὁ Συγρόπουλος οὗτος εἶναι ἀδελφοποιτὸς τοῦ 
᾿Ανδρονίχου, ὀμόσας ἀΐδιον φιλία πρὸς αὐτόν». Μήπως ὁ ᾿Ανδρόνικος 
αὐτὸς εἶναι ὁ Λυδὸς ὁ ὀπαδὸς τοῦ Σκληροῦ, ποὺ εἴδαμε παραπάνω: 

Ξέρουμε ἀκόμη πὼς κατόπιν ὁ Κωνσταντῖνος Μονομάχος ἀναδιδά- 
ζει τὸν Ῥωμανὸν Σκληρὸ στὸ ἀξίωμα τοῦ μαγίστρου καὶ πρωτομάστορος, 
γιατὶ ἔχει νὰ κάμῃ μὲ τὴν περιβόητη Σχλήραινα, ποὺ τάραξε τὸν λαὸν 
τῆς Κωνσταντινουπόλεως. 

Δὲν εἶναι λοιπὸν καθόλου παράξενο τὰ δημοτικὰ τραγούδια τῆς 
M. ᾿Απίας καὶ κατόπι τῆς Κύπρου νὰ τραγουδοῦν αὐτοὺς τοὺς Σκληροὺς 
καὶ τοὺς Σχληρόπουλλους, ἀφοῦ ἦταν τόσο γνωστοὶ στὰ θέματα αὐτὰ 
γιὰ τὰ κατορθώματά τους. Ἔξ ἄλλου μονάχα ἕνας μεγάλος στρατηγὸς 
θέματος μποροῦσε ν᾿ ἀντιτάξῃ ἕνα τέτοιο στρατὸ στὸν Κωνσταντᾶ, δηλαδή, 
ὅπως λέει τὸ τραγοῦδι : 
σι.141 «μ᾽ ἑξηνταπέντε βλάμπουρους τῶν ἑκατὸν διλλιάων ». 

Κύπρος 


κ. T. XATZHIQANNOY 


* K. Παπαρρηγοπούλου, Ἱστορία Ἑλληνικοῦ "Έθνους τόμ. 4 (1925) σελ. 168 xét. 
 Λαογραφικὰ Σύμμίκτα τόμ. { σελ. 248, 
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Ἡ ἀτεικὴ τυραννίς. Περὶ τῆς πολιτικῆς, κοινωνικῆς καὶ Tott- - 
-στικῆς δράσεως τῶν Πεισιστρατιξῶν ἐστερούμεθα μέχρι τοῦδε συνθετικῆς 
τινος μονογραφίας, ἥτις νὰ συγχεντρώνῃ εἰς £v ὅλον τὰς κατεσπαρµένας 
τῶν ἀρχαίων εἰδήσεις, τὰς ὁποίας µέχρι τοῦδε οἱ ἱστορικοὶ ἐπραγματεύ- 
θησαν. Μὲ τὴν πρόθεσιν νὰ πληρώσῃ τοῦτο τὸ κενὸν ἐξέδωκεν ὁ Φριδε- 
οἴκος Cornelius τὸ βιθλίον του Die Tyrannis in Athen (München 
1929), τὸ ὁποῖον, ἂν δὲν δύναται νὰ ὀνομασθῇ σύνθεσις, πάντως ὅμως 
παρέχει μὲ σαφήνειαν τὴν ἐξιστόρησιν τῆς σημαντικῆς αὐτῆς περιόδου 
τῆς ἀθηναϊκῆς ἱστορίας, Ñ ὁποία ἔθεσε τὰς βάσεις τῆς κατοπινῆς πολιτικῆς 
xal ἰδίως πολιτιστικῆς ὑπεροχῆς τῆς πόλεως ἐν τῇ κυρίως Ελλάδι. 
Ἡ ἱστορία τῆς ἐποχῆς αὐτῆς δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ γραφῇ χωρὶς τὴν 
βοήθειαν ὑποθέσεων καὶ τὸ βιβλίον τοῦ Cornelius παρέχει ὄχι ὀλίγας 
γενιχωτέρας Y| λεπτομερειακῆς φύσεως. ᾿Αχόμη καὶ ὁ τρόπος, μὲ τὸν 
ὁποῖον αἱ ἀληθῶς ἀντιφατικαὶ πολλάκις πηγαὶ διερευνῶνται, προκαλεῖ 
ὄχι σπανίως τὰς ἀντιρρήσεις τοῦ φιλολόγου xai μαρτυρεῖ ὅτι ὁ συγγραφεὺς 
ἔρχεται ἀπὸ ἀλλότριον πεδίον ἐρεύνης, τὴν νεωτέραν εὐρωπαϊκὴν ἱστορίαν. 
'Ev τούτοις αἱ πηγαὶ ἔχουν μὲ εὐσυνειδησίαν συλλεχθῆ, αἱ δυσχκολίαι 
μὲ εἰλικρίνειαν ἐξαίρονται καὶ ὑποθέσεις εὐφυέσταται xol πρωτοτυπώτατοι 
ἐκφέρονται, αἱ ὁποῖαι βοηθοῦν πολὺ εἰς τὴν κατανόησιν τῶν γεγονότων 
τῆς ἐποχῆς ἐχείνης καὶ τῆς ἐσωτερικῆς ἀλληλουχίας. των. Τὸ βιθλίον 
εἶναι ἀπὸ πάσης ἀπόψεως ἀξιανάγνωστον. 


Βερολῖνον 
Il. ZYKOYTPHZ- 
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Ἡ Βιθλιογραφία, τὸ δεύτερον μέρος τῶν «Ἑλληνικῶν», θὰ περιέχῃ εὐρυτέρας 
Ñ καὶ βραχυτέρας ἀναλύσεις νέων βιθλίων σχετικῶν πρὸς τὴν ἑλληνικὴν ἱστορίαν ἢ 
τὰς βοηθητικὰς αὐτῆς ἐπιστήμας μὲ τὴν εἰδικωτέραν προσπάθειαν ἐκ μὲν τῶν ξένων 
ἔργων νὰ καθιστᾷ τὰ κυριώτατα γνωστὰ εἰς τοὺς Ἕλληνας, τῶν δὲ ἑλληνικῶν loto- 
ρικῶν μελετῶν νὰ παρέχῃ ὅσον τὸ δυνατὸν πληρεστέραν ἀναγραφὴν χάριν τῶν ξένων. 
Τὸ δεύτερον μέρος δὲν εἶναι τόσον εὔκολον, ὅσον δύναται νὰ νομισθῇ, διότι εἰς τὰς 
βιθλιοθήχκας τῶν ᾿Αθηνῶν δὲν συγκεντρώνονται ὅλα τὰ ἑλληνιστὶ ἐκδιδόμενα καὶ εἰς 
τὴν ἱστορίαν τῆς Ελλάδος ἢ τῆς ᾿Ανατολῆς ἀφορῶντα μελετήματα. AV αὐτὸ παρά- 
καλοῦμεν τοὺς συγγραφεῖς τῶν ἀνωτέρω σχετικῶν μελετῶν, Ἕλληνας ἢ ξένους, νὰ 
ἀποστέλλωσιν Ev ἀντίτυπον εἰς τὴν Σύνταξιν τῶν «Ἑλληνικῶν», 'Οδὸς Ακαδημίας 
ἀριθ. 46, χάριν τῆς ἀναλύσεως ἢ καὶ ἁπλῆς ἀναγραφῆς αὐτῶν εἰς τὸ βιθλιογραφικὸν 
δελτίον τοῦ περιοδικοῦ. “Av τοῦτο γίνῃ, θὰ κατορθώσωμεν βαθμηδὸν νὰ δώσωμεν πλήρη 
τὴν ἑλληνικὴν ἱστορικὴν βιθλιογραφίαν εἰς τὰ προσεχῆ τεύχη τῶν «Ἑλληνικῶν». 

Αἱ βιθλιογραφικαὶ ἀναλύσεις ὑπογράφονται πάντατε ἑκάστη ὑπὸ τοῦ συντάξαντος 
αὐτήν, ol δὲ διευθύνοντες τὰ «Ἑλληνικὰ» τὰς ὑπ᾽ αὐτῶν συντασσοµένας ὑπογράφουν 
βραχύτερον καὶ μὲ τὰ ἀρχικὰ τοῦ ὀνόματός των γράμματα, ô μὲν Κωνστ. Αµαντος 
διὰ τοῦ K. Α., ὁ δὲ Σωχρ. B. Κουγέας διὰ τοῦ Σ. Β. Κ. 3 


Leopold Wenger: Griechische Inschriften. zum Kaiser&ult 
und zum  Grabrecht. A. Zwei Lakonische Inschriften 
zum Kaiserkult Sonderabdruck aus der Zeitschrift der 
Savigny —Stiftung für Rechtsgeschichte τ. XLIX 1929 
Róm. Abt. σελ. 308 - 327. 


Ernst Kornemann. Neue Dokumente zum —lakonischen 
Kaiserkult. Abhandlungen der Schlesischen Gesellschaft 
` für vaterlàndische Cultur, Geisteswissenschaftliche Reihe 
1. Heft. Breslau Verlag von M. u. H. Marcus 1929 σελ. 31. 


Αἱ ἐν τῷ Α΄ τόμῳ τῶν «Ἑλληνικῶν» (σελ. 1-44 καὶ 152 -157) δημο- 
σιευθεῖσαι ἐκ Γυθείου ἐπιγραφαὶ ἔτυχον προσοχῆς xal ἐκτιμήσεως ὑπὲρ 
πᾶσαν προσδοχίαν ταχείας καὶ σοβαρᾶς. Δύο κορυφαῖοι ἐπιστήμονες, ó ἐν 
τῷ Πανεπιστημίῳ τοῦ Μονάχου καθηγητὴς τοῦ Ῥωμαϊκοῦ Δικαίου 
L. Wenger καὶ ô ἐν τῷ Πανεπιστημίῳ τοῦ Breslau καθηγητὴς τῆς 
᾿Αρχαίας “Ιστορίας Æ. Kornemann, ὃ μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Mommsen 
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καὶ τοῦ Hirschfeld μεγαλύτερος τῶν σημερινῶν ἐρευνητῶν τῆς Ἑωμαὶ- 
κῆς “Ιστορίας, λαβόντες ἀφορμὴν ἐκ τῆς ἡμετέρας πραγματείας καὶ ἐξ 
ὅσων συμπληρωτικῶς καὶ εἰδικώτερον περὶ τῆς λατρείας τῶν Ῥωμαίων 
αὐτοκρατόρων ἀνεχοίνωσα εἰς τὸ ἐν Oslo κατὰ τὸν παρελθόντα Αὔγου- 
στον συνελθὸν Τον Διεθνὲς Ἱστορικὸν Συνέδριον, δημοσιεύουσι τὰς ἄνω- 
τέρω ἐπὶ τοῦ θέματος πραγματείας. Πρὸς ἀμφοτέρους τοὺς σοφοὺς καθη- 
γητὰς τὰ «Ἑλληνικὰ» αἰσθάνονται καθῆκον νὰ ἐκφράσωσιν εἰλικρινῆ 
εὐχαριστίαν ὄχι τόσον διὰ τοὺς εἰς τὸν ἐκδότην τῶν ἐπιγραφῶν ἐπιδα- 
ψιλευομένους φιλόφρονας ἐπαίνους, ὅσον διὰ τὴν συμπλήρωσιν xal τὴν 
: διαφώτισιν τῆς ἑρμηνείας καὶ τῆς ἀναγνώσεως τούτων, ἃς ὁ Kornemann 
καὶ κατὰ τὴν ἐν Oslo γενομένην δημοσίαν συζήτησιν ἀπεχάλεσεν 
ἰσαξίους πρὸς τὰς ἐσχάτως ἐκ Κυρήνης ἐλθούσας εἰς φῶς περιφήμους 
ἐπιγραφὰς τοῦ Αὐγούστου. 

Καὶ. ὁ Wenger καὶ ὁ Kornemann ἀναδημοσιεύουσιν ὁλόκληρον 
τὸ κείμενον τῶν ἐπιγραφῶν. Ὁ πρῶτος βοηθηθείς, ὡς λέγει, εἰς τὴν ἀνά- 
γνωσιν ὑπὸ τῶν ἐν Μονάχῳ συναδέλφων του, τῶν Ἑλληνιστῶν 0. Rehm 
καὶ Ed. Schwartz καὶ τοῦ ἀρχαιολόγου P. Wolters, εἰσάγει ἐν στ. 6 τῆς 
I ἐπιγραφῆς (ἑλληνικὰ τ. Α΄ σελ. 11) τὴν ὑπὸ τοῦ Rem προταθεῖσαν 
συμπλήρωσιν ἐπι]θνέτωσαν, ἥτις εἶναι ἀναμφιβόλως εὐστοχωτέρα τῆς 
ἐμῆς μὴ] θυέτωσαν. Διότι ἀληθῶς φυσικώτερον καὶ λογικώτερον εἶναι 
ἣ θυσία ὑπὸ τῶν ἐπισήμων τῆς πόλεως ἀρχόντων νὰ γίνεται πρὸ τῆς εἰς 
«τὸ θέατρον εἰσόδου τῶν μουσικῶν τεχνιτῶν xal οὐχὶ μετ᾽ αὐτήν. Κατὰ τὰ 
ἄλλα ἡ ἀνάλυσις καὶ αἱ ἑρμηνεῖαι τοῦ Wenger δὲν ἀπομακρύνονται τῶν 
ἡμετέρων παρατηρήσεων, εἶναι δὲ κατὰ τοῦτο ἀξιολογώτεραι, ὅτι BU αὐτῶν 
ἐξαίρεται καὶ εὐρύτερον ἀναπτύσσεται Y] νομικὴ ἄποψις καὶ σημασία τῶν 
ἐπιγραφῶν, παρέχεται δὲ καὶ πληρεστέρα ἐπὶ τοῦ θέματος βιθλιογραφία. 

Περισσοτέρας καὶ σπουδαιοτέρας βελτιώσεις καὶ παρατηρήσεις εἰς 
τὴν ἀνάγνωσιν καὶ ἑρμηνείαν τῶν ἐπιγραφῶν προσφέρει ἡ πραγματεία 
τοῦ Kornemann , ὅστις ἀναδημοσιεύων αὐτὰς ἐπὶ τῇ βάσει νέων ὑπ᾽ ἐμοῦ 
σταλεισῶν φωτογραφιῶν, δέχεται μὲν εἰς τὰ χυριώτερα τὰς ἐμὰς ἐκδοχὰς, 
προτείνει δ᾽ ὅμως xal νέας ἑρμηνείας καὶ ἀναγνώσεις διορθώνων παρα- 
δρομάς τινας xal τυπογραφικὰ ἀθλεπτήματα τῆς πρώτης ἐκδύσεως. 

Οὕτω ἀκολουθῶν ὁ A'ornemann ἀκριβέστερον τὴν χρονολογίαν τῶν 
ἐπιγραφῶν µεταθάλλει τὴν σειρὰν τῆς τυπώσεως καὶ κατ᾿ ἀκολουθίαν 
τοὺς ἀριθμοὺς τῶν ἐπιγραφῶν TII καὶ IL, θέτων II τὴν ᾿Επιστολὴν Tibe- 
ορίου (“ὐλληνικὰ τ. Α΄ σελ. 38) καὶ III τὸν Καισαρείων καὶ Κὐρυκλείων 
«Ἱερὸν Νόμον (“Ἑλληνικὰ ἕ. ᾱ. σελ. 16). Περὶ δὲ τῆς óm’ ἀριθ. IV. δηµο- 
σιευομένης ἐπιγραφῆς (É. ᾱ. σελ. 44) ἀποφαίνεται ὃ Kornemann ὅτι 
αὕτη ἀφορᾷ ἀσφαλῶς εἰς τὴν ιδίαν καὶ ὅτι ἡ πρὸς ταύτην ἀφιέρωσις 
ἐγένετο πρὸ τοῦ ἐν ἔτει 29 p. X. ἐπισυμθάντος θανάτου αὐτῆς. 
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"Ev στ. 16 τῆς ᾿Επιστολῆς Τιθερίου (Ἑλληνικά, ë. à. ο. 39) 6 Korn. 
ἀνέγνωσε τὸ παρ᾽ ἐμοὶ ἐκπεσὸν τὴν πρὸ τοῦ ἡμετέραν. Ἔν στ. 9 τοῦ 
“Ἱεροῦ Νόμου (Ελλην. σελ. 11) ὁ Kornemann συμπληρώνει δευτέραν 
Ιουλίας τῆς Σεθα]στῆς xol ἐν στ. 4 ρος τ]οῦ Σεθαστοῦ, ἰσχυριζόμενος 
ὅτι θεοῦ υἱὸς εἶναι μόνον ὁ Αὔγουστος. ᾿Αλλ᾽ ἀφοῦ ὁ Αὔγουστος ἃπο- 
καλεῖται ἐν τῇ ἐπιγραφῇ ὄχι μόνον θεοῦ υἱὸς (στ. 8) ἀλλὰ καὶ θεὸς 
(στ. T καὶ στ. 35), διατί ó ὑπὸ τοῦ Αὐγούστου υἱοθετηθεὶς Τιβέριος δὲν 
θὰ ἧτο δυνατὸν ν᾿ ἀποχληθῇ θεοῦ vióc ;. "Ev στ. 20 προστίθεται ἡ μῶν 
μετὰ τὸ πόλεως xal ἐν στ. 26 πάντων μετὰ τὸ νέων, ἀμφότερα παραλει- 
φθέντα ἐκ παραδρομῆς ἐν τῇ ἀρχικῇ ἡμῶν ἐκδόσει. Ἔν δὲ στ. 399 ὁ Korn. 
ἀναγινώσκει ὀρθῶς τοῦ [υθεατῶν ἀντὶ τῶν [υθεατῶν' ἐκ τυπογραφικῆς 
ὅμως ἀθλεφίας φέρεται ἐν τῷ αὐτῷ στίχῳ παρὰ Korn. τῆν ἀντὶ τήν. 

Προτοῦ εἰσέλθῃ ὁ Kornemann εἰς τὴν ἑρμηνείαν τῶν κατὰ μέρος 
λεπτομερειῶν προτάσσει γενικά τινα περὶ τῆς ἱστορίας τῆς Λακωνικῆς 
ἐπὶ τῶν Ρωμαίων, δηλαδὴ ἀπὸ τοῦ 196 m. X. ὅτε ἐπέρχονται αἱ 
πολιτικαὶ εἰς τὴν χώραν καινοτομίαι ὑπὸ τοῦ Κουϊνκτίου Φλαμινίνου, 
τοῦ Σωτῆρος καὶ ἐλευθερωτοῦ τῆς Λαχωνίας ἐπιχληθέντος, υέχρι τῶν 
πρώτων τῆς αὐτοκρατορίας χρόνων. ᾿Επισκοπεῖ τὰ κατὰ τὴν Σπάρτην, 
ἥτις ἀπὸ 146 π. X. εἶχε καταστῆ civitas libera et foederata, τὰ τοῦ 
Κοινοῦ τῶν Λακεδαιμονίων, τὰς πρὸς τὸν αὐτοχρατορικὸν οἶκον. τῶν 
Κλαυδίων σχέσεις τῆς Λακωνίας καὶ τῶν ἀριστοκρατῶν Λακώνων Λαχά- 
ρους καὶ Εὐρυκλέους, τὴν ἐπὶ Αὐγούστου συγκῥότησιν τοῦ Κοινοῦ τῶν 
᾿Ελευθερολακώνων, τοῦ ὁποίου αἱ μετέχουσαι πόλεις ἐξισοῦνται πρὸς τὴν 
Σπάρτην, καὶ τὴν ἐν γένει πολιτικὴν κατάστασιν τῆς Λακωνικῆς κατὰ 
τοὺς χρόνους τοῦ Αὐγούστου καὶ τοῦ Τιθερίου, εἰς οὓς πίπτουν αἱ ἡμέ- 
τεραι ἐπιγραφαί, παρέχων σύντομον καὶ ἁδρομερῆ εἰκόνα προσώπων xal 
πραγμάτων, συμπληρουμένην ὑπὸ πλουσίας καὶ ἀπηχριδωμένης βιθλιο- 
γραφίας. Ἔκ τῶν νέων ἐν ταῖς λεπτομερείαις ἑρμηνειῶν τοῦ A'ornemann 
ἀναφέρω τὰς σπουδαιοτέρας. ; 

Περὶ τοῦ ἐγγράφου, τοῦ προτασσομένου τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Τιθερίου, 
ὁ Korn. φρονεῖ ὅτι τοῦτο θὰ περιεῖχε ὄχι µόνον τὴν περὶ τῆς ἀποθεώ- 
σεως τοῦ Αὐγούστου ἀπόφασιν τῶν Γυθεατῶν, ἀλλὰ καὶ τὰς πρὸς τὸν 
Τιθέριον καὶ τὴν Λιδίαν ἀπονεμομένας τιμάς, ἴσως δ᾽ ἐδῶ ἀνηγορεύετο 
ἡ Abia καὶ ὡς θεὰ Τύχη τῶν Γυθεατῶν. 

Ὡς πρὸς τὴν χρονολόγησιν τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Τιβερίου συμφωνῶν 
πρὸς τὴν ἡμετέραν ἐκδοχήν, ὅτι αὕτη ἀνάγεται εἰς τὸ 15 μ. X. ἔτος, 
περιορίζει ταύτην εἷς τὸ μεταξὺ τοῦ Μαρτίου καὶ .᾿Ιουνίου τοῦ ἔτους 
ἐκείνου διάστημα. Περὶ δὲ τοῦ ἐν τῇ ἐπιστολῇ ἀναφερομένου πρεσθευτοῦ 
Aéxuov Τυρρανίου Νικάνορος, μὴ γνωστοῦ ἄλλοθεν, φρονεῖ ὁ Korn. ὅτι 
οὗτος θ᾽ ἀνῆκεν εἰς τοὺς ἐν Λακωνικῇ παροικοῦντας καὶ πραγματευο- 
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μένους Ρωμαίους ( εἰς τὸν conventum civium Romanorum), καὶ θὰ 
προήρχετο ἐκ τῆς τάξεως τῶν ἀπελευθέρων. ᾿Ἡνδιαφέροντα εἶναι ὅσα 
ἐκθέτει ὁ Korn περὶ τῶν εἰς τὰ μέλη τοῦ αὐτοκρατορικοῦ οἴκου ἄπονε- 
μομένων τιμῶν καὶ περὶ τῆς διαφορᾶς τῶν ἀντιλήψεων, αἵτινες ἐκράτουν 
ὡς πρὸς αὐτὰς προκειµένου περὶ τῆς ἐν Ῥώμῃ καὶ περὶ τῆς ἐν ταῖς 
ἐπαρχίαις λατρείας. 

Συστηματικωτέρα εἶναι ἡ ὑπὸ τοῦ Korn. περεχομένη ἀνάλυσις | 
xai ἡ ἑρμηνεία τοῦ “Ιεροῦ Νόμου, ἰδίᾳ ἡ τῶν ἀναγραφομένων τίτλων τῶν 
λατρευομένων ἢ τιμωμένων αὐτοχρατορικῶν προσώπων. Ὡς πρὸς τὰ 
ἐν στίχ. 10- 11 κατὰ γενικὴν παρεζευγμένα ὀνόματα τῶν δύο γυναικείων 
θεοτήτων, τῆς Νίκης εἰς τὸν Γερμανικὸν xol τῆς ᾿ Αφροδίτης εἰς τὸν 
Δροῦσον, ὁ Korn. δίδει τὴν ἑρμηνείαν, ἣν καὶ κατὰ τὴν ἐν Oslo συζή- 
τησιν διετύπωσεν, ὅτι δηλαδὴ αἱ εἰκόνες τῶν εἰσέτι μὴ ἀποθεωθέντων δύο 
τούτων ἀνδρῶν εἶχον στηθῆ εἰς τοὺς ναοὺς τῶν ἀνωτέρω θεοτήτων, ἦσαν 
δηλαδὴ οἱ δύο νεαροὶ διάδοχοι σύνναοι ἢ πάρεδροι τῶν ἀναφερομένων 
θεοτήτων. Ὁ εἰς τὸν [Γ᾽ ᾿Πούλιον Λάκωνα ἀπονεμόμενος τίτλος τοῦ κηδε- 
μόνος (στ. 21) δὲν εἶναι ἀξίωμα ἀλλὰ καὶ ἐνταῦθα, ὡς καὶ ἀλλαχοῦ, ἢ 
λέξις σημαίνει τιμητικὴν προσαγόρευσιν. Ὡς πρὸς τὴν ἔννοιαν τοῦ ἐν 
στ. 22 ἀπὸ τῆς ϑεοῦ, ἥτις ἀποτελεῖ τὸν ἄλυτον χόμθον τῆς ἐπιγραφῆς, 
ὁ Korn. εἰκάζει ὅτι πρόχειται μᾶλλον περὶ τῆς Δήμητρος. 

Περὶ τῆς διγλώσσου εἰς τὸν Βὐρυκλέα ἀναφερομένης ἀναθηματικῆς 
ἐπιγραφῆς ὁμιλῶν διὰ βραχέων ὁ Korn. ἐξηγεῖ τὴν χρῆσιν τῶν δύο ἐν 
τῷ λατινικῷ χειμένῳ παραλλήλως παρουσιαζομένων ρημάτων ALabiant 
καὶ negotiantur ἀναφέρων ἀντίστοιχα χωρία τοῦ Καίσαρος (Bell. gall. 
VH, 3, 1. VII, 42 καὶ 55) καὶ τοῦ Σαλλουστίου (Jugurtha 41, 1) '. 


! Ἐπὶ τῇ εὐκαιρίᾳ ταύτῃ ἃς μοῦ ἐπιτραπῇ μικρὰ παρέκδασις. “O φίλος 
x. K. Κουρουνιώτης εὐθὺς ἅμα τῇ δημοσιεύσει τῆς περὶ τῶν ἐκ Γυθείου ἐπιγραφῶν 
πραγματείας μου ἐπέστησε τὴν προσοχήν μου εἴς τινα ἀρχαιολογικὴν πλάνην, sig ἣν 
εἶχα περιπέσει περιγράφων (σελ. 15) τὴν βάσιν, ἐφ᾽ ἧς φέρεται χαραγμένη ἢ δίγλωσ- 
σος αὕτη διὰ τὸν ἀνδριάντα τοῦ Κὐρυκλέους ἐπιγραφή. Ἢ παρατήρησις τοῦ x. Kov- 
ρουνιώτη συνίστατο sic τὸ ὅτι εἷς ἐκ τῶν λόγων, οὓς προσάγω διὰ νὰ ὑποστηρίξω τὴν 
ὑπόθεσίν µου περὶ τῆς πιθανῆς σχέσεως τοῦ εὑρεθέντος μαρμαρίνου κορμοῦ πρὸς τὴν 
ἐνεπίγραφον βάσιν, ὃ ἀφορῶν δηλαδὴ εἰς τὴν προσαρμογὴν τῶν ποδῶν τοῦ ἄκρωτηρια- 
σμένου κορμοῦ πρὸς τὰ ἐπὶ τῆς κορυφῆς τῆς βάσεως δύο κοιλώματα, δὲν ἧτο ὀρθός, 
διότι ol μαρμιάρινοι ἀνδριάντες, γεγλυμμένοι συνήθως ἐκ τοῦ αὐτοῦ λίθου, ἐξ ob καὶ 
7| ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτῶν πλίνθος, δὲν εἶχον ἀνάγκην ἰδιαιτέρας προσπήξεως καὶ ὅτι 
ἂν τὰ ἐπὶ τῆς ἐκ Γυθείου βάσεως κοιλώματα ἐνεφανίζοντο ὡς τοιοῦτον ἔχοντα 
σκοπόν, μᾶλλον πρὸς χάλκινον ἣ πρὸς μαρμάρινον ἀνδριάντα θὰ ἥρμοζον. Δὲν 
ἐπηνώρθωσα ἀμέσως τὸ πρᾶγμα, διότι ἔχων ἀμυδρὰν ἀνάμνησιν τῶν ἀνωμαλιῶν,. 
ἃς παρουσίαζεν εἰς τὴν ἐπεξεργασίαν αὐτῆς ὅλη ἄνω ἐπιφάνεια τοῦ ἐνεπιγράφου 
βάθρου, ἀνέμενον εὐκαιρίαν νέας τοῦ λίθου αὐτοψίας ὅπως ἐξετάσω προσεχτικώτερον 
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Ἔν τέλει τῆς λαμπρᾶς αὑτοῦ πραγματείας, ἣν συνοδεύουν τρεῖς 
θαυμάσιοι φωτοτυπικοὶ πίνακες τῶν ἐπιγραφῶν, ὁ Kornemann ἐκφράζει 
τὴν εὐχὴν ὅπως εὐρύτεραι ἐν Γυθείῳ. ἀνασκαφικαὶ ἔρευναι, ἐνεργούμεναι 
ὑπὸ τοῦ πρώτου ἐκδώσαντος xal ἑρμηνεύσαντος τὰς περισπουδάστους 
ἐπιγραφὰς στεφθῶσιν ὑπὸ ἐπιτυχίας. Εἴθε δὲ Å εὐχὴ τοῦ σοφοῦ καθη- 
γητοῦ νὰ πραγματοποιηθῇ ταχέως. 


Wolfgang Schadewaldt, Die Geschichtschreibung des Thu- 
kydides. Ein Versuch von—. Weidmann. Berlin 1929 o. 100. 


Τὸ πρόθληµα ποὺ ἀνέχυψε εἰς τὴν ἔρευναν τοῦ Θουκυδίδου ἐνθυ- 
μίζει εἰς πολλὰ σημεῖα τὸ ὁμηρικὸν ζήτημα: ὑπάρχουν οἱ δεχόμενοι 
( Classeu, Ed. Meyer), ὅτι τὸ ὅλον ἔργον τοῦ ἱστορικοῦ ἔχει γραφῇ, ὡς 
μία ἑνότης, ἐξ ἀρχῆς δηλ. μὲ τὸν σκοπὸν và ἐξιστορηθῇ ὁ πόλεμος τῶν 
εἰκοσιεπτὰ ἐτῶν, τὸν ὁποῖον ἀπὸ τὸν Θουκυδίδην ἀκριδῶς διδαχθέντες 
(V 26) θεωροῦμεν παρὰ τὴν μεσολαθήσασαν εἰρήνην ἑνιαῖον. Ἂν αὐτὸ 
ἀληθεύῃ, ἣ συγγραφὴ πρέπει νὰ ἤρχισε μετὰ τὸ 404. Ὑπάρχουν ὅμως 
τεκμήρια, τὰ ὁποῖα μᾶς ἀναγκάζουν ν᾽ ἀναγάγωμεν τὴν συγγραφὴν 
δλοχλήρων ἑνοτήτων τοῦ ἔργου εἰς πολὺ προγενεστέραν ἐποχήν. "Ev 
τοιαύτῃ περιπτώσει σχοπὸς τοῦ ἀρχικοῦ σχεδίου δὲν μπορεῖ νὰ ὑπῆρξεν 
ἢ ἐξιστόρησις τοῦ πολέμου τῶν εἰκοσιεπτὰ ἐτῶν ὁλοκλήρου, ἀλλὰ μέρους 
αὐτοῦ. ᾿Επὶ τῇ βάσει τῶν ἐνδείξεων αὐτῶν διεμορφώθη ἢ θεωρία 


τὰ ἐπ᾽ αὐτοῦ παρατηρούμενα δύο κοιλώματα, ἅτινα οὐδὲν ἴχνος γομφώσεως, παρου- 
σιάζοντα, πιθανὸν νὰ μὴ προωρίζοντο διὰ προσήλωσιν ποδῶν, Oc ἀρχικῶς εἶχα dno- 
θέσει, ἀλλ᾽ ἀπετέλουν μίαν ἐκ τῶν ἀνωμαλιῶν τῆς κορυφῆς τοῦ βάθρου, ἐφ᾽ ἧς μὴ 
τελείως ἐπεξειργασμένης θὰ εἶχεν ἐναποτεθή ἢ συμφυῆς μὲ τὸν μαρμάρινον ἁδριάντα 
πλίνθος. Δι᾽ αὐτοὺς ἄλλωστε τοὺς λόγους εἶχα διατηρήσει ρητὰς ἐπιφυλάξεις γράφων 
(σελ. 15 ἔ. ἃ.) ὅτι «ἂν ὁ ἀπεικονιζόμενος ἀνδριὰς ἀνήκει εἰς τὸν Εὐρυκλέα καὶ εἶναι 
αὐτὸς ó ὑπὸ τῶν Ρωμαίων πραγματενομένων ἀνεγερθείς, δὲν δύναμαι μετ᾽ ἀπολύτου 
βεθαιότητος ν᾽ ἀποφανθῶ». AAN ὡς πληροφοροῦμαι, ὃ συντάκτης τοῦ «ΙΙολέμωνος» 
κατηγορεῖ διὰ τὸ φρικτὸν τοῦτο λάθος ὄχι μόνον ἐμέ, ἀλλὰ καὶ τοὺς τότε εἰς Γύθειον 
συνταξιδεύσαντας δύο ἀρχαιολόγους Κεραμόπουλλον καὶ Ὀρλάνδον ὣς συνενόχους καὶ 
μάλιστα ἐκ προθέσεως εἰς αὐτό. ᾽Αλλ᾽ ὀφείλω νὰ ὁμολογήσω ὅτι οἱ δύο οὗτοι ἐπιστή- 
µονες, οὓς οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι κακοῖσι θέμις, εἶναι ἐντελῶς ἀθῶοι τοῦ ἐγκλήματος. Διότι, 
ἂν ἐφαντάσθην καὶ ἔπλασα «ἀδεῶς Εὐρυχκλέα κρατοῦντα ἁχόντιον καὶ χραδαίνοντα 
αὐτὸ ἀπὸ τοῦ καταστρώματος ἐναντίον τοῦ ᾽Αντωνίου», δὲν πταίουν οὔτε ἐχεῖνοι οὔτε 
ἐγώ, ἀλλ᾽ 6 μακαρίτης Πλούταρχος, ὅστις ἐν βίῳ ᾿Αντωνίου κεφ. 61 γράφει: «Εύρυ- 
κλῆς δ᾽ ó Λάκων ἐπέκειτο σοθαρῶς, λόγχην τινὰ κραδαίνων ἀπὸ τοῦ καταστρώματος 
ὡς ἀφήσων ἐπ᾽ αὐτὸν» (τὸν ᾿Αντώνιον). Κατέγνω λοιπόν, ὃ Πολέμων, ἀλλ᾽ οὐκ ἀνέγνω: 
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(Ullrich, .Steup, Cwiblinski, Kirchhoff, Wilamowitz, Beloch, Ed. 
Schwartz, Pohlenz), ὅτι ὁ O. ἐσκόπευε κατ᾽ ἀρχὰς νὰ πραγματευθῇ 
τὸν ἀρχιδάμειον πόλεμον µόνον: (481-421), προτοῦ τελειώσῃ ὅμως, 
συνέδη ἢ σικελικὴ) ἐκστρατεία (415) καὶ ἐπανελήφθη ὁ πρὸς τοὺς Λαχε- 
δαιμονίους ἀγὼν (418). Ὁ O. ἀντελήφθη, ὅτι Å μεσολαθήσασα εἰρήνη 
ὑπῆρξε φαινομενική, ὅτι κατ᾽ ἀλήθειαν ἐπρόκειτο περὶ ἑνὸς πολέμου 
ἀπὸ τοῦ 431 διαρκοῦντος, καὶ ἀπεφάσισε νὰ ἐξιστορήσῃ αὐτὸν ὁλόκλη- 
ρον. Πρὸς τοῦτο, ὅταν ἐπῆλθε τὸ τέλος τοῦ πολέμου, διεσκεύασε κάπως 
τὸ περὶ τῆς πρώτης δεκαετίας ἔργον του (I-V 26) προσθέσας xoi 
μερικὰ νέα κεφάλαια καὶ ἤρχισε νὰ συντάσσῃ τὴν συνέχειαν, ὁ θάνατος 
ὅμως τὸν ἐπρόλαθε προτοῦ συμπληρώση τὸ ἔργον του. 

Εἶναι εὐνόητον, ὅτι Å ἀνάλυσις τοῦ ἔργου δὲν ὡδήγησε εἰς τὰ ἴδια 
συμπεράσματα πάντοτε: πότε ὁ ©. ἀπεφάσισε νὰ πλατύνῃ τὸ ἀρχικόν 
που σχέδιον, ἂν τὸ εἶχεν ἤδη ἐχδώσει αὐτοτελῶς, τὶ διεσχεύασε κατὰ τὴν 
μεταγενεστέραν ἐπεξεργασίαν, τὶ ἐξηγεῖται ὡς λείψανον ἐκ τοῦ παλαιοῦ 
σχεδίου λησμονηθὲν κατὰ τὴν ἀναθεώρησιν, τὶ ὡς ἀνεπεξέργαστον 
ἀκόμη ὑλικὸν προχείρως καταχωρισθὲν κτλ. εἶναι προθλήµατα συζητού- 
μενα. ἀκόμη. Τὸ γεγονὸς ἐξ ἄλλου, ὅτι πρόωρος θάνατος δὲν ἐπέτρεψεν 
εἰς τὸν O. νὰ τελειώσῃ τὴν ἱστορίαν του, ἑπομένως οὔτε νὰ τὴν ἐχδώσηῃ, - 
γεννᾷ τὸ πρόθληµα κατὰ πόσον ὁ ἐχδώσας αὐτὴν ἀμέσως μετὰ τὸν 
θάνατον τοῦ ἱστορικοῦ εὑρῆκε τὸ ἔργον, ὅπως ἔχει, T| ἠναγκάσθη εἰς 
. πολλὰ ἀτελῆ, ὑπὸ τοῦ Θ. ἁπλῶς σχεδιασμένα μέρη νὰ δώσῃ αὐτὸς τὴν 
ὁριστικὴν μορφὴν, ἀλλοῦ νὰ προσθέσῃ, ὅτι σχετικὸν εἶχεν εὕρει εἰς τὰ 
κατάλοιπα τοῦ ἱστορικοῦ. Εἰς τὸν ἐκδότην αὐτὸν ἀρκετὴν σημασίαν 
ἔδωκεν ὁ Wilamowitz, πολὺ μεγαλυτέραν ὅμως ὁ Schwartz, εἰς τὸν 
ὁποῖον ó ἐκδότης ἐμφανίζεται ὡς συντάκτης (Redaktor) πολλῶν xeqa- 
λαίων, συμπληρῶν xal τοποθετῶν μάλιστα κάποτε σημειώματα τοῦ ©. 
ἐσφαλμένως εἰς ἀκατάλληλα μέρη. 

Τὸ βιθλίον τοῦ Schadewaldt ἀποδίδει τὸ περιεχόμενον μιᾶς ἀναχοι- 
νώσεως, ποὺ ἔγινεν εἰς συνέλευσιν χλασσικῶν φιλολόγων ἐν Weimar, 
“O κρίνων εἶχε τὴν τύχην ν᾽ ἀκούσῃ τὴν αὐτὴν ἀνακοίνωσιν εἰς τὸ Bepo- 
λῖνον προηγουμένως εἰς ἕνα παρόμοιον συνέδριον. Ἡ μελέτη χαρακτη- 
ρίζεται μετριοφρόνως ὡς βάσις μιᾶς ἐκτενεστέρας ἐργασίας, ἣ ὁποία 
πρόχειται νὰ ἐκδοθῇ ἀργότερα. ᾿Αρχίζει μὲ ἕνα κάπως εἰδικώτερον 
θέμα, διὰ νὰ ἐκβάλῃ ὕστερα εἰς τὸ γενικὸν πρόθλημα: πῶς ἐξηγεῖται 
xav ἀντίθεσιν πρὸς τὴν ἄλλην συγγραφὴν ἡ ἄνευ ἀσαφειῶν καὶ ἀντιφά- 
σεων ἑνιαία δραματικὴ ἔκθεσις τῆς σικελικῆς ἐκστρατείας εἰς τὸ 6 καὶ T 
βιβλίον; Τοῦ 5 καὶ 8 βιθλίου ἡ κατάστασις δικαιολογεῖται ὁπωσδήποτε, 
καθ᾽ ὅσον ὁ O. εἶναι φανερόν, ὅτι δὲν ἐπρόφθασε νὰ τὰ ἐπεξεργασθῇ: 
ἐξακολουθεῖ ὅμως νὰ μένῃ ἡ ἀντίθεσις πρὸς τὰ πρῶτα βιθλία. Τὴν 
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φανῶς ἐσφαλμένον συμπέρασμα, ὅτι ó Θ. ἔγραφε τὴν ἱστορίαν τῆς σικε- 
λικῆς ἐκστρατείας ὡς αὐθυπόστατον ἔργον καὶ ἀργότερα τὴν συνεχώνευσε 
μὲ τὸ ἄλλο σῶμα (Cwrkiinski, Beloch ), ἐξηγοῦν τώρα συνήθως, ὅτι 
ὀφείλεται εἰς τὴν ἑνότητα τῆς ἐκτιθεμένης ὕλης: Ù σικελικὴ ἐκστρατεία 
ἔχει σαφῶς διαχεκριμένην ἀρχὴν καὶ τέλος καὶ ἰδιαίτερον πεδίον δρά- 
σεως. Els τὰ προσόντα αὐτὰ τῆς ὑπὸ πραγμάτευσιν. ὕλης προσετέθη 
αὐξάνουσα τὴν ἑνότητα ἡ συγχίνησις τοῦ Θ., ὁ ὁποῖος γράφει κατὰ τὴν 
θεωρίαν αὐτὴν ἀμέσως μετὰ τὸ 413 ὑπὸ τὴν ἐπίδρασιν τῆς συμφορᾶς 
καὶ δι᾽ αὐτὸ προσδίδει εἰς τὴν διήγησίν του δραματικὴν ἔξαρσιν. 

Τὸ πρῶτον ἐπιχείρημα τοῦ συγγραφέως κατὰ τῆς γνώμης αὐτῆς: 
δὲν εἶναι δυνατὸν ἢ ἑνότης τῆς μορφῆς ἑνὸς ἔργου νὰ ὀφείλεται εἰς τὸ 
ποιὸν τῆς ὕλης, δὲν ἔχει ἀποδεικτικὴν ἰσχύν. Βεβαίως ἡ ἑνότης τῆς 
διηγήσεως εἶναι μία πνευματικὴ δημιουργία τοῦ συγγραφέως, δὲν παύει 
ὅμως νὰ ἔχῃ ἐξαιρετικὴν σημασίαν καὶ τὸ ἑνιαῖον ἢ μὴ τῆς ὑποχειμένης 
ὕλης — ἐν μέρει ἀνομολογεῖ τοῦτο xal ὁ συγγραφεύς. '“Ὀσονδήποτε ποι- 
χίλας πηγὰς Xal ἂν εἶχεν ὁ O., ἐξάπαντος τοῦ ἐστάθη πολὺ εὐκολώτε- 
ρον νὰ ἑνοποιήσῃ τὴν ἔχθεσίν του χωρὶς ἀντιφάσεις τὴν στιγμὴν ποὺ 
ἐπρόκειτο νὰ διηγηθῇ κυρίως ἕνα μόνον γεγονὸς σαφῶς διακρινόμενον 
ἀπὸ τὰ ἄλλα, παρὰ ἂν εἶχε νὰ πραγματευθῇ παραλλήλως διάφορα 
γεγονότα εἰς διαφόρους τόπους συμθαίνοντα, 

Τὴν γνώμην, κατὰ τὴν ὁποίαν ἡ δραματικὴ ἔξαρσις τῆς ἐκθέσεως 
ὀφείλεται εἰς τὸ γεγονὸς ὅτι ὁ O. γράφει ἀμέσως μετὰ τὴν χαταστρο- 
φήν, ζητεῖ νὰ χλονίσῃ ὁ συγγραφεὺς τονίζων ὅτι ὁ γράφων δὲν εἶναι 
λυρικὸς οὔτε μυθιστοριογράφος, ὥστε νὰ τεθῇ ὑπὸ τὴν ἄμεσον ἐπήρειαν 
τῶν γεγονότων, ἀλλὰ ἱστορικός, ὑπηρετῶν περισσότερον ἀπὸ κάθε 
ἄλλον τὴν ἀλήθειαν, τὴν ὁποίαν ζητεῖ μὲ ἀπόλυτον νηφαλιότητα. Ἡ 
σημασία λοιπόν, ποὺ προσλαμβάνει ἡ σικελικὴ ἐκστρατεία μέσα εἰς τὸ 
ὅλον ἔργον καὶ κατὰ, τὴν ἔκτασιν καὶ κατὰ τὴν μορφὴν πρέπεϑ νὰ 
ὀφείλεται εἰς τὴν σημασίαν, ποὺ τῆς ἀπέδωκεν ὁ O. διὰ τὸν ὅλον πόλε- 
μον. Διὰ τὸν ἱστορικὸν μὲ τὴν σικελικὴν καταστροφὴν ἢ τύχη τῶν 
᾿Αθηνῶν εἶχε κριθῆ πλέον. Τότε ὅμως πρέπει ἡ ἱστορία τοῦ. γεγονότος 
αὐτοῦ νὰ ἐγράφη μετὰ τὴν συμπλήρωσιν τῆς συμφορᾶς, μετὰ: τὸ 404, 
ὅταν ὁ O. ἐξετάζων τὸν ὅλον πόλεμον ἐζήτει νὰ κατανοήσῃ τὰ αἴτια 
τῆς ἥττης. 

Μετὰ τὰς καθαρῶς θεωρητικὰς αὐτὰς γνώμας ὁ συγγρ. προσάγει 
θετιχωτέρας ἀποδείξεις: εἰς τὰ βιθλία 6 καὶ T ὑπάρχουν χωρία, τὰ ὁποῖα 
μᾶς ἀναγκάζουν νὰ δεχθῶμεν, ὅτι τὰ κατὰ τὴν ἐκστρατείαν ἐγράφησαν 
μετὰ τὸ 404. Τὰ χωρία αὐτὰ εἶχαν πρὸ πολλοῦ παρατηρήσει, ἐζήτουν 
ὅμως νὰ ἐξασθενήσουν τὴν σημασίαν τῆς παρουσίας των χυρίως μὲ τὸν 


ἑνότητα τῶν βιθλ. 6 καὶ 7, ἡ ὁποία εἶχεν ἄλλοτε ὁδηγήσει εἰς τὸ DE 
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yke ὅτι προσετέθησαν ἐκ τῶν ὑστέρων εἰς τὸ σῶμα τῆς σιχελικῆς 
ἱστορίας γραμμένης προηγουμένως---μία μέθοδος ἐξαιρετικῶς ἐπικίνδυνος, 
ἡ ὁποία ὅμως εἶναι ἀνάγκη δυστυχῶς νὰ ἐφαρμόζεται διαρχῶς εἰς τὸν Θ. 
ἐφ᾽ ὅσον καὶ τὰ πρῶτα του βιβλία φέρουν προσθήκας μετὰ τὸ 404. 
᾿Απὸ τὰ χωρία αὐτὰ τοῦ 6 καὶ T βιθλίου ὁ συγγρ. ἀναλύει διεξο- 
δικῶς δύο, τὰ ὁποῖα ἀποδεικνύει ἀναπόσπαστα ἀπὸ τὸ σῶμα τῆς ἄλλης 
διηγήσεως καὶ μεταγενέστερα τοῦ 404: 19v) VII 57,2: 2) VI 15: 
6 περίφημος χαρακτηρισμὸς τοῦ ᾿Αλχιβιάδου ἀποδεικνύται ὅτι ἐγράφη 
μετὰ τὴν τελικὴν καταστροφὴν τῶν ᾿Αθηνῶν !. Εἰς τὸ χεφάλαιον αὐτὸ. 
εὑρίσκει ὃ συγγραφεὺς νὰ κρύπτεται ὁ λόγος, διὰ τὸν ὁποῖον ὁ O. ἔδωσε 
τόσην σημασίαν εἰς τὴν σιχελικὴν καταστροφήν. “H κακὴ ἔχθασίς της 
ὀφείλεται ἀφ᾽ ἑνὸς εἰς τὸν χαραχτῆρα τοῦ ᾿Αλκιβιάδου, ἀφ᾽ ἑτέρου εἰς 
τὴν ἀντίδρασιν τῶν ἐχθρῶν του. *O O. πιστεύει ὅτι ὁ ᾿Αλκιβιάδης θὰ 
ἔφερε τὴν ἐκστρατείαν εἰς αἴσιον πέρας᾽ ἀνακαλεῖται ὅμως, αὐτομολεῖ 
πρὸς τοὺς Σπαρτιάτας: αἱ συμδουλαί του πρὸς αὐτοὺς προκαλοῦν τὴν 
καταστροφήν. Αἴτια τῆς συμφορᾶς: Ἡ διχόνοια μεταξὺ τῶν πολιτικῶν, 
ἡ ὑπερτροφία τῶν ἀτομικιστικῶν δυνάμεων καὶ τάσεων xat’ ἀντίθεσιν 
πρὸς τὴν παλαιὰν ὁμόνοιαν, ἢ διαφθορὰ τῶν δημαγωγῶν, εἰς τοὺς ὁποίους 
ἀνήκει καὶ ὁ ᾽Αλκιθιάδης, ὅσον καὶ ἂν ὑπερέχῃ αὐτῶν. Μετὰ τὸν Περι- 
χλέα δὲν εἶχε παρουσιασθῆ κανένας ἄξιος τῶν περιστάσεων πολιτικός. 
Διὰ τοὺς λόγους αὐτοὺς ἡ σικελικὴ ἐκστρατεία προσλαμθάνει τόσην σημα- 
σίαν εἰς τὸ ὅλον ἔργον: ἡ ἔχδασίς της εἶναι τὸ πρῶτον μεγάλο σύμπτωμα 


1 θὰ μοῦ ἐπιτραπῇ νὰ μὴ δεχθῶ τὴν εἰς τὸ τέλος τοῦ βιξλίου (σελ. 100) ἐκφε- 
ρομένην γνώμην τοῦ Wilamowitz, ὃ ὁποῖος ὑποστηρίζων καὶ αὐτὸς τώρα τὴν χρονο- 
λόγησιν τοῦ VI 15 μετὰ τὸ 404 ζητεῖ νὰ μεταδάλῃ κάπως τὴν θεωρίαν τοῦ Schad. 
Κατὰ τὸν Wilamowitz ἢ «p. καὶ ἄλλοις ἐπιτρέψαντες ἀναφέρεται ὄχι εἰς τὴν ἀνάκλη- 
σιν τοῦ ᾽Αλκιθιάδου κατὰ τὴν σικελικὴν ἐκστρατείαν, ἄλλ᾽ eig τὴν ἀντικατάστασίν 
του διὰ τῶν δέκα στρατηγῶν τὸ 40 μετὰ τὴν ἧτταν τοῦ ᾿Αντιόχου ( Ξενοφῶντος 
Ἕλλην. I 5,12 κἑξ.). Τότε ὅμως καμμία φράσις τοῦ ©. sic τὸ χωρίον αὐτὸ δὲν pro- 
pet ν᾽ ἀναφέρεται εἰς τὴν ἀνάκλησιν τοῦ 410. ᾿Απὸ τὸ ὅπερ καὶ καθεῖλεν... . μέχρι 
τέλους τοῦ κεφαλαίου πρόκειται περὶ μιᾶς μόνον ἀναχλήσεως τοῦ ᾿Αλκιβιάδου. Εἶναι 
δυνατὸν ὅμως νὰ πιστεύσωμεν, ὅτι ὁ O. δὲν ἀπέδλεφεν εἰς τὴν πρώτην ἀνάκλησιν, 
ἡ ὁποία προεκάλεσε τὴν ἧτταν ἐν Σικελίᾳ καὶ τὸν καταστρεπτικὸν ἐπιτειχισμὸν τῆς 
Δεκελείας; Eig τὴν ἔκφρασιν ἄλλοις ἐπιτρέψαντες δὲν συνυπονοεῖται ἀναγκαίως Ἡ ἀντι- 
κατάστασις τοῦ ᾿Αλκιδιάδου BU ἄλλων νέων στρατηγῶν. Οἱ ᾿Αθηναῖοι ἀναχαλέσαντες 
τὸν ᾽Αλκιθιάδην τὸ 415 ἐπιτρέπουν τὴν διεξαγωγὴν τῆς ἐκστρατείας εἰς ἄλλους, τὸν 
Νικίαν καὶ τὸν Λάμαχον: καὶ ἧσαν μὲν αὐτοὶ ἤδη στρατηγοί, κύριος ὅμως ἀρχηγὸς 
ἧτο ô προχαλέσας τὴν ἐπιχείρησιν ᾿Αλκιδιάδης. Αλλωστε ἀργότερα προστίθενται 
ô Δημοσθένης καὶ ὃ Εὐρυμέδων ὡς νέοι στρατηγοὶ. Τὸ ἐν ὅτῳ γίγνοιτο, καὶ ἂν τὸ 
ἐξηγήσωμεν ὅπως ὁ T7lam., μὴ λησμονῶμεν, ὅτι γράφεται μετὰ τὸ 404 ἀπὸ τὸν O., 
ὃ ὁποῖδς εἶχε παρακολουθήσει τὴν TUAM OR τοῦ ᾽Αλκιθδιάδου µέχρι τοῦ βιαίου 
θανάτου του, 


-- 
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(πρθλ. II 65,11 μεταγενεστέρα προσθήκη!) μιᾶς νόσου, ἡ ὁποία ἐμφω- 
λεύει εἰς τὰ σπλάχνα τῆς δημοκρατίας, εἶναι τὸ προμήνυμα τῆς xata- 
στροφῆς τοῦ 404. Κατά τὸν συγγρ. ὁ Θ. δὲν διαθλέπει μεταξὺ τῶν δύο 
αὐτῶν γεγονότων ἄμεσον σχέσιν αἰτίου καὶ αἰτιατοῦ, xal τὰ δύο εἶναι 
συμπτώματα μιᾶς ἐσωτερικῆς ἀρρώστειας τῆς πολιτείας, ποὺ διαρχῶς 
χειροτερεύει. "Ἔχω τὴν γνώμην; ὅτι ὁ O. ἐπίστευσε καὶ εἰς τὴν αἰτιώδη 
σχέσιν τῶν γεγονότων αὐτῶν: ἡ καταστροφὴ μιᾶς τόσον μεγάλης δυνά- 
µεως ἔσεισε τὰ βάθρα τῶν ᾿Αθηνῶν (πρθλ. VIII 1 καὶ ἀλλχ.), ὅσον καὶ 
ἂν παρουσιάσθησαν ἀργότερα εὐνοϊκαὶ περιστάσεις μιᾶς ἐντίμου εἰρήνης. 
Πάντως τὸ συμπέρασμα εἶναι ὅτι ὁ Θ. γράφει μετὰ τὸ 404. Τὸ προδιδό- 
μενον πάθος ἑπομένως δὲν ὀφείλεται εἰς τὴν ἄμεσον ἐπίδρασιν τῶν yeyo- 
νότων, ἀλλ᾽ εἰς τὴν θλῖψιν ἑνὸς ἀνδρός, ποὺ εἶχε ζήσει τὴν ἐποχὴν τοῦ 
I Pies xal τώρα ἔθλεπε τὸ μεγαλεῖον τῆς πατρίδος του xate- 
στραμμένον. 

Εἰς τὸ δεύτερον μέρος τοῦ βιβλίου ὁ συγγραφεὺς γενικεύει τὰ oup- 
περάσματά του. H ἀνάλυσις (κυρίως Pohlenz NGG 1919, 116 χξξ.) 
εἶχε δείξει, ὅτι πολλοὶ ρητορικοὶ λόγοι εἰς τὸν O., εἰδικώτερα ὅσα ἐγρά- 
φησαν μετὰ τὸ 404 (ὅλοι οἱ ἀπὸ τοῦ 5 Βιθλίου χξξ. πρὸς τούτοις 
ὁ Επιτάφιος, ὁ διάλογος τῶν Μηλίων αλπ.), δὲν συμφωνοῦν μὲ τὰς 
μεθοδολογικὰς ἀρχάς, τὰς ὁποίας ὁ ἱστορικὸς θέτει εἰς τὸ προοίμιον ΄ 
(1 22,1) καὶ ἀκολουθεῖ εἰς τοὺς παλαιοτέρους λόγους του. Τὸ προοίμιον 
(11-23,5) ἀνήκει εἰς τὴν πρώτην συγγραφὴν -τὴν ἑνότητά του ὡς 
προοίμιον τοῦ ἀρχικοῦ σχεδίου μόνον χωρὶς χάσματα ἢ ἄλλας ἀνωμαλίας 
ἀποδεικνύει ὁ συγγραφεὺς εἰς ἕνα μακρὸν παράρτημα (σελ. 49 - 61) 
Τότε ὅμως πρέπει νὰ συνέδη κάποια μεταδολὴ εἰς τὰς μεθοδολογικὰς 
ἀρχὰς τοῦ O. καὶ ἡ μεταδολὴ αὐτὴ νὰ μὴ περιορίζεται μόνον εἰς τοὺς 
λόγους: κατὰ τὸν Θ. τοῦ 421 σκοπὸς τῆς ἱστορίας εἶναι ἢ ἀπόλυτος 
ἐξακρίθωσις τῶν γεγονότων καὶ μόνον αὐτή. “Ὁ γέρων Θ, ὅμως. βλέπει 
βαθύτερα: ἱστοριογραφία δὲν εἶναι πλέον ἡ ἁπλῆ πιστοποίησις τῶν συμ- 
βάντων, ἀλλ᾽ ἡ, κατανόησις τῆς ἀλληλεξαρτήσεώς των εἰς μίαν ἱστορικὴν 
ἑνότητα. Τὰ γεγονότα δὲν εἶναι πλέον σκοπός, ἀλλ᾽ ἁπλῶς μέσον διὰ τὴν 
κατανόησιν μιᾶς ἱστορικῆς περιόδου. “H ἀντίληψις αὐτὴ ἀπεκτήθη 
βαθμιαίως, ὅταν ὁ ἱστορικὸς κατενόησε τὴν σημασίαν τοῦ εἰκοσιεπταετοῦς 
πολέμου ὄχι ὡς μιᾶς σειρᾶς γεγονότων, ἀλλὰ μιᾶς ἱστορικῆς ἑνιαίας 
περιόδου, ἣ ὁποία ἔτεινε πρὸς τὴν καταστροφὴν τῶν ᾿Αθηνῶν. H ἀντί- 
ληψις αὐτὴ διατυπωμένη εἰς τὸ δεύτερον προοίμιον (V 26) ἀντανακλᾶται 
εἰς τὴν διήγησιν περὶ τῆς σικελικῆς ἐκστρατείας: ἀπ᾽ ἐδῶ πηγάζει 
ἡ ἑνότης τοῦ 6 καὶ T βιθλίου. . " 

Καὶ μία ἄλλη διαφορὰ μεταξὺ τῶν δύο βαθμίδων τῆς ἐξελίξεως 
τοῦ ἱστορικοῦ: xat’ ἀντίθεσιν πρὸς τοὺς ποιητὰς xol λογογράφους. 
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( ας. Ἡρόδοτον), τῶν ὁποίων τὸ ἔργον ἔχει ἠθικὸν - παραδειγµα- 
τικὸν 1 χαρακτῆρα καὶ ἑπομένως ἀφορᾷ τὴν καθ᾽ ὅλου Vado τοῦ ἀνθρώ- 
που, ὁ παλαιὸς O. (I 22) στενεύει τὸν σκοπὸν τῆς ἱστορίας : δὲν ζητεῖ 
παραλλήλως τὴν ὡραιότητα καὶ τὴν τέρψιν, ὅπως ἐχεῖνοι, ἀλλὰ μόνον 
τὸ ὠφέλιμον μὲ στενὸν πολιτικὸν διδακτικὸν- πρακτικὸν χαρακτῆρα. 
Δι αὐτὸ ἀποφεύγει κάθε τι, ποὺ δὲν ἀνήχει εἰς τὰ γεγονότα ἢ ποὺ δὲν 
εἶναι. ἀνάγκη νὰ τεθῇ διὰ νὰ ὑποστηριξῃ γεγονότα ἢ γνώμας του. 


Παρεχθάσεις, ὅπως παρουσιάζει διαρκῶς ὁ Ἡρόδοτος, δὲν παρατηροῦνται 
εἰς τὸ ἀρχικόν του σχέδιον. Ὅταν ὅμως γράφῃ μετὰ τὸ 404, ὑπερπηδᾷ 


τοὺς περιορισμούς, ποὺ εἶχεν ὁ ἴδιος θέσει ἄλλοτε: Å ἔχθεσις τῆς σιχε- 


λικῆς ἐκστρατείας, ὁ Επιτάφιος κλπ. δὲν ὑπηρετοῦν τὴν στενὴν ὠφελι- 
μότητα μόνον. Καὶ at παρεχθάσεις ποὺ ἐμφανίζονται τώρα (I 89- 118, 2. 
196-138, V1 54-59, VII 28,8 -28) δὲν χρησιμεύουν ὡς ἁπλαῖ σημειώ- 
σεις πρὸς ἀπόδειξιν τῆς ἀληθείας τῶν ἐκφερομένων, ἀλλὰ ὑπηρετοῦν 
κάποιον ἀνώτερον σκοπὸν τῆς ἱστοριογραφίας 7, ζητοῦν νὰ ἐξηγήσουν 
μίαν ἱστορικὴν ἑνότητα. Εἰς τὸ ἱστορικὸν τεκμήριον προστίθεται τώρα τὸ 
ἱστορικὸν παράδειγµα: καὶ τὰ δύο θεωροῦνται τώρα ἀναγκαῖα διὰ τὴν 
κατανόησιν μιᾶς ἱστορικῆς περιόδου. “Eto: ὁ O. ἐπανέρχεται εἰς τὰ ἴχνη 
τοῦ “Ἡροδότου, τὸν ὁποῖον εἶχε πολεμήσει ἄλλοτε, δίδει ὅμως νέαν, 
ἀνωτέραν ἀξίαν εἰς ὅ,τι παραλαμβάνει ἀπὸ ἐκεῖνον καὶ δὲν θυσιάζει διό- 


-λου τὴν ἀντικειμενικότητα τῆς ἐκθέσεώς του. “O O. ἔπρεπε νὰ xata- 


στρέψῃ πρῶτον τὴν πίστιν εἰς τὴν ἀξίαν τῆς ἱστορίας, διὰ νὰ μπορέση 
νὰ θεμελιώσῃ τὴν ἐπιστημονικὴν ἱστορίαν, εἰς τὴν ὁποίαν ἐπαληθεύεται 
ἡ παλαιὰ πίστις èx νέου. 
Αὐτὰ εἶναι τὰ γενικὰ συμπεράσματα τοῦ συγγραφέως. Ἡ κατανόη- 
σις τοῦ O. προάγεται εἰς μεγάλον βαθμὸν καὶ ἀπὸ τὰς ἐπὶ μέρους 
εὐστοχωτάτας παρατηρήσεις, περὶ τῶν ὁποίων δυστυχῶς δὲν μπορῶ νὰ 
πραγματευθῶ ἐδῶ. Τὸ βιθλίον αὐτὸ δὲν λύει βεθαίως ὅλα τὰ προθλή- 
ματα τοῦ O. καὶ μερικὰ ἀπὸ τὰ συμπεράσματά του πιθανὸν νὰ μὴ γίνουν 
δεκτά. Ἡ σπουδαιότης ὅμως τῆς μελέτης αὐτῆς ἔγχειται κυρίως εἰς τὴν 
φυχολογικὴν ἐμθάθυνσιν εἰς τὸ πνεῦμα τοῦ ἱστορικοῦ. Ὁ συγγραφεὺς δὲν 
ἀρχεῖται νὰ πιστοποιήσῃ τὸ γεγονός, ὅτι τὸ ἔργον τοῦ Θ. συνετάχθη εἰς 
δύο διαφόρους χρόνους: εὑρίσχει xal ποιοτιχὴν διαφορὰν μεταξὺ τῶν 
συγγραφῶν τῶν δύο ἐποχῶν. "Ἠτσι ἐξηγοῦνται καὶ μερικαὶ ἀνωμαλίαι 


1 Περὶ τῆς φύσεως καὶ τῆς ἱστορίας τοῦ ἀρχαίου ἑλληνικοῦ παραδείγματος ἔχει 
γράψει ô καθηγητὴς W. Jaeger μελέτην, ἀνέκδοτον ἀκόμη. 

* Μακρὰν ἀνάλυσιν τῶν παρεχκθάσεων αὐτῶν, καθὼς καὶ τῶν φαινομενιχκῶν 
παρεκθάσεων τοῦ πρώτου σχεδίου (I 5-8. Π 15. 29,3. 102. 8-6. III. 104) κάμνε' 
ὃ συγγραφεὺς sic τὸ δεύτερον παράρτημα (σελ. ΘΙ - 99), 
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xal ἀντιφάσεις: ὁ O. μετὰ τὸ 404 ἔθλεπε τὸν σκοπὸν τῆς ἱστοριογραφίας 
ἄλλον. Μερικὰς ἀπὸ τὰς δυσκολίας αὐτὰς ἐζητοῦσαν ἕως τώρα νὰ παρα- 
μερίσουν xat ἄλλον τρόπον. Τὸ βιαιότερον μέσον ὑπῆρξεν ý εἰσαγωγὴ 
τοῦ ἐχδότου- συντάχτου, εἰς τὸν ὁποῖον ἐδόθη ἐξαιρετικὴ σημασία. 
᾿Ακόμη καὶ τοῦ δευτέρου προοιμίου τὰ λόγια: γέγραφε δὲ καὶ ταῦτα 
ὁ αὐτὸς Θουκυδίδης ᾿Αθηναῖος... ἐθεωρήθησαν ἰδιιά του, μάλιστα ὅτι 
κατ᾽ αὐτὸν τὸν τρόπον παρενέθαλε εἰς τὸ μέρος αὐτὸ σημειώματα τοῦ O., 
τὰ ὁποῖα ἀνῆκον πράγματι ἀλλοῦ. Ὁ .Schadevaldt μᾶς ἀπήλλαξεν ἀπὸ 
τὰς συνεπείας μιᾶς ἀκάμπτου ὀρθολογιστικῆς μεθόδου, μᾶς ἀπήλλαξεν 
ἀπὸ τοῦ ἐχδότου τὰς νομιζομένας προσθήκας καὶ τὰ σφάλματα. Καὶ 
αὐτὸ νομίζω δὲν εἶναι τὸ μικρότερον κέρδος, ποὺ ἀποκομίζει ὁ μελετῶν 
τὸ σημαντικὸν αὐτὸ βιβλίον. 


Βερολῖνον s 
ΙΩΑΝΝΗΣ ©. ΚΑΚΡΙΔΗΣ 


Schmid W.-Stáhlin Ο. Geschichte der griechischen Literatur. 
I Teil 1 Band. Die griechische Literatur vor der attischen 
Hegemonie. München, Beck 1929, σελ. 805 (Handbuch 
der Altertumswissenschaft VII 1 A). 


Χωρὶς τὴν πρόθεσιν νὰ γράψω βιδλιοκρισίαν τοῦ ἔργου νομίζω, ὅτι 
καὶ τοὺς ἀναγνώστας τῶν «Ἑλληνικῶν» θὰ ἐνδιαφέρῃ νὰ γνωρίζουν, ὅτι 
ἐξεδόθη ὁ πρῶτος τόμος τοῦ πρώτου μέρους τῆς Ἑλληνικῆς γραμματο- 
λογίας περιλαμβάνων τὴν ἱστορίαν τῆς ᾿Ελληνικῆς γραμματείας μέχρι 
τοῦ 450 π. Χ., εἰς ἀντικατάστασιν μερικὴν τοῦ πρώτου τόμου τῆς ὑπὸ 
τοῦ Schmid ἐπεξειργασμένης ONS ἐκδόσεως τῆς γραμματολογίας τοῦ 
Christ. Τὸ ἔργον, τὸ ὁποῖον ἐχδίδει τώρα ὁ W. Schmid, ἐν συνεργασίᾳ 
μὲ τὸν O. Stählin διὰ τὴν ἰουδαϊκὴν, καὶ χριστιανικὴν γραμματείαν, ὡς 
αὐτοτελὲς ἴδιον σύγγραμμα, θὰ περιλαμθάνῃ δύο ἀκόμη τόμους διὰ τὴν 
ἱστορίαν τῆς χλασσικῆς τῶν ᾿Βλλήνων γραμματείας, οἵτινες συντόμως θὰ 
ἐκδοθοῦν, ἐνῷ διὰ τοὺς μετὰ ᾿Αλέξανδρον χρόνους θὰ χρησιμοποιῶνται 
ἐπὶ μακρὸν ἀκόμη οἱ δύο τελευταῖοι τόμοι τῆς 61S ἐκδόσεως τοῦ 62214. 

Ὁ ὄγκος τῆς νέας γραμματολογίας ὑπηγορεύθη ἀπὸ τὰς ἀνάγκας 
τῆς ἐπιστήμης, ἥτις κατὰ τοὺς τελευταίους χρόνους xal εἰς ἐρεύνας καὶ 
εἰς ὑλικὸν ἐπλουτίσθη, οἱ δὲ ἀσχολούμενοι μὲ τὴν χλασσικὴν ἀρχαιότητα 
θὰ χαιρετίσουν μὲ εὐγνωμοσύνην τὸ ἀπαραίτητον τοῦτο βοήθημα, τὸ 
ὁποῖον ἀδίχως συνηθίζουν οἱ νεώτεροι συχνότερα νὰ χρησιμοποιοῦν παρὰ 
νὰ ἐπαινοῦν. Μὲ ἀκαταπόνητον φιλοπονίαν συνεχέντρωσεν ὁ συγγραφεὺς 
ὅλας τὰς πηγὰς καὶ ἐπεξειργάσθη μὲ αὐτοτελῆ κρίσιν πολυαρίθµους μονο- 
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γραφίας περὶ ἑνὸς ἑκάστου προθλήµατος. Πλουσία βιθλιογραφία, ἀκρίθεια 
εἰς τὰς παραπομπάς, πολυμέρεια καὶ εὐρύτης εἰς τὴν ἐξέτασιν τῶν προ- 
βλημάτων εἶναι τὰ προσόντα τοῦ νέου βιθλίου, τὸ ὁποῖον ἐν συνειδητῇ 
ἀντιδράσει πρὸς τὸ πνεῦμα τῆς ἐρασιτεχνικῆς ὡραιολογίας, ποὺ εἶναι 
παντοῦ τοῦ συρμοῦ, καθὼς φαίνεται, πρέπει νὰ ἀποτελῇ τὸν πιστὸν 
σύντροφον παντὸς φιλολόγου. 

Μὲ τὴν εὐγνωμοσύνην µας ἐκφράζομεν πρὸς τὸν ἀχούραστον συγ- 
γραφέα του, ὅστις ξώρτασε τὸν περασμένον Φεθρουάριον ἐν πλήρει 
ἀκμῇ τὴν ἑθδομηκονταετηρίδα του, καὶ εὐχὴν νὰ δυνηθῇ συντόμως νὰ 
μᾶς προσφέρῃ καὶ τοὺς ὑπολοίπους δύο τόμους τῆς γραμματολογίας του, 
εἰς τὴν συγγραφὴν τῶν ὁποίων ἔχει ἀπὸ πολλοῦ ἀποχλειστικῶς ἀφιερώ- 
σει τὰς δυνάμεις του. 

I. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 


Schepelern W. Der montanisipus und die phrygischen Kulte. 
Eine velgionsgeschichtliche Untersuchung. Tübingen 1929 
σελ. 225. | 


᾿Απὸ τοῦ 29" u. X. αἰῶνος μέχρι τοῦ 89", ὅτε συναντῶμεν τὴν 
τελευταίαν περὶ αὐτῆς μνείαν, ἀκμάζει εἰς τὴν M. ᾿Ασίαν ἡ χριστιανικὴ 
αἵρεσις τῶν Μοντανιστῶν, Y, ὁποία μέχρι τοῦ 4?" αἰῶνος ὠνομάζετο 
ὑπὸ μὲν τῶν ἀντιπάλων 7) τῶν Φρυγῶν αἵρεσις, ὑπὸ δὲ τῶν ὀπαδῶν τοῦ 
Μοντανοῦ ἡ νέα προφητεία. Μὲ χέντρον τὴν Φρυγίαν, ἐν τῇ ὁποίᾳ 
ἀνεπτύχθη καὶ ἐπὶ μακρότερον ἔζησεν, διεδόθη ὁ Μοντανισμὸς εἰς ὅλον 
τὸ ῥωμαϊκὸν κράτος, γνωστὸν δὲ εἶναι ὅτι καὶ ὁ Τερτυλλιανὸς προσεχώ- 
ρησεν εἰς αὐτόν. “H µεγάλη σπουδαιότης τῆς προφητείας μεταξὺ τῶν 
ὀπαδῶν, ἡ χρῆσις χρησμῶν καὶ ἄλλων μέσων ἐκστατικῆς θρησκευτικῆς 
προσηλώσεως, ὁ σημαντικὸς ῥόλος τῶν γυναικῶν εἰς τὴν ἀνάπτυξιν 
xal ὀργάνωσιν τῆς αἱρέσεως καὶ πολλαὶ ἄλλαι λατρευτικαὶ λεπτομέρειαι 
:ὠδήγησαν τοὺς ἐρευνητὰς εἰς τὴν πεποίθησιν, ὅτι πρόκειται κατ᾽ οὐσίαν 
περὶ ἐπιθιώσεως τῆς ἀρχαίας φρυγικῆς λατρείας μὲ ἐξωτερικὰ μόνον καὶ 
ἐπουσιώδη χριστιανιακὰ γνωρίσματα. Διεξοδικὴ ὅμως καὶ χριτιχὴ τῶν 
πηγῶν διαπραγμάτευσις τοῦ προθλήματος δὲν εἶχεν ἐπιχειρηθῆ ἀκόμη 
Té νέον βιθλίον τοῦ Δανοῦ ὑφηγητοῦ W. Schepelern ἐπιλαμβάνεται 
τοῦ ζητήματος, παρέχει δ᾽ ἐπὶ τῇ εὐκαιρίᾳ κριτικὴν καὶ εὐμέθοδον ἔχθε- 
σιν τῶν δοξασιῶν καὶ τῶν λατρευτικῶν συνηθειῶν τῶν Μοντανιστῶν,, καὶ 
ἀφ᾽ ἑτέρου τὴν ἀρίστην μονογραφίαν περὶ τῆς ἐκ σποραδικῶν εἰδήσεων 
καὶ ἐπιγραφῶν γνωστῆς φρυγικῆς θρησκείας. Εἰς τὸ ζήτημα, ἂν ἢ νέα 
προφητεία ἧτο κατὰ βάθος τῆς φρυγικῆς θρησκείας ἐπιδίωσις T] πρόκειται 
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περὶ καθαρῶς ἐνδοχριστιανικοῦ κινήματος, ἀποφαίνεται μὲ πειστικώτατα 
ἐπιχειρήματα ὑπὲρ τοῦ δευτέρου. Τὰ θεωρούμενα ὡς φρυγικὰ λατρευτικὰ 
στοιχεῖα δὲν εἶναι εἰδικῶς φρυγικὰ -- πλὴν ἐλαχίστων λεπτομερειῶν 
καὶ τούτων μαρτυρουμένων διὰ τοὺς τελευταίους χρόνους τῆς ἀκμῆς τῆς 
αἱρέσεως — ἀλλ᾽ ἀνήκουν. εἷς ὅλας τὰς δημώδεις θρησχείας τῶν αὖτο- 
χρατορικῶν χρόνων, ὄχι δὲ ὀλιγώτερον εἰς τὰς παλαιὰς χριστιανικὰς 
κοινότητας. Τὸ χίνημα τῶν Μοντανιστῶν πρέπει νὰ θεωρήσωμεν μᾶλλον 
ὣς ἐπιδίωσιν τρόπον τινὰ ἢ μᾶλλον ἀναζωπύρησιν τῶν θρησκευτικῶν 
πεποιθήσεων, τῶν χιλιαστιχῶν προσδοκιῶν xal τῶν λατρευτικῶν συνη-. 
θειῶν τῶν᾽ πρώτων Χριστιανῶν, ἰδίως δὲ τῶν ἐν M. ᾿Ασίᾳ, τὰς ὁποίας 
ὅμως ἡ ἐν τῷ μεταξὺ ἐπὶ νέων βάσεων καὶ πρακτικωτέρων ἀρχῶν ὀργα- 
νωθεῖσα ᾿Εκχλησία ἀφῆκε ν᾿ ἀτονήσουν ἢ καὶ ἀπέρριψε βαθμηδόν. 
Τοιουτοτρόπως ἡ διδασκαλία τοῦ Μοντανοῦ, ἂν καὶ δογματικῶς ἀπροσμά- 
χητος, x«i παρ᾽ ὅλην τὴν ἰσχυρὰν ἕλξιν, ἣν ἐξήσχει ἐπὶ τῶν λαϊκῶν 
μαζῶν, ἐκηρύχθη αἱρετική. «Πρὸ ἡμίσεος αἰῶνος θὰ ἠδύνατο τοιοῦτον 
χίνημα νὰ ὑπολογίζῃ ἀκόμη; ὅτι θὰ τύχῃ ἀναγνωρίσεως ἐκ μέρους τῆς 
Ἐκκλησίας». Ὅταν ἐξερράγη, ἧτο ἀργὰ πλέον καὶ οὕτω βλέπομεν τὸ 
φαινόμενον νὰ ἐπιρρίπτουν οἱ καθολικοὶ Χριστιανοὶ ἐναντίον τῶν Μοντα- 
νιστῶν τὰς διαθολὰς ἐκείνας, μὲ τὰς ὁποίας ἄλλοτε οἱ ἐθνικοὶ ἐδυσφήμι- 
ζον τοὺς παλαιοχριστιανικοὺς θεσμούς, ὅπως π.χ. αἱ ἀγάπαι, ἡ ἔξαρσις 
τῆς παρθενίας xal ἀπαγόρευσις τοῦ δευτέρου γάμου κλπ. Μιὰ ἐξ αὐτῶν 
τῶν διαδόσεων, ἡ περὶ παιδοχτονίας, ζῇ μέχρι σήμερον μὲ καταπλήσσου- 
σαν τήρησιν ὅλων τῶν λεπτομερειῶν εἰς βάρος τῶν “Ἑθραίων εἰς τοὺς 
Ἕλληνας τῆς Σμύρνης καὶ ἀλλαχοῦ. ᾿Αχόµη καὶ ἄλλα στοιχεῖα τῆς 
πολυαρίθµου ταύτης αἱρέσεως ἐπιζοῦν εἲς τοὺς μικρασιατικοὺς πληθυ- 
σμοὺς τοὺς ἑλληνικοὺς καὶ τοὺς μὴ τουρκικοὺς μουσουλμανικούς. ‘H ovp- 
φορὰ ἐματαίωσε κάθε σχέψιν περὶ συγκεντρώσεως τοιούτων στοιχείων 
ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων λογίων. ᾿Αλλ᾽ εἶναι δυνατὸν κἄτι ἄλλο ἀκόμη νὰ 
γίνῃ: νὰ συγκεντρωθοῦν αἱ εἰδήσεις τῶν βυζαντινῶν συγγραφέων. περὶ 
λατρευτικῶν συνηθειῶν καὶ θρησκευτικῶν δοξασιῶν τῶν μικρασιατικῶν 
λαῶν, αἵτινες-πολλάκις διαφωτίζουν ἄριστα τὰς σποραδικὰς εἰδήσεις τῶν 
συγγραφέων καὶ τῶν ἐπιγραφῶν. Ἡ σημασία τῆς M. ᾿Ασίας εἰς τὰς θρη- 
σχευτικὰς ζυμώσεις τῶν ἑλληνιστικῶν καὶ αὐτοκρατορικῶν χρόνων ἔχει 
πρὸ πολλοῦ κατανοηθή, ἀλλ᾽ ἢ ἔρευνα δὲν ἔχει ἀκόμη προχωρήσῃ 
πέραν τῆς πρώτης ἐπεξεργασίας τοῦ ὑλικοῦ, τὸ ὁποῖον καὶ ἀραιὸν εἶναι 
καὶ ἀτελῶς ἔχει συλλεχθῆ. Αἱ βυζαντιναὶ δὲ πηγαὶ τὰς ὁποίας ot ξένοι 
καὶ ἀπρόθυμα καὶ δύσκολα χρησιμοποιοῦν εἶναι δυνατὸν πλουσιωτάτην 
συγκομιδὴν νὰ μᾶς δώσουν, ἂν ἐξετασθοῦν w εὐσυνειδησίαν xol µεθο- 
δικότητα. 
|, ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 
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Toutain J. L'économie antique (εἰς τὴν σειρὰν L'evolubion 
de l'humanité) Paris 1921 σελ. 481. 


“O συγγραφεὺς διαιρεῖ τὴν ἀνωτέρω οἰκονομικὴν ἱστορίαν τῶν 
ἀρχαίων χρόνων elc τέσσαρα µέρη: 1) τὴν οἰκονομικὴν ἱστορίαν τῆς Ἑλλά- 
δος μέχρι τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 2) τῶν ἑλληνιστικῶν χρατῶν 3) τῆς Δύσεως 
μέχρι τοῦ Αὐγούστου 4) τῆς αὐτοκρατορικῆς Ῥώμης. Εἰς ἕκαστον μέρος 
ἀφιερώνει κεφάλαια εἰς τὴν γεωργίαν, τὴν βιομηχανίαν, τὸ ἐμπόριον, τὴν 
ἐξάπλωσιν τοῦ πληθυσμοῦ, τὴν ἐχμετάλλευσιν τοῦ ὀρυκτοῦ πλούτου, τὴν 
ἰδιοκτησίαν. Ets τὸ τρίτον μέρος ἐξετάζει καὶ τὴν οἰκονομικὴν ἱστορίαν 
τῶν Καρχηδονίων: Ἔν τέλει ἀκολουθοῦν πίναχες ὀνομάτων xal πλουσία, 
ἀλλ᾽ ὄχι πλῆρης βιδλιογραφία. 

Τὸ βιβλίον τοῦ 7ουύαθη παρὰ τὰς 429 σελίδας του εἶναι ἔργον 

- συνθετικόν, ἀπηκριθωμένον μέν, ἀλλὰ προωρισμένον μᾶλλον δι᾽ εὐρύτερον 
κοινόν. Σαφῶς ἐχκτίθενται τὰ πράγματα, ἀλλ᾽ αἱ ης δὲν 
ἐξαντλοῦνται. ΄ 

Ἡ μελέτη τῶν οἰκονομικῶν ζητημάτων τῆς ὃς ἡ ὁποία 
ἤρχισε χυρίως ἀπὸ τοῦ μεγάλου Boeckh (τοῦ Βοικχίου) εἶναι προωρι- 
σμένη νὰ βοηθήσῃ μεγάλως εἰς τὴν διασάφησιν τῶν πολιτικῶν xal τῶν 
προθληµάτων τοῦ πολιτισμοῦ.Πρὸ πάντων διὰ τὴν ἱστορίαν τοῦ Ἑλληνισμοῦ 
ἡ ἔρευνα τῶν οἰκονομικῶν ζητημάτων προσφέρει νέα παραδείγματα τῆς 
ἀξίας αὐτοῦ. Καὶ ὅταν ἀκόμη οἱ Ἕλληνες εὑρίσκοντο εἰς τὴν χυρίως 

"Ἑλλάδα καὶ τὰ παράλια τοῦ Αἰγαίου διὰ τῆς οἰκονομικῆς των ἀξίας 
ἐξεμεταλλεύοντο ὅλην σχεδὸν τὴν ἀνατολικὴν Μεσόγειον, ἀφοῦ παρηγκώ- 
νισαν τελείως τὸ παλαιότερον ἐμπόριον καὶ ναυτικὸν τῶν Φοινίκων καὶ 
ἄλλων λαῶν. θαυμαστὴ ὅμως, ἐφάμιλλος πρὸς τὴν λοιπὴν ἀξίαν τοῦ 
Ἑλληνισμοῦ εἶναι ἣ οἰκονομικὴ ἀνάπτυξις, τὴν ὁποίαν ἐπέφερεν οὗτος 
εἰς τὴν ᾿Ασίαν διὰ τοῦ Μεγάλου ᾿Αλεξάνδρου καὶ τῶν μετ᾽ αὐτόν. Ὁ 
“Ἑλληνισμὸς δὲν ἐχρησιμοποίησε µόνον εὐρύτατα τὰς ἑξχατοντάδας τῶν 
νεκρῶν ἑκατομμυρίων, τὰ ὁποῖα εὗρεν εἰς τὰς πρωτευούσας τὰς περσικάς, 
ἀλλὰ περιέλαβε εἰς τὸν χύχλον του ὄχι πλέον τὴν Μεσόγειον, ἀλλὰ καὶ 
τὴν χώραν μέχρι Ἰνδοῦ καὶ Κεὐλάνης. ᾿Αρώματα, μέταλλα, παντὸς εἴδους 
προϊόντα διὰ τοῦ ἑλληνικοῦ ἐμπορίου γίνονται κτῆμα καὶ τῶν λαῶν τῆς 
Μεσογείου, ἀντιθέτως δὲ προϊόντα τῆς Μεσογείου μεταφέρονται εἰς τὴν 
᾿Ασίαν. Πολλαχοῦ ἀναπτύσσονται νέαι καλλιέργειαι, διαδίδεται ἡ ἄμπελος 7) 
ἡ ἐλαία. Νομαδικαὶ περιφέρειαι ἐκπολιτίζονται διὰ τῆς ἱδρύσεως πόλεων, 
ἐπαρχίαι ὁλόκληροι ὅπως Å χοιλάς τοῦ ᾿Ὀρόντου εἰς τὴν Συρίαν ἢ ὁ 
᾿Αρσινοΐτης νομὸς (f) σημερινὴ) ἐπαρχία τοῦ Φαγιοὺμ) εἰς τὴν Αἴγυπτον 
χαθίστανται δι᾽ ἔργων ὑδραυλικῶν γεωργήσ:μοι καὶ φυτεύονται. Πρώτην 
φορὰν ὁ 'Βλληνισμὸς εἰς τὰς εὐφόρους γαίας τῆς Συρίας, τῆς Μεσοπο- 
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ταμίας, τῆς Αἰγύπτου, ἐκτελεῖ μεγάλα ὑδραυλικὰ ἔργα, ἀνακαλύπτει 
μηχανήματα καὶ προάγει τὴν γεωργίαν. Κῖς τὴν Αἴγυπτον ὀργανώνονται 
μονοπώλια, τράπεζαι καὶ ἄλλαι οἰκονομικαὶ ἐπιχειρήσεις xal τὸ δίκαιον 
καὶ ἡ νομοθεσία πλουτίζετα: μὲ νέας ἰδέας καὶ παρατηρήσεις, χρησίμους 
ἔπειτα χαὶ εἰς τοὺς Ρωμαίους. Ὅλη δ᾽ αὐτὴ ἡ οἰκονομικὴ ἀνάπτυξις 
γίνεται μὲ τὸ σύνηθες ἑλληνικὸν φιλελεύθερον πνεῦμα, τὸ ὁποῖον δὲν 
φοθεῖται τὸν ἀνταγωνισμὸν καὶ δὲν λαμθάνει περιοριστικὰ μέτρα 
κατ᾽ αὐτοῦ. Ὄχι μόνον ἀνέχεται 7| καὶ δέχεται ἐνίοτε θρησχευτικὰς 
ἀντιλήψεις τῶν πολυωνύμων λαῶν τῆς ᾿Ανατολῆς, ἀλλὰ φείδεται xol 
σέθεται xal τὴν μεγάλην περιουσίαν καὶ τὰ οἰκονομικὰ συμφέροντα τῶν 
ἱερῶν τῆς ᾿Ανατολῆς, τῆς Πεσσινοῦντος m. χ. τῶν Κομάνων κ.λ.π. 

Τὸ οἰκονομικὸν ὅμως αὐτὸ κατόρθωμα τῶν μεταγενεστέρων “Ἑλλή- 
νων, τὸ ὁποῖον δὲν ἐλογαριάζετο ἄλλοτε καθόλου (ἐπρόσεχαν τότε μόνον 
εἰς τὰς λέξεις, εἰς τὸν ᾿Αττικισμὸν καὶ δι᾽ αὐτὸ ἐθεώρουν παρακμὴν τοὺς 
μετὰ τὸν ᾿Αλέξανδρον καὶ ᾿Αριστοτέλη χρόνους), εἶχε τὸν ἀντίκτυπόν 
του εἰς τὴν παλαιάν, τὴν κυρίως Ἑλλάδα. H συστηματικὴ) ἵδρυσις πόλεων 
εἰς τὴν ᾿Ανατολὴν καὶ τὴν Αἴγυπτον, ὁ συγκομισθεὶς ὑπὸ τοῦ Ἑλληνισμοῦ 
πλοῦτος εἵλχυε τοὺς Ἕλληνας τῆς παλαιᾶς Ἑλλάδος εἰς τὴν ᾿Ασίαν καὶ 
τὴν Αἴγυπτον καὶ ἐπροκάλεσεν οὕτω ἐλάττωσιν τοῦ πληθυσμοῦ τῆς 
μητροπόλεως καὶ οἰκονομικὴν κατάπτωσιν (πρθλ. σελ. 122). 

᾿Ανέφερα ὀλίγα σημεῖα διὰ νὰ δείξω τὴν χρησιμότητα βιθλίου, τὸ 
ὁποῖον δεικνύει τὴν οἰκονομικὴν ἀξίαν τοῦ ἀρχαίου Ἑλληνισμοῦ. Τὰ τῆς 
οἰκονομικῆς ἱστορίας τῶν Καρχηδονίων καὶ Ρωμαίων παραλείπω. 
Σημειώνω μόνον τὴν παρατήρησιν τοῦ Toutarn ὅτι τὸ. εὐρὺ καὶ φιλελεύ- 
θερον πνεῦμα τῶν “Ελλήνων προήγαγε εἰς θαυμαστὸν βαθμὸν τὴν 
ἀρχαίαν οἰκονομίαν, ἐνῷ ἡ βία καὶ οἱ περιορισμοὶ τοῦ Ῥωμαϊκοῦ Κράτους 
κατὰ τὸν τρίτον αἰῶνα (διατιµήσεις, ὑποχρεωτικὴ ἐργασία γεωργῶν καὶ 
ἐπαγγελματιῶν) ἐπετάχυναν τὴν παρακμὴν τοῦ οἰκονομικοῦ βίου καὶ 
τοῦ Κράτους. 


Barbagallo.C. Le déclin d'une civilisation ow la fin de la 
Grèce antique. "Traduction de G. Bourgin. Paris 1921 
σελ. 920. σχ. 87". 


«Ὁ Barbagallo, ἐκδότης τοῦ ἱστορικοῦ περιοδικοῦ Nuova Rivista 
Storica, ἐξετάζει εἰς τὸ ἀνωτέρω βιθλίον τὰ αἴτια τῆς παραχμῆς ὄχι 
τοῦ ἀρχαίου ἑλληνικοῦ Χόσμου καθόλου ἀλλὰ τῆς χυρίως 'Βλλάδος. 
Κατὰ τὸν συγγραφέα Å παραχμὴ τῆς παλαιᾶς “Ελλάδος εἶναι μᾶλλον 
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ἐνδιαφέρουσα τῆς παρακμῆς. τῆς Ρώμης τοῦ τετάρτου xol πέμπτου p. X. 
αἰῶνος, διότι Å δευτέρα εἶναι ὑλική, ἐνῷ ἢ πρώτη πνευματικὴ καὶ 
δι᾽ αὐτὸ τραγικωτέρα: διὰ τῆς παρακμῆς τῆς Ἑλλάδος «ἐσθέσθη ἢ ἑστία 
τοῦ φωτός, ἢ ἑστία τοῦ πολιτισμοῦ». . 

Ἡ παραχμ τῆς Ἑλλάδος καὶ τῆς Ρώμης, ἡ ὁποία ἔφερε τὴν ἄνθρω- 

πότητα εἰς τὸν μεσαίωνα, εἵλχυσε τὴν προσοχὴν ἱστορικῶν καὶ φιλοσόφων, 
ol ὁποῖοι ἀπὸ τοῦ Montesgieu (πρθλ. τὸ ἔργον τούτου, Considéra- 
tions sur lescauses de la grandeur des Romains et de leur déca- 
dence) xai ἑξῆς ἤρχισαν νὰ ἐξετάζουν τὰ αἴτια τῆς ἀχμῆς xol παρακμῆς 
τοῦ ἀρχαίου κόσμου. ‘O Barbagallo θέλει νὰ ἐξετάσῃ μόνον τῆς παρα- 
χμῆς τὰ αἴτια καὶ τοῦτο ἐπιβάλλει ἀμέσως μονομέρειαν εἰς τὸ θέµα, καθό-᾽ 
σον πολλὰ αἴτια τῆς παραχμῆς εἶναι συνδεδεμένα μὲ τὴν ἀκμήν. « Πόλε- 
μος πάντων πατήρ», XAT” ἀρχαῖον φιλόσοφον xal ἀληθῶς τὸ ἀγωνιστικὸν 
πνεῦμα τῶν Ἑλλήνων, τὸ ὁποῖον ὡδήγησε καὶ εἰς τοὺς ἐμφυλίους 
πολέμους ἀλλὰ καὶ ἐνισχύθη ἐξ αὐτῶν, ἐδημιούργησε χαὶ μεγάλας 
προσωπικότητας καὶ δι αὐτῶν ἐπέδρασεν εἰς τὰ διδάγματα, τὰς παρατη- 
ρήσεις τοῦ ἑλληνικοῦ κόσμου. ᾿Αλλ᾽ ἐκτὸς τούτου f| παρακμὴ τῆς χυρίως 
Ἑλλάδος συνδέεται μὲ τὴν ἐξάπλωσιν τοῦ Ἑλληνισμοῦ καὶ τὴν διάδοσιν 
τοῦ ἑλληνικοῦ πολιτισμοῦ εἰς τὴν ᾿Ασίαν καὶ τὴν ᾿Αφρικήν, τουτέστι ἡ 
παραχμὴ τῆς εὐρωπαϊκῆς "Ἑλλάδος συνδέεται μὲ τὴν ἀκμὴν τῆς 
- ἀσιατικῆς Ἑλλάδος, ἐνῷ τοῦτο δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ καταδειχθῇ καθ᾽ ὃν 
μονομερῆ τρόπον ἐξετάζεται τὸ θέμα ὑπὸ τοῦ συγγραφέως. Κατὰ τὴν 
γνώμην µου ὀρθότερον εἶναι νὰ ἐξετασθοῦν συγχρόνως αἴτια ἀχμῆς καὶ 
παρακμῆς ὄχι μόνον τῆς εὐρωπαϊκῆς “Ελλάδος ἀλλὰ καὶ τῆς ἀσιατικῆς. 
Ἥ εἰκὼν τοῦ Ἑλληνισμοῦ θὰ εἶναι τότε σαφεστέρα. 
. Ὅπως xal ἂν ἔχη, ἂς ἴδωμεν πῶς ὁ συγγραφεὺς S δεν εἰς τὸ 
ἔργον του. Τὰ χυριώτερα αἴτια τῆς παρακμῆς τῆς Ἑλλάδος εἶναι: ἢ δου- 
λεία, ἡ δουλοπαροικία, ὁ «ἰμπεριαλισμὸς» ἥτοι ἢ ἡγεμονία τῶν ᾿Αθη- 
ναίων χλπ., οἱ ἐμφύλιοι πόλεμοι, ἢ οἰκονομικὴ ἀνάπτυξις τῆς ᾿Ανατολῆς, 
ἡ ρωμαϊχὴ κατάκτησις. 

Οἱ δοῦλοι ἀπετέλουν εἰς πολλὰ μέρη τῆς Ἑλλάδος τὸ ἥμισυ τοῦ 
πληθυσμοῦ, αὐτοὶ δ᾽ ἐκαλλιέργουν τὴν γῆν καὶ εἰργάζοντο ἔπειτα εἰς τὰ 
ἐργοστάσια. “Ότι ἑκατομμυριοῦχοι ὅπως ὁ Νικίας εἶχαν μέχρι χιλίων 
δούλων, δεικνύει πόσον. εὔχολος ἧτο ὁ πορισμὸς τούτων, οἱ ὁποῖοι διὰ 
τῆς ἐργασίας των ἐδημιούβγησαν τὸν πρῶτον πλοῦτον τῆς Ἑλλάδος 
ἀλλὰ καὶ ἔβλαψαν πολλαχῶς τὸν ἑλληνικὸν χαρακτῆρα. Ὅσον xal ἂν 
σχετικῶς ἐν “Ελλάδι εὕρισκον καλυτέραν μεταχείρισιν ἢ ἀλλαχοῦ, 
πάντοτε ὅμως ἡ. χρησιμοποίησις αὐτῶν καὶ ἡ νόμιμος ἀναγνώρισις δὲν 
τιμᾷ τὸν ἀρχαῖον Ἑλληνισμόν. Οἱ δοῦλοι ὅμως εἰργάζοντο καχῶς καὶ 
διὰ τῆς βίας xai δὲν ἧτο δυνατὸν δι αὐτῶν νὰ γίνῃ πρόοδος εἰς τὴν 
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γεωργίαν xal viv βιομηχανίαν μεγάλη. ᾿Εχτὸς ιτούτου ὁ ἀνταγωνισμὸς 
αὐτῶν ἠμπόδιζε τὴν ἀνάπτυξιν τοῦ ἐλευθέρου ἐργάτου καὶ τὴν εἰδίκευσιν 
αὐτοῦ, ὅπως συνέβη ἀργότερα εἰς τὴν ᾿Ανατολὴν καὶ τὴν Αἴγυπτον. 
Δι αὐτὸ ἡ χρησιμοποίησις τῶν δούλων čape καὶ οἰκονομικῶς καὶ 
ἐπίεσε τὸν κόσμον νὰ ἀναζητῇ πόρον ζωῆς ἔξω τῆς πατρίδος του, ὡδήγει 
εἰς τὴν μετανάστευσιν καὶ κατὰ τὸν συγγραφέα καὶ εἰς τὸν «ἰμπεριαλισμὸν» 
ἀκόμη, διότι ἡ πολιτεία ἔπρεπε νὰ εὕρῃ νέας γαίας xal νέα μέσα ζωῆς 
διὰ τοὺς οἰκονομικῶς στενοχωρουµένους πολίτας της. 

"Ὄχι μικρότερον κακὸν ὑπῆρξεν ἡ δουλοπαροικία. Οἱ Εἴλωτες τῆς 
νοτίου Ἡελοποννήσου, οἱ πενέσται τῆς Θεσσαλίας, οἱ παλαιοὶ ἴσως ἑκτή- 
µοροι τῆς ᾿Αττικῆς πρὸ τοῦ Σόλωνος, οἱ ἀφαμιῶται τῆς Κρήτης καὶ 
ἄλλοι ἀλλαχοῦ εἶναι διαφόρων εἰδῶν δουλοπάροικοι. Δυστυχέστεροι ὅλων 
ὑπῆρξαν οἱ Εἴλωτες, τῶν ὁποίων οὔτε ἡ ζωὴ δὲν ἧτο ἐξησφαλισμένη 
πρὸ τῆς ἰδιοτροπίας τῶν χυρίων των, τῶν Σπαρτιατῶν. Εἰς τὸν ἀγῶνα 
κατὰ τῶν Εἱλώτων ἀνεπτύχθησαν αἱ σπαρτιατικαὶ ἀρεταὶ τῆς ἀνδρείας 
xai σωφροσύνης καὶ ἡ λάμψις αὐτῶν μᾶς κάμνει νὰ λησμονῶμεν συνήθως 
τὴν οἰχτρὰν καὶ ἀπάνθρωπον θέσιν τῶν Εἱλώτων εἰς τὴν Ἑλλάδα. Ὅπως 
εἴπομεν, κατὰ τὸν συγγραφέα ἡ ἐκ τῆς δουλείας οἰκονομικὴ στενοχωρία 
ὡδήγησεν εἰς τὴν ἡγεμονίαν τῶν ᾿Αθηνῶν, εἰς τὴν ἀνάγκην νὰ εὑρεθοῦν 
νέοι πόροι ζωῆς. Eig τὰ περὶ «ἰμπεριαλισμοῦ», ὅπως ἐπιγράφει τὸ 
κεφάλαιον περὶ ἡγεμονίας τῶν ᾿Αθηναίων, τῶν Σπαρτιατῶν, τῶν Θηδαίων, 
τῶν Μακεδόνων καὶ τῶν Συρακοσίων εἰς τὴν Σικελίαν συγκεντρώνει ὄχι 
μόνον ὅλας τὰς εἰδήσεις τὰς σχετικὰς μὲ τὴν καταπίεσιν τῶν ἡγεμονευο- 
μένων Ἑλλήνων ἀλλὰ καὶ ὅλας τὰς μὴ φιλελευθέρους, τὰς μαχιαθελικὰς 
οὕτως εἰπεῖν γνώμας τῶν ἀρχαίων συγγραφέων. H ἀπόσπασις τῶν τελευ- 
ταίων ἐκ τοῦ συνειρμοῦ αὐτῶν παρέχει εἰκόνα ἐν μέρει στρεθλωμένην 
τῶν πολιτικῶν ἀντιλήψεων τῶν Ἑλλήνων συγγραφέων. “Οτι ὅμως πολι- 
τικὰ μέτρα, ὅπως T. y. ἢ εἰσαγωγὴ τῆς κληρουχίας τοι τῆς διανομῆς 
γαιῶν τῶν ὑποτασσομένων χωρῶν εἰς ᾿Αθηναίους πτωχοὺς πολίτας ἧτο 
φοβερὸν βαρβαρικὸν μέτρον πρέπει νὰ ἀναγνωρισθῇ. Περὶ τῶν Συρακου- 
σῶν ἀναγνωρίζει ὁ συγγραφεὺς ὅτι ἔσωσαν τὸν Ἑλληνισμὸν τῆς Σικελίας 
ἀπὸ τὰ νύχια τῶν Καρχηδονίων. 

Ἐπίσης ἡ ἐξιστόρησις τῶν ἐμφυλίων πολέμων παρέχει λυπηροτά- 
την εἰκόνα: ἑπτὰ αἰῶνες ἱστορίας (µέχρι τοῦ 146 m. X.) ἰσοδυναμοῦν μὲ 
ἑπτακόσια ἔτη πολέμων (σελ. 173). Τὸ δὲ λυπηρὸν εἶναι ὅτι καὶ πολλοὶ 
τῶν “Ῥωμαϊκῶν ἐμφυλίων πολέμων διεξήχθησαν ἐν Ἠλλάδι διὰ νὰ ovp- 
πληρώσουν τὴν ἐξάντλησιν αὐτῆς. 

Περὶ τῆς Ρωμαϊκῆς κατακτήσεως ὁμιλεῖ ἐξ ἴσου ἀνοιχτιρμόνως ὁ 
συγγραφεύς. Ai καταχρήσεις τῶν ὑπαλλήλων, ἢ συστηματικὴ xata- 


στροφὶ) πόλεων καὶ λαῶν (Ἱερουσαλήμ, Καρχηδόνος, Κορίνθου), ὅλα τὰ 
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ἀπαίσια ἐκμεταλλευτοκὰ μέτρα τῆς Ῥώμης εἰς βάρος τῶν ὑποδούλων 
λαῶν περιγράφονται ζωηρότατα. | 

᾿Αλλ᾽ ἡ Ρωμαϊκὴ κατάχτήσις, ὅπως προηγουμένως Ý ἐπέχτασις 
τοῦ “Βλληνισμοῦ εἰς τὴν ᾿Ανατολήν, ἐπέφερε ἐπανάστασιν καὶ εἰς τὴν 
οἰκονομικὴν κατάστασιν τῆς Ἑλλάδος, ἐν μέρει δὲ καὶ τῆς Ἰταλίας. Τῶν 
χωρῶν τούτων τὰ προϊόντα δὲν ἡμπαροῦν νὰ ἀνταγωνισθοῦν πρὸς τὰ τῶν 
νέων χωρῶν, δι αὐτὸ ἡ γεωργία καὶ Y) βιομηχανία παρακμάζει, ἢ 
Ἑλλὰς γίνεται πτωχὴ καὶ ὁ' πληθυσμὸς ἐλαττώνεται. Ὁ συγγραφεὺς δὲν 
προσέχει, ὅσον ἔπρεπε, εἰς τὸ τελευταῖον σημεῖον, ὅτι δηλ. αἱ νέαι χῶραι 
“. ἑλχύουν τὸν πληθυσμὸν τῆς Ἑλλάδος καὶ ἡ μετανάστευσις αὕτη συντελεῖ 
εἰς τὴν παραχμὴν αὐτῆς. 

Καθὼς εἶπον εἰς τὴν ἀρχήν, ἢ προσπάθεια νὰ εὕρῃ κανεὶς μόνον 
τοὺς λόγους τῆς παραχμῆς καταντᾷ μονομερῆς. Πρόχειρος δοχιμὴ) ἔδει- 
čev ὅτι καὶ ἀναχρίθειαι ὑπάρχουν εἰς παραπομπὰς καὶ λεπτομερείας. 
θέλησα ἐν τούτοις νὰ κάμω ἀνάλυσιν τοῦ βιβλίου τοῦ Barbagallo 
χάριν τῶν ἀναγνωστῶν τῶν «Ἑλληνικῶν», διότι ἔχω τὴν γνώμην ὅτι ὀρθο- 
τέραν, μᾶλλον μετρημένην γνώμην σχηματίζομεν περὶ τοῦ ἀρχαίου 
κόσμου, ἂν προσέχωμεν καὶ εἰς τὰ ἐλαττώματα αὐτοῦ καὶ ἂν δὲν ἐχθειά- 
ζωμεν τυπικῶς μόνον τὰ προτερήματά του. 


Rohlfs G. Autochtone | Griechen. oder byzantinische. Grázitàt ? 
(Extrait τῆς Revue de linguistique romane τ. 4) Halle 
1928 σελ. 83 (μεθ᾽ ἑνὸς χάρτου). 


Περὶ τῶν περισωθέντων “Ἑλλήνων τῆς κάτω Ἰπαλίας ἠσχολήθησαν 
πολλοί, πρὸ πάντων ὅμως οἱ Ἰταλοί Morosi καὶ Pellegrini ἐμελέτησαν 
τὴν διάλεχτον αὐτῶν xol ἐδημοσίευσαν πολυτίμους σχετικὰς μελέτας. 
Κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη ὁ Καθηγητὴς τῆς Βωμανικῆς Φιλολογίας εἰς τὸ 
Πανεπιστήμιον τῆς Τυδίγγης G. Rolfs διέμεινεν ἐπὶ πολὺ εἰς τὴν 
Κάτω ᾿Ιταλίαν καὶ ἤρχισεν εὐρυτάτην ἔρευναν καὶ περὶ τῆς γλώσσης καὶ 
περὶ τῆς ἱστορίας τῶν “Ἑλλήνων τούτων, ἑτοιμάζει δὲ xal λεξιχὸν τῶν 
διαλέκτων τῆς Κάτω Ἰταλίας, τὸ ὁποῖον θὰ εἶναι πολύτιμον βοήθημα 
καὶ διὰ τὸ προσεχῶς ἐκδιδόμενον ἱστορικὸν λεξικὸν τῆς νέας ἑλληνικῆς. 

Εἰς μελέτην του ἐκδοθεῖσαν τὸ 1924 ὑπὸ τὸν τίτλον Griechen und 
Romanen in Unteritalien ἐδημοσίευσεν ὁ Rohlfs τὰς γνώμας του περὶ 
τῆς ἀρχῆς τῶν Ἑλλήνων τῆς Κάτω Ἰταλίας. "Ext τῇ βάσει δηλ. ἵστορι- 
χῶν μαρτυριῶν καθὼς xal τῶν σημερινῶν διαλέκτων ἀποδεικνύει ὅτι 
διετηρήθη ἀπὸ τῶν ἀρχαίων χρόνων συνεχῶς Ἑλληνισμὸς εἰς τὰ ἄχρα 
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τῶν δύο χερσονήσων τῆς Νοτίου Ἰταλίας, ὅτι ἑπομένως δὲν εἶται ὀρθὴ 
- ἢ γνώμη τοῦ 7Morosz, κατὰ τὸν ὁποῖον οἱ σημερινοὶ Ἕλληνες τῆς Κάτω 
᾿Ιταλίας ἦλθον ἐξ “Ἑλλάδος μετὰ τὸν ἑνδέκατον αἰῶνα p. X. Σημειωτέον 
ὅτι ὑπὲρ τῆς ἀρχαϊκότητος τοῦ Ἑλληνισμοῦ τῆς Κάτω Ἰταλίας εἶχεν 
ἐκφρασθῇ ἐπὶ τῇ βάσει γλωσσικῶν παρατηρήσεων καὶ ὁ Καθηγητὴς 
x. T. Χατζηδάκις. Κατὰ τῆς γνώμης τοῦ Δολ/ ἔγραψαν οἱ Ἰταλοὶ 
Maccarone καὶ Battisti, τοῦτο δ᾽ ἠνάγκασε τὸν Rohlfs νὰ ἐπανέλθῃ 
εἰς τὸ ζήτημα καὶ νὰ ἐνισχύσῃ τὴν γνώμην του καὶ διὰ νέων napa- 
τηρήσεων. 
Εἰς τὴν νέαν μελέτην του ὁ X. ἀσχολεῖται εἰδικώτερον μὲ τὸν Ἕλλη- 
νισμὸν τῆς νοτιοδυτικῆς χερσονήσου τῆς Ἰταλίας, τῆς νοτίου Καλαβρίας, 
-ἐξ ἀφορμῆς τῶν ἀντιρρήσεων τῶν Ἰταλῶν λογίων. Κατὰ τὸν Rohlfs ἢ 
χώρα νοτίως τῆς γραμμῆς ZVicastro- Catanzaro δὲν ἐξελατινίσθη εἰς τὴν 
ἀρχαίαν Ῥωμαϊκὴν ἐποχήν, ἀλλ᾽ ἐξερωμανίσθη μετὰ τὴν δεκάτην p. X. 
ἑκατονταετηρίδα, ἀφοῦ τὸ Βυζάντιον ἐγκατέλειφε τὰς ἐν Ἰταλίᾳ κτήσεις 
του. Ὁ ἀρχαῖος Ἑλληνισμὸς τῆς χώρας αὐτῆς μετὰ τὴν παραχμὴν τῶν 
παραλίων δι᾽ ἑλονοσίαν κ.λ.π. κατέφυγεν εἰς τὰ ὀρεινὰ μέρη καὶ τοῦτο 
συνετέλεσεν εἰς τὴν βραδεῖαν ἐκρωμάνισίν των. Καὶ ὁ χριστιανισμὸς μὲ 
τὴν ἑλληνοκῆν του γλῶσσαν. καὶ οἱ νέοι Βυζαντινοὶ Ἕλληνες ἄποικοι 
ἀπὸ τοῦ ὀγδόου αἰῶνος καὶ ἑξῆς ἐνίσχυσαν τὸν Ἑλληνισμὸν τοῦτον. Τὰ 
χυριώτερα στηρίγματα τῆς γνώμης τοῦ Rohlfs εἶναι χυρίως γλωσσικά. 
Οἱ σημερινοὶ Ἕλληνες ἀλλὰ καὶ οἱ ᾿Ιταλόφωνοι τῆς νοτίου σημερινῆς 
Καλαβρίας ἔχουν γραμματικὰ φαινόμενα xat λέξεις ἀρχαϊκὰςἳ ἑλληνικὰς 
(m. X. τὴν λέξιν δέλλις = εἶδος σφηκός, ὑπὸ πολλοὺς τύπους, vellida, 
léddi0a, 1εθίδδα κ.λ.π.) ἢ καὶ μὴ ἀρχαϊκὰς (m. y. ἀνοἵί(α---χουλλούρα 
τοῦ Πάσχα ἀπὸ τὸ ἀδγωτή), αἱ ὁποῖαι δὲν ἀπαντοῦν ἀλλαχοῦ τοῦ ᾿Ελλη- 
νισμοῦ. Σλαδικὰς λέξεις δὲν ἔχει ὁ ᾿Ελληνισμὸς οὗτος καὶ τοῦτο ἀκόμη 
εἶναι ἀπόδειξις ὅτι δὲν μετενάστευσεν ἐξ Ἠλλάδος μετὰ τὴν κάθοδον 
τῶν Σλάδων, ἀλλ᾽ εἶναι προγενέστερος αὐτῶν. ᾿Αλλὰ καὶ ἢ γραμματικὴ 
ἐπίδρασις τῆς Ἑλληνικῆς ἐπὶ τὴν Ἰταλικὴν δὲν θὰ ἦτο δυνατή, ἂν 6 
πληθυσμὸς δὲν ἧτο ἀρχικῶς ἑλληνικὸς καὶ σιγὰ- σιγὰ ἐξερωμανίζετο. 
᾿Επίσης ἐξετάζει ὁ Δ. τὸ πλῆθος τῶν ἑλληνικῶν τοπωνυμίων (T.X. μὲ 
τὴν περιεκτικὴν κατάληξιν -ᾱς: Ceminà- χυμινᾶς, Caridà = καρυδᾶς, 
Grappidà = ἀγραπιδᾶς, Cannavà — κανναθᾶς, Daffinà --- δαφνᾶς, 
Spartà—=onaptæç, Scinà-coxtvAg κ.λ.π.), τὰ ὁποῖα δειχνύουν πυχνὸν 
ἄλλοτε ἑλληνικὸν πληθυσμόν. ᾿Επίσης ὀρθὴ εἶναι ἡ παρατήρησις τοῦ 
Rohlfs ὅτι ἂν δεχθῶμεν ὅτι εἶχεν ἐκλατινισθή τὸ πάλαι ἢ σημερινὴ νότιος 
Καλαθρία, μένει ἀνεξήγητος ὁ βραδύτερος ἐξελληνισμός, διότι τὸ Βυζάν- 
τιον δὲν κατώρθωσεν οὐδὲ τοὺς ἐγγὺς τοῦ Βυζαντίου ξένους νὰ ἐξελληνίσῃ, 
᾽ ὄχι δὲ τοὺς μακρὰν αὐτοῦ Ιταλούς ! 
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Κατὰ τὴν γνώμην µου δὲν δύναται νὰ ὑπάρξῃ καμμία ἀμφιθολία 
ὅτι αἱ μεθοδικώταται παρατηρήσεις τῶν Rohlfs εἶναι ὀρθαὶ καὶ θὰ τύχουν 
γενικῆς ἐπιδοχιμασίας ὑπὸ τῶν ἐπιστημόνων, διότι μόνον ἂν δεχθῶμεν 
ὅτι ἀπὸ τῶν ἀρχαίων χρόνων διετηρήθη συνεχὴς ἑλληνικὸς πληθυσμὸς 
εἰς τὰ βουνὰ τῆς Καλαθρίας δυνάμεθα νὰ ἑρμηνεύσωμεν εὐχόλως τὰ 
ἀρχαϊκὰ φαινόμενα τῶν σημερινῶν ἑλληνικῶν διαλέκτων αὐτῆς καθὼς 
καὶ τὴν ἐπίδρασιν τῆς ἑλληνικῆς ἐπὶ τῆς ἰταλοιῆς νοτίως τῆς γραμμῆς 
Nicastro— Catanzaro. | ΚΑ 


Xari A. [Πεντενησία. Ἐπιστημονικὴ ᾿Ἠχὼ 12 (1925) σελ. 15 - 18. 
— ᾽Αμϕίπολις. Ἠπιστημονικὴ Ἠχὼ 12 (1925) σελ. 120. 


I. Εἰς τὸ ἑξῆς χωρίον τοῦ Πλουτάρχου (2Σόλ.ΙΧ): ἀναχθέντα... ὑφορμίσασθαι 
τῇ Σαλαμῖνι κατὰ χηλήν tiva πρὸς τὴν Εὔδοιαν ἀποθλέπουσαν ὑπάρχει προφανὴς ἄνω- 
μαλία, διότι καμμιὰ χηλὴ τῆς Σαλαμῖνος δὲν ἀποβλέπει πρὸς τὴν Εὔθοιαν. AU αὐτὸ 
ô x. Χατζῆς ὑποθέτει ὅτι ἐγράφη ENHZIA, τοῦτο δ᾽ ἀνεγνώσθη ἔπειτα Εὔθοια ἀντὶ 
Πεντενησία. Παρὰ τῷ Στράθωνι O 393 ἀναφέρονται πράγματι (πρόκειται ἀπὸ Νισαίας 
πλέοντι εἷς τὴν ᾿Αττικὴν πέντε νησία) πέντε νησία, τὰ σημερινὰ Πεντενήσια, τὸ ὄνομα 
δὲ τοῦτο ὑπὸ τὸν ὀρθότερον τύπον Πεντενησία (πρθλ. Ἑπτανησία, Τρινησία καὶ τὸ 
νεώτερον: Πολυνησίο,) ἐγράφη κατὰ τὸν x. Χατζῆν ὑπὸ τοῦ Πλουτάρχου ἔνθ᾽ ἀνωτέρω: 

II. Τὸ δεύτερον σημείωμα τοῦ κ. Χατζῆ ἑρμηνεύει τὸ ὄνομα τῆς ᾽Αμϕιπόλεως. Διὰ 
τοῦ ὀνέματος τούτου ὠνομάζετο κατ᾽ ἀρχὰς ὃ Στρυμὼν παρὰ τὴν πόλιν ᾿Εννεὰ 'Οδοί, 


--ἔπειτα δὲ μετωνομάσθησαν èx τούτου καὶ ai Ἐννέα "Οδοί. 
κ. A. 


Cloché P La civilisation athénzenne. Paris 1921 σελ. 203 oy. 16%. 


Ὃ P. Cloché, καθηγητὴς στὸ Πανεπιστήµιο τῆς Besancon, γνωστὸς κι᾿ ἀπὸ 
ἄλλες του ἐργασίες σχετικὲς μὲ τὴν ἑλληνικὴ ἱστορία, ἐπιχειρεῖ στὸ παραπάνω νέο 
βιθλίο του νὰ δώσῃ μιὰ συνοπτικὴ εἰχόνα τοῦ πολιτισμοῦ ποὺ ἀνέπτυξαν al ᾿Αθῆναι 
καὶ γενικώτερα ἡ Αττική, ἀπ᾿ τοὺς γεωμετρικοὺς χρόνους, ὅπως ἐμφανίζεται ὃ 
πολιτισμὸς αὐτὸς στὰ εὑρήματα τῶν τάφων τοῦ Μενιδιοῦ καὶ Σπάτα ἕως τὴ ρωμαϊκὴ 
κατάκτηση. 

Ἡ ὕλη ποὺ ἀποτελεῖ τὸ περιεχόμενο τοῦ βιθλίου κατανέμεται στὰ ἑξῆς xsqda- 
λαια. 1) Τὸ γεωγραφικὸ περιθάλλον. 2) Οἱ ἀρχὲς τοῦ XII αἰῶνα. 3) Οἱ πρῶτες 
πρόοδοι τῆς ἀρχαϊκῆς ἐποχῆς. 4) Ἡ λαμπρὴ ὁρμὴ τοῦ VI αἰῶνα. 5) “H ἄνθιση τοῦ 
V αἰῶνα. 6) Οἱ μεταθολὲς τοῦ IV αἰῶνα. T) H ἀπόκλιση. 

Ἕνα βιθλίο ποὺ ἀποσκοπεῖ νὰ κλείσῃ σὲ τόσο μικρὸ χῶρο τὴ γένεση καὶ τὴν 
ἐξέλιξη ἑνὸς τόσο μεγάλου xai πολυσύνθετου πολιτισμοῦ φυσικὸ εἶναι νὰ μὴν προσέξῃ 
παρὰ στὰ πιὸ ἁδρομερῆ χαρακτηριστικὰ τοῦ πολιτισμοῦ αὐτοῦ καὶ στοὺς περισσότερο 
σημαντικοὺς ἐξελικτικοὺς σταθμούς του. Elvar δὲ γνωστὸ μὲ πόση εὐκολία γράφον- 
ται σήµερα χάριν τῶν πολλῶν τέτοιου εἴδους περιληπτικὰ ἐγχειρίδια μὲ χαρακτῆρα 
ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον διδακτικό, μὲ τὰ ὁποῖα βέβαια δὲν ἀσχολεῖται πολὺ Å κριτική. 
Τὸ βιθλίο ὅμως τοῦ Cloché ξεχωρίζει, ὅπως ἦταν φυσικό, ἀνάμεσα στὰ ἐγχειρίδια αὐτοῦ. 
τοῦ εἴδους. Ὃ συγγραφέας προσπαθεῖ νὰ δώσῃ στὸν οἰκονομικὸ παράγοντα μιὰ 
οὐσιαστικὴ θέση μέσα στὴν πορεία τοῦ ἀθηναϊκοῦ πολιτισμοῦ. 
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Ὃ Πεισίστρατος, γιὰ νὰ φέρω ἕνα παράδειγµα, χαρακτηρίζεται ἀντιπρόσωπος 
τῶν συμφερόντων τοῦ ἀγροτικοῦ καὶ ἐπαγγελματικοῦ κόσμου τῆς ὑπαίθρου ᾿Αττικῆς, 
τῶν ἀμπελουργῶν, ἀνθρακοποιῶν καὶ ἐργατῶν τῶν μεταλλείων τοῦ Λαυρείου ποὺ 
ξοῦσαν κάτω ἀπ᾿ τὴν ἐκμετάλλευση τῶν μεγαλοϊδιοκτητῶν τοῦ ἄστεως. H ἐπικράτηση 
καὶ ἢ δημοφιλία τοῦ Πεισιστράτου ἀποδίδεται στὸ γεγονὸς ὅτι ἱκανοποίησε τὰ συμφέ- 
ρούτα τοῦ πληθυσμοῦ αὐτοῦ, ἐπειδὴ ἐξώρισε πολλοὺς ἰδιοκτῆτες μεγάλων περιουσιῶν 
χαὶ παρεχῶρησε τὰ κτήματά τους στοὺς ἀκτήμονες μισοελεύθερους ἀγρότες, καὶ 
λιγόστεφε στὸ μιαὸ τὸν φόρο τῆς δεκάτης. H διάρκεια τῆς τυραννίδος του ἀποδίδεται 
στὴν ἀποχεντρωτικὴ πολιτική του, ποὺ ἔχαμε ὥστε νὰ δημιουργηθῇ κἄποια ἁπόσταση 
AT’ τὸ ἄστυ γιὰ τὴ δημόσια ζωὴ τοῦ πληθυσμοῦ τῆς ὑπαίθρου, ὃ ὁποῖος ἔτσι ἄφω- 
σιώθηκε ἀπερίσπαστος στὴν ἐργασία του. 

“O συγγραφέας ζητῶντας μιὰ βάση ποὺ πάνω σ᾽ αὐτῇ νὰ στηρίξῃ τὴν ἐξαιρετι- 
κότητα τοῦ ἀθηναϊκοῦ πολιτισμοῦ σὲ μιὰ τόσο πρόωρη ἐποχή, παραθλέπει τόσα ἄλλα 
καὶ καταφεύγει στὴν αἰώνια θεωρία τοῦ λεπτόγειου τῆς ᾿Αττικῆς καὶ τῆς μαγείας 
τοῦ κλίματος καὶ τοῦ οὐρανοῦ της. H φτώχβια τῆς ἀττικῆς γῆς δὲ στερεῖται βέδαια 
κάθε σημασία γιὰ τὴν οἰκονομία τῶν ᾿Αθηνῶν. Φαίνεται μάλιστα πολὺ ὀρθὴ ἡ 
γνώμη ποὺ ὑποστηρίζει ὃ Cloché ὅτι στὸ μειονέκτημα της αὐτὸ ὀφείλεται τὸ ὅτι δὲν 
ἐγκαταστάθηχαν σ᾽ αὐτὴ Δωριεῖς κατὰ τὴν κάθοδό τους, πρᾶγμα πολὺ σημαντιχὸ γιὰ 
τὸν ἀθηναϊκὸ πολιτισμό. Δὲν μπορεῖ ὅμως ποτὲ τὸ ποιὸν τῆς γῆς μὲ τὸ χρῶμα τοῦ 
οὐρανοῦ νὰ λύσῃ τὸ πρόβλημα τοῦ λεγομένου ἑλληνικοῦ θαύματος, ὅπως τίθεται 
σήμερα. "Av ἡ ἀττικὴ γῆ ἧταν πιὸ λιπαρὴ χι ὃ οὐρανὸς λιγώτερο διαυγἠς δὲν θὰ 
μπόδιζε καθόλου τὴν ἀνάπτυξη ἑνὸς πολ:τισμοῦ ποὺ ἐπήγασε ἀπὸ λόγους ἱστορικοὺς 
xal γεωγραφικοὺς βαθύτερους καὶ πιὸ ἰσχυρούς, ἐνῷ .ἀσραλῶς θὰ μπόδιζε νὰ ἐργά- 
ζωνται οἱ δοῦλοι φιμωμένοι μὲ παυσικάπην γιὰ νὰ μὴ γευτοῦν τὸ ἀλεῦρι ποὺ ἄλεθαν. 

“O συγγραφέας μολονότ' ἐπιζητεῖ νὰ πορουσιάσῃ στὸ βιθλίο του τὰ πιὸ χτυπητὰ 
χαρακτηριστικὰ τοῦ ἀρχαίου πολιτισμοῦ, δὲν κάμνει λόγο ποιὰ σημασία εἶχε γιὰ 
τὸν χαρακτῆρα τοῦ πολιτισμοῦ αὐτοῦ τὸ γεγονὸς ὅτι δημιουργός του ἦταν μιὰ ἀρι- 
στοκρατικὴ κοινωνία ποὺ ἀποζοῦσα ἀπ᾽ τὸν θεσμὸ τῆς δουλείας, στὴν ὁποία ἔσχυφτε 
τὸ μεγαλύτερο μέρος τοῦ πληθυσμοῦ τῆς χώρας. ᾿Βπίσης ἀποφεύγει νὰ τονίσῃ τὴν 
τόσο μεγάλη αἰτιολογικὴ σχέση ποὺ ὑπάρχει ἀνάμεσα στῇ μεταδολὴ τῆς οἰκονομίας 
τοῦ ἀθηναϊκοῦ κράτους ὕστερ’ ἀπ᾿ τοὺς Μηδικοὺς πολέμους καὶ στὴν ἄνθιση τοῦ 
χλασσικοῦ πολιτισμοῦ τῶν ᾿Αθηνῶν. ; 

"Αν παραθλέφψῃ κανεὶς τὶς παραπάνω ἑλλείφεις ποὺ πρέπει νὰ τονισθοῦν γιὰ ἕνα 
βιθλίο γραμμένο ἀπὸ ἱστορικὸ ἀξιόλογο, κατὰ τὰ ἄλλα τὸ βιθλίο τοῦ Cloché εἶναι μὲ 
ἐπιμέλεια γραμμένο, δίνει μιὰ ἁδρομερῆ ἀλλὰ ἀρκετὰ ζωηρὴ εἰκόνα τοῦ ἀθηναϊκοῦ 
πολιτισμοῦ, κι᾿ ἀποτελεῖ ἕνα καλὸ πρόχειρο βοήθημα γιὰ τὴν µελέτη τῆς ἑλληνικῆς 


ΠΕ Ν. ΑΝΔΡΙΩΤΗΣ 


Sorel G. La ruine du monde antique. Deuxiéme édition avec 
avant propos par Eduard Berth. Paris 1925 σελ. 323. 


*H ἱστορία τῆς περιόδου ποὺ συντελεῖται ἣ κατάρρευση τοῦ ἀρχαίου 
ἑλληνορωμαϊκοῦ πολιτισμοῦ καὶ ἡ ἐπικράτηση τοῦ χριστιανισμοῦ ἀπο- 
τελεῖ ἐπίμαχο σημεῖο γύρω ἀπ᾽ τὸ ὁποῖο συγκρούονται οἱ ἱστορικοὶ τῆς 
παλαιᾶς σχολῆς μὲ τοὺς ὀπαδοὺς τοῦ ἱστορικοῦ ὑλισμοῦ. Κυρίως ἀφότου 
ἣ κριτικὴ͵ ἔθεσε χέρι ἐπάνω στὰ ἱερὰ κείµενα ποὺ ἀποτελοῦν τὴ βάση 


998 Βιβλιογραφία 


τοῦ χριστιανικοῦ πολιτισμοῦ, ἢ μελέτη καὶ ἢ ἑρμηνεία τῆς ἱστορικῆς 
αὐτῆς περιόδου μπῆκε σὲ νέα φάση. Μιὰ νέα προσπάθεια ἑρμηνείας τοῦ 
μεγάλου καὶ πολυσυνθέτου αὐτοῦ κοινωνικοϊστορικοῦ θέματος ἀποτελεῖ 
τὸ παραπάνω βιθλίο τοῦ G. Sorel, | 

Τὸ βιθλίο αὐτὸ ἀποτελεῖται ἀπὸ μελέτες ποὺ δημοσιεύτηκαν γιὰ 
πρώτη φορὰ στὰ 1894 στὴ σοσιαλιστικὴ ἐπιθεώρηση « Ère nouvelle», 
ἀπ᾽ ἀφορμὴ ἑνὸς βιθλίου τοῦ Gaston Boissier, «La fin du paganisme». 
Tic μελέτες αὐτὲς ἐξέδωσε ἐπεξεργασμένες καὶ συμπληρωμένες σὲ βιέλίο 
ὁ συγγραφέας στὰ 1901 καὶ τώρα μετὰ τὸν θάνατό του βγαίνουν σὲ 
δεύτερη ἔχδοση μὲ εἰσαγωγὴ τοῦ Ed. Berth. 

Γιὰ νὰ δώσω μιὰ εἰκόνα τῆς πολυμέρειας τοῦ βιθλίου, ἀρκοῦμαι νὰ 
παραθέσω τὰ χυριώτερά του χεφάλαια : 

1) Ὑποθέσεις γιὰ τὴν ἐπικράτηση τοῦ χριστιανισμοῦ. 

2) H ἀμεροληφία ποὺ μπορεῖ κανεὶς νὰ ζητῇ ἀπ᾽ τὸν ἱστορικὸ 

τοῦ χριστιανισμοῦ. 

3) H ἐπίδραση τοῦ χριστιανισμοῦ ἐπάνω στὶς ἠθικὰς κρίσεις. 
4) Τὰ ἤθη τῆς Ρωμαϊκῆς κοινωνίας. 

5) Τὰ ἤθη τοῦ κλήρου. 

6) Ἡ ἰδεαλιστικὴ οἰκονομία τῶν Ρωμαίων. 

1) Ἢ ἐκκλησία ἐναντίον ρωμαϊκῶν παραδόσεων. 

8) Τὸ κράτος ὡς ὑπηρέτης τῆς ἐκκλησίας. 

9) Ὁ σχηματισμὸς τοῦ περιβάλλοντος τῆς δεισιδαιμονίας. 
10) Οἱ κοινωνικοὶ θεσμοὶ τῆς ἐκκλησίας. 

11) Τὰ οἰκονομικὰ συμφέροντα. 

Ὃ Sorel προσπάθησε νὰ δείξῃ στὰ παραπάνω χεφάλαια σὲ ποιὸ 
βαθμὸ ὁ χριστιανισμὸς συνετέλεσε στὴν κατάρρευση τοῦ ἀρχαίου πολιτι- 
σμοῦ γιατὶ εἶναι βέδαιο ὅτι ἡ κατάρρευση αὐτὴ δὲν εἶναι ἔργο τοῦ 
χριστιανισμοῦ μονάχα. Ὁ ἀρχαῖος πολιτισμὸς κατέρρευσε .κυρίως ἐπειδή, 
πολὺ πρὶν φανερωθῇ ὁ χριστιανισμός, εἶχε ὡριμάσει μέσα του Å τάση 
νὰ ἀπαλλαγῇ ἀπ᾽ τὴν φιλοσοφικὴ ἀθεθαιότητα xol σχεπτιχισμὸ ποὺ τὸν 
εἶχαν ρίξει τὰ διάφορα φιλοσοφικὰ συστήματα. H τάση αὐτὴ) εἶχε ἐκδη- 
λωθῆ στὴν ἀγάπη ποὺ ἄρχισαν νὰ δείχνουν ol ἄνθρωποι γιὰ τὶς μυστι- 
κοπαθεῖς ἀνατολικὲς θρησχεῖες, ποὺ πρὶν ἀπ᾽ τὸν χριστιανισμὸ εἶχαν 
μεγάλη διάδοση στὸ Ρωμαϊκὸ κράτος. "Ετσι ὁ χριστιανισμὸς δὲν εἶχε 
παρὰ νὰ ὁλοχληρώση τὴ μεταστροφὴ αὐτὴ στὸ μυστικισμὸ καὶ νὰ ἐπι- 
φέρῃ τὴν κατάρρευση τῆς ἐννοίας τοῦ κράτους στὴ συνείδηση τῶν 
πιστῶν του, ἐγκαθιδρύοντας θεωρητικὰ τὸν ἀπόλυτον ἀτομισμό, μὲ τὴν 
ἄρνηση τῶν καθηκόντων τοῦ ἀτόμου ἀπέναντι τοῦ συνόλου καὶ τὴν 
ἀγύψωσή του σὲ ὀντότητα αὐτοτελῆ καὶ ὑπεύθυνη μόνο γιὰ τὸν ἑαυτό Ἢ 
της xxl μόνο ἀπέναντι τοῦ Θεοῦ. Στὸ ἑξῆς ὁ Χριστιανὸς πολίτης τοῦ 
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Ρωμαϊκοῦ κράτους μποροῦσε νὰ εἶναι ἥσυχος γιὰ τὴν κρατική του. 
ἀσφάλεια, ἐπαναλαμθάνοντας τὰ λόγια τοῦ “Ἱεροῦ Αὐγουστίνου: x Δὲν 
ἔχει καμμιὰ σημασία ὑπὸ ποιὸν χυρίαρχο ζῇ ὁ ἄνθρωπος: ἀρχεῖ μονάχα 
ὁ κυρίαρχος αὐτὸς νὰ μὴ τὸν ἀναγκάζῃ νὰ κάνῃ τίποτα ποὺ νᾶναι 
ἀντίθετο πρὸς τὴν εὐλάδεια καὶ τὴ δικαιοσύνη». 

Μὲ τὸν τρόπο αὐτὸν ἢ ἐκκλησία ἀπορρόφησε εἰς τὴν Δύσι, ὅπου 
μπόρεσε, τὸ κράτος xal διαχειρίστηχε τὰ κοινὰ συμφέροντα ἴσα μὲ τὴν 
ἐποχὴ τῆς ᾿Αναγεννήσεως, ποὺ ἀρχίζει πάλι νὰ γίνεται τὸ ἀντίθετο 
κάτω ἀπ᾽ τὴν πνοὴ μιᾶς καινούργιας δυνάμεως, ποὺ τὴν ὀνομάζει ὁ Sorel 
«nouveau paganisme révolutionnaire», xal τὸ χράτος παίρνει πίσω 
-τὴ διαχείρηση τῶν χοινῶν συμφερόντων, ἔτσι ὥστε ἡ ἐκκλησία νὰ 
χαταντήση ἕνα ἁπλὸ ἐπιφαινόμενο ποὺ δὲ μπορεῖ πιὰ νὰ ἐλπίσῃ ἀπό- 
λυτη ἐπικράτηση. 

Προχωρῶντας 6 συγγραφέας στὴν ἱστορία τοῦ χυρίαρχου πιὰ χρι- 
στιανισμοῦ προσπαθεῖ νὰ δώσῃ μιὰ ἑρμηνεία τῆς πολυτάραχης περιόδου 
τῶν ἀγώνων τῆς ἐκκλησίας κατὰ τῶν αἱρέσεων. Καὶ ὑποστηρίζει ὅτι 
αἱρετικοὶ ἦσαν πάντοτε οἱ ἀδικημένοι ἀπ᾿ τὸ κράτος, ποὺ ἢ ἀνταρσία 
τους ἐκδηλώνονταν μὲ τὸ προσωπεῖο τῶν θεολογικῶν διαφωνιῶν, ἐνῷ 
πραγματικὰ οἱ διαφωνίες αὐτὲς δὲν εἶχαν στοὺς ἀγῶνες ΤΙ μιὰ σημα- 
σία ὁλότελα ἐπιφανειαχὴ καὶ δευτερεύουσα. 

Φυσικὰ δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ γίνῃ στὸ σημείωμα αὐτὸ κριτικὴ ἑνὸς 
βιθλίου μὲ θέμα τόσο ἐκτεταμένο καὶ πολυσύνθετο καὶ μάλιστα στηριγ- 
μένο σὲ τέτοιες ἀρχές. "Exetvo μονάχα ποὺ ἔχω νὰ παρατηρήσω εἶναι 
ὅτι ó Sorel δὲν ἐργάστηκε ἐπὶ τῇ βάσει τῶν πηγῶν ἀλλὰ ἀντλεῖ σχεδὸν 
ἀποχλειστικὰ ἀπ᾽ τὶς προγενέστερες ἐργασίες τοῦ Renan, τοῦ Amedée 
Thierry, τοῦ Paul Allard καὶ προπάντων τοῦ Gaston Botisster. “Όπως 
εἶναι φυσικὸ ἢ ἀνατροπὴ τῆς μεθόδου ποὺ ἐπικρατεῖ στὴν ἱστορικὴ 
ἔρευνα δὲ μπορεῖ νὰ γίνῃ χωρὶς νὰ προχύψῃ μιὰ σύγχυση στὴ διάταξη 
καὶ τὴν ἀλληλούχία τῆς ἱστορικῆς ὕλης. 'H σύγχυση αὐτὴ εἶναι πολὺ 
ἔκδηλη στὸ βιθλίο τοῦ Sorel. Πουθενὰ δὲν βλέπει κανεὶς χρονολογικὴ 
σειρὰ στὶς παρατηρήσεις του, καὶ ἢ ἀταξία αὐτὴ ἐνισχύεται ἀπὸ τὶς 
συχνὲς παρεχθάσεις ποὺ χάμνει γιὰ νὰ παραλληλίσῃ τὴν ἱστορικὴ ἄπο- 
στολὴ) τοῦ χριστιανισμοῦ μὲ τὸν σημερινὸ σοσιαλισμό. H ἀταξία ὅμως. 
αὐτὴ μπορεῖ νὰ δικαιολογηθῇ ἂν λάθῃ κανεὶς ὑπ᾽ ὄψιν μὲ ποιὸν σκοπὸ 
εἶχε γραφῆ τὸ βιβλίο, ὅπως τονίζει ὁ ἴδιος ὁ συγγραφέας στὸν πρόλογο 
τῆς πρώτης ἐκδόσεως, ὅπου χαρακτηρίζει τὴ σημασία τοῦ ἔργου περισ- 
σότερο διδακτικὴ παρὰ ἱστορική. «J'engage» λέει «avec mon lecteur 
une conversation familiére. Je lui soumets des idées et je le force 
à penser à son tour, pour me corriger et pour me compléter». 

N: ΑΝΔΡΙΩΤΗΣ 


230 Βιβλιογραφία 


Byron R. Τὸ Βυζαντινὸν κατόρϑωμα. Mía ἱστορικὴ ἄποψις 
(330-1453 u. Χ.). Λονδῖνον, Routledge 1929 σελ. ΧΙΙ 18346 
(ἀγγλιστί). 


Τὸ παρὸν ἔργον εἶναι λαμπρὰ σκιαγράφησις τῆς βυζαντινῆς Αὐτο- . 


κρατορίας βασιζομένη ἐπὶ εὐρείας μελέτης καὶ προσωπικῆς γνωριμίας 
μὲ τὰς χυριωτέρας βυζαντινὰς τοποθεσίας. Ὁ συγγραφεύς, νέος, ὁ ὁποῖος 
ἐδημοσίευσε μίαν ἔξυπνον ἐξιστόρησιν διαμονῆς εἰς ᾿Αθήνας καὶ λίαν 
ἀνθρωπιστικὴν ἀφήγησιν περὶ τοῦ Ὄρους "Abw, εἶναι θερμὸς θαυμαστὴς 
τοῦ Βυζαντίου καὶ ἰδίως τῆς τέχνης του’ ὀνομάζει τὸν Θεοτοκόπουλον 
«τὸ τελευταῖον καὶ λαμπρότερον ἄνθος τοῦ βυζαντινοῦ πνεύματος . . . ἴσως 
τὸν μεγαλύτερον καλλιτέχνην ὅλου τοῦ κόσμου», εἶναι δὲ ἐνθουσιώδης 
διὰ τὸ Δαφνί, τὸν Μυστρᾶν καὶ τὸν Ὅσιον Λουκᾶν. Μᾶς λέγει ὅτι 
ἐπεχείρησε «τὴν ἀνάλυσιν αὐτὴν τοῦ Βυζαντινοῦ πολιτισμοῦ» διὰ νὰ 
ἐννοήσῃ καλλίτερον τὴν σύγχρονον Ἑλλάδα xal εἰρωνεύεται τὴν pepo- 
ληπτοῦσαν εἰκόνα τῆς Βυζαντινῆς Αὐτοχρατορίας (Lower Empire μὲ 
τὴν εἰς τὴν ὀνομασίαν αὐτὴν ἐξυπονοουμένην περιφρόνησιν), τὴν ὁποίαν 
παρουσιάζει ὁ Γόδων. Ὑποδεικνύει τὰς μεγάλας ὑπηρεσίας, τὰς ὁποίας 
τὸ Βυζάντιον παρέσχεν εἰς τὴν ἀνθρωπότητα, δίδει περίληψιν τῆς 
πολιτικῆς καὶ στρατιωτικῆς του ἱστορίας, πλουτισμένην μὲ 6 χάρτας καὶ 
16 εἰκόνας, περιγράφει τὴν κατάρτισιν τῆς Γερουσίας, ὡς καὶ τὴν γραφειο- 
χρατείαν «τὴν σπονδυλικὴν στήλην τοῦ Κράτους», καταστρώνει περίερ- 
γον συγκριτικὸν πίνακα μεταξὺ τῶν Βυζαντινῶν μισθῶν ὡς ἀναγράφονται 
ὑπὸ Κωνσταντίνου Πορφυρογεννήτου καὶ τῶν ἀντιστοίχων Βρεττανῶν 
ὑπαλλήλων κατὰ τὸ 1914 καὶ καταδειχνύει ὅτι ὁ Βυζαντινὸς Καθηγητὴς 
τῆς Φιλοσοφίας ὑπὸ Κωνσταντῖνον τὸν Θ’ ἠμείδετο καλλίτερον ἀπὸ τοὺς 
πρὸ τοῦ τελευταίου πολέμου ᾿Οξφορδιανοὺς συναδέλφους του. Παραδάλ- 
λει τὸ Βυζαντινὸν μὲ τὸ Βρεττανικὸν στρατιωτικὸν σύστημα, τονίζει τὴν 
σπουδαίαν συμβολὴν τῆς Ἐκκλησίας εἰς τὴν διατήρησιν τοῦ ἐθνισμοῦ, 
παρομοιάζει «τὴν θέσιν τοῦ Πατριάρχου ἐν σχέσει μὲ τὰς αὐτοχεφάλους 
Ἐκκλησίας» μὲ τὴν «τοῦ ᾿Αρχιεπισκόπου τῆς Κανταβριγίας ἐν τῇ 
Βρεττανικῇ Αὐτοκρατορίᾳ» καὶ γράφων περὶ τῶν Εἰκονοχλαστῶν, ὑπεν- 
θυμίζει εἰς τοὺς Άγγλους ἀναγνώστας του ὅτι τὸ ἔνατον «ἄρθρον» τοῦ 
Wyclif τὸ 18382, διεκήρυσσε τὴν ἀνασύνταξιν τῆς Εκκλησίας «κατὰ τὸ 
σύστημα τῶν Ἑλλήνων». Θεωρεῖ τὸν ΔΙΓΕΝΗ AKPITAN ὡς «τὸ µοναδι- 
χώτερον προϊὸν τῆς Ἑλληνικῆς μεσαιωνικῆς φιλολογίας». Παράδειγμα 


τῆς Βυζαντινῆς ἀγάπης πρὸς τὰ ζῷα εἶναι ἡ διάταξις, καθ᾽ ἣν τὰ κτήνη - 


τοῦ Αὐτοκράτορος, ὅταν λόγῳ γήρατος ἠδυνάτουν νὰ ἐργασθοῦν, « ἐστέλ- 
λοντο νὰ βόσκουν εἰς τὰς βασιλικὰς βοσκὰς μέχρι τοῦ θανάτου των»: 
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Πραγματικὰ πιστεύει ὅτι ἢ ᾿Οθωμανικὴ Αὐτοκρατορία «ἔγινε καὶ διελύθη 
ὑπὸ τῆς Κωνσταντινουπόλεως», ὅπως ὁ Μόλτκε συνεβούλευσε τοὺς Τούρ- 
κους ἵνα πρὸς τὸ συμφέρον των ἐγκαταλείψουν τὴν Εὐρώπην, καὶ ἀνευρί- 
σχει τὴν ἐπίδρασιν τοῦ Βυζαντίου ἐπὶ τῆς Βουλγαρίας, τῆς Σερβίας καὶ 
- τῆς 'Ρωσσίας, παρατηρεῖ δὲ ὅτι «μέχρι τοῦ 1922 πολλὰ τῶν περιφήμων 
Βυζαντινῶν ὀνομάτων εὑρίσκοντο ἀκόμη μεταξὺ τῶν “Ἑλλήνων τῆς 
᾿Ανατολῆς», ὅπως σήμερον ἀχόμη ὑφίστανται μεταξὺ τῶν τοπωνυμικῶν 
τῆς ᾿Αττικῆς. Τὸ βιθλίον ἀποτελεῖ διαμαρτυρίαν κατὰ τῆς συκοφαντή- 
σεως τοῦ Βυζαντίου, τὴν ὁποίαν ἀποδίδεί εἰς τὴν Παπωσύνην καὶ τοὺς 
Σταυροφόρους, ἐνῷ πιστεύει ὅτι τοῦτο ἔχει «μίαν συγγένειαν μὲ ἡμᾶς 
τοὺς ἰδίους». Ὑπάρχει καλῶς ἐχλεγεῖσα βιθλιογραφία. Ὁ Παπαρρηγό- 
-πουλος ἔδει ν᾽ ἀναφέρεται εἰς τὴν νέαν ἔκδοσιν καὶ μᾶς λείπει ἣ µονο- 
γραφία. τοῦ Struck περὶ Μυστρᾶ. 


VILLIAM MILLER 


᾿Εκστρατεία τῶν Καταλάνων καὶ ᾿Αραγωνίων eic ᾿Ανατολὴν κατὰ 
τὰς ἀρχὰς τοῦ XIV αἰῶνος. Σχολιασθεῖσα ὑπὸ τοῦ στρατηγοῦ 
D. Carlus Banüs y Comas. Madrid. Prensa Nueva 1929 
σελ. 231 (ἱσπανιστί). 


Ὃ συγγραφεὺς καθορίζει τὸ ἔργον του ὡς ὑπόμνημα ἀπὸ στρατιω- 
τικῆς ἰδίως ἀπόψεως καὶ ὄχι ὡς νέαν ἱστορίαν τῆς ἐκστρατείας, περὶ τῆς 
ὁποίας οἱ Muntaner, Moncada, Sclumberger καὶ Rubió y Lluch 
ἔγραψαν. H κυρίά του πηγὴ εἶναι ó Moncada: τὸ χύριον ἐνδιαφέρον 
τοῦ ὑπομνήματός του σύγχειται εἰς τοὺς ἐπιτυχεῖς παραλληλισμούς, τοὺς 
ὁποίους κάμνει μεταξὺ τῆς μεσαιωνικῆς ταύτης ἐκστρατείας xal νεωτέρων 
᾿στρατιωτικῶν κατορθωμάτων. Οὕτω φωτίζει τὴν ταχύτητα τῆς Καταλα- 
νικῆς ἐπιδρομῆς εἰς τὴν Μικρὰν ᾿Ασίαν διὰ τῆς ἰδικῆς του ἐσπεὺσμένης 
πορείας κατὰ τὸν πόλεμον τῶν Καρλιστῶν τοῦ 1873 καὶ ἐκείνης τοῦ 
CAPAZ εἰς Μαρόχκον τὸ 1926, ἐξηγεῖ δὲ τὰς Καταλανικὰς νίκας ἐναντίον 
τῶν Τούρχων ὡς παράδειγµα «τῆς ἐπιδράσεως τοῦ ψυχολογικοῦ παρά- 
γοντος εἰς τὸν πόλεμον». Δικαιολογεῖ τὴν πρόσληψιν τῶν Ῥούρχων ὡς 
συγεπικούρων εἰς τὴν Καλλίπολιν διὰ τῆς μεσαιωνικῆς ἱστορίας τῆς 
Ισπανίας καὶ τῆς χρησιμοποιήσεως Σενεγαλλικῶν στρατευμάτων ὑπὸ 
τῶν Γάλλων κατὰ τὸν τελευταῖον πόλεμον, συγκρίνει δὲ τὰς ἔριδας 
μεταξὺ τῶν Καταλάνων ἀρχηγῶν μὲ τὰς τῶν κατακτητῶν τοῦ Περοῦ. 
᾿Αναφέρει τὴν μάχην τοῦ Κηφισσοῦ ὡς παράδειγµα Camouflage 
καὶ τὴν παραβάλλει πρὸς τὴν τοῦ Azincourt, ἐνῷ διὰ λόγους 
στρατιωτικοὺς ἀπορρίπτει τὴν θεωρίαν τοῦ [ϊαννοπούλου ὅτι ἢ μάχη 
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ἔλαθε χώραν εἰς τὴν Φθιώτιδα. Ἔχει μελετήσει προσεχτικὰ τὴν yew- 
γραφίαν τῆς ἐκστρατείας xal τονίζει τὴν ἐπίδρασίν της ἐπὶ στρατιωτικῶν 
ἐπιχειρήσεων, τοῦτο δὲ σαφηνίζει διὰ 8 χαρτῶν. Εἶναι ὅμως ὀλιγώτερον 
γνώστης τῆς ἱστορίας τῆς φραγκοκρατουμένης Ἑλλάδος. Οὕτω συγχέει τὸν 
Γοδεφρεῖδον πρὸς τὸν Γουλιέλμον Βιλλεαρδουῖνον' ὁ Ἕλλην Αὐτοκράτωρ 
ὁ εἷς τὴν σελίδα 180 ἀναφερόμενος πρέπει νὰ εἶναι Μιχαὴλ VIII 
ὁ Παλαιολόγος, ὄχι «ὁ Ἰωάννης Βαχτάτζης» ' ἡ Μποδονίτσα ἦτο µαρχιω- 
vía* τὸ ὄνομα τοῦ Σταματιάδου καὶ ὁ τίτλος τοῦ βιθλίου τοῦ Καλλιγᾶ 
εἶναι ἐσφαλμένως τυπωμένα εἰς τὴν σελ. 10: ἀντὶ 1328 ἔπρεπε νὰ 
γραφῇ 1308 ἐν σελ. 182: καὶ Λιτοχῶρι ἐν σελ. 119 εἶναι ἡ νοουμένη 
"τοποθεσία. 


Εἶναι ἀνθελληνικὸς καὶ μᾶλλον ἐναντίος τῶν ᾽Αγγλων' παραδέχεται 
ὅμως τὸ πολιτικῶς στεῖρον τῆς ἐκστρατείας, ἐνῷ ἕκαστος ἔχων γνῶσιν 
τῶν ξένων: κατακτήσεων ἐπὶ τῶν "Ἑλλήνων θὰ συμφωνήση μὲ τὸ ὑγιὲς 
τοῦ συμπεράσματός του ὅτι «ἢ ἁμοιθαία διείσδυσις κατακτητῶν xai 
χατακτωµένων εἶναι πάντοτε δύσχολος, ἰδίως ὅταν μεταξύ των ὑφίσταται 
διαφορὰ θρησκείας, γλώσσης καὶ ἀναπτύξεως». 


WILLIAM MILLER ! 


Andréadés A. Deux livres récents sur les finances byzantines. 
Byzantinische Zeitschrift τόμ. 28 (1928) σελ. 287-323. 


Ὅπως ἡ καλυτέρα γνῶσις τῆς πνευματικῆς ἐξελίξεως εἰς τὸ Βυζάν- 
τιον μᾶς βοηθεῖ νὰ ἐχτιμήσωμεν ὀρθότερον τὸν βυζαντινὸν κόσμον, 
ὁμοίως ἐλπίζομεν ὅτι ἢ βαθυτέρα γνῶσις τῆς στρατιωτικῆς ὅπως καὶ τῆς 
οἰκονομικῆς ἱστορίας θὰ βοηθήση εἰς τὴν διασάφησιν καὶ τῆς πολιτικῆς 
ἱστορίας τοῦ, Βυζαντινοῦ Κράτους. Κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη εὐτυχῶς ἐδη- 
μοσιεύθησαν καλαὶ μελέται οἰκονομικαί, δύο δ᾽ ἐξ αὐτῶν τοῦ Δ; Dölger, 
τὰς «Συμθολὰς εἰς τὴν ἱστορίαν τῆς οἰκονομικῆς διοικήσεως τοῦ Βυζαν- 
τίου κατὰ τὸν δέκατον xoi ἑνδέκατον αἰῶνα» (πρθλ. Ἑλληνικὰ τόμ. 1 
σελ. 435) καὶ τοῦ G. Ostrogors&y, τὴν «᾿Αγροτικὴν φορολογικὴν xot- 
νότητα τοῦ Βυζαντίου κατὰ τὸν δέκατον αἰῶνα» ἐξετάζει εἰς τὴν ἀνω- 
τέρω μελέτην του ὁ καθηγητὴς 4. ᾿Ανδρεάδης, ὅστις καὶ ὁ ἴδιος ἀπὸ 
πολλῶν ἐτῶν ἀσχολεῖται μὲ τὴν οἰκονομικὴν ἱστορίαν τοῦ Βυζαντίου. Ὡς 
ἐκ τῶν μελετῶν του ὁ x.” Ανδρεάδης γνωρίζει τὰς δυσκολίας τῆς olxovo- 
μικῆς ἱστορίας τοῦ Βυζαντίου, τὰς ὁποίας καὶ τονίζει, δύναται δὲ νὰ 
ἐκτιμήσῃ καὶ τὸ μέγεθος τῶν ἐπιστημονικῶν ὑπηρεσιῶν, ποὺ προσέφερον 


-- £. Τὰς ἀνωτέρω δύο βιθλιογραφίας τοῦ x. W. Miller μετέφρασεν ἐν τῆς 
ἀγγλικῆς χάριν τῶν «Ἑλληνικῶν» ᾧ κ. «1. Καλθοκορέσης, 


Βιβλιογραφία 233 


οἱ διακεκριμένοι ξένοι ἐπιστήμονες, ὁ Dölger καὶ 6 Ostrogorsky. Εἰσέρ- 
χεται εἰς τὰς λεπτομερείας καὶ δέχεται ἢ διορθώνει αὐτὰς ἢ θέτει νέα 
ἐρωτήματα. Λεπτομερέστερον συζητεῖ τὰ περὶ τῆς «σλαθικῆς θεωρίας» 
(ἤτοι περὶ τῆς ἐπιδράσεως τῶν Σλάθων ἐπὶ τὴν ἐξέλιξιν τῆς ἰδιοχτησίας 
ἐν Βυζαντί Y), περὶ τῆς ἐπιθολῆς, τοῦ κεφαλητιῶνος, τοῦ καπνικοῦ κλπ. 
οὕτω δ᾽ ἀποδαίνει ἢ µελέτη του φωτεινὴ οἰκονομολογικὴ συµδολή, ἂν καὶ 
κατὰ τὸν τίτλον της φαίνεται ὅτι θὰ εἶναι μόνον βιθλιοκρισία. —— 
Σημαντικὴ πηγὴ διὰ τὴν διασάφησιν τῶν ἀγροτικῶν σχέσεων τοῦ 
Βυζαντίου εἶναι πλὴν ἄλλων --πλὴν τῶν γεωργικῶν ἐθίμων πρὸ πάντων-- 
xai τὰ σημερινὰ τοπωνύμια. “O Καθηγητὴς Βογιατζίδης ἠθέλησε νὰ 
ἑρμηνεύσῃ τὰ ἐν Κιμώλῳ τοπωνύμια ᾿Οκτώ, Ἐννέα, Λέκᾳ, Τριάντα, èx 
τοῦ ἀριθμοῦ τῶν δουλοπαροίκων ἐν τοῖς ὁμωνύμοις χωρίοις κατὰ τοὺς 
βυζαντινοὺς χρόνους (βλ. περιοδικὸν ᾿Αθηνᾶν τόμ. 35 [1924] o. 85 χξξ. 


xal τὴν ἀνατύπωσιν τοῦ Βογιατζίδου ὑπὸ τὸν τίτλον «Κίμωλος, ἱστορικαὶ - 


ἔρευναι περὶ τῆς νήσου» o. 19 χξξ.), δὲν γνωρίζω δ᾽ ἂν οἱ οἰκονομολόγοι 
θὰ συμφωνήσουν πρὸς τὴν γνώμην ταύτην. Πλῆθος ἄλλο σημερινῶν τοπωνυ- 
μίων ἀνέρχεται εἰς τὰς βυζαντινὰς ἀγροτικὰς σχέσεις: Σώδυρα, Παροικιά, 
Μονοίκια, Αγρός, ᾿Αγρίδια, Τόπος κλπ. Τὸ ἐν Χίῳ ὄνομα χωρίου Κοινὴ 
ἡρμήνευσα καὶ ἐγὼ ὡς ἐμφαῖνον τὴν ἀπὸ χοινοῦ καλλιεργουμένην γῆν 
χοινότητός τινος κατὰ ὡρισμένην ἐποχὴν (βλ. Συμδολὴ εἰς τὸ τοπωνυμι- 
κὸν τῆς Χίου, ᾿Αθηνᾶ τόμ. 27 Παράρτημα o. 43), ὅπως ἄλλως ὑφίστανται 
ἀκόμη ἐν Χίῳ τὰ λεγόμενα Κομόνια. Καὶ τὰ ἐν Χίῳ τοπωνύμια Νένητα 
καὶ Νενητούρια ἤτοι νεώνητα (ἄλλοτε ἦσαν αὐτόθι πολλὰ Νένητα) πρέπει 
νὰ ἀναφέρωνται εἰς ὡρισμένας βυζαντινὰς ἀγροτικὰς σχέσεις, δὲν δηλοῦν 
ἁπλῶς τὰ νεωστὶ ἀγορασθέντα κτήματα. Τοὐλάχιστον εἰς τὴν ἑρμηνείαν 
τῶν δυσκόλων ὅρων τῶν ἀγροτικῶν σχέσεων τοῦ Βυζαντίου θὰ βοηθή- 
σουν τὰ νεοελληνικὰ τοπωνύμια καὶ ὡς ἀσχοληθεὶς μὲ αὐτὰ λαμβάνω τὸ 
θάρρος νὰ ὑποδείξω τοῦτο εἰς τὴν προσοχὴν τῶν ἐρευνητῶν τῆς olxo- 
νομικῆς ἱστορίας. Κ. Α. 


Παπαδοπούλου X., ᾿Αρχιεπισκόπου ᾿Αθηνῶν. H ᾿ Εκκλησία 
Κύπρου ἐπὶ Τουρκοκρατίας (10Τ1-187Τ8).᾽Αθῆναι 1929 o. 184. 


Ὁ Μακαριώτατος ᾿Αρχιεπίσκοπος ᾿Αθηνῶν x. Χρυσόστομος παρὰ 
τὰς μεγάλας διοικητικὰς ἀσχολίας δὲν λησμονεῖ καὶ τὰς προσφιλεῖς του 
ἐκκλησιαστικὰς μελέτας xal ἐξακολουθεῖ ἀκαμάτως πλουτίζων μὲ πολυ- 
τίμους μονογραφίας τὴν ἑλληνικὴν θεολογικὴν βιθλιογραφίαν. Συνεχίζων 
τὴν ἱστορίαν τῶν ἐκκλησιῶν τῆς ᾿Ἀνατολῆς ἐδημοσίευσεν εἰς τὸ περιοδικὸν 
«Θεολογία» τὰ περὶ τῆς ᾿Εκκλησίας τῆς Κύπρου ἐπὶ Τουρκοκρατίας, 
τὰ ὁποῖα καὶ ἀνεδημοσίευσεν ἔπειτα εἰς τὴν ἀνωτέρω μονογραφίαν. 


- 
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Ἡ Κύπρος χεῖται ἐγγὺς τῆς ᾿Ασίας, κατῳχίσθη ὅμως ἐνωρὶς ὑπὸ 
Ἑλλήνων, οἱ ὁποῖοι τῆς ἔδωσαν ἑλληνικὸν πολιτισμὸν καὶ τὴν προσήγγι- 
σαν πνευματικῶς εἰς τὴν Εὐρώπην. Ὃ ἀγὼν πρὸς ἐπικράτησιν τοῦ 
ἑλληνισμοῦ κατὰ τοὺς ἀρχαίους χρόνους παρὰ τὴν ᾿Ασίαν καὶ μάλιστα 
παρὰ τὴν σημιτικὴν Συρίαν παρέχει πολὺ ἐνδιαφέρον, ὁ δὲ ἐπικρατή- 
σας ἑλληνισμὸς μεσάζει μεταξὺ Εὐρώπης καὶ ᾿Δσίας καὶ δημιουργεῖ διὰ 
φιλοσόφων, ὅπως ὁ Ζήνων 6 Κιτιεὺς τὴν πρώτην φιλοσοφίαν μὲ εὐρείας 
ἀνθρωπιστικὰς βλέψεις. Ἡ Κύπρος ἀπὸ ἀρχαίων χρόνων μέχρι σήμερον 
διὰ τῶν ἑλληνικῶν ὀφθαλμῶν της βλέπει πρὸς τὴν Ἑλλάδα, ἐνῷ πάντοτε 
«ὑφίσταται τὴν καχὴν ἐπίδρασιν τῆς ἁσιατικῆς γειτονίας της. 

- Καὶ ἡ ᾿Εχριλησία της ἀχόμη εἶχε νὰ ὑποφέρῃ ἀπὸ τὴν γεωγραφι- 
χήν της θέσιν, διότι, ἐνῷ ἀκριβῶς ἕνεκα αὐτῆς ἀνεκηρύχθη αὐτοχέφα- 
' λος, κατὰ τοὺς χρόνους τῆς Τουρκοκρατίας τὸ Πατριαρχεῖον ᾿Αντιο- 
yelas θέλει νὰ τὴν ὑποτάξῃ. H ἀσιατικὴ τουρχικὴ βαρθαρότης μίαν 
μόνον προσωρινὴν ὑπηρεσίαν .προσέφερεν εἰς τὴν Κύπρον, ὅταν τὴν 
ἀπέσπασε τὸ 1511 ἀπὸ τὰ νύχια τῶν Βενετῶν, διότι ἀποκατέστησε τὴν 
ἑλληνικὴν ᾿Εχχλησίαν, τὴν ὁποίαν ὁ παπιχὸς στενόχαρδος φανατισμὸς 
εἶχε παραγκωνίσει. Δυστυχῶς ἡ Κύπρος δὲν ηὐτύχησε νὰ πάρῃ ἀπὸ 
τοὺς Toópxouc διοικητικὰ προνόμια, ὅπως π. y. ἡ Χίος ἢ τὰ Δωδεκά- 
νησα, καὶ δι᾽ αὐτὸ ὑπέφερεν ἀπὸ τὴν Τουρκικὴν βαρβαρότητα, ὅσον ὀλίγαι 
ἑλληνικαὶ χῶραι. Μόνον ἡ ᾿Εκκλησία κατορθώνει ἐνίοτε νὰ μεσολαθῇ 
«ὑπὲρ τῆς βελτιώσεως τῆς τύχης τῶν Ἑλλήνων τῆς Κύπρου xoi ἄναλαμ- 
θάνει νὰ εἰσπράττῃ καὶ φόρους ἀκόμη διὰ νὰ ἁπαλλάττῃ τοὺς κατοίκους 
ἀπὸ τὴν ἀπαισίαν τουρκικὴν ἐπέμβασιν. ᾽Αλλ᾽ ὅπως εἶπα σπανιώτατα ἐπι- 
τυγχάνει ἡ μεσολάθησις τῆς Ἐκκλησίας. H τουρχικὴ δουλεία εἶναι τόσον 
φρικτή, ὥστε ὀλίγα ἔτη μετὰ τὴν φυγὴν τῶν Ενετῶν, περὶ τῆς δουλείας 
τῶν ὁποίων δὲν διετήρησαν βέδαια οἱ Κύπριοι εὐάρεστον ἀνάμνησιν, 
ἡ ExxAvota τῆς Κύπρου συνεννοεῖται μὲ τοὺς δοῦχας τῆς Σαθοΐας διὰ 
νὰ ἐπαναστατήσῃ τὴν νῆσον, χιλιάδες δὲ Κυπρίων ἐγκαταλείπουν τὴν 
νῆσον καὶ μεταναστεύουν εἰς Πόλαν τῆς Αὐστρίας καὶ ἀλλαχοῦ. Εἶναι 
, δὲ γνωστὸν ὅτι οἱ Τοῦρκοι ἀπηγχόνισαν τὸν ᾿Αρχιεπίσχοπον Κύπρου 
Κυπριανὸν καὶ ἔσφαξαν τοὺς λοιποὺς μητροπολίτας τῆς νήσου κατὰ τὴν 
Ἑλληνικὴν ᾿Επανάστασιν, ἂν καὶ ἐγνώριζαν καλῶς ὅτι δὲν ἧτο δυνατὸν 
ἡ ἁπομακρυσμένη ἑλληνικὴ νῆσος νὰ ἐπαναστατήσῃ. 

Ἡ μενογραφία τοῦ μακαριωτάτου ἀρχιεπισκόπου ᾿Αθηνῶν x. Xov- 
σοστόμου συμπληρώνει διὰ τὴν περίοδον τῆς Γουρχοκρατίας οὐσιωδέ- 
στατα τὴν ἐκκλησιαστικὴν ἱστορίαν τῆς Κύπρου τὴν γραφεῖσαν ὑπὸ τοῦ 
Hackett καὶ μεταφρασθεῖσαν ὑπὸ τοῦ Καθηγητοῦ x. X. Παπαϊωάννου. 
ἀποτελεῖ δὲ πρωτότυπον σπουδαιοτάτην συμθολὴν εἰς τὴν ἱστορίαν τῶν 
Ἐκκλησιῶν τῆς ᾿Ανατολῆς. Κ.Α. 
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Mgr. L. Petit. Bibliographie des Acolouthies grecques. Subsidia 
Hagiographica N° 16. Bruxelles 1926. Σελ. 1- XL 4- 308. 


Ὅποιος ποτὲ ἔτυχε và ἀσχοληθῇ μὲ ἁγιολογικὰ κείµενα θὰ ἀνε- 
γνώρισε τὰς ὑπηρεσίας ποῦ τοῦ προσέφερεν ἑκάστοτε Y Bibliotheca 
hagıcgraphica graeca τῶν Βολλανδιστῶν. ‘H ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον 
συλλογὴ ἔρχεται νὰ συμπληρώσῃ ἐν μέρει ταύτην καὶ νὰ δώσῃ ὅσον τὸ 
δυνατὸν πλήρη καὶ ἀκριβῆ κατάλογον τῶν μέχρι τοῦδε ἐκδοθέντων ἑλλη- 
νικῶν ἀκολουθιῶν, ἐξαιρέσει ἐκείνων, αἱ ὁποῖαι ἀνήκουν ἀναποσπάστως 
εἰς τὴν θείαν λειτουργίαν καὶ τῶν εἰς ἀνάμνησιν τοῦ βίου τοῦ Σωτῆρος 
συγγραφεισῶν. Δὲν ἐξέρχεται δηλαδὴ ἢ συλλογὴ αὕτη τοῦ χαθαρῶς 
ἁγιολογικοῦ πεδίου. Θέλει νὰ ἐξυπηρετήση τὴν ἁγιολογίαν, δι᾽ ὃ ἀκο- 
λουθεῖ εἰς τὴν διάταξιν τῆς ὕλης τὸ σύστημα τῆς Bibliotheca Rhagtogr. 
graeca καὶ κατατάσσει τὴν βιθλιογραφίαν κατ᾿ ἀλφαθητικὴν σειρὰν τῶν 
ἁγίων, εἷς τοὺς ὁποίους ἀναφέρονται αἱ µέχρι τοῦδε ἐκδοθεῖσαι ἀκολουθίαι. 

Τῆς βιθλιογραφίας αὐτῆς προηγεῖται σελ. XVII-XL κατάλογος τῶν 
γενιχῶν συγγραμμάτων, ἐκείνων δηλαδή, τὰ ὁποῖα περιέχουν μεταξὺ 
ἄλλων ἁγιολογικῶν κειμένων xal τινας ἀκολουθίας Y, ἀποσπάσματα ἁκο- 
λουθιῶν. Σελ. 203-308 ἀκολουθεῖ συμπλήρωμα τῆς βιθλιογραφίας xal 
ἀλφαθητικὸς πίναξ τοῦ τόπου καὶ τοῦ χρόνου τῆς ἐκδόσεως. 

Ἡ ἀνωτέρω ἔκδοσις εἶναι τὸ πρῶτον πόρισμα τριαχονταετοῦς συλλο- 
γικῆς ἐργασίας, ἐπρόχειτο δὲ νὰ τὴν ἀκολουθήσῃ μία Bibliotheca hagto- 
graphica Neograeca καὶ πλήρης κατάλογος τῶν κανόνων xal ᾠδῶν 
τῆς ἑλληνικῆς ᾿Εχκλησίας (πρθλ. Πρόλογον σελ. XVI). -- Εὐχταῖον θὰ 
ἦτο, ὅπως οἱ ἀναλαβόντες τὴν ἔκδοσιν τῶν ἔργων τοῦ ἀποθανόντος 
L. Petit ἐπιληφθῶσι καὶ τοῦ ἔργου τούτου.--- Τῆς πολυετοῦς δὲ αὐτῆς ` 
συλλογικῆς ἐργασίας δεῖγμα εἶναι αἱ ἑκάστοτε μετὰ τοὺς τίτλους συσσω- 
ρευθεῖσαι ἄπειροι σημειώσεις. “Ομολογουμένως πρέπει νὰ συμφωνήση τις 
μὲ τὸν ἐκδότην, ὅτι δὲν ἀφῆκε ἀνεχμετάλλευτον τὴν εὐκαιρίαν, ποῦ τοῦ 
παρέσχεν ἡ Πρόνοια νὰ ζήσῃ ἐπὶ σειρὰν ἐτῶν εἰς τὰ σπουδαιότερα καὶ 
καταλληλότερα διὰ τὴν συλλογὴν αὐτὴν κέντρα: Κωνσταντινούπολιν xal 
᾿Αθήνας καὶ νὰ ἐπισκεφθῇ διαφόρους δυσπροσίτους βιθλιοθήχας τῆς 
᾿Ανατολῆς. 

Εἶνα: φανερὸν ὅτι εἰς μίαν τοιαύτην συλλογικὴν ἐργασίαν θὰ συναν- 
thoy κανεὶς μερικὰς παραλείψεις ἢ ἀθλεφίας. ᾿Ενταῦθα σημειῶ ὅ,τι 
περιέπεσεν εἰς τὴν ἀντίληφίν μου. 

Eig τὴν σειρὰν τῶν ὀνομάτων παρελείφθησαν τὰ ἑξῆς: ` 


Agape πρθλ. σελ. 254: Sophia, Pistis, Elpis, Agape 
Bacchus πρθλ. σελ. 554: Sergius et Bacchus 
Celsius πρθλ. σελ. XXIII: C. Doukakes. ᾽Ακολουθίαι καὶ βίοι 


Elpis πρθλ. σελ, 204; Sophia, Pistis, Elpis, Agape 
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Kerkyra πρθλ. σελ. XIX, XXXIV καὶ 108: Iason, Sosipater. 
Kythera /Κυθήρης) πρθλ. σελ. XVII: Kyprianos, ᾿Αλολουθίαι 
Ismael πρᾶλ. σελ. 195: Manuel, Sabel, Ismael . 

Juliana πρθλ. σελ. 98: Gerasimus mon. in deserto Jordani 
Maura πρθλ. σελ. 286: Timotheus et Maura 

Onuphrius mp6A. σελ. XVIII: Akakios, ᾿Ακολουθίαι xai μαρτύρια 
Orestes πρθλ. σελ. 248: Rhegius et Orestes 

Romanos . πρθλ. σελ. 149:*Maria 23c (ὄχι Maria Deipara Σκέπη!). 
Sabel πρθλ. σελ. 133: Manuel, Sabel, Ismael 


Sophronius πρβλ. σελ. 24: Barnabas et Sophronius 
Sosipater ^ mp6A. XIX καὶ 108: Iason, Sosipater et soc. 
Stephanis πρθλ. σελ. 192: Menas 5 

Vicentiws πρθλ. σελ. 192: Menas 5 


“Ὡσαύτως ὑπὸ τὰ ἑξῆς ὑπάρχοντα λήμματα ἔπρεπε νὰ γίνουν 
παραπομπαί: | 
Joannes Παραπομπὴ eic τὴν σελίδα α΄) 84: Euthymius, Joannes, Georgius, Iberi 
8') 91: Georgius et Joannes monachi in Choziba y’) 182: Martyres III 
insula Chio δ΄) 208: Nicetas, Joannes et Joseph. ; 

Joannes Damascenus πρθλ. καὶ σελ. XX: G. Bouteres ᾿Αχολουθίαι ”. 

Joseph πρθλ. xat σελ. 208: Nicetas, Joannes et Joseph 

Georgius πρθλ. καὶ σελ. 84: Euthymius, Joannes, Georgius 

Marcus: πρβλ. καὶ σελ. 298: Alphius, Zosimus ... et Marcus 

Nicolaus πρθλ. καὶ σελ. 182: Martyres III in insula Chio 

Theodorus πρβλ. καὶ σελ. 211: Symeon, Theodorus et Euphrosyne. 


Ἔν τέλει ἔχω νὰ παρατηρήσω ὀλίγα τινὰ περὶ τοῦ προλόγου. 

Εἰς τὸν πρόλογόν του ὁ συγγραφεὺς λέγει. ὀρθῶς ὅτι τὰ κείµενα 
τῶν ᾿Αχολουθιῶν στεροῦνται μὲν μεγάλης ἱστορικῆς ἀξίας, εἶναι ὅμως 
λίαν ἐνδιαφέροντα ἀπὸ ἀπόψεως θεολογικῆς, λειτουργικῆς, λαογραφικῆς 
καὶ χοινωνιολογικῆς. Εἶναι ὅμως ὑπερθολιχός, ὅταν θεωρῇ τὰ κείµενα 
αὐτὰ ὡς καθαρὰν ἀπήχησιν τῶν αἰσθημάτων καὶ διαθέσεων τῆς ἕλληνι- 
χῆς λαϊκῆς ψυχῆς xal ὄχι πολλάκις τῆς φαντασίας τοῦ ἑνὸς ἢ τοῦ ἄλλου 
μυστικοπαθοῦς μοναχοῦ ἢ ἱερέως. H ὑπερδολὴ δὲ αὐτὴ, ὁδηγεῖ τὸν ovy- 
γραφέα εἰς ἀρκετοὺς σαρκασμοὺς καὶ εἰς ὑπερδολικὰς κρίσεις, ποῦ ἀπο- 
pet κανείς, πῶς μερικαὶ ἐξ αὐτῶν ὑπεισῆλθον εἰς τὸν πρόλογον μιᾶς 
τοιούτου εἴδους ἐργασίας. Διὰ τοῦτο πρέπει νὰ τὸν ἐκλάθῃ τις συγχρόνως 


καὶ ὡς ἔκφρασιν τῶν αἰσθημάτων τοῦ ἐγκαταλείποντος τὴν Ἑλλάδα συγ-. 


γραφέως (πρθλ. xal σελ. XVI). Ἐπειδὴ) ὅμως scripta manent καὶ 
«aux yeux de qui ne le connait pas», δύνανται ὑπερθολικαί τινες 
xat ἀθάσιμοι χρίσεις του νὰ θεωρηθῶσιν ὡς πραγματικότης καὶ ἄδασα- 
νίστως νὰ γίνουν δεχταί, πρέπει νὰ λεχθῇ ἐνταῦθα μὲ τὴν αὐτὴν ἐλευ- 
θεροστομίαν τοῦ προλόγου τούτου: ᾿Επὶ 35 ἔτη ἔζησεν ὁ συγγραφεὺς 
μεταξὺ Ἑλλήνων, ἀλλὰ δὲν συνεμερίσθη ποτὲ οὔτε τὴν χαράν, οὔτε τὴν 
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λύπην τοῦ ἑλληνικοῦ λαοῦ, τῆς ἑλληνικῆς λαϊκῆς ψυχῆς, τὴν ὁποίαν 
ἐγνώρισε μόνον εἰς τὸ γραφεῖον του καὶ δὲν ἦλθε ποτὲ εἰς στενὴν ἐπαφὴν 
μὲ αὐτήν, μὲ τὴν καθαρῶς λαϊκὴν ψυχήν. “Ὁ πρόλογος αὐτὸς θὰ ἠδύνατο 
νὰ ἐξυπηρετήσῃ περισσότερον εἰς τὴν μελέτην τοῦ χαρακτῆρος τοῦ 
γράφοντος. | 

A. ΣΙΓΑΛΑΣ 


Aus Briefen und Tagebüchern zum deutschen Philhellenismus 
(1821-1828). Gesammelt und erläutert von K. Dietrich. 
Hamburg, «Hellas» oy. 8% σελ. 102 (Historisch-literarische 
Schriftenreihe der Deutsch-Griechischen Gesellschaft). 


Εἰς τὸ μικρὸν αὐτὸ βιθλίον μὲ τὴν κομφὴν καὶ συμπαθητικὴν ἐμφά- 
νισιν συνεχέντρωσεν ὁ καθηγητὴς τῆς Λειψίας Κάρολος Dretrich 
ἀποσπάσματα ἀπὸ ἡμερολόγια καὶ ἐπιστολάς, ἀναφερόμενα εἰς τὴν 
᾿Επανάστασιν καὶ τὸν γερμανικὸν φιλελληνισμόν. Μετὰ, γενικά τινα ἀπο- 
σπάσματα, ποῦ µας εἰσάγουν εἰς τὴν ἀτμόσφαιραν τῇς ἐποχῆς ἐχείνης, 
ἀκολουθοῦν κατανεμημένα χρονολογικῶς xal ἑρμηνευόμενα ὑπὸ τοῦ ἐκδέ- 
του εἰς τὰς ἐπισυναπτομένας σημειώσεις xal παραπομπὰς ἕνα πλῆθος 
γνωμῶν καὶ ἐχδηλώσεων προσώπων πολλάκις, ποῦ δὲν περιμένει κἀνεὶς 
elg τοιαύτην συλλογήν. ᾿Ἰδιαιτέραν ἐντύπωσιν ἀφήνουν αἱ στοργικαὶ καὶ 
τρυφεραὶ ἐκδηλώσεις τοῦ βαρόνου von Stein καὶ αἱ ἐπιστολαὶ τοῦ µεγά- 
λου ἱστορικοῦ JVzebuAr, ποῦ συνδυάζουν ὀξυτάτην xal νηφαλίαν Toà- 
τικὴν κρίσιν μὲ ῥωμαλέας ἐκρήξεις ἀγανακτήσεως ἐναντίον τῶν ἰσχυρῶν 
τῆς Εὐρώπης. Συχνὰ συναντῶμεν τὸ ὄνομα τοῦ Goethe, ὅστις, ἂν καὶ 
ἀπέκρουσε διαρρήδην τὸν χαραχτηρισμὸν τοῦ φιλέλληνος, δὲν ἔπαυσε 
ποτὲ νὰ παρακολουθῇ w ἐνδιαφέρον τὰς ἐξ 'Βλλάδος εἰδήσεις καὶ νὰ 
συζητῇ περὶ αὐτῶν εἰς τὸ περιβάλλον του. ᾿Απὸ τὰς συζητήσεις αὐτὰς 
μεταφράζω δύο ἀποσπάσματα, διότι χαρακτηρίζουν ἄριστα τὴν πολιτικὴν 
ὀξυδέρχειαν τῆς μεγαλυτέρας αὐτῆς διανοίας τοῦ νεωτέρου κόσμου: "Av 
ὅμως θελήσουν νὰ ἱδρύσουν ἐκεῖ κάτω ἕνα ὀλιγώτερον ἰσχυρὸν κράτος 
ἢ μίαν δημοκρατίαν, τότε θἀγωνίξωνται aî μεγάλαι δυνάμεις διαρκῶς 
y αὐξήσουν τὴν ἐκεῖ ἐπιρροήν των... » (22 Μαΐου 1822. ἀρ. 44). Τὴν 
9 ᾿Απριλίου 1829 προφητεύει τὴν πτῶσιν τοῦ Καποδίστρια: θέλω νά σας 
ἀποκαλύψω ἕνα πολιτικὸν μυστικόν, εἶπεν ὃ Goethe σήμερον εἰς τὸ 
τραπέζι, τὸ ὁποῖον σήμερα ἢ αὔριον θὰ γίνῃ φανερόν. “O Καποδίστριας 
δὲν ἠμπορεῖ νὰ κρατηθῇ ἐπὶ πολὺ ἐπὶ κεφαλῆς τῶν ἑλληνικῶν πραγµά- 
των: τοῦ λείπει ἕνα προσὸν ἀπαραίτητον εἰς τοιαύτην θέσιν. δὲν εἶναι 
στρατιώτης. Καὶ δὲν ἔχομεν κανένα παράδειγμα διπλωμάτου, ὅστις 
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κατώρθωσε νὰ ὀργανώσῃ ἕνα ἐπαναστατημένον κράτος xai νὰ ὑπαγάγῃ 
ὑπὸ τὴν θέλησίν του τοὺς στρατιωτικοὺς καὶ στρατηγούς. Μὲ τὸ ξίφος 
εἰς τὸ χέρι, ἐπὶ κεφαλῆς ἑνὸς στρατοῦ ἠμπορεῖ κἀνεὶς νὰ δίδῃ διαταγὰς 
καὶ νὰ θέτῃ νόμους καὶ συγχρόνως νὰ εἶναι βέδαιος, ὅτι θὰ τὸν ὑπακού- 
σουν. Χωρὶς αὐτὸ εἶναι κἄτι ἀκροσφαλές . . . (ἀριθ. 111). 

"Αλλα τεύχη τῆς ἰδίας σειρᾶς θὰ περιέχουν ἐκλογὴν ἀπὸ τὰς περι- 
γραφὰς Γερμανῶν ἀγωνιστῶν, ἀπὸ τὰ ἀνώνυμα ἄρθρα τοῦ Φριδερίκου 
Thiersch, ἀπὸ τὰ περὶ ἢ ὑπὲρ Ἑλλήνων ποιήματα Γερμανῶν ποιητῶν κλπ. 
Κατ᾽ αὐτὸν τὸν τρόπον θὰ παρελάσουν ἐνώπιον τοῦ γερμανικοῦ χοινοῦ λησμο- 
νημέναι σελίδες τῶν ἀντιπροσώπων κινήσεως, ποῦ εἶχε τότε συγκινήσει 
μέχρι βαθέων τὴν γερμανικὴν ψυχὴν καὶ εἶχε προσκαλέσει τὴν ἔκρηξιν 
ἐνθουσιασμοῦ ἀδόλου xal ἀνυστεροθούλου ὑπὲρ μιᾶς ἰδανικῆς καὶ δικαίας 
ὑποθέσεως. Τὴν ἀναπόλησιν τῆς κινήσεως αὐτῆς ἐθεώρησεν ἢ Tep- 
μανοελληνικὴ “Εταιρεία --- καὶ δικαίως — ὡς ἓν ἀπὸ τὰ πρώτιστα αὐτῆς 
ἔργα διὰ τὴν ἐποχήν μας, εἰς τὴν ὁποίαν οἱ Γερμανοὶ φιλέλληνες — ὄχι 
ἄνευ ὑπαιτιότητός pac — μετροῦνται εἰς τὰ δάχτυλα. Φυσικὰ ἡ μορφὴ 
αὐτὴ τοῦ φιλελληνισμοῦ ἀγήχει εἰς τὴν ἱστορίαν καὶ ὁ ἑλληνικὸς λαὸς 
ὡρίμασεν ἀρκετὰ πλέον, ὥστε νὰ μὴ διαιρῇ τὴν σύμπασαν ἀνθρωπότητα 
εἰς φιλέλληνας καὶ μισέλληνας, ὡς ν᾿ ἀπετέλει ἢ 'Ελλὰς τὸ κέντρον εἰς 
τὸν ὀμφαλὸν τῆς γῆς. Ὁσονδήποτε πολύτιμοι καὶ ἂν μᾶς εἶναι οἱ ἐνεργοὶ᾽ 
τῆς Ἑλλάδος φίλοι εἰς τὸ ἐξωτερικόν, θὰ μείνουν πάντα μία μειονότης, 
xal ἡμεῖς χρειαζόμεθα κἄτι περισσότερον ἀπὸ τὴν ἀφοσίωσιν καὶ otop- 
γὴν μιᾶς μειονότητος. Χρειαζόμεθα νὰ γνωρίσουν τὴν νέαν “Ελλάδα 
καθ᾽ ἑαυτήν, ἀνεξαρτήτως ἀπὸ τὸ παρελθόν της, ἂν καὶ ὄχι χωρὶς αὐτό, 
ἀφ᾽ οὗ τὸ παρελθόν της ἀπετέλεσε τὸν χυριώτατον πνευματικὸν παρά- 
γοντα τῆς ὀντότητός της, νὰ γνωρίσουν τὴν ἱστορίαν της καὶ τὴν ἐπι- 
στήμην. της, τὴν λογοτεχνίαν καὶ τὴν τέχνην, τὴν θρησχευτικήν της 
ζωήν, ὄχι εἰς ἕνα ὡρισμένον σύστηµα δογμάτων, ἀλλ᾽ εἰς τὸν ἀνεξάν- 
τλητον πλοῦτον αὐθορμήτου xoi γνησίου θρησκευτικοῦ συναισθήματος, 
ποῦ προθάλλει ἀπὸ τὴν ἐνεργὸν θρησκευτικὴν ζωὴν τοῦ λαοῦ καὶ 
εὐμορφαίνει τὸν κόσμον του. Αὐτὸν τὸν σχοπὸν ἐπιδιώκει ἡ νέα σειρὰ 
τῶν βιθλίων τῆς Γερμανοελληνικῆς 'Ἐταιρείας καὶ πρὸς τοῦτο χρειάζεται 
ἐνίσχυσιν. ᾿Ενίσχυσιν ὄχι τόσον ὑλικήν, ὅσον ἐνίσχυσιν εἰς συνεργάτας. 
Χρειαζόμεθα ἀνθρώπους, ποῦ νὰ ἀναλάδουν ὡς ἔργον των τὴν μελέτην 
τῆς νεοελληνικῆς ἱστορίας xal τοῦ νεοελληνικοῦ πνευματικοῦ βίου, καὶ 
τοῦτον μὲ μονογραφίας ἢ μεταφράσεις --- πρὸ παντὸς μεταφράσεις ---- νὰ 
καταστήσουν γνωστὸν εἰς τὸ γερμανομαθὲς χοινόν, τὸ ὁποῖον εὑρίσκεται 
εἰς καταπληκτικὴν ἄγνοιαν τῶν καθ) ἡμᾶς πραγμάτων. Ὅ,τι κάμνει 
ὁ Dieterich, ὃ Steinmetz, ὃ Heisenberg, ὃ Soyter, πρέπει νὰ γίνῃ 
εἰς εὐρυτέραν κλίμακα καὶ ἀπὸ ἀνθρώπους, οἱ ὁποῖοι μὲ τὰ νεοελληνικὰ 
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πράγματα δὲν ἀσχολοῦνται ὡς ἐν παρέργῳ. Πῶς θὰ προσελχυσθοῦν 
αὐτοί, εἶναι ἄλλο ζήτημα. 

Δύσχολον δὲν θὰ ἧτο νὰ εὑρεθοῦν νέοι, οἵτινες θἀνελάμθανον τὴν 
ἠθικὴν ὑποχρέωσιν, μετὰ διαμονὴν ὀλίγων ἐτῶν ἐν “Ελλάδι ὡς ὑπότρο- 
φοι τοῦ Κράτους, ν᾽ ἀσχοληθοῦν μὲ τὴν νεοελληνικὴν ἱστορίαν xal λογο- 
τεχνίαν, τὴν ὁποίαν ἐπανερχόμενοι εἰς τὰς πατρίδας των νὰ γνωρίσουν 
εἰς τοὺς συμπολίτας των διὰ μελετῶν καὶ μεταφράσεων. Τοιούτου εἴδους 
ἐθνικὴ προπαγάνδα δὲν εἶναι μόνον περισσότερον τιμία καὶ ἠθική, θὰ 


εἶναι καὶ περισσότερον ἀποτελεσματική. | i 
I. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 


Μαλανδράκη M. Συμπληρωματικαὶ σελίδες τῆς ἱστορίας τῆς “Ἑλληνικῆς 
"Επαναστάσεως. "Ey ᾿Αθήναις (τύποις «᾿Εκδοτικῆς» Μπλαζουδάκη) - 
1929 σελ. ò + 90 ox. δον. - F 


“O x. ΔΙαλανδράκης ἔχει δηµοσιέψει ἀρκετὲς διατριδὲς σχετικὲς μὲ τὴν ἱστορία 
τῆς Πάτμου καὶ τῆς περίφημης σχολῆς της. Καὶ τὸ καινούργιο του αὐτὸ βιθλιαράκι 
εἶναι μιὰ συμθ6ολῇ γιὰ τὴν ἱστορία τοῦ ἴδιου νησιοῦ στὴν ᾿Επανάσταση. Δημοσιεύει 
στὴν ἄρχῃ ἀπὸ τὸ ἀρχεῖο τῆς Πάτμου δυὸ ἔγγραφα: ἕνα διαθατήριο γιὰ καθ᾽ ἕνα ἀπὸ 
τὰ πέντε πλοῖα ποὺ ἔστειλε ἢ Πάτμο στὸν ᾿Αγῶνα τὸ 182] καὶ ἕνα ὑποσχετικὸ τοῦ 
πλοιάρχου πὼς θὰ τηρήσῃ τοὺς ὅρους ποὺ τοῦ ἔβαλε Å Κοινότητα. ᾿Αχολουθοῦν 
ἱστορικὰ σημειώματα γιὰ τοὺς πιὸ γνωστοὺς Πατμίους ποὺ ἔδρασαν στὴν Ἐπανάσταση, 
δηλ. γιὰ τὸν πατριάρχη ᾿Αλεξανδρείας θεόφιλο (ἀπὸ κώδικα ἐπιστολῶν του στὸ ἀρχεῖο 
Πάτμου), τὸν ᾿Εμμανουὴλ Ξάνθο, τὸ Δημήτριο θέμελη, τὸ Μιχαὴλ Πάγκαλο καὶ 
τοὺς ἀδερφοὺς ᾿Εμμανουὴλ καὶ Γεώργιο Καλούς. Ὡς παράρτημα δημοσιεύει ἀνέκ- 
dota ἔγγραφα γιὰ τὴν ᾿Βπανάσταση ποὺ βρίσκουνται ἐπίσης στὸ ἀρχεῖο τοῦ νησιοῦ. 
"Τὰ ἔγγραφα αὐτά, ἰδίως τῶν ἐτῶν 1821-1822, εἶναι ποιχίλα: προκήρυξη τοῦ Anun- 
τρίου Θέμελη, Γενικοῦ ᾿Ἠπιτρόπου τῶν νήσων τοῦ Αἰγαίου, γράμματα. τοῦ ἴδιου πρὸς 
Πατμίους, ἐπιστολὲς διάφορες καὶ πολὺ ἐνδιαφέρουσες τῆς Κοινότητος Πάτμου πρὸς 
τοὺς Ψαριανούς, τὸν Δ. Ὑψηλάντη κ. ἄ., ὅπως x’ ἕνα γράμμα τῶν Ψαριανῶν πρὸς 
τοὺς Πατμίους. Δημοσιεύουνται ἀκόμη ἐπιστολὲς τῶν Ὑδραίων πρὸς τοὺς Μυκονίους, 
περιγραφὴ σύγχρονη τῆς τελετῆς ποὺ ἔγινε στὸ νησὶ ὅταν ἔφτασε ὁ Καποδίστριας 
στὴν Ἑλλάδα «καὶ στὸ τέλος ξαναδημοσιεύεται ἕνα µέρος ἀπὸ τὰ ᾽Απομνημονεύματα 
τοῦ Ξάνθου, ἢ συνάντησή του μὲ τὸν ᾿Αλ. Ὑφηλάντη στὴ Ῥωσία, μέρος ποὺ ἔχε 
ξανατυπωθῆ καὶ στὸ Δοκίμιο τοῦ I. Φιλήμονος 

Τὸ βιθλιαράκι αὐτὸ εἶναι ἀσφαλῶς μιὰ συµθολή στὴν ἱστορία τῆς Πάτμου κατὰ 
τὸν ᾽Αγῶνα καὶ δείχνει καὶ αὐτὸ τὴν προσπάθεια τῶν Δωδεκανησίων γιὰ τὴν ἔνωση 
μὲ τὴν Ἑλλάδα. Ἡ σύνθεσή του ὅμως θυμίζει παλιότερες πρόχειρες ἱστοριχὲς διατριθὲς 
καὶ δὲν ἀνταποχρίνεται μὲ τὶς σημερινὲς ἀπαιτήσεις τῆς ἱστορίας xal τῶν Bon- 
θητικῶν της ἐπιστημῶν. Τὸ περιεχόμενό vou εἶναι ποικίλο καὶ χωρὶς λόγο μαζὶ 
μ᾽ ἔγγραφα ἀνέκδοτα ξαναδημοσιεύουνται γιὰ τρίτη φορὰ πράματα, γνωστά. Γενικὰ 
ὃ συγγραφέας, κάτοχος σπουδαίου ὑλικοῦ καὶ ξέροντας τὰ πράματα ἴσως καλύτερα 
ἀπὸ κάθε ἄλλον, δὲν μπόρεσε νὰ τὰ ξεκαθαρίσῃ μὲ κάποια χρίση ἱστορικὴ καὶ νὰ μᾶς 
δώσῃ ἔτσι ἕνα ἔργο πιὸ ἀπηρτισμένο. 

^. N. ΠΟΛΙΤΗΣ 
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Rangabé E. Livre d'or de la noblesse Jonienne. (Nol. I, 
". Corfou 1925 p. 381. Vol. Π - III, Céphalonie 1926 p. 710. 
Vol. IV, Zante 1921 p. 210). Athènes oy. 45". 


‘O συγγραφέας γνωστὸς ἀπ᾽ τὸ προηγούμενο παρόμοιο βιθλίο του 
«Livre d'or de la noblesse Phanariote» στοὺς παραπάνω τέσσερεις 
νέους τόμους, συνεχίζοντας τὴν ἐργασία του, ἀσχολεῖται μὲ τοὺς εὐγενεῖς 
οἴκους τῆς “Επτανήσου καὶ ἰδίως τῆς Κερκύρας, Κεφαλληνίας καὶ 
Ζαχύνθου. Ἡ ἐργασία του αὐτή, τεράστια στὸν ὄγκο, συνίσταται στὸν 
καταρτισμὸ γενεαλογικῶν καταλόγων τῶν οἰκογενειῶν ποὺ ἀπέκτησαν 
κατὰ καιροὺς τὸν τίτλο τῆς εὐγενείας σύμφωνα μὲ τοὺς θεσμοὺς τῆς 
Βυζαντινῆς xol ἀργότερα τῆς 'Ενετικῆς φεουδαρχίας. “O πρῶτος τόμος 

περιλαμβάνει μὲ ἀλφαθητικὴ σειρὰ 20 εὐγενεῖς οἴκους τῆς Κερκύρας, 
-ὁ δεύτερος καὶ τρίτος 45 τῆς Κεφαλληνίας καὶ ὁ τέταρτος 21 τῆς 
Ζακύνθου. Γιὰ κάθε οἰκογένεια προτάσσεται τὸ οἰχόσημο, ἀκολουθεῖ μιὰ 
ἱστορικὴ σημείωση, στὴν ὁποία γίνεται λόγος γιὰ τὴν καταγωγὴ καὶ 
τὴν ἱστορία τοῦ γενάρχη τῆς οἰκογενείας. Κατόπιν ἔρχεται ἢ γενεαλογία, 
ὅπου παρατάσσονται ὅλοι του οἱ ἀπόγονοι μὲ σειρὰ διαδοχῆς. Ὕστερα 
παρατίθεται. ἕνα γενεαλογικὸ δέντρο ποὺ δίνει μιὰ σχηματογραφικὴ 
εἰκόνα τῆς γενεαλογικῆς σειρᾶς τῶν ἀπογόνων καὶ τῶν ἀναμεταξύ τους 
διασταυρώσεων καὶ τελευταῖα παρατίθεται τὸ κεφάλαιο τῆς συγχρόνου. 
: οἰκογενείας , ὅπου ἐκτίθεται σύντομα Y] βιογραφία καθενὸς àT’ τὰ ζῶντα 
μέλη τῆς οἰκογενείας. "Όταν συμβαίνει μιὰ οἰκογένεια νὰ ἀποσχίζεται 
σὲ περισσότερους Χλάδους,-κάθε κλάδος ἐξετάζεται ξεχωριστά, μὲ τὴν 
ἴδια διάταξη τῆς ὕλης. 

Στὸν πρῶτο τόμο ὁ συγγραφέας κάμνει μιὰ σύντομη εἰσαγωγὴ στὴν 
ἱστορία τῆς “Επτανήσου ἀπ᾽ τοὺς ὁμηρικοὺς χρόνους ὡς τὰ 1864 καὶ 
xal ἐπιτάσσει μιὰ χάπως ἐκτενέστερη µελέτη γιὰ τὴν πολιτικὴ) κατά- 
σταση καὶ τὴν ὀργάνωση τῆς Επτανήσου ἐπὶ “Ενετοκρατίας. Τὶς πηγὲς 
στὶς ὁποῖες στηρίζει τὸ ἱστορικὸ μέρος τῶν γενεαλογικῶν πινάκων ἄπο- 
τελοῦν τὰ παλαιότερα libri d'oro ποὺ ἦταν ἐν χρήσει στὴν Επτάνησο, 
καθὼς καὶ τὸ πλούσιο ᾿Αρχεῖο τῆς Ζακύνθου. H χρησιμοποίηση ὅμως 
τῶν πηγῶν αὐτῶν γίνεται μὲ τέτοιο τρόπο, ὥστε ὁ ἀναγνώστης δὲν ἐννοεῖ 
πῶς ἐργάστηκε ὁ συγγραφέας γιὰ τὸν χαταρτισμὸ τῶν γενεαλογικῶν 
πινάκων. ᾿Επίσης ὅσον ἀφορᾶ τὸν τρόπο τοῦ χαταρτισμοῦ τῶν καταλό- 
yov τῶν ζώντων μελῶν τῶν οἰκογενειῶν αὐτῶν, ὁ συγγραφέας δὲν λέει 
τίποτε, ἀφίνει ὅμως νὰ ἐννοηθῇ ὅτι ἐργάστηκε ἐπὶ τῇ βάσει δικῶν του 
πληροφοριῶν ποὺ δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ ἐξελεγχθοῦν. Στὸν πρόλογο 
τοῦ πρώτου τόμου ὁ σ. ὑπόσχεται νὰ συνεχίσῃ τὴν ἐργασία αὐτὴ 
κάμνοντας τὸν κύχλο καὶ τῶν ἄλλων ἑλληνικῶν χωρῶν, Κυκλάδων, Χίου, 
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M. ’Ασίας, Πελοποννήσου καὶ Κρήτης ὥστε νὰ φανῇ ποιὰ εἶναι ἣ onue- 
οινὴ θέση τῶν εὐγενῶν οἴκων τῆς Ἑλλάδος μέσα στὴν ἑλληνικὴ κοινωνία. 
Ἂν κανένας θελήσῃ νὰ χρίνῃ τὴ σημασία ποὺ ἔχει ἡ ἐργασία αὐτὴ 
τοῦ x. Aangabé γιὰ τὴν ἱστοριχὴ ἐπιστήμη καθ᾽ ὅλου, δὲν μπορεῖ 
βέδαια νὰ ἀρνηθῇ ὅτι συγκεντρώνει ἄφθονο ὑλικὸ καὶ λύνει κάθε ἀπορία 
σχετικχὴ μὲ τὴν γενεαλογία τῶν εὐγενῶν οἴκων, ἂν καμμιὰ φορὰ ἡ 
ἱστορία βρεθῇ στὴν ἀνάγκη νὰ τὰ χρησιμοποιήσῃ. Ἂν ὅμως ἀποθλέψῃ 
στὸν πραγματικὸ χαρακτῆρα τοῦ ἔργου, τὴν πολυτέλεια τῆς ἐκδόσεως 
xal τὴν πρόθεση γιὰ τὴν ὁποίαν γράφτηκε, τὸ ἔργο αὐτὸ δὲν ἔχει πολλὴ 
σχέση μὲ τὴν ἐπιστήμη. “O συγγραφέας βιογραφεῖ ἀκόμα καὶ παιδιὰ ποὺ 
πέθαναν σὲ μικρὴ ἡλικία καὶ γενικὰ προσπαθεῖ νὰ μὴν τοῦ ξεφύγῃ 
χαμμιὰ λεπτομέρεια σχετιχὴ μὲ τὴ γενεαλογικὴ σειρὰ οἰκογενειῶν, ποὺ 
πολλὲς ἀπ᾽ αὐτὲς δὲν εἶχαν τὴν παραμικρὴ σημασία γιὰ τὴν ἱστορία τῆς 
χώρας xal ποὺ εἶναι γνωστὸ μὲ ποιὸ ἀστεῖο τρόπο ἀπέκτησαν τὸ χρῖσμα 
τῆς εὐγενείας. Σ᾽ ἕνα τέτοιο ἔργο δὲν μπορεῖ κανεὶς νὰ ἀναγνωρίσῃ καμμιὰ 
ἄλλη σκοπιμότητα ἀπὸ τοῦ νὰ κολαχεύῃ τὸν ναρκισσισμὸ τῶν ἐπιζώντων 
μελῶν παλαιωμένου πιὰ κοινωνικοῦ θεσμοῦ, ποὺ σήμερα, κάθε ἄλλο παρὰ 
συμπαθὴς μπορεῖ νὰ εἶναι σὲ μιὰ χώρα μὲ δημοκρατικὴ συνείδηση. 
Ν. ΑΝΔΡΙΩΤΗΣ 


Δέφνερ M. Τοπωνυμίαι τῆς νήσου Σκύρου. Λαογραφία τ. 9 
(1928) σελ. 564 - 597. 


Ὁ γεραρὸς καὶ ἀκάματος γλωσσολόγος M. Λέφνερ δημοσιεύει elc 
τὴν Λαογραφίαν πλουσιωτάτην συλλογὴν τοπωνυμιῶν τῆς νήσου Σχύρου 
μὲ σύντομον ἑρμηνείαν. Ἡ συλλογὴ αὕτη εἶναι καὶ ὑπὸ γλωσσικὴν ἀλλὰ 
καὶ ἱστορικὴν ἔποψιν πολύτιμος. Ἡ διάσωσις ἀρχαίων τοπωνυμιῶν εἰς τὴν 
Σκῦρον δεικνύει ὅτι διετήρησε διὰ τῶν αἰώνων συνέχειάν τινα πληθυ- 
σμοῦ. Τὰ ὀνόματα “Ayves ὁ (ἀντὶ ᾽Αγνος, ἄγνος = εἶδος λύγου), ᾿4ρὲς 
. (ἀρὸς παρ᾽ ᾿Ησυχίῳ, σήμερον δὲ καὶ ἐν Χίῳ καὶ ἐν Κρήτῃ, ἐν Σκύρῳ 
ἀρὲς — κοίλωμα λίθου μὲ νερό), ᾿4ρτεμίσι, τὸ ᾿Αχίλλει, B(v)tiva (-- μεγά- 
λος πίθος πρὸς ἀποθήκευσιν ὀσπρίων), ἢ Πέξα (πέζα ἐν Σκύρῳ --ἐπί- 
πεδος ἐπιφάνεια, πρθλ. ἡ πεζούλα), Φανόφτης (-- πανόπτης!) δὲν ἐκο- 
μίσθησαν ἔξωθεν, ἀλλὰ διὰ τῶν αἰώνων ἐλέγοντο πάντοτε ἐν Σχύρῳ. 
Τὰ παρὰ Λέφνερ ὀνόματα Κηφισὸς καὶ Ὄλυμπος δὲν λέγονται σήμερον, 
ὡς μὲ βεδαιώνει ὁ ἐκ Σχύρου νεαρὲς φιλόλογος κ. Παπαδημητρίου, ὅστις 
ἐπεθεώρησε πρὸς χάριν µου τὴν συλλογὴν τοῦ x. Δέφνερ καὶ ὅστις 
ἑτοιμάζει μελέτην περὶ τῶν τοπωνυμιῶν τῶν Βορείων Σποράδων. “Ὁ 
ἀρχαῖος Κηφισὸς τῆς Σχύρου λέγεται σήμερον ἁπλῶς καὶ κατ᾽ ἐξοχὴν 
Ποταμός, ἀντὶ δὲ τοῦ βουνοῦ ᾿Ολύμπου λέγεται πλέον τὸ παράγωγον 
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Λυμπιανὴ (ἤτοι ἐκκλησία τοῦ Ὀλύμπου). Τὸ παρὰ Δέφνερ ᾿Εξήπαγες 
πρέπει νὰ γραφῇ ᾿Ἐξύπαγος, διότι προέρχεται βεθαίως ἀπὸ τὸ ὀξὺς πάγος 
καὶ εἶναι ἑπομένως καὶ τοῦτο παλαιὸν ὄνομα. Τὸ ὄνομα ΙΙεριόνες προῆλθεν 
ἀπὸ τὸ Πρηῶνες κατὰ μετάθεσιν καὶ εἶναι ἑπομένως καὶ τοῦτο ἀρχαῖον. 
Τὸ ὄνομα lloAóyo: προῆλθεν ἀπὸ τὸ πολίχνι καὶ ἑπομένως γραπτέον 
Πολίχρι. Τοῦτο ἐνδέχεται νὰ εἶναι βυζαντιωκῶν χρόνων, κατὰ τοὺς 
ὁποίους ἢ πολίχνη xal τὸ πολίχνι ἐδήλουν καὶ τὸ φρούριον. Κὶς τοὺς 
ὑστέρους μεσαιωνικοὺς χρόνους πρέπει νὰ ἀναχθῇ τὸ ὄνομα 4ιασουρίτης. 
H λατρεία τοῦ “Αγίου Γεωργίου τοῦ Διασορίτου διεδόθη ἐκ τῆς 
Μικρᾶς ᾿Ασίας εἰς ὅλην σχεδὸν τὴν Ἑλλάδα '. Τὸ ὄνομα ᾿Ατσίπολι 
ἐτυμολογεῖ 6 x. Παπαδημητρίου ἐκ τοῦ ἐχεῖ- πόλις (ἐν Σκύρῳ ὑπάρχει 
τσιταχισμὸς) καὶ ἑπομένως γραπτέον ᾿Ατσείπολι. Πλῆθος ἄλλο ὀνομάτων 
παρέχει γλωσσικὸν T| λαογραφικὸν ἐνδιαφέρον, ὅπως ἢ ᾿Ασκαλοφόρος 
(= ἀποδάθρα |), ᾿Ασμοθήκη (7Ασμοθήτση τὸ ὀρθόν), ᾿Αχλαδῶνας, 
Βολιᾶς, Γερακοστάσι, 4ιασφαή, Ἔμπασι, Καλόμαστες (-- καλὸς μαστὸς 
ἐπὶ γεωγραφικῆς ἐννοίας), Λιμνιωνάρι, Ma6ovorác (ἀντὶ Μαυρωνᾶς!) 
Στάμα, Σφογγολόγος, of Χαραμοί, τὸ Χαρκοσπήλι, τὸ Σήκανο ( ἀντὶ 
Συκανό ;), ὁ Φεροές ( = πυρρὸς- φυρρὸς) κ.λ.π. 

Τὰ ἀνωτέρω δεικνύουν πόσον πολύτιμον εἶναι τὸ τοπωνυμκὸν DAL 
χόν, τῶν νήσων μάλιστα, ὑπὸ γλωσσικὴν καὶ ἱστορικὴν ἔποψιν, πόσον 
μεγάλην ὑπηρεσίαν προσέφερεν ὁ x. M. 4έφνερ διὰ τῆς ἀνωτέρω συλ- 
λογῆς καὶ ποῖον εὐρὺ στάδιον ἐπιστημονικῆς ἐργασίας ὑπάρχει διὰ φιλο- 
τίμους νεωτέρους φιλολόγους. K. A. 


Babinger F. Moschee und Grabmal des Osman -.Scháh zu Trik- 
kala. kin Werk des Baumertsters Sinan. Πρακτικὰ τῆς ᾿Αχαδη- 
μίας ᾿Αθηνῶν 4 (1929) σελ. 15-18. 


Ὃ γνωστὸς Tovpxoróyoç Καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστηµίου τοῦ Βερολίνου Babin- 
ger κατὰ τὴν ἐπίσκεψίν του εἰς Ἠρίκκαλα τὸ 1927 ἀνεγνώρισε τὸ περίφημον τζαμὶ 
τὸ Ἱδρυθὲν δαπάνῃ xai φροντίδι τοῦ Καρὰ -᾿Οσμὰν - Πασᾶ, ἀνεφιοῦ τοῦ Σουλτάνου 
Σουλεϊμάν, διὰ τοῦ ἀρχιτέκτονος Σινάν, ὅστις ἐκ γονέων Ἑλλήνων Μικρασιατῶν 
προερχόμενος ἐξισλαμίσθη sic μικρὰν ἡλικίαν. Ὁ Συνὰν θεωρεῖται ἐκ τῶν µεγαλυ- 
τέρων ἀρχιτεκτόνων, ὃ μέγιστος τῶν ἀσχοληθέντων μὲ τὴν τουρχικὴν τέχνην, 
ἔκτισε κατὰ τὰς ἐρεύνας τοῦ Babinger ὀγδοήκοντα καὶ Bv τζαμιά, ἐκ τούτων δὲ 
περιεσώθη εἰς τὴν “Ἑλλάδα μόνον τὸ τῶν Πρικκάλων. Περὶ τοῦ τζαμίου τούτου 
ὑπέθαλεν ὃ κ. Ὀρλάνδος ἀνακοίνωσιν τεχνικὴν siç τὴν ᾿Ακαδημίαν ᾿Αθηνῶν κατὰ 
τὴν συνεδρίαν τῆς © Ιουνίου è. č. ᾿Ελπίζομεν ὅτι μετὰ τὴν μελέτην τῆς ἱστορίας καὶ 
τῆς τεχνικῆς τοῦ τζαμιοῦ ὑπὸ τῶν Babinger καὶ Ὀρλάνδου θὰ τύχῃ περισσοτέρας 
φροντίδος τὸ παρημελημένον σήμερον ἵδρυμα τοῦ. μεγάλου Ἕλληνος ἀρχιτέκτονος 
ἀρνησιθρήσκου Σινάν. iae 


* Πρὂλ. ὅσα σχετικὰ ἔγραψα εἰς τὴν Ακογραφίαν τ. T σελ. 385 σημ. 
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᾿Ανδρεάδου A. ᾽Ιάκωδος Holviãs — Aavo. Μαδίλης. (Ἐπιφυλλίδες 
᾿Ελευθερουδάχη τ. 2 τεῦχ. 3) ᾿Αθῆναι 1929 σελ. 40. 


Ὃ Καθηγητής κ. A. Ανδρεάδης ἀνετύπωσεν ἄνευ μεταθολῶν εἰς τὰς ᾿Ἐπιφυλλί- 
daç ᾿Ελευθερουδάκη δύο του ἄρθρα, τὰ «τελευταῖα χρόνια τῆς πολιτικῆς ζωῆς τοῦ 
᾿Ιακώδου Πολυλᾶ» ἐκ τοῦ περιοδικοῦ Κερχυραϊκὴ Ανθολογία 1924 καὶ βιογραφικὸν 
σημείωμα περὶ τοῦ Λαυρεντίου Μαθιλη ἐκ τοῦ περιοδικοῦ Παναθήναια 1919, Τὸ περὶ 
Πολυλᾶ σύντομον ἄρθρον μᾶς καθιστᾷ γνωστὰς ἀναμνήσεις τοῦ κ. Ανδρεάδου èx τῆς 
γνωριμίας τοῦ Πολυλᾶ, προσωπικότητος ἐξαιρετικῆς, πολιτικῆς xal φιλολογικῆς, 
τὸ δὲ δεύτερον, γραφὲν ἁμέσως μετὰ τὸν ἡρωϊκὸν θάνατον τοῦ Μαδίλη, μᾶς δίδει 
σύντομον εἰκόνα τοῦ μετριόφρονος ἀλλὰ γενναίου ἀνδρός, ὅστις τρὶς ἐπολέμησεν 
ὑπὲρ τῆς ἀπελευθερώσεως τοῦ Ἑλληνισμοῦ καὶ τέλος ἔπεσεν ἐνδόξως ὑπὲρ τῆς πατρί- 
δος του. Πρέπει νὰ ἐλπίσωμεν ὅτι ὃ κ. ᾿Ανδρεάδης θὰ ἐπανέλθῃ xol θὰ μᾶς δώσῃ 
λεπτομερεῖς βιογραφίας τῶν δύο ὑπερόχων Κερκυραίων ἀνδρῶν, ct ὁποῖοι καὶ διὰ τὴν 
πολιτικὴν καὶ τὴν φιλολογικὴν ἱστορίαν ἔχουν τόσην σημασίαν. "Eni τῇ εὐκαιρίᾳ 
ταύτῃ ἃς ἐπιτραπῇ νὰ παρατηρήσωμεν πόσα ἄφθονα θέματα παρέχει καὶ ἢ νέα καὶ 
ἢ νεωτάτη ᾿Βλλὰς διὰ τοὺς νεωτέρους ἐπιστήμονας. Τὰ ὀνόματα. τοῦ. Πολυλᾶ καὶ 
τοῦ Μαδίλη μᾶς ὑπενθυμίζουν τοῦτο xai συγχρόνως ὅτ: τὸ Πανεπιστήμιον ᾿Αθηνῶν 
μὲ τὰς ἐπαγγελματικάς του ἀπόψεις δὲν καλλιεργεὶ τὰ ἐπιστημονικὰ ἰδανικά, ὅσον 
πρέπει. Δι᾽ αὐτὸ ἂν καὶ ἔχομεν ἐν “Ελλάδι πτυχιούχους τοῦ Πανεπιστημίου κατ᾽ àva- 
λογίαν περισσοτέρους ἀπὸ πᾶσαν ἴσως ἄλλην χώραν, ἐν τούτοις ἀπελπιστικῶς ὀλίγοι 
εἶναι, μεταξὺ μάλιστα τῶν νεωτέρων, ol δημιουργικοὶ ἐπιστήμονες καὶ ἡ νεωτάτη 
"Βλλὰς μᾶς εἶναι ἄγνωστος, ἐνῷ ἠδύνατο νὰ δώσῃ ἀφορμὴν εἰς πολλοὺς νέους νὰ 


διαχριθοῦν ἀφιερούμενοι ἐπιστημονικῶς εἰς αὐτήν. : 
K. A. 


Καλισᾶ Νικ. Σ. Eioayoy) εἰς τὴν ἱστορίαν τῶν ᾿Πνωμένων Πολιτειῶν 


Νέα Ὑόρκη 1999 Δολλ. 9. 


Μολονότι τὸ βιθλίον ὣς ἐκ τοῦ περιεχοµένου αὐτοῦ εἶναι ἔξω τοῦ κυρίου ἐνδιαφε- 
ροντος τῶν « Ελληνικῶν», ἐν τούτοις σημειοῦμεν αὐτὸ διότι ἔχει γραφῆ ἑλληνιστὶ καὶ 
ὑπὸ “Βλληνος συγγραφέως, διδάσκοντος εὐδοχίμως τὴν Ἱστορίαν sig τὸ Πανεπιστή- 
μιον τοῦ Michigan. Ὁ συγγραφεὺς ç σκοπὸν τῆς ἐργασίας του θέτει τὴν γνωριμίαν 
τοῦ ἑλληνικοῦ κοινοῦ μὲ τὴν χώραν, ἥτις πλὴν τῆς ἄλλης ἠθικῆς καὶ γεωγραφικῆς 
αὐτῆς ἀξίας φιλοξενεῖ σήμερον τὸ μεγαλύτερον τμῆμα τοῦ ἐν διασπορᾷ Ἑλληνισμοῦ. 
᾿Επιτυγχάνεται δὲ τοῦτο μεθοδικώτατα διὰ τῆς ἀναλύσεως καὶ ἑρμηνείας τῶν ὅρων 
καὶ τῶν παραγόντων, ÖP’ οὓς κινεῖται ἢ ᾽Αμερικανική ζωὴ καὶ ἀναπτύσσεται ὃ ἀξιό- 
λογος καὶ ἰδιότυπος ᾽Αμερικανικὸς πολιτισμός. Τὴν ἐργασίαν διαιρεῖ ὃ συγγραφεὺς stc 
τρία µέρη. Eig τὸ πρῶτον ἐξετάζονται αἱ βάσεις τῆς ᾿Αμερικανικῆς Ἱστορίας, αἵτινες 
ἀνευρίσκονται εἰς τὴν παράδοσιν τοῦ εὐρωπαϊκοῦ ᾿Αγγλοσαξωνισμοῦ. Eic τὸ δεύτερον 
ἐρευνᾶται ἡ πολιτικοκοινωνικὴ ἐξέλιξις τῶν Ηνωμένων Πολιτειῶν ἀπὸ τοῦ 1787 µέχρι 
τῶν ἡμερῶν μας, καὶ εἰς τὸ τρίτον ἐκτίθεται ἢ ἐξωτερικὴ πολιτικὴ τῆς ᾽Αμερικῆς, 
ἰδίᾳ κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη. “Ὁ συγγραφεὺς μὲ τὰς βαθείας παρατηρήσεις του, μὲ τὴν 
εὐρυμάθειαν καὶ τὴν μεθοδικότητά του κατορθώνει νὰ δώσῃ εἰς ἁπλᾶς καὶ συντόµους 
γραμμὰς πλήρη ἱστορικὴν εἰκόνα τῆς ᾿Αμερικανικῆς πολιτικοχοινωνικῆς ἐξελίξεως 
καὶ νὰ διακρίνῃ τὰ ἀντίρροπα ρεύματα τῆς ἰδεαλιστικῆς καὶ τῆς ρεαλιστικῆς πολιτικῆς 
παρέχων ἁδρὸν χαρακτηρισμὸν τῶν μεγάλων πολιτικῶν τῆς ᾽Αμερικῆς ἀπὸ τοῦ Μονρόε 
μέχρι τοῦ Οὐῖλσων. ᾿Επισυνάπτεται πλουσία βιθλιογραφία καὶ κατάλογος τῶν χρηματι- 
σάντων Προέδρων xxi Ὑπουργῶν τῶν ᾿Εξωτερικῶν τῶν ᾿Ηνωμένων Πολιτειῶν. 

ABAK 


ο 
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Lascaris P. A. Rios Neroulos, Les Kora&istiques. Texte et tra- 
duction par — . Paris, Agor, 1928 σελ. 133. 


Ἡ μελέτη τῆς Νεοελληνικῆς Φιλολογίας καὶ τῆς πιὸ νωπῆς ἀκόμη κερδίζει 
μέρα μὲ τὴν ἡμέρα τὸ ἐνδιαφέρον τῶν ἐρευνητῶν τόσο στὰ ἑλληνικὰ πνευματικὰ 
κέντρα, ὅσο x«i στὰ Εὐρωπαϊκά. Αὐτὸ δείχνει ὅτι δὲν εἴχαμε δίκιο νὰ ἀποχλείουμε 
τὴ μελέτη τοῦ νεωτέρου ἑλληνικοῦ πολιτισμοῦ καὶ νὰ εἴμαστε ὥς τώρα ἀποχλειστικὰ 
προσηλωμένοι σὲ ὥρισμένες ἀξίες, ποὺ δυστυχῶς δὲν ἔφεραν πάντα στὴ σύγχρονη ζωή 
µας ἀποτελέσματα εὐχάριστα καὶ θετικά. Δυστυχῶς ἢ μελέτη τῆς Νεολληνικῆς Φιλο- 
λογίας ἀργεῖ ἀκόμη νὰ ἀποχρυσταλλωθῇ σὲ μιὰ μεθοδικὴ καὶ συστηματικὴ ἐργασία 
καὶ γιὰ τοῦτο ἢ βιβλιογραφία ἐπιστημονικῶν διατριθῶν σχετικὰ μὲ αὐτὸν τὸν χύχλο 
εἶναι πολὺ φτωχή. ᾿Ανάμεσα στὰ ἄλλα πολλά, κείµενα παλαιότερα, ποὺ ἔχουν 
πάντως κἄποια ἀξία, μένουν ἄγνωστα τελείως καὶ συχνὰ δυσχολοεύρετα. 

Γιὰ τοῦτο ἀξιέπαινη ἀπὸ κάθε ἄποψη εἶναι ἡ δ. Λάσκαρι, ποὺ θέλησε νὰ μᾶς 
δώσῃ σὲ μιὰ καινούργια ἔκδοση τὰ «Κορακιστικὰ» τοῦ Ρίζου Νερουλοῦ, μιὰ λησμο- 
νημένη ὅσο καὶ ἔξυπνη κωμῳδία τῶν ἀρχῶν τοῦ περασμένου αἰῶνα. Τὸ θέμα τῆς 
χωμῳδίας αὐτῆς ἀναφέρεται σὲ μιὰ φάση τοῦ γλωσσικοῦ ζητήματος, ἐναντίον τῆς 
προσπαθείας τῶν «Κοραϊστῶν», νὰ καθαρίσουν τὴ δημοτική γλῶσσα καὶ νᾶ μορφώ- 
σουν ἕνα νεοελληνικὸ γλωσσιχὸ ὄργανο. 

Δυστυχῶς τὰ ὅρια ἑνὸς βιθλιογραφικοῦ σημεώματος δὲν ἐπιτρέπουν μιὰ λεπτο- 
μερῆ ἀνάλυση τοῦ χειμένου. θὰ προσπαθήσω μόνο μὲ λίγα λόγια νὰ δώσω μιὰ ἰδέα 
τῆς ἐργασίας τῆς δ. Λάσκαρι. “H μελέτη χωρίζεται σὲ δυὸ μέρη᾽ τὸ ἕνα (o.. - 84) 
περιέχει τὸν μακρὺ πρόλογο, τὸ ἄλλο (σ. 85- 199) περιλαμθάνει τὸ κείμενο καὶ τὴ 
ζωὴ τοῦ Νερουλοῦ, ἀλλὰ δίνει μαζὶ καὶ μιὰ συνολικὴ ἰδέα τῆς πνευματικῆς καταστά- 
σεως τῆς Ἑλλάδος στοὺς χρόνους τῆς Τουρκοκρατίας, μὲ χέντρο τὶς φάσεις τοῦ 
Υλωσσικοῦ ζητήματος. Ξεχωριστὰ δὲ ἀξίζει. νὰ διαθδαστῇ μὲ πολλὴ προσοχή, γιατὶ 
περιέχει πολλὲς παρατηρήσεις στοχαστικὲς χαὶ πρωτότυπες. 

Σχετικὰ μὲ τὸ κείμενο, ἔχω μόνο νὰ παρατηρήσω ὅτι στὴν ᾿Εθνικὴ Βιβλιοθήκη 
τοῦ Παρισιοῦ βρίσκεται ἕνα χειρόγραφο τῆς κωμῳδίας, τὸ ὁποῖον δὲν εἶχε ὑπ᾽ ὄψει 
της À δ. Λάσκαρι. Δυστυχῶς δὲν ἐμπόρεσα νὰ τὸ ἰδῶ, ὥστε δὲν εἶμαι σὲ θέση νὰ πῶ 
ἂν προσφἐρῃ κάτι στὴν ἁποκατάσταση ἑνὸς κειµένου ἁρτιωτέρου. 

Ιδιαίτερα ἀξιοπρόσεχτη εἶναι À μετάφραση. Πρέπει νὰ ὁμολογήσουμε ἁμέσως ὅτι 
τὸ ἔργο τῆς μεταφράστριας δὲν εἴταν καθόλου εὔκολο᾽ ἀντίθετα πολὺ δύσκολο καὶ 
ἄχαρο, καθὼς x' ἢ ἴδια παρατηρεῖ. Σὲ μιὰ γλωσσικὴ χωμῳδία, ὅπου ἡ λέξη, ἣ φράση 
ὃ τρόπος τῆς ἐκφράσεως παίζουν τὸν κυριώτερο ρόλο, ἣ μεταφορὰ ὅλων αὐτῶν τῶν 
λεκτικῶν ἀποχρώσεων σὲ μιὰ ξένη γλῶσσα εἶναι πολὺ δύσκολη, σχεδὸν ἀδύνατη. 
Ἔν τούτοις ἡ δ. Λάσκαρι προσπάθησε νὰ ζωντανέφῃ τοὺς τύπους τῆς ἑλληνικῆς 
κωμῳδίας προσαρμόζοντάς τους σὲ ἄλλα περιδάλλοντα. Πρέπει νὰ ὁμολογήσουμε ὅτι 
δὲν βλέπουμε κανένα ἄλλο τρόπον καλλίτερο γιὰ νὰ ἀποδώσουμε τὸ ἑλληνικὸ κείµενο. 
'Anó τἆλλο ὅμως 'μέρος πρέπει νὰ παρατηρήσουμε ὅτι ἣ κωμῳδία, ντυμένη τὴ νέα 
της μορφὴ χάνει τὸν ἀρχικὸ χαρακτῆρα της. Τι) αὐτὸ ἴσως θᾶταν ἀρκετὴ ἡ ἔκδοση 
τοῦ κειμένου μὲ σχόλια ἑρμηνευτικά. Τέλος ἔχω νὰ παρᾶτηρήσω ὅτι δὲν θὰ ἐζήμιωνε 
τὸ ἔργο ἕνα λεπτομερὲς λεξιλόγιο στὸ τέλος. 


ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


EXWSVESZ-ET 


Mia διάλεξις σιερὶ Κύσιρου. Eig τὸν τέταρτον τόμον (1999) τῶν ὑπὸ ἐπιτρο- 
πῆς ἐκ καθηγητῶν τοῦ Πανεπιστημίου Königsberg ἐχδιδομένων Aúslandsstudien, 
ἀφιερωμένον eic τὴν ᾿Εγγὺς ᾿Ανατολὴν δημοσιεύεται διάλεξις περὶ Κύπρου (c. 72 - 87) 
τοῦ γλωσσολόγου vob Tübingen χαὶ μέλλοντος ἐχδότου τῶν ἐπιγραφῶν τῆς Κύπρου 
᾿Εονέστου Sittig ὑπὸ τὸν τίτλον: H Κύπρος, γέφυρα μεταξὺ Λύσεως καὶ ᾿Ανατολῆς. 
Μὲ ἀγάπην καὶ ἐνθουσιασμὸν περιγράφει ὃ «ορ τὴν γεωγραφικὴν θέσιν τῆς νήσου 
καὶ τὰς φυσικάς της καλλονὰς καὶ παρέχει σύντομον ἐπισκόπησιν τῶν τυχῶν αὐτῆς 
ἐν τῇ ἱστορίᾳ καὶ τῆς σημερινῆς ὑπὸ τοὺς "Αγγλους καταστάσεως. H ἑνωτικὴ προσ- 
πάθεια τῶν Κυπρίων τὸν εδρίσκει θερμὸν συνήγορον, διαθλέπει δὲ εἰς τὴν ἕνωσιν μὲ 
τὴν Ἑλλάδα τὴν δριστιχὴν ἐπιστροφὴν τῆς νήσου εἰς τὴν πολιτικὴν καὶ πολιτιστικὴν 
κοινότητα τῆς Δύσεως, τῆς ὁποίας πρόκειται νὰ γίνῃ ἡ Κύπρος ô μακρυνώτατος πρὸς 
τὴν ᾿Ανατολὴν σταθμός, ὅπως ὑπῆρξεν εἰς. τοὺς πρὸ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου χρόνους καὶ 
ἐπὶ Φραγκοκρατίας. 

᾽Απὸ τὸ ὑπόλοιπον περιεχόμενον τοῦ τόμου τούτου θὰ ἠδύνατο θερμότατα νὰ 
συστηθή sig Ἕλληνας ἀναγνώστας ἢ βαθυστόχαστος µελέτη ᾿)σλαμισμὸς καὶ Δύσις, 
εἰς τὴν ὁποίαν 6 διαπρεπῆς σημιτολόγος τοῦ Heidelberg G, Rergstrásser ἐξειάζει τὸ 
μεγάλον πρόδληµα τῆς συγκρούσεως καὶ συγχωνεύσεως τοῦ εὐρωπαϊκοῦ πνεύματος 
πρὸς τὸ πολιτιστικὸν συγκρότημα τοῦ Μουσουλμανισμοῦ εἰς τὸ ἔργον δύο χαρακτη- 
ριστικῶν ἀντιπροσώπων τῆς ἰσλαμικῆς σκέψεως, τοῦ Αἰγυπτίου θεολόγου Μωάμεθ 
᾿ 46θδοὺχ καὶ τοῦ πρὸ ὀλίγον ἀποθανόντος γνωστοῦ µας θεμελιωτοῦ τοῦ τουρχικοῦ 


ἐθνικισμοῦ Ζιᾶ ΓκιὸκΑλπ. 
Il. ZYKOYTPHZ 


Βουλγαρικὴ χιλιετηρίς. Eig τὴν Βουλγαρίαν ἔγιναν μεγάλαι ἑορταὶ ἀπὸ τῆς 
δωδεκάτης μέχρι τῆς δεκάτης πέμπτης Μαΐου 1939 εἰς ἀνάμνησιν τοῦ Συμεὼν (ἀπὸ 
τοῦ θανάτου τοῦ ὁποίου συνεπληρώθη τὺ 1927 χιλιετηρὶς) καθὼς καὶ τῆς πρώτης 
ἐπαναστάσεως (1870) τῶν Βουλγάρων (ἔκτοτε συνεπληρώθη πεντηκονταετία). Ἢ 
χιλιοστὴ ἐπέτειος τοῦ θανάτου τοῦ Συμεὼν xai 7| πεντηκοστῇ ἐπέτειος ἀπὸ τῆς πρώ- 
της νεωτέρας ἐπαναστάσεως τῶν Βουλγάρων κατὰ τῶν Τούρκων ἑωρτάσθησαν πρὸς 
ἐνίσχυσιν τοῦ ἐθνικοῦ αἰσθήματος. O βασιλεὺς καὶ ἡ κυθέρνησις μετέδησαν εἰς τὴν 
ἀρχαίαν πρωτεύουσαν τῆς Βουλγαρίας Πρεσλάδαν καὶ ἐτέλεσαν ἱερουργίαν εἰς τὴν 
ἀνακαλυφθείσαν πρό τινος δι᾽ ἀνασκαφῶν βασιλικήν, τὴν κτισθεῖσαν ὑπὸ τοῦ Συμεών. 
“Ὁ γηραιότερος τῶν Βουλγάρων μητροπολιτῶν, ὁ Βάρνας Συμεὼν ἤναψε τὸ ἱερὸν πῦρ, 
ποῦτο δὲ μετέφεραν Βούλγαροι ἀθληταὶ εἰς ὅλας τὰς πόλεις, at ὁποῖαι μετέσχον eliç 
τὸν ἀγῶνα κατὰ τῶν Τούρκων, ἔπειτα δὲ εἰς τὸ ἀνάκτορον τοῦ Βόριδος εἰς τὴν 
Σόφιαν. Ὁ βασιλεὺς καὶ ὁ πρωθυπουργὸς τῆς Βουλγαρίας ἐξεφώνησαν λόγους διὰ νὰ 
ἐξάρουν τὰς ἱστορικὰς ἐπετείους. 

Δὲν ἔχομεν τὸ ἀκριδὲς κείμενον τῶν λόγων τούτων διὰ νὰ ἴδωμεν τὰς ἐπικρατού- 
σας ἀντιλήφεις περὶ τοῦ ἔργου τοῦ Συμεών, περὶ τοῦ ὁποίου ἄλλως λεπτομερέστατα 
γράφει ὁ πρὸ ὀλίγον ἐκδοθεὶς δεύτερος τόμος τῆς ἱστορίας τῶν Βουλγάρων ὑπὸ τοῦ 
διακεκριμένου Βουλγάρου ἱστορικοῦ Zlatarski. “O Συμεὼν ἔκαμε φοθερὰς ἐπιδρομὰς 
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εἰς τὰς ἑλληνικὰς χώρας καὶ δὲν γνωρίζομεν ἂν ἐπανηγύρισαν καὶ δι’ αὐτὸ οἱ Βούλγα- 
ροι. Τὸ μέγα ἐν τούτοις ἔργον τοῦ Συμεὼν διὰ τοὺς Βουλγάρους συνίσταται χυρίως 
εἰς τὴν δημιουργίαν τῆς πρώτης σλαθικῆς καὶ πρώτης βουλγαρικῆς συγχρόνως 
φιλολογίας, τὴν ὁποίαν κατώρθωσεν ὁ ἑλληνομαθὴς Συμεών, ὃ πρῶτος «τσάρος 
τῶν Βουλγάρων καὶ Γραικῶν », μὲ ἐπιμονὴν καὶ ἐνθουσιασμὸν διὰ μεταφράσεων͵ Èx 
τῆς “Ελληνυκῆς. Τὸ τόσον συκοφαντημένον Βυζάντιον ἔδωκεν sic τοὺς Σλάδους διὰ τοῦ 
χριστιανισμοῦ καὶ τῶν γραμμάτων του τὰ μέσα τοῦ πολιτισμοῦ καὶ τῆς δημιουργίας 
ἐθνωκῆς φιλολογίας. Δὲν γνωρίζω, ἀλλὰ δὲν πιστεύω νὰ εἶχε κανεὶς τὴν γενναιότητα 
νὰ μνημονεύση εἰς τὴν Προσλάδαν τὸ καλὸν αὐτὸ ἔργον τοῦ Βυζαντίου. Τὸ μόνιμον ἐν 
τούτοις καὶ δημιουργικὸν ἔργον τοῦ Συμεών, τὸ πνευματικόν, ὄχι τὸ καταστρεπτικὸν 
τῶν ἐπιδρομῶν, ἔπρεπε νὰ χρησιμεύσῃ εἰς φιλικὴν σύνδεσιν τῶν δύο λαῶν, τοῦ Ἕλλη- 
νικοῦ καὶ τοῦ Βουλγαρικοῦ. 
κ Α. 


Τρίτον Βυξαντινολογικὸν Συνέδριον. `H ὁρισθεῖσα ὑπὸ τῆς Ἐυθερνήσεως 
ἐπιτροπὴ πρὸς παρασκευὴν τοῦ Τρίτου Βυζαντινολογικοῦ Συνεδρίου ἐν ᾿Αθήναις ἄπε- 
φάσισε μὲν νὰ προτείνῃ τὴν συγκρότησιν αὐτοῦ τὸν ᾿Οκτώδριον τοῦ 1930 ἀλλ᾽ ὑπὸ 
τὴν προὔπόθεσιν ὅτι θὰ κατορθωθῇ νὰ τοποθετηθοῦν αἱ βυζαντιναὶ ἀρχαιότητες 
᾿Αθηνῶν καὶ θεσσαλονίκης εἰς εὐπρόσωπα Μουσεῖα. Εὐτυχῶς ἢ Κυθέρνησις διὰ τοῦ 
τελευταῖον φηφισθέντος νόμου 4041 ἀπεφάσισε τὴν ἐγκατάστασιν του Βυζαντινοῦ καὶ 
τοῦ Μουσείου Κοσμητικῶν Τεχνῶν ᾿Αθηνῶν εἰς τὸ ἱστορικὸν μέγαρον τῆς δουχίσσης 
Πλακεντίας, τὸ ὁποῖον χρησιμοποιεῖται σήμερον ὑπὸ τοῦ στρατοῦ. Αν κατορθωθῇ 
ἐγκαίρως ἢ ἐπισχκευὴ τοῦ μεγάρου Πλακεντίας, θὰ γίνῃ τὸ Βυζαντινὸν Συνέδριον τὸ 1980 
(πιθανῶς ἀπὸ τῆς ἕκτης μέχρι τῆς δωδεχάτης ᾿Οχτω6ρίου). Εἶναι ἀνάγχη νὰ τονισθῇ 
ὅτι δὲν εἶναι ὀρθὸν νὰ γίνῃ Βυζαντινολογικὸν Συνέδριον, πρὶν δυνηθῶμεν νὰ µετα- 
φέρωμεν τὰς βυζαντινὰς ἀρχαιότητας ἀπὸ ὑπόγεια, ὅπου εὑρίσκονται σήμερον, sic 
μουσεῖα κατάλληλα. 

K. A. 


'H ἑκατονταετηρὶς τοῦ Γερμανικοῦ ᾿Αρχαιολογικοῦ Ἰνστιτούτου. ᾿Απὸ τῆς 
2] μέχρι τῆς 24 ᾿Απριλίου è. č. ἑωρτάσθη ἐν Βερολίνῳ ἢ ἑκατοστὴ ἐπέτειος τοῦ Tep- 
μανικοῦ ᾿Αρχαιολογικοῦ ᾿Ινστιτούτου, τὸ ὁποῖον ἱδρύθη τὸν ᾽Απρίλιον τοῦ 1829 καὶ 
διὰ τῶν ἀνασκαφῶν του καὶ μελετῶν του ἠρεύνησε τὴν Ἑλλάδα καὶ Ἰταλίαν καὶ 
προσέφερε τόσας ὑπηρεσίας eic τὴν ἐπιστήμην. Κατὰ τὴν ἡμέραν τῶν ἑορτῶν ὡμίλησε 
πλὴν ἄλλων ἐπισήμων καὶ ὃ ὑπουργὸς τῶν ᾿Εξωτερικῶν Στρέζεμαν, ἐξ ὀνόματος δὲ 
τῶν γερμανικῶν πανεπιστημίων 6 πορυφαῖος τῶν Γερμανῶν φιλολόγων Wilamowitz. 
Τὴν ἑλληνικὴν κυδέρνησιν, τὴν ᾿Ακαδημίαν καὶ τὸ Πανεπιστήμιον ᾿Αθηνῶν, τὴν 
᾿Αρχαιολογικὴν “Ἑταιρείαν καὶ τὸ Πανεπιστήμιον θεσσαλονίκης ἀντεπροσώπευσαν 
οἱ κ.κ. K. Κουρουνιώτης, T. Οἰκονόμου καὶ K. Ρωμαῖος, τὴν δὲ Τουρκίαν ot 
x. x. Καλὴλ Ετὲμ βέης καὶ Μακρίδης Béns. Ot Ἕλληνες ἀντιπρόσωποι ἔχαμαν ὅλοι 
ἐπιστημονικὰς ἀνακοινώσεις, ὃ μὲν Κ. Κουρουνιώτης περὶ τῶν τελευταίων ἀνασκαφῶν 
τῆς ᾿Ελευσῖνος, ὃ δὲ I. Οἰκονόμου περὶ τῆς ἀρχαίας Μεσσήνης, 6 δὲ K. Ρωμαῖος περὶ 
τῶν τελευταίων ἀνασκαφῶν τῆς Καλυδῶνος καὶ τοῦ θέρμου. Τὴν 24 Απριλίου ἔγινεν 
ὑποδοχὴ εἰς τὸ ἐν Βερολίνῳ Μουσεῖον Περγάμου ὅπου ἐτοποθετήθησαν τὰ εὑρήματα 
Περγάμου. Ἔκ τῶν δύο ἀναμνηστικῶν μεταλλίων τοῦ Συνεδρίου τὸ μὲν ἐδόθη εἰς τὸν 
Φιάϑοχον τῆς Σουηδίας, τὸ δὲ εἰς τὴν πόλιν Ῥώμην. 


κ. A. 
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Διεϑινὲς ἑστορικὸν συνέδριον sis Βαρκελώναν. Εἰς τὴν Βαρκελώναν θὰ συγ- 
κροτηθῇ τὸ πρῶτον δεκαπενθήμερον τοῦ Νοεμ6ρίου 1929 διεθνὲς συνέδριον τῆς 
ἱσπανικῆς ἱστορίας ἐξ ἀφορμῆς τῆς ἐκεῖ μεγάλης ἐχθέσεως. Tò συνέδριον θὰ διαιρε!νῇ, 
εἰς ἕξ τμήματα, ἐκ τῶν ὁποίων τὸ τρίτον τὸ ἀσχολούμενον μὲ τὴν μεσαιωνικῆν ἴστο- 
ρίαν τῆς “Ισπανίας θὰ διατελῇ ὑπὸ τὴν προεδρίαν τοῦ γνωστοῦ καὶ ἐν Ελλάδι 
ἱστορικοῦ D. Antonio Rubió y Lluch. Ἡ ἐκτελεστικὴ ἐπιτροπὴ διατελεῖ ὑπὸ τὴν 
προεδρίαν τοῦ δουκὸς D'Alba, διευθυντοῦ τῆς βασιλικῆς ἱσπανικῆς ᾿Ακαδημίας τῆς 
Ἱστορίας καὶ ἀποτελεῖται ἀπὸ δώδεκα ἱστορικοὺς Ἱσπανούς, ;Αχαδημαϊχοὺς καὶ 
Καθηγητὰς ἱσπανιχῶν Πανεπιστημίων ἢ μέλη ἱστορικῶν ἱσπανιχῶν ἱνστιτούτων. Διὰ 
τὴν ἀνάγνωσιν ἑκάστης ἀνακοινώσεως οἱουδήποτε μέλους τοῦ Συνεδρίου napa- 
χωροῦνται 10 λεπτὰ τῆς ὥρας, ἑπτὰ δὲ μόνον διὰ τὴν ἐπακολουθοῦσαν σχετιχὴν 
συζήτησιν. Τὰ πορίσματα ὅλων τῶν ἀνακοινώσεων θὰ τυπωθοῦν καὶ θὰ διανεμηθοῦν 
-δωρεὰν εἰς τὰ μέλη τοῦ Συνεδρίου. : 

K. A. 


Τοῦρκοι. Ἡ ἰδέα τοῦ []ανισλαμισμοῦ καὶ ἔπειτα τοῦ Παντουρκισμοῦ ἢ Iaviovoa- 
νισμοῦ ἀπησχόλησε πολὺ τοὺς ᾿Ασιάτας κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη. Τὸ 1926 συνεκροτήθη 
εἰς τὸ Βακοῦ τοῦ ᾿Αζερμπαϊτζὰν καὶ συνέδριον παντουρκικόν, τὸ ὁποῖον ἠσχολήθη μὲ 
τὴν πνευματικὴν ἐκδήλωσιν τοῦ Τουρχισμοῦ ποῦ εὑρίσκεται eig κρίσιμον στιγμὴν τῆς 
ἱστορίας του. Ἡ ρωσσικὴ ἐπανάστασις ἀπηλευθέρωσε τοὺς τουρκικοὺς ἢ ταταρικοὺς 
λαούς, ot ὁποῖοι ὑπέφεραν ὑπὸ τοὺς Χριστιανοὺς καὶ ἐπιέζοντο θρησκευτικῶς τόσον 
ὥστε ἐσχηματίσθησαν εἲς τὴν Ῥωσσίαν καὶ Κρυπτομουσουλμάνοι, ὅπως εἰς τὴν Τουρ- 
χίαν ὑπῆρχαν ot Κρυπτοχριστιανοί. Ὑπάρχουν δὲ σήμερον sic τὴν Ρωσσίαν καὶ-ταταρι- 
καὶ σοθιετικαὶ δημοκρατίαι, τοῦ Αζερμπαϊτζάν, τοῦ Οὐξμπεκιστάν, τοῦ Τουρκμενιστάν, 
ἐκτὸς δὲ τούτων πολλὰ ἄλλα ἑκατομμύρια Τουρανῶν διεσπαρμένα μεταξὺ τῶν 
Χριστιανῶν. Μεταξὺ τῶν Τουρανῶν ἤρχισε μεγάλη πνευματικὴ καὶ κοινωνικὴ κίνησις, 
ὅπως ἔδειξε καὶ τὸ συνέδριον τοῦ Βακοῦ, τῆς ὁποίας ἢ ἐπίδρασις φθάνει μέχρι τῶν 
Τούρκων τῆς Μικρᾶς ᾿Ασίας. Ot Τάταροι τῆς Ρωσσίας εἰσήγαγον τὸ λατινικὸν ἀλφά- 
βητον καὶ ἠκολούθησαν ot Τοῦρκοι τοῦ Κεμάλ, ἀμφότεροι δέ, ἀφοῦ ἀπηλλάγησαν τῶν 
δεσμῶν τοῦ ἱεροῦ νόμου, θέλουν νὰ μεταμορφωθοῦν. ᾿Αλλὰ θὰ ἀκολουθήσουν ὅλοι οἱ 
Τοῦρκοι τὸν ἴδιον δρόμον καὶ θὰ φθάσουν εἰς τὸν αὐτὸν σκοπόν; “H κοινωνικὴ καὶ 
πνευματικὴ ἐπανάστασις θὰ τοὺς διασπάση ἢ θὰ πραγματοποιήσῃ τὸν Παντουρκισμόν; 
Ἰδοὺ προβλήματα ποῦ ἐνδιαφέρουν τὸν Ἑλληνισμόν, ὃ δποῖος ἕνεκα τῆς γεωγραφικῆς 
του θέσεως ἐπὶ χίλια ἔτη τώρα ὑφίσταται τὰς ἐπιθέσεις τοῦ Τουρχισμοῦ xal xate- 
στράφη Ön’ αὐτοῦ. Καθὼς δὲ παρατηρεῖ τελευταῖον ô Jansky (Der Islam 1929 c. 161) 
τὰ γεγονότα τῶν. τελευταίων ἐτῶν ἀποτελοῦν τὴν ἀρχήν; ὄχι τὸ τέλος τῶν πολιτικῶν 


μεταβολῶν τοῦ Τουρκισμοῦ. 
K. A. 


*Ieropixà διαγωνίσµατα τῆς Ακαδημίας ᾿Αϑηνῶν. Ἡ Ακαδημία ᾿Αθηνῶν 

προεκήρυξε τὰ ἑξῆς διαγωνίσματο, διὰ τὰ ἔτη 1929 - 1931: 

1. ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΟΝ BPABEION 50.000 Δρχ. (ΕΜΜ. MIIENAKH) sig τὸν χαλλι- 
τέχνην ὅστις θὰ ὑποθάλῃ τὸ ἄριστον σχέδιον πρὸς διακόσμησιν τοῦ ἐσωτερικοῦ 
ἑλληνικοῦ ὀρθοδόξου ναοῦ διαστάσεων τοῦ τύπου τοῦ ἀνεγειρομένου ναοῦ τοῦ 
πολιούχου “Αγίου Διονυσίου τοῦ ᾿Αρεοπαγίτου. Ἔργα δεκτὰ µέχρι 81ης Δεκεμθδρίου 
1929, ᾽Απονομὴ βραβείου κατὰ Μάρτιον 1980, 


E | Εἰδήσεις 


2. ἘΠΑΘΛΟΝ 19.500 Δρχ. (ΤΡΑΠΕΖΑ ΑΘΗΝΩΝ) εἰς ἔργα σχετικὰ πρὸς τὴν ἀπὸ 
τοῦ 1453 μέχρι τοῦ 1891 Ἑλλ. ἱστορίαν. Δεκτὰ ἔργα ἐκδοθέντα κατὰ τὸ 1929 ὧν 
5 ἀντίτυπα χατετέθησαν sig τὴν βιθλιοθήκην τῆς Ακαδημίας μέχρι Β]1ηςΔεκεμβρίου 
1929. ᾽Απονομὴ βραθείου κατὰ Μάρτιον 1950. 


3. ΕΠΑΘΛΟΝ 22.500 Δρχ. (ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΛΑΜΠΙΚΗ) πρὸς συγγραφὴν ἐγχειριδίου 
ἱστορίας τοῦ Ἑλληνικοῦ Ἔθνους ἀπὸ τοῦ 1453 μέχρι τοῦ 1828, ὄχι μακροτέρου 
τῶν 400 σελίδων μετὰ 100 τοὐλάχιστον εἰκόνων. "Έργα δεκτὰ μέχρι 9175 Δεκεμβρίου 
1999 εἰς τρία δακτυλογραφημένα ἀντίτυπα μετὰ χαταλόγου τῶν εἰκόνων. ᾿Απονομῆ 
βραβείου κατὰ Μάρτιον 1980. 


4. BPABEION 4.000 Δρχ. (ΣκΕΥΟΥ ZEPBOY ) eic τὴν ἀρίστην πραγματείαν περὶ τῆς 
ἱστορίας τῆς λαογραφίας ἢ τῆς διαλέκτου τῶν Δωδεκανήσων ἢ καὶ μιᾶς τούτων, 
τὴν ὑποδληθησομένην sic τρία δακτυλογραφημένα ἀντίτυπα μέχρι 81ης Δεκεμβρίου 
1999. ᾽Απονομὴ βραδείου κατὰ Μάρτιον 1930. : 


5. ETHZION IZTOPIKON ΕΠΑΘΛΟΝ 10.000 Δρχ. (ἐξ εἰδικοῦ κληροδοτήµατος τοῦ 
ἀειμνήστου ΚΙΤΣΟΥ ΜΑΚΡΥΓΙΑΝΝΗ) πρὸς βράδευσιν τοῦ καλλίστου ἱστορικοῦ 
ἔργου, τοῦ ἀναφερομένου sic τὴν ἀπὸ τοῦ 1821 - 1912 ἑλληνικὴν ἱστορίαν καὶ ἰδίως 
τὴν τῆς Ἑλληνικῆς Ἐπαναστάσεως τοῦ 1821, ἀντλουμένου δὲ ἐκ τῶν πηγῶν μετὰ 
τῆς δεούσης μνείας αὐτῶν. Τὰ ἔργα, ἔντυπα ἢ δακτυλογραφημένα, ὑποθάλλονται 
εἰς τρία ἀντίτυπα sig τὰ Γραφεῖα τῆς ᾿Ακαδημίας μέχρι 91η5 Δεκεμθρίου 1929 
(καὶ οὕτως ἐφεξῆς). Τὸ δὲ ἔπαθλον θ᾽ ἀπονεμηθῇ τὸ πρῶτον τὴν 10 Μαΐου 1980, 
ἐπέτειον τοῦ θανάτου τοῦ στρατηγοῦ Ἰωάννου Μακρυγιάννη. 


6. ΤΡΙΑ ΕΠΑΘΛΑ ΕΞ 8.000 Δρχ. EKAXTON «ΤΗΣ ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ): α΄) εἰς γλωσσικὴν 
μελέτην ἀναφερομένην εἰς τὰς νῦν ἐν Μαχεδονίᾳ λαλουμένας ὑπὸ τῶν κατοίκων 
καὶ τῶν ἐποίκων διαλέκτους, ὑποδαλλομένην εἰς τρία δαχτυλογραφημένα ἀντί- 
γραφα μέχρι 81ης Δεκεμθρίου 1999. 8) εἰς τὴν καλυτέραν πραγματείαν τὴν ἄναφε- 
ρομένην εἰς τὴν ἑλληνικὴν ἱστορίαν ἀπὸ τῶν ἀρχαιοτάτων μέχρι τῶν καθ᾽ ἡμᾶς 
χρόνων, ἐκ τῶν ἐκδοθεισῶν καὶ ἐχδοθησομένων κατὰ τὰ ἔτη 1928 - 1980, ὧν ἃπε- 
στάλησαν ὅ ἀντίτυπα εἰς τὴν βιθλιοθήκην τῆς ᾿Αχκαδημίας, Ἰ ἀνεκδότων ὑποδλη- 
θησομένων εἰς 9 δακτυλογραφημένα ἀντίγραφα, μέχρι 31ns Δεκεμβρίου 1980. v^) eic 
ἱστορίαν τῆς Μακεδονίας ἀπὸ τοῦ 1480 μέχρι τοῦ 1818, ὑποδαλλομένην εἰς 8 δακτυ- 
λογραφημένα ἀντίγραφα μέχρι ϑἰης Δεκεμθρίου 1931. ᾿Απονομὴ ἑκάστου τῶν &vo- 
τέρω, χατὰ Μάρτιον τοῦ ἑπομένου ἔτους. 


T. BPABEION 9.000 Δρχ. (T. ΚΥΡΙΑΚΟΥ) πρὲς συγγραφὴν μονογραφίας περὶ τῆς 
πολιτικῆς καὶ οἰκονομικῆς ἱστορίας τῆς Μεσσηνίας ἀπὸ τῶν Σταυροφοριῶν μέχρι 
τῆς ὑπὸ τῶν Τούρκων δλοσχεροῦς κατακτήσεως αὐτῆς τῷ 1115. Ἔργα δεκτὰ ὕπο- 
βαλλόμενα εἰς τρία δακτυλογραφημένα ἀντίγραφα μέχρι 81ης Δεχεμδρίου 1929. 
᾽Απονομὴ βραθείου κατὰ Μάρτιον 1930. 


-------------οοην-εοαςπε--.-- 
[Κάρολος ᾿Ιούλιος Beloch 


Τὸν περασμένον Φεθρουάριον ἀπέθανεν εἰς τὴν Ρώμην ὁ περίφημος Γερμανὸς 
ἱστορικὸς Beloch ὀλίγας ἡμέρας μετὰ τὸν ἑορτασμὸν τῆς Ίδης ἐπετείου τῶν γενε- 
θλίων του. 'O θάνατος αὐτὸς ἀφήνει ἀληθινὰ μέγα. κενὸν εἰς τὴν ἔρευναν ἰδίως τῆς 
ἀρχαίας ἑλληνικῆς ἱστορίας, τῆς δποίας ὃ Beloch ὑπῆρξεν ἕνας ἀπὸ τοὺς ἁκαμά- 
τους xai μᾶλλον ρηξικελεύθους ἐρευνητὰς καὶ ἵστοριογράφους. “O Beloch ἧτο Teppa- 
νὸς (ἐγεννήθη εἰς τὴν Σιλεσίαν τὸν Ἰανουάριον τοῦ 1864), ἀλλὰ τὴν ζωήν τοῦ τὴν 
ἔζησεν εἰς τὴν Ἰταλίαν, τὴν ὁποίαν ἔκαμε δευτέραν του πατρίδα ἀπὸ τὴν ἐφηδικήν 
του ἡλικίαν, προσωρινῶς κατ᾽ ἀρχὰς ἕνεκα ἀσθενείας, μονίμως κατόπιν ἕνεκα τῶν oTov- 
δῶν του εἰς τὸ Παλέρμον καὶ τὴν Ρώμην, εἰς τὸ Πανεπιστήμιον τῆς ὁποίας ἄναγορευ- 
θεὶς δικτάτωρ τῆς φιλολογίας ἔγινεν ἁμέσως ὕστερον καὶ καθηγητὴς (τῷ 1880). Πόσον 
δὲ προήγαγε τὰς 8v Ἰταλίᾳ ἱστορικὰς ἐρεύνας ἡ ἐκεῖ μακρὰ δρᾶσις καὶ διδασκαλία 
τοῦ Beloch, μαρτυροῦν οἱ πολυάριϑμοι ἐν Ἰταλίᾳ μαθηταί του, ἀποτελοῦντες φερώνυμον. 
τοῦ διδασκάλου Σχολήν, ἀχμαίαν καὶ γόνιμον εἰς τῆς ἀρχαίας ἱστορίας τὴν ἔρευναν. 
Κατὰ τὸν τελευταῖον παγχόσμιον πόλεμον ἢ ὀξύτης τῶν παθῶν καὶ 6 ἐθνικὸς pava- 
τισμὸς δὲν ἐφείσθη οὔτε τοῦ Beloch, ὅστις ἀναγκασθεὶς νὰ ἐγκαταλείφῃ τὸ προσφιλές 
του ἰταλικὸν ἔδαφος, ἐφιλοξενήθη εἰς τὸ Πανεπιστήμιον τῆς Λειφίας, ὅπου καὶ ἐδί- 
δαξεν ἐπί τινα καιρόν, μέχρις ὅτου ἢ ἀποκατάστασις τῶν πραγμάτων τοῦ ἐπέτρεψε νὰ 
ἐπαναλάθη τὴν ἐπιστημονικήν του ζωὴν καὶ τὴν πανεπιστημιαχῆν του διδασκαλίαν εἰς 
τὴν αἰωνίαν πόλιν, 7| ὁποία ἐπέπρωτο νὰ δεχθῇ καὶ εἰς τὴν αἰωνίαν ζωὴν τὸν μέγαν 
ἱστορικόν. 

Τὸ εὐρὺ καὶ γόνιμον συγγραφικόν του στάδιον τὸ ἄνοιξε καὶ τὸ ἔκλεισεν ὃ Beloch 
μὲ τὴν ρωμαϊκὴν ἱστορίαν. At πρῶται μελέται του, αἱ ὁποῖαι ἔγιναν καὶ ἀφορμὴ τῆς 
eic ᾿Ιταλίαν μονιμωτέρας ἐγκαταστάσεώς του, ῆσαν ἡ περὶ Καμπανίας «Kampanien» 
mit Atlas (1879) καὶ ἡ ἐπιγραφομένη «Der Italische Bund unter Roms Hegemonie» 
(1880). Τὸ δὲ τελευταῖόν του σύγγραμμα εἶναι ἢ Ῥωμαϊκὴ Ἱστορία (Rómische 
Geschichte 1926). Καὶ τὰ μὲν πρῶτα εἶναι ἔργα νεανικά, τὸ δὲ τελευταῖον ἐχαραχτη- 
ρίσθη ὡς ἔργον «γεροντικόν». Τὰ συγγράμματα ποὺ ἐξησφάλισαν εἰς τὸν Beloch 
τὴν δόξαν xal τὴν ἀθανασίαν εἶναι τὸ περὶ τοῦ πληθυσμοῦ τοῦ Ἕλληνο- Ῥωμαϊκοῦ 
κόσμου (Die Bevölkerung der Griechisch - Römischen Welt 1886) καὶ ἡ Ἑλληνικὴ 
Ἱστορία (Griechische Geschichte), τῆς ὁποίας ἢ δευτέρα ἔχδοσις (1924 - 1927) ἁπο- 
τελεῖται ἀπὸ τέσσαρας διπλοῦς, τοι ἐν ὅλῳ ἀπὸ ὀκτὼ τόμους. 

Πρῶτος ὃ Beloch, στηριχθεὶς κυρίως siç τὰς περὶ στρατιωτικῶν συμθολῶν καὶ 
περὶ ἀντιπροσωπειῶν τῶν διαφόρων πόλεων γραμματειακὰς καὶ ἐπιγραφικὰς εἰδήσεις, 
κατώρθωσε νὰ ἐξαγάγῃ ἀναλογικὰ συμπεράσματα περὶ τοῦ πληθυσμοῦ τῶν ἀρχαίων 
πόλεων, τοῦ ἀριθμοῦ τῶν ἐλευθέρων πολιτῶν καὶ τῶν δούλων ἑκάστης ἐξ αὐτῶν, καὶ 
νὰ διατυπώσῃ κανόνας, οἵτινες ἂν δὲν ἐθεωρήθησαν ὑπὸ πάντων ἀλάνθαστοι καὶ ἄναμ- 
φισθήτητοι, ἀπετέλεσαν ἐν τούτοις καὶ ἀποτελοῦσ. τὰ μόνα λογικὰ καὶ πιθανὰ περὶ 
τοῦ σπουδαιοτάτου τούτου ζητήματος κριτήρια. 

Ἡ Ἑλληνικὴ Ἱστορία τοῦ Beloch εἶναι ἔργον μὲ ἀληθινὴν πρωτοτυπίαν, γραμμένον 
εἰς ὕφος λόγου κάλλιστον, πλῆρες ἔρόσου καὶ χάριτος. Δὲν πρόκειται νὰ γίνῃ σήμερον 
κριτικὴ τοῦ κλασσικοῦ τούτου ἔργου καὶ νὰ δοθῇ ἐδῶ ἀνάλυσις τοῦ συστήματος, τῆς 
μεθόδου καὶ τῆς διατάξεως αὐτοῦ. ᾿Επιθυμῶ μόνον νὰ ἐξάρω τὴν νηφαλιότητα τῆς 
κρἰσεώς, τὴν δύναμιν τῆς ἐμπνεύσεως, τὴν διαύγειαν χαὶ τὴν παραστατικότητα τῆς 
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ἐκφράσεως, τὸν πλοῦτον τῶν εἰκόνων καὶ τὰς ἄλλας συγγραφικὰς ἀρετὰς τοῦ ἐχλι- 
πόντος ἱστορικοῦ. Δὲν εἶναι ὁ Beloch ξηρὸς ἀφηγητὴς ἰστορικῶν γεγονότων, ἀλλὰ 
βαθὺς παρατηρητὴς καὶ δεξιὸς ἀνχτόμος ὅλων τῶν ἐχδηλώσεων τῆς ἀρχαίας ἑλληνικῆς 
ζωῆς, τὴν ὁποίαν ὡς ζωγράφος ἀπαράμιλλος παραστικώτατα ἀπεικονίξει. ἩἹδιαιτέραν 
ἀποδίδων σημασίαν δ Θείος; eig τοὺς οἰκονομικοὺς παράγοντας διὰ τὴν ἱστορίαν ἑνὸς 
λαοῦ, ἐξετάζει βαθότερα καὶ λεπτομερέστερα τὴν οἰκονομικὴν καὶ τὴν δημοσιονομικὴν 
ζωὴν τῶν Ἑλλήνων. ᾿Αλλὰ καὶ γενικώτερα δύναται χωρὶς ὑπερβολὴν νὰ λεχθῇ ὅτι 
μετὰ τὸ ἀπηρχαιωμένον καὶ ὄχι τόσον ἀχριθολόγον σύγγραμμα τοῦ Jakob Burckhardt, 
δ Beloch μᾶς ἔδωσε τὴν ἁρτιωτέραν, ἀκριβεστέραν καὶ ἀξιολογωτέραν ἐπισκόπησιν 
τοῦ ἀρχαίου ἑλληνικοῦ πολιτισμοῦ. Εἶναι ἀληθὲς ὅτι εἰς πλεῖστα ζητήματα ἢ ριζο- 
σπαστικὴ σκέψις καὶ ἡ ἀποδεικτικὴ τοῦ Θείος’, δεξιότης ὡδήγησαν αὐτὸν εἰς τολμηρὰ 
καὶ παράδοξα συμπεράσματα, εἰς μεταθέσεις τόπων, προσώπων x«i χρόνων καὶ εἰς 
ἄλλας ἀχκρότητας, διὰ τὰς ὃποίας καὶ κατηγορήθη πολλάκις ὡς ὑπερχριτικός. Τοιαῦτα 
εἶναι m. X. ἡ περὶ τῆς καθόδου τῶν Δωριέων θεωρία του, ἡ μετατόπισις τῆς Τυτταλείας 
εἰς τὴν παρὰ τὴν Σαλαμῖνα νησίδα τοῦ "Αγίου Γεωργίου, ἢ καταθίδασις τῶν περὶ τῶν 
Κύλωνα γεγονότων ἕνα αἰῶνα ὑστερώτερα καὶ τόσα ἄλλα. ᾿Αλλὰ τοῦτο δὲν μειώνει τὴν 
ἀξίαν τοῦ ἔργου του, τὸ ὁποῖον ἀκριθῶς προκαλεῖ μεγαλύτερον ἐνδιαφέρον μὲ τὴν ποι- 
κιλίαν καὶ μὲ τὴν πρωτοτυπίαν τῆς διατυπώσεως καὶ τοῦ χειρισμοῦ τῶν διαφόρων ἴστο- 
ρυκῶν ζητημάτων. Μὲ πραγματικὴν δὲ ἀριστοτεχνίαν καὶ πειστικότητα ἐχειρίσθη, καὶ 
ἀνέπτυξεν ô Beloch τὰ ἐθνογραφικὰ προβλήματα τῆς ἀρχαίας ἑλληνικῆς ἱστορίας, διὰ 
τὰ δποῖα ἡμεῖς οἱ Ἕλληνες ἰδιαιτέραν ὀφείλομεν τιμὴν καὶ εὐγνωμοσύνην sic τὸν ἄπο- 
θανόντα ἵστοριχόν. Διότι καθ᾽ ἣν στιγμὴν ἄλλοι ἐξυπηρετοῦντες πολιτικοὺς σκοποὺς 
προσεπάθουν νὰ νοθεύσουν τὴν ἱστορικὴν ἀλήθειαν ὡς πρὸς τὴν ἐθνικότητα καὶ τὴν 
καταγωγὴν τῶν ἀρχαίων Μακεδόνων, ἡ ἔγκυρος καὶ ἀμερόληπτος γνώμη τοῦ μεγάλου 
ἱστορικοῦ ἀπεστόμωσε τὰς ἐπιπολαιότητας, ἀποδείξαντος διὰ πειστικῶν ἐπιχειρημάτων 
ὄχι μόνον τῶν Μακεδόνων τὴν ἑλληνικότητα ἀλλὰ καὶ τῶν Ἠπειρωτῶν περὶ τῶν ὁποίων 
ἰδίως (Ορεστῶν, Λυγκηστῶν κ.λ.) διάφορα ἐφρόνουν οἱ Ed. Meyer, Kretschmer, Nilsson 
κλπ. Οὐδὲ εἶναι δυνατὸν δὲ νὰ λησμονηθῇ ὅτι ô Beloch προσδιώρισε πρῶτος τὴν παρὰ 
τὸν Βόλον πλουσίαν εἰς ἀρχαιολογικοὺς θησαυροὺς πόλιν ὡς τὴν Δημητριάδα, ἐπανορ- 
θώσας τὴν ἀσύγγνωστον πλάνην, καθ᾽ ἣν-ἢ ἀπὸ ἐτῶν ἀνασχαπτομένη πόλις ἐθεωρεῖτο 
ὅτι ἦσαν αἱ Παγασαἰ. ᾿Εν γένει εἶναι τόσα πολλὰ τὰ περὶ τὴν ἀρχαίαν ἑλληνικὴν toto- 
ρίαν ὑπὸ τοῦ Beloch εἴτε εἰς τὸ κύριον πολύτομον ἔργον του εἴτε sig τὰς ἰδιαιτέρας 
πραγματείας του θιγόµενα καὶ συζητούμενα προθλήματα καὶ τοιαύτη ἢ ὑπὸ τοῦ ovy- 
γραφέως διαπραγμάτευσις αὐτῶν, ὥστε καὶ μετὰ τὸν θάνατόν τοὺ ζωντανὴ καὶ ἐπὶ 
μακρὸν θὰ ἐπιζῇ ἣ μνήμη καὶ ἡ διδασκαλία τοῦ ἐκλιπόντος μεγάλου ἱστορικοῦ. 

“O Beloch ἐπεσκέπτετο συχνὰ τὴν Ἑλλάδα περιφερόμενος μόνος xai ἄγνωστος ὡς 
ἐπὶ τὸ πλεῖστον eig τοὺς ἱστορικοὺς xal ἀρχαιολογικοὺς αὐτῆς τόπους, εἶχε δὲ καὶ 
ἀνακηρυχθῆ τῷ 1912 καὶ ἐπίτιμος διδάκτωρ τῆς Νομικῆς Σχολῆς τοῦ Πανεπιστημίου 
μας, πρᾶγμα τὸ ὁποῖον τοῦ εἰχε προξενήσει ἐξαιρετικὴν εὐχαρίστησιν. «Τὴν ὑψηλὴν 
τιμὴν τοῦ ᾿Αθηναϊκοῦ [Πανεπιστημίου καὶ ἀκριθῶς τούτου τοῦ Πανεπιστημίου», ἔγραφε 
μεταξὺ ἄλλων εἰς τὰς τότε πανεπιστημιαχκὰς ἀρχάς, «νὰ μὲ κατατάξῃ εἰς τοὺς èn- 
τίμους διδάκτορας αὐτοῦ, εἶμαι eic θέσιν νὰ ἐκτιμήσω καθ᾽ ὅλην αὐτῆς τὴν ἀξία». .. 
Τὸ κάλλιστον μέρος τοῦ ἔργου τῆς ζωῆς μου ἀφιερώθη εἰς τὴν “Ελλάδα. Τὰς ᾿Αθήνας 
προσεῖδον πάντοτε ὡς τὴν πνευματικήν µου πατρίδα, καὶ οὐδέποτε ἥμουν τόσον εὐτυχὴς 
παρὰ ὁσάκις ἠμποροῦσα νὰ εὑρίσκωμαι ἐπὶ. τῆς ᾿Ακροπόλεως. Ἔτσι ἡ ἀναγνώρισις ἐκ 
μέρους σας μοῦ ἧτο ἐγκάρδιος χαρὰ ἀκόμη καὶ διὰ τοῦτο, διότι εἰς τὸ γράμμια σας ἐξαί- 
osre τὰς ἐπὶ τῆς οἰκονομικῆς ἱστορίας ἐργασίας µου, εἰς τὰς ὁποίας πάντοτε ἐγὼ ἀπέδωκα 
ἰδιαιτέραν ἀξίαν». ο ο 


Εἰδήσεις 251 


Θεόδωρος Οὐσπένσκης 


Τὴν δεχάτην Σεπτεμβρίου 1928 ἀπέθανε xai ἐτάφη εἰς Leningrad ὁ Νέστωρ τῶν 
Ῥώσσων Βυζαντινολόγων Θεόδωρος Οὐσπένσκης εἰς ἡλικίαν 84 ἐτῶν. Μὲ ἀκάματον 
ἐπιμονὴν καὶ ἐργατικότητα, μὲ πρωτοτυπίαν ἐχαλλιέργησεν ἐκ τῶν πρώτων τὰς 
Ῥυζαντινὰς μελέτας εἰς τὴν Ῥωσσίαν καὶ εἰσήγαγε πλῆθος μαθητῶν εἰς αὐτάς. Εἰς 
ἡλικίαν μόλις 29 ἐτῶν (1874) ἔγινεν ἔκτακτος Καθηγητής τῆς Βυζαντινῆς καὶ Σλα- 
βικῆς φιλολογίας sig τὸ Πανεπιστήμιον ᾿Οδησσοῦ, ἔπειτα δὲ ταχτικὸς καὶ ἐδίδαξεν 
αὐτόθι ἐπὶ εἴκοσιν ἔτη. Τὸ 1894 ἔγινε διευθυντής τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει ἱδρυθέντος 
Ῥωσσικοῦ ἀρχαιολογικοῦ Ινστιτούτου, τὸ ὁποῖον διηύθυνε μέχρι τοῦ 1914, μέχρι τῆς 
ἐκρήξεως δηλ. τοῦ μεγάλου Βὐρωπαϊκοῦ πολέμου. ᾿Εν Κωνσταντινουπόλει ἐξέδιδε καὶ 
ἰδιαίτερον ἀρχαιολογικὸν δελτίον, τὴν Izvestija, ἔλαθε δὲ ἀφορμὴν καὶ ἀνασκαφὰς 
καὶ μελέτας ἰδιαιτέρας μεγάλας νὰ! κάμῃ. Μετὰ τὸ 1914 ἐπανῆλθεν εἰς Ῥωσσίαν, 
παρηκολούθησε τὸν Ρωσσικὸν στρατὸν εἰς Τραπεζοῦντα καὶ συνέλεξεν ὕλην ἀνέκδοτον 
χρήσιμον sig τὴν ἱστορίαν αὐτῆς. Μετὰ τὴν λῆξιν τοῦ μεγάλου πολέμου ἤρχισε τὰς 
ἐνεργείας του ὑπὲρ τῆς ἐνισχύσεως τῶν Βυζαντινῶν σπουδῶν καὶ εἰς τὴν Σοδιξτικἠν 
Ῥωσσίαν, ὅπου πράγματι παρεχωρήθησαν τὰ µέσα διὰ τὴν ἐκ νέου ἔκδοσιν τῶν 
Ῥυζαντινῶν Χρονικῶν Πετρουπόλεως, διὰ τὴν νέαν ἔκδοσιν τοῦ Βυζαντινοῦ θησαυροῦ 
τοῦ Δουκαγγίου κλπ. Ot κομμουνισταὶ τῆς Ρωσσίας δὲν ἔχουν τὴν δογματικότητα τῶν 
δικῶν µας καὶ διαθέτουν ἄφθονα μέσα πρὸς μελέτην ξένου πολιτισμοῦ, χωρὶς πρακτι- 
χὴν σημασίαν, ἀπὸ ἁγνὴν ἐπιστημονικὴν ἰδεολογίαν, ἐνῷ παρ᾽ ἡμῖν ἐξετάζεται πάν- 
τοτε ἢ ἐμποριχὴ ἄποφις τῆς ἐπιστήμης. 

“H ἐργασία τοῦ Οὐσπένσκη ὑπῆρξε πολυμερεστάτη καὶ ὕπ᾽ αὐτὴν τὴν ἔποψιν 
ὑποδειγματική. ᾿Ἡσχολήθη περισσότερον μὲ τὴν ἱστορίαν τῆς τέχνης, τὴν κοινωνικὴν 
κατάστασιν ἀλλὰ x«i μὲ τὴν πολιτικὴν ἱστορίαν τοῦ Βυζαντίου. Διηύθυνε ἢ παρηκο- 
λούθησε τὰς ἐν Βουλγαρία ἀνασκαφὰς εἰς τὴν Aboba, Πρεσλάδαν καὶ Τύρνοθον, 
ἐδημοσίευσε μελέτας περὶ τῆς εἰκονογραφίας τῆς εὑρισκομένης ἐν Κωνσταντινουπόλει 
᾿Οκτατεύχου, περὶ τῶν μωσαϊκῶν τοῦ “Αγίου Δημητρίου θεσσαλονίκης xAm.. Mepit 
τῶν φεδυδαρχικῶν καὶ περὶ τῶν ἀγροτικῶν ζητημάτων τοῦ Βυζαντίου ἔγραφε πολλά, 
ἐπροκάλεσε δὲ καὶ μὲ τὰ λάθη του ἀκόμη τὴν λεπτομερῆ ἐξέτασιν τῶν ζητημάτων 
τούτων. Μελέτη του σχετικὴ ἐνδιαφέρουσα ἐδημοσιεύθη καὶ εἰς ἑλληνικὸν περιοδικόν, 
τὸ Δελτίον τῆς ᾿Εθνολοχικῆς καὶ Ἱστορικῆς Ἑταιρείας τῆς Ἑλλάδος 1.2 σελ. 533-552: 
«Ζητήματα πρὸς μελέτην τῆς ἐσωτερικῆς ἱστορίας τοῦ Βυζαντινοῦ Κράτους». Τὰς 
τελευταίας ἡμέρας ἀκόμη τῆς ζωῆς του εἰργάζετο πρὸς συμπλήρωσιν μεγάλου ἔργου, 
τῆς βυζαντινῆς του ἱστορίας, τῆς ὁποίας ἐξέδωκε τὸ πρῶτον μέρος τοῦ δευτέρου τόμου 
τὸ 1991. ʻO ἀκάματος ἐρευνητὴς δὲν ἐπρόφθασε νὰ συμπληρώσῃ τὸ ἔργον του τοῦτο. 
Ὁ Οὐσπένσκης θὰ ὑπηρετῇ τὴν βοζαντινολογίαν καὶ μετὰ θάνατον διὰ τῶν πολλῶν 
μαθητῶν του, διὰ τῶν νέων ἀπόφεων, ἔστω καὶ ἐσφαλμένων πολλάκις, τὰς ὁποίας 


ἐπεζήτει, K, A, 
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Κωνσταντῖνος I. Ζησίου 


Τὸν Σεπτέμβριον τοῦ 1938 ἀπεθίωσεν ἐν ᾿Αθήναις ὁ καθηγητής Κωνσταντῖνος 
T. Ζησίου, eig ἡλικίαν ὀγδοήκοντα ἐτῶν. “O μεταστάς, καταγόμενος ἔκ τινος τῶν 
ὀρεινῶν χωρίων τῆς Πίνδου, ἐγεννήθη ἐν ᾿Αθήναις καὶ ἐσπούδασεν εἰς ἓν τῶν 
Γυμνασίων τῆς πόλεως καὶ τὸ ᾿Εθνικὸν Πανεπιστήμιον. Ὑπηρέτησεν ὣς καθηγητὴς 
εἰς ἐπαρχιακὰ τὸ πρῶτον «Γυμνάσια καὶ ὕστερον, ἐπὶ μακρὰν σειρὰν ἐτῶν, εἰς τὴν 
“Ῥιζάρειον Σχολήν, τὸ ᾿Αρσάκειον Παρθεναγωγεῖον καὶ τὸ Α΄’ Γυμνάσιον τῶν ᾿Αθηνῶν. 
Ἐπὶ τριαχονταετίαν καὶ πλέον ἐδίδαξεν ἐν τῇ “Εταιρείᾳ τῶν Φίλων τοῦ Λαοῦ 
Ἑλληνικὴν Ἱστορίαν. Ὑπῆρξε πρόεδρος τοῦ Φιλολογικοῦ Συλλόγου Βύρωνος καὶ τῆς 
' πρώτης ἐν ᾿Αθήναις Βυζαντιολογικῆς Εταιρείας. 

Τὸ συγγραφικὸν ἔργον τοῦ Ζησίου εἶναι μακρὸν καὶ ποικίλον, ἀλλὰ κυρίως ἐνδια- 
τρίβει sig τὴν ἑλληνικὴν ἱστορίαν. “Ὅ,τι ὅμως χαρακτηρἰζει τὴν εἰδικότητα αὐτοῦ, 
εἶναι ἢ ἐπιγραφικὴ τῶν μέσων καὶ νεωτέρων χρόνων τῆς “Ελλάδος καὶ κυρίως τὰ 
λεγόμενα ἐπιγραφικὰ χαράγματα (graffiti) eig τὰ ὁποῖα εὐάριθμοι ἠσχολήθησαν ἐν 
Ἑλλάδι, διότι, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον, εἶναι δυσχερὴς ἡ ἀνάγνωσις αὐτῶν, ἀπαιτοῦσα λίαν 
ἐξησκημένους ὀφθαλμοὺς καὶ ὑπομονὴν μεγάλην. Τοιαῦτα ἐπιγραφικὰ χαράγματα 
ἀνέγνωσε καὶ ἀντέγραφεν ὁ Ζησίου ἐκ πλείστων μερῶν τῆς Ἑλλάδος. Τὰ πρῶτα 
ὑπ αὐτοῦ δηµοσιευθέντα προέρχονται ἐξ ᾿Αθηνῶν, èx τῆς στοᾶς τοῦ τετραγώνου τοῦ 
᾽Αδριανοῦ (Δελτίον Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς “Εταιρείας τῆς Ἑλλάδος τόμ. Β΄ 
σελ. 20 κἑξ.). Βραδύτερον ἐδημοσίευσε καὶ πολλὰ ἄλλα προερχόμενα èx τοῦ κοινῶς 
λεγομένου θησείου καὶ ἐξ ἐκκλησιδίων τῶν περιχώρων τῶν ᾿Αθηνῶν eic τὸν Α΄ τόμον 
τῶν Μνημείων τῆς Ἱστορίας τῶν ᾿Αθηναίων τοῦ Anu. To. Καμπούρογλου. 

᾿Αλλ’ ἢ σπουδαιοτέρα ἐπιγραφικὴ συλλογὴ τοῦ Ζησίου εἶναι 7, δημοσιευθεῖσα ἐν 
τῇ «᾿Αθηνᾷ» τῆς ᾿Επιστημονικῆς “Εταιρείας (τόμ. Γ΄ 1891, σελ. 419 κέξ.) περιλαμδά- 
νουσα ἐπιγραφὰς καὶ ἐπιγραφικὰ χαράγματα τῆς Ναυπλίας καὶ τῆς Λακωνικῆς καὶ 
ἰδίᾳ τὰς ἐπιγραφὰς τοῦ Μυστρᾶ, ἐν αἷς xal τὰ περίφημα χρυσόδουλλα τοῦ ναοῦ τῆς 
θεοτόκου τοῦ Βροντοχίου (᾿Αφεντικοῦ). "Ev τέλει τῆς συλλογῆς ταύτης ὑπάρχουσι 
καὶ δύο μικραὶ πραγματεῖαι τοῦ Ζησίου, µία, ἐν T] ἐλέγχεται ἢ ἀκρίβεια ἑνὸς σημειώ- 
ματος, ἐπὶ ἑνὸς μηναίου τῆς μονῆς " Aoxeplou, περὶ τῆς πολιορχίας τῆς ᾿Αχροπόλεως 
τῶν ᾿Αθηνῶν ὑπὸ τῶν Βενετῶν καὶ τοῦ ἐκπατρισμοῦ τῶν ᾿Αθηναίων καὶ ἄλλη περὶ 
τοῦ ὀνόματος τοῦ ναοῦ τῆς Καπνικαρέας. Ἡ ἐπιγραφικὴ αὕτη συλλογὴ ἐδημοσιεύθη 
καὶ εἲς ἴδιον τεῦχος ὑπὸ τὸν τίτλον «Σύμμικτα» (1892). 

Ἑτέραν ἐπιγραφικὴν συλλογὴν ἑδημοσίευσεν ὃ Ζησίου ἐν τῇ «Αρμονία» (τόμ. Α΄ 

1900 σελ. 222 κὲξ.) περιλαμβάνουσαν ἐπιγραφὰς τῆς νήσου Κεφαλληνίας. Καὶ ἣ συλ- 
λογὴ αὕτη ἐδημοσιεύθη ὡσαύτως εἰς ἴδιον τεῦχος. 

Ἔν τῷ Δελτίῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς 'Βταιρείας τῆς Ἑλλάδος (τὀμ. Α΄ 
σελ. 917 κἑξ.) ἐδημοσίευσεν å Ζησίου δύο πραγματείας, ὧν Å πρώτη καθορίζει τὴν 
θέσιν καὶ τὸ ὄνομα δύο καταστραφέντων ναῶν τῶν ᾿Αθηνῶν, ἡ δὲ δευτέρα καθιστᾷ τὸ 
πρῶτον γνωστὴν τὴν κτητορικὴν ἐπιγραφὴν τῆς παρὰ τὸ Ναύπλιον ᾿Αγίας Μονῆς τῆς 
ἱδρυθείσης ὑπὸ τοῦ ἐπισκόπου "Αργους Λέοντος ἐν ἔτει 1149. 

Πλὴν τῶν ἀνωτέρω ἀξιολογώταται εἶναι xat: αἱ δύο ἱστορικαὶ τοῦ Ζησίου πραγ- 
ματεῖαι περὶ τῆς καταστροφῆς τοῦ Παρθενῶνος ὑπὸ τῶν Βενετῶν καὶ τῆς ἐρημώσεως 
τῶν ᾿Αθηνῶν, αἵτινες ἐδημοσιεύθησαν τὸ πρῶτον ἐν τῇ «Ἑδδομαδι» (1886 φ. 58 
καὶ 59) καὶ εἰς ἴδιον τεῦχος. 

Δαπάναις τῆς Φιλεκπαιδευτικῆς “Εταιρίας ἐδημοσίευσεν ἐν ἔτει 1910 τὴν Ἴστο- 
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ρίαν τῶν Καλῶν Τεχνῶν. "Ev ἔτει δὲ 1913 προέθη εἰς τὴν ἔρευναν καὶ τὴν μελέτην 
τῶν χριστιανικῶν μνημείων τῆς Μακεδονίας, τὰ δὲ πορίσματα τῶν ἐρευνῶν αὐτοῦ 
ἐδημοσιεύθησαν εἰς τὰ Πρακτικὰ τῆς ᾿Αρχαιολογικῆς “Ἑταιρείας (1918 σελ. 119-251), 
ὡς σύμβουλος τῆς ὁποίας ἐπεχείρησε τὴν ἐν Μακεδονίᾳ περιοδείαν. "Ev τῇ «Εβδο- 
μάλ.» ἐδημοσίευσεν ὃ Ζησίου πολυαρίθµους μελέτας ἀφορώσας τὴν ἱστορίαν, τὴν 
ἀρχαιολογίαν καὶ λαργραφίαν. Μακρὰν δὲ σειρὰν βιογραφιῶν καὶ ἱστορικῶν σηµειω- 
μάτων τῆς βυζαντιχκῆς καὶ τῆς μετὰ τὴν ἅλωσιν ἑλληνικῆς ἱστορίας ἐδημοσίευσεν 
“ἐν τοῖς ὑπὸ τοῦ lo. Δαμθέργη ἐχδιδομένοις «Πατρίοις». "Αλλαι αὐτοῦ πραγματεῖαι 
ἱστορικαὶ ὣς ἐπὶ τὸ πλεῖστον εἶναι ἐγχατεσπαρμέναι εἰς ἄλλα περιοδικὰ ὣς καὶ λόγοι 
πανηγυρικοὶ ἐθνικῶν ἑορτῶν εἰς αὐτοτελῆ φυλλάδια. Ὃ ἀριθμὸς τῶν πραγματειῶν καὶ 
διατριδῶν αὐτοῦ ὑπερβαίνει τὰς ἑκατὸν πεντήκοντα. "Αξιον δὲ σημειώσεως, πόσον ἄνε- 
γωώσκοντο ai περὶ τῆς ἐθνικῆς ἱστορίας πραγματεῖαι τοῦ Ζησίου, εἶναι ὅτι τὸ περίφη- 
μον ἐκεῖνο ἄρθρον του, περὶ τοῦ τάφου Κωνσταντίνου τοῦ Παλαιολόγου, ἀνεδημοσιεύθη 
δεκάκις ἐν τῷ περιοδικῷ καὶ τῷ ἡμερησίῳ τύπῳ. 

᾿Αλλ᾽ ὃ Ζησίου διεκρίθη κατ᾽ ἐξοχὴν καὶ ὥς διδάσκαλος, τὰ δὲ ἱστορικὰ αὐτοῦ 
μαθήματα ἐν τῷ 'Apcaxsio καὶ τῇ “Εταιρείᾳ τῶν Φίλων τοῦ Λαοῦ θὰ παραμείνωσιν 
ὡς ὑποδείγματα ἱστορικῆς διδασκαλίας. "Ey αὐτοῖς κατώρθου οὗτος ν᾿ ἀπεικονίζη elc 
γλῶσσαν ἁπλῆν καὶ εὔληπτον διὰ τῶν ζωηροτέρων χρωμάτων τῆν ἐθνικχὴν ἡμῶν toto- 
ρίαν καὶ νὰ μεταδίδῃ siç τοὺς ἀχροχτάς του τὸν ὑπὲρ πατρίδος ἐνθουσιασμόν. 

Ὡς ἄνθρωπος ὃ Ζησίου ὑπῆρξεν ἁπλοῦς καὶ ἀπέριττος, ἢ δὲ ἀφιλοχέρδεια καὶ ἢ 
προσήνεια αὐτοῦ τὸν κατέστησαν λίαν ἀξιαγάπητον. ᾿Αλλ᾽ ὅ,τι πρέπει κυρίως νὰ ἐξαρθῇ 
εἶναι ὅτι ὃ Ζησίου ὑπῆρξε κατ᾽ ἐξοχὴν ἐθνικὸς διδάσκαλος, τὸν βίον αὐτοῦ ἅπαντα 
καταναλώσας εἰς τὴν ἐξυπηρέτησιν, κατὰ τὸ μέτρον τῶν δυνάμεων αὐτοῦ, τῆς ᾿Εθνικῆς 
Ἰδέας, ὑπὲρ ἧς ἔγραψεν ὑπερόχους σελίδας. Διὰ, τοῦτο εἰς τὴν πλειάδα τῶν Διδασκάλων 
τοῦ Γένους τὴν προσήκουσαν θὰ χαταλάθῃ θέσιν τὸ ὄνομα τοῦ Κωνσταντίνου Ζησίου. 


K. M. ΚΩΝΣΤΑΝΤΟΠΟΥΛΟΣ 
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1. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 


LA 


H ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 
ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΩΣ AYZIMAXOY:! 


.-»-------- 


Αἱ πρόσοδοι τοῦ Λυσιμάχου πλὴν τῆς σημασίας, ἣν ἔχουσι χρινό- 
μεναι xab’ ξαυτάς, εἶναι καὶ κατὰ τοῦτο ἀξιόλογοι, ὅτι παρέχουσιν ἔνδειξιν 
καὶ περὶ τοῦ μεγέθους τῶν ἐσόδων τοῦ ᾿Αλεξάνδρου. Καίτοι στερούμεθα 
στατιστικῶν πληροφοριῶν περὶ τοῦ ποσοῦ τούτων, ὅπως δὲν ἔχομεν καὶ 
ἀσφαλεῖς εἰδήσεις περὶ τῆς διοικητικῆς ὀργανώσεως τοῦ βασιλείου τοῦ 
υἱοῦ του ᾿Αγαθοχλέους, δὲν θεωροῦμεν ἄσχοπον νὰ ἐπιληφθῶμεν τῆς 
ἐξετάσεως τοῦ θέματος, τὸ μὲν διότι δὲν πρέπει νὰ παραμελήσωμεν 
οὐδὲν τῶν σημείων τῶν δυναμένων! νὰ φωτίσωσι τὴν ᾿Αλεξάνδρειον 
δημοσίαν οἰκονομίαν, τὸ δὲ καὶ χυρίως διότι ἐν. τῇ ἡμετέρᾳ ἐκτενεῖ 
συγγραφῇ πραγματευόμενοι περὶ τῆς δημοσιονομικῆς ὀργανώσεως τῶν 
ἑλληνομακεδονικῶν ' βασιλείων, οἷα διεπλάσθησαν κατὰ τοὺς Y' xal 
β΄ αἰῶνας, θὰ λάθωμεν μὲν ἀφορμὴν νὰ ὁμιλήσωμεν περὶ Σελεύκου 
καὶ Πτολεμαίου, οὐχὶ δ᾽ ὅμως περὶ Δημητρίου τοῦ Πολιορχητοῦ καὶ 
Λυσιμάχου, ὧν δὲν ἐπέζησαν τὰ βραχύθια βασίλεια. 


Α΄. OI ΘΗΣΑΥΡΟΙ TOY ΛΥΣΙΜΑΧΟΥ 


Τούτων γνωστότατος παρέμεινεν ὁ ἐν Περγάμῳ φυλασσόμενος, διότι 
ἔσχεν ὡς ἀἁπωτέραν συνέπειαν τὴν δημιουργίαν τοῦ κράτους τῶν ᾿Άττα- 
λιδῶν᾽ ἀλλ᾽ ἐκτὸς αὐτοῦ αἱ πηγαὶ μνημονεύουσιν ἑτέρων δύο, τοῦ τῶν 
Σάρδεων καὶ τοῦ ἐν Ἐιριζίδι ἄκρᾳ, ὀρεινῷ φρουρίῳ οὐ μακρὰν τῆς 
᾿Αγχιάλου 3, δὲν ἀποχλείεται δὲ νὰ ὑπῆρχον καὶ ἄλλοι. Περὶ τοῦ 


1 “H πραγματεία αὕτη μέλλει ν᾽ ἀποτελέσῃ ἰδιαίτερον παράρτημα τοῦ παρα- 
σκευαζοµένου Β΄ τόμου τῆς ἡμετέρας Ἱστορίας τῆς ᾿Ελληνικῆς Δημοσίας Οἰκονομίας. 
Ἐκεῖ δὲ θὰ εὕρῃ ὁ ἀναγνώστης ἐκτενεστέραν τὴν σχετικὴν ἐπὶ τοῦ θέματος τούτου 
βιθλιογραφίαν. 

2 «Ἐν δὲ ταύτῃ τῇ παραλίᾳ ἔστι καὶ ἡ Ἰίριζις ἄκρα, χωρίον ἐρυμνόν, ᾧ ποτε 
καὶ Λυσίμαχος ἐχρήσατο γαζοφυλακίῳ» ( Στράθων, VII, 319). 

5 Ὅτι ὑπῆρχεν ëv θησαυροφυλάκιον ἐν ἑκάστῃ στρατηγἰᾳ συνάγεται ἐκ χωρίου 
τοῦ Πλουτάρχου (Δημήτριος 46) λέγοντος «καί τινες τῶν Λυσιμάχου στρατηγῶν ἀνεχώ- 
ρήσαν πρὸς αὐτὸν χρήματα καὶ στρατιὰν κομίξοντες». ᾿Ἐπειδὴ δὲ ἡ στρατηγία εἶχεν 
ἐπὶ Λυσιμάχου ἔκτασιν χωρικὴν μικροτέραν τῆς σατραπίας, θὰ ἔπρεπέ τις νὰ συµπε- 
ράνῃ ὅτι ὑπῆρχον ἐν ὅλῳ τῷ κράτει πολὺ πλείονα τῶν δέκα θησαυροφυλακίων. 
'AAX αἱ μὲν πηγαὶ λέγουσι ῥητῶς ὅτι τῶν θησαυρῶν προΐσταντο οὐχὶ στρατηγοί, 
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Θησαυροῦ τῆς Περγάμου μαρτυρεῖται ὅτι ἀνήρχετο εἰς 9.000 τάλαντα 
(Παυσανίας 1. 10,4, Στράόων XVI. σελ. 623), ἢ δὲ ζωηρὰ ἐπιθυμία 
τοῦ Σελεύκου νὰ γίνῃ κύριος τοῦ θησαυροῦ τῶν Σάρδεων, καὶ ὁ ἄπαθα- 
νατισμὸς τοῦ στρατηγήματος δι οὗ ἐπέτυχε τοῦτο, δεικνύει ὅτι καὶ τὸ ἐν 
τῇ πρωτευούσῃ τῆς Λυδίας ἀποταμίευμα ἧτο ἀξιόλογον’. Δαμθάνων 
δέ τις ὑπ᾽ ὄψει ὅτι τὸ Εὐρωπαϊκὸν κράτος τοῦ Λυσιμάχου, καίτοι ἧττον 
πλούσιον τοῦ ᾿Ασιατιχοῦ, εἶχεν ἔκτασιν μεγίστην ?, ὅτι ἐπὶ τῆς δυτικῆς 
ἀκτῆς τοῦ Ελλησπόντου ἔκειτο ἡ πρωτεύουσα Λυσιμάχεια, καὶ ὅτι ἐσχά- 
τως ὁ βασιλεὺς εἶχε γίνει κύριος τοῦ θησαυροῦ τοῦ βασιλέως τῶν Παιόνων, 
δύναται νὰ συμπεράνῃ ὅτι οἱ ἐν Εὐρώπῃ θησαυροὶ δὲν ἦσαν μικρότεροι 
τῶν ἐν ᾿Ασίᾳ, καὶ ὅτι τὸ σύνολον τῶν ἀποταμιευθέντων δὲν θὰ ἧτο κατώ- 
τερον τῶν 20.000 ταλάντων. Τοῦτο ἄλλως τε ἐξηγεῖ πῶς ὅτε ὁ ἐπὶ τῶν 
οἰκονομικῶν ὑπουργός του  Μιθρῆς κατέφυγεν εἰς Ἑλλάδα ' εὑρέθησαν 
ἄνδρες ὑπολαδόντες ὅτι νέος “Αρπαλος εἶχε πέσει ἐξ οὐρανοῦ 5. 


. ἀλλὰ εἰδικοὶ ὑπάλληλοι, οὓς καλοῦσι θησαυροφύλακας ἢ γαξοφύλακας τὸ δὲ χωρίον 
τοῦ Πλουτάρχου ἑρμηνευτέον καὶ ἄλλως, διότι ot στρατηγοὶ δυνατὸν νὰ ἐκόμιζον τὰς 
προσόδους τοῦ τρέχοντος ἔτους ἢ καὶ ἐχτάχτων τινῶν εἰσφορῶν λόγῳ τοῦ πολέμου 
ἐπιθληθεισῶν. At περὶ Περγάμου, Σάρδεων καὶ Τιριζίδος πληροφορίαι φαίνονται ὑποδει- 
χνύουσαι ὅτι εἰς ἕκαστον θησαυροφυλάκιον ἀνταπεχρίνετο µεγάλη ἐπαρχία. ᾿Βπίσης 7, 
πληθὺς τῶν ἐν Περγάμῳ χρημάτων εἰς τὸ αὐτὸ συμπέρασμα ἄγει, ἐκτὸς ἂν δεχθῶμεν 
ὅτι ὃ χύριος θησαυρὸς εὑρίσκετο ἐν Περγάμῳ καὶ τὰ λοιπὰ γαζοφυλάκια εἶχον 
| τοπικὸν χαρακτῆρα (βλ. ἐν τούτοις τὴν περὶ Σάρδεων ἑπομένην σημείωσιν). 


! Ὁ Πολύαϊνος (IV, 9, 4) γράφει: «Σέλευκος τὴν Σάρδεων ἄκραν ἐπολιόρκει 
τοὺς ἐν αὐτῇ θησαυροὺς Θεοδότου φυλάσσοντος. Τοῦτον θησαυροφύλακα Λυσίμαχος 
ἔταξε. Μὴ δυνάμενος τὴν ἄκραν ἰσχυρὰν οὖσαν ἑλεῖν ἐκήρυξε τάλαντα ἑκατὸν δώσευν 
τῷ κτείναντι Θεόδοτον. "Hv οὖν καὶ τῶν στρατιωτῶν πολλοῖς ἐπιθυμία τῶν ἑκατὸν 
ταλάντων καὶ τῷ Θεοδότῳ πρὸς τοὺς στρατιώτας ὑποψία καὶ φόθος. Ὃ μὲν οὖν οὐδὲ 
προήει' οἱ πολλοὶ δὲ ἠγανάκτουν ἀπισιούμενοι. Τοιαύτης ταραχῆς οὔσης φθάσας Θεό- 
δοτος πυλίδα νύκτωρ ἀνοίξας εἰσαγαγὼν Σέλευκον ἐξέδωκεν αὐτῷ τοὺς θησαυρούς». 

* Τῷ 284 ἐξικνεῖτο ἀπὸ τοῦ Αἰγαίου καὶ τοῦ Βοσπόρου μέχρι πέραν τοῦ "Ioxpou 
καὶ πρὸς δυσμὰς μέχρι τῶν θερμοπυλῶν. Ἔν ᾿Ασίᾳ περιελάμθανε τὰς μέχρι τοῦ 
Ταύρου σατραπίας μετὰ καὶ τῶν ἀκτῶν τοῦ Πόντου μέχρι Σινώπης. 

* Διοικητής. 

t Ῥοῦτο ἔπραξεν εἴτε διότι εἶχε καταχρασθὴ τὸν κύριόν του, εἴτε, ὅπερ πιθανώ- 
τερον, διότι μετὰ τὸν θάνατον τούτου ἐφοθεῖτο τὸν Σέλευκον" πρθλ. G. de Sanctis, 
Il dominio macedonico nel Pireo (Rivista di Filologia τόμ. LV, 1927 σελ. 494). 

* Sanctis &. à. Ὁ Κράτερος διοικητὴς τῆς Κορίνθου ἔλαδε λύτρα 20 τάλαντα 
ὅπως τὸν ἐλευθερώσῃ. “O Βέλωχ (Mithris R. F., τόμ. LIV, 1926 σελ. 331 - 385, stò- 
Χώτερον σημ. ὃ osA.332, βλ. καὶ Ἕλλ. Tot. v. A11, 601-8) ὑποθέτει ὅτι «ὁ Λιθρῆς 
ἧτο πλουσιώτατος, δυνατὸν δὲ νὰ εἶχε χρήματα κατατεθειµένα εἰς τὰς Ἑραπέζας τῆς 
Λυσιμαχείας». Ὁ Midons ἢ Μιθρῆς (ὃ To. Βεοναρδάκης εἰς τὴν ἔκδοσίν του τῶν 
᾿Βθικῶν τοῦ Πλουτάρχου προτιμᾷ τὴν B' γραφήν, ἥτις καὶ ἔκτοτε ἐπεκράτησε) 
ὡρμᾶτο ἐκ Συρίας. ᾿Οφείλει δὲ τὸ πλεῖσιον τῆς ὑστεροφημίας του εἰς τὴν φιλίαν τοῦ 
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B. ΑΙ ΔΑΠΑΝΑΙ TOY ΛΥΣΙΜΑΧΟΥ 


Τὴν ἐντύπωσιν, ἣν ἐμποιοῦσι τοσοῦτοι θησαυροί, δὲν μειοῖ τὸ 
γεγονὸς ὅτι ὁ Κλεομένης ἐκ μόνης τῆς Αἰγύπτου καὶ ἐντὸς δέκα μόνον 
ἐτῶν ἐθησαύρισεν 8.000 τάλαντα" διότι ναὶ μὲν ὁ Λυσίμαχος ὀλίγους 
μῆνας πρὸ τοῦ θανάτου του ἧτο χύριος κράτους ἀχανοῦς xal ἐδασίλευσε 
κατ᾽ οὐσίαν τεσσαράχοντα καὶ πλέον ἔτη, ἀλλὰ κατὰ τὸ ἥμισυ τοῦ χρόνου 
τούτου ἧτο περιωρισµένος εἰς μόνην τὴν Θρῴκην !, ἐπὶ πᾶσι δ᾽ Å μακρά 
του βασιλεία ὑπῆρξεν ἀέναος πόλεμος, διότι ὁσάκις κατὰ τύχην δὲν 
ἔπρεπε ν᾽ ἀντιμετωπίσῃ ἕνα ἢ πλείονας τῶν Διαδόχων, εἶχε νὰ παλαίσῃ 
πρὸς τοὺς ἐντεῦθεν ἢ ἐκεῖθεν τοῦ "Iotpou βαρθάρους᾽ ἢ νὰ ὑποτάξῃ τὰς 
Ἑλληνίδας πόλεις τοῦ Εὐξείνου, ἐφ᾽ ᾧ καὶ ἐπιγραμματικῶς ὁ ᾽Αππιανὸς 
λέγει ὅτι ἐπιπόνως ἐθασίλευσεν (Dup. 64). 

Ὅταν ἀναλογίζεταί τις τὶ ἐχόστιζον ἐν τοῖς χρόνοις ἐκείνοις οἱ 
πόλεμοι, xal ὅτι, ἐκτὸς ἐξαιρέσεων, ἔδει νὰ κινητοποιῇ στρατοὺς μεγά- 
λους 3, εὐχόλως συνάγει ὁποῖα ποσὰ θ᾽ ἀπερρόφων αἱ στρατιωτικαὶ αὑτοῦ 
δαπάναι, ποσὰ ἀληθῶς τοσούτῳ μεγαλύτερα, καθ᾽ ὅσον καὶ ἐν ὥρᾳ εἰρήνης 
ἔπρεπε νὰ φρουρῇ τὰς κατακτηθείσας πόλεις, νὰ ἔρχεται εἰς βοήθειαν 
τῶν πρὸς αὐτὸν φιλικῶς διαχειμένων', καὶ νὰ χαταδιώχῃ τοὺς πειρατάςδ. 


᾿Επικούρου, ὅστις ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς του ἀσχολεῖται περὶ αὐτοῦ (βλ. Usener, Epicurea 
σελ. 144 fr. 139) καὶ ὅστις μάλιστα προεκάλεσε τὴν εἰρωνείαν τοῦ Πλουτάρχου διὰ 
τὸ ὑπὲρ αὐτοῦ ἐνδιαφέρον, (Ὅτι οὐδ᾽ ἡδέως ξῆν ἔστιν κατ ᾿Επίκουρον, 15). Μάλιστα 
ἡ πρόσφατος ἔχδοσις ἐκ παπύρου ἐπιστολῆς τινος τοῦ μεγάλου φιλοσόφου (ὑπὸ 
Vogliano &y R. F. 54, 1926, σελ. 320) ἐπανέφερε τὄνομά του εἰς τὴν ἡμερησίαν. διᾶ- 
ταξιν, προκαλέσασα τὰ προμνησθέντα ἄρθρα τοῦ Βέλωχ (σχόλια sig τὴν περὶ ἧς 
ὃ λόγος ἐπιστολὴν) καὶ τοῦ G. de Sanctis. 


! Ὁ Hünerwadel ὀρθῶς διαιρεῖ τὴν σταδιοδροµίαν του sic τρεῖς περιόδους: τὰ 
ἔτη 323-301 καθ᾽ ἃ ἦρξεν ὡς σατράπης ἢ βασιλεὺς τῆς θράκης, τὰ ἔτη 90! - 286 
καθ ἃ θανόντος τοῦ ᾿Αντιγόνου ἐπηύξησε τὸ βασίλειόν του διὰ τῶν ᾿Ασιατιχῶν κτήσεων 
καὶ τὰ ἔτη 286 - 281 καθ᾽ ἃ προσετέθη sig αὐτὸ καὶ ἡ Μακεδονία. 

; Κατὰ τὴν sig τὴν σημερινὴν Ῥεσσαραθίαν ἐκστρατείαν εἶχε πέσει αἰχμάλωτος 
τοῦ βασιλέως τῶν Γετῶν. 

5 Ἔν ἀρχῇ δὲν φαίνεται διαθέτων πολλοὺς ἄνδρας, διότι τῷ 922 ἀντιπαρέταξεν 
εἰς τοὺς 90.000 πεζοὺς καὶ 8.000 ἱππεῖς τοῦ Σεύθου μόνον 4.000 πεζοὺς καὶ 2.000 
ἱππεῖς, δι᾽ ὃ καὶ ὃ ἀγὼν ὑπῆρξεν ἀμφίρροπος. "Excovs δ᾽ ὅμως καταρτίσας στρατὸν 
μεγαλύτερον, ὑπέταξε τοὺς θρᾷκας. Κατὰ δὲ τὰς ἐκστρατείας του ἐναντίον τῶν Γετῶν, 
τοῦ ᾽Αντιγόνου καὶ ἄλλων Διαδόχων, ἡγεῖτο στρατιῶν περὶ ὧν δὲν ἔχομεν λεπτομερεῖς 
πληροφορίας, ἀλλ᾽ αἵτινες ἦσαν ἀνάλογοι πρὸς τὰς περιστάσεις. Αἱ κατὰ θάλασσαν 
δυνάμεις του φαίνονται πολὺ µικρότεραι. 

«Δ. χ. τὴν Πριήνην. : 

5 Ἐπιγραφή τις (βλ. συλλογὴν τοῦ Michel ἀριθ. 850) δεικνύει ὅτι µετέθη αὗτο- 
προσώπως πρὸς τὸν σκοπὸν τοῦτον εἰς Σαμοθράκην. 
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᾿Αλλὰ καὶ χάριν τῶν συμμάχων ἢ ἐχείνων, ὧν ἐπεδίωκε τὴν súp- 
πραξιν, οὐκ ὀλίγα ἠναγκάζετο νὰ δαπανᾷ. Οὕτω φέρεται στέλλων εἰς 
δύο δόσεις 80,500 μεδίμνους δημητριακῶν εἰς τὴν πολιορχουμένην 
Ῥόδον 1’ μετὰ τὴν ἐν Ἰψῷ μάχην πέμπει 10,000 μεδίμνους σίτου καὶ 
ἄλλα δῶρα εἰς τὸ "Actu τῆς Παλλάδος, ὀλίγα δ᾽ ἔτη βραδύτερον παρέ- 
χει εἰς τοὺς ᾿Αθηναίους 130 τάλ., ἐνῷ ὁ [Πτολεμαῖος τοῖς ἔδιδε μόνον 50. 
Πάντοτε δὲ παρὰ τὴν φιλαργυρίαν του, ἕτοιμος νὰ μὴ φεισθῇ χρημάτων 
πρὸς ἐξόντωσιν τῶν ἐχθρῶν, προσήνεγκεν εἰς τὸν Σέλευκον δισχίλια 
τάλαντα ἵνα δολοφονήσῃ τὸν slg αὐτὸν παραδοθέντα Δημήτριον τὸν 
Πολιορκητήν. 

Ἔξ ἄλλου, καίτοι ἡ πρωτεύουσά του δὲν εἶχε τὴν λαμπρότητα: τῆς 
᾿Αντιοχείας ἢ τῆς Περγάμου, οὔτε ἧτο πνευματικὸν χέντρον τῆς σημασίας 
τῆς ᾿Αλεξανδρείας, οὐχ ἧττον ἡ αὐλή του φαίνεται ὁπωσδήποτε πολυάρι- 
θμος, περιλαμθάνουσα, ἐκτὸς κολάκων καὶ παρασίτων, πολλοὺς γνωστοὺς 
ἀνθρώπους τῶν γραμμάτων ?, ὁ δὲ συνοικισμὸς τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ χτισθεισῶν 
ὀλίγων ἀλλὰ σπουδαίων πόλεων ? θὰ συνεπήγετο ἔξοδα τοσούτῳ ἀξιολο- 
γώτερα καθ᾽ ὅσον πρῶτος ἐφήρμοσε τὰς νέας περὶ σχεδίων πόλεων 
ἀντιλήψεις *. 


x 


! Eg’ ᾧ οἱ ot Ρόδιοι ἀνήγειραν αὐτῷ καὶ ἀνδριάντα βλ. Ardðwoor XX, 96, 8 καὶ 
100, 2, πρθλ. Hünerwadel σελ. 40. 

? Ὡς τὸν ἱστορικὸν ἢ μᾶλλον μυθιστοριογράφον Ὀνησίκριτον, τὸν φιλόσοφον 
Μενέδηµον, τὸν κωμικὸν Φιλιππίδην. Περὶ τούτου πρθλ. τὸ παλαιότερον ἔργον τοῦ 
Wilamowitz, Antigonos von Karystos (Βερολ. 1881) σελ. 198 χἑξ. 246, 256. 

'! Κατὰ χρονολογικὴν σειρὰν ἀποδίδονται εἰς αὐτὸν ἡ Λυσιμάχεια ἐν Θρῴκῃ, 
ἡ Νίκαια, ἡ ᾿Αλεξάνδρεια Ἰρῳάς, τὸ Ἴλιον, ἡ Σμύρνη, ἡ "Έφεσος, «t èv Μυσίᾳ καὶ 
Αἰτωλίᾳ Λυσιμάχειαι, καὶ ἡ ἐν Αἰτωλίᾳ ᾿Αρσινόη. Τινὲς τῶν πόλεων τούτων προῦ- 
πῆρχον, ἀλλ᾽ οὗτος τὰς ἐπηύξησε, μετερρύθμισε καὶ μετεδάπτισε (7, Νίκαια ἐκράτησε 
τὸ ὄνομα ὅπερ αὐτὸς τῇ ἔδωκε). Ἢ "Έφεσος τῷ ὀφείλει πολλά, διότι τὴν μετετόπισεν 
εἰς θέσιν ἀναντιρρήτως πολὺ εὐνοϊκωτέραν τῆς προγενεστέρας. Eig τὸν ᾿Αντίγονον 
ἀποδίδονται δέκα πόλεις, ἐξ ὧν τρεῖς τοὐλάχιστον συνῴχισεν èx νέου ὁ Λυσίμαχος. 
Περὶ τῶν κτισμάτων τοῦ Λυσιμάχου βλέπε εἰδικῶς τὸ κεφάλαιον Gründungen des í 
Lysimachos, σελὶ 335-362 ἐν τῷ ἔργῳ τοῦ Emi Kuhn, Über die Entstehung 
der Städte der Alten (Λειψίᾳ, 1878). 


* Τοῦτο εἶναι ἰδίᾳ ἀληθὲς περὶ τῆς Νικαίας, ἣν οἱ εἰδικοὶ λ. x. ὃ 4. V. Ger£an, 
Griech. Stádteanlagen (Βερολ. 1924), θεωροῦσιν ὡς τὸν τύπον τῆς ἑλληνιστικῆς ἢ 
μακεδονικῆς πόλεως. Περὶ τῆς διαφορᾶς τῶν περὶ ῥυμοτομίας ἀντιλήφεων μεταξὺ 
τῶν Χλασσικῶν x«i τῶν ἑλληνομακεδονικῶν χρόνων ἐπραγματεύθημεν ἐν τόμῳ Α΄ 
σελ. 281-288 τῆς ἀνωτέρω μνημονευθείσης ἡμετέρας συγγραφῆς θὰ ἐπανέλθωμεν 
δ’ ἀλλαχοῦ ἐπὶ τοῦ θέματος. Ἰδοὺ νῦν πῶς ὃ Στράθων (XII, 516) περιγράφει τὴν 
Νίκαιαν: e Eon δὲ τῆς πόλεως ἑκκαιδεκαστάδιος ὁ περίθολος ἐν τετραγώνῳ σχήματι, 
ἔστι δὲ xai τετράπυλος ἐν πεδίῳ. κείμενος ἐρρυμοτομημένος πρὸς ὀρθὰς γωνίας 
ὥσι᾽ ἀφ᾽ ἑνὸς λίθου κατὰ μέσον ἱδρυμένου τὸ γυμνάσιον τὰς τέτταρας ὁρᾶσθαι πύλας». 
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M. TA EZOAA.KAI ΕΙΔΙΚΟΙ λογοι TOY ΜΕΓΕΘΟΥΣ AYTON 


"Ex τῶν ἀνωτέρω ἀριδήλως προχύπτει ὅτι διὰ νὰ χαταρτισθῶσι 
παρὰ τοιαύτας δαπάνας θησαυροί, οἵους, ἐκτὸς ἴσως τοῦ Πτολεμαίου, οἱ 
ἄλλοι Διάδοχοι δὲν ἐγνώρισαν, ἀνάγχη τὰ ἔσοδα τοῦ Λυσιμάχου εὐθὺς 
ἐξ ἀρχῆς νὰ ἦσαν σπουδαιότατα. Ἔν τούτοις δ᾽ ὅμως ἐκ τοῦ γεγονότος 
τούτου οὐδὲν ἄμεσον δίδαγμα δύναταί τις ἀσφαλῶς ν᾿ ἀντλήσῃ ὡς πρὸς 
τὸ σύνολον τῶν ἐσόδων τοῦ ᾿Αλεξάνδρου. Ἰοῦτο δὲ διὰ σειρὰν λόγων, 
ὧν ot χυριώτεροι εἶναι οἱ ἑξῆς: 

α’) 'O Λυσίβαχος εἰσέπραττε πιθανώτατα πλείονας φόρους Ù ὁ 
;Αλέξανδρος. 

Ἔν πρώτοις ἦρχε xav ἐξοχὴν σιτοφόρων ἐπαρχιῶν καὶ εὔλογος 
εἶναι Y, ὑπόθεσις ὅτι εἰσέπραττε τοὺς ἐγγείους φόρους καὶ τοὺς βαρεῖς 
φόρους ἐξαγωγῆς, οὓς εἶχον καθιερώσει ol ἐγχώριοι Θρᾷκες βασιλεῖς !. 
Πρὸς τούτοις ὁ Tàov ὑποθέτει «ὅτι θὰ εἰσήγαγε φόρους ἐπὶ τῆς βιομηχα- 
νίας, διότι λέγεται ὅτι οὐδὲν ἀντικείμενον ἐθεώρει ἀνάξιον φορολογίας». 
Πάντως εἶχεν ἐπιδάλει ἐν μιᾷ τοὐλάχιστον τῶν ἐπαρχιῶν του, τῇ Τρῳάδι, 
φόρον ὃν ὡς ἐξηγήσαμεν (ἔνθ᾽ ἀνωτ. τόμ. Α΄ σελ. 166-167) ἀπέστεργον 
αἱ Ἑλληνίδες πολιτεῖαι, τὸν τοῦ ἅλατος 2. 

β΄) Καὶ οἱ προσιδιάζοντες εἰς τοὺς “Ελληνας ἔμμεσοι φόροι θὰ 
ἀπέδιδον ἐπὶ τῶν ἡμερῶν του πλείονα, διότι καὶ τῶν λεπτομερειῶν τῆς 
δημοσιονομιχῆς διοικήσεως ἐπεμελεῖτο’ xal τὸ ἐμπόριον τῶν ἐπὶ τοῦ 
Εὐξείνου πόλεων φαίνεται ἔλαθεν ἐπὶ τῶν ἡμερῶν του μεγάλην ἀκμήν“. 


! Ὁ Κερσοβλέπτης εἰσέπραττε δεκάτην, ὃ Λεύκων τριακοστήν" πρβλ. ἡμέτερον 
ἔργον. ἔ. ἃ. τόμ. Α΄ σελ. 1ΐ1 σημ. 1 ἔνθα καὶ πηγαί. A 

? BÀ. ἀθήναιον ΙΙΙ, T3 καὶ Πλίνιο» X XI, 41. Ὃ πρῶτος πιστεύει ὅτι δῶρά τινα 
τῆς φύσεως, ὡς αἱ ἰαματικαὶ πηγαί, ἐξαφανίζονται ὁσάχις χυθέρνησίς τις θέλει νὰ τὰ 
ἐκμεταλλευθῇ ταμιευτικῶς, ἐπάγεται δὲ μεταξὺ τῶν ἄλλων καὶ τὰ ἑξῆς: «Ἐν Τοῳάδι 
ἐξουσίαν εἶχον οἳ βουλόμενοι τὸν Τραγασαῖον ἅλα λαμθάνειν, Λυσιμάχου δὲ τέλους 
ἐπιθαλόντος ἠφανίσθη, θαυμάσαντος δὲ καὶ ἀφέντος τὸν τόπον ἀτελῆ πάλιν ηὐξήθη». 

* Τοῦτο συνάγεται πρὸς τοῖς ἄλλοις ἐκ τῆς πληθύος καὶ τοῦ κάλλους τῶν 
νομισμάτων ἅτινα ἔκοπτε. Περὶ τούτων ἐγράφη ἀπὸ τοῦ 1858 μονογραφία ὑπὸ 
4. Müller, Die Münzen des Thrakischen Königs Lysimachos (Κοπενχάγη)᾽ 
βλ. καὶ F. /mhoof Blumer, Lysimachos ἐν Corolla Numismatica (Ἴ0ἔφορδ, 1906). 
"Αλλη ÉvBeu εἶναι ὅτι ἐζήτησεν ὑπουργὸν τῶν Οἰκονομικῶν ἀπὸ χώραν πολλοὺς 
γεννήσασαν χρηματοχειριστάς, τὴν Συρίαν. 

Καὶ τοῦτο συμπεραίνεται ἐκ τῆς νομισματικῆς. "Eni τῶν ἡμερῶν του αἱ περὶ 
τὴν Μαύρην θάλασσαν πόλεις ἔκοψαν ἄφθονα νέα νομίσματα" βλ. Tàov σελ. 90, ὅστις 
παραπέμπει εἰς E. T. Newell, The alexandrine coinage of Sinope ( Amer. Journ. 
Numismatic I, II, 1918, σελ. 118). 
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γ) Εἴδομεν ὅτι τὰς Ελληνίδας πόλεις εἶχεν ἀφήσει ὁ ᾿Αλέξανδρος 
ἀσυδότους καὶ ὅτι τὴν πολιτείαν τούτου εἶχε συνεχίσῃ ὁ ᾿Αντίγονος. 
Οὗτος ἐπέδαλλε μάλιστα αὐτὴν τῷ 311 εἰς τοὺς λοιποὺς Διαδόχους. 
'AAX ἤδη ζῶντος τούτου ὁ υἷός του ἐγκατέλιπε τὴν τοιαύτην πολιτικὴν 
ἀφ᾽ οὗ μνημονεύεται ὅτι ἐπέβαλε φόρους εἰς τὴν ᾿Βρέτριαν 200 καὶ εἰς 
τὰς ᾿Αθήνας 250 ταλάντων '. Ὅτι δὲ ὁ Λυσίμαχος ἂν δὲν ἔδωχε τὸ κακὸν 
παράδειγµα εἰς τὸν Πολιορκητήν, πάντως ἐμιμήθη αὐτόν, ἐμφαίνεται καὶ 
ἀμέσως ? καὶ ἐμμέσως ? διὰ πλείονας πόλεις, ἐφ᾽ © καὶ ἢ ἀρχαιολογικὴ 
ἐπιστήμη συνάγει ὅτι τὸ μέτρον ὑπῆρξε γενικόν “. Καθ’ ἡμᾶς δ᾽ ène- 
θαιοῦνται τὰ πορίσματα ταῦτα καὶ ὑπὸ τῆς γενικῆς δυσφορίας τῶν 
Μικρασιατῶν "Ἑλλήνων, περὶ ἧς πλείονα ἀμέσως χατωτέρω, καὶ ὑπὸ τῆς 
στάσεως τῆς βασιλίσσης ᾿Αρσινόης, ἥτις ὑπερακοντίζουσα τὸν σύζυγον 


1 Βλ. Διογένην Λαέρτιον II, 17, 16 καὶ Πλούταρχον ἐν Biy Δημητρίου 27. 
Ὁ Βέλωχ, μόλις ἁπτόμενος τοῦ θέματος, θεωρεῖ τὸν πρῶτον ἀριθμὸν ὑπερμέτρως 
ἐξωγκωμένον καὶ χαρακτηρίζει τὸ τοῦ Χαιρωνέως ὡς ἀνούσιον (abgeschmackte) 
ἀνέχδοτον (IV, II 874). Ὃ Ferguson δ᾽ ὅμως, Hellenistic Athens (Λονδ. 1911) 
σελ. 118 σημ. δ, μόνον τὸ ἔτος eic ὃ ἀναφέρεται διορθοῖ. Τὸ. δ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν δὲν θεωροῦμεν 
ἄσχοπον νὰ ἄναδημοσιεύσωμεν τὸ ἐν λόγῳ χωρίον. 


«Πολλῶν δὲ γενομένων ἐν τῇ πόλει τότε πλημμεληπάτων καὶ παρανομημάτων 
ἐκεῖνο μάλιστα λέγεται λυπῆσαι τοὺς ᾿Αθηναίους, ὅτι διακόσια καὶ πεντήκοντα τάλαντα 
πορίσας ταχὺ καὶ δοῦναι προσταχθὲν αὐτοῖς καὶ τῆς εἰσπράξεως συντόνου καὶ ἀπαραι- 
τήτου γενομένης, ἰδὼν ἠθροισμένον τὸ ἀργύοιον ἐκέλευσε Λαμίᾳ καὶ ταῖς περὶ αὐτὴν 
ἑταίραις eic σμῆγμα δοθῆναι. “H γὰρ αἰσχύνη τῆς ζημίας καὶ τὸ ῥῆμα τοῦ πράγματος 
μᾶλλον ἠνώχλησε τοὺς ἀνθρώπους. Ἔνιοι δὲ τοῦτο Θετταλοῖς, οὐκ ᾿Αϑηναίοις, ὑπ αὐτοῦ 
συμθῆναι λέγουσι. Χωρὶς δὲ τούτων αὐτή καθ᾽ ἑαυτὴν ἢ Λαμία τῷ βασιλεῖ παρασκευά- 
ζουσα δεῖπνον ἠργυρολόγησε πολλούς. Καὶ τὸ δεῖπνον οὕτως ἤνθησε τῇ δόξῃ διὰ τὴν 
πολυτέλειαν ὥστε ὑπὸ Λυγκέως τοῦ Σαμίου συγγεγοάφθαι. Λιὸ τῶν κωμικῶν τις οὗ 
φαύλως τὴν Λαμίαν “Ελέπολιν ἀληθῶς προσεῖπε» ( Πλουτ. δημ. 91). 


? Ὡς πρὸς τὴν Μίλητον: Ὁ Rehm δὲν ἀμφιδάλλει ὅτι περὶ τοῦ Λυσιμάχου πρό- 
Χειται ἐν τῇ ἐπιστολῇ Πτολεμαίου τοῦ Β΄, ὅστις λέγει τὸν πατέρα του «αἴτιον πολλῶν 
ἀγαθῶν ὑμῖν γενόμενον καὶ φόρων ts πολλῶν καὶ χαλεπῶν ἀπολύσαντα καὶ παραγωγίων 
παρ᾽ ὑμῖν ἅ τινες τῶν βασιλέων κατέστησαν » . 


* Ὁ Zaussowlter παρατηρεῖ «ὅτι οἱ κάτοικοι τῶν ᾿Ερυθρῶν ἀποτεινόμενοι 
πρὸς τὸν βασιλέα ᾽Αντίοχον καυχῶνται μὲν ὅτι ἐπί τε ᾿Αλεξάνδρου καὶ ᾿Αντιγόνου ἦν 
ἀφορολόγητος ἡ πόλις, ἀποφεύγουσι δ᾽ ὅμως ἐπιμελῶς νὰ δμιλήσωσι περὶ Λυσιμάχου». 
Τὴν σχετικὴν ἐπιγραφὴν ζήτει παρὰ Michel ἂριθ. BT: πρθλ. Gäbler, Erythrá 
(Βερολ. 1892) σελ. 26. ʻO Corradi (σελ. 28 σημ. 1 àv τέλει) σημειοῖ ἐξ ἄλλου ὅτι 
ἐν τῇ πρὸς τιμὴν τοῦ Λυσιμάχου ἐπιγραφῇ τῆς Πριήνης (Znschrifi. von Priene 
ἀριθ. 14 καὶ 15) δὲν γίνεται μνεία περὶ ἐλευθερίας καὶ αὐτονομίας, ἀλλ᾽ ἁπλῶς τῆς 
ὑπερασπίσεως τῆς πόλεως κατὰ τῆς Μαγνησίας. ᾿Επίσης περὶ τῶν Λημνίων παρα- 
δίδεται ὅτι «πικρῶς ἐπεστρατεύοντο», Φύλαρχος παρ᾽ ᾿Αθηναίῳ, VI, 255. 

* Βλ. ἐκτὸς τῶν προμνησθέντων xai. Ch. Picard, Ephése et Claros (Παρ. 1922) 
σελ. 18 σημ. 8, καὶ 640, 
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καὶ λαβοῦσα παρ᾽ αὐτοῦ ὡς δῶρον τὴν “Ἡράκλειαν καὶ τὴν Τίον !, ἔκυ- 
θέρνα ταύτας διὰ τοῦ Κυμαίου Ἡρακλείδου, ὅστις χατεπίεζε τοὺς πολίτας 
καὶ πολλοὺς αὐτῶν ἐφόνευσεν ὅπως δημεύσῃ τὰ ὑπάρχοντα ?. 

Οὐδὲ φαίνεται ὁ Λυσίμαχος νὰ ἠρκεῖτο εἰς ὀλίγα. Προκειμένου περὶ 
Μιλήτου, προμνησθεῖσα ἐπιγραφὴ) ὁμιλεῖ περὶ «φόρων καὶ παραγωγίων 5 
βαρέων καὶ χαλεπῶν». Ἑτέρωθεν ὁ στέφανος, δηλαδὴ) τὸ κατὰ τὸ μᾶλλον 
καὶ ἧττον ἑχούσιον δῶρον’, ὅπερ ἡ Πριήνη προσέφερεν ὡς δεῖγμα 
εὐγνωμοσύνης τῷ βασιλεῖ, ἀνήρχετο εἰς 1.000 χρυσᾶ νομίσματα 5. 

Ὅ Táov, ὅστις ἔχει τάσιν νὰ κρίνῃ ἐπιεικῶς τὴν οἰκονομικὴν õa- 
χείρισιν τοῦ Λυσιμάχου, παρατηρεῖ «ὅτι Å φορολογία τῶν Ελληνίδων 
πόλεων δὲν ἀπετέλει καινοτομίαν, ἐφ᾽ ὅσον εἶχον ἤδη ἐφαρμοσθῆ καὶ ὑπὸ 
τῶν ᾿Αθηναίων καὶ ὑπὸ τοῦ Δημητρίου». “Αρμόζει δ᾽ ὅμως νὰ προστεθῇ 
ὅτι ἐκ ταύτης ὁ Λυσίμαχος ἔδρεψε τοὺς αὐτοὺς καρποὺς καὶ ἐχεῖνοι, 
µετατρέψας συμμάχους εἰς ἐχθρούς". Ὅθεν, ἤδη ἐν ὥρᾳ εἰρήνης εὑρί- 
σχοντο πολλοὶ Σελευκίξοντες * μεταξὺ τῶν Μικρασιατῶν, καὶ ὅτε ὁ Σέλευ- 
κος διέδη τὸν Ταῦρον οὐδαμοῦ μὲν εὗρεν ἀντίστασιν, πολλαχοῦ δ᾽ ἐγκάρδιον 


τ Τὰς δύο πόλεις κατεῖχε πρὸ αὐτῆς ἢ πρώτη σύζυγος τοῦ Λυσιμάχου, ἡ Περσὶς 
᾽Αμαστρίς, ἥτις καὶ πολλαχῶς εὐηργέτει αὐτάς. 

* Βλ. Μέμνονα VII 8* πρθλ. 4ρόῦσεν - Πανταξίδην τόμ. Β΄ σελ. 694. 

* Τὴν λέξιν ταύτην ὁ Λε; μεταφράζει Durchangzolle, ἤτοι διαγώγια ἡ, ὅπως 
λέγομεν σήμερον, διόδια. Ἴσως, ἂν καὶ ἢ λέξις ἀποδοῦναι ἐμφαίνει μᾶλλον δάνειον, 


᾿ἔκτακτόν τι φορολόγημα νὰ αἱνίσσεται ἑτέρα Μιλησιαχὴ ἐπιγραφή, ἐξ Ἶς φαίνεται ὅτι 
ἡ πόλις «ὤφειλεν ἀποδοῦναι βασιλεῖ Λυσιμάχῳ» ἐντὸς δύο ἐτῶν ποσὸν ὅπερ ὃ σοφὸς 
τῆς ἐπιγραφῆς σχολιαστὴς Rehm (ἔ. ἃ. σελ. 291), ἀναθιθάζει εἰς 25-90 τάλαντα 
τοὐλάχιστον. Πράγματι τὸ δάνειον, ὅπερ ἡ Μίλητος ζητεῖ παρὰ τῶν Κνιδίων, ἀνήρχετο 
εἰς 12 τάλαντα καὶ 12 μνᾶς, ἀπέθλεπε δ᾽ εἰς τὴν δευτέραν δόσιν: 7, δὲ πρώτη ἀδύνατον 
εἶναι νὰ ἧτο µιχροτέρα. Πρὸς τούτοις δυνατὸν νὰ συνήφθησαν καὶ ἄλλα δάνεια. Περὶ 
τῶν δανείων τῆς Μιλήτου βλ. ᾿Ανδρεάδην, è. à. Εἰδικὸν παράρτημα τόμ. Α΄ c. 220-222, 

* *H λέξις εἰς τοὺς τὰ κατ᾽ ᾿Αλέξανδρον ἱστορήσαντας ἔχει τὴν ἔννοιαν δώρου 
παρεχομένου εἰς τοὺς στρατηγούς, μόνον δ᾽ ἅπαξ («Λιθύων στεφανούντων», Αρριανὸς 
VII, 15,4) λαμβανομένου ὑπὸ τοῦ βασιλέως. Κατὰ τοὺς ἑλληνομακεδονικοὺς δ᾽ ὅμως 
χρόνους ὃ στέφανος εἶναι θεσμὸς λίαν διαδεδομένος καὶ συνιστάμενος εἰς τὴν προσ- 
φορὰν ἐπ᾽ ἀφορμῇ ὡρισμένων γεγονότων πρὸς τὸν δυνάστην εἴτε αὐτουσίου χρυσοῦ 
στεράνου εἴτε χρημάτων καὶ ἄλλων ἀγαθῶν" βλ. Wilcken, Ostraka I, 295 καὶ 
Grundzüge d. Papyruskunde (Λειφίᾳ 1912) σελ. 288. H λέξις ἴσως εἶχε καὶ τρίτην 
ἐκδοχήν, βλ. Aostowzew, Studien z. Gesch. d. róm. Kolonates (παραρτ. Arch. f. 
Pap. 1910) σελ. 7. θὰ ἐπανέλθωμεν ἀλλαχοῦ ἐπὶ τοῦ θέματος. 

5 Ὁ στέφανος δὲν ἀπέκλειε καὶ ταχτικῆν φορολογίαν. 

6 Περὶ τῶν οἰκτρῶν συνεπειῶν τοῦ φόρου ἐπὶ τῆς ᾿Αθηναϊκῆς ἡγεμονίας βλέπε 
ἡμέτερον ἔργον, č. à. τόμ. Α΄ σελ. 986 κὲξ. 

1 Κατὰ τὴν φρασεολογίαν τοῦ Πολυαίνου VIII, 5T, ἐπίσης καὶ ot Λήμνιοι 
προσῆλθον πρὸς τὸν Σέλευκον, 4θη». VI, 255, πρθλ. Λρόῦσεν- Πανταξίδην σελ. 699, 
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ὑποδοχήν: αὐτὸς δ᾽ ὁ γαζοφύλαξ τοῦ Λυσιμάχου Φιλέταιρος ἔθηκεν εἰς 
τὴν διάθεσίν του τὸν ἐν Περγάμῳ μέγαν θησαυρόν. 

δ΄) Ὁ Λυσίμαχος, ἀντιθέτως πρὸς τὸν ᾿Αλέξανδρον ἐδείκνυεν ἔναντι 
καὶ τῶν βαρβάρων βασιλέων οὐ σμικρὰν ἁρπαχτικότητα. Μὴ περιοριζό- 
μενος νὰ φορολογῇ τοὺς κατακτηθέντας, τοῦθ᾽ ὅπερ ἧτο τότε νόμιμον !, 
ἔθετε χεῖρα καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν φίλων. Τοῦτο τοὐλάχιστον npo- 
κύπτει èx δύο ἀνεκδότων, ἅτινα παραδίδει ὁ ΠΠολύαινος xal ὧν τὸ δεύ- 
τερον ἐπιθεθαιοῦται καὶ ὑπὸ τοῦ Διοδώρου ?. 

ε΄) Ὅσον ὁ ᾿Αλέξανδρος ἧτο ἐλευθέριος, τόσον φαίνεται ὁ Λυσίμαχος 
φιλάργυρος. Οἱ ἀρχαῖοι τοὐλάχιστον ἐκάλουν τὸν μὲν γενναιοδωρότατον 5, 
τὸν δὲ μικρολογώτατον *. Ὁ δὲ Πολιορκητής, ἢ of περὶ αὐτόν, ἐν τῇ 
φιλοχρηματίᾳ ἀνεύρισκον τὸ χύριον τοῦ Λυσιμάχου χαρακτηριστικόν' δι ὃ 


1 Διότι 6 χατακτηθεὶς ἐγένετο καὶ ὑποτελής. "Eni τοῦ προκειµένου παρατηρη- 
τέον ὅτι ὃ Διόδωρος πραγματευόμενος ( XIX, 73) περὶ τῆς μεγάλης ἐπαναστάσεως, 
ἥτις ἐκλόνισε τὴν ὅλην θράκην τῷ 318, ὁμιλεῖ περὶ τοῦ μὲν Λυσιμάχου ὡς δυνάστου, 
τοῦ δὲ Σεύθου ὥς ἀφεστηκότος: τοῦθ᾽ ὅπερ ὑποδειχνύει ὅτι οὗτος εἶχεν ἀναγνωρίσει 
τὴν κυριαρχίαν τοῦ πρώτου καὶ ὅτι κατ᾽ ἀκολουθίαν ἐτέλει εἰς αὐτὸν φόρον. Τὸ αὐτὸ 
ἀσφαλῶς συνέβαινε μὲ τοὺς Καλλατιανούς, οἵτινες φρουρὰν ἔχοντες παρὰ Λυσιμάχου 
ταύτην ἐξέβαλον καὶ τῆς αὐτονομίας ἀντείχοντο" πιθανῶς δὲ καὶ μὲ τοὺς ὁμοροῦντας 
θρᾶκος καὶ Σκύθας, οἵτινες ὁμαδὸν συνετάχθησαν πρὸς αὐτούς. 

2 Ἰδοὺ ταῦτα: 

«Λυσίμαχος ᾽Αμϕιπόλεως κρατήσας ᾿Ανδραγάθου προδόντος πολλὰ καὶ μεγάλα χαρισά- 
μενος αὐτῷ, μείζονα δὲ ὑποσχόμενος ἐὰν si; τὴν "Aoíav αὐτῷ συναποδημήσῃ, ἐπειδὴ 
πρὸς ταῖς Θρακίαις πύλαις ἐγένετο, οὗ μόνον πάντα ὅσα ἐτύγχανεν ἔχων ἀφείλετο, ἀλλὰ 
καὶ αὐτὸν βασανίσας ἀπέκτεινεν» (IV, 12, 2). « Λυσίμαχος Αρίστωνα τοῦ Αὐτολέοντος 
πρὸς Παίονας ἐπὶ τὴν πατρῴαν βασιλείαν κατῆγεν, ἵνα γνωρίσαντες τὸ βασιλικὸν μειρά- 
κιον προσοῖντο φιλοφρόνως αὐτόν. "Eni δὲ τὸν Αρίστωνα ἔλουον τὸ βασιλικὸν λουτρὸν 
ἐπὶ τοῦ ᾿Αστίθου ποταμοῦ καὶ τὴν τράπεζαν τὴν βασιλικὴν παρέθηκαν κατὰ τὸ πάτριον 
ἔθος, Λυσίμαχος ἐσήμηνεν ἐξοπλίσασθαι. ᾿Αρίστων μὲν φυγὼν ἀφιππάσατο εἰς τὴν Aao- 
δανίην, Λυσίμαχος δὲ Παιονίαν κατέσχεν» (IV, 19, 8). 

Τὸ δ᾽ ἀπολεσθὲν χωρίον τοῦ Λιοδώρου (XXI, 23) παρέφρασεν ὁ Ἰζέτξης 

(Χιλ. 6, 53) ὡς ἑξῆς: 
Οὗτος ó Ξερμοδίγεστος, Διόδωρος ὣς γράφει, 
οἶμαι τοῦ Αὐτολέοντος Παιόνων βασιλέως 
φίλος τελῶν πιστότατος τοὺς θησαυροὺς μηνύει 
τοῦ Σαργεντίου ποταμοῦ κάτωθεν κεκρυμμένους 
τοὺς οὓς αὐτὸς κατἐκρύπτε σὺν αἰχμαλώτοις μόνοις, 
τρέπων τὴν κοίτην ποταμοῦ καὶ κατορύττων κάτω, 
εἶτα τὸν ροῦν ἐπαφιείς, τοὺς δ᾽ αἰχμαλώτους σφάττων. 

3 Πρ6λ. Πλουτ. Αλεξ. 28. ; 

t «Αριστόδημος ἱστορεῖ (F. H. G, III 310) Βίθυν τὸν Λυσιμάχου τοῦ βασιλέως 
παράσιτο», ἐπεὶ αὐτοῦ εἰς τὸ ἱμάτιον ó Λυσίμαχος ἐνέδαλε ξύλινον σκορπίον, ἐκταρα- 
χθέντα ἀναπηδῆσαι, εἶτα γνόντα τὸ γεγενημένον, κἀγώ σε, φησίν, ἐκφοθήσω βασιλεῦ: 
δός μοι τάλαντον. "Ην δ᾽ ó Λυσίμαχος μικρολογώτατος». (Αθήναιος VI, 946). 
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αὐτὸν μὲν ἐκάλουν γαζοφύλακα, τοὺς δὲ Πτολεμαῖον καὶ Σέλευκον 
ναύαρχον καὶ ἐλεφάνταρχον. 

Καὶ ἀληθῶς ταῦτα δὲν πρέπει ἴσως νὰ πιστευθῶσιν ἐπὶ λέξει, διότι 
μῖσος προσωπικὸν ἐχώριζε τὸν υἱὸν τοῦ Αντιγόνου ἀπὸ τοῦ βασιλέως 
τῆς Θράκης, καὶ δυνατὸν ἢ παράδοσις νὰ ἐπηρεάσθη ὑπὸ τῆς φιλίας 
Ἱερωνύμου τοῦ Καρδιανοῦ ! πρὸς τοὺς ᾿Αντιγονίδας. ᾿Αλλ᾽ ὁπωσδήποτε 
ἀξιοπαρατήρητον μένε: ὅτι τὸν χαρακτηρισμὸν τοῦ Πολιορκητοῦ διεφύ- 
λαξαν καὶ ὁ ᾿Αθήναιος 3 καὶ ὁ Πλούταρχος ὃ, οὐχ ἧττον δὲ ὅτι ὅσα τά τε 
ὀτρατηγήματα καὶ oi Λειπνοσοφισταὶ ἀναγράφουσι περὶ Λυσιμάχου 
ἀφορῶσιν εἴτε εἰς τὴν ἁρπακτικότητα εἴτε εἰς τὴν φιλοχρηματίαν xou *. 
Οὔτε δ᾽ ἀμφιβολία ὑπάρχει ὅτι ὁσάκις ὁ Λυσίμαχος προέβαινεν εἰς δωρεὰς 
(λ.χ. πρὸς τὰς ᾿Αθήνας ἢ τὴν Ρόδον) ἔπραττε τοῦτο λόγῳ ἀμέσου πολιτικοῦ 
συμφέροντος. Eg à ἡ παλαιὰ παράδοσις ἐπέζησε καὶ ὁ Καδανιὰκ (Ι΄ 41) 
φθάνει μέχρι τοῦ νὰ τὸν εἴπῃ «ἀπληστότερον χρημάτων ἢ ἐδαφῶν» 5. 

᾿Αλλὰ τὸ τρανότερον δεῖγμα τῆς ἄκρας .φειδοῦς, ἵνα μή τι ἄλλο 
εἴπωμεν, ἥτις διεῖκε τὴν διαχείρισιν τοῦ Λυσιμάχου εἶναι οἱ θησαυροί, 
οὓς κατέλιπε τοσαύτας xal τηλικαύτας ἔχων ν᾽ ἀντιμετωπίση δαπάνας. 


1 Οὗτος ἀποτελεῖ μίαν τῶν κυρίων πηγῶν, ἐξ ἧς ἤντλησαν οἱ pereas apa 

? VI, 261 ὃ Δημήτριος XXV. 

* Eig τὰ ἀνωτέρω ἀναφερόμενα πρόσθες καὶ τὰ ἑξῆς: 

«Λυσίμαχος ᾿Ανταριατῶν τὰς ἀποσκευὰς ἀπολεσάντων ἐν τῇ πρὸς Δημήτριον μάχῃ παρὰ 
Λάμψακον, φοθηθεὶς μή τι νεωτερίσωσιν οἱ βάρθαροι πάντα ὅσα εἶχον ἀπολέσαντες, 
προαγαγὼν αὐτοὺς ἔξω τοῦ χάρακος ὡς ἐπὶ σιτοµετρίαν, σύνθημα δοὺς ἀπέκτεινεν 
ἅπαντας. Ἦσαν ἄνδρες πεντακισχίλιοι» (Πολ. IV, 19, 1). 

* Ὁ Τὰρν φαίνεται ἔχων ἄλλην γνώμην παρατηρῶν ὅτι μετὰ τὴν ἐν Ἰψῷ μάχην 
ἀπέλυσε τοὺς ᾿Αθηναίους αἰχμαλώτους χωρὶς νὰ ζητήσῃ λύτρα. ᾿Αλλ᾽ αἴ μὲν ἀρχαῖαι 
πηγαὶ (Πλουτ. Δημ. 19) ἀποδίδουσι τοῦτο εἰς τὴν ἐπέμθασιν τοῦ Φιλιππίδου, ὅστις 
τὸν εἶχε συνοδεύσει εἰς ᾿Ασίαν (πρθλ. C.I.A. II 814), & δὲ Possenti sig τὴν ἐπιθυμίαν 
νὰ κατακτήση ἐν κρισίμῳ ὥρᾳ τὴν εὔνοιαν τοῦ "Αστεως, ἥτις τὸν ὤθησε νὰ στείλῃ 
σχεδὸν συγχρόνως εἰς ᾿Αθήνας σῖτον xai ἄλλα δῶρα. “Οτι δ᾽ ὁ Λυσίμαχος ἔδιδε χρή- 
ματα μόνον ἐν ἀπολύτῳ ἀνάγκῃ ἀναγνωρίζει οὐχ ἧττον καὶ αὐτὸς ὃ Τὰρν λέγων: 
«Ἅμα ἀνεχώρησεν ὁ Δημήτριος διὰ Μικρὰν ᾿Ασίαν (280m. X.) οἳ ᾿Αθηναῖοι ἡτοιμά- — 
σθησαν νὰ προσθάλωσι τὸν στεμούμενον ἐπαρχοῦς στρατοῦ υἱόν του ᾿Αντίγονον' 
Ἐχρειάζοντο πρὸ παντὸς σιτηρὰ καὶ χρήματα (πρὸς στρατολογίαν μισθοφόρων. 
Ὁ Αὐτολέων βασιλεὺς τῶν Παιόνων, καὶ ô Σπάρταχος, τύραννος τῆς Κριμαίας, 
παρέσχον αὐτοῖς σῖτον, ἄλλ᾽ ὁ Φιλιππίδης, ὅστις ἐστάλη πρὸς τὸν Λυσίμαχον ἔλαδε 
μόνον φιλοφρονήσεις (got nothing but compliments). Τῷ 286 δ᾽ ὅμως ὃ Λυσίμα- 
xoc, πιεζόμενος ὑπὸ τοῦ Δημητρίου ἐν ᾿Ιωνίᾳ, ἧτο πρόθυμος νὰ φανῇ χορηγὸς εἰς 
πάντα ἐχθρόν αὐτοῦ ὁ δὲ Δημοχάρης ἐπισκεφθεὶς αὐτὸν αὐτοπροσώπως ἔλαβεν 
180 τάλ. ἐνῷ δ υἱὸς τοῦ Κασσάνδρου Αντίγονος τῷ ἔστελλε 20 καὶ ô Πτολεμαῖος 50». 
Περὶ τῶν εἰς τοὺς ᾿Αθηναίους δοθέντων σιτηρῶν καὶ χρημάτων κατὰ τὰ ἔτη 287-286 
βλ. Ferguson E.&. 146-147: ἐν τῷ αὐτῷ ἔργῳ βλ. σελ. 151 διὰ τὰς δωρεὰς τοῦ 501. 
Αὐτόθι μνεία τῶν γραμματειακῶν καὶ ἐπιγραφικῶν πηγῶν, 


266 'A. M. ᾿Ανδοεάδου 


e A. ZYMITEPAZMA 


Ὁ Λυσίμαχος ὑπῆρξε μία τῶν μᾶλλον ἐνδιχφερουσῶν τῶν κατὰ τὰ 
ἔτη 323-981 διαλαμψασῶν προσωπικοτήτων, ὧν ὁ σχετικὸς μέγας ἀρι- 
θμὸς ἐξηγεῖ πῶς τὸ ἔργον τοῦ ᾿Αλεξάνδρου τόσον ταχέως συνετελέσθη 
καὶ πῶς ἐπέζησεν αὐτοῦ. Τὰ στρατηγικὰ καὶ διοικητικὰ αὐτοῦ προσόντα 
ἦσαν ἀσυνήθη' ἂν δὲ γηράσας δὲν εἶχε πέσῃ εἰς τὰς χεῖρας ἀπαισίας 
συζύγου ' ἂν ζήσας ὀλιγώτερα ἔτη ἀντὶ νὰ φονεύσῃ τὸν υἱόν του "Ava- 
θοχλέα εἶχε προαποθάνει αὐτοῦ, θὰ εἶχε πιθανῶς καταλίπει μεγάλην 
δυναστείαν καὶ κράτος ὅπερ, συμπῖπτον περίπου ὡς πρὸς τὰ ὅρια αὐτοῦ 
πρὸς τὸ τῶν Κομνηνῶν, θὰ εἶχεν εὐκολώτερον τελείως ἐξελληνισθῇ Y, τὰ 
τῶν Πτολεμαίων καὶ Σελευκιδῶν. ᾿Αλλ᾽ ὅτι ἦτο ἐξ ἄλλου εἰσπραχτικὸς 
καὶ φιλάργυρος δύσκολον φαίνεται ν᾿ ἀμφισθητηθῇ, δι ὃ xal — διὰ νὰ 
ἐπανέλθωμεν εἰς τὸ κύριον ἡμῶν θέμα — αἱ πρόσοδοί του μόνον ἐμμέσως 
δύνανται νὰ χρησιμεύσωσιν εἰς τὸν καθορισμὸν τῶν ἐσόδων τοῦ ᾿Αλεξάνδρου. 


A. M. ΑΝΔΡΕΑΔΗΣ 


' «Τὸ γῆρας ἤδη Λυσίμαχον παρεῖχεν εὐεπιχείρητον», Méuvov š. ἃ. 


ΠΕΡΙ TO ΣΧΙΣΜΑ ΤΩΝ ΑΡΣΕΝΙΑΤΩΝ 


πε-------- 


à 


Ἐν τῷ πρώτῳ τόμῳ τῶν «Ἑλληνικῶν» σελ. (8-94 δημοσιεύεται 
ἐξ ἀγνώστου χειρογράφου ἀνέκδοτος * ἐπιστολὴ) τοῦ μητροπολίτου Πισιδίας 
πρὸς τὸν Θεσσαλονίκης Μανουὴλ τὸν Δισύπατον, ἀναφερόμένη, ὡς ὀρθῶς 
διέγνωσεν ὁ ἐχδώσας πρ. Λεοντοπόλεως Σωφρόνιος Βὐστρατιάδης, εἰς τὰς 
περὶ τὸ πρόσωπον τοῦ πατριάρχου ᾿Αρσενίου τοῦ Αὐτωρειανοῦ ἔριδας ἐπὶ 
βασιλείας Μιχαὴλ Παλαιολόγου. Ἔν τῇ προτασσομένῃ εἰσαγωγῇ ἐχτί- 
θενται εἰς γενικὰς γραμμὰς τὰ κατὰ τὴν ἔριδα ταύτην μέχρι τῆς ἄνα- 
κτήσεως τῆς Κωσταντινουπόλεως κατὰ τὸν χρονογράφον τῆς λεγομένης 
συνόψεως .Σάθα t, ὅστις ἔπαυσε πρὸ πολλοῦ νὰ εἶναι «ἀνώνυμος», ὅπως 
θέλει ὁ ἐκδότης, ἀφ᾽ ὅτου ὁ A. Heisenberg εἷς τὴν ἐπὶ ὑφηγεσίᾳ διατριβήν 
του ? ἀπέδειξεν, ὅτι πρόκειται περὶ τοῦ χατόπιν μητροπολίτου Κυζίκου 


* Κατ’ ἀλήθειαν, ὣς διεπίστωσα μόλις κατὰ τὴν διόρθωσιν τῶν τυπογραφικῶν 
δοχιμίων, ἢ ἐπιστολὴ ἔχει ἐκδοθῆ ὑπὸ τοῦ A. Παπαδοπούλου - Κεραμέως sig τὴν συλ- 
λογὴν Varia Sacra graeca ( Πειρούπολις 1909) σελ. 285-291 ἐκ τοῦ λαυριωτικοῦ 
κώδικος K 116. Ὁ ἐκδότης ἐξηκρίδωσε καὶ τὄνομα τοῦ Πισιδίας. Ἡ ἔχδοσις αὕτη 
καθιστᾷ μὲν περιττὰς μερικὰς ἐκ τῶν διορθώσεών μου εἰς τὸ κείμενον, κατ᾽ οὐδὲν 
ὅμως τὴν ἱστορικὴν τοῦ κειµένου διαπραγμάτευσιν. 

1 Ἐν τῷ T. τόμῳ τῆς Μεσαιωνικῆς Βιθλιοθήκης. Ἐκ τῆς μακρᾶς φαντασιολόγου 
εἰσαγωγῆς τοῦ Σάθα πηγάζει ὃ ἰσχυρισμός, ὅτι ὃ βασιλεὺς θεόδωρος ὃ Β΄ ὁ Λάσκαρις 
εἶχεν ἐγκαταλείφει τῆν πίστιν τῶν πατέρων του xai ἐπιδιώξει và ἐπαναφέρῃ τὴν ἐθνι- 
κὴν θρησκείαν. Ὁ Εὐστρατιάδης σελ. 8l τον ἐπαναλαμθάνει, Öç νὰ ἐπρόκειτο περὶ 
ἐξηκριδωμένου γεγονότος, ἐνῷ στηρίζεται ἐπὶ τῆς ὑπὸ τοῦ Σάθα παρανοηθείσης 
φράσεως ᾿Εγκατέλιπόν σε Χριστέ. (BA. τὴν ἐξαίρετον βιθλιοκρισίαν τοῦ 
A. Heisenberg ἐν Byz. Zeitschrift 5 [1896] 168-185). Εἶναι λυπηρὸν νὰ πρόστρίθεται 
ἀκόμη εἰς τὴν μνήμην τοῦ λαμπροῦ ἐκείνου ἡγεμόνος τοιαύτη μωρὰ πρόθεσις. 

3 Analecta. Τυμν. Προγρ. Μόναχον 1901 σελ. Τ-18 (πρδλ. καὶ τὰς προσθήκας 
ἐν Georgii Acropolitae Opera I [1908] σελ. XIV). Eig τὰ χειρόγραφα προστίθεται 
εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Σκουταριώτου καὶ ἢ δήλωσις τῆς πατρίδος του: ἐκ φυλῆς 
κατηγμένου. ᾿Αλλ᾽ ἀγνοῶ, ποία εἶναι ἢ «Φυλή», ἐξ ἧς οὗτος κατήγετο. Ὁ Heisen- 
berg παρεῖδε τελείως τὴν προσθήκην αὐτήν. Μίαν ἄλλην μαρτυρίαν ὑπὲρ τῆς ταυτί- 
σεως τοῦ ἀνωνύμου χρονογράφου μὲ τὸν Σκουταριώτην παρεῖδεν ἐπίσης ô Hersenberg. 
Εἰς τὸν ὑπ᾽ ἀριθ. 336 κώδικα τῆς ἐν Μόσχᾳ συνοδικῆς βιθλιοθήκης, περιέχοντα, κατὰ 
τὸν ῥωσικὸν κατάλογον τοῦ ἀρχιμανδρίτου Βλαδιμίρου (Μόσχα 1894), ποικίλα xavo- 
νικοῦ δικαίου προθλήµατα, ὑπάρχει ἐν p. 90 ἢ ἑξῆς ἐρωταπόχρισις: Elwóc ἐστιν 
ἐν τῇ αὐτῇ καὶ μιᾷ ἱερουργίᾳ ἱερέα καὶ διάκονον xetpovovi 
θῆναι; Ἕνα μὲν καὶ τὸν αὐτὸν ἐν τῇ αὐτῇ καὶ μιᾷ ἱερουργίᾳ 
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Θεοδώρου τοῦ Σκουταριώτου. ᾿Αλλὰ τὸ χρονικὸν τοῦ Σκουταριώτου 
καὶ μέχρι τοῦ 1961 ἐξικνεῖται καὶ ἐκ πηγῆς ἀντλεῖ᾽ ἥκιστα διεξοδικῆς, 
τῆς Ιστορίας τοῦ᾿Ακροπολίτου, αἱ δὲ ἰδικαί του προσθῆχαι πρέπει μετὰ 
πολλῆς προσοχῆς νὰ γίνωνται ἀποδεκταί. ᾿Αφ᾽ ἑτέρου τὸ ἐκδιδόμενον 
κείμενον ἔχει, ὅπως θὰ ἴδωμεν, μεγάλην σπουδαιότητα ἱστορικὴν καὶ 
φιλολογικήν, ὥστε θὰ ἀξίζῃ νὰ τύχῃ μᾶλλον διεξοδικῆς ἑρμηνείας ὄχι 
μόνον εἰς τὰ ἱστορικὰ γεγονότα xat πρόσωπα, τὰ ὁποῖα ὡς γνωστὰ προῦ- 
ποθέτει, ἀλλὰ καὶ εἰς τὸν φιλολογικόν του χαρακτῆρα xol τὰς ῥητὰς ἢ 
ὑποκρυπτομένας προθέσεις τοῦ συγγραφέως. Πρὸς τοῦτο εἶναι ἀνάγκη 
νὰ προταχθῇ χριτικὴ) τῶν πηγῶν ἐξιστόρησις τῶν κατὰ τὴν ἔριδα καὶ 
τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν μέχρι τῆς ἐποχῆς, καθ᾽ ἣν συνεγράφη ἢ ἐπι- 
στολὴ τοῦ Πισιδίας. ς 

Κυρία ἱστορικὴ πηγὴ εἶναι ἢ ἱστορία τοῦ Παχυμέρη], ὅστις 
παρ᾽ ὅλας τὰς ἀντιφάσεις του, ὀφειλομένας εἰς τὴν ἀντιφατιχότητα 
τῶν πηγῶν του χυρίως, φιλοτιμεῖται νὰ εἶναι ἀμερόληπτος καὶ διηγεῖται 
πολλὰ ὡς αὐτόπτης μάρτυς. Διὰ τὰ μέχρι τοῦ 126] γεγονότα ἔχομεν 
συντόμους εἰδήσεις παρὰ Γεωργίῳ ᾿Ακροπολίτῃ 5, ἀλλὰ τὸ μῖσός του 
ἐναντίον τῆς δυναστείας τῶν Λασχάριδων ἐπεκτείνεται xol χατὰ τοῦ 
Αρσενίου καὶ τῶν ὀπαδῶν του, τοὺς ὁποίους τὸ 1268 κατεδίωξεν ὡς 
μέγας λογοθέτης. Ἐξ ἄλλου αἱ ἀνάγκαι τῆς ἐσωτερικῆς καὶ ἐξωτερικῆς 
πολιτικῆς ἀπετέλουν δι᾽ αὐτὸν τὴν ὑψίστην στάθμην, χαθ᾽ ἣν ἔπρεπε καὶ 
τὰ ἐκκλησιαστικὰ ζητήματα νὰ χρίνωνται 3, Εἰς τἀφορῶντα τὸν ᾿Αρσένιον 


χειροτονηθῆναι διάκονον καὶ ἱερέα οὐχ ἔστιν εἰκὸς κλπ. Eic τὴν 
ᾧαν προστίθενται ἔπειτα τὰ ἑξῆς: σχόλιον. ὃ ἁγιώτατος Πατριάρχης 
κὺρ ᾿Αρσένιος κλπ. (Ὁ Βλαδίμιρος δὲν παραθέτει πλείονα, ἀλλὰ δυνάμεθα νὰ 
εἴμεθα βέδαιοι, ὅτι πρόκειται περὶ τοῦ ζητήματος τῆς μὴ κανονιχῆς ἐκλογῆς τοῦ 
᾿Αρσενίου, περὶ o) ἴδε κατωτέρω 8 3). Eig τὴν ᾧαν σημειοῦται: Ταῦτά φησιν 
δ Κυζίκου θεόδωρος, καλόγηρος Ov τοῦ πατριάρχου χὺρ 'Apoe- 
vlov: Ὃ χρονογράφος τοῦ Σάθα λέγει περὶ ἑαυτοῦ ὃ ἴδιος σελ. 901, 1 xs., ὅτι 
συνέζησε καὶ συνεδέθη πολὺ μὲ τὸν ᾿Αρσένιον' ἡ συµδίωσις αὕτη ὑπῆρχεν ἤδη ἐπὶ τῆς 
βασιλείας τοῦ Θεοδώρου, ἂν κρίνῃ κἀνεὶς ἀπὸ τὴν χρῆσιν τοῦ πρώτου πληθυντικοῦ 
προσώπου εἰς τὴν ἀφήγησιν γεγονότων τῶν χρόνων ἐκείνου, εἰς ἃ παρίστατο 
ὁ Πατριάρχης, π.χ. σελ. 294, 4. 24 χἑξ. x. à. Αἱ παραπομπαὶ γίνονται κατὰ τὴν 
ἔκδοσιν τοῦ Zersenbero, ; 

! Παραπέμπω κατὰ βιβλία καὶ κεφάλαια ( M=iotopia τοῦ Μιχαήλ, A— ἱστορία 
τοῦ ᾿Ανδρονίκου Παλαιολόγου), καὶ μόνον ὅπου elvat ἀνάγκη, κατὰ σελίδας τῆς ἐχδό- 
σεως τῆς Βόννης. ᾿Κλπίζομεν, ὅτι ὃ νέος ἐκδότης τοῦ Παχυμέρη 4. Heisenberg θά µας 
ἁπαλλάξῃ τῆς ἀνάγκης ταύτης εἰσάγων καὶ τὴν κατὰ ἐλάφια διαίρεσιν τῶν κεφαλαίων. 

 Παραπέμπω κατὰ κεφάλαια xat σελίδας τῆς ἐκδόσεως Hersenberg. 

Ὁ Παχυμέρης λέγει περὶ αὐτοῦ M. 4, 28 σελ. 816, 4: κατημελημένως 
τῶν εἰς συνείδησιν ἔχοντι πρθλ. καὶ Heisenberg, Georgii Acropolitae Opera II 
(1903) σελ, XII. 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 269 


καὶ τοὺς Λασχάριδες ! ὑπέστη τὸ ἱστορικόν του ἔργον παρεμβολὰς καὶ δια- 
σχευὰς ὑπὸ τῶν ᾿Αρσενιατῶν μοναχῶν, καθὼς φαίνεται, εἰς τοὺς ὁποίους 
εἶχεν ἀνατεθῆ ἡ ἀντιγραφή του. Μίαν ἐξ αὐτῶν εἶχεν ὑπ᾽ ὄψει του ὁ Θεό- 
woos .Σκουταριώτης, προσωπικὸς φίλος τοῦ ᾿Αρσενίου, ἀλλ᾽ ἀποσχισθεὶς 
τῶν ᾿Αρσενιατῶν μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Πατριάρχου, καὶ προσχωρήσας εἰς 
τὴν λατινόφρονα πολιτικὴν τοῦ βασιλέως, παρ᾽ οὗ καὶ προεθλήθη εἰς 
μητροπολίτην Κυζίκου. Κατὰ τὴν σύνταξιν τοῦ χρονικοῦ του εἶναι ἤδη 
μητροπολίτης καὶ γέρων. Τὰς ἐξ ἰδίας πείρας ἢ) κατὰ τὰς ἀφηγήσεις τοῦ 
᾿Αρσενίου γενομένας προσθήκας εἰς τὴν διήγησιν τοῦ ᾿Ακροπολίτου ἀνε- 
τύπωσεν ὁ ZZezsenberg elc τὴν ἔκδοσιν τῶν ἔργων τοῦ ᾿Ακροπολίτου τόμ. 1 
στ. 215-302. Ὀλίγας νέας λεπτομερείας, πολλὰς δὲ παραλείψεις xal 
παρανοήσεις περιέχει ἡ σύντομος ἀφήγησις τοῦ Νικηφόρου  ρηγορᾶ εἰς 
τὰ πρῶτα βιθλία τῆς ἱστορίας του, ἐνῷ ὁ Φραντζῆς παντοῦ, ὅπου διαφωνεῖ 
πρὸς τοὺς ἀρχαιοτέρους ἱστορικούς, πλανᾶται (πρθλ.π.χ. τὰ] 10. 7, 11 
περὶ τῆς ὀρδαλίας λεγόμενα, ἥτις ἀνετέθη, ὡς ἡμεῖς γνωρίζομεν, ὄχι εἰς 
- τὸν ᾿Αρσένιον, ἀλλ᾽ εἰς τὸν Φιλαδελφείας Φωκᾶν). Περὶ τῆς διαθήκης 
τοῦ ᾿Αρσενίου ?, τῆς πολεμικῆς φιλολογίας καὶ ἄλλων δευτερευουσῶν 
πηγῶν θὰ γίνῃ κατωτέρω ἐν τῷ οἰχείῳ τόπῳ λόγος”. 
Ot νεώτεροι ἱστορικοὶ t ἀντιπαρέρχονται BU ὀλίγων τὰ κατὰ τὸ 
σχίσμα, ἡ μόνη δὲ γνωστή μου μονογραφία περὶ τοῦ θέματος ὑπὸ τοῦ 
Ῥώσου θεολόγου "I6àv Τροΐτσκη µου εἶναι τελείως ἀπρόσιτος 5. 


! JL x. οἳ κώδικες B καὶ G παραλείπουν τὰς δυσμενεῖς ἐναντίον Θεοδώρου 
τοῦ Β΄ παρατηρήσεις τοῦ ᾿Ακροπολίτου ἐν σελ. 104, 23 - 105, 18. 

* ᾿Εχδοθεῖσα κατὰ πρῶτον ὑπὸ τοῦ Cotelier eic τὸν δεύτερον τόμον τῶν Monu- 
menta Ecclesiae graecae ἀνατυπώθη ἐν τῇ PG, καθ᾽ ἣν καὶ παραπέμπω, τόμ. 140 
σελ. 941 - 958. 

* Ἡ ὑπ᾽ ἀριθ. 64 ἐπιστολὴ Μαξίμου τοῦ Πλανούδη (τοῦ ἔτους 1294) ἀποοτέλ- 
λεται πρός τινα Γεώργιον Αὐτωρειανόν, ὅστις, χωρὶς τὸ βαπτιστικόν του ὄνομα, μνημο- 
νεύεται xal εἰς τὰς ἐπιστολὰς 60, 68 καὶ 106. Εκ τῶν τεσσάρων χειρογράφων τὰ τρία 
ἔχουν ᾿Αρσενίῳ ἀντὶ Γεωργίῳ, ὃ δὲ ἐκδότης M. Treu ἀμφιθάλλει; ποῖον νὰ προτι- 
µήση. Προφανῶς τὸ ᾿Αρσενίῳ ὀφείλετα. εἰς σύγχυσιν τῶν βιθλιογράφων μὲ τὸν 
γνωστὸν Πατριάρχην τῆς αὐτῆς οἰκογενείας. Περὶ ἄλλων συγχρόνων τοῦ: Πλανούδη 
Αὐτωρειανῶν ἴδε M. Treu, Maximi Planudis epistulae (Βρεσλαυΐα 1890) σελ. 225. 

* Εκτὸς τῶν γνωστῶν γενικῶν ἱστορικῶν ἔργων, βλέπε τὴν σύντομον ἐπισκό- 
πησιν ὑπὸ Funk sic τὸ Kirchen-Lexikon τῶν Wetzer καὶ Welte ἔχδ. 2. τόμ. | (1882) 
σελ. 1447 - 1450. ᾿Ὀλίγας ἀλλ᾽ εὐστόχους παρατηρήσεις διὰ τὰ πρὸ τοῦ 1261 γεγονότα 
εὑρίσκεις εἰς τὸ ὡραῖον βιβλίον τῆς Αλίκης Gardner, The Lascarids of Nicaea 
(Λονδῖνον 1912). Τὸ βιβλίον τοῦ Κορράδου Chapman, Michel Paléologue restaura- 
teur de l'empire byzantin (Παρίσιοι 1926) δὲν παρέχει τίποτε νέον διὰ τὸ ζήτημά 
μας, περιπίπτει δὲ ô συγγραφεὺς καὶ eig τὰ περὶ τὸν ᾿Αρσένιον καὶ εἰς ἄλλα slc 
παρανοήσεις καὶ ἀνακριδείας, ὁσάκις θελήσῃ, χρησιμοποιῶν τὰς ἑλληνικὰς πηγάς, 
τῶν ὁποίων τὸ χείμενον δὲν ἐννοεῖ καλῶς, νὰ προσθέσῃ περισσοτέρας λεπτομερείας 
sic ὅσα διηγοῦνται τὰ νεώτερα βοηθήματά του. Ὁ ᾽άντώνιος Μηλιαράκης Ἱστορία τοῦ 
βασιλείου τῆς Νικαίας καὶ τοῦ δεσποτάτου τῆς Ἠπείρου (᾿Αθῆναι 1898) ἐπαναλαμθάνει 
κυρίως τοὺς. ἰσχυρισμοὺς τοῦ Βλεμμύδου καὶ τοῦ ᾿Αχροπολίτου. 

5 Εἰς σειρὰν τόμων τοῦ περιοδικοῦ Χοιστιάνσκογε Στένιγε (1861 - 1815) ἐκ o. 500. 
Τὴν παραπομπὴν λαμβάνω ἀπὸ τὴν νεκρολογίαν τοῦ Ed. Kurtz, Byz. Zeitschrift 11 
(1902) 692. 
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l. ΠΑΤΡΙΑΡΧΗΣ ΑΡΣΕΝΙΟΣ και ΜΙΧΑΗΛ ΠΑΛΑΙΟΛΟΓΟΣ 


1. Περὶ τῆς οἰκογενείας καὶ τῆς καταγωγῆς τοῦ Αρσενίου µας 
παρέχει, κατὰ προσωπικὰς ἀφηγήσεις τοῦ Πατριάρχου, ὁ Σκουταριώτης 
καὶ μόνος ἀξιοπίστους λεπτομερείας (σελ. 290, 1 κἐξ.). ᾿Ενδιαφέρουσα 
εἶναι ἡ πληροφορία, σελ. 290, 19, ὅτι ὁ Αρσένιος ὡς ἡγούμενος τῆς ᾿Ὀξείας 
μετέσχε τῆς πρὸς τὸν Πάπαν πρεσθείας ὑπὸ τὸν Σάρδεων ᾿Ανδρόνικον 
καὶ τὸν Κυζίκου Γεώργιον Κλειδᾶν, τὴν ὁποίαν ἔστειλεν ὁ Βατάτζης 
κατὰ τὸ ἔτος 1258. Ἡ εἴδησις δέν μας παρεδόθη ἄλλοθεν, οὔτε ὑπὸ τῶν 
ἀντιπάλων τῆς ἑνώσεως καὶ τοῦ ᾿Αρσενίου Ἰωσηφιτῶν ἀναφέρεται, ἐνῷ 
ἀφ᾽ ἑτέρου ὁ .Σκουταριώτης γράφων τὸ χρονιχόν του εἶναι ἤδη µήτροπο- 
λίτης Κυζίκου xal κεχηρυγμένος ἑνωτικός, ὥστε Á ὑποψία νὰ μὴν 
ἀποχλείεται, ὅτι ἣ μετοχὴ τοῦ ᾿Αρσενίου εἰς τὰς διαπραγματεύσεις 
ἐκείνας, αἵτινες παρουσιάζουν τὸ ἀνώτατον ὅριον ὑποχωρήσεων τῆς 
ἑλληνικῆς Ἐκκλησίας καθ᾽ ὅλην τὴν μακρὰν περίοδον τῶν ἑνωτικῶν 
προσπαθειῶν ! καὶ διὰ τοῦτο καὶ κατόπιν ὑπὸ τῶν λατινοφρόνων προεθάλ- 
λοντο ὡς πρότυπον”, εἶναι πλάσμα τοῦ συγγραφέως, ζητοῦντος νὰ 
καλυφθῇ μὲ τὴν αὐθεντίαν τῆς ἁγίας αὐτῆς προσωπικότητος. H ὑποψία 
ὅμως δὲν ἀρκεῖ διὰ ν᾽ ἀπορριφθῇ τελείως ἢ εἴδησις, ἀπὸ τὴν ὁποίαν 
συνάγομεν, ὅτι καὶ πρὸ τῆς ἀναρρήσεώς του ὁ ἐρημίτης τῆς ᾿Απολλω- 
νιάδος ἧτο γνωστὸς εἰς τὴν αὐλὴν τῆς Νικαίας. 

Πάιδείαν δὲν εἶχε μεγάλην ὁ ᾿Αρσένιος. Ὁ ᾽᾿Ακροπολίης 101, 6 
ἰσχυρίζεται, ὅτι μόλις ἐγνώριζεν ἀνάγνωσιν καὶ γραφὴν καὶ κατὰ βάθος 
συμφωνεῖ εἰς αὐτὸ καὶ ó Σκουταριώτης 290,21 λέγων: ἐφήψατο γὰρ 
καὶ τῆς γραμματικῆς παιδείας καὶ τῶν ἐγκυκλίων μαθη- 
μάτων ἐν πείρᾳ γέγονεν, ὅσον ἃ ἀναγινώσχει γινώσχειν 
καὶ μὴ πλανᾶσθαι τοῖς περὶ ταῦτα χομφοῖς ὃ, ὥστε ἀδίκως 


— ~ 


^ Walter Norden, Das Papsttum und Byzanz. Die Trennung der beiden 
Máchte und das Problem der Wiedervereinigung bis zum Untergang des 
byzantinischen Reiches (1453) [Βερολῖνον 1903] σελ. 371 κἑξ.. Τῆς συνοδευτικῆς 

' ἐπιστολῆς τοῦ πατριάρχου Μανουὴλ δίδεται μετάφρασις ἐν σελίδι T56 xé£. 

? Παχυμ. M 5, 10 σελ. 366, 13 κξξ. 

* Al τελευταῖαι λέξεις ῥίπτονται κατὰ τῶν ἀντιπάλων τοῦ ᾿Αρσενίου, οἱ ὁποῖοι, 
ὑπερήφανοι διὰ τὴν παιδείαν των, περιεφρόνουν ὡς ἀμαθεῖς τοὺς ᾿Αρσενιάτας (ἴδε 
κατωτέρω 8 18). H ἀλήθεια εἶναι, ὅτι ἡ δύναμις τῶν ᾿Αρσενιατῶν ἔκειτο κυρίως εἲς 
τὸν ἁμαθῆ ὄχλον τῶν μοναχῶν καὶ τοὺς ἀγραμμάτους λαϊκοὺς ἀνθρώπους, ἀλλὰ δὲν 
ἔλειπαν μεταξὺ τῶν ὁπαδῶν των οὔτε ol- εὐγενοῦς καταγωγῆς οὔτε οἱ ἐγγράμματοι. 
᾿᾽Αναφέρω π.χ. τὸν Σάρδεων ᾿Ανδρόνικον, τὸν Πισιδίας, τὸν Σκουταριώτην XAT.’ Avd- 
λογα διηγεῖται περὶ τῆς παιδείας του ô διασκευαστὴς τῶν χωδίχων BU: ὀλίγα γὰρ 
τὴν τῶν ἐγχυκλίων φιλοσοφήσας τοῦ μὴ δοκεῖν παντάπασι τῶν τοιού- 


των ἀπείρως ἔχειν μηδὲ ἀγνοεῖν, ὧν ὑπεριδεῖν ἐδοκίμασε. Χαρακτηρι- 
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ἡ Gardner 208 ἀμφισδητεῖ τὴν ἀξιοπιστίαν τοῦ ᾿Ακροπολίτου εἰς τὸ 
σημεῖον αὐτό. Καὶ ἢ πληροφορία ἄλλως τοῦ ἰδίου τοῦ Πατριάρχου, τὴν 
ὁποίαν αὐτήχκοος μάρτυς ὁ llayvuéonc, (M. 4, T c. 269, 16) ἀναφέρει, 
ὅτι ὡς μοναχὸς εἶχε κερδίσει τρία νομίσματα ἐκ τῆς ἀντιγραφῆς ψαλτη- 
ρίου, δὲν ἀποδειχνύει ὑψηλὴν παιδείαν τοῦ ἀνδρός. Πάντως ἢ παιδεία 
του δὲν ἔφθανεν εἰς τὸ νὰ συντάξη τοὺς ἀνακρεοντείους στίχους εἰς τὴν 
Λαμπράν, τοὺς ὁποίους ὁ πρῶτος ἐκδώσας Matranga (εἰς τὸν 2. τόμον 
τῶν ᾿Ανεχδότων του c. 0160 χξξ.), συμφωνοῦντος καὶ τοῦ AKrumbacher 
(GBL? 720), ἀπέδωκεν εἰς τὸν Κερχύρας ᾿Αρσένιον (τοῦ 9. αἰῶνος), 
ὁδὲ Migne (PG 140, 931-40), ἀκολουθούμενος ὑπὸ τοῦ Τζανῆ Hanna- 
δοπούλλου (Théodore II Lascaris empereur de Nicée [Παρίσιοι 
1908] c. 89), καταλέγει μεταξὺ τῶν ἔργων τοῦ Πατριάρχου !. "Αλλο θεο- 
λογικὸν ἔργον ἀποδίδει εἰς τὸν Πατριάρχην ᾿Αρσένιον ὁ ° Ανδρόνικος 
4ημητρακόπουλλος (Ορθόδοξος 'Ελλὰς [Λιψία 1812] 46). Εδρίσκετάι εἰς 
τὸν ὑπ᾽ ἀριθ. T κώδικα τοῦ Lincoln College ἐν Oxford καὶ φέρει τὴν 
ἐπιγραφήν: Λόγος περὶ τοῦ πότε καὶ διὰ τίνων ἡ τῆς Ρώμης 
ἐξέπεσεν ἐχκλησία. Πράγματι el; τοῦ Goxe τὸν κατάλογον (Οξφορὸ 
1852) ἀναφέρεται τοιοῦτον ἔργον, ἀποδιδόμενον εἰς τὸν Πατριάρχην 
᾿Αρσένιον, ἐν τῷ αὐτῷ δὲ χώδικ' τοῦ 16?" αἰῶνος παραδίδονται καὶ ἄλλα 
ἀντιπαπικὰ συγγράμματα, ἐν οἷς καὶ τὸ τοῦ βασιλέως Θεοδώρου τοῦ 
Λάσχαρι. ᾿Εν τούτοις πρέπει τὸ ἄγνωστον ἄλλως ἔργον τοῦτο νὰ ἐξετα- 
σθῇ, ἂν εἶναι πράγματι σύγγραμμα τοῦ Πατριάρχου ἢ ἐγράφη κατ᾽ ἐντο- 
λὴν καὶ ἐξ ὀνόματός του, ὅπως ὁ τόμος o6 τοῦ ᾿Ιασίτου ἐξ ὀνόματος 
τοῦ Πατριάρχου Ἰωσὴφ (4ημητρακόπουλλος 0.51 x&E.) καὶ τὰ Κεφάλαια 
Γεωργίου τοῦ Μοσχάμπαρ. ἐξ ὀνόματος τοῦ “Ἱεροσολύμων Γρηγορίου 
(αὐτόθι c. 60 x&E.). Ὁ Z. Draeseke εἰς τὴν μελέτην του Der Kirchenei- 
nigungsversuch des Kaisers Michael VIII Palaeologos (Zeit- 


στικὰ εἶναι καὶ τὰ τοῦ φανατικωτέρου τῶν διασχευαστῶν τοῦ ` 4κροπολίτου siç τὸν 
κώδικα G: ἀνὴρ λόγου μὲν ἧττον ἀντιποιούμενος, ἀρετῇ δὲ τὸ πλέον 
προσκείμενος" εἰ γὰρ καὶ τὴν ἐγχύχλιον παίδευσιν ἔτι νέος ὢν ἤκρι- 
βώσατο, ἀλλὰ τὸν κατὰ θεὸν βίον εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς προελόμενος οὔτε 
τοῖς ὑψηλοτέροις τῶν παιδευμάτων ἑαυτὸν ἐνδοῦναι προεθυμήθη οὔτε 
αὐτῇ τῇ γραμματιχῇ ἐπὶ πολὺ ἐνσχολάσαι ἠνέσχετο. 

! Καὶ 7 πρώτη εἰκασία εἶναι ἀστήρικτος καὶ ἢ δευτέρα ἀδύνατος, ὅπως καὶ 
ἢ ἄλλη τοῦ Matranga, ὅτι ἴσως εἶναι ἔργον τοῦ Μονεμδασίας ᾿Αρσενίου, ἄφ᾽ οὗ 
ὁ περιέχω/ τοὺς στίχους κῶδιξ Vatic. graec. 207 εἶναι τοῦ 199v αἰῶνος. Ot στίχοι μὲ 
τὸ δροσερὸν αἴσθημα τῆς φύσεως, τὸ δποῖον οὐδέποτ᾽ ἔλειψεν ἀπὸ τὰ ἑλληνικὰ μονα- 
στήρια, ἐποιήθησαν ἀπὸ: ἕνα μοναχὸν ᾿Αρσένιον ζῶντα εἰς μοναστήριον τοῦ "Αγίου 
Γεωργίου. Ἡ χρονολογία των δύναται νὰ καθορισθῇ μόνον διὰ λεπτομεροῦς ἐρεύνης 
τῆς χειρογράφου παραδόδεως. ᾿Εναντίον τῆς ἀποδόσεως τῶν στίχων εἰς τὸν Πατριάρ- 
χην στρέφεται καὶ ὁ Μήλιαράκης 514. 
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schrift für wissenschaftliche Theologie 34 [1891] 342) ἰσχυρίξεται 
ὅτι ὁ ᾿Δρσένιος συνέγραψε τὸ σύγγραμμα τοῦτο μετὰ τὴν ἐκβολὴν τοῦ 
Ἰωσὴφ καὶ τὴν ἐν Λουγδούνῳ ἕνωσιν τῶν δύο ἐκκλησιῶν. Περὶ κανόνος 
εἰς Εὐχέλαιον ἐν τῷ M. Εὐχολογίῳ, πλημμελῶς ἀποδοθέντος εἰς τὸν 
Πατριάρχην ᾿Αρσένιον, πρέλ. Jugie Echos d'Orient 26 (1921) 416 κὲξ. 

2. Τὰ τῆς ἐκλογῆς τοῦ ᾿Αρσενίου εἰς τὸν πατριαρχικὸν θρόνον 
ἀπετέλεσαν ἐκ τῶν ὑστέρων, ἀφ᾽ ὅτου οἱ ᾿Αρσενιᾶται προέταξαν ἑαυτοὺς 
προμάχους τῆς αὐστηρᾶς τηρήσεως τῶν κανόνων τῆς Ἐκκλησίας καὶ 
ἠρνοῦντο ν᾽ ἀναγνωρίσουν τοὺς μετὰ ταῦτα προβιθασθέντας πατριάρχας; 
ἀντικείμενον σφοδρᾶς πολεμικῆς τῶν δύο μερίδων. Οἱ ἀρχιερεῖς εἶχαν; 
φαίνεται, συμφωνήσει εἰς τὴν ἐκλογὴν τοῦ Νικηφόρου Βλεμμύδου, τὸν 
ὁποῖον καὶ πρῶτον προέτειναν!, ἀλλ᾽ ὁ βασιλεὺς Θεόδωρος, γνωρίζων 
καὶ πρότερον τὸν ἀγέρωχον χαραχτῆρα τοῦ σοφοῦ μὲν xal ἐναρέτου, 
ἀλλὰ στυγνοῦ καὶ διακωδωνιστοῦ τῶν ἰδίων προτερημάτων διδασκάλου, 
δὲν ἔδειξε xal πολὺ μεγάλην διάθεσιν νὰ ἐπικυρώσῃ τὴν ἐκλογήν ?, καὶ 
ὁ Βλεμμύδης ἀντελήφθη, ὅτι προτιμότερον θὰ ἧτο ν᾽ ἀπορρίψφῃ τὴν πρό- 
τασιν. Εἰς τὸ μοναστήριον, εἰς τὸ ὁποῖον ἀποσυρθεὶς ἔζη, διετήρησε μέχρι 
τέλους τῆς ζωῆς του βαθεῖαν μῆνιν κατὰ τοῦ βασιλέως, ὅστις δὲν ἐχολά- 
χευσεν ἐμπράκτως τὴν χενοδοξίαν τοῦ λογιωτάτου καὶ τὴν ἁλαζονίαν τοῦ 
ὁσίου ἀνδρός, ποῦ καθιστοῦν τὸν κατὰ τἆλλα ἀξιόλογον αὐτὸν ἄνθρωπον 
ἐξόχως ἀσυμπαθῆ. Εἰς τὸ πρῶτον μέρος τῆς κατὰ τὸ 1264 συνταχθείσης 
αὐτοθιογραφίας του ὃ 45 διηγεῖται, ὅτι ὁ βασιλεὺς ἐφ᾽ ἑαυτὸν μετή- 
γαγε τὸν ᾿Αρσένιον καὶ λόγου μηδενὸς δεηϑεὶς ἄνευ 


1 Ὡς δεύτερον τὸν ᾿Εφέσου Νικηφόρον καὶ ὣς τρίτον τὸν ἡγούμενον τῆς μονῆς 
τῶν Σωσάνδρων ᾿Ιωαννίκιον Κυδώνην. Kat ot τρεῖς κατόπιν ὑπῆρξαν λυσσώδεις ἀντί- 
παλοι τοῦ ᾿Αρσενίου, ὑπὲρ τοῦ ὁποίου παρηγκωνίσθησαν. Ὁ Σκουταριώτης 288, 10 χέξ. 
ἰσχυρίζεται, ὅτι cl ἀρχιερεῖς δὲν συνεφώνουν εἰς τὴν ἑχλογὴν τοῦ Βλεμμύδου, ἄλλ᾽ ὁ 
ἰσχυρισμός του ἀναιρεῖται ὑπ᾽ αὐτῆς ταύτης τῆς διηγἠσεώς του περὶ τῶν τριῶν 
ὑποψηφίων. 

* Ὁ Βλεμμύδης 1,40 παριστάνει ὅτι ἡ ἐκλογὴ ἐματαιώθη ἕνεκα τῆς ἰδικῆς του 
καὶ μόνης ἀρνήσεως, ἀλλ᾽ ὃ ᾽ἀκροπολίτης 53 λέγει ρητῶς, ὅτι ô βασιλεὺς µαλακώ- 
τερον αὐτοῦ ἐπειρᾶτο, ἀποδίδει δὲ τὴν προτίμησιν τοῦ ᾿Αρσενίου εἰς τὴν ἐπιθυ- 
μίαν τοῦ βασιλέως νὰ ἔχῃ τὸν πατριάρχην ὑποχείριον τῶν ἐπιθυμιῶν του, καὶ τοῦτο 
ἐπιτυγχάνεται καλύτερα μ᾽ ἕναν ἀγράμματον πατριάρχην: «ταπεινοτέρους γὰρ 
καὶ μετρίους εἶναι τὸ φρόνημα τοὺς πατριαρχεύοντας οἱ κρατοῦντες 
ἐθέλουσι Χαὶ προσπίπτειν εὐχερῶς τοῖς σφῶν αὐτῶν βουλήμασιν ὣς 
προστάγμασι τοῦτο δὲ μᾶλλον ol ἀγροικότεροι πάσχουσιν’ οὐδὲ γὰρ 
ἔχουσι τοῖς λόγοις θαρρεῖν' οἱ δὲ περὶ λόγους ἁχαμπέστεροι φαίνον- 
ται καὶ τοῖς ἐκείνων ὁρισμοῖς ἀντιπίπτουσιν». Ανάλογα παρατηρεῖ ἐκ δια- 
φόρου ἀφορμῆς ὃ [ρηγορᾶς ὃ, 2, 3. H Gardner a. 209 κὲξ. δέχεται εἰδικῶς διὰ 
τὸν θεόδωρον ἐπίδρασιν τῶν ἀντικληρικῶν θεωριῶν τοῦ αὐτοκράτορος Φριδερίκου 
τοῦ Β΄ τοῦ Hohenstaufen. | 
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ψήφων, ἄνευ ἐπιλογῆς ἀνίερον ὄντα πάντη πατριάρχην 


3 c Ζ / ` (d { e ` zx 
ἐν ἡμέραις πλάττει τρισὶ κελεύσει μόνῃ! αὕτη yao nv 


νόμων, κανόνων, ἐθῶν ἐκκλησιαστικῶν κυριεύουσα. H ἁλή- 
θεια εἶναι, ὅτι ὁ Θεόδωρος ἀντὶ τῶν τριῶν ὑποψηφίων τῆς συνόδου, 
προέδαλε τὸν ᾿Αρσένιον καὶ κατώρθωσε νὰ ἐξασφαλίσῃ καὶ τὴν συγκα- 
τάθεσιν τῶν ἀρχιερέων εἰς τοῦτο!. Ὃ τρόπος αὐτὸς τῆς ἐκλογῆς εἶναι 
τελείως χανονικὸς xal ἀνταποχρίνεται πρὸς τὰς συνηθείας τῶν Βυζαντι- 
νῶν. Τὸ μὴ κανονικὸν ἔχειτο κατὰ τὴν ἀντίληψιν τῶν ἀντιπάλων τοῦ 
᾿Αρσενίου, τὴν ὁποίαν κατὰ τὴν πρώτην ἔκπτωσίν του ὑπεστήριζεν ὁ ἀπὸ 
᾿Εφέσου Νικηφόρος (Παχ. M 2, 15 o. 115, 20), εἰς τὸ ὅτι διέδραμε τοὺς 
τρεῖς βαθμοὺς τῆς χειροτονίας εἰς ὃ ἡμέρας καὶ δὲν ἀφῆκε νὰ μεσολαθήσῃ 
μεταξὺ τῶν χειροτονιῶν ἑκάστων μία τοὐλάχιστον ἡμέρα, ὡς ἀπαιτοῦν 
οἱ κανόνες. Ὁ ᾿Ακροπολίτης μάλιστα φθάνει μέχρι τοῦ σημείου νὰ ἴσχυ- 
ρίζεται, ὅτι καὶ αἱ τρεῖς χειροτονίαι του ἔγιναν ἐντὸς μιᾶς καὶ τῆς αὐτῆς 
ἡμέρας -- πρᾶγμα τελείως ἀδύνατον. Εἰς ἀπάντησιν αἱ ᾿Αρσενιᾶται δια- 


. τείνονται, ὅτι ἐντὸς μιᾶς ἑθδομάδος διέδραμε τοὺς βαθμοὺς τῆς ἱερωσύνης 


(2κουτ. 291,5), ἔπλασαν δὲ καὶ τὸν μῦθον, περὶ τῆς διὰ τοῦ εὐαγγελίου 
ἐκλογῆς τοῦ πατριάρχου, τὴν ὁποίαν ἐν o. 19 ἀναδιηγεῖται ἐκ τοῦ Σκου- 
ταριώτου 289,1 x&E. ὡς ἱστορικὴν ὁ [ὐστρατιάδης 5. Ὅτι ὅμως πρόχει- 
ται περὶ καλογηρικῆς εὐσεδοῦς μυθοπλαστίας, ἀποδεικνύεται ἀπὸ χωρίον 
τοῦ ΙΠΙαχυμέρη 5, ἀπὸ τὸ ὁποῖον μανθάνομεν, ὅτι τὸ εὐαγγέλιον ἠνοίγετο 
ἐντὸς τῆς ἐκκλησίας κατὰ τὴν ἐνθρόνισιν τοῦ ἤδη ἐχλεγέντος πατριάρχου, 
πρὸς ἐπιθεθαίωσιν μᾶλλον τῆς ἐκλογῆς. Χαρακτηριστικὸν εἶναι, ὅτι, ἐνῷ 
6 διὰ τὴν σοφίαν καὶ τὴν ἀρετὴν ὑπὸ πάντων τιμώμενος Βλεμμύδης 
εὐλαθοῦς καὶ οὐδετέρας, οὕτως εἰπεῖν, χρίσεως τυγχάνει (τὸ εὐαγγέλιον 
παρουσιάζει εἰς τὸ ὄνομά του λευκὴν τὴν σελίδα), μυκτηρίζονται ὁ κατόπιν 


1 Ὁ Βλεμμύδης καὶ ὃ ᾿Ακροπολίτης ἰσχυρίζονται, ὅτι διέταξε τοὺς ἀρχιερεῖς νὰ 
τον φηφίσουν, ὃ Σκουταριώτης ἀπαντᾶ 291, 2 καὶ συμφωνοῦντας ἐὑρών. Τὰ ὅρια 
μεταξὺ πειθοῦς καὶ βίας δὲν ἦσαν εἰς τὸ Βυζάντιον, ὅπως x«l εἰς κάθε δεσποτικὴν 
πολιτείαν, τόσον σαφῶς διαγεγραμμένα. “O Γοηγορᾶς δὲν εὑρίσκει καμμίαν ἀνωμαλίαν 
εἰς τὴν ἐκλογὴν 9, 1, 2. 

2 Τὸ γεγονός, ὅτι ὃ ᾿Αρσένιος δὲν ἐξελέγη ὑπὸ τοῦ κλήρου, ἀλλὰ πρωτοθουλίᾳ 
τοῦ βασιλέως, δὲν κατορθώνει ὃ συγγραφεὺς νὰ θέση ἐν ἀμφιθόλῳ, ζητεῖ μόνον νὰ 
συγκαλύφῃ καὶ δικαιολογήσῃ διὰ τῆς συμφωνίας τῶν ἀρχιερέων' ἔτσι ἀναγκάζεται νὰ 
δημιουργήσῃ δύο ὑποφηφιότητας τοῦ Βλεμμύδου. 

3 A. 2, 15 σελ. 140, 18. «φέρουσι γάρ τι X&x τούτων ἐπὶ τοῖς τελου- 
μένοις ol πολλοὶ πίστεως(πίστεις edd), κἂν οὐκ ἀναγκαία ἢ ἐπισήμανσις». 
*H συνήθεια ἀντιστοιχεῖ πρὸς τὰς sortes vergilianae τῆς Δυτικῆς Εὐρώπης κατὰ τὸν 
μεσαίωνα ( Comparettr Virgil im Mittelalter µτφρ. Dütscke 9, ἔκδ. Λιφία 1896) καὶ 
κατὰ τὴν ᾿Αναγέννησιν (4. Burc&hardt Die Kultur der Renaissance in Italien 18, 
ἔκδ. Λιφία 1998 σελ. 496). Æ. A. Loane, Class. Weekly 21 (1928) 185 xét. 
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πατριαρχεύσας Νικηφόρος («οὐ τελεσφοροῦσιν» Λουκ. 8, 14) καὶ 
ς 
᾿Αρσενιάτου Μανουὴλ τοῦ Δισυπάτου, προαχθεὶς ἡγούμενος τῆς μονῆς 
Σωσάνδρων Ἰωαννίχιος Κυδώνης («ὄνον καὶ τὸν πῶλον» Ματθ. 21, 1). 
Τοὐναντίον εἰς τὸν ᾿Δρσένιον προφητεύεται ἔκτοτε ἡ μεγάλη πληθὺς τῶν 
πιστῶν του ὀπαδῶν («αὐτὸς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ» Iw. 2, 12)". 
3. Ἡ βασιλεία τοῦ Θεοδώρου παρῆλθε χωρὶς προστριθὰς 
μεταξὺ τοῦ Πατριάρχου καὶ αὐτοῦ. Ὁ ᾿Αρσένιος δὲν ἦτο βεθαίως τόσον 
καλόβολος, ὅπως θέλει νὰ τον παραστήσῃ ὁ ᾿Ακροπολίτης---το ἀπέδειξεν 
ἡ κατόπιν διαγωγή του —, ἀλλὰ δὲν εἶχε τὴν πρόθεσιν καὶ νὰ πολυ- 
πραγμονῇ εἰς τὴν πολιτικὴν τοῦ κράτους, ἀρκούμενος εἰς τὰ καθ᾽ αὑτὸ 
θρησχευτικὰ ἔργα, εἰς τὰ ὁποῖα εὐχαριστημένος ὁ βασιλεὺς του παρεῖχε 
τὴν σχετικὴν ἐλευθερίαν δράσεως. Πιστὸς καὶ ἀφωσιωμένος εἰς τὴν δυνα- 
στείαν, ὅπως γενικῶς αἱ λαϊκαὶ τάξεις τοῦ πληθυσμοῦ τῆς αὐτοκρατορίας, 
ἐπρόσεχε περισσότερον εἰς τὸ νὰ ζῇ ἐν Νικαίᾳ τὸν ἤρεμον ἀσχητικόν 
του βίον καὶ ἀπέφευγε ν᾿ ἀναμειγνύεται εἰς τὰς πολιτικὰς ὑποθέσεις τοῦ 
κράτους 7| καὶ τὰς ρᾳδιουργίας τῶν αὐλικῶν . Ὃ βασιλεὺς ἄλλως τε 
εἶχε, παρὰ τὴν πολιτικὴν καὶ στρατιωτικὴν ἱκανότητά του, καὶ μόρφωσιν 
πολυμερῆ, ὥστε νὰ μὴ χρειάζεται ἐξ ἰδίας πρωτοβουλίας νὰ προχαλέσῃ 
τὴν ἀνάμειξίν του. Kat αὐτὸν τὸν τρόπον ἐπέρασεν ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοδώρου, χωρὶς νὰ προσθέσῃ καὶ πολλὰ πράγματα εἰς τὴν πολιτικὴν 
πεῖραν τοῦ ᾿Αρσενίου, ὁ ὁποῖος, εὐθὺς καὶ μονοκόμματος χαρακτήρ, δὲν 
ἧτο καὶ πολὺ ἐπιδεχτικὸς τῆς λεγομένης πολιτικῆς παιδείας, ἀπαιτούσης 
καὶ τότε, ὅπως καὶ πάντοτε, εὐλυγισίαν πνεύματος καὶ χαραχτῆρος ἐλα- 
στιχότητα. Μὲ τὴν εὐσέθειαν καὶ ἀφιλοκέρδειάν του εἶχε κατακτήσει τὴν 
ἀγάπην τῶν λαϊκῶν τάξεων καὶ τοῦ πληθυσμοῦ τῶν μοναστηρίων, ἀλλ᾽ ἢ 
δηµοτικότης, στερουμένη πρωτοβουλίας καὶ τόλμης, δὲν εἶναι καὶ πολὺ 
ἰσχυρὸν ὅπλον ἀκόμη καὶ εἰς πολιτείας λαοχρατικωτέρας 7, ἡ Βυζαντινή. 


! Παχυμ. M. 2,22. 

? Ot ἀντίπαλοι φυσικὰ δὲν ἔλειφαν ἀπὸ τοῦ νὰ δημιουργήσουν καὶ εἰς τὸ σημεῖον 
αὐτὸ ἐπιθαρυντικὰς διὰ τὸν ᾿Αρσένιον μυθοπλαστίας. Eig τὸν Παχυμέρην (A. 9, 15 
c. 141, 8) διηγοῦντο, ὅτι ἀνοιχθέντος τοῦ εὐαγγελίου ἐπὶ τῷ ᾿Αρσενίῳ εὑρέθη ἡ λέξις 
βρυγμὸς (Ματθ. 8,12 κ. à.), ἐνῷ ἄλλος «θεοφόρος ἀνὴρ» ἁκούσας τὴν ἐκλογὴν 
τοῦ ᾿Αρσενίου προεφήτευσε κατὰ τἀρχικὰ στοιχεῖα τῶν λέξεων μαντευόμενος: 
᾿Αρσένιος ἀρχὴ σκανδάλων. 

' Περὶ τῆς σχέσεώς του μὲ τὸν Θεόδωρο» διηγεῖται 5 ἴδιος ᾿Αρσένιος εἰς τὴν 
Διαθήκην του 949 B, Ἴσασιν οἱ μεμνημένοι (μεμυημένοι edd) ὅσους ἀγῶνας 
ἠγωνισάμην ἐπὶ τῆς βασιλείας τοῦ ἐν βασιλεῦσιν ἁοιδίμου καὶ εὓσε- 
δεστάτου κυροῦ θεοδώρου τοῦ Λάσκαρι. Οὐχ ὑπὲρ εὐσεδείας δὲ ἣν 
ὁ àv, be ἁσεδῶν κατά τι ὃ εὐσεδέστατος, ἀλλ᾽ ὑπὲρ χηρῶν, ὑπὲρ 
ὀρφανῶν, ὑπὲρ ἀδικουμένων. 


6 ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰς τὸν θρόνον τῆς Θεσσαλονίκης, τὸν θρόνον τοῦ διαπρεποῦς 
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Καὶ ἡ πολιτικὴ τοῦ Πατριάρχου παρουσιάζει τὸ φαινόμενον ἀντιφατικῶν 
πράξεων, ἡμιμέτρων καὶ δισταχτικῶν διαθηµάτων. ᾿Ὀφείλεται τοῦτο 
βεδαίως καὶ εἰς τὰς ἐπιδράσεις τοῦ περιδάλλοντός του, αἱ ὁποῖαι πρὸς 
διαφορετικὴν ἑκάστοτε διεύθυνσιν τον ὤθουν, ἀδιάλλακτοι οἱ μοναχοί, 
νομοταγεῖς τῶν ἀρχιερέων ἢ σύνοδος. ᾿Αλλὰ κυρίως ἡ φιλοπατρία του τον 
Ἠμπόδισεν ἀπὸ τοῦ νὰ φθάσῃ εἰς τὰ ἄκρα καὶ và δημιουργήση εἰς ἐποχὴν 
ἐξωτερικῶν κινδύνων πολέμους ἐμφυλίους. ᾿Ανεγνώριζε καὶ ὁ ἴδιος, ὅτι 
δὲν ἧτο δυνατὸν νὰ γίνῃ τίποτε θετικὸν πλέον ἐναντίον τοῦ Παλαιολόγου, 
ἀλλὰ καὶ ἧτο πολὺ μοναχὸς καὶ ἥκιστα πολιτικός, ὥστε νὰ λησμονήση 
τελείως τοὺς ὅρχους, ποῦ ὑπέγραψε, Å δὲ ἀγάπη καὶ Ù εὐγνώμων 
ἀνάμνησις τοῦ λαμπροῦ βασιλέως Θεοδώρου ἧτο πολὺ βαθεῖα εἰς τὴν 
ψυχήν του, ὥστε v' ἀδιαφορήση τελείως διὰ τὴν τύχην τοῦ ἀτυχοῦς υἱοῦ 
του. Ot μεταγενέστεροι Βυζαντινοὶ ἱστορικοὶ κρίνοντες τὰ πράγματα ἀπὸ 
τὴν κατόπιν ἐξέλιξιν τοῦ σχίσματος τῶν ᾿Αρσενιατῶν, ὅπου καλογηρικὸν 
πεῖσμα xal παπαδικὴ σχολαστικότης ἐξηκολούθουν νὰ τυφλώττουν ἐνώ- 
πιον τῶν ἐθνικῶν κινδύνων xol κάθε πολιτικῆς εὐθυχρισίας !, ἐπιρρίπτουν 
ἐναντίον τοῦ ᾿Αρσενίου τελείαν ἀπειρίαν καὶ μωρίαν πολιτικήν: ἐς δὲ 
πραγμάτων πεῖραν, λέγει ὁ Γρηγορᾶς ὃ, δ, 3, καὶ πολιτικὴν 
διοίχησιν καὶ αὐτῶν, ὡς εἰπεῖν, τῶν ἀπὸ σκαπάνης ὀψὲ 
τῆς ὥρας ἁπαλλαττόντων ἀπολειπόμενος καὶ ἐπισυνάπτει, 
κατὰ τὴν συνήθειάν του, σκέψεις θεωρητικὰς περὶ τῆς διαφορᾶς τῶν 
βίων, τοῦ κατ᾿ ἀρετὴν ἁπλῶς καὶ τοῦ πολιτικοῦ. ᾿Αλλὰ λησμονοῦν, ὅτι 
ἡ ἀντιπολίτευσις τοῦ Πατριάρχου κατὰ τοῦ Μιχαὴλ δὲν ἧτο τότε τόσον 
ἄκαιρος, ὅσον κατόπιν ἐπὶ τῆς μακρᾶς καὶ ὑπὸ πάντων ὡς νομίμου &ve- 
γνωρισμένης βασιλείας τοῦ ᾿Ανδρονίκου, καὶ ὅτι αἱ συνθῆκαι, ὑπὸ τὰς 
ὁποίας εὑρέθη, ἦσαν ἐξόχως δυσχερεῖς διὰ τὸν ἀγῶνά του. Καὶ ἐν τούτῳ 
εἶναι ζήτημα, ἂν καὶ φύσεις προικισµέναι μὲ περισσότερον πολιτ:χὸν νοῦν 
θὰ ἠδύναντο ν᾿ ἀντεπεξέλθουν ἐναντίον ἀνδρός, ὅστις συνεδύαζε δαιμονίαν 
διπλωματικὴν ἱκανότητα μὲ αὐτόχρημα μακκιαθελλικὴν ἀδιαφορίαν περὶ 
τὴν ἐκλογὴν τῶν μέσων τῆς πολιτικῆς του ?. 


t Ἡ ὅλη ἔρις ἐνθυμίζει xal εἰς τὴν μικρολογίαν καὶ εἰς τὴν πολιτικὴν ἐκμετάλ- 
λευσιν καὶ εἰς τὴν κατανομὴν τῶν ἀντιπάλων μερίδων τὸ σύγχρονόν µας σχίσμα τῶν 
Παλαιοημερολογιτῶν. 

}΄Παρόμοια λέγει καὶ 8,1, 9: ἐνῷ ὅμως οἱ Παχυμέρης καὶ 1 ρηγορᾶς καὶ ὅλοι 
ἐν γένει ol κατόπιν ἱστορικοὶ θέτουν ὑπεράνω πάσης ἀμφιβολίας τὴν ἁγνότητα τοῦ 
ἤθόυς του, ὁ ᾿Ακροπολίτης 84 σελ. 118, 2 προσθέτει ἐμπαθῶς: ἀλλὰ καὶ τὸ ἦθος 
ὑπῆρχε δεινὸς καὶ σκληρὸς τὸν τρόπον καὶ ταχὺς μὲν εἰς ἔχθραν, εἰς 


. δὲ φιλίαν βραδὺς καὶ τὴν μνησικακίαν φέρων ὥσπερ τινὰ σκιὰν oove- 


φεπομένην τῷ σώματι. 
3 Μετὰ τὸν θάνατον ᾿Ανδρονίκου τοῦ I” (1841) παρουσιάσθη ἀνάλογος περι" 
Άτωσις, 6 δὲ πατριάρχης Ἰωάννης ΙΔ΄ 6 ᾿Απρηνός, ἀποτρέπων τὸν ἐκ τοῦ Καντακου- 


Eras. 
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4. Αἱ σχέσεις τοῦ Πατριάρχου πρὸς τὸν Μιχαὴλ Παλαιολόγον δὲν 
ἦσαν ἐξ ἀρχῆς ἐχθρικαί. ᾿Αγνοοῦμεν βεθαίως, ποίαν ἀνάμειξιν εἶχεν 
---ἂν πράγματι εἶχεν--- ó ᾿Δρσένιος εἰς τὰς ἔριδας καὶ τὰς ὑποψίας τοῦ 
Θεοδώρου, ἀλλὰ τὸ γεγονός, ὅτι οὐδὲν ἀναφέρουν οἱ ἱστορικοί, ἄποδει- 
χνύει μᾶλλον, ὅτι 6 ᾿Αρσένιος ἑκὼν T) ἄκων ἐτήρησεν οὐδετερότητα καὶ 
ὅτι ὁ Μιχαὴλ δὲν εἶχε κανένα παράπονον ἐναντίον του. Eig τὸν Ilayv- 
μέρην M. 128 διηγεῖτο κατόπιν ὁ μέγας οἰκονόμος Κωσταντῖνος Γεμιστός ', 
ὅστις ἀνῆκεν εἰς τὸ ἄμεσον περιβάλλον τοῦ Πατριάρχου ἐν Νικαίᾳ καὶ 
Κωσταντινδυπόλει, χωρὶς διὰ τοῦτο ν᾿ ἀποσχισθῇ τῆς Ἐκκλησίας μετὰ 
τὴν ἔκπτωσίν του, ὅτι ὁ ᾿Αρσένιος μόλις ἔμαθε τὸν θάνατον τοῦ βασι- 
λέως, ἀμέσως τὸν Παλαιολόγον ἐσκέφθη ὡς τὸν ἄριστον ἐπίτροπον τοῦ 
' ἀνηλίκου διαδόχου. Πάντως ἡ παρατήρησις τοῦ | ρηγορᾶ 3, 4, 3, ὅτι 
6 ᾿Αρσένιος ἂν δὲν ἐπροτίμα, ὅμως δὲν ἀπεστρέφετο τὸν Μιχαήλ, εἶναι 
ὀρθή. Ἤδη ἡ ἐπίγνωσις τῆς καταστάσεως, ποῦ ἐδημιούργησεν ὁ πρόω- 
ρος τοῦ Θεοδώρου θάνατος καὶ ἡ μετὰ τὴν γέννησιν αὐτοῦ στειρότης 
τῆς μητρός του, ὤφειλε và ὀδηγήσῃ εἰς τὴν προτίμησιν ἑνὸς ἀξίου otpa- 
τιωτικῶς καὶ πολιτικῶς ἐπιτρόπου, δυναμένου νὰ ἐπιθληθῇ πρὸ παντὸς 
εἰς τὸν στρατὸν xol τοὺς εὐγενεῖς. Διότι τὸν ἀτυχῆ υἱὸν τοῦ Θεοδώρου 
ἐβάρυνεν ἡ κληρονομία τοῦ ἰσχυροῦ μίσους τῶν ἀριστοκρατικῶν τάξεων 
ἐναντίον τῆς δυναστείας του, ἕνεκα τῆς αὐθεχάστου προτιμήσεως ἄλλων 
κατωτέρας καταγωγῆς ἀνθρώπων ἐκ μέρους τοῦ πατρός του. ᾿Ὀλίγας ἡμέρας 
μετὰ τὸν θάνατον τοῦ βασιλέως κατ᾽ αὐτὴν ταύτην τὴν κηδείαν του οἱ 


ζηνοῦ κίνδυνον, ὑπενθυμίζει τὸ παράδειγµα τοῦ ᾿Αρσενίου, εἰς τοῦ ὁποίου τὴν 
«ἀφέλειαν καὶ ῥᾳθυμίαν» ἀποδίδει τὴν ἐξολόθρευσιν τῆς δυναστείας τῶν Λασκά- 
ριδων (Tony. 12, 2, 5). Καὶ κατόπιν ἀποδίδει τὴν παραχμὴν τῶν Ρωμαίων εἰς τὸ περὶ 
Ἰωάννην τὸν Λάσκαριν ἔγκλημα: εἰ ζῶσαν ἔχων ἐκεῖνος (6 ᾿Αρσένιος) τότε 
φυχὴν ἀνθίστατο τοῖς ἐκείνου (τοῦ Μιχαὴλ) περὶ τῆς βασιλείας βουλεύ- 
µασί τε καὶ πράγμασιν, ἥκιστ᾽ ἂν δήπου τοσαῦτα κατὰ Ρωμαίων ἐκέ- 
χυτο τὰ δεινὰ (15, 4, 2). 

τ Τὸ πλῆρες ὄνομά του ἀπαντᾷ εἰς τὰς ὑπογραφὰς τῆς συνόδου τῶν Βλαχερνῶν 
(1285), ὅπου παρέστη ὡς μέγας ὁστιάριος (Laurent Echos d’ Orient 26 [1927] 148). 
Ὁ Hersenberg, Nicephori Blemmydae Curriculum vitae et carmina (Λιφία 1896) 
σελ. LX VIT, συγχέει τὸν Γεμιστὸν τοῦτον μὲ τὸν λαμπαδάριον Οἰναιώτην, ὃ ὁποῖος 
εἶναι ô αὐτὸς πιθανώτατα πρὸς τὸν ἐν συνεργασἰᾳ μετὰ τοῦ Γαλησιώτου Γεωργίου 
παραφράσαντα τὸν βασιλικὸν ἀνδριάντα τοῦ -«Βλεμμύδου Γεώργιον Οἰναιώτην, δέχεται 
δὲ ὅτι Γεμιστὸς ἧτο τὸ κοσμικόν του ὄνομα. ᾿Αλλ᾽ ὃ Παχυμέρης 4,16 c. 290, 4 xé., 
ὅπου παραπέμπει ὁ Meisenderg, διακρίνει σαφέστατα τὸν ὑπομνηματογράφον τῆς 
ἐκκλησίας Γεμιστὸν ἀπὸ τὸν λαμπαδάριον τοῦ βασιλικοῦ κλήρου Οἰναιώτην, ὣς δύο 
διαφορετικὰ πρόσωπα. ᾽Αμϕοτέρων ἀναφέρει τὰ ἐπώνυμα μόνον. Μεταξὺ τῶν ἀνεκδό- 
των ἐπιστολῶν τοῦ Πατριάρχου Κωσταντινουπόλεως ᾿Αθανασίου τοῦ Α΄. (Migne 
PG 142,416) ὑπάρχει καὶ μία πρὸς τὸν αὐτοκράτορα παρακαλῶν εὐεργεσίας τυχεῖν 
τὸν Οἰναιώτην. 
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μισθοφόροι Φράγκοι, ποῦ δὲν εἴχαν λόγον νὰ εἶναι ἐνθουσιασμένοι ἀπὸ τὴν 
νοικοχυρεμένην πολιτικὴν τῆς Κυδερνήσεως, κατεχρεούργησαν ἐντὸς τῆς 
ἐκκλησίας τῶν Σωσάνδρων παρὰ τὴν Μαγνησίαν τοὺς ἀδελφοὺς Μουζά- 
λωνας, προσωπικοὺς φίλους τοῦ Θεοδώρου. Τὸ χύριον στήριγμα τῆς 
δυναστείας τῶν Λασχάριδων ἐξετοπίσθη κατ᾽ αὐτὸν τὸν τρόπον. AÍ 
προσπάθειαι τοῦ διοργανωτοῦ τῆς στάσεως Μιχαὴλ ἐστράφησαν τώρᾳ 
πρὸς δύο χυρίως σημεῖα: ἀφ᾽ ἑνὸς ἔπρεπε νὰ ἐξασφαλισθῇ ἡ συμπάθεια 
τῶν εὐγενῶν ὑπὲρ τῶν σχεδίων του, ἀφ᾽ ἑτέρου νὰ κατορθωθῇ, ὥστε 
Ἡ χατάληψις τῆς ἀρχῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ νὰ γίνῃ μὲ ὅλους τοὺς κανόνας τῆς 
νομιμότητος. Διότι ὁ λαὸς ἐν τῷ συνόλῳ του xal πρὸ παντὸς αἱ µιχρασια- 
τικαὶ ἐπαρχίαι, ποῦ ἐξηκολούθουν νὰ παρέχουν τὸ ἄριστον μέρος τοῦ 
ἐθνικοῦ στρατοῦ, ἦσαν τυφλὰ ἀφωσιωμέναι εἰς τὴν μνήμην τῶν Λασκά- 
ριδων καὶ μὲ τὴν βοήθειαν τοῦ τσάρου τῶν Βουλγάρων Κωσταντίνου Τέχ 
(Τοῖχον τον λέγουν ot Βυζαντινοί), συζύγου: τῆς ἀδελφῆς τοῦ Ἰωάννου, 
θὰ ἠδύνατο εὐχόλως ἕνας δυσηρεστηµένος στρατηγὸς và ἐκτοπίσῃ τὸν 
λαομισῆ ἅρπαγα. ᾿Αλλὰ μετὰ τὸν ἐξολοθρευμὸν τῶν Μουζαλώνων μόνον 
ἡ Εκκλησία θὰ ἠμποροῦσεν ἀκόμη νὰ περιδάλῃ τὸν ἀντάρτην τὸν 
«μανδύαν» τῆς νομιμότητος. Ὄχι διότι é ᾿Αρσένιος εἶχεν ὁρισθῇ, συνε- 
πίτροπος τοῦ Ἰωάννου, ὅπως ἰσχυρίζεται ὁ l ρηγορᾶς 3, ὃ, 2 καὶ 6* περὶ 
τούτου οὔτε ó ᾿ἀκροπολίτης 15 οὔτε ὁ Παχυμέρης οὔτε αὐτὸς ὁ ᾿Αρσέ- 
vos ἐν τῇ Διαθήκη κάμνουν καὶ τὸν ἐλάχιστον ὑπαινιγμόν. ᾿Αλλὰ διότι 
ἀπὸ τοὺς ὁρχισθέντας πίστιν εἰς τὴν διαθήκην τοῦ βασιλέως ! μόνοι τῆς 
᾿Εκκλησίας οἱ ἄνδρες δὲν συμμετέσχον τῆς παρασπόνδου σφαγῆς τῶν Mou- 
ζαλώνων, καὶ μόνη ἡ ᾿Εχκλησία νομιμοποιοῦσα τοῦ ἅρπαγος τὴν ἀρχὴν 
θὰ ἠδύνατο νὰ ἐπηρεάση καὶ τὸν λαόν. Κατόπιν ἐπιμονῆς τοῦ Μιχαὴλ 
ἐκλήθη ἐκ Νικαίας ὁ Πατριάρχης καὶ ἀλλαχόθεν οἱ ἄλλοι ἀρχιερεῖς. 

Εἰς τὴν Μαγνησίαν ἐλθὼν εὑρέθη ὁ ᾿Αρσένιος πρὸ τετελεσμένων 
γεγονότων: στρατὸς καὶ εὐγενεῖς καὶ οἱ παριστάμενοι χληρικοὶ εἶχαν ἤδη 
ἀνακηρύξει τὸν Μιχαὴλ ἐπίτροπον τοῦ ἀνηλίκου βασιλέως”. “O ᾿Αρσένιος 
δὲν ἐδυσκολεύθη νὰ ἀναγνωρίσῃ τὴν 'νέαν κατάστασιν αἱ περιποιήσεις 
τοῦ Μιχαὴλ κατὰ τὴν ἄφιξίν του, αἱ διαθεθαιώσεις τοῦ σεδασμοῦ του 
πρὸς τὴν Ἐκκλησίαν καὶ αἱ ὑποσχέσεις του περὶ ἰδιαιτέρας προστασίας 


1 Λιαθ. 949 c. , πα 

3 To τονίζει ρητῶς ὃ ᾿Αρσένιος 9496 (λεἰποντός pou— καὶ κεφαλὴν 
αὐτὸν εὗρον ἐχ τῆς Νικαίας πρὸς τὴν βασιλείαν ἐλθὼν) συμφωνοῦντος 
καὶ τοῦ Παχυμέοη. Ὁ Ακροπολίτης T6 δυηγεῖται, ὡς νὰ εὑρίσκετο ὃ ᾿Αρσένιος καθ᾽ ὅλην 
τὴν διάρκειαν τῆς στάσεως καὶ τῶν pev αὐτὴν γεγονότων ἐν Μαγνησίᾳ, ἀλλ” ἤδη 
b Σκουταριώτης 999,4 προσθέτει εἰς σελ. 106, 21 ἐκ τῆς Νικαίας ἐλθών. 

3 Ilay. M 1, 26 ἐν σελ. 18, 14 πρέπει νὰ γραφῇ: τὸ bé γε σπουδαζόμενον 
παρ᾽ ἐκείνου σοφὸν (σοφῶν codd) πρθλ. Τὸ, 8. 
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τῶν ἀναγχῶν της τον ἔκαμψαν. Διὰ τοὺς ἄλλους ἀρχιερεῖς, οἵτινες ἦσαν 
ὀλιγώτερον ἀνεπίδατοι ἀπὸ τὸν Μαμμωνᾶν, διετίθεντο ἀφθόνως τοῦ δημο- 
σίου τὰ χρήματα, ὑπὸ τὴν πρόφασιν τῆς δημοσίας των συντηρήσεως κατὰ 
τὴν ἀπουσίαν των ἐκ τῶν οἰκείων θρόνων. "Ετσι, ὅταν ἐτέθη ἐν συμθουλίῳ 
τὸ ζήτημα τῆς προαγωγῆς τοῦ Μιχαὴλ εἰς δεσπότην, ἐφιλοτιμήθησαν οἱ 
ἀρχιερεῖς νὰ καταπνίξουν τὰς ὑπὸ μερίδος τῶν εὐγενῶν διατυπωθείσας 
ἀντιρρήσεις. Ὁ Μιχαὴλ ἐξελέγη δεσπότης xal ὁ πατριάρχης ἐδέησε καὶ 
πάλιν ν᾽ ἀρκεσθῇ εἰς ἀνανέωσιν τῶν ὅρχων, ὅτι θὰ σεθασθῇ τὴν ζωὴν 
τοῦ μικροῦ καὶ θὰ του παραχωρήσῃ ἐν καιρῷ τὴν ἀρχήν, καὶ εἰς τὴν ὑπο- 
γραφὴν σχετικῶν πρακτικῶν '. Μὲ τὸ νέον του ἀξίωμα ἐγίνετο ὁ Μιχαὴλ 
ἀπόλυτος διαχειριστὴς τοῦ δημοσίου ταμείου καὶ τῶν ἀνωτάτων πολιτι- 
λῶν ὀφφικίων. ᾿Αμφοτέρων ἔκαμε δαψιλῆ xal ἄμεσον χρῆσιν, ὥστε νὰ 
δημιουργήσῃ ἀτμόσφαιραν συμπαθείας καὶ ἐνθουσιασμοῦ ὑπὲρ τοῦ 
προσώπου του. Αὐτὴν καὶ τὴν παρουσίαν τῶν γενναίως φιλοδωρημένων 
στρατιωτικῶν δυνάμεων δὲν ἠθέλησεν ὁ Μιχαὴλ ν᾽ ἀφήσῃ ἀνεκμετάλλευ- 
τον' εἰς τὸ περιδάλλον τῆς Νικαίας ἐπανερχόμενος ὁ ᾿Αρσένιος θὰ ἧτο 
ὀλιγώτερον διατεθειμένος νὰ τον ἀναγνωρίσῃ xal ὡς συµθασιλέα καὶ ἔτσι 
ἡ εὐκαιρία δι᾽ εἰρηνικῶν μέσων νὰ ἐπιτύχῃ τὴν ἐξουσίαν ἀνεθάλλετο 
ἐπ᾽ ἀόριστον. Ἔσπευσε λοιπὸν διὰ τῶν ὀργάνων του νὰ προτείνῃ τὴν 
ἀναγόρευσίν του εἰς αὐτοκράτορα: ἡ πρότασις ἔγινεν ἐνθουσιωδῶς δεκτὴ 
ἀπὸ τοὺς εὐγενεῖς xol τὸν κλῆρον, τέλος καὶ ὁ Πατριάρχης ὑπείκων εἰς 
ἰσχυρὰν ἠθικὴν πίεσιν èx μέρους τῶν ἄλλων συγκατετέθη. Ὡς ὅρον 
ἔθεσε νὰ ὑπογραφῇ ὑπὸ πάντων τῶν παρισταμένων ἀξιωματούχων τῆς 
Κυδερνήσεως xai τῆς ᾿Βικκλησίας ἔγγραφον, διὰ τοῦ ὁποίου ὁ βασιλεὺς θὰ 
ὡρχίζετο, ὅτι οὐδέποτε θὰ ἐπεβούλευε τὴν ζωὴν τοῦ, Ἰωάννου, ὁ δὲ ὅρχος 
θὰ ἐδέσμευεν ὄχι μόνον τοὺς ὑπογράψαντας, ἀλλὰ καὶ τὸν στρατὸν καὶ 
τὸν λαόν. Ὁ Μιχαὴλ ἠξίωσε νὰ περιλά6ῃ ὁ ὅρκος ἁμοιδαίως καὶ τὰς 
τυχὸν ἐπιβουλὰς τοῦ Λάσκαρη ἐναντίον αὐτοῦ ὃ, ὥστε νὰ προληφθῇ πᾶσα 
ἐνδεχομένη ἀνταρσία ἐναντίον του ἐν ὀνόματι τοῦ Ἰωάννου, ὁ δὲ ᾿Αρσέ- 
νιος δὲν ἔφερεν ἀντίρρησιν. Τὸ περιεχόμενον τοῦ ἐγγράφου, τὸ ὁποῖον 
συνέταξεν ὁ διαπρεπὴς νομομαθὴς τῆς αὐλῆς Μιχαὴλ Σεναχειρὴμ' yyw- 
ρίζομεν ἀπὸ τὸν Ι]αχυμέρην καὶ τὸν ᾿Αρσένιον 959 A. Ὃ λαὸς bne- 
χρεοῦτο ἐν περιπτώσει ἐπιβουλῆς τοῦ ἑνὸς ἐκ τῶν δύο βασιλέων ἐναντίον 
τοῦ SAU; ἂν μὲν ἐπιτύχῃ ἡ ἐπιδουλή, νὰ ἐχθάλῃ τὸν ἐπιδουλεύσαντα 
καὶ ν᾿ ο εἰς τὴν σύγκλητον νὰ ἐκλέξῃ βασιλέα, ἂν δ᾽ ἀποτύχῃ, 


1 Παχ. M. 1, 27. Διαθ. 949 c, 

* Κατὰ τὸν Γοηγορᾶν 4, 1, 1 ἡ ἀνάρρησις ἔγινεν ἁπόντος τοῦ ᾿Αρσενίου, ἀλλὰ 
τοῦτο δὲν εἶναι ἀληθές᾽ το διαψεύδει αὐτὴ ἢ διήγησις τοῦ Πατριάρχου 949 Ὦ καὶ τοῦ 
Παχυμέρη M. 9, 1. 

* Παχυμ. M, 3, 9. * Παχυμ. M. 2,2, 
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νὰ φονεύσῃ τὸν ἐπίδουλον συσπειρούμενος περὶ τὸν ἐπιβουλευθέντα. Ri 
δὲ μή, θὰ εἶναι ὅλοι ἀφωρισμένοι καὶ ἀναθεματισμένοι'. “O Παχυμέρης 
εὑρίσχει τὸ μέτρον τῆς ἀναμείξεως τοῦ λαοῦ ἄστοχον, διότι, λέγει, θὰ 
ὡδήγει εἰς ἐμφύλιον πόλεμον εἴτε εἰς συνολικὴν ἀναθεμάτισίν του. Καὶ 
ὅμως ἧτο πρᾶξις ὑψίστης πολιτικῆς συνέσεως εἰς τὰς συνθήκας, ποῦ 
εὑρίσκετο τότε ὁ Πατριάρχης. ᾿Ἑστερημένος πάσης πολιτικῆς ἢ otpa- 
τιωτικῆς δυνάμεως, μηδένα ἔχων φίλον μεταξὺ τῶν ἀνωτάτων ἀξιωμα- 
τούχων τοῦ κράτους ?, ὑφιστάμενος ἠθικὴν πίεσιν διαρκῆ, ἐκ μέρους τῶν 
ἀρχιερέων, ἐτάχθη μόνος προστάτης τοῦ ἀνηλίχου παιδός, ἐναντίον τοῦ 
ὁποίου ἐστρέφετο τὸ μῖσος ὅλων τῶν ἰσχυρῶν τῆς πολιτείας. Τὸ μόνον 
του ὅπλον, πλὴν τῶν θρησκευτικῶν, ἦτο ἢ ἀφοσίωσις τοῦ λαοῦ πρὸς τὴν 
δυναστείαν xal θὰ ἧτο ἔγχλημα νὰ τἀφήσῃ ἀχρησιμοποίητον. Καὶ τὸ 
ὅπλον, ὅπως ἀπέδειξαν τὰ γεγονότα, δὲν ἧτο xal τόσον ἀνίσχυρον. Οἱ 
διαρχεῖς φόδοι τοῦ Μιχαὴλ κατόπιν, ἀκόμη καὶ τοῦ ᾿Ανδρονίκου, èx 
μέρους τῶν ἀνατολικῶν ἐπαρχιῶν καὶ ἢ δυσχερῶς καταθληθεῖσα στάσις 
τῶν Τρικοχκιωτῶν ἀπέδειξαν, ὅτι ἡ προορατικότης δὲν ἔλειψεν ἀπὸ τὸν 
Πατριάρχην. Κάθε ἐπιδουλὴ τοῦ Μιχαὴλ θἀπήλλασσε τὸν λαὸν ἀπὸ 
τὴν πίστιν του πρὸς αὐτὸν ἢ θὰ τον ὑπεχρέωνε νὰ δράξῃ τὰ ὅπλα væv- 
tiov του, ἤρχει μόνον ἕνας ἀρχηγὸς νὰ παρουσιάζετο. Μὲ τὸν φόδον 
αὐτὸν ἤλπισεν ὁ Πατριάρχης καὶ δικαίως, ὅτι θὰ ἧτο δυνατὸν νὰ προλη- 
φθῇ κάθε ἀπόπειρα ἐγκληματικὴ τοῦ φιλοδόξου συμβασιλέως. H ἀνά- 
κτησις τῶν ἑλλαδικῶν καὶ μακεδονικῶν ἐπαρχιῶν xal κατόπιν τῆς 
Κωσταντινουπόλεως καὶ ἡ ἐρήμωσις τῆς δυτικῆς Μικρᾶς ᾿Ασίας μετέφεραν 
τὸ χέντρον τοῦ βάρους τοῦ Κράτους ἀπὸ τὴν ᾿Ανατολὴν εἰς τὴν Δύσιν 
--διὰ παντὸς — xad ἡ πολιτικὴ προνοητικότης τοῦ Μιχαήλ, παρακόπτουσα 
κάθε ἐπικίνδυνον ἐνδεχομένως ἀνταγωνιστὴν, ἐματαίωσε τὰς προθλέψεις 
τοῦ Πατριάρχου. ᾿Αλλ᾽ αὐτὸ δὲν ἐμποδίζει v ἀναγνωρίσωμεν, ὅτι ἢ ἀνά- 
µειξις τοῦ λαοῦ εἰς τὸν ὅρκον ἦτο ἢ μόνη ἐνδειχνυομένη ὁδὸς οὐσιαστι- 
κῆς κἄπως προστασίας τοῦ μικροῦ βασιλέως. H δυσκολία ἔκειτο εἰς 
αὐτὴν ταύτην τὴν συµθασιλείαν ἑνὸς πολυμηχάνου ἀνδρὸς καὶ ἑνὸς 


1 Ὁ ᾿Ακροπολίτης 16, λέγει ὅτι τὴν βασιλείαν ἐδέχθη 6 Μιχαὴλ κατόπιν ἰσχυρᾶς 
πιέσεως τοῦ κλήρου καὶ τοῦ Πατριάρχου, καὶ ἐγγράφου πρὸς αὐτὸν παρακλήσεως, 
ἐν ἀνελάμβανον τὰς εὐθύνας τῆς ἐπιορχίας ἀπέναντι τοῦ θεοῦ. Προφανῶς συγχέει 
ἑκουσίως μὲ τὸ ἔγγραφον, ποῦ ὑπέγραψαν οἱ ἀρχιερεῖς, διὰ νὰ πείσουν τὸν ᾿Αρσένιον νὰ 
συγκατατεθῇ εἰς τὴν στέψιν τοῦ Μιχαήλ, ἀναλαμθάνοντες ἐφ᾽ ἑαυτοὺς τὴν παράθασιν 
τῶν ὅρκων (Διαθήκη 952 C). Περὶ ὅρκων καὶ τόμων σιωπᾷ τελείως ô ᾽ἀκροπολίτης, 
σκοπίμως φυσικά, 

2 Πρβλ. τὸν ᾿Αρσενιάτην διασχευαστὴν τοῦ ᾽4κροπολίτου ἐν τῷ κώδικι G: 
φιλίας προσώπων καὶ ἑταιρείας οὐ πάνυ διώκων: ἔνθεν τοι καὶ τοῖς 
ἐν τέλει οὕμενουν ἐράσμιος ἐτύγχανεν ὢν οὐδὲ αὐτοῖς τοῖς ἐπὶ τοῦ 


κράτους ἀποδεκτός, 
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ἀπροστατεύτου καὶ ἐστερημένου ἰσχυρῶν συγγενῶν παιδίου. Ἧτο pavs- 
ρόν, ὅτι οὐδέποτε ὁ Μιχαὴλ θὰ συγκατετίθετο νὰ παραιτηθῇ τῆς φιλο- 
δοξίας του νὰ ἱδρύση ἰδίαν δυναστείαν, ἀφήνων μονοχράτορα μετὰ τὸν 
θάνατόν του τὸν Λάσκαριν, ὅπως ὥριζαν οἱ ὅρχοι (Διαθ. 953 A). ᾿Αλλὰ 
διὰ τὴν κατάστασιν αὐτὴν ἧτο ἥκιστα ὑπεύθυνος ὁ Πατριάρχης. 

5. Ὅτι οἱ ὄρχοι δὲν ὑπεγράφησαν ὑπὸ τοῦ Μιχαήλ, διὰ νὰ τηρηθοῦν, 
ἔλαθεν ὁ Πατριάρχης ἀφορμὴν ἀμέσως μετὰ τὴν ἀνακήρυξίν του ν᾿ ἀντι- 
ληφθῇ. Κατὰ τὰς ὁμολογίας ἔπρεπεν ὁ Λάσκαρις νὰ ἔχῃ καὶ εἰς τὸ 
μνημόσυνον καὶ εἰς τὴν στέψιν τὰ πρωτεῖα (Διαθ. 953 A). Ἐν τούτοις 
ὁ Μιχαὴλ ἐπέμενε νὰ στεφθῇ πρῶτος καὶ μόνος αὐτὸς ὑπὸ διαφόρους 
προφάσεις. Ὁ ᾿Αρσένιος ἀντέταξεν ἀπόλυτον ἄρνησιν καὶ εἰς αὐτὸν xal 
εἰς ὅλους, ὅσοι ἐστέλλοντο ὑπ᾽ αὐτοῦ, διὰ νά τον µεταπείσουν t. Απόπειρα 
νὰ εὑρεθῇ ὁ Πατριάρχης καὶ ἡ σύνοδος πρὸ τετελεσμένου γεγονότος, 
κατερχόμενοι εἰς τὴν ἐκκλησίαν, διὰ νὰ στέψουν δῆθεν ἀμφοτέρους, ἐνῷ 
é Λάσκαρις θὰ ἧτο μακράν 2, ἀπέτυχε, διότι ἐκοινολογήθη ἐγκαίρως. 
Τέλος καταφεύγει ὁ Μιχαὴλ εἰς τοὺς φίλους του ἀρχιερεῖς, ἐν οἷς 
ὁ Ἐφέσου Νικηφόρος καὶ ὁ ᾿Αδριανουπόλεως Γερμανός, καὶ ζητεῖ νὰ 
χαταπείσῃ τὴν σύνοδον νὰ ὑπογράψῃ τόμον, ἐν τῷ ὁποίῳ oi ἀρχιερεῖς 
-- ὑπὲρ τοὺς τεσσαράχοντα, κατὰ τὸν ᾿Αρσένιον 952 C — ἀνελάμθαναν 
ἐφ᾽ ἑαυτοὺς τὰς εὐθύνας τῆς παραβάσεως τῶν ὅρκων. ᾿Αντίστασιν ἔφεραν 
πολλοί, ἰδίως ὁ Σάρδεων ᾿Ανδρόνικος καὶ ὁ Θεσσαλονίκης Μανουὴλ 
Δισύπατος, ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ ἠναγκάσθησαν μετὰ τοῦ Πατριάρχου νὰ 
ὑποχωρήσουν, ἐνώπιον τοῦ χινδύνου νὰ φονευθῇ ὁ Λάσκαρις, ὅπως ἠπείλει 
ὁ στρατός. Πρὸ τῶν παρακλήσεων τοῦ ἑπταετοῦς παιδίου νὰ μὴν ἀφήσῃ 
νά το σκοτώσουν, καὶ ἂς μὴ στεφθῇ ἐκεῖνο βασιλεύς, ἐκάμφθη καὶ 
ἡ τελευταία ἀντίστασις ἐκ μέρους τοῦ Μανουήλ. Ὁ Πατριάρχης συνήνεσε 


' Περιγραφὴν µας δίδει ô Πατριάρχης εἰς τὴν Διαθήκην του 952 BC ἀναφέρων 
καὶ τοὺς τόπους, ὅπου συνέθησαν. 

? Παχ. Μ. 2, 8 o. 101, 16 πρέπει νὰ γραφῇ κοινοῦται ἀντὶ τοῦ κινεῖται. 

* ʻO Παχυμέρης M. 2,8 ἀναφέρει τὴν λεπτομέρειαν, ὅτι 6 Μανουὴλ προσέθεσεν 
εἰς τὴν ὑπογραφήν TOV ; TÒ δμοιοτρόπως, διὰ τοῦ δποίου ἤθελε νὰ δηλώση, ὅτι 
ἐξαναγκασθεὶς καὶ ὄχι ἐξ ἰδίας πρωτοδουλἰας προέδη εἰς τὴν πρᾶξιν" «ő δὴ τὸ ὁμοῖον 
ὑπέφηνεν' ὁμοῖος γὰρ πόλεμος (y 256, N368) καὶ δμοῖον γῆρας (A 815 
καὶ σχολ.) τῷ ποιητῇ λελέχαται». Διὰ τὸν τρόπον τῆς ἐργασίας τοῦ Παχυμέρη 
εἶναι ἢ λεπτομέρεια αὐτὴ οὐσιώδης. Προφανῶς 6 ἱστορικὸς εἶχεν Öm’ ὄψει του αὐτὸ 
τοῦτο τὸ ἔγγραφον, ἐν τῷ ὁποίῳ ὑπῆρχεν Å ὑπογραφὴ τοῦ θεσσαλονίκης ἔχουσα Öç 
ἑξῆς περίπου: ὁ ταπεινὸς (θεσσαλονίκης Μανουὴλ ὁμοιοτρόπως, ἐνῷ αἱ 
ὑπογραφαὶ τῶν ἄλλων δὲν εἶχαν τὴν λέξιν αὐτήν. ᾿Εντεῦθεν καὶ ἐζήτησε νὰ ἐξηγήσῃ 
tò, ἁπλούστατον αὐτὸ πρᾶγμα ὡς σχόπιµον ἐπιφύλαξιν τοῦ ὑπογράφαντος, καλῶν 
εἰς βοήθειάν του καὶ τὸν “Όμηρον, ἐν συνδυασμῷ ἄλλως τε πρὸς τὴν κατόπιν στάσυ, 
τοῦ θεσσαλονίκης. Δυνατόν, ἀλλ᾽ ὀλιγώτερον πιθανὸν εἶναι, ὅτι αὐτὸς 5 Μανουὴλ 
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καὶ Ù στέψις ἐγένετο τὸν Ἰανουάριον τοῦ 1260, χωρὶς ν᾽ ἀκουπθῇ κἂν 
τοῦ μικροῦ βασιλέως τὸ ὄνομα. ᾿Αχόμη καὶ ἀπὸ τὸν λαὸν τῆς Νικαίας, 
ἀπησχολημένον νὰ μαζεύῃ τὰ ῥιπτόμενα ὑπὸ τοῦ Μιχαὴλ κατὰ τὴν 
πομπὴν δεξιὰ καὶ ἀριστερὰ νομίσματα, ἐλησμονήθη πρὸς στιγμὴν 
ὁ γνήσιος κληρονόμος. 

6. Δὲν παρῆλθε πολὺς χρόνος καὶ ὁ Πατριάρχης ἀντελήφθη ὅτι 
ὁ νεοσσός, ὃν ἐξεθέρμανεν εἰς τοὺς κόλπους του, εἰς ὄφιν ἐξειλίχθη ’. 
Ἡ παραμέλησις τοῦ Λάσκαρη ἐπετείνετο xal μαζὶ ηὔξανε καὶ τῆς φρου- 
ρήσεως ἡ αὐστηρότης. Ὑπὸ τὸ πρόσχημα, ὅτι πρέπει νὰ προλάθῃ ἐνδε- 
χομένην στάσιν, διετήρει αὐτὸν ὁ Μιχαὴλ ἐν αὐστηρᾷ ἀπομονώσει εἰς 
Μαγνησίαν, σπουδαῖον στρατιωτικὸν χέντρον τῆς ἐποχῆς καὶ ἑπομένως 
πιστὴν πρὸς τὸν πρῴην μέγαν κοντόσταθλον 2. Φαίνεται μάλιστα, ὅτι τὰ 
σχέδιά του ἐξετείνοντο ἀχόμη μακρύτερα, καὶ ὅτι ἤδη τὴν ἐποχὴν αὐτὴν 
ἤρχισε νὰ ζητῇ τὸν τρόπον καὶ τὴν εὐκαιρίαν νὰ ἐκθάλῃ èx τοῦ μέσου 
τὸν Ἰωάννην. Τὸ πρᾶγμα δὲν ἧτο δυνατὸν νὰ διαφύγῃ τὸν ᾿Αρσένιον. 
Εἰς τὴν ἀμηχανίαν του, ἐστερημένος πάσης ὑλικῆς δυνάμεως, ἐζήτησε 
διὰ προσφυγῆς εἰς τὴν δημοσίαν γνώμην ν᾽ ἀνακόψῃ τὰς ἐγκληματικὰς 
προθέσεις τοῦ Μιχαήλ. Φανερὰ νὰ τον κατηγορήση ἐνώπιον τοῦ λαοῦ, 
δὲν ἐτόλμησεν, ἐφ᾽ ὅσον δὲν ἐπρόκειιο περὶ συγκεκριμένων γεγονότων, 
ἀλλὰ καὶ δὲν ἔκρινεν ἴσως ἐν τῷ συμφέροντι τοῦ μικροῦ φρόνιμον’ 
θὰ ἐπέσπευδεν ἴσως ἐκεῖνο, ποῦ ἐπεδίωκε ν᾽ ἀποτρέψῃ. ᾿Εγκατέλειψε 
λοιπὸν ἐξαφνικὰ τὴν Νίκαιαν κατ᾽ ἄνοιξιν τοῦ 1260 καὶ ἀπεσύρθη 
εἰς τὸ παρὰ τὴν πόλιν μοναστήριον τοῦ Πασχασίου δ. Κατάπληξιν ἐπρο- 
κάλεσεν τὸ πανηγυρικὸν αὐτὸ διαμαρτυρίας διάδημα καὶ ἢ ἐπίμονος 
σιωπὴ τοῦ Πατριάρχου ν᾽ ἀρνῆται κάθε ἐξήγησιν ἔδιδεν ἀφορμὴν εἰς 
διαδόσεις xat σχόλια. “Ὁ κόσμος φυσικὰ ἀντελαμθάνετο περί τινος ἐπρό.. 
xeito xai ποίαν βαθυτέῤαν σημασίαν εἶχεν ἡ πρᾶξις ἐκείνη. Πολὺ ὀλιγώ- 
τερον διέφευγε τὸν Μιχαὴλ τὸ πρᾶγμα ', ὅστις εὑρισκόμενος τότε ἐν 


ἐφρόντισε κατόπιν νὰ ἐκμεταλλευθῇ σοφιστικῶς τὴν ἐπουσιώδη αὐτὴν λεπτομέρειαν: 
;Ανάλογον ποικιλίαν παρουσιάζουν π.χ. αἱ ὑπογραφαὶ τῶν Ποντοηρακλείας ᾿Ιωάννου 
καὶ Σάρδεων Γρηγορίου εἰς τὸ ἔγγραφον παρὰ Miklosich-Müller I 5 (Ιούλιος 1315), 
èv ἀντιθέσει πρὸς τὰς τῶν ἄλλων ἀρχιερέων. 

1 Τὴν παραβολὴν ἀναφέρει ὃ Παχυμέρης M ὃ, 19 ὡς παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Πατριάρχου. 

7 Tony. 4, 1, 8. 

* Παχυμ. M 9, 15. Καὶ ὃ ᾿Αρσένιος δὲν ἔχει νὰ παρουσιάσῃ συγκεκριµένα Ύεγο- 
νότα 958 A: Ὡς δὲ τῆς βασιλείας ἐπέθη καὶ πλείονας ἀνομίας τῶν 
πρότερον εἶδον τοῦτον ἐργαζόμενον, καὶ ἔτι ἐργάσασθαι ἐκ τῶν φαι- 
νομένων ποαγμάτων ὑπωπτεύετο, ἀγανακτήσας ὑπεχώρησα. 

i Tò γὰρ συνειδὸς, λέγει διακριτικὰ ὃ Παχυμέρης σελ. 118, 9, ἀρρεπὲς 
κριτήριον ἦν καὶ τὸ λυποῦν οὐκ ἠγνόει, κἂν ἐκεῖνος (ὃ Αρσένιος) οὐχ 
ἔλεγε φανερῶς, λύπην μόνην κωφὴν καὶ καταφρόνησιν προθδαλλόμενος: 
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Νυμφαίῳ πρὸς παρασκευὴν τοῦ μεγάλου ἐγχειρήματος ἐναντίον τῆς 
Πόλεως, μὲ δυσαρέσκειαν εἶδε τὸν νέον ἀντιπερισπασμόν. "Aq ἑτέρου 
ἀντελήφθη, ὅτι κάθε σχέψις νὰ συμπαρασύρῃ τὸν ᾿Αρσένιον εἰς τελείαν 
ἐκβολὴν τῶν Λασκάριδων ἀπὸ τῆς ἀρχῆς ἧτο ματαία. Ἔπρεπεν ἅπαξ 
διὰ παντὸς ν᾿ ἀπαλλαγῇ τοῦ ἐπικινδύνου αὐτοῦ προστάτου τοῦ Λάσκαρη. 
Ἡ ὑπὸ τὸν Ἡρακλείας Νικήταν ἀποσταλεῖσα πρεσθεία εἶχε τὴν ἐντολὴν 
ν᾿ ἀποσπάση ἀπὸ τὸν Πατριάρχην, μετὰ προχείρους xal ἐξ εὐγενείας 
ὑπαγορευμένας προσπαθείας νὰ τον μεταπείσουν, τὴν ἔγγραφον αὐτοῦ 
παραίτησιν. Ὁ ᾿Αρσένιος ἀντελήφθη ἴσως, ὅτι αἱ ἐλπίδες του, ὅτι θὰ 
ἠδύνατο ὡς ὅρον τῆς ἐπανόδου του ν᾿ ἀποσπάσῃ ἀπὸ τὸν Μιχαὴλ νέας 
ἰσχυροτέρας ἐγγυήσεις ὑπὲρ τοῦ Λάσκαρη, δὲν εὐωδοῦντο: εἰς τοὺς 
ἀρχιερεῖς ἀντέταξεν ἐπίμονον ἄρνησιν. Τὸ καλύτερον ἦτο, εἶπε, ν᾿ ἄπο- 
συρθῇ χωρὶς νὰ δημιουργηθοῦν ζητήματα, τὸ καχὸν δὲν ἧτο δυνατὸν 
πλέον νὰ ἐπανορθωθῇ. Κατὰ τὴν ἀφήγησιν μάλιστα τοῦ [αχυμέρη, 
ἡ ὁποία ὅμως παρουσιάζεται κἄπως ἑτερομερής, ὁ ᾿Αρσένιος συγχατε- 
τέθη νὰ ὑπογράψῃ καὶ ἔγγραφον παραίτησιν ἀπὸ τοῦ θρόνου του. Ἴσως 
ἐν τῇ συναισθήσει, ὅτι δὲν ἦτο πλέον δυνατὸν ν᾿ ἀποφευχθῇ τὸ μοιραῖον, 
θὰ ἐσκέφθη πρὸς στιγμὴν v' ἀποδυθῇ πᾶσαν εὐθύνην ἐπιστρέφων ὁριστι- 
κῶς εἰς τὸ ἐρημητήριόν του. ᾿Αλλ᾽ ἡ ἔγγραφος παραίτησις ἔπρεπε νὰ 
περιέχή καὶ δικαιολογίαν τινά, οἱ δὲ ἀρχιερεῖς ἐπρότειναν νὰ γράψῃ, ὅτι 
παρατεῖται, διότι δὲν εἶναι εἰς θέσιν νὰ διευθύνῃ τὴν ᾿Εκκλησίαν. Ὁ 
᾿Αρσένιος ἐξηγέρθη εἰς τὴν ἰδέαν, ὅτι θὰ ἔπρεπε νὰ ὁμολογήσῃ ἑαυτὸν 
ὑπεύθυνον πράξεως, τὴν ὁποίαν ὁ Μιχαὴλ καὶ μόνος προεκάλεσε, καὶ οἱ 
ἀρχιερεῖς ἀπεπέμφθησαν χωρὶς ἔγγραφον παραίτησιν. Οὔτε ὁ ᾿Αρσένιος 
οὔτε οἱ κατόπιν ὀπαδοί του οὔτε καὶ ἄλλοι ἐκ τοῦ ἀντιπάλου στρατοπέ- 
δου ἐθεώρησαν τὴν ἀποχώρησιν αὐτὴν ἔγχυρον 1. ᾿Αλλ᾽ 6 βασιλεύς, χωρὶς 
νὰ.χάσῃ καιρόν συγκαλεῖ εἰς τὴν Λάμψακον, ὅπου ἐστρατοπέδευε τότε, 
τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ των ἀνέθεσε νὰ ἐχλέξουν Πατριάρχην. ᾿Εξελέγη 
ὁ ᾿Εφέσου Νικηφόρος ὄχι ἄνευ τῆς ἐπεμδάσεως τοῦ βασιλέως 2. 

7. Ὁ νέος Πατριάρχης ἧτο, προτοῦ νὰ χειροτονηθῇ Μητροπολίτης 
Ἐφέσου ἐπὶ τοῦ Βατάτζη, ἀρχιδιάκονος τοῦ βασιλικοῦ κλήρου. ᾿Απὸ τὴν 
περίοδον αὐτὴν καὶ τὰ πρῶτα ἔτη τῆς ἐπισκοπικῆς του ἀρχῆς ἔχομεν 
πολυτίµους περὶ αὐτοῦ πληροφορίας εἰς τὰς ἐπιστολὰς Θεοδώρου τοῦ 


! Ὁ Μιχαὴλ καὶ κατόπιν ἰσχυρίζετο, ὅτι À πρώτη παραίτησις ἧτο ἑκουσία 
Παχυμέρης M. 4, 11 σελ. 274, 18 χέξ. 

* Παχυμέρης 2, 16. ᾽Ακόμη καὶ ὃ ᾿Ακροπολίτης ἀναγκάζεται νὰ ὁμολογήσῃ 84 
e. 119, 20 χἑξ. ψήφῳ πάντων καὶ προσταγῇ βασιλέως, ἐνῷ ô διασκευαστὴς G 
γράφει: βασιλικῇ προσταγῇ πειθαρχήσαντες: Ὃ Παχυμέρης δὲν ἀναφέρει 
ἐπέμθασιν τοῦ βασιλέως, λέγει ὅμως ἀλλαχοῦ M 2, 11 σελ. 118, 18 xé£., συγκρο- 
τούμενος μὲν τῇ συνόδῳ, πολλῷ δὲ πλέον καὶ τῇ τοῦ βασιλέως θελήσει, 
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Δάσκαρη!, ὁ ὁποῖος, ὅπως xal ὁ πατήρ του, οὐδέποτε ἠμπόρεσε νὰ τον 
συμπαθήσῃ. Ἢ ὑπ᾽ ἀρ. 11 ἐπιστολὴ) τοῦ τότε διαδόχου πρὸς τὸν Βλεμ- 
μύδην, ὅπου ἀνχγγέλλει τὴν ἐκλογὴν τοῦ Νικηφόρου εἰς τὸν θρόνον 
᾿Εφέσου, εἶναι κυριολεκτικῶς ἕνας λίδελλος ἐναντίον του. Παρῳδῶν 
βιθλικὰ χωρία, του ἐπιρρίπτει φαρισαϊκὴν ἀλαζονείαν: καὶ ἀπροσομιλη- 
σίαν καὶ ὑποχριτικὴν αὐστηῤότητα τρόπων καὶ ἀναλγησίαν, ἰδιαιτέρως 
ὅμως ἀμάθειαν ὃ καὶ φιλοχρηματίαν πολλήν". Τὴν ὁμιλίαν του δὲν ἦμπο- 
ροῦσεν νὰ ὑποφέρῃ, ὅπως γράφει εἰς τὸν Μουζάλωνα”. " Axóp καὶ ὅταν, 
κατόπιν προτροπῶν τοῦ διδασκάλου του Βλεμμύδου, ἀντήλλαξε πρὸς 
αὐτὸν μερικὰς ἐπιστολάς, δὲν κατώρθωσε νὰ εὕρῃ φιλικὰ πρὸς αὐτὸν 
λόγια, ἐκτὸς ἀπὸ τὰς τετριμμένας φιλοφρονήσεις. Τοὐναντίον ὁ Βλεμμιύ- 
δης εἰς τὴν αὐτοδιογραφίαν του 1,39 δὲν εὑρίσκει λόγους νὰ ἐξάρῃ τὴν 
ἀρετὴν καὶ τὴν φιλανθρωπίαν τοῦ ἤθους του. ᾿Αλλ᾽ ὁ Βλεμμύδης κομμα- 


t Theodori Dvcae Lascaris Epistulae CCX VII ed N. Festa (Φλωρεντία 1898) 
εἰς τὰ δημοσιεύματα τοῦ τμήματος Φιλοσοφίας καὶ Γραμμάτων τοῦ Istituto di studi 
superiori pratici e di perfezionamento. Τὸν ἐκεὶ ἀναφερόμενον ᾿Εφέσου µήτροπο- 
λίτην ἐταύτισε μὲ τὸν ἡμέτερον πρῶτος 6 Hersenberg sig τὴν βιθλιοκρισίαν τῆς ἐκδό- 
σεως ταύτης ἐν Byz. Zeitschrift 9 (1900) 215. 

? Πρὸς τὸν Μουζάλωνα γράφων περὶ αὐτοῦ ἐπ. 179, 98 λέγει, ὅτι βαίνει στη- 
θοπρεπῶς. Eig ἐπ. 108 πρὸς τὸν Νικηφόρον ψέγει «ἀπρεπῆ τινα λόγια», ποῦ 
περιεῖχεν ἐπιστολή του πρὸς τὸν βασιλέα πατέρα του. : 

3 Ex. 99 οὐδὲ γὰρ σεσοφισµένοις μύθοις ἔγνω τὰ τῆς ῥητορικῆς ἢ 
διὰ τῶν σχημάτων τὰ τῆς ἀληθείας συνελογίσατο, ἄλλ᾽ ἁπλοῦς γε ὢν 
6 ἀνὴρ την ἀνόθευτον φιλοσοφίαν ἠσπάσατο, τὴν πάσης γραμματικῆς 
ἰλύος ἁμέθεκτον, πάσης x&xiac ποιητικῆς ἄφαυστόν τε καὶ ἄθατον 
καὶ πάσης μαθηματικῆς καὶ θεολογικῆς χαχίας ἀμέτοχον καὶ ἅπαξα- 
πλῶς [ὥς] εἰπεῖν τὴν πάσης φιλοσοφίας ἀμέθεκτον. 

t Ὥραῖον εἶναι τὸ ἐν στ. 28 λεγόμενον καὶ δικαιώσει τὸν ἁλιέα καὶ μικρὸν 
ἰχθύδιον λήφεται.᾿Αποδειχνύει, ὅτι τὰ λαϊκὰ σκώμματα ἐναντίον τῶν ἐπισκόπων, 
ὅτι ἀγαποῦν τὰ pata φάρια, εἶναι πολὺ παλαιά. Ὅτι ὥς ᾿Εφέσου μητροπολίτης 
συνεχέντρωσε πολὺν χρυσόν, ὅπως προεῖδεν ὃ θεόδωρος, μαρτυρεῖ καὶ ὁ Παχυμέρης 
M 9,11 σελ. 118, 15. καὶ 2, 22 σελ. 127, 1. 

5 Ἐπ. 180,11 ἐκ γὰρ τῶν συριγμάτων αὐτοῦ ἐπιτείνει τοὺς ἀδιαφο- 
ρήτους τοῦ ἐγκεφάλου ἀτμούς, χασμοὺς ἐμποιῶν xal πταρμοὺς xal et 
τι ἄλλο νωθρόν. Eig τὴν ἐπ. 103, ποῦ ἀπευθύνει ô θεόδωρος πρὸς τὸν ᾿Εφέσου, 
ὁμιλεῖ ἐπανειλημμένως περὶ τοῦ συριγμοῦ τοῦ δράκοντος (Å λέξις ἐπανέρχεται εἰς 
τὴν αὐτὴν περίοδον τρεῖς φοράς). Τὸ πρᾶγμα δὲν εἶναι τυχαῖον, ὅπως δὲν εἶναι τυχαῖον, 
ὅτι ἡ πρώτη αὕτη ἐκ τῶν πρὸς αὐτὸν ἐπιστολῶν ὁμιλεῖ ἐναντίον ἐκείνων, οἵτινες 
θέλουν νὰ φαίνωνται ἐνάρετοι, ἐνῷ δὲν εἶναι, καὶ ἐξαίρει ἐχείνας ἀκριδῶς τὰς ἀρετάς, 
ποῦ δὲν εὑρίσκει εἰς τὸν Νικηφόρον: αἰδὼς καὶ κόμπου ἀπόζευξις, κακίας 
ἁποτροπὴ καὶ τῶν ὅσα πρὸς χρήματα πέχηνεν ἀποδίωξις. (Στ. 59 κξξ. 
εἶναι ἐπιρωνήματα ὄχι τοῦ γράφοντος, ἀλλὰ τοῦ Φαρισαίου, τὸν ὁποῖον περιγράφει) 
πρέπει ἑπομένως νὰ τεθοῦν ἐντὸς εἰσαγωγικῶν). Ἐπίσης ἐν ἐπ. 105 ἐξαίρει τὴν φιλαν- 
θρωπίαν καὶ τὴν φιλοσοφίαν καὶ ἀφιλοχρηματίαν. 
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τίζεται προφανῶς, ὅπως καὶ ὁ μαθητής του ᾿ 4κροπολίτης!, γράφων εἰς 
ἐποχήν, καθ᾽ ἣν τὸ πρόσωπον τοῦ Νικηφόρου ἧτο στόχος τῶν ἀσυμπαθῶν 
εἰς αὐτὸν ᾿Αρσενιατῶν. Τὸ βέδχιον εἶναι, ὅτι ἧτο ἀνὴρ ἀνεπίψογος τὴν 
ἀρετήν, ἀλλὰ συγχρόνως περιωρισµένης διανοίας καὶ μικρᾶς παιδείας. 
Ἐναντίον τῆς δυναστείας τῶν Λασκάριδων ἔτρεφε μῖσος βαθύ. Δὲν 
ἠμποροῦσε νὰ συγχωρήσῃ εἰς τὸν Βατάτζην, ὅτι μετὰ τὸν θάνατον τοῦ 
πατριάρχου Μεθοδίου ἀντετάχθη κατὰ τῆς ὑποψηφιότητος τοῦ τότε ἀρχι- 
διακόνου μὲ τὴν παρατήρησιν᾽: ὃν οὐ δύναταί τις ὑποστῆναι 
ἀρχιδιάκονον ὄντα, πῶς ἂν πατριαρχοῦντα ὑπομείνειε;, 
ὅπως πρωτύτερα εἶχεν ἀντιταχθῆ κατὰ τῆς ὑποψηφιότητος τοῦ Βλεμμύδου, 
τὸν ὁποῖον εἶχε προτείνει ἀποθνήσκων ὁ Γερμανός”. Μετὰ τὸν θάνατον 
τοῦ Μανουὴλ εἶχεν ἐλπίσει, ὅτι, ἀποκρούοντος τοῦ Βλεμμύδου τὴν ἐχλο- 
γήν, θὰ προετιμᾶτο αὐτὸς εἰς τὸν θρόνον. ᾿Αλλὰ καὶ πάλιν ἡ φιλοδοξία του 
συνήντησε πρόσκομμα τὸν βασιλέα Θεόδωρον, προτιμήσαντα τὸν ᾿Αρσέ- 
νιον. Αἱ περὶ τὸ 1253 δημοσιευθεῖσαι ἐπιστολαὶ τοῦ διαδόχου Θεοδώρου, 
ἀποχαλύπτουσαι τἀληθινὰ πρὸς αὐτὸν αἰσθήματα τοῦ βασιλέως, ἐπηύ- 
ξησαν τὴν μῆνίν του ἐναντίον τῶν Λασχάριδων, ἐνῷ ἡ ἰσχυρά του 
φιλοδοξία“ ἐπετείνετο τόσον περισσότερον, ὅσον ἔμενεν ἀνικανοποίητος. 
Εὐνόητον ἑπομένως, ὅτι ἐπρωτοστάτει μετὰ τοῦ ᾿Αδριανουπόλεως 
Γερμανοῦ εἰς τὰς μηχανορραφίας τῶν ἀρχιερέων, ποῦ ὡδήγησαν εἰς τὴν 
ἀνακήρυξιν καὶ τὴν στέψιν τοῦ Παλαιολόγου 5. Μὲ τὴν ἀποχώρησιν τοῦ 
Αρσενίου ἐπέτυχε πλέον τὸ ποθούμενον. 

"AAA' ἡ ἀνάρρησίς του εἰς τὸν θρόνον ἐδημιούργησε σχίσμα, ἰδίως 
εἰς τὰς ἀνατολικὰς ἐπαρχίας. Ὁ λαὸς δὲν ἤθελε ν᾿ ἀκούσῃ τὸν νέον 
Πατριάρχην καὶ, ὅταν μετὰ τὴν ἐκλογήν του ἐπεσκέφθη τὴν Νίκαιαν, 
ἧτο τόση ἡ ἀντίδρασις τοῦ πλήθους xal τοῦ κατωτέρου χλήρου, 
ὥστ᾽ ἐξηναγκάσθη ν᾽ ἀναχωρήση ἀμέσως xal νὰ τραπῇ πρὸς τὸν βασιλέα, 


' 180, 25 χἑξ. ἁνὴρ καὶ λόγον καὶ τρόπον σεμνότατός τε ἅμα 
καὶ κοσμιώτατος καὶ πᾶσι τοῖς ἰδοῦσιν αὐτὸν προσφιλέστατος. 
“O Σκουταριώτης, ἐννοεῖται, καὶ ὃ διασκευαστὴς G παραλείπουν τὰς λέξεις. 

* Παχυμ. M. 2, 16. "Ex? αὐτοῦ ἐστηρίζετο εἰς τὰς ἁπαντήσεις του ἐναντίον τῆς 
ἐπὶ ἀντικανονικότητι κριτικῆς τῶν ᾿Αρσενιατῶν. Kat’ οὐσίαν, ἔλεγεν, ἧτο αὐτὸς yyh- 
σιος πατριάρχης πρὸ πολλοῦ, καὶ μόνον κοσμικὴ δύναμις εἶχεν ἐμποδίσει τὴν ἐνθρόνι- 
civ του (c. 117, 15 κξξ.). ; 

* Βλεμμ. 1,40. 

* Πάλαι ποτὲ ἐποφθαλμίζοντα καὶ èx μακροῦ ἔρωτα τοῦ θρόνου 
ἐγχυμονοῦντα λέγει ὃ διασχευαστὴς G καὶ το ἐπιδεβαιώνει ὃ κατὰ τἆλλα συµπα- 
θῶν αὐτὸν Ilayvu£onc (M. 9, 99). 

? Κατὰ τὸν Παχυμέρην M. |, 8 o. 109, 10 κέξ. εὐλαδὴς ὢν καὶ τίμιος οὐχ 
ὑπενόει τὸ ὑπορυττόμεγον ὡς ἐν ἁπλότητι ζῶν. ᾿Αλλὰ γενικῶς ἡ κρίσις του 
περὶ Νωκηφόρου µου φαίνεται μεροληπτική. 
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τὸν ὁποῖον παρηκολούθει ἔχτοτ᾽ εἰς τὰς πόλεις, ὅπου ἐχεῖνος ἐστρατο- 
πέδευεν. Ἡ χλῆσις εἰς τὸν πατριαρχικὸν θρόνον διὰ μεταθέσεως ἐξ ἄλλης 
ἐπισκοπῆς, ἥτις εἶναι ὁ ἀποχλειστικὸς σχεδὸν τρόπος ἐκλογῆς πατριάρχου 
κατὰ τοὺς μετὰ τὴν ἅλωσιν χρόνους, ἐθεωρεῖτο πάντοτε εἰς τὸ Βυζάντιον 
ὡς κανονικὴ) ἀνωμαλία. Ἰδιαιτέρως ὅμως δὲν ἀνεγνώριζαν ὡς κανονικὸν 
πατριάρχην τὸν Νικηφόρον, διότι ζῶντος τοῦ ᾿Αρσενίου καὶ ἄνευ οἰκειο- 
θελοῦς παραιτήσεως προεχειρίσθη. Ὑπὸ τὰ κανονικὰ ὅμως αὐτὰ προ- 
σχήματα ἐκρύπτετο καὶ ἢ ἀντιπολίτευσις ἐναντίον τοῦ Παλαιολόγου ἐκ 
μέρους τοῦ λαοῦ, ὅστις περιέδαλλε μὲ λατρείαν καὶ ἀγάπην τὸν ἐνάρετον 
καὶ θαυματουργόν, ὡς ἐπίστευε !, Πατριάρχην. 

8. "Ex τοῦ ἀνωτέρου κλήρου ὑπῆρχαν βεβαίως πολλοί, οἵτινες 
συνεπάθουν τὸν ᾿Αρσένιον, ἀλλὰ μόνον δύο ἔφθασαν καὶ μέχρις ἀποχω- 
ρήσεως, ἀκριδῶς ἐχεῖνοι οἱ ὁποῖοι καὶ πρωτύτερα εἶχαν ἀγωνισθῆ ὑπὲρ 
τῶν δικαίων τοῦ Λάσκαρη, ὁ Θεσσαλονίκης Μανουὴλ καὶ ὁ Σάρδεων 
᾿Ανδρόνικος. Καὶ περὶ μὲν τοῦ πρώτου θὰ γίνῃ λόγος ἐκτενὴς κατωτέρω. 
*O δεύτερος ἀνῆκεν εἰς τοὺς ἱεράρχας, οἱ ὁποῖοι εἶχαν συγχρονίσει καὶ 
συνεργασθῆ μὲ τὸν λαοφιλῆ βασιλέα Βατάτζην ?, ὅστις τον εἶχε µεταχει- 
ρισθῆ ἰδίως εἰς τὰς ἐπανειλημμένας διαπραγματεύσεις του πρὸς τὴν 
παπικὴν ᾿Εκκλησίαν. Tò 1253 εἶχε σταλῆ μάλιστα μετὰ τοῦ Κυζίκου 
Γεωργίου τοῦ Κλειδᾶ εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν. ᾿Επιστρέψας ἐξεδήλωνε μεγάλας 
ἐλπίδας περὶ τῆς ἐπιτεύξεως τῆς ἑνώσεως, ἀλλ᾽ ὁ τότε διάδοχος Θεόδωρος 
εὑρίσκει ἐν ἐπιστολῇ πρὸς τὸν Βλεμμύδην ? ἀδικαιολόγητον καὶ ἄχριτον 
τὴν αἰσιοδοξίαν του. Μὲ τὸν Θεόδωρον δὲν εἶχε φαίνεται συνδεθῆ ἰδιαι- 
τέρως, ἀλλ᾽ αἱ πρὸς αὐτὸν ἀπευθυνόμεναι ἐπιστολαὶ! ἀποδειχνύουν, ὅτι 
τον ἐξετίμα καί τον ἐθεώρει ἀρκετὰ μορφωμένον. Μετὰ τὸν θάνατον τοῦ 
"Θεοδώρου συνετάχθη μὲ τὸν Πατριάρχην, ἀπεσύρθη δέ, ὅταν ἐκεῖνος 
ἐξέπεσε τοῦ θρόνου του, καὶ ἐκάρη sig μοναχὸν κληθεὶς ᾿Αθανάσιος. 
Τὰ κατὰ τὴν κουρὰν αὐτὴν διηγοῦνται οἱ ἱστορικοὶ διαφόρως. “Ότι 
ὑπῆρξεν ἀκουσία, δὲν χρειάζεται νὰ μάθωμεν ἀπὸ τὸν διασχευαστὴν τοῦ 
᾿Ακροπολίτου G. ᾿Αλλ᾽ ὁ Παχυμέρης (M 2, 18) διηγεῖται, ὅτι, διὰ νὰ 
πιστευθῇ ὡς ἀκουσία καὶ διὰ βίας ἐπιθεθλημένη ἢ πρᾶξις αὕτη, συγχρό- 
νως δὲ διὰ νὰ διαλύσῃ τὰς ὑποψίας τοῦ βασιλέως, ὅτι ἀπὸ ἀντιπολίτευσιν 
xaT αὐτοῦ, ὄχι ἀπὸ ἀφοσίωσιν πρὸς τὸν ᾿Αρσένιον ἀποσχίζεται, μετέθη 
εἰς τὴν Σηλυ6ρίαν, ὅπου διέμενεν ὁ βασιλεύς, καὶ ἐζήτησεν ἐπὶ παρουσίᾳ 
του ν᾿ ἀποχκαρῇ ὑπὸ τοῦ Φιλαδελφείας ᾿Ἰωαννικίου, ἱερουργοῦντος ἐκεῖ. 


1 ᾿Ακροπολίτης 8t σελ. 180, 8 κἑξ. Σκουταριώτης 300, 19 κὲξ. 

2? Πρθλ. Migne PG 119, 808 καὶ δ12. 

3 Emot. 18: ἄλλα (γρ. καλὰ) μὲν γὰρ ἀκήκοε τὰ βαζόμενα, ἔνδον 
δὲ τῶν φρενῶν τῶν λεγόντων τὴν ἁπάτην οὐκ ἐθεάσατο, 

* 193-195. Τὴν 124 παραθέτει ἐν μεταφράσει 7j Gardner σελ, 306 χέξ. 
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Ὃ βασιλεὺς ὅμως ἀντιληφθεὶς τὴν πρόθεσιν διέκοψε τὴν συνομιλίαν 
ἀποτόμως μὲ τὴν διαθεδαίωσιν, ὅτι αὐτὸς δὲν σκέπτεται νά τον ἐμποδίσῃ 
νὰ πραγματοποιήσῃ τὴν πρόθεσίν του, καὶ ἐξῆλθεν ἐγκαίρως τοῦ ναοῦ. 
Ἡ διήγησις εἶναι ἀκατανόητος καὶ ἰδίως τὰ ἐλατήρια τῆς ἀποφάσεως 
τοῦ ᾿Ανδρονίκου καὶ τῆς μεταδάσεώς του εἰς Σηλυδρίαν. Διότι οὔτε 
χωρὶς λόγον ἧτο δυνατὸν νὰ ζητήσῃ νὰ γίνῃ μοναχὸς ὁ ᾿Ανδρόνικος οὔτε 
ἡ παρουσία τοῦ βασιλέως θὰ ἧτο ἀποχρῶσα ἀπόδειξις, ὅτ. κατηναγχάσθη 
εἰς τοῦτο. Προφανῶς πρόχειται περὶ ἄλλου τινὸς. Ὁ ᾿Ακροπολίτης 84 
δῆλα δὴ µας διηγεῖται, ὅτι αἰτία τῆς ἀποκάρσεώς του, ἧτο ἢ ἄρνησις τοῦ 
βασιλέως νὰ τον ἀφήσῃ νὰ ἐπισκεφθῇ τὴν πατρίδα του Παφλαγονίαν, 
ἀπὸ φόδον μήπως κινήση ταραχὰς ἐναντίον του καὶ μὲ τὴν δικαιολογίαν, 
ὅτι ἀφοῦ εἶναι Σάρδεων δὲν ἔχει τίποτε νὰ κάμη εἰς ἄλλην ἐπαρχίαν. 
Φαίνεται λοιπόν, ὅτι ὁ Σάρδεων, ἀποχωρήσας τοῦ θρόνου του, χωρὶς καὶ 
νὰ παραιτηθῇ, ἐζήτησε v ἀποσυρθῇ εἰς τὴν πατρίδα του, ὅπως ὁ Μανουὴλ 


Θεσσαλονίκης εἰς τόπον πλησίον τῆς Νικαίας. “O Μιχαὴλ ὅμως, poo- 


μενος ταραχάς, εἶχε δώσει ἐντολὴν νὰ του ἀπαγορευθῇ ἡ μετάθασις ἐκεῖ, 
καὶ ὁ ᾿Ανδρόνικος ἠναγκάσθη νὰ σπεύσῃ εἰς Σηλυθρία», διὰ νὰ ζητήσῃ 
προσωπικῶς τὴν ἄδειαν. Ὁ Μιχαὴλ του ἀντέταξε τότε, ὅτι, ἐφ᾽ ὅσον 
ἐξακολουθεῖ νὰ θεωρῇ ἑαυτὸν χανονικὸν μητῥοπολίτην Σάρδεων, δὲν 
ἐδικαιοῦτο νὰ ἐγκατασταθῇ εἰς ἄλλην ἐπαρχίαν. Τοιουτοτρόπως ó ᾿Ανδρό- 
νίκος, εἴτε ἀπὸ ἐπιθυμίαν νὰ μεταθῇ ἐχεῖ εἴτε καὶ εἰς στιγμὴν ὀργῆς, 
ἀπεφάσισε νὰ ἐνδυδῇ τὸ μοναχικὸν σχῆμα ἐπὶ τόπου. Eig τὴν θέσιν του 
ἐχειροτόνησεν ὁ Νικηφόρος τὸν Ἰάκωδον Χαλαζᾶν (Παχυμέρης M 2,22). 
Ὁ ᾿Ανδρόνικος ἐν τῷ μεταξὺ μετενόησε διὰ τὴν κατεσπευσμένην του 
ἐκείνην ἀπόφασιν καὶ ἐζήτησε νὰ ἐπανέλθῃ εἰς τὸν θρόνον του ἐπὶ τῆς 


δευτέρας πατριαρχείας τοῦ ᾿Αρσενίου. Οἱ ἄλλοι ὅμως ἀρχιερεῖς ἀντέστη- 


σαν καὶ ὁ ᾿Αρσένιος ἠναγκάσθη νὰ ὑποχωρήσῃ, ὅταν του παρουσίασαν 
ἔγγραφον μὲ τὴν ἰδιόχειρον ὑπογραφὴν τοῦ ᾿Ανδρονίκου ὣς ᾿Αθανασίου 
μοναχοῦ 1. Μὲ τὴν πτῶσιν τοῦ ᾿Αρσενίου ἐξωρίσθη καὶ πάλιν ὁ ᾿Ανδρό- 
νίκος, ἐπανῆλθε δὲ μόλις μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Μιχαὴλ κἀὶ ἀνεγνωρίσθη 
ὡς ἀρχηγὸς τῶν ᾿Ἀρσενιατῶν ?* ἧτο ἄλλως τε, καθὼς φαίνεται, Å μόνη 
μεταξὺ τῶν ζώντων σημαντικὴ προσωπικότης τῆς ἐποχῆς τῶν Λασκά- 
ριδων. Ἡ φιλοδοξία του ἧτο νὰ χαταλάθῃ τὸν πατριαρχιχὸν θρόνον ὡς 
γνήσιος ἀρχιερεύς, ἐν ἀντιθέσει πρὸς τοὺς ὑπὸ τῶν Νικηφόρου, Γερμανοῦ, 
Ἰωσὴφ καὶ Ἰωάννου τοῦ Βέκχου χειροτονηθέντας, τοὺς ὁποίους οἱ "Apoe- 
νιᾶται δὲν ἤθελαν ν᾽ ἀναγνωρίσουν. ᾿Αλλ᾽ ὁ βασιλεὺς ᾿Ανδρόνιχος, διὰ νὰ μὴ 
δυσαρεστήσῃ τοὺς Ἱωσηφίτας ἀφ᾽ ἑνὸς καὶ ἀφ᾽ ἑτέρου διὰ νὰ μὴν εὑρεθῇ 
πρὸ νέου κανονικοῦ σκανδάλου, ἀναθιδάζων εἰς τὴν πατριαρχείαν ἕνα 


! Παχυμέρης M. 4, 10. !* Αὐτόθι A 1, 12, 
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ὡς μοναχὸν ἀποκαρέντα ἀρχιερέα, δὲν συγκατατέθη, ἐπροτίμησεν 
ἄντ᾽ αὐτοῦ ὡς μέσην λύσιν τὴν ἐκλογὴν τοῦ Κυπρίου Γεωργίου, ἐφρόντισε 
δὲ νὰ ἱκανοποιήσῃ τὸν Σάρδεων διορίζων αὐτὸν πνευματικόν του xal 
παρέχων ἐλευθέραν εἴσοδον εἰς τἀνάκτορα καὶ τέλος ἐπαναφέρων εἰς τὸν 
θρόνον του !. “H ἐπὶ ᾿Ανδρονίκου διαγωγή του ἐπισκιάζει καὶ τὸ ἀξιέ- 
παινον σθένος; ποῦ εἶχε δείξει ἐναντίον τοῦ Μιχαήλ. Ἡ ἐν διωγμοῖς καὶ 
ἐξορίᾳ μέχρι νοσηρότητος ἐξαφθεῖσα ἐμπάθειά του”, συνδυαζομένη μὲ 
γεροντικὴν ἀκρισίαν, τον ὡδήγησαν εἰς ἀγρίας ἐκδικητικὰς πράξεις. 
Ὑπῆρξεν ὁ χύριος ὀργανωτὴς καὶ προϊστάμενος τοῦ ὀχλαγωγικοῦ ἐκείνου 
δικαστηρίου 3, ἐνώπιον τοῦ ὁποίου περιυδρίσθησαν ἐπαισχύντως ὅλοι οἱ ἐν 
Κωσταντινουπόλει παρόντες ἀρχιερεῖς, ὡς ἀναγνωρίσαντες τὸν Πάπαν. 
Εἰς τὴν ἐν ᾿Αδραμυττίῳ συγκέντρωσιν τοῦ 1284 πρὸς λύσιν τοῦ ᾿Αρσε- 
νιατικοῦ σχήματος δὲν παρέστη, ἀλλὰ χατηγορηθεὶς ὑπὸ τοῦ Γαλαχτίω- 
νος, ὅτι ἐξεφράζετο ἐναντίον τοῦ βασιλέως, κατεδικάσθη δι᾽ ἔγκλημα 
καθοσιώσεως καὶ ἔσχεν οἰκτρὸν τέλος ἐν μέσῳ ὕδρεων καὶ ὀνειδισμῶν 
τοῦ ὄχλου *. θλιδερὸν παράδειγµα ἀνδρὸς ἀξιολόγου, ὅστις δὲν ηὐτύχησε 
y ἀναρπασθῇ ἐγκαίρως ὑπὸ τοῦ θανάτου. 

9. ᾿Αλλ᾽ ἂς ἐπανέλθωμεν εἰς τὸ 1260. “H πατριαρχεία τοῦ Νικηφό-᾽ 
ρου δὲν ὑπῆρξε μακρά. "Έτος δὲν συνεπληρώθη ἀπὸ τῆς ἀναρρήσεώς 
του καὶ ὁ θάνατος κατέλαθε τὸν γέροντα Πατριάρχην. Τὸ πατριαρχικὸν 
ζήτημα παρουσιάζετο εἰς τὸν Μιχαὴλ εἰς ὅλην του xai πάλιν τὴν ὀξύ- 
τητα. Ὁ Μιχαὴλ δὲν εἶχε τὴν πρόθεσιν νὰ ἐπαναφέρῃ καὶ πάλιν τὸν 
᾿Αρσένιον, τὸ διαρχὲς ἐμπόδιον εἰς τὰ φιλόδοξα σχέδια αὐτοῦ xol τῆς 
ἀδελφῆς του Βὐλογίας, ὅστις εἶχεν ἤδη διαδοηθῆ ὡς ἐχθρός τουῦ. "Ev 

! Παχυμέρης A 1,12: 1, 14: 1, 17, Ὃ Παχυμέρης προσθέτει τὴν λεπτομέρειαν, 
ὅτι μόνος του ἔφαλλε τὴν φήμην του. 

7 ᾿Ἰσχυρίζετο, ὅτι ἡ θεία πρόνοια του εἶχε δώσει τόσον μακροχρόνιον βίον» 
«ἐφ᾽ ᾧπερ ἐκδικῆσαι τὸ. θεῖον τοῖς ἀνιέροις ἐπεξιόντα» Hay. A Ji TE 
σελ. 51, 1. 

3 Ἰδὲ τὴν περιγραφὴν παρὰ Παχυμέρῃ A 1, 11. 

Πα} ΑΞ: 29; 

5 ᾿4Ακροπολίτης 84 c. 118, 6 xé. Πρθλ. καὶ τὰς προσθήκας τοῦ διασχευαστοῦ G 
καὶ τοῦ Σκουταριώτου, διὰ τὸν ὁποῖον το ἀρκετὰ δυσάρεστος ἢ διαπίστωσις αὐτή. 
800, 25 χέξ. θεωρεῖ τὴν διάδοσιν ôç ἔργον ἀγνοίας ἢ καὶ διαθολῆς καὶ ἀναφερόμενος 
εἰς τὰς στενάς του σχέσεις μὲ τὸν ᾿Αρσένιον προσθέτει, ὅτι ὃ Πατριάρχης ἤθελε μόνον 
τὸ ποίμνιόν του νὰ εἶναι εὐθλαδές. ᾿Επεὶ δὲ οὐ προέκοπτον κατ᾽ ἀρετὴν (δ πλη- 
θυντικὸς καὶ ἡ ἐκλογὴ τῶν λέξεων εἶναι διπλωματικώτατα), ἀλλὰ καὶ τὴν θείαν 
μῆνιν ἐπεσπῶντο διὰ τῆς παραθάσεως τῶν συχνῶν καὶ φρικτῶν ópxo- 
μοσιῶν, ai τῷ τότε προέβησαν, καὶ μετάμελος οὐκ ἦν, ὥσπερ ἔδει 
παθαινόμενος τὴν ψυχὴν βαρὺς ἐδόκει μετάνοιαν εἰς σωτηρίαν 
δι ὧν ἐποίει καὶ ἔλεγεν ἁπαιτῶν. Ζηλῶν γὰρ ἦν ὑπὲρ τοῦ καλοῦ καὶ 
ἐλέγχων τοὺς ἁμαρτάνοντας πρὸς διόρθωόθινι 
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τέλει ὅμως ἠναγκάσθη νὰ ὑποχύψῃ εἰς τὰς συστάσεις τοῦ σεδαστοχράτο- 
ρος Κωσταντίνου τοῦ Τορνικίου1, ἐλθόντος ἐπὶ τούτῳ ἐκ Νικαίας εἰς 
Νύμφαιον καὶ ἐκθέσαντος εἰς αὐτὸν τὴν κατάστασιν εἰς τὰς ἀνατολικὰς 
ἐπαρχίας τοῦ Κράτους, καὶ ὅτι ὁ λαὸς πεπεισμένος περὶ τῆς ἁγιότητος 
τοῦ ᾿Αρσενίου δὲν θάνεγνώριζε κανένα ἄλλον Πατριάρχην, θὰ ἧτο δέ, 
ἐφ᾽ ὅσον θὰ διήρχει ἢ διάστασις, εὐάλωτον ὄργανον εἰς ἐνδεχομένας 
στάσεις ἐναντίον τοῦ Παλαιολόγου. Τοιουτοτρόπως ὁ Μιχαὴλ συγκατε- 
τέθη 3, ἐλπίζων ὅτι ἢ ἐξορία θὰ εἶχε καταστήσει τὸν ᾿Αρσένιον ὑποχω- 
ρητικώτερον. ᾿Εζήτησε νὰ στερηθῇ ὁ Ἰωάννης τῶν συμβόλων τῆς βασι- 
λικῆς του ἰδιότητος καὶ ἀνέθεσεν εἰς φίλους του ἀρχιερεῖς νὰ ὑποθάλουν 
σχετικὸν ἔγγραφον πρὸς ὑπογραφὴν εἰς τὸν Πατριάρχην. “O ᾿Αρσένιος 
ὅμως οὔτε ν᾿ ἀκούσῃ ἠθέλησε τὸ ἔγγραφον οὔτ᾽ ἀπὸ τὰς πιέσεις τοῦ 
Αὐτοκράτορος ἐκάμπτετο, ὁ ὁποῖος μεταξὺ ἄλλων ἐζήτησε νὰ τον ἐμπο- 
δίσῃ νὰ μεταθῇ εἰς τὴν Νίκαιαν, τὴν ἀκρόπολιν τῶν ᾿Αρσενιατῶν καὶ 
Λασκαρικῶν, μὲ τὴν δικαιολογίαν, ὅτι, ἐφ᾽ ὅσον ἐχειροτονήθη Κωσταν- 
» τινουπόλεως, δὲν εἶχε θέσιν xet. “H πρόθεσίς του φυσικὰ ἦτο νὰ τον 
ἔχῃ πλησίον του, διὰ νὰ ἠμπορῇ νὰ ἐκμεταλλευθῇ πρὸς τὸν σχοπόν του 
: κάθε παρουσιαζομένην τυχὸν εὐκαιρίαν δ. Ὁ ᾿Αρσένιος καὶ πάλιν ἀντέ- 
στη, δὲν ἐννόει δὲ ν᾿ ἀναγνωρίσῃ τοὺς ὑπὸ τοῦ Νικηφόρου χειροτονη- 
μένους ἐπισκόπους ὡς κανονικῶς χειροτονημένους. 

Τὰ ζητήματα ἦσαν ἀκόμη μετέωρα, ὅταν ἀνηγγέλθη ἡ ἀπροσδόκη- 
τος ἀνάχτησις τῆς Πόλεως. Κατὰ τὴν πανηγυρικὴν εἴσοδον τοῦ βασιλέως 
τὴν 15. Αὐγούστου 1261 ὁ Πατριάρχης δὲν παρίστατο ', ἀντ᾽ αὐτοῦ δὲ 
ἱερούργει ὁ γηραιὸς Μητροπολίτης Κυζίκου Γεώργιος Κλειδᾶς. Έὄνομα 
τοῦ Λάσκαρη δὲν ἠκούσθη ^, ὁ δέ, ` Ακροπολίτης προπαρασχευάζων τὴν 
κοινὴν γνώμην συνέγραψε λόγον, ἐν τῷ ὁποίῳ συνιστᾶτο εἰς τὸν βασιλέα 
ν᾽ ἀνακηρύξη ὡς συμθασιλέα τὸν υἱὸν ᾿Ανδρόνικον 5. "Aq? ἑτέρου ὁ 
Πατριάρχης, ἄγνωστον διὰ ποῖον λόγον, ἴσως καὶ διὰ νὰ ἔλθη εἰς ἐπαφρὴν 
μὲ τὸν πληθυσμὸν τῆς περὶ τὴν Νίκαιαν χώρας, ἐπροτίμησε νὰ ἔλθῃ εἰς 
τὴν Πόλιν διὰ ξηρᾶς. Εἰς τὸ Xxobtapi? προὐπήντησεν ὁ Μιχαήλ, ὅστις 


τ Ὁ ᾿Ακροπολίτης ζητεῖ νὰ παραστήσῃ τὴν ἐπάνοδον τοῦ ᾿Αρσενίου εἲς τὸν 
θρόνον ὡς δεῖγμα ἐξαιρετικῆς καλωσύνης τοῦ βασιλέως. 

2 Παχυμ. M. 2,34. 

* 953 BC. Ὁ ᾿Ακροπολίτης ψεύδεται λέγων, ὅτι 6 ᾿Αρσένιος περ ἔγγραφον 
χτὰ ὀρθὰ φρονεῖν καὶ πράττειν ὑπὲρ τοῦ βασιλέως». 

“Ὁ Ακροπολίτης τὰποδίδει siç τὸ μῖσος του ἐναντίον τοῦ βασιλέως. 88 c. 187,7 
οἷα ἐκεῖνος ἁνὴρ νωθρότερος περὶ τὰ καλὰ καὶ δύσνους πρὸς τὸν 
βασιλέα τελῶν καὶ μικροῦ δυσχεραίνων ὅτι πρὸς τοῦ βασιλέως ἣ [τῆς] 
Κωνσταντίνου τῇ τῶν Ρωμαίων ἂρχῇ συγκατείλεκτο. 

* Παχυμ. M. 9, 85. € ' Axpgoz. 88, 

! Κατὰ τὸν Παχυμέρην, sig τὰς Ῥουφινιανάς. 
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ἀπειλῶν νὰ του ἀπαγορεύσῃ τὴν εἴσοδον εἰς τὴν Πόλιν καὶ ἐχμεταλ- 
λευόμενος τὴν ἐπιθυμίαν του νὰ πατριαρχεύσῃ τῆς ἀναχτηθείσης πρω- 
τευούσης!, προσεπάθησε καὶ πάλιν νὰ του ἀποσπάσῃ τὴν συγκατάθεσιν 
διὰ τὰ ἐπίμαχα ζητήματα. Μολονότι δὲν κάμνει περὶ αὐτοῦ λόγον εἰς 
τὴν Διαθήκην του, φαίνεται, ὅτι ἐδέχθη ὁ ᾿Αρσένιος νὰ συγχωρήσῃ τὸν 
Μιχαὴλ διὰ τὴν πρώτην ἔκπτωσίν του καὶ. νὰ στέψῃ αὐτὸν καὶ πάλιν 
μόνον ἐν Κωσταντινουπόλει, ἀφῆκε δὲ ἐλπίδας τινάς, ὅτι θὰ ἐρρυθμίζετο 
καὶ τὸ ζήτημα τῶν χειροτονιῶν τοῦ Νικηφόρου, τὸ ὁποῖον κατ ἐξοχὴν 
ἐνδιέφερε τοὺς ἄλλους ἱεράρχας. Ὁ ἴδιος βεδαίως δὲν θὰ συνελειτούργει 
μετ᾽ αὐτῶν---αὐτὸ θἀπετέλει ὁμολογίαν, ὅτι δικαίως ἐξεθλήθη τοῦ θρό- 
νου --ἀλλὰ καὶ δὲν θὰ ἐπέμενεν νὰ ἐκδληθοῦν τῶν ἐπισκοπῶν των. Μία 
εἰρηνικὴ ἐξέλιξις τῶν σχέσεών του πρὸς τὸν Μιχαὴλ θὰ ὡδήγει ἴσως 
εἰς τὴν ἐκ τῶν ὑστέρων ἐπιχύρωσιν τῶν χειροτονιῶν τούτων 5. — 

10. Ἡ εἰρήνη μεταξὺ τῶν δύο ἀρχηγῶν τοῦ ἔθνους εἶχεν ἀποχατα- 
σταθῆ. Ὁ Μιχαὴλ ἐγκαθίδρυσε τὸν Πατριάρχην εἰς τὴν Αγίαν Σοφίαν, 
τὴν ὁποίαν ἐπεσκεύασε καταλλήλως, ὁ δὲ Πατριάρχης ἔστεψε καὶ πάλιν 
τὸν Μιχαὴλ κατὰ Σεπτέμβριον τοῦ 1261 μεγαλοπρεπῶς. Τὸ ὄνομα τοῦ 
Λάσκαρη δὲν ἀνεφέρθη, ἀλλ᾽ ὁ Μιχαὴλ καὶ ἡ Εὐλογία δὲν ἤθελαν 
v ἀφήσουν νὰ παρέλθῃ ἀνεκμετάλλευτος ἡ εὐχαιρία τῆς ἀνακτήσεως 
τῆς Πόλεως, ἥτις ἀνύψωσε τὴν δύναμιν καὶ τὸ γόητρον τοῦ Παλαιολόγου. 
Ὁ. Ἰωάννης ἔπρεπε νὰ καταστῇ τελείως ἀχίνδυνος, πρὸς τοῦτο ὅμως 
ἔπρεπε ν᾽ ἀπαλλαγοῦν ἀπὸ τὸν δυσήνιον Πατριάρχην, ὁ ὁποῖος εἶχεν 
ἁρτίως ματαιώσει διὰ τῆς ἐπεμθάσεώς του το σχέδιον γάμου τοῦ Μιχαὴλ 
μὲ τὴν ὡραίαν xal νεαρὰν χήραν τοῦ Βατάτζη "Ἄνναν (τὸ ἀληθινόν της 
ὄνομα ἧτο Constanza), θυγατέρα Φριδερίκου τοῦ Β΄ καὶ ἀδελφὴν τοῦ 
ἐπικινδυνοτέρου ἀντιπάλου τοῦ Μιχαὴλ Μαμφρέδου βασιλέως τῆς N. Tra- 
λίας 5. Ἤρχισαν λοιπὸν αἱ σκευωρίαι ἐναντίον τοῦ ᾿Αρσενίου΄, ἐνισχυό- 
μεναι φυσικὰ καὶ ἀπὸ τὴν ἀμείλικτον ἐκείνου στάσιν ἀπέναντι τῶν ἐκ 
χειροτονίας Νικηφόρου. Τέλος διατάσσει ὁ βασιλεὺς νὰ τυφλωθῇ ὁ Ἰωάννης. 

Τὸ ἔγκλημα συνετελέσθη κατὰ τὰ Χριστούγεννα τοῦ 1261 5, ἀλλ᾽ ἐγνώ- 


1 Παχυμ. M. ὃ, 1 xé. Tony. 4,2, V. Διαθ. 953c. 

2 *0 Παχυμ. Μ. ὃ, 2 λέγει τὰ μὲν διδούς, τὰ δὲ καὶ προσυποσχό- 
μενος 172, 12. 

* Παχυ[ι.. M. 8, T, ὅστις το ἀποδίδει eig ἁπλοῦν ἔρωτα, θεωρεῖ δὲ τοὺς διπλω- 
ματικοὺς ὑπολογισμοὺς τοῦ Μιχαὴλ ὡς πρόφασιν. Τοὐναντίον ὃ Norden 410 διαθλέπει 
ἄριστον σχέδιον ἐξυπηρετικὸν τῆς ἐξωτερικῆς του πολιτικῆς καὶ ὄχι ὀλιγώτερον — 
νομίζω — τῆς ἐσωτερικῆς, ἀφοῦ θὰ ἀπέκτα στενοὺς συγγενικοὺς δεσμοὺς μὲ τοὺς 
Λασχάριδες. : 

* 953 D. Περὶ διαστάσεως πρὸ τῆς ἐκτυφλώσεως τοῦ Ἰωάννου δὲν ὁμιλοῦν 
oi ἱστορικοί. 

* Παχ. M 8, 10. 
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σθη εἰς τὸν Πατριάρχην καὶ τοὺς περὶ αὐτὸν πολὺ ἀργότερα. Ἢ εἴδησις 
δὲν του ἦτο τελείως ἀπροσδόκητος. “Olat του αἱ προσπάθειαι καὶ ἡ πολι- 
τιχή του περὶ ἕνα κυρίως χέντρον ἐστρέφοντο, v ἀποσοθηθῇ ὁ κίνδυνος, 
ὅστις ἐπεχρέματο κατὰ τῆς κεφαλῆς τοῦ μικροῦ βασιλόπαιδος. ᾿Δλλ᾽ ἡ 
θλῖψις του ἧτο μεγάλη, ὅταν εὑρέθη πρὸ τοῦ τετελεσμένου γεγονότος. 
Βοήθειαν ἀπὸ τοὺς ἰθύνοντας κύκλους δὲν ἧτο δυνατὸν νὰ ἐλπίσῃ, συμπά- 
θειαν ὑπὲρ τοῦ Λάσκαρη δὲν ἠδύνατο νὰ περιμένῃ ἀπὸ τοὺς εὐγενεῖς 
ἢ τοὺς ἱεράρχας, ῥιζικὰ προφυλακτικὰ μέτρα τοῦ Μιχαὴλ εἶχαν ἄρει ἐν 
τοῦ μέσου πάντα ὕποπτον καὶ πιστὸν εἰς τοὺς Λασχάριδες καὶ ἐκράτουν 
τῶν ἄλλων στόμα καὶ χεῖρας ἐν ἀπραξίᾳ. ᾿Ενώπιον τῆς ὑλικῆς ἰσχύος 
εἶχαν λησμονηθῆ οἱ ὅρκοι καὶ αἱ ἠθικαὶ ὑποχρεώσεις ἐθεωροῦντο μικρο- 
λογία. Νὰ ἐξεγερθῇ ἐναντίον τοῦ Μιχαὴλ καὶ νὰ ζητήσῃ νὰ τον ἀντ'- 
καταστήσῃ δι ἄλλου βασιλέως τῆς ἐκλογῆς τῆς Συγκλήτου, ὅπως διε- 
λάμδανον αἱ συµφωνίαι, θὰ ἧτο παραφροσύνη. Μόνον πνευματικὰ ὅπλα 
διέθετεν καὶ μὲ τὴν μάχαιραν τοῦ πνεύματος, ὅπως συνήθιζαν νὰ 
λέγουν τότε, ἠδύνατο νὰ τον πολεμήση. ᾿Εξαπολύει λοιπὸν xat αὐτοῦ 
τὸν ἀφορισμόν. Ταὐτοχρόνως ὅμως διέθλεπεν, ὅτι, ἐνώπιον τῶν ἆμετα- 
θλήτων συνθηκῶν καὶ τῶν ἀναγκῶν τοῦ Κράτους, θὰ ἧτο ἐσχάτη προ- 
δοσία νὰ ὠθήσῃ τὰ πράγματα εἰς τὰ ἔσχατα καὶ νὰ δημιουργήσῃ ζήτημα 
καθεστωτικόν. ᾿Απέφυγε λοιπὸν ν᾿ ἀπαγορεύσῃ τὸ μνημόσυνον τοῦ βασι- 
λέως κατὰ τὰς λειτουργίας καὶ ἠνέχθη σιωπηρῶς τὴν παρουσίαν του 
εἰς ἱερουργίας, ποῦ δὲν παρίστατο αὐτός '. Ὑπὸ τοὺς ὅρους τούτους 


ὁ Μιχαὴλ ἐξηκολούθει νὰ θεωρῆται βασιλεύς, βασιλεὺς ὅμως διατελῶν . 


ὑπὸ ἐκκλησιαστικὸν ἐπιτίμιον δι᾽ ἀνίερον πρᾶξιν. Ἢ σύγκρουσις οὕτως 
ἀποθάλλουσα τὸν πολιτικόν της χαρακτῆρα ἐγίνετο ζήτημα ἠθικῆς 
τάξεως, ζήτημα ἐνδοεκκλησιαστικὸν — ἂν καὶ Ñ ἰδιότης τῶν συγκρουο- 
μένων προσώπων του προσέθετε τὴν μορφὴν ζητήματος γοήτρου. Εἰς 
«τὸ ἐπίπεδον τοῦτο τὸ καθαρῶς. ἐκκλησιαστικὸν ἠθέλησεν ὁ ᾿Αρσένιος 
πάντοτε νὰ κρατήσῃ τὸν ἀγῶνα. Εἰς τὴν Διαθήκην του ἀποχκρούει πᾶσαν 
σχέψιν περὶ ἀντιδυναστικῆς του ἐνεργείας, ἀγανακτεῖ, διότι ἀπεδόθη 
πρόθεσις ἐπιβουλῆς χατὰ τῆς ζωῆς τοῦ Μιχαὴλ καὶ ὅτι ἐθεωρήθη 


" Ot ἱστορικοὶ καταδικάζουν ὡς ἀντιφατικὴν τὴν διαγωγὴν αὐτὴν (αχ. Μ. 8, 14 
xai Tony. 4, 4, 2), ᾿Αλλὰ δὲν νομίζω, ὅτι δειλία τοῦ ᾿Αρσενίου µόνο» 3| καὶ κἄποια 
ἐγωϊστικὴ ἀντίληψις, ὅτι ἐκεῖνος ἔπρεπε νὰ διατηρήση τὴν ψυχήν του ἀμόλυντον ἀπέ- 
χων τῆς ἐπικοινωνίας πρὸς αὐτόν, ἦσαν τὰ ἐλατήρια. Κάνεὶς sig τὴν θέσιν του δὲν 
θάνελάμθανε τὰς εὐθύνας νὰ ἐξαπολύσῃ στάσεις εἰς τὸ Κράτος τότε. Κατὰ τὸν Ion- 
γορᾶν το ἔκαμε ἀπὸ φόθον μήπως ô βασιλεὺς προδῇ sig νεωτερισμόν τινα περὶ τὴν 
᾿Εκκλησίαν. Ὁ Μιχαὴλ ὄντως ἠπείλει κατόπιν ν᾿ ἀναγνωρίσῃ τὸν Πάπαν, ἄλλ᾽ ἃπί- 


θανον, ὅτι αὐτὸ εἶχε λάθει ὑπ᾽ ὄψιν του ὃ ᾿Αρσένιος, διὰ νὰ προθῇ εἰς ἡμίμετρα. 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 291 


ὑποχινητὴς τῆς ἐπαναστάσεως τῶν Τρικοκχιωτῶν Ἱ. ᾿Αγάλογος ὑπῆρξεν 
διαγωγή του, ὅπως βεδαιοῖ αὐτήκοος μάρτυς ὁ ΠΙαχυμέρης 1, ὅταν του 
ἀπηγγέλθη εἰς τὸν τόπον τῆς ἐξορίας του ἢ κατηγορία ἐπὶ ἐγκλήματι 
καθοσιώσεως. Καὶ τοῦ lltoiblag Å ἐπιστολὴ ἀποφεύγει ἐπιμελέστατα 
κάθε ὑπαινιγμὸν εἰς τὴν πολιτικὴν ὄψιν τῆς ἔριδος χαὶ παραπλέει 
προσεκτικὰ τὸν σχόπελον τῆς οὐσίας τοῦ. ζητήματος, ἐπιμένουσα εἰς 
τὴν ἐχκκλησιαστικῆν του μορφήν. 

Τοὐναντίον παρατηρεῖται εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς προσπάθεια τοῦ Μιχαὴλ 
νὰ μεταφέρῃ τὸ ζήτημα εἰς τὴν καθαρῶς πολιτικὴν κονίστραν. Ὁ 


Πατριάρχης εἶναι δι᾽ αὐτὸν κυρίως ὁ ἀρχηγὸς τῶν ἀντιδραστικῶν, ἐχθρὸς 


τῆς δυναστείας του, χαραδοχῶν τὴν εὐκαιρίαν ν᾿ ἀναδιδάσῃ ἄλλον 
ἀντ᾽ αὐτοῦ, ἀφοῦ ὁ Ἰωάννης ἠχρηστεύθη, καὶ νὰ δώσῃ διέξοδον εἰς τὸ 
μῖσος, ποῦ ἔτρεφεν ἀνέκαθεν ἐναντίον του. Ἤδη μετὰ τὴν ἔκρηξω 
τῆς ἐπαναστάσεως τῆς Τρικοχχιᾶς ὃ ἐπερρίφθη ἐναντίον τοῦ ᾿Αρσενίου 
ἡ κατηγορία ἐπὶ ἠθικῇ αὐτουργίᾳ, κατόπιν δὲ ἐκλήθη εἰς τὴν Ἐάνθην, 
ὅπου διέτριθε τότε ὁ βασιλεύς, πρὸς ἀπολογίαν +. ᾿ΒΕκεῖνος δὲν ὑπήκουσεν, 
ἀλλ᾽ ὁ Μιχαὴλ ἐσυνέχισε μυστικὰ τὰς ἀνακρίσεις του. Kal κατὰ τὴν 
πρώτην του μετὰ τὸν ἀφορισμὸν συνάντησιν, διηγεῖτο ὁ Μιχαήλ, εἰς 
ἐρώτησίν του, ἂν ἀξιοῖ ὡς τιμωρίαν τὴν παραίτησιν ἀπὸ τῆς βασιλείας, 
ὁ Πατριάρχης δὲν ἀπήντησεν, ἥπλωσεν ὅμως τὸ χέρι του, διὰ νὰ δεχθῇ 
τὸ ξίφος, τὸ ὁποῖον ὁ αὐτοκράτωρ δοχιμαστικῶς ἀπεζωννύετο, καὶ 
ἀπεκάλυψεν οὕτω τοὺς ἀντιδυναστιχούς του σκοπούς ὕ. ᾠσαύτως διηγεῖτο 
κατόπιν ᾿Ανδρόνικος ὁ B' εἰς τοὺς ᾿Αρσενιάτας, πρὸς ἀπόδειξιν ὅτι ἐκεῖνος 
προσωπικῶς ἀπέλαυε τῆς ἐχτιμήσεως καὶ ἀγάπης τοῦ ᾿Αρσενίου, ὅτι 
ὁ Πατριάρχης εἶχε προτείνει εἰς τὸν Μιχαὴλ νὰ παραιτηθοῦν καὶ αὐτὸς 
τῆς πατριαρχείας καὶ ἐκεῖνος τοῦ θρόνου πρὸς ἐξιλασμὸν τοῦ ἐγχλήματος, 
ν᾽ ἀφήσουν δὲ ὡς ἀναμφήριστον διάδοχον τὸν υἱόν του ᾿Ανδρόνικον 5. 
Ἔν τούτοις ἀμφότεραι αἱ εἰδήσεις φαίνονται ὑπόπτου ἱστορικῆς ἀξίας, 
ὡς ἐκ τῆς πηγῆς των, εἶναι δὲ ἄπορον, πῶς, ἐνῷ μεταξὺ τῶν κατηγοριῶν 
ἐναντίον τοῦ ᾿Αρσενίου ἀνεφέρετο, ὅτι ἄφήρεσεν ἀπὸ τὴν ἀκολουθίαν 
τοῦ ὄρθρου τὸν ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰσαχθέντα ὑπὲρ τοῦ βασιλέως ψαλμόν ᾿, 
παρεσιωπήθησαν τὰ δύο αὐτὰ σπουδαίως ἐπιθαρυντικὰ γεγονότα. ᾿Ακόμη 


1 956 Bc. Ἕνα λάθος τοῦ Cotelier πρέπει νὰ διορθωθῇ: ἄλλοτε δὲ Βαράγ- 
γους εἰς τὸν Ναρμαρᾶν, ὃν ἐξωρίσθην, ἀπέστειλε κλπ. φυσικὰ πρέπει νὰ 
γραφῇ Μαρ μαρᾶν, ὅπως λέγεται κοινῶς 7, Προικόννησος. 

* M. 4, 16. 

ὃ Διαθ.9566: ἐῶ γὰρ τὰ τῆς Τρικοχχίας, πῶς εἰς ἐμὲ καὶ τὴν 
ἐκείνων ἐπανάστασιν ἐπιτέθεικεν. 

* Παχυμέρης M. 3, 23. 5 αχ. M. ὃ, 19. 

è Παχ. A, 0,2. σελ. 468, 11 κὲξ. τ Hay. M. 4,3. 
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καὶ κατόπιν ἡ κατηγορία ἐπὶ καθοσιώσεως ἐγκλήματι καὶ ὁ ἐπαχολου- 
θήσας ἀφορισμὸς ἐστηρίχθη ἐπὶ τῆς διὰ βασάνων ἀποσπασθείσης ὁμολο- 
γίας ἑνὸς τῶν δώδεκα μετόχων τῆς συνωμοσίας Φραγκοπούλλου, ὅτι 
6 ᾿Αρσένιος ἧτο ἐν γνώσει τοῦ πράγματος !, τῆς ὁποίας τὴν ἀλήθειαν 
ἀφήνει καὶ αὐτὸς ὁ νομοταγὴς Παχυμέρης ἐν ἀμφιθόλῳ. Τὸ βέβαιον 
εἶναι, ὅτι ὁ Μιχαὴλ κατεδίωξε τοὺς ᾿Αρσενιάτας ὡς ἐνόχους καθοσιώσεως”' 
ἀλλ᾽ αὐτὸ ἧτο κατὰ μέγα μέρος πρόσχημα, διὰ νὰ ἠμπορῇ và χάμνηῃ 
χρῆσιν τῆς ὑλικῆς βίας καὶ εἰς ζητήματα συνειδήσεως. ᾿Ακόμη καὶ τοὺς 
ἀνθενωτικοὺς ᾿Ιωσηφίτας μοναχούς, καθὼς καὶ τοὺς ἰδίους συγγενεῖς, 
ὅσοι ἀντετάχθησαν εἰς τὴν ὑποταγὴν τῆς ὀρθοδόξου ᾿Εχκλησίας ὑπὸ τὸν 
Πάπαν, κατεδίωξε μὲ τυφλώσεις xxl φόνους καὶ ἀποτομὰς γλώσσης καὶ 
ἐξορίας ὡς ἀντικαθεστωτικούς . H κατηγορία ἐπὶ ἀντικαθεστωτισμῷ 
ἐξηκολούθησε καὶ κατόπιν ἐπὶ ᾿Ανδρονίκου, ὅτε ἡ δυναστεία τῶν [κλαιο- 
λόγων εἶχε ῥιζωθῆ πλέον, νὰ χρησιμεύῃ ὡς ὅπλον κατὰ τῶν ᾿Αρσενιατῶν 
ἐκ μέρους τῶν ἀντιπάλων. των. Εἰς αὐτήν, ὄχι ἀδικαιολόγητον ἴσως, 
ὀφείλεται, ὅπως εἴδομεν, τὸ τέλος τοῦ Σάρδεων ᾿Ανδρονίκου. Καὶ ἐναντίον 
τοῦ κατόπιν ἀρχηγοῦ τῶν ᾿Αρσενιατῶν "lokvvou τοῦ Ταρχανειώτου, 
ἐξαδέλφου τοῦ βασιλέως ᾿Ανδρονίκου, ἐξαπελύετο πάντοτε ἡ κατηγορία 
αὕτη, εὑρέθησαν δὲ καὶ ἄνθρωποι διαθεθαιοῦντες, ὅτι ἐθεάθησαν παρ αὐτῷ 
σήματά τινα βασιλικά". ᾿Εντεῦθεν ἐπέρασεν ὁ διαπρεπὴς αὐτὸς στρατηγὸς 
τὸ μέγιστον μέρος τῆς ζωῆς του εἰς τὰς φυλακάς, ὅταν δὲ ὁ βασιλεὺς 
᾿;Ανδρόνικος τὸ 1291, παραθλέπων τὴν ἀντίδρασιν τοῦ πατριάρχου Ἰωάννου 
τοῦ IB’ κατὰ τοῦ ἀρχηγοῦ τῶν σχισματικῶν, τον διώρισεν ἀρχιστράτηγον 
τῆς ᾿Ανατολῆς καὶ του ἀνέθεσε τὴν διοργάνωσιν στρατιᾶς ἐναντίον τῶν 
᾿Οθωμανῶν Τούρκων, καὶ ὁ Ταρχανειώτης ἐπελήφθη μετ᾽ ἐνεργητικότητος 
xai τόλμης τῶν ἀναγκαιούντων μέτρων, ἐξηγέρθησαν οἱ ἀντίπαλοί του 
ἀμέσως ὑπὸ τὸν Φιλαδελφείας Θεόληπτον μὲ τὸ πρόσχημα, ὅτι ζητεῖ 
ν᾽ ἀποστατήσῃ τοὺς ἑλληνικοὺς πληθυσμοὺς τῆς ᾿Ασίας κατὰ τῆς δυνα- 
στείας τῶν Παλαιολόγων. Ὁ Ταρχανειώτης ἠναγκάσθη νὰ ἐγκαταλείψῃ 
τὸ Ἠυργίον 5, νὰ πολιορκηθῇ εἰς τὸ μοναστήριον τοῦ ᾿Αγίου Γεωργίου 
εἰς τὸ Διὸς Ἱερὸν καὶ τέλος φεύγων τὴν καταδίωξιν τῶν ὁμοεθνῶν νὰ 


! [[ay. M. 4, 150. * Αϑτ. 4, 11. 

°? Iag. 5, 19: 6,24. Καὶ oi Ἰωσηφῖται το ἐξεμεταλλεύθησαν κατόπιν κατὰ 
τῶν ἀντιπάλων twv’ A 1, 19 σελ. 81, 15. 

* Παχ. Α 2,12 σελ. 197, 1 xit. 

* Iag. A ὃ, 20 σελ. 260, 11 ὁ ἐκδότης δὲν ἀντελήφθη, ὅτι πρόκειται περὶ τοπω- 
νυμίας καὶ τυπώνει: ἦν δ᾽ ἐπὶ τοῦ πυργίου τότε. Τὸ Πυργίον ἧτο μαζὶ μὲ 
τὴν Φιλαδέλφειαν τὸ τελευταῖον προπύργιον τοῦ Ἑλληνισμοῦ εἰς τὴν Μ.Ασίαν, 
διετήρησε δὲ μέχρι τῆς Συμφορᾶς τὸν ἑλληνικόν του χαρακτῆρα καὶ τὰς ἄνδρο- 
πρεπεῖς παραδόσεις τοῦ μικρασιατικοῦ μεσαιωνικοῦ Ἑλληνισμοῦ. 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 29 8 


καταφύγῃ εἰς τὴν Θεσσαλονίκην πρὸς τὸν βασιλέα. ‘O ᾿Ανδρόνικος 
ῥεθαίως δὲν ἐπείσθη εἰς τὰς συχοφαντίας, ἀλλ᾽ ἢ ἐθνικὴ) ἄμυνα εἰς τὴν 
ος. ἐματαιώθη ὁριστικῶς. 

Ἔν τούτοις, ἂν ὁ "Αρσένιος καὶ οἱ μετ αὐτὸν ἀρχηγοὶ τῆς 
εαν δὲν ἐσκέφθησαν σοδαρὰ ν᾽ ἀναλάδουν τὴν πρωτοδουλίαν 
ἀντιδυναστικοῦ κατὰ τοῦ Παλαιολόγου χινήματος — ἄλλο ζήτημα, ποίαν 
στάσιν θὰ ἐτήρουν ἐνώπιον ἀνατροπῆς τυχὸν τοῦ Μιχαὴλ ὑπ᾽ ἄλλου 
μνηστῆρος τοῦ θρόνου,-- δὲν δυνάμεθα ὅμως νὰ θέσωμεν ἐν ἀμφιβόλῳ, 
ὅτι οἱ κίνδυνοι ὑπῆρχαν εἴτ᾽ ἐν τῇ πραγματικότητι εἴτε καὶ ἐπὶ τῇ 
προσδοκίᾳ ἀποστάτου τινός, ὅστις θὰ ἠδύνατο νὰ ἐκμεταλλευθῇ τὴν 
κατὰ τοῦ βασιλέως ἀντιπάθειαν τῶν ᾿Αρσενιατῶν. Οὔτε εἶναι δυνατὸν 
νὰ φαντασθῇ κανείς, ὅτι χωρὶς λόγον ἔστειλεν ὁ Μιχαὴλ Βαράγγους νὰ 
φρουροῦν τὸν ᾿Αρσένιον εἰς τὸ ἐρημητήριον τῆς νήσου τοῦ Μαρμαρᾶ !. 
᾿διαιτέρως εἰς τὰς ἀνατολικὰς ἐπαρχίας Ἡ δυναστεία τῶν Λασκάριδων 
ἧτο ἐξόχως λαοφιλής, ἐνῷ εἰς τὴν Δύσιν ἢ ἐπιρροὴ τοῦ Παλαιολόγου 
δὲν ὑπέχειτο εἰς χλονισμοὺς ἰσχυρούς. Οἱ Ἕλληνες τῆς M. ᾿Ασίας δὲν 
ἐλησμόνησαν τοὺς γενναίους ἐκείνους βασιλεῖς, οἵτινες, εἰς τὴν στ'γμὴν 
τῆς ἀπωλείας τῶν πάντων, ἔσχον τὸ θάρρος καὶ τὴν δύναμιν ν᾽ ἄντιτα- 
χθοῦν ἐναντίον τῶν ἐξ ᾿Ανατολῆς πολεμίων καὶ τῶν ἐπιδρομέων τῆς 
Δύσεως. Ἔκ τοῦ μηδενὸς ἐδημιούργησαν Κράτος δυνάμενον νὰ διεκδικήσῃ 
τὴν συνέχισιν καὶ ἀνάκτησιν τῆς παλαιᾶς τῶν Ρωμαίων ἀρχῆς: παλαίοντες 
ἐναντίον παντοδαπῶν ἐχθρῶν ἀνεχαίτισαν xal ἐξησφάλισαν τὴν ζωὴν 
καὶ τὴν περιουσίαν τῶν λαϊκῶν μαζῶν ἀπὸ τὰς ἐπιδρομὰς τῶν Τούρκων; 
παρέσχον ἀνθρωπινὴν διοίκησιν xal προστασίαν εἰς τοὺς ἀγροτικοὺς 
πληθυσμούς, προστασίαν εἰς τὰ θύματα τῶν φραγχικῶν πιέσεων. “H 
προσωπική των στρατιωτιχὴ ἀρετή, ἣ λιτότης των εἰς τὸν τρόπον τοῦ 
βίου καὶ ἡ ἀνεξάντλητός. των φιλανθρωπία τους εἶχαν καταστήσει 
θρυλικοὺς ἤδη ἐν τῇ ζωῇ ὄντας καὶ ὡδήγησεν εἰς τὴν αὐθόρμητον καὶ 
λαοπρόθλητον κατάταξιν εἰς τοὺς ἁγίους τοῦ ἀρίστου ἐκ τῶν τριῶν, 
Ἰωάννου τοῦ Βατάτζη ?. Ἡ Ἔχχλησία δὲν ἠδύνατο παρὰ νὰ ἐπιχυρώσῃ 
ἐκ τῶν ὑστέρων ἐχεῖνο, ποῦ εἶχεν ὁμοθύμως ἀποφασισθή εἰς τὰς καρδίας 
τῶν λαϊκῶν τάξεων. ᾿Αχόμη μέχρι τῆς Συμφορᾶς, κατ᾿ ἀδιάλειπτον 
λαϊκὴν παράδοσιν, συνεχεντρώνετο ὁ ἑλληνικὸς λαὸς τοῦ Νυμφαίου 


1 Διαθ. 956 B. Ακόμη καὶ ὃ Ανδρόνικος ἀποκρούει τὴν ἀξίωσιν τῶν ᾿Αρσενιατῶν 
νὰ δοκιμασθῇ ἢ πίστις των διὰ τοῦ λειφάνου τοῦ ᾿Αγίου Ἰωάννου τοῦ Δαμασκηνοῦ, ἐκ 
φόδου μήπως ἀξιωθῇ ἡ τῆς βασιλείας παραίτησις (Hay. A 1, 19). 

? Ἴδε τὴν ἐξαίρετον μελέτην τοῦ 4. Heisenberg èy Byzantinische Zeitschrift 
14 (1905) 160 - 233 «Kaiser Johannes Batatzes der Barmherzige. Eine mittel- 
griechische Legende». Καὶ τὰ συμπληρωματικὰ τοῦ G. Moravcsik ἐν Byz. Zeit. 27 


(1927) 36-9, 
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τὴν ἐπέτειον ἡμέραν τοῦ θανάτου τοῦ Βατάτζη εἷς τὰ ἐρείπια τοῦ 
βασιλικοῦ παλατίου, διὰ νὰ κλαύσῃ τὸν γενναῖόν του βασιλέα, διὰ νὰ 
tuhon τὸν ἐλεήμονα ἅγιον. 

᾿Απ᾽ ἐναντίας ὁ Μιχαὴλ δὲν ἠδυνήθη νὰ κερδίσῃ τὰς συμπαθείας τοῦ 
μικρασιατικοῦ “Ἑλληνισμοῦ. Τἀναμφισθήτητα πολεμικά του κατορθώματα 
ἔγιναν μᾶλλον ἐναντίον τῶν πληθυσμῶν τῆς Δύσεως: διὰ τοὺς Μικρασιάτας 
ὅμως οἱ Τοῦρχοι ἦσαν οἱ κύριοι ἐχθροὶ καὶ ὁ μεγάλος χίνδυνος, καὶ 
ὁ Παλαιολόγος εἶχεν καταφύγει πρὸς αὐτοὺς καὶ ὑπηρέτησεν τὸν Σουλ- 
τᾶνον των. Ἔπειτα μὲ τὴν ἐπάνοδόν του εἰς τὴν βασιλείαν ἐπανῆλθεν 
καὶ ὅλη Å σειρὰ τῶν ἀριστοκρατικῶν ἀξιωματούχων, τῶν ὁποίων τὰς 
καταπιέσεις ὁ πληθυσμὸς ἔτρεμεν ὄχι ὀλιγώτερον ἢ τὴν ὑποταγὴν εἰς τοὺς 
Τούρκους !. "Ev τῷ μεταξὺ ἦλθε καὶ ἡ ἀνάκτησις τῆς Κωσταντινουπόλεως. 
“H συρροὴ πολυαρίθμων φυγάδων èx τῆς λατινοκρατουμένης πόλεως εἶχε 
δημιουργήσει ἀκμὴν καὶ ζωὴν εἰς τὰς ἀσιατικὰς ἐπαρχίας. Τώρᾳ ἀρχίζει 
ἀντιθέτως συρροὴ πρὸς τὴν Πόλιν, ἐρήμωσις τῶν ἐπαρχιῶν:. “O Baot- 
λεὺς σπανίως πλέον βλέπει τὴν Νίκαιαν καὶ τὰς ἀσιατικὰς ἐπαρχίας, τὸ 
χέντρον τοῦ βάρους μεταφέρεται διὰ παντὸς πλέον εἰς τὰς εὐρωπαϊκὰς 
χώρας καὶ τὴν κυρίως Ἑλλάδα. ᾿Ανεξέλεγκτοι οἱ στρατιωτικοὶ διοικηταὶ 
ἁπομυζοῦν τὰς ζωτικὰς ἰχμάδας τοῦ λαοῦ καὶ τον ἀναγχκάζουν νὰ mpoo- 
καλῇ τοὺς Τούρκους ἢ νὰ καταφεύγη εἰς αὐτοὺς ἢ καὶ νὰ ἐκπατρίζεται s. 
Καὶ ὅλα αὐτὰ τὰ δεινά, καὶ ὅσα ἀκόμη δὲν ὠφείλοντο προδωπικῶς εἰς 
τὸν Μιχαήλ, ἐπιρρίπτονται εἰς αὐτὸν ὡς χύριον ὑπαίτιον. Ὁ λαὸς ἄλλως 
τε πρόσωπα μόνον βλέπει, ὄχι ἀφηρημένας ἰδέας καὶ αἴτια. “Obey ἡ ἔρις 
περὶ τὸν ᾿Αρσένιον τους εὗρε παρὰ τὸ πλευρὸν τοῦ Πατριάρχου xal πολλοὶ 
τῶν ᾿Αρσενιατῶν συνεδύαζον μὲ τὴν ἀφοσίωσιν πρὸς τὸν ἅγιον ἄνδρα τὴν 
ἀποστροφήν των κατὰ τῆς χυδερνήσεως καὶ τὴν πίστιν των, ὅτι ὁ ἔγγονος 
τοῦ Βατάτζη θὰ ἐπανέφερεν ἐνηλικιούμενος τὴν ἐπὶ τοῦ πάππου του 
εὐημερίαν. Δὲν εἶναι ἑπομένως σύμπτωσις ἁπλῆ, ὅτι ἴσα ἴσα οἱ ἀρχιερεῖς 
τῶν ἀνατολικῶν ἐπαρχιῶν, ὅπως π.χ. ὁ Νεοκαισαρείας Μονοχωνστάντινος, 
ὁ Εὐχαΐτων ᾿Αλέξιος, ὁ Ποντοηρακλείας Θεόδωρος, ὁ Πισιδίας Μακάριος, 
ὁ πρῴην Μωχησσοῦ καὶ τότε ἐπισχοπεύων ἐν Προικοννήσῳ Γεώργιος * 


! Χαρακτηριστικὸν παράδειγµα διηγεῖται 6 ITayvu. M. 3, 99, 

?* Βλέπε τὰς διεξοδικὰς περὶ τούτου παρατηρήσεις τοῦ Παχυμέρη ἐν ἀρχῇ τοῦ 
ἱστορικοῦ του ἔργου M. 1,8 - 6, συγκρίνοντος τὴν τότε καὶ τὴν προτοῦ θέσιν τῶν ἄνα- 
τολικῶν πληθυσμῶν. ή 

? Ὁ ἴδιος 6 Μιχαὴλ ἐπισκεπτόμενος κατὰ τὰ τέλη τῆς βασιλείας του τὰς ἄνα- 
τολικὰς ἐπαρχίας διεπίστωσε τὰ ἀποτελέσματα τῆς κακοδιοικήσεως τῶν ἀντιπροσώ- 
πων του καὶ παρεπονεῖτο ὅτι οἱ διαρχεῖς φόδοι του περὶ ἁποστασίας δὲν του ἁφῆκαν 
ἡσυχίαν νὰ ἐξελέγχη τοὺς διοικητάς. Καὶ ὅμως δὲν παρέλειψε νὰ διατάξῃ καὶ νέας 
ἀθρόας τυφλώσεις. Παχυμ. M. 6, 24. 

t Miklosich-M üller I 118, 
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GR M ~ x 2 M RO 
ἦσαν oi κύριοι μεταξὺ τῶν ᾿Αρχιερέων ὑπερασπισταὶ τοῦ ᾿Αρσενίου!, 


καὶ ὅτι πάλιν ἀρχηγοὶ τῆς ἐναντίον του μερίδος ἦσαν οἱ τῶν 


δυτιχῶν ἐπαρχιῶν Λαρίσης θωμᾶς, Ἰωάννης ὁ Ναυπάκτου, 6 ᾿Αδριανου- 
πόλεως Ρερμανὸς καὶ οἱ ᾿Αγιορεῖται (πρὸ τῆς ἐν Λουγδούνῳ Συνόδου). 
᾿Αφ᾽ ἑτέρου εἶναι χαρακτηριστικόν, ὅτι ὁ .Σκουταριώτης, ἀντιγράφων 
εἰς τὰ ἄλλα τὸν ᾿Ακροπολίτην, προσθέτει ἐξ ἰδίων μεστὰς εὐγνωμο- 
σύνης xat στοργῆς νεκρολογίας εἰς τοὺς τρεῖς μεγάλους βασιλεῖς τῆς 
δυναστείας τοῦ Λάσκαρη καὶ παραλείπει τὰς δυσμενεῖς παρατηρήσεις 
περὶ Θεοδώρου τοῦ B', τὰς ὁποίας ὑπηγόρευσεν εἰς τὸ πρότυπόν του 
προσωπιχὴ μῆνις ἀδιάλλακτος δ. 

"AAX ἀκριδῶς τὸ παράδειγµα τοῦ Σκουταριώτη, ὅστις γράφων τὸ 
χρονικόν του εἶναι ἤδη πιστὸν ὄργανον τῆς ἐκκλησιαστικῆς πολιτικῆς τοῦ 
Μιχαήλ, χωρὶς v ἀπαρνῆται τὸν Πατριάρχην του, ἀποδεικνύει, ὅτι ὁ ἄντι- 
δυναστικὸς κίνδυνος δὲν ἧτο οὔτε τόσον εὐρὺς οὔτε τόσον ὀξύς, ὅπως θέλει 
ὁ Μιχαὴλ νὰ πιστεύσωμεν. Μία μόνον στάσις παρετηρύ θη. Εἰς τὸ ἄκουσμα 
τῆς τυφ)ώσεως τοῦ ᾿Ιωάννουοϊ ὀρεινοὶ πληθυσμοὶ τῆς Τρικοχκιᾶς, ΝΑ τῆς 
Νικαίας, ἄριστοι τοξόται καὶ ἀτίθασσοι πολεμισταί. φοβεροὶ εἰς τοὺς Τούρ- 
xouc xal πολύτιμοι διὰ τὸν στρατὸν τῶν Λασκάριδων, ἐπανεστάτησαν 
συσπειρωθέντες περὶ τυφλὸν παῖδα, τὸν ὁποῖον ἐξέλαθον ὡς τὸν Λάσχαρην". 
“O Μιχαὴλ ἀνησύχησε' φοβούμενος ἐξάπλωσιν τῆς στάσεως ἔστειλε otpa- 
τιὰν ἰσχυρὰν xat αὐτῶν. H ἄμυνα, τὴν ὁποίαν οἱ Τρικοκκιῶται ἀντέταξαν, 
ἐνθυμίζει πολὺ τὴν τῶν Σφακιανῶν ἢ τὴν τῶν Σουλιωτῶν ἐναντίον τοῦ 
᾿Αλῆ-πασᾶ. ᾿Ανάλογος ἦτο καὶ ἢ ἀποτυχία τῶν αὐτοκρατορικῶν στρατευ- 
μάτων. ᾿Αλλ’ ὅ,τι δὲν ἐπέτυχεν ὁ στρατός, κατώρθωσεν ἢ διπλωματία τοῦ 
Μιχαήλ. Ot Τρικοκκιῶται διηρέθησαν, προδοσίαι παρουσιάσθησαν καὶ 
τέλος ὑπετάγησαν, ἐξασφαλίσαντες τὴν ἀτιμωρησίαν των. Μία μερὶς τοῦ 
λαοῦ ἐτήρησε τοὐλάχιστον τοὺς ὅρχους της xal ἡ δυναστεία τῶν Λασκά- 
ριδων δὲν ἀπεσθέσθη ἀδιαμαρτυρήτως. ᾿Αλλὰ τἀποτέλεσμα ἦτο νὰ xata- 
τριβῇ, ὁ στρατὸς καὶ νὰ σχορπισθῇ κατὰ τὸ πλεῖστον μὲ τὰς πυρπολήσεις 
τῶν χωρίων του ὁ προμαχόμενος τοῦ ᾿Ελληνισμοῦ ἡρωϊκὸς ἐκεῖνος λαός”. 

12. ᾿Απὸ τὴν διήγησιν τοῦ Παχυμέρη δὲν προέρχεται σαφῶς, ἂν 
ὁ Μιχαὴλ εὑρίσκετο κατὰ τὸν ἀφορισμὸν ἐν Κωσταντινουπόλει ἢ ὄχι. 
Πιθανώτερον φαίνεται, ὅτι εὑρίσκετο μακρὰν αὐτῆς καὶ δὴ ἐν Μαγνησίᾳ. 
Διότι ἡ διήγησις τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Πισιδίας, ὅτι ἀπεστάλη ὁ Γαλησίου 


| Παχυμ. M. 4, 6 καὶ 16. 2 5. 981, 12 χέξ. 284, 11 xét. 296, 19 κὲξ. 

3 "4xpoz. 52 c. 104, 19 χέξ. ^ Παχυμ. M. 9,12 κὲξ. 

δ G. Finlay, History of Greece from its conquest by the Romans to the 
present day. Ἔκδοσις Tozer τομ. 3 (Οξφόρδη 1801) ο. 949 κέξ. 

* M. 3, 19. Ὃ Γρηγορᾶς 4, 4, 2 κξξ. συντέμνει πολύ, τοποθετῶν ἀμέσως μετὰ 
τὸν ἀφορισμὸν τὴν καθαιρέσασαν τὸν ᾿Αρσένιον Σύνοδον. 
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Ἰωσὴφ ἐκ Μαγνησίας ὑπὸ τοῦ βασιλέως πρὸς τὸν Πατριάρχην, φαίνεται 
νὰ ἀναφέρεται εἰς τὸ αὐτὸ καὶ ὁ Παχυμέρης ! γεγονός. Κατὰ ταῦτα 
ὁ Μιχαὴλ εὑρισκόμενος ἐν Μαγνησίᾳ, πιθανώτατα διὰ νὰ προλάθῃ κάθε 
ἐξέγερσιν, ποῦ θὰ προεκάλει ἡ γνῶσις τοῦ ἐγκλήματός του xal τοῦ ἄφο- 
ρισμοῦ, — πάντως πρὸ τῆς στάσεως τῶν Τρικοχκιωτῶν — ἀφῆκε νὰ περάση 
χρόνος τις, καὶ νὰ μαλαχθῇ ἡ πρώτη τοῦ Πατριάρχου ἐξέγερσις, ἔπειτα 
δ᾽ ἔστειλε τὸν Γαλησίου Ἰωσὴφ w ἐπιστολήν, τῆς ὁποίας τὸ περιεχόμενον 
µας καθιστᾷ γνωστὸν ἢ ἐπιστολὴ τοῦ Πισιδίας: Δέξαι ὡς τὸν Μανασ- 
σῆν, ὡς τὸν ἄσωτον, ὡς τὴν πόρνην καὶ ὡς τὸν ληστήν 5. Τὴν 
ἀπάντησιν τοῦ Πατριάρχου γνωρίζομεν èx τῆς αὐτῆς πηγῆς. Εἶναι τελείως 
ἀόριστος, οὔτε ναὶ οὔτε ὄχι λέγει, οὔτε καθορίζει τοὺς ὅρους, ὑπὸ τοὺς 
ὁποίους θὰ ἐγίνετο δεκτὸς: ὅστις οὐ δέχεται αὐτὸν ἐπὶ τῇ ἴσῃ 
ἐκείνων ἐπιστροφῇ καὶ μετανοίᾳ, ἔστω ὑπὸ ἀνάθεμα”. 
“Ομοίως παραδίδει ὁ Παχυμέρης *, ὅτι εἰς τὸν βασιλέα ἐλθόντα εἰς τὴν 
Πόλιν καὶ ζητήσαντα προσωπικῶς νὰ του ὑποδειχθῇ ἢ ποινή, μὲ τὴν 
ὁποίαν θὰ ἐξηγόραζε τὴν λύσιν τοῦ ἀφορισμοῦ, ὁ Πατριάρχης ἠρχεῖτο 
νὰ λέγῃ ποίει τὴν θεραπείαν καὶ δέξομαι, χωρὶς νὰ χαθορίσῃ 
σαφέστερον τὸ εἶδος τῆς θεραπείας. 

Ὅτι ὄντως ὁ ᾿Αρσένιος πολλάκις ἀπέφευγε νὰ καθορίσῃ τὴν ποινήν, 
φαίνεται ἀληθές, το ὁμολογεῖ ἄλλως τε καὶ ὁ Πισιδίας, συμφωνεῖ δὲ 
πλήρως πρὸς τὴν καθαρῶς ἀρνητικὴν αὐτοῦ πολιτικήν, ἣν ἠκολούθει 
ἀνέκαθεν Gc ἐκ τῆς φύσεως τῶν πραγμάτων καὶ τῆς ἰδικῆς του ἰδιο- 
συγχρασίας. “H νοοτροπία του, νοοτροπία ἁπλοϊκοῦ καὶ ἀγαθοῦ μοναχοῦ, 
ἧτο ἀπρόσδατος εἰς ἐκεῖνο, ποῦ ὀνομάζουν οἱ νεώτεροι raison d'état. 
"Aq! ἑτέρου ὅμως δὲν εἶναι ἀληθές, ὅτι οὐδέποτε ἠθέλησε νὰ ὑποδείξῃ eic 
τὸν βασιλέα τὰ ἐξιλαστήρια μέσα, ὅπως λέγει ὁ Ilayvuéogce εὐπίστως 
ἀποδεχόμενος, ὅσα ὁ Μιχαὴλ ἐψευδολόγει. Εἰς τὴν Διαθήκην του λέγει 
ῥητῶς: Ἤθελον δὲ ἵνα μετάνοιαν ἐνδείξηται καὶ τὴν πολλὴν 
βαρύτητα τῶν φόρων καὶ κουμερχίων καὶ ἑτέρων ἀδικιῶν διὰ 
τὴν τοιαύτην ἁμαρτίαν ἐκκόψηται, καὶ οὕτω συγχωρηθείη. 
"Ow δὲ πράγματι τοιοῦτόν τι προέτεινεν ó ᾿Αρσένιος, συνάγεται καὶ ἀπὸ 


* M. 3, 19, ἑπομένως διορθοῦται μὲ τὸ νέον κείμενον ἡ εἴδησις τοῦ Παχυμέρη, 
ὅτι ὁ βασιλεύς ἔστειλε μεσίτας πνεύματι ζῶντας καὶ συνήθεις τῷ 
πατριάρχη, ἀφοῦ ὁ Γαλησίου δὲν ἧτο φίλος τοῦ ᾿Αρσενίου. Ἢ μήπως πρόκειται 
περὶ δευτέρας πρεσθείας μετὰ τὴν ἀποτυχίαν τῆς πρεσθείας τοῦ Γαλησίου ; 

7 Σελ. 90, 19. Δυστυχῶς ὁ Εὐστρατιάδης οὔτε εἰς παραγράφους κατένειμε τὸ 
κείμενον, ὅπως πρέπει νὰ γίνεται εἰς πᾶν ἐκτενὲς σχετικῶς ἀνέκδοτον κείμενον, οὔτε 
ἀρίθμησιν τῶν στίχων προσέθεσε. 'O ἀναγνώστης θὰ θελήσῃ νὰ ἀριθμήσῃ ô ἴδιος τοὺς 
στίχους τοὐλάχιστον, διότι ἄλλως ἡ παραπομπὴ δυσχβραίνεται πολύ. 


: 90, 21. * M, 8, 19. 5 956 A, 
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αὐτὴν τὴν ἀφήγησιν τοῦ Παχυμέρη. Οὕτω π.χ. λέγει ὁ Μιχαὴλ 
παρ᾽ αὐτῷ πρὸς τὸν Πατριάρχην: καὶ τὶς οἶδεν ἣν καὶ πλείω 
ποιοῦντα οὐ ngesoum τοῦ δέξασθαι;Ἱ. Αρα του εἶχεν εἰπεῖ 
μερικά. Καὶ κατωτέρω ὁ βασιλεὺς κατηγορεῖ τὸν Πατριάρχην: ὡς τὰ 
κοινὰ κελεύοι καταπροεῖσθαι καὶ μήτε φόρους ἐκλέγειν μήτε 
τέλη πράττειν μήτε μεταχειρίζειν πράγματα»: μήτε μὴν διοι- 
κεῖν τὴν ἀρχὴν ὅλως κλπ. *. “H ἀξίωσις δὲν ἧτο πολιτικῶς συνετὴ καὶ 
ὁ Μιχαὴλ δὲν θὰ ἠμποροῦσε νὰ παραιτηθῇ τῶν προσόδων τοῦ Κράτους 
εἰς στιγμὰς κινδύνου μεγάλου ἐκ Δύσεως. ᾿Αλλὰ καὶ ὁ Πατριάρχης δὲν 
ἐννόει νὰ ὑποχωρήσῃ οὔτε νὰ παράσχῃ τὴν ἄφεσιν μὲ ἐλαφράς τινας 
ποινὰς (νηστείας π.χ. καὶ μετανοίας), ὅπως ἐπόθει ἴσως ὁ βασιλεύς, 
᾿Ακόμη καὶ ἢ ἀπειλή, ὅτι θὰ ὑπετάσσετο εἰς τὸν Πάπαν, ἂν τον ἀπέρ- 
ριπτεν, δὲν ἴσχυσε νὰ τον χάμψῃ. Ὃ Μιχαὴλ ἠναγκάσθη v ἀφήσῃ τὴν 
Πόλιν χωρὶς νὰ τύχῃ ἀφέσεως, διὰ νὰ καταπολεμήση τὸν δεσπότην τῆς 
Ἠπείρου Μιχαὴλ αὐτοπροσώπως. Ἔν τῷ μεταξὺ αἱ σχέσεις του μὲ τὸν 
Πατριάρχην ἐγίνοντο ἐπὶ μᾶλλον καὶ μᾶλλον ἐχθρικαί. “Ενα ἐπεισόδιον 
πειθαρχικῆς τιμωρίας ἱερέως τινὸς τοῦ ἀνακτορικοῦ κλήρου ἐκ μέρους 
τοῦ χαρτοφύλακος Ἰωάννου Béxxou δημιουργεῖ΄νέαν ὀξύτητα * καὶ τέλος 
καλεῖται ὁ ᾿Αρσένιος εἰς Ξάνθην, διὰ v ἀπολογηθῇ ἐπὶ ἐσχάτῃ προδο- 
σίᾳ 5, κατὰ πᾶσαν πιθανότητα, ὡς εὑρισκόμενος ἐν συνεννοήσει μὲ τὸν 
βασιλέα τῶν Βουλγάρων Κωσταντῖνον Τέχ, ὅστις ἐξερεθιζόμενος ὑπὸ τῆς 
συζύγου του, ἀδελρῆς τοῦ τυφλωθέντος Ἰωάννου, καὶ συμμαχῶν μὲ 
μογγολικὰ στίφη εἶχε λεηλατήσει τὴν Μακεδονίαν καὶ Θρῴκην καὶ 
περιαγάγει εἰς ἔσχατον κίνδυνον αὐτὸν τὸν βασιλέα’. Ὁ Μιχαὴλ ἤλπιζε 
xav αὐτὸν τὸν τρόπον νὰ ἐξασκήση πίεσιν ἐπὶ τοῦ Πατριάρχου, εὗρε- 
θέντος αἴφνης εἷς περιθάλλον ἐχθρικὸν καὶ ἐντὸς στρατοπέδου *, 
ἀλλ᾽ ὁ ᾿Αρσένιος δὲν ὑπήκουσεν. 

Ἐπανελθὼν ὁ βασιλεύς, μετὰ τὴν κρίνειν πρὸς τὸν Μιχαὴλ τῆς 
Ἠπείρου, εἰς τὴν Πόλιν, εἶχε τὴν ἀπόφασιν ν᾿ ἀπομακρύνῃ τὸν ᾿Αρσένιον, 
ἐφρόντισε δὲ νὰ προπαρασχευάσῃ πρὸς τοῦτο τοὺς ἀρχιερεῖς, ἐπικαλού- 


! M. 8, 19 σελ. 212, 17 χἑξ. πρθλ. καὶ σελ. 252, 18. 

? Ἴσως τοῦτο ν᾿ ἀναφέρεται εἰς τὴν χατόπιν σύστασιν τοῦ Αρσενίου νὰ παύσῃ 
νὰ μάχεται πρὸς τὸν δεσπότην Μιχαὴλ πόλεμον ἐμφύλιον. Ὁ Μιχαὴλ ἐλπίζων, ὅτι 
αὐτὸ θὰ τον προσήγγιζε πρὸς τὸν Πατριάρχην καὶ ἐξασφαλίσας Ίδη διὰ συνοικεσίου 
τὴν εἰρήνευσιν (θέρος 1265), ὑπόσχεται νὰ ὑπακούσῃ (May. M. 8, 26). 

3 M. 8, 19 σελ. 213, 16 χέξ. 

* Iaz. M. 8, 24. 58,28 5ο, 1929,29. 

Τ Ἴσως καὶ νὰ ἤθελε νὰ τον ἁποσπάσῃ τῆς ἐπ.δράσεως τῶν περὶ αὐτόν, οἵτινες 
τον ὤθουν εἰς ἆδ.αλλαξίαν. Ὃ Σκουταριώτης µας παραδίδει τὴν ἐνδιαφέρουσαν TAN- 
ροφορίαν, ὅτι ὁ Πατριάρχης ἐξεδήλωσε τὴν ἐπιθυμίαν νὰ παραιτηθῇ ἐν λαῷ ἀπειθεῖ, 
λέγων, σῷζε τὴν σαυτοῦ φυχήν, μετεπείσθη ὅμως ὑπὸ τῶν περὶ αὐτὸν μοναχῶν» 
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μενος τὰς ἐθνικὰς περιστάσεις καὶ ἀξιῶν, ὅπως ἀφεθῇ ἐσωτερικῶς ἄπε- 
ρίσπαστος, ἄλλως ἠπείλει, ὅτι θὰ στραφῇ πρὸς ἄλλους ἐκκλησιαστικοὺς 
ἀρχηγοὺς (δῆλα δὴ τὸν Πάπαν), οἱ ὁποῖοι θὰ ἦσαν προθυμότατοι νὰ του 
χορηγήσουν τὴν ἄφεσιν |. Οἱ ἀρχιερεῖς ἀνεγνώρισαν τὴν ὀρθότητα τῆς 
ἀξιώσεως τοῦ Μιχαὴλ καὶ ἀπεπειράθησαν καὶ πάλιν νὰ μεταπείσουν τὸν 
᾿Αρσένιον. Εἰς μάτην. ᾿Ακόμµη καὶ ἡ τελευταία προσωπικη ἀπόπειρα τοῦ 
βασιλέως, ἀποστείλαντος τὸν ᾿Ιωσήφ, ἀπέτυχεν. “O Ἰωσὴφ ἀπεπέμφθη 
ἀποτόμως καὶ ἀφωρίσθη ὑπὸ τοῦ Πατριάρχου, διότι παρὰ τὴν διαταγήν 
του ἐξηκολούθει νὰ εἶναι πνευματικὸς τοῦ ἀφωρισμένου βασιλέως. 

13. Ἐν τῷ μεταξὺ ἕνας ἐκ τῶν κατωτέρων ὑπαλλήλων τοῦ Πατρίαρ- 
χείου, Τ'ητόπουλλος' ὀνόματι ”, συγεκέντρωσε στοιχεῖά τινα κατηγορίας 
κατὰ τοῦ Πατριάρχου, τὰ ὁποῖα καὶ παρουσίασεν εἰς τὸν βασιλέα ἐξ ἰδίας 
δῆθεν πρωτοδουλίας τὴν νύχτα τοῦ ᾿Αχαθίστου (9 ᾿Απριλίου 1267). 
Ἐπερρίπτετο εἰς αὐτόν: α’) ὅτι εἶχε διαγράψει ἀπὸ τὴν ἀκολουθίαν τοῦ 
ὄρθρου ἕνα ψαλμὸν ὑπὲρ τοῦ βασιλέως: β’) ὅτι συνεδέετο πολὺ μὲ τὸν 
φυγάδα Σουλτᾶνον τοῦ Ικονίου ᾿Ατζεδδὶν Καϊκαοὺς τὸν Β’ (1241 - 1266) 
καὶ του ἐπέτρεπε νὰ λούεται εἰς τὰ λουτρὰ τοῦ Πατριαρχείου, ἔχοντα 
χαραγμένους σταυρούς, καὶ νὰ παρίσταται εἰς τὴν λειτουργίαν xal ὅτι 
διέταξε μάλιστα νὰ κοινωνήσουν τὰ τέχνα του, ἐνῷ ἦσαν Μουσουλμᾶνοι. 
Τὸ χατηγορητήριον ἀνέγνωσε προσωπικῶς ὁ Τητόπουλλος καὶ ἐνώπιον 
συνόδου ἀρχιερέων καὶ ἀνωτάτων κληρικῶν, τὴν ὁποίαν συνεκάλεσεν 
ὁ βασιλεὺς εἰς τὸ Παλάτιον ὑπὸ τὴν προεδρίαν του xal τὴν παρ.υσίαν 
τῶν μεγιστάνων, xal τῆς ὁποίας τὰ χαθέχαστα περιγράφει αὐτόπτης 
μάρτυς ó Ilayvuégnc?. H σύνοδος ἐκάλεσε τὸν Πατριάρχην νὰ λογοδο- 
τήσῃ, ἀλλ᾽ ἐκεῖνος ἠρνήθη, μὴ ἀναγνωρίζων τὴν νομιμότητα συνόδου 
προεδρευομένης ὑπὸ τοῦ βασιλέως, ὅστις συγχρόνως ἧτο καὶ ἀντίδικός 
του”, xal συνεδριαζούσης εἰς τἀνάχτορα, ἠρχέσθη δὲ ν᾽ ἀπολογηθῇ ἐκ 
τοῦ Πατριαρχείου ἐναντίον τῶν ἀποδιδομένων εἰς αὐτὸν παραπτωμάτων. 
Ὅτι ὁ ψαλμὸς ὑπὲρ τοῦ βασιλέως εἶχεν Ón’ αὐτοῦ εἰσαχθῆ διὰ πρώτην 
φοράν, ὅτι Ó Σουλτᾶνος ἧτο Χριστιανός, ὅπως διεδεδαίου ἐγγράφως 
ὁ Πισιδίας, ὅστις ἐν ἀγνοίᾳ τοῦ ᾿Αρσενίου εἶχε βαπτίσει καὶ κοινωνήσει 
τὰ τέχνα του, καὶ ὅτι ὡς Χριστιανὸν δὲν ἠμποροῦσε νὰ τον ἐμποδίσῃ νὰ 
λουσθῇ εἰς τὸ λουτρὸν τοῦ Πατριαρχείου, ἄλλως τε ἐγχάρακτοι σταυροὶ 
ὑπῆρχαν εἰς ὅλα τὰ λουτρὰ τῆς πόλεως, ὥστε θὰ ἔπρεπε νὰ του ἀπαγο- 
ρευθῇ γενικῶς παντὸς λουτροῦ ἢ χρῆσις. 

Μὲ σκοπόν, φαίνεται”, νὰ ἐκθέσῃ τὰς ἀπόψεις του αὐτὰς καὶ 


! ΠΙαχυμ. M. 4, 1. 

* “O Παχυμέρης 4, 8 τον λέγει ἐπὶ τὸ λογιώτερον Ἐφητόπουλον. 

* M. 4, 4 xét. * Πρ6λ. καὶ [ρηγορᾶν 4, 4, ὃ κὲξ. 
"Ὁ Παχυμέρης M. 4, 5 δὲν ἀναφέρει τὸν λόγον τῆς µεταδάσεως, 
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προσωπικῶς πρὸς τὸν βασιλέα, ἀπεφάσισεν ὁ ᾿Αρσένιος νὰ τον ἐπισκεφθῇ 
εἰς τὸ Παλάτιον. Ὁ Μιχαὴλ περιχαρής, διότι ἤρχισεν ἤδη νὰ κάμπτεται 
ὁ Πατριάρχης', ἔσπευσε νὰ τον ὑποδεχθῇ φιλοφρόνως. Ἡ συνομιλία 
διεξήχθη εἰς φιλικὸν τόνον καὶ ἐσυνεχίσθη κατὰ τὴν μετάδασιν τοῦ 
Πατριάρχου εἰς τὴν ᾿Εκκλησίαν, ὅπου εἶχε πρὀπαρασκευάσει τὰ πράγματα 
ὁ βασιλεύς, ὥστε μόλις εἰσέλθει αὐτὸς μετὰ τοῦ Πατριάρχου νὰ ἐκφωνήσῃ 
ó ἱερεὺς τὸ « Εὐλογημένη ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ», χωρὶς νὰ περιμένῃ νὰ 
προσχυνήσουν πρῶτα. Kat αὐτὸν τὸν τρόπον ἧτο ὁ ἀφορισμὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
AEAUnEVOS ᾿Αλλ᾽ ὁ Πατριάρχης ἐπρόφθασε τὴν τελευταίαν στιγμὴν 
ν᾿ ἀποσπασθῇ τοῦ Μιχαὴλ καὶ νὰ ἐξέλθῃ τῆς ἐκκλησίας ἐγκαίρως, ἆγα- 
νακτῶν καὶ διαμαρτυρόμενος χατὰ τῆς παγίδος. H ταπείνωσις αὐτὴ τοῦ 
βασιλέως εἶχε γίνει δημοσίᾳ καὶ ἐματαίου πάσας τὰς διαλλακτικὰς 


᾽ προσπαθείας. “O βασιλεὺς μάλιστα ἰσχυρίζετο, ὅτι ἐπίτηδες τον ἐπεσχέφθη 


ὁ Πατριάρχης, διὰ νὰ του προσάψῃ τὴν ταπείνωσιν αὐτήν. 

Ἡ Σύνοδος, ἥτις εἶχε διαλυθῆ, χωρὶς νὰ προθῇ εἰς διαδικασίαν 
ἁπόντος τοῦ ὑποδίκου, συνῆλθε καὶ πάλιν καὶ ὅταν συνεπληρώθησαν οἱ 
νόμιμοι τύποι καὶ ó Πατριάρχης ἠρνεῖτο ν᾽ ἀναγνωρίσῃ τὴν νομιμότητα 
τοῦ δικαστηρίου, ἀπεφάσισε νὰ τον καθαιρέσῃ ἐπὶ φυγοδικίᾳ. “H xata- 
δίκη ἧτο τυπικῶς σύμφωνος μὲ τοὺς κανόνας, ἀφοῦ ἄλλως τε ὁ βασιλεὺς 
δὲν ἧτο ἐπισήμως ἀντίδικος τοῦ Πατριάρχου, ἀλλὰ τὴν κατηγορίαν 
εἰσῆγεν ὁ ητόπουλλος. ᾿Αλλ᾽ ὁ βασιλεὺς ἀντελαμθάνετο, ὅτι ἡ κοινὴ 
γνώμη δὲν θὰ ἱκανοποιεῖτο μὲ τὴν ἁπλῆν τήρησιν τῶν τύπων, τὸ πλῆθος 
ἐγνώριζε πολὺ καλὰ τὰς σχέσεις τοῦ προεδρεύοντος πρὸς τὸν ὑπόδικον 
καὶ θὰ ἀνεγνώριζεν ὡς τελείως δικαιολογημένην τὴν φυγοδικίαν τοῦ 
"Αρσενίου. Δι᾽ αὐτὸ ἐπέμενε νὰ δικασθῇ ὁ Πατριάρχης καὶ ἐπὶ τῇ βάσει 
τῶν οὐσιαστικῶν σημείων τῆς κατηγορίας καὶ κυρίως τοῦ ὅτι ἐδέχθη εἰς 
τὴν λειτουργίαν τὸν Σουλτᾶνον καὶ ἐκοινώνησε τὰ τέχνα του’ οἱ δὲ &pyte- 
ρεῖς καὶ ἄκοντες συγκατατέθησαν. "Hoytoxv τότε νὰ παρελαύνουν πρὸ 
τῆς Συνόδου σειρὰ μαρτύρων, £x. τῶν ὁποίων οἱ μὲν ἔλεγον, ὅτι ἐθεώρουν 
τοὺς Σουλτανόπαιδας Χριστιανούς, ἄλλοι δὲ (οὐχ οἶδα δ᾽ εἴτ᾽ ἀληθὲς 
εἴτε μὴν θεραπεύοντες τὸν χρατοῦντα λέγει ὁ May. o. 260, 14) 


1 Εἶχε μάλιστα προσφέρει εἰς τὸν ἑχυτόν του τὴν πολυτέλειαν νὰ μεταθῇ ἔφιπ- 
πος, ἐνῷ συνήθως, πιστὸς εἰς τἀσκητικά τοῦ ἰδεώδη, ἐξήρχετο πεζῇ. Αὐτὸ ἡρινηνεύθη 
ὧς εὐοίωνον σημεῖον. 

2 *0 Πατριάρχης ἀναφέρει εἰς τὴν Διαθήκην του 956A ὅτι τον εἶχε κἄποτε 
ἐκδάλει παρουσίᾳ τῶν ἀρχιερέων, τῆς συγκλήτου καὶ τοῦ αὐτοῦ κλήρου 
(δῆλα δὴ τοῦ βασιλικοῦ κλήρου) &x τοῦ ναοῦ, τριετίαν μετὰ τὸν ἀφορισμόν. Φαίνεται, 
ὅτι πρόκειται περὶ ἄλλου ἐπεισοδίου, διότι εἰς τὴν περίπτωσιν αὐτὴν οὔτε ἐκθολὴ £x 
τοῦ ναεῦ ἔγινε οὔτε χρονολογικῶς συμθιβάζεται, ἀφοῦ ἔγινε τὸ 1267 καὶ ô ἀφορισμὸς 
ἐντὸς τοῦ 1262, Πάντως δὲν πρόχειται περὶ τῆς σκηνῆς, ἣν ἀναφέρει ὁ Tay. M. 3, 96, 
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ὡρχίσθησαν, ὅτι δὲν ἦσαν Χριστιανοί. Τέλος διαφωνούντων μερικῶν èx 
τῶν ἱεραρχῶν, ὅπως ὁ Ποντοηρακλείας Θεόδωρος, ὁ Κὐχαΐτων ᾿Αλέξιος, 
ὁ Βρύσεως Ἰωάννης καὶ ἄλλοι τινές ', καθῃρέθη ὁ ᾿Αρσένιος ἐρήμην ἐπὶ 
φυγοδιχίᾳ καὶ προσέτι, διότι ἐδέχθη εἰς λειτουργίαν τὸν Σουλτᾶνον, ὅστις 
δὲν ἦτο γνωστόν, ἂν ἧτο Χριστιανός”. Ἧτο τόση ἢ ἐπιπολαιότης καὶ 
ἐμπάθεια, μὲ τὴν ὁποίαν διεξήχθη ἡ δίκη, ὥστε οἱ ἀρχιερεῖς ἐλησμόνη- 
σαν νὰ ἐρωτήσουν τὸν παριστάμενον xal σιγῶντα ἐκ φόθου Πισιδίας, ἂν 
ἧτο ὄντως Χριστιανὸς ὁ Σουλτᾶνος, μολονότι δὲ εἶχεν ὁμολογήσει ἐγγρά- 
φως, ὅτι αὐτὸς εἶχε κοινωνήσει τὰ τέχνα τοῦ Σουλτάνου xol ἑπομένως 
προσωπικῶς ἧτο ὑπεύθυνος, ἐσχέφθησαν μόλις κατόπιν νὰ τον ἐξορίσουν 3. 

Τὴν ἀπόφασιν τῆς Συνόδου καὶ τὴν ἐντολὴν νὰ ἐγκαταλείψῃ τὸ 
Πατριαρχεῖον ἀνεχοίνωσεν εἰς τὸν ᾿Δρσένιον ἐπιτροπή, τῆς ὁποίας μετεῖχε 
καὶ ὁ Παχυμέρης, ὅστις µας διετήρησε καὶ τὸν ἀποχαιρετιστήριον λόγον 
του“, Ἡ παράδοσις τῆς περιουσίας ἔγινεν ἐν τάξει, ὁ Πατριάρχης ἐξῆλθεν 
ἔχων μόνον ὃ νομίσματα, καρπὸν ἀντιγραφικῆς του ἐργασίας, ἄποχκτη- 
θέντα πρὸ τῆς ἀναρρήσεώς του. ᾿ἀδηγήθη εἰς τὴν μικρὰν ἐκχλησίαν τοῦ 
ἁγίου Νικολάου, μετόχιον τοῦ μοναστηρίου τῆς Ὄξείας, ὅπου εἶχε κατὰ 
πρῶτον μονάσει καὶ ἡγουμενεύσει, ὑπὸ καταιγίδα αἰφνιδίως ἐξ αἰθρίας 
ἐκσπάσασαν. ᾿Εχεῖθεν Φδηγήθη εἰς τὴν Προικόννησον καὶ ἐγχατεστάθη εἰς 
μικρὸν μοναστήριον ἄνωθεν τοῦ λιμένος τῆς Σούδας φυλαττόμενος ὑπὸ 
στρατιωτικῆς φρουρᾶς 5. "Exet τον ἐπεσχέφθη μετά τινα χρόνον ἐπιτροπὴ 
ἀποτελουμένη ἐκ τοῦ Νεοχαισαρείας Μονοκωνσταντίνου καὶ τοῦ προέδρου 
Προικοννήσου πρῴην Μωχησσοῦ Γεωργίου καὶ δύο κρατικῶν ὑπαλλήλων, 
ἐν οἷς ὁ Παχυμέρης 5, διὰ νὰ του ἀνακοινώσουν τὸν ἀφορισμόν, εἰς τὸν 
ὁποῖον καθυπεδλήθη ἐρήμην ἐπὶ τῇ βάσει τῶν χαταγγελιῶν μελῶν τῆς 


 Χαραχκτηριστικὸν τῆς ἀτμοσφαίρας, ὑφ᾽ ἣν διεξήγετο ἡ δίκη, εἶναι καὶ ὅτι 
ὃ Μυτιλήνης Γρηγόριος» φίλος τοῦ βασιλέως Θεοδώρου (4κροπ. T4, Xxovr. 995,18 κξξ.). 
py, θέλων νὰ μετάσχῃ τῆς ψηφοφορίας καὶ φοβούμενος ν᾽ ἀντιταχθῇ, προσεποιήθη 
ἀσθένειαν καὶ ἁπεχώρησεν. ᾿Αλλ᾽ ὁ Μιχαὴλ ἔστειλε τὸν Παχυμέρην καὶ τον ἠνάγκασε 
νὰ δώσῃ ψῆφον, ἔτσι δὲ ἐφήφισε καὶ αὐτὸς κατὰ τοῦ Πατριάρχου. 

* Ὁ Tony. 4, 4,9 δέχεται, ὅτι ὁ Σουλτᾶνος ἧτο ἐκ Χριστιανῶν γονέων καὶ 
κρυπτοχριστιανός. 

* Ὁ ἴδιος δ Σουλτᾶνος πληροφορηβθείς, ὅτι ἐξ αἰτίας του καθγῃρέθῃ ó Πατριάρ- 
χης, ἔγραφεν εἰς τὸν Μιχαὴλ ἐπιστολὴν ἀστείαν, διὰ τῆς ὁποίας πρὸς ἀπόδειξιν, ὅτι 
ἧτο Χριστιανός, τον παρεκάλει νὰ του στείλῃ μερικὰ ἐγκόλπια ἱερὰ καὶ ἕνα χοιρομέρι 
(Παχυμέρης 4, 6). 

* M. 4, T. 

5 Αὐτόθι 4, 8. 

Ὁ Παχ. M. 4, 16 c. 236, 1T προσθέτει περὶ ἑχυτοῦ: βίᾳ μὲν συνυπαχθεὶς 
καὶ κελεύσει βασιλική, τέως δ᾽ ὅτι παρ᾽ ἐχεῖνον ἱκοίμην καὶ τὸ μέρος 
προσαποδεχόµεγνος, 
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συνωμοσίας τοῦ Φραγκοπούλλου !, ὅτι ἧτο ἐν γνώσει αὐτῆς ?. Ὁ βασιλεὺς 
ἐπέμενε v’ ἀφορισθῇ, προτοῦ ν᾿ ἀπολογηθῆ, và διατυπωθῇ δὲ ὁ ἀφορισμὸς 
ὑπὸ τὴν μορφήν, ὅτι ἂν μὲν μετεῖχε, νὰ εἶναι ἀφωρισμένος, ἂν δὲ μή, 
νὰ μὴν ἰσχύῃ. “O ᾿Αρσένιος ἀπέχρουσε μετ᾽ ἀγανακτήσεως τὴν κατη- 
γορίαν αὐτήν, συγκατετέθη δὲ ν᾽ ἀφορίσῃ αὐτὸς ἑαυτόν, ἂν ὄντως ἔχει 
γνῶσιν τοῦ πράγματος ὃ, χωρὶς νὰ δεχθῇ. ν᾽ ἀκούσῃ μέχρι τέλους τὴν 
ἀνάγνωσιν τοῦ ἐγγράφου. Οἱ πρέσθεις ἐπανῆλθον ἀργὰ εἰς τὴν Πόλιν 
διελθόντες πολλοὺς ἐκ θαλάσσης καὶ ξηρᾶς κινδύνους, τοὺς ὁποίους 
ἀπέδιδαν εἰς τὸ ὅτι δὲν ἐζήτησαν τὴν εὐλογίαν τοῦ ἁγίου ἀνδρός. Ὅλοι 
ἤθελαν νὰ τὴν ζητήσουν, ὅπως ὡμολόγησαν κατόπιν, ἀλλὰ κἀνεὶς 
δὲν ἐτόλμησεν, ἀπὸ φόδον μήπως ἐκτεθῇ. Τὴν τραχεῖαν ἀπάντησιν τοῦ 
Πατριάρχου μετέδωκαν μετριασμένην εἰς τὸν βασιλέα, ἐνήργησαν δὲ νὰ 
του σταλοῦν διὰ φιλικῶν προσώπων, ὡς ἐκ μέρους τῆς συμπαθούσης 
αὐτὸν αὐτοχρατείρας, τἀπαραίτητα δι᾽ ἀξιοπρεπῆ του συντήρησιν. 

"Αλλας λεπτοµερείας τῆς ζωῆς του ἀγνοοῦμεν. ᾿Απὸ τὴν ἐπιστολὴν 
τοῦ Πισιδίας * μόνον μανθάνομεν, ὅτι ἐκ Προικοννήσου ἐξαπέστειλεν ἆφο- 
ρισμὸν ἐναντίον τοῦ Ἰωσήφ, ὅταν ἐξελέγη Πατριάρχης, ἑπομένως μετὰ τὸν 
᾿Ιανουάριον τοῦ 1268, στηριζόμενον ἐπὶ δύο «Κεφαλαίων», ὅτι ἀφωρισμέ- 
voc ὢν ἱερούργει καὶ ὅτι ἧτο ἐπιδάτης τῆς Εκκλησίας καὶ ἔλυσε τὸν ἀφο- 
ρισμὸν κατὰ τοῦ Μιχαήλ. Τὸν τελευταῖον χρόνον τῆς ζωῆς του ἠσθένησεν 
ἐξ ἄνθρακος”, ἀπέθανε δὲ τὴν 30 Σεπτεμδρίου τοῦ 1915. 

14. Καθαιρεθέντος τοῦ ᾿Αρσενίου οἱ ἀρχιερεῖς, πλὴν τοῦ πρῴην 
Σάρδεων, τοῦ Θεσσαλονίκης Μανουὴλ καὶ τοῦ ᾿Αλεξανδρείας Νικολάου", 
οἵτινες ἀπεσχίσθησαν μὴ ἀναγνωρίζοντες τὰ πεπραγμένα ὡς κανονικά, 
συνελθόντες προέβησαν εἰς ἐκλογὴν Πατριάρχου. ᾿Εξελέγη ὁ ᾿Αδριανου- 
πόλεως Γερμανός, προσὠπιχὸς φίλος τοῦ Μιχαὴλ καὶ τῆς Εὐλογίας Ἰ. 
Ὁ Γοηγορᾶς5 µας παραδίδει τὴν πληροφορίαν, ὅτι ἢ φιλία του πρὸς 
τὸν Μιχαὴλ ἐχρονολογεῖτο ἀπὸ τῆς ἐποχῆς, καθ᾽ ἣν καταφεύγων οὗτος 


1 Φραγκόπουλλος Ανδρόνικος διδάσκει φιλολογίαν εἰς τὴν βασιλικὴν ἐν Νικαίᾳ 
σχολήν. Πρὸς αὐτὸν καὶ τὸν συναδελφόν του Σαναχειρὴμ ἀπευθύνεται ἢ 217. ἐπιστολὴ 
τοῦ Θεοδώρου Λάσκαρη. `O συνωμότης φαίνεται νὰ εἶναι διάφορον πρόσωπον ἑνὸς 
ἄλλου Φραγκοπούλλου ἀπὸ τὴν Τσακωνίαν, οὗ τὰς ἐρωτικὰς περιπετείας καὶ τὴν QTA- 
γωγὴν τῆς παπαδοπούλλας περιγράφει ἠθογραφικώτατα εἰς τὴν 166. ἐπιστολήν του 
ô Πατριάρχης Γρηγόριος ὃ Κύπριος. 

? Κἂν ἀληθῶς κἂν ἐκ βίας τῆς ἐκ βασάνων, λέγει ô Παχυμ. c. 985, Tj 

ὃ Διαθ. 950 B. Ὁ Παχυμέρης σελ. 281, 8 µας παραθέτει καὶ μίαν σκωπτικὴν 
ἀπόκρισιν τοῦ ᾿Αρσενίου: ὅμως καλὰ τὰ συμθάντα, καλὰ ταῦτα’ καὶ 
ὃ φατριάρχης αὐτοῦ (ἐννοεῖ τὸν Γερμανὸν) εὐλογείτω σὺν τῇ Εὐλογίᾳ 
τἀκείνῳ πραττόμενα, ἕ 

* 92, 99 χέξ. ^ Παχυμ. A. 6, 3. € Παχυμέρης M. 4, 9 κὲξ. 

2 4. 19, 8 4, 4, 4. 
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πρό τινος δυσμενείας τοῦ βασιλέως πρὸς τὸν Ῥουλτᾶνον τοῦ Ἰκονίου, 
ἔτυχε περιποιήσεως θερμῆς καθ᾽ ὁδὸν ὑπὸ τοῦ Γερμανοῦ μονάζοντος 
τότε εἰς τὸ Μέλαν Ὄρος ἐν Μικρᾷ ᾿Ασίᾳ '. Τὸ τελευταῖον τοῦτο ἐπιθεδαιοῖ 
καὶ ó Παχυμέρης τ, ἀλλ᾽ ὅτι ὁ Μιχαὴλ γενόμενος βασιλεὺς ἀνεθίδασε 
τὸν ξενίσαντ᾽ αὐτὸν εἰς τὸν θρόνον τῆς ᾿Αδριανουπόλεως, εἶναι πλάνη τοῦ - 
Γοηγορᾶ. Διότι ἐπισκοπεύει οὗτος ἤδη ἐκεῖ ἐπὶ τῆς βασιλείας τοῦ Βατάτζη 
καὶ τοῦ Θεοδώρου, ὅπως δεικνύουν αἱ πρὸς αὐτὸν ἐπιστολαὶ τοῦ τελευ- 
talou 3, πρωτοστατεῖ δὲ ἀκριδῶς ὡς ᾿Αδριανουπόλεως εἰς τὴν ἀνάδειξιν 
τοῦ Μιχαήλ, κατὰ τὴν ἀφήγησιν τοῦ ΙΙαχυμέρη *. Εἰς αὐτὸν ὀφείλομεν 
καὶ διεξοδικὸν χαρακτηρισμὸν τοῦ ἀνδρός 5, ἐκ τοῦ ὁποίου μανθάνομεν, 
ὅτι του ἔλειπε μὲν τὸ ἠθικὸν σθένος, ἡ δ᾽ ἐθελοδουλία του ἀπέναντι 
τοῦ αὐτοκράτορος ἔφθανε μέχρι σκανδάλου ἐνίοτε, ἀλλ᾽ ἦτο ἀφ᾽ ἑτέρου 
ἄνθρωπος συμπαθὴς καὶ μειλίχιος, πρόθυμος ὅλους νὰ εὐχαριστήσῃ καὶ 
μὴ ἐπιμένων σχολαστικῶς εἰς ὡρισμένους τύπους, π. χ. εἰς τὰ ζητήματα 
τῶν νηστειῶν καὶ προσευχῶν. Εἶναι πρὸς τιμήν του, ὅτι ἐπὶ τῆς βραχείας 
πατριαρχείας του δὲν κατεδιώχθησαν οἱ ᾿Αρσενιᾶται" καὶ ὅτι ἐνήργησεν, 
ὥστε νὰ τοποθετηθή διδάσκαλος τοῦ Πανεπιστημίου τῆς Πόλεως εἰς 
διαδοχὴν τοῦ I εωργίου ᾿Ακροπολίτου ὁ ρήτωρ Μανουὴλ '“Ολόθωλος, ὅστις 
εἶχεν ἀκρωτηριασθῆ καὶ καταδιωχθῆ ὑπὸ τοῦ Μιχαὴλ διὰ τὴν ἄδολον 
νεανικήν του ἀγανάκτησιν εἰς τὸ ἄκουσμα τῆς τυφλώσεως τοῦ Ἰωάννου]. 
;Αλλ᾽ ἀκριθῶς ἢ ἐλευθεριότης τῶν τρόπων του, ποῦ τον καθιστᾷ συμπαθῆ 
- εἰς τὴν σύγχρονον ἀντίληψιν καὶ τον ἐξαίρει ὑπεράνω τῆς ἀτμοσφαίρας 
τῶν στυγνῶν ἐχείνων μορφῶν, ποῦ γεμίζουν τοὺς τελευταίους αἰῶνας 
τῆς Βυζαντιακῆς ἱστορίας μὲ πνεῦμ᾽ ἀποπνιχτικὸν φαρισαϊσμοῦ καὶ χαλο- 
προαιρέτου μέν, ἀλλὰ στενοχεφάλου πείσματος, ἐνέτριθεν εἰς αὐτόν, κατὰ 
τὴν ἀντίληψιν τῶν τότε λαϊκῶν ἀνθρώπων, δυσφήμισιν ἐπὶ ἀδιαφορίᾳ. 
ὁ δὲ τρόπος, καθ᾽ ὃν ἀνῆλθεν εἰς τὸν θρόνον μετατεθεὶς ἐξ ἄλλης ἐπι- 
σχοπῆς καὶ ζῶντος τοῦ νομίμου Πατριάρχου ᾿Αρσενίου ?, τον κατέστησαν 
ἀκόμη μισητότερον εἰς τὸν λαόν, παρ᾽ ὅλας τὰς χρηματικὰς δωρεάς, τὰς 
ὁποίας πλουσιοπαρόχως ἐμοίραζε 19. Σκώπτοντες τὴν ἐκ Λαζῶν χαταγω- 
γήν του, τον ὠνόμαζαν Μαρμουτζᾶν, ἐνῷ τὸ ἐπώνυμόν του ἧτο ΓΓαθρᾶς 11. 


! Περὶ τοῦ ὄρους τούτου ἴδε “μαντον, Ἑλληνικὰ 1 (1998) 405. 


* M. 4,13 σελ. 280, 9 καὶ 5, 34 σελ. 403, 10. Σ Αρ. 190 καὶ 181. 
* M. 2,8. ^ M, 4, 19, * Παχ. M. 4, 38, * Hoy. M. 4, 14. 
3 Παχ. M. 4, 18, ὃ Tony. 4, 8, 1. V Tay. M. 4, 19 καὶ 18, 


1! ;Ανάλογος φύσις ἧτο, καθὼς Φαίνεται, δ ἀνεψιός του Βαρλαάμ, τὸν ὁποῖον 
ἐχειροτόνησεν ὑπὸ τὄνομα Βασίλειον μητροπολίτην ᾿Αδριανουπόλεως, χωρὶς ὅμως 
νὰ ἐπιτύχῃ, ὥστε νὰ ἐγκαταλείψφῃ ὃ ὡραῖος οὗτος καὶ ῥωμαλέος πολεμιστὴς τἄλογα 
καὶ τὰ ὅπλα καὶ ν᾿ ἀφοσ.ωθῇ εἰς τὴν νέαν του πνευματικὴν ὑπηρεσίαν. Ἡ Σύνοδος 
ἠναγκάσθη νὰ ἐπέμθῃ τότε καὶ νὰ τον καλέσῃ εἰς ἀπολογίαν, ἀλλ᾽ ἐκεῖνος ὑποκρινό- 
μενος τὸν ἐπιληπτικὸν ἠρνεῖτο νὰ προσέλθῃ. Ἡ καθαἰρεσίς του δὲν τον ἐστενοχώρησε 


aU 
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15. Ὁ λαός, ἰδίως τῶν ἀνατολικῶν ἐπαρχιῶν 1 καὶ τῆς Πόλεως, καὶ 
ἣ πλειονότης τῶν μοναχῶν δὲν ἠθέλησαν ν᾽ ἀναγνωρίσουν τὴν νέαν κατά- 
στασιν τῶν πραγμάτων. Οὔτε ἡ πρὸς αὐτοὺς δημηγορία τοῦ βασιλέως, 
ὅστις ἐτόνισεν, ὅτι καὶ τὰς δύο φορὰς δικαίως ἀπεμακρύνθη τοῦ θρόνου 
ὁ ᾿Αρσένιος, τὴν πρώτην μὲν ἑκουσίως παραιτηθείς, τὴν δευτέραν δ᾽ «ἐπὶ 
κεφαλαίοις» οὔτε αἱ ἀπειλαί του, ὅτι θὰ καταδιώξη ὡς ἀντικαθεστω- 
τικοὺς τοὺς ἀπειθοῦντας, οὔτε αἱ γενναιοδωρίαι τοῦ Γερμανοῦ κατέστη 
δυνατὸν νὰ τους μεταπείσουν. MAHON μοναχῶν ἐγκαταλείποντες τὰ pova- 
στήριά των, τὰ ὁποῖα κατὰ τὸ πλεῖστον ἠναγκάσθησαν ἐπισήμως ν᾿ ἄνα- 
γνωρίσουν τὸν νέον Πατριάρχην, περιῆρχοντο «σακκοφοροῦντες» καὶ 
ῥαχένδυτοι τὰς οἰχίας τῶν λαϊκῶν τάξεων καὶ τῶν ἀγροτικῶν περιφερειῶν 
καὶ ἐκήρυσσον τὸ εὐαγγέλιον τῆς «ἀποχῆς» ἀπὸ πάσης ἱεροπραξίας καὶ 
ἐπαφῆς πρὸς τὴν μολυσμένην δι᾽ ἀντικανονικῶν πράξεων ἐπίσημον Ἔκκλη- 
oiv. ᾿Επειδὴ εἶχαν ἀπομακρυνθῆ ἀπὸ τὰς μονάς των, ἦσαν ὑποχρεωμέ- 
νοι νὰ ζητήσουν τὴν τροφήν των ἀπὸ τὴν ἐλεημοσύνην τῶν φιλοξενούντων 
αὐτούς, xal δὲν ὑπάρχει ἀμφιβολία, ὅτι ὑπῆρξαν μεταξὺ αὐτῶν καὶ πολ- 
Aot, οἵτινες τὴν πίστιν των εἰς τὸν ᾿Αρσένιον εἶχαν ὡς πρόφασιν βιοτικοῦ 
πορισμοῦ. ᾿Αλλ᾽ οἱ ὀπαδοὶ τοῦ βασιλέως καὶ οἱ ἱστορικοὶ ὃ δὲν εὗρί- 
σχονται ἐν τῷ δικαίῳ, ὅταν, γενικεύοντες τὸ πρᾶγμα παριστάνουν τοὺς 
᾿Αρσενιάτας μοναχούς, ὡς ἁπλοῦς ἐκμεταλλευτὰς τῆς ἀνθρωπίνης δεισι- 
δαιμονίας. Εἶναι ὁ τρόπος, ποῦ συνηθίζουν οἱ προύχοντες xal γραμμα- 
τισμένοι y? ἀντικρύζουν κάθε χίνησιν τῆς λαϊκῆς μάζης ἀπὸ τοῦ ὕψους 


τῆς ματαιοδοξίας των καὶ μὲ τὰ ἐλατήρια τῆς ἰδικῆς. των νοοτροπίας 


μετροῦντες. “H διάστασις ἤρχισε νὰ εἰσέρχεται καὶ εἰς τὰς οἰκογενείας. 
Τὸ κήρυγμα τῆς ἀποχῆς μὴ čb, μὴ θίγῃς' ὡδήγησεν εἰς χωρισμοὺς 
ἀπὸ γονέων καὶ ἀδελφῶν δ. "Οχι μόνον ἡ κοινὴ χρῆσις ποτηρίων ἀλλὰ 
xal αὐτὴ ἢ προσφώνησις τῶν ὀπαδῶν τοῦ βασιλέως ἐπέφερε μόλυνσιν. 
Κάθε ἄλλο ἔγκλημα, λέγει ὁ Παχυμέρης 9, ἐθεωρεῖτο κατώτερον τῆς 
ἐπαφῆς αὐτῆς. Οἱ μοναχοὶ εἰσήρχοντο εἰς τὰς οἰκογενείας καὶ προση- 
ταιρίζοντο κατ᾽ ἀρχὰς τὰς γυναῖκας ", κατόπιν δὲ καὶ τοὺς ἄνδρας, ἐξή- ` 


καὶ πολύ. Τώρα θὰ ἠμποροῦσε v ἀσχολῆται ἀνενόχλητος μὲ τὰ πολεμικά. ᾿Εζήτησε 
μάλιστ᾽ ἀπὸ τὸν αὐτοκράτορα νὰ xov χρησιμοποιήσῃ ὡς ὁπλαρχηγόν, ἀλλ᾽ ὃ καχύ- 
ποπτος Μιχαὴλ διέταξε νὰ τον συλλάβουν καὶ νὰ τον τυφλώσουν. Hag. M. 4, 22. 

' Παχυμ. M. 5, 1. ] ? Παχ. M. 4, 11, καὶ 21 xé£. 

5 Tony. Κυπρ. Ἔπιστ. 183. Παχυμέρης M. 5, 28. Γοηγορᾶς 5, 2, 4. Αθανάσιος 
Πατριάρχης παρὰ Παχυμέρῃ A. 2, 53. 

* Παχ. M. 5, 23. 5 Παχ. M. 4, 28. 

* M. 5, 98, Παράδειγμα ἔχομεν κατόπιν, ὅτι ἐζήτουν νὰ χειροτονηθῇ Πατριάρ- 
χης ὁ ἐπίσκοπος Μαρμαριτζίων μόνον, διότι ἧτο παλαιᾶς χειροτονίας, παρ᾽ ὅλας τὰς 
κατηγορίας, μὲ τὰς ὁποίας ἐπεθαρύνετο, καὶ θὰ ἐγίνετο, ἂν ἐν τῷ μεταξὺ δὲν ἀπέ- 
βνήσκε (Tuz A. 4, 33. 6,2). ! Γοηνοο Κύπρο. Ἐπιστ. 124. 
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oxouy δὲ ἀληθινὴν τρομοκρατίαν εἰς τὰς λαϊκὰς τάξεις. ᾿Απέθνησκε 
π.χ. κἀνείς; εὑρίσκετο ἀμέσως ἐχεῖ ἕνας ᾿Αρσενιάτης, διὰ νὰ ἐμποδίση 
μὲ ἀπειλὰς κολάσεως καὶ ἁμαρτίας νὰ δοθῇ τὸ σῶμα πρὸς ταφὴν εἰς τοὺς 
χανονιχοὺς ἐφημερίους τῆς ἐνορίας, ὅσοι προήρχοντο ἐκ χειροτονίας τῶν 
ἀντιπάλων 7| δὲν ἀνῆκον εἰς τὴν μερίδα των’ κατ᾽ αὐτὸν τὸν τρόπον καὶ 
οἱ ἐφημέριοι, ἀποστερούμενοι τῶν ἐξ ἱεροπραξιῶν ἀπολαυῶν των, ἠναγ- 
κάζοντο νὰ τάσσωνται καὶ αὐτοὶ μεταξὺ τῶν ᾿Αρσενιατῶν !. "Ανδρόνικος 
6 B', ὅταν ἐζήτησε νὰ τοὺς ἐπαναφέρῃ εἰς τὴν ᾿Εχκλησίαν, ἠναγκάσθη 
νὰ των παραχωρήση, ὅπως καὶ εἰς τοὺς παλαιοημερολογίτας σήμερον, 
ἰδιαιτέραν, ἀχρησιμοποίητον ἀπὸ τῆς ἁλώσεως τοῦ 1204 ἐκκλησίαν, 
αὐστηροὶ δὲ ἐξετασταὶ ἐξήλεγχον τοὺς εἰσερχομένους, ἵνα μὴ παρεισδύσῃ 
τις τῆς ἀντιπάλου μερίδος 2. Εἰς ὅλων τὰ στόματα ἐφέροντο τὰ ζητήματα 
τοῦ κανονικοῦ δικαίου, τὰ κατὰ τοὺς ὅρκους τοῦ Μιχαὴλ καὶ τὴν τύφλω- 
σιν τοῦ Ἰωάννου συνεζητοῦντο μὲ ἀρκετὴν ἐλευθεροστομίαν ?, ἀπαίδευτοι 
καὶ τελείως ἀμαθεῖς ἀνεμάσων διατάξεις Συνόδων καὶ παραδείγματα τῆς 
ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας, ἀποδεικνύοντα τὴν αἱρετικότητα τῶν ὀπαδῶν 
τοῦ Πατριάρχου xal τῶν ἀρχιερέων“. “O Αρσένιος ἐθεωρεῖτο παρὰ 
πάντων καὶ ἐλατρεύετο ὡς θαυματουργὸς ἅγιος ^, προφητεῖαι δειναὶ διε- 
σπείροντο, ὡς ὁμολογητὰς δὲ καὶ ὁσίους ἐλάτρευαν κατόπιν καὶ τὰ 
θύματα τῶν ἐπὶ Μιχαὴλ διωγμῶν Å. 

16. Ψυχὴ xai ὀργανωτὴς τῆς ὅλης κινήσεως ἧτο ὁ ἱερομόναχος 
Ὑάκινθος Ἱ. Καταγόµενος ἀπὸ τὰς ἐπαρχίας τοῦ δεσποτάτου τῆς Ἠπείρου 


! Βλέπε τὴν 192 ἐπιστολὴν [ρηγορίου τοῦ Κυπρίου, À δποία, ἂν καὶ ἐγράφη 

ὀλίγα κατόπιν ἔτη, µας δίδει ζωηρὰν εἰκόνα τῆς τότε καταστάσεως. - 

` ? Παχυμ. A. 1, 18. Καὶ κατόπιν ὃ Κύπριος Γεώργιος ἐδέησε νὰ χειροτονηθῇ ele 
ἀλειτούργητον ἐρημοχχκλήσιον καὶ ὑπὸ ἐπισκόπων παλαιᾶς χειροτονίας 7) μηδέποτε 
ἐπικοινωνησάντων πρὸς τοὺς μετὰ τὸν ᾿Αρσένιον χειροτονηθέντας. May. A. 1,14 κέξ. 
Tony. 6,1, 6. ? Παχ. M. b, 99. Γρηγορίου Κυπρίου Ἔπιστ. 148. Finlay o. 366. 

* Tonyogiov Ἔπιστ. 148: oi περί τε ὀρθοδαξίας περί τε χακοδοξίας 
τοσοῦτον ἴσασιν, ὅσον οὐδ᾽ ἐμπίδες καὶ σκώληκες περὶ τῆς τῶν 
ἁστέρων κινήσεως. Πρθλ. καὶ ᾿Επιστ. 178, Μεθόδιον ἐν PG 140, 785 D. 

5 'Ακροπολ. 180, 8 x&£. Παχυμ. M. 4, 8 σελ. 211, 2 χἑξ. 4, 16 σελ. 288, 19 xét. 
᾿Αναλόγως κατόπιν διηγοῦντο καὶ περὶ τοῦ Πατριάρχου ᾿Αθανασίου, ὅτι ἐθαυματούργει 
Ilayvu. A. 9, 14. * Παχυμ. A. 6, 2 c. 480, b. A. 1, 18 4, 88, 

! Παχυμέρης M 4, 18. Γεώργ. Κύπριος Ἐπιστ. 171. Περὶ τῆς δραστηριότητός του 
μανθάνομεν κατόπιν καὶ ἀπὸ τὸν κρυπτὸν ἀφορισμόν, ὃν ἀφῆκεν εἰς ὁπήν τινα τοίχου 
τῆς Αγίας Σοφίας φεύγων ὁ Πατριάρχης ᾿Αθανάσιος (1293) καὶ τὸν δποῖον παραθέτει 
κατὰ λέξιν ὃ Παχυμέρης (A 2,28): ἡνίκα τῷ Ὑακίνθῳ ἐξεχωρήθη ἅπαντα- 
χοῦ τῆς “Ρωμαίων προσκαλεῖσθαι κατὰ τῆς Ἐκκλησίας οὓς εὕρισκεν 
οὗ συνειδήσει, οὐ νόμοις θεοῦ τεθραμμένους, ἀλλ᾽ ἀγυρτώδεις καὶ 
τριωθολιμαίους τινὰς καὶ ἱκανοὺς καταστρέφαι τὴν ἐκκλησίαν 
Χριστοῦ καὶ ὅσα παρέλαθεν, ἀλόγῳ θράσει καὶ διαθολῇ καὶ öpen ἐν 
οἷς ἐκεῖνοι εἶχον τὸ ἰσχυρόν. 
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εἶχε καταφύγει ἐπὶ Θεοδώρου ἤδη εἰς τὴν Νίκαιαν καὶ ἔζη ὡς γραµµα- ' 
τοδιδάσκαλος ἐντὸς τῆς ἐχχλησίας τοῦ ᾿Αρχαγγέλου Μιχαὴλ παρὰ τὰ 
Πατριαρχεῖα. H πρώτη του συνάντησις μὲ τὸν ᾿Αρσένιον δὲν ἔγινεν ὑπὸ 
εὐνοϊκὰς συνθήκας: τὸ ἐπάγγελμα τοῦ διδασκάλου ἐντὸς τῶν πόλεων ἦτο 
ἀπηγορευμένον εἰς τοὺς μοναχοὺς καὶ ὁ Ὑάκινθος ἐκλήθη εἰς ἀπολογίαν. 
Ἡ εὐθαρσὴς καὶ ἀνδρική του στάσις ἀπέναντι τοῦ Πατριάρχου ἐνεποίη- 
σεν εὐμενῆ ἐντύπωσιν εἰς τὴν εὐθεῖαν ἐκείνου ψυχήν. Προσληφθεὶς εἰς 
τὸ Πατριαρχεῖον ἀφωσιώθη” ὁλοψύχως εἰς τὸν ᾿Αρσένιον καὶ συμμετέσχε 
τῶν θλίψεων τῆς πρώτης του ἐξορίας. ᾿Απὸ τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Πισιδίας 
(91, 24) βλέπομεν, ὅτι κατηριθμεῖτο μεταξὺ τῶν ἐμπιστοτάτων τοῦ 
Αρσενίου ἐν Κωσταντινουπόλει. Εἰς τὴν δευτέραν του ἐξορίαν ἐζήτησε 
νὰ τον ἀκολουθήσῃ καὶ πάλιν, ἀλλ᾽ ὁ βασιλεὺς ἠρνήθη νὰ δώσῃ τὴν 
συγχατάθεσίν του. ᾿Αναγχασθεὶς νὰ ἐγκαταλείψῃ τὰ Πατριαρχεῖα συνετη- 
ρεῖτο χκρυφίως ὑπὸ τῆς ἀδελφῆς τοῦ Μιχαὴλ Μάρθας, τῆς χήρας τοῦ 
Ταρχανειώτου, ἥτις καὶ συνετάσσετο μὲ τοὺς ᾿Αρσενιάτας '. Φαίνεται, 
ὅτι κατὰ τὸ διάστηµα τοῦτο ἔσχε τὴν εὐκαιρίαν νὰ συναντηθῇ μὲ τὸν 
᾿Αρσένιον, διότι κατόπιν ἐπὶ βασιλέως "Ανδρονίκου προεξάλλετο ὑπὸ τῶν 
᾿Αρσενιατῶν εἰς Πατριάρχην, μὲ τὴν δικαιολογίαν, ὅτι μόνος θὰ ἠδύνατο 
νὰ λύσῃ τοὺς ὄρχους, λαθὼν πρὲς τοῦτο τὴν προφορικὴν ἐντολὴν èx 
μέρους τοῦ ἀποθανόντος Πατριάρχου ?: “Οπωσδήποτε κατὰ τὴν βασιλείαν 
τοῦ Μιχαὴλ εἶχεν ἀναπτύξει τεραστίαν προπαγκαντιστικὴν δραστηριότητα, 
ἐγνώρισε δὲ πολλάκις; τὰς φυλακὰς καὶ τὴν ἐξορίαν. "Emi ᾿Ανδρονίκου 
παρουσιάζεται ὡς ἀρχηγὸς τῶν μετριοπαθῶν καὶ ἑτοίμων εἰς συμθιθασμὸν 
᾿Αρσενιατῶν, ἐν ἀντιθέσει πρὸς τοὺς ὑπὸ Ἰωάννην τὸν Ταρχανειώτην 
ἀδιαλλάχκτους, ὅπως καὶ ἄλλοι πρεσθύτεροι μοναχοί, οἷος ὁ ᾿Αθανάοιος 
Λεπενδρηνός. Εἰς αὐτοὺς ἐστήριζεν ὁ βασιλεὺς καὶ ἡ Ἐκκλησία τὰς 
ἐλπίδας τῆς εἰρηνεύσεως τῶν πνευμάτων, ἔδειξε δὲ πράγματι μετριοπά- 
-θειαν πολλήν. Ἡ μετοχή του εἰς τὴν Σύνοδον τοῦ ᾿Αδραμυττίου 5 xal 
ἡ ἀποτυχία τῆς διὰ πυρὸς δοχιµασίας τῆς ὀρθοδοξίας τῶν δύο μερίδων, 
Ἰωσηφιτῶν καὶ ᾿Αρσενιατῶν, προεκάλεσεν δριστιχὴν ῥῆξιν τῶν δύο 
πτερύγων τῶν ᾿Αρσενιατῶν 9. H περὶ τὸν Ταρχανειώτην μειονοψηφία 
ἀπεκάλει τοὺς ἄλλους πυρσολάτρας καὶ ἀπέσχε πάσης ἐπικοινωνίας πρὸς 
αὐτούς. Μετὰ τὴν ἀπόπειραν τοῦ 1296 ἐτράπη xal πάλιν πρὸς τοὺς 
ἀδιαλλάκτους xal ἐνεχλείσθη εἰς φυλακήν, ἐνῷ ὁ Ταρχανειώτης ἀπεφυ- 


1 M. 4, 19. ? A. 1,80. Απ 1. 

* Πρθλ. τὰς ἐπιστολὰς Γοηγορίου τοῦ Κυπρίου πρὸς τὸν ᾿Αθανάσιον Λεπενδρηνὸν 
141 καὶ 148' πρθλ. καὶ 149. “0 Ανδρόνικος διὰ τοῦτο [ἐπεδαφίλευεν εἰς Ὑάκινθον 
πολλὰς τιμὰς καὶ τοῦ παρεχώρησε τὴν μονὴν τοῦ Μωσελὲ (αχ. A. 9, 12). 
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λακίσθη '. Κατὰ τὴν παραίτησιν τοῦ Πατριάρχου Ἰωάννου τοῦ IB” (1303) 
δὲν ἔζη πλέον ». 2E ) 

17. Τὸ χίνημα ἧτο χυρίως λαϊκόν, ἐκ τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ πλήθους 
τῶν μοναχῶν ἤντλει δυνάμεις, καὶ ὄχι ἀποκλειστικῶς ἐκ τῶν ἀνατολικῶν᾽ 
ἐπαρχιῶν 5, ἐστρέφετο δὲ κατὰ τῆς πολιτικῆς ἐξουσίας xal ἀκόμη περισ- 
σότερον κατὰ τῆς ἀνωτάτης ἱεραρχίας τῆς ἐκκλησίας. "Ev τούτοις δὲν 
ἔλειπαν xal οἱ ἀντιπρόσωποι τῆς ἀριστοκρατίας. Οὕτω π.χ., ἐνῷ ἡ 
ἀδελφὴ) τοῦ Μιχαὴλ Εὐλογία ἀπετέλει τὸ κέντρον τῆς κατὰ τοῦ ᾿Αρσε- 
νίου ἀντιδράσεως *, ἡ ἄλλη του ἀδελφὴ Μάρθα 5 ἐτάχθη ἀναφανδὸν ὑπὲρ 
τοῦ ᾿Αρσενίου, ἀκολουθουμένη ὑπὸ τοῦ νεωτάτου της υἱοῦ Ἰωάννου τοῦ 
Ταρχανειώτου, ἀνδρὸς διαπρεποῦς τὰ πολεμικά, τὰ ὁποῖα εἶχε μαθητεύ- 
oet πλησίον τοῦ ἀρίστου τῶν τότε στρατηγῶν τοῦ Βυζαντίου, τοῦ ἀδελφοῦ 
τοῦ Μιχαὴλ Ἰωάννου τοῦ Παλαιολόγου. "Exi τῆς βασιλείας τοῦ ᾿Ανδρο- 
νίκου ἀνέπτυξεν ὡς ἀρχηγὸς τῶν ἁδιαλλάκτων ᾿Αρσενιατῶν μεγάλην 
δραστηριότητα, συνεχέντρωνε δέ, ὡς οὐδεὶς ἄλλος, τὸ μῖσος τῶν ἵεραρ- 
χῶν. Τὸ μέγιστον μέρος τῆς ζωῆς του διῆλθεν εἰς τὴν εἱρχτήν, ἀπεφυ- 
λακίσθη δὲ ὁριστικῶς΄ μόλις τὸ 1306 5. Δὲν φαίνεται νὰ ἔζησε πολὺ 
κατόπιν ᾿. Elç τοὺς πρώτους ὀπαδοὺς τοῦ ᾿Αρσενίου ἐκ τῆς εὐγενοῦς 
τάξεως ἀνῆκεν καὶ ἢ ἀδελφὴ τοῦ Ἰωάννου Ταρχανειώτου Θεοδώρα, τὴν 
ὁποίαν ὁ βασιλεὺς Θεόδωρος εἶχε χαταναγκάσει νὰ διαλύσῃ τὸν μετὰ 
τοῦ Βελανιδιώτου ἀρραθῶνα καὶ νὰ συζευχθῇ τὸν Βασίλειον Καθαλλάριν. 
Κατόπιν ἔγινε «μοναχὴ xoi ὠνομάσθη Θεοδοσία. Ὡσαύτως καὶ ἢ èx 
πρώτης συζύγου θυγάτηρ τοῦ Νικηφόρου Ταρχανειώτου καὶ χήρα τοῦ 
Νοστόγγου, μοναχὴ ἤδη οὖσα, ἐτάχθη ὑπὲρ τοῦ "Αρσενίου, ἀνεμείχθη 
δ᾽ ἐνεργῶς εἰς τὰς διαπραγματεύσεις τοῦ 1303 5. Τοὐναντίον οἱ ὑπὸ τοῦ 
Μιχαὴλ τυφλωθέντες ἀδελφοὶ Ραοὺλ καὶ ἡ σύζυγος τοῦ ἐν εἱρκτῇ ἆπο- 
θανόντος πρωτοστάτορος ᾿Ανδρονίχου τοῦ Παλαιολόγου προσετέθησαν 


λ’ A. 8, 1. ΣΑ. 4, 88. 

* Γρηγόριος ô Κύπριος ἀναφέρει εἰς τὰς 149. καὶ 11. ἐπιστολάς του Ἰσάκωνας 
᾿Αρσενιάτας (πάντως ζῶντας ἐν τῇ Πόλει), ὃ δὲ [Γοηγορᾶς 5,2,4 µας παραδίδει, 
ὅτι μετὰ τὴν καταναγκαστικὴν ἕνωσιν μὲ τοὺς Λατίνους διεσκορπίσθησαν siç τὰς 
ἐλευθέρας ἀπὸ τὴν βασιλικὴν ἐξουσίαν ἑλλαδικὰς χώρας πάμπολλοι ἀνθενωτικοὶ 
Ἰωσηφῖται καὶ ᾿Αρσενιᾶται. 

* Κατόπιν διεφώνησε πρὸς τὸν Μιχαὴλ εἰς τὴν πολιτικὴν ἀπέναντι τοῦ Πάπα 
καὶ ἐξωρίσθη (Παχυμ. M. 5, 14 καὶ A. 1, 9). Τὸ κοσμικόν της ὄνομα ἧτο ΒΕϊρήνη 
(᾿Ακροπολ. 86). 

5 Τὸ κοσμικόν της ὄνομα ἧτο Μαρία, ἧτο δὲ σύζυγος τοῦ μεγάλου δομεστίκου 
Νικηφόρου τοῦ Ταρχανειώτου (᾿4κροπολ. 36, πρθλ. καὶ M. Treu εἰς Πλανούδη Ἔπι- 
στολὰς σελ. 235 κξξ.). $ Παχυμ. A. 6, 2, 

' Περὶ αὐτοῦ ἴδε καὶ ἀνωτέρω 8 10. τ ΠΙαχυμ. A. 4, 98. 
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εἰς τοὺς ᾿Αρσενιάτας, φαίνεται, μετὰ τὴν βιαίαν ἑνωτικὴν πολιτικὴν 
τοῦ Μιχαήλ], 

18. Μὲ τὴν ἐκθολὴν τοῦ ᾿Αρσενίου εἶχε γίνει τὸ πρῶτον βῆμα πρὸς 
τὸν ἐξιλασμὸν τοῦ Μιχαήλ. Ὑπελείπετο ἀκόμη ,ἡ ἄρσις τοῦ ἀφορισμοῦ, 
ὅστις παρέλυε πᾶσαν πολιτικὴν ἐνέργειαν τοῦ βασιλέως. Κανονικῶς 
ἔπρεπε νὰ γίνῃ ὑπὸ τοῦ ἀφορίσαντος αὐτόν, ἐφ᾽ ὅσον ἔζη, ἢ ὑπὸ νομίμου 
διαδόχου του, καὶ ó Γερμανὸς θὰ ἧτο προθυμότατος νὰ δώσῃ τὴν 
ἄφεσιν. ᾿Αλλ᾽ ὁ βασιλεὺς ἀντελήφθη, ὅτι τὸ πρᾶγμα δὲν θὰ εἶχε 
σημασίαν. “H προσωπικότης τοῦ Γερμανοῦ καὶ Å εὐκολία, μὲ τὴν 
ὁποίαν ἐξετέλει τὰς ἐντολὰς τοῦ βασιλέως, ἀφήρουν ἀπὸ τὴν λύσιν κάθε 
θρησχευτικὴν ἀξίαν. “H ἀντιπολίτευσις ἀφ᾽ ἑτέρου ἧτο ἰσχυρὰ καὶ δὲν 
περιωρίζετο μόνον εἰς τὸ στρατόπεδον τῶν ᾿Αρσενιατῶν. Αὐτὸς ὁ Tain- 
σίου Ἰωσήφ, ὁ πνευματικὸς καὶ σύμθουλος τοῦ βασιλέως, ἐχήρυσσεν ὡς 
ἄχυρον τὴν καθαίρεσιν τοῦ ᾿Αρσενίου καὶ συνίστα ἀποχὴν ἀπὸ πάσης 
ἐχχλησιαστικῆς κοινωνίας πρὸς τὸν ἐπιθάτην τοῦ θρόνου». “O Μιχαὴλ 
δὲν ἐτόλμησε νὰ ζητήση τὴν ἄρσιν τοῦ ἀφορισμοῦ, ἀπεφάσισε τοὐναντίον 
νὰ θυσιάσῃ τὸν Γερμανὸν ἐλπίζων, ὅτι xat αὐτὸν τὸν τρόπον θὰ εἰρή- 
vevey ἡ ᾿Εχχλησία. Τηρῶν τὰ προσχήματα καὶ ἐντρεπόμενος νὰ µετα- 
χειρισθῇ βίαια μέσα κατὰ τοῦ πιστοῦ φίλου καὶ συνεργάτου, ἔστειλε τὸν 
Ἰωσὴφ μὲ τὴν ἐντολήν, νὰ συστήσῃ εἰς αὐτὸν δῆθεν ἐξ ἰδίων καὶ ἐν 
ἀγνοίᾳ τοῦ βασιλέως, νὰ παραιτηθῇ οἰκειοθελῶς τοῦ θρόνου. “O Ἰωσὴφ 
ὑπήκουσε μετὰ προθυμίας, ἐλπίζων, ὅτι τώρᾳ θὰ κατελάμθανε τὸν θρόνον, 
τὸν ὁποῖον ἐθεώρει δικαίαν του ἀμοιβὴν διὰ τὰς ἐπὶ ᾿Αρσενίου πρὸς τὸν 
βασιλέα ὑπηρεσίας, ἀλλ᾽ ὁ Γερμανὸς μὴ ὑποπτεύων, ὅτι ὁ βασιλεὺς 
συναινεῖ, γνωρίζων δέ, ὅτι αἱ συστάσεις τοῦ Ἰωσὴφ δὲν ἦσαν ὅλως 
ἀνυστερόδουλοι, δὲν ἐφαίνετο διατεθειμένος νὰ παραιτηθῇ 5. Ὁ βασιλεὺς 
ἠναγκάσθη τότε νὰ καταφύγῃ εἰς τὸν Σάρδεων Ἰάκωθον Χαλαζᾶν, 
ἀφωσιωμένον του ὄργανον καὶ ἀνύποπτον ἐπὶ πατριαρχικῇ φιλοδοξίᾳ, ἐκ 
χειροτονίας τοῦ Νικηφόρου. Πράγματι ἀναχωρῶν ἐχεῖνος ἐκ τῆς Πόλεως 
ἔγραψεν ἐκ τῆς ἀσιατικῆς ὄχθης! ἐπιστολὴν πρὸς τὸν Πατριάρχην, 
ἐν τῇ ὁποίᾳ τον συνεδούλευε πρὸς τὸ συμφέρον του νὰ ἐγκαταλείψῃ 
οἰκειοθελῶς τὸν θρόνον, τὸν ὁποῖον κατεῖχεν ἀντικανονικῶς. Ὁ Γερμανὸς 
ἀντελήφθη περί τινος ἐπρόχειτο, διὰ νὰ πεισθῇ δὲ ὁριστικῶς ἔστειλε τὴν 
ἐπιστολὴν τοῦ Σάρδεων πρὸς τὸν βασιλέα παραπονούμενος συγχρόνως 


1 A 8, T. Τοῦτο συνέδη καὶ εἰς ἄλλους, καθὼς φαίνεται’ πρθλ. ὅσα λέγει ὁ βασι- 
λεὺς ᾿Ανδρόνικος παρὰ May. A 6, 2. 

? Παχυμ. 4, 98 c. 914, 15 χἑξ. 315, 12 xé£. ᾿Επιστολὴ Πισιδίας c. 93, 12. 

* Παχ. M. 4, 18. t Κατὰ σύστασιν τοῦ Μιχαὴλ προφανῶς, διὰ νὰ μὴν 
ἠμπορέσῃ ὃ Γερμανός, ζητῶν προσωπικὰς ἐξηγήσεις ἀπὸ τὸν Χαλαζᾶν, νὰ μάθῃ, 
ὅτι ἡ πρωτοβουλία ἧτο τοῦ βασιλέως. 
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ἐναντίον αὐτοῦ. Ἡ χλιαρὰ ἀπάντησις τοῦ Μιχαὴλ ἀπεδείχνυεν ἀληθεῖς 
τὰς ὑποψίας του καὶ ὁ Πατριάρχης ἐγκατέλειψε τὸ Πατριαρχεῖον xai 
ἀπεσύρθη εἰς τὸ μοναστήριον τῶν Μαγγάνων]. Λυπούμενος δῆθεν 
ὁ βασιλεὺς ἔσπευσεν αὐτοπροσώπως νὰ τον µεταπείσῃ, πράγματι δὲ διὰ 


νὰ του ἀποσπάσῃ ἔγγραφον παραίτησιν, τὴν ὁποίαν ô καλόθολος καὶ 


ἄκακος Γερμανὸς δὲν ἠρνήθη νὰ δώσῃ. H φιλία του διετηρήθη καὶ 
κατόπιν καὶ ὅταν ὁ Μιχαὴλ ἀπεφάσισε τὴν ἕνωσιν, ὁ Γερμανὸς εὑρέθη 
πρόθυμος νὰ ταξειδεύσῃ μετὰ τοῦ ᾿Ακροπολίτου καὶ τοῦ Νικαίας θεοφά- 
νους εἰς τὴν Δύσιν 2. ᾿Απέθανε πρὸ τοῦ Μιχαήλ, διότι δὲν ἀναφέρεται 
μεταξὺ τῶν προσώπων, τὰ ὁποῖα κατεδιώχθησαν ἀπὸ τὴν ὀχλαγωγικὴν 
Σύνοδον τοῦ 1289 ἐπὶ ᾿Ανδρονίκου τοῦ Β’. "Ev τούτοις τὸ μῖσος τῶν 
ἄλλων τον ἠκολούθησε καὶ μετὰ θάνατον. Ὃ Πατριάρχης ᾿Αθανάσιος 
(1308) διέταξε νὰ ἐκθάλουν τῆς ἁγίας Σοφίας τὴν λεγομένην στήλην 
τῶν τριῶν Γερμανῶν, ἐπὶ τῆς ὁποίας τρίτον αὐτοῦ τὸ ὄνομα ἀνεγράφετο 5, 
ὅπως xal τὸ λάθαρον μὲ τὸν Μιχαὴλ ὡς &y. Κωσταντῖνον, τὸ ὁποῖον εἶχεν 
ὁ Γερμανὸς ἀναρτήσει, ἀποκαλῶν τὸν Παλαιολόγον νέον Κωσταντῖνον *. 

19. Eic τὸν πατριαρχικὸν θρόνον ἀνεθιθάσθη τὴν 31 Δεχεμθρίου 1261, 
κατ᾽ ἐλευθέραν φαινομενικῶς ἐκλογὴν τῶν ἀρχιερέων, 6 ἡγούμενος τῆς 
μονῆς [᾽αλησίου ᾿Ιωσήφ, πνευματικὸς τοῦ βασιλέως. “Ὡς ἔγγαμος χληρικὸς 
εἶχε χρηματίσει ἀναγνώστης τῆς πρώτης συζύγου τοῦ Βατάτζη Εἰρήνης 
καὶ εἶχε μάθει τοὺς αὐλικοὺς τρόπους. Ev ἀντιθέσει πρὸς τὴν στυγνότητα 
τῶν συγχρόνων του χληρικῶν εἶχε διατηρήσει καὶ κατόπιν ὡς μοναχὸς 
τὴν μειλιχιότητα, ποῦ δίδει πάντοτ᾽ εἰς τὸν ἄνθρωπον. ὁ οἰκογενειακὸς 
βίος, καὶ τὴν ἁπλότητα τοῦ ἤθους. Συνηθισμένος εἰς τὴν αὐστηρότητα 
τοῦ μοναχικοῦ βίου, ἀνεπίληπτος τὸ ἦθος, ὅπως φανερώνει ἡ σιωπὴ τῶν 
ἀντιπάλων τοῦ, ἀπὸ τοῦ Πισιδίας μέχρι τοῦ Βέχκου, γενναιόδωρος εἰς 
ὑπερβολήν, δὲν παρημέλει καὶ τὰς λεγομένας πολιτικὰς ἀρετάς 5. Ἧτο 
φιλόφρων καὶ ἀξιαγάπητος, ὑποχωρητικὸς καὶ ἀμνησίκαχος, ἐγνώριζε 
καὶ πρὸς τοὺς χοσμικοὺς καὶ ἄρχοντας μὲ χάριν καὶ ἐλαστικότητα νὰ 
συμπεριφέρεται, μετεῖχε δὲ εὐχαρίστως xal τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς πολυτελε- 
στέρου βίου ë. Σθένος προσωπικὸν του ἔλειπε τελείως, καὶ αὐτὴν δὲ τὴν 
ἀντίστασίν του ἐναντίον τῆς ἑνώσεως ἀποδίδει ó llayvuéonc εἷς τὸν 
ὅρκον, τὸν ὁποῖον ἐξ ὑφαρπαγῆς τοῦ Ἰασίτου ᾿]ὼ6 ὡρχίσθη ᾿. “O ἴδιος 
κατόπιν ὡμολόγει, ὅτι, ἂν δὲν εἶχεν ὁρκισθῆ, δὲν θὰ ἐναντιοῦτο τόσον, 
οὐδέποτε δ᾽ ἀπέκρυπτε τὴν ἀγάπην του πρὸς τὸν βασιλέα) καὶ δὲν 
ἀπέφευγε νὰ ἐπικοινωνῇ μὲ τοὺς λατινίζοντας 15, ᾿Αχόμη xal ἀπέναντι 


! Παχ. M. 4, 20 χέξ. S DIR Πο. Αι ESO. * Παχ. M. 4,91. 
È ἸΑδίκως ἀμφισδητεῖ τοῦτο ὃ D ρηγορᾶς 4, 8, 1. * Παχ. M. 4, 23. 
' lay. M. 5, 16. SEO δ, 29, Πρθλ, καὶ 6, 15. ες, 
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τοῦ Béxxou, τὸν ὁποῖον, κατὰ σύστασιν αὐτοῦ], ἀνεβίδασεν ὁ Μιχαὴλ 
elg τὸν πατριαρχικὸν θρόνον, ἐδειχθῃ μετριοπαθέστατος καὶ ἐδέχθη 
εὐχαρίστως νὰ συγκατοικήση μετ᾽ αὐτοῦ, ὅταν ἐκεῖνος ἀσθενήσας ἐγχα- 
τεστάθη εἰς τὸ μοναστήριόν του. Μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Μιχαὴλ ἐπανεκο- 
μίσθη βαρέως ἀσθενῶν εἰς τὸν πατριαρχικὸν θρόνον, ἐχθληθέντος ὡς 
ἐπιβάτου τοῦ Βέχκου, ἀπέθανε δὲ καὶ αὐτὸς μετ᾽ ὀλίγον (1288 κατ᾽ ἄνοιξιν). 

‘O νέος Πατριάρχης ὡς κύριόν του μέλημα ἔσχε τὴν προσέλκυσιν 
τῶν ᾿Αρσενιατῶν. Ἡ ἀντιπολίτευσίς του ἐναντίον τοῦ Γερμανοῦ, ἢ ἐπιδει- 
χτιχή του ἀποχὴ ἀπὸ τῶν ἐναντίον τοῦ ᾿Αρσενίου μέτρων xal ἀπὸ πάσης 
πρὸς τὸν διάδοχόν του ἐπικοινωνίας θὰ του ἐξησφάλιζεν, ἤλπισε, τὴν 
συμπάθειάν των. Μεγάλην σπουδαιότητα εἰς τὴν ἔριδα ἔσχε τὸ ζήτημα 
τῶν èx χειροτονίας Νικηφόρου: ὁ Ἰωσὴφ ἐζήτησε καὶ εἰς τὸ σημεῖον 
αὐτὸ νὰ ἱκανοποιήσῃ τοὺς ᾿Αρσενιάτας. Ιζατὰ τὴν χειροτονίαν του, 
γενομένην τὴν 1"Y Ἰανουαρίου 1268, ἱερ,ύργει ὁ γηραιὸς φίλος τοῦ 
βασιλέως Θεοδώρου καὶ τοῦ Πατριάρχου ᾿Αρσενίου” Μυτιλήνης Γρηγό- 
ptos. Ὁ ἐκ χειροτονίας μὴ ἀναγνωριζομένης ὑπὸ τῶν ᾿Αρσενιατῶν ὡς 
κανονικῆς μητροπολίτης “Ἡρακλείας Λέων Πινακᾶς, ὅστις ἔπρεπε κατὰ 
τὴν συνήθειαν νὰ χειροθετήσῃ τὸν νέον Πατριάρχην, ἀπεμακρύνθη 
εὐσχήμως, δεχθεὶς ἀντὶ γενναίας ἀμοιθῆς νὰ ἱερουργήσῃ ταυτοχρόνως 
ἐντὸς τῶν ἀναχτόρων δ. Οὕτω καὶ οἱ ᾿Αρσενιᾶται δὲν θὰ ἠδύναντο 
ν᾿ ἀμφισθητήσουν τὴν χειροτονίαν του ὡς ἄχυρον καὶ Ἡ μερὶς τῶν 
ἀρχιερέων ἔμενεν ἱκανοποιημένη, ἐφ᾽ ὅσον ῥητῶς δὲν ἀπεμακρύνετο ὡς 
μὴ κανονικὸς ὁ "Ἡρακλείας. Ἡ ἐπίσημος ἄρσις τοῦ ἀφορισμοῦ, πρὸς τὴν 
ὁποίαν ἔσπευδεν ὁ βασιλεύς, ἐπειγόμενος νὰ ἐγκαταλείψῃ τὴν Πόλυ, 
ἐτελέσθη τὴν ἡμέραν τῆς Ὑπαπαντῆς τοῦ 1268. Ὁ Μιχαὴλ ἔπιπτεν εἰς 
τοὺς πόδας τοῦ Πατριάρχου καὶ ἑνὸς ἑκάστου τῶν ἀρχιερέων καὶ ἐξεφώνει 
δυνατὰ τὸ ἔγκλημά του ἐνώπιον πυχνοῦ ἐκκλησιάσματος, οἱ δὲ ἀρχιερεῖς 
ἀνεγίνωσκον, μὲ τὴν σειράν του ἕκαστος, χειρόγραφον τὴν ἄφεσιν“. “H 
ἡμέρα ἐπανηγυρίζετο κατόπιν ἐπὶ τῆς βασιλείας τοῦ Μιχαὴλ xat ἔτος 
μὲ κόλλυβα ἐκ μέρους τοῦ λαοῦ”, εὐχαριστημένος δ᾽ ὁ Μιχαὴλ ἔδωσεν 
ἐντολὴν νὰ περιποιοῦνται φιλανθρώπως τὲν τυφλὸν Λάσκαρην. Κρατῶν 
τὸν Ἰωσὴφ ἀπὸ τὸ ῥᾷσον συνήθιζε κατόπιν νὰ λέγῃ, ὅτι ἐκεῖνος θὰ του 
ἤνοιγε τὰς πύλας τῆς ᾿Εδέμ. 9. Διὰ ν᾿ αὐξήσῃ τὴν δημοτικότητα τοῦ νέου 
Πατριάρχου, ἐμοίρασε χάριτας εἰς καταδίκους καὶ ἐξορίστους καὶ ἔστειλεν 


! δ, 98, Ὁ βασιλεὺς ἐνόμισε κατ᾽ ἀρχάς, ὅτι θὰ τον παρέπειθεν εἰς μετριοπάθῆ 
λύσιν τοῦ ζητήματος (5, ΙΤ. 5, 22), διότι τον ἐπροτίμα μυριάκις ἀπὸ τὸν σθεναρὸν 
καὶ τετραπέρατον Ἰωάννην Βέκκον, ὅστις δὲν ἧτο διόλου διατεθειμένος νὰ θυσιάσῃ 
τὰς ὑψηλὰς ἠθικάς του ἀρχάς, γινόμενος ὄργανον τοῦ βασιλέως (5, 24). 

2 Ἴδε ἀνωτέρω 8 18. * M. 4, 24. * 4, 26. Tony. 4, 8, 1. 

5 Παχυμ. M. 6, 12. $ M. 5,2. 
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ἐγχύχλιον πρὸς τὰς κυθερνητικὰς ἀρχὰς τῶν ἐπαρχιῶν và ἐκτελοῦν τὰς 
ἐπιθυμίας τοῦ Ἰωσήφ, ὡς νὰ ἦσαν ἰδικαί του διαταγαί'. Πρὸς αὐτὸν 
εἶχεν ὁ Πατριάρχης ἐλευθέραν εἴσοδον, τον ἐπεσκέπτετο δὲ πολλάκις 
τῆς ἑβδομάδος, διὰ νὰ ἐνεργήσῃ ὑπὲρ τῶν ὑπηκόων ἀδικουμένων ?. 

20. Δυστυχῶς αἱ ἐλπίδες τοῦ Ἰωσὴφ δὲν ἐδικαιώθησαν. Οἱ ᾿Αρσε- 
νιᾶται, προσδοκῶντες καὶ ταύτην τὴν φορὰν νὰ χληθῇ καὶ πάλιν ὁ ᾿Αρσέ- 
γιος εἰς τὸν θρόνον, εἶδον μετὰ δυσαρεσχκείας τὴν ἄνοδον τοῦ Ἰωσήφ, 
ἐναντίον τοῦ ὁποίου ἴσχυεν, ἂν ὄχι πλέον ἢ ἀντικανονιχότης τῆς µετα- 
θέσεως, ὅπως διὰ τὸν Γερμανόν, πάντως ὅμως ὁ τρόπος τῆς ἀνόδου του 
εἰς τὸν θρόνον, ζῶντος τοῦ Πατριάρχου ᾿Αρσενίου, xai τοῦτο τοσοῦτον 
μᾶλλον, ὅσον ὁ Ἰωσὴφ δημοσίᾳ ἀπεκήρυξεν ὡς ἄδικον τὴν καθαίρεσιν 
αὐτοῦ ὑπὸ τῆς Συνόδου. Προσετίθετο τώρᾳ καὶ Y) κατηγορία, ὅτι ἔλυσεν 
ἀφορισμόν, τὸν ὁποῖον ἄλλος ἐξαπέλυσεν, χωρὶς τὴν συγκατάθεσιν τοῦ 
ἀφορίσαντος καὶ μὲ μεγάλην εὐκολίαν, χωρὶς νὰ ἐπιδάλῃ ἐπαρχεῖς ποινάς. 
Ἰδιαιτέρως ὅμως ἐσκανδάλιζε τὸ πλήρωμα τῆς ᾿Εχκλησίας ἡ διάδοσις, ὅτι 
6 Ἰωσὴφ εἶχεν ἀφορισθῆ ὑπὸ τοῦ ᾿Αρσενίου, Πατριάρχου ὄντος, διὰ τὰς 
τότε ἐνεργείας του ὑπὲρ τοῦ Μιχαήλ 3. Εἰς ἐπίμετρον καὶ ἄλλος ἀφορισμὸς 
ἐξεσφενδονίσθη κατ᾽ αὐτοῦ ὑπὸ τοῦ ᾿Αρσενίου ἐκ τῆς ἐξορίας συνοψίζωι 
εἰς δύο «κεφάλαια» τὰς κατ᾿ αὐτοῦ κατηγορίας". Τὸ σχίσμα ἐπεξετείνετε 
κατὰ τρόπον ἀπειλητικόν, Å προπαγχάντα τῶν μοναχῶν, περ:ερχομένων 
τὰς ἐπαρχίας, ηῦξανε τρομακτικά, οἱ ἔλεγχοι ὑπὸ τῶν ἐν Κωσταντινου- 
πόλει ᾿Αρσενιατῶν, ἐχόντων ὡς κέντρον τὸ μοναστήριον τοῦ Παντεπόπτου, 
ἐγίνοντο διαρκῶς τολμηρότεροι. “O Ἰωσὴφ ἠναγκάσθη νὰ καταφύγῃ εἰς 
τὴν βίαν. Μὲ ἀγρίαν σκληρότητα ἐπελήφθη ὁ πρόθυμος πάντοτε "Axpo- 
πολίτης, μέγας λογοθέτης τότε, τῆς καταπνίξεως τοῦ σχίσματος ἐν τῇ 
Πόλει. Μ᾽ αἰτίας μηδαμινὰς εἰσήρχοντο τὰ ὄργανά του εἰς τὰς οἰχίας 
καὶ τὰ μοναστήρια καὶ ἀπέσπων εἰς μαστίγωσιν, κρέμασμα, ἐξορίαν ἢ καὶ 
διαπόμπευσιν ἄνδρας καὶ γυναῖκας. H μειλιχιότης καὶ ἀνεξικαχία τοῦ 
Γερμανοῦ ἐξετιμήθη τότε ὑπὸ πάντων, ἀποδοχιμαζόντων τὰ βίαια μέτρα. 
τοῦ διαδόχου του 5. 

Τἀποτελέσματα ἐν τούτοις ἦσαν µηδαμινά, ἐνῷ ὁ κίνδυνος ηὔξανε 
περισσότερον. Ὁ Ἰωσὴφ ἀπεφάσισε τότε νὰ περιοδεύσῃ τὰς ἀνατολικὰς 
ἐπαρχίας, αἱ ὁποῖαι ἀπετέλουν τὸ χέντρον τῆς ἀντιδράσεως. Μὲ χρή- 
paT ἄφθονα, τὰ ὁποῖα ἔθεσεν εἰς τὴν διάθεσίν του ὁ βασιλεύς", καὶ εἰς τὴν 


! 4, 24. * 4, 98. * Παχ. M. 4, 28. Ἴδε καὶ κατωτέρω. 

* Επιστολὴ Πισιδίας 92, 39 xét. 

* IIay. M. 4, 28. Παράβαλε καὶ τὴν ᾿Επιστολὴν τοῦ Πισιδίας σελ. 98, 91 χἑξ. 
Ot διωγμοὶ δὲν περιωρίσθησαν εἰς τὴν Πόλιν μόνον, ἰδίως al ἀνχτολιχαὶ ἐπαρχίαι 
ἐδοκίμασαν «τὰ πάνδεινα» κατὰ τὴν φράσιν τοῦ βασιλέως ᾿Ανδρονίκου (May. A. 6, 9 
o. 466, 15 χέξ.), ἰδίως ὑπὸ τοῦ πρωτοσεδαστοῦ Νοστόγγου. S Lay M: 5,9. 
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προσωπικὴν ἐπιρροήν του ἐλπίζων, περιῆλθε τὴν ᾿Ανατολὴν χηρύσσων 
τὸ εὐαγγέλιον τῆς ὁμονοίας. Διὰ τὸν ἐχθληθέντα Πατριάρχην ὡμίλει μὲ 
μεγάλον σεβασμόν, ἀπέκρουεν ὡς ἀδικαιολογήτους τὰς κατ᾽ ἐκείνου κατη- 
γορίας, ἠξίου ὅμως ν᾽ ἀναγνωρισθὴ ὡς Ἡατριάρχης τώρᾳ αὐτός, «ἐκείνου 
μὴ ὄντος» 1’ καὶ εἰς τὴν Ἠχκλησίαν συνέφερε νὰ προκάθηται ἀνὴρ ἔχων 
ἐπιρροὴν ἐπὶ τοῦ βασιλέως. Ἐξ ἄλλου τὰ ζητήματα, ποῦ τους ἐχώριζαν 
ἦσαν ἀσήμαντα — καὶ εἰς τοῦτο εἶχε δίκαιον ---, εἶναι δὲ μωρὸν ν᾿ ἄπο- 
σχίζωνται, ἐφ᾽ ὅσον ý ὀρθοδοξία τῆς Ἐκκλησίας κατ᾽ οὐδὲν οὐσιῶδες 
παρεθιάσθη. M αὐτὰ τὰ ἐπιχειρήματα ἐφάνη διατεθειμένος νὰ τον ἄνα- 
γνωρίσῃ καὶ ὁ Νικηφόρος Βλεμμύδης, τὸν ὁποῖον ἐπεσχέφθη ὁ Πατριάρ- 
χης εἷς τὸ µοναστήριὀν του παρὰ τὴν Ἔφεσον, τυχὼν ταπεινωτικῆς 
ὑποδοχῆς παρὰ τοῦ ἀγερώχου καὶ δυσπροσίτου ἐχείνου ἀνδρός. Δέν του 
ἧτο ἄλλως τε χαὶ πολὺ δύσκολον, δοθείσης τῆς κωφῆς ἀντιπαθείας, ἣν 
ἔτρεφε κατὰ τοῦ ᾿Αρσενίου᾽ ἐφρόντισεν ὅμως εἰς ἀντάλλαγμα τῆς ἀναγνω- 
ρίσεως τοῦ Ἰωσὴφ ν᾽ ἀποσπάσῃ παρ᾽ αὐτοῦ ὡρισμένας ὑποσχέσεις καὶ 
ἐξασφαλίσεις ὑπὲρ τῆς μονῆς του, αἱ ὁποῖαι μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Νικη- 
φόρου ἠθετήθησαν μὲ τὴν ἰδίαν εὐκολίαν, μὲ τὴν ὁποίαν καὶ ἐδόθησαν ?. 
Ποῖα ἦσαν τἀποτελέσματα τῆς περιοδείας αὐτῆς, δέν µας λέγει ὁ Παχυμέ- 
ons. ᾿Απὸ τὴν κατόπιν ἐξέλιξιν τῶν πραγμάτων βλέπομεν, ὅτι δὲν ἦσαν καὶ 
πολὺ πλούσια. Ὁ Βλεμμύδης ἐθαυμάζετο μὲν διὰ τὴν σοφίαν του καὶ τὴν 
ἀναμφισθήτητον ἠθικότητά του ἀπὸ τοὺς μορφωμένους τῆς ἐποχῆς του, 
δὲν ἧτο ὅμως ἄνθρωπος μὲ δημοτικότητα, καὶ οἱ τρόποι του ἔχθρας Toà- 
λὰς ἢ φιλίας του προσεπόρισαν 5. Κατὰ τοὺς τελευταίους μόνον μῆνας 
τῆς πατριαρχείας τοῦ Ἰωσήφ, ὅτε ὁ χίνδυνος τοῦ Παπισμοῦ ἧτο ἐγγύς, 
μερίς τις τῶν ᾿Αρσενιατῶν ἐδέχθη νὰ συνεργασθῇ μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν 
σύνταξιν τοῦ ἀπαντητικοῦ εἰς τὸν βασιλέα τόμου. Ἦσαν οὗτοι οἱ περὶ 
τὸν ᾿Ιωαννίκιον Τερνικικόπουλλον +. Εἰς αὐτὴν τὴν ἐποχὴν ἀνάγεται ὅμως 
καὶ ἢ ἐπιστολὴ τοῦ Πισιδίας Μακαρίου, εἰς τῆς ὁποίας τὴν ἑρμηνείαν 
μεταβαίνομεν τώρᾳ. Μας παρουσιάζει τὸ πνεῦμα τῶν γνησίων ᾿Αρσε- 
νιατῶν ἄκαμπτον καὶ ἐνώπιον τοῦ χινδύνου τούτου. Οἱ ἐπὶ πατριαρχείας 
τοῦ Βέχκου κοινοὶ διωγμοὶ εἶχαν κἄπως προσεγγίσει ᾿Ιωσηφίτας xat 
᾿Αρσενιάτας, ἀλλὰ τοῦ ᾿Ανδρονίκου ἡ χαλοπροαίρετος μέν, ἀλλ᾽ ἄθουλος 
καὶ χλιαρὰ πολιτικὴ) δὲν κατώρθωσε νὰ ἐπωφεληθῇ τούτου xoi ἔτσι τὸ 
σχίσμα παρετάθη ἐπὶ ζημίᾳ ἐκκλησιαστικῇ καὶ ἐθνικῇ μέχρι τοῦ 1310. 


1 Παχ. σελ. 999, D. ᾿Βννοεῖ ἆρά γε τὸν θάνατον τοῦ ᾿Αρσενίου; 

3 Παχ. M. 5, 9. 

* Χαρακτηριστικὸν εἶναι, ὅτι ol ᾿Αρσενιᾶται δὲν τολμοῦν φανερὰ νὰ τον κατη- 
γορήσουν, ἄλλ᾽ οὔτε καὶ νὰ τον ἐπαινέσουν. Τὸ εὐαγγέλιον ἀνοιχθὲν εἰς τὄνομά του 
ἔδειξε χάρτην ἄγραφον (Σκουταρ. σελ. 289, 4). * Παχ. M. δ, 14, 
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H. ΤΟΥ ΠΙΣΙΔΙΑΣ ΜΑΚΑΡΙΟΥ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡῸΣ TON ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 
ΜΑΝΟΥΗΛ ΤΟΝ ΔΙΣΥΠΑΤΟΝ 


Γνωρίζοντες νῦν τὰς λεπτομερείας τοῦ σχίσματος μέχρι τοῦ θανάτου 
τοῦ ᾿Αρσενίου δυνάμεθα νὰ προθῶμεν εἰς ἑρμηνείαν τῆς ἄρτι ἐχδοθείσης 
ἐπιστολῆς τοῦ Πισιδίας. Πρὸς τοῦτο εἶναι ἀνάγκη νὰ γνωρίσωμεν διεξο- 
δικώτερον συγγραφέα καὶ ἀποδέκτην τῆς ἐπιστολῆς. 

1. Τὸ ὄνομα τοῦ Πισιδίας Μακάριος, τὸ ὁποῖον παραλείπεται elc 
τὸν τίτλον τῆς ἐπιστολῆς, παραδίδει εἰς ἡμᾶς ὁ Παχυμέρης]. Εἰς τὴν 
ἱστορίαν παρουσιάζεται κατὰ πρῶτον τὸ 1261, ὅτε ὠδήγησεν εἰς τὴν 
βασιλικὴν αὐλὴν τοῦ Μιχαὴλ τὸν φεύγοντα τοὺς Μογγόλους ἀνίκανον 
Σουλτᾶνον τοῦ Ἰκονίου ᾿Ατζεδδὶν Καϊκαοὺς τὸν B'?. ᾿Ανῆχε, φαίνεται, 
εἷς τοὺς ἱεράρχας ἐκείνους, οἵτινες εἶχαν ἔχτοτ᾽ ἀναπτύξει πολιτικὴν 
δραστηριότητα ὑπὸ ἀλλοθρήσκους ἡγεμόνας, ὅπως κατόπιν οἱ Πατριάρχαι 
ὑπὸ τοὺς ᾿Οθωμανοὺς Σουλτάνους, ἐχρησίμευαν δὲ ὡς σύνδεσμοι μεταξὺ 
τῶν Βυζαντινῶν καὶ τῶν ἡγεμόνων ἐκείνων. Μετὰ τὸ 1261 ὁ Μακάριος 
παρέμεινεν ὁριστικῶς, καθὼς φαίνεται, μακρὰν τῆς ἐπαρχίας του, 
ὡς ἐπίσημος 7| ἀνεπίσημος συνοδὸς τοῦ φιλοξενουμένου Σουλτάνου ἐν 
Κωσταντινουπόλει ὃ, κατώρθωσε δὲ νὰ μεταπείσῃ αὐτὸν ν᾽ ἀσπασθῇ τὴν 
Χριστιανικὴν θρησκείαν xal νὰ ἐπιτρέψῃ νὰ βαπτισθοῦν καὶ κοινωνήσουν 
τὰ παιδιά του. Τὸ γεγονὸς αὐτὸ καὶ ἢ στενὴ πρὸς τὸν Σουλτᾶνον σχέσις 
τοῦ ᾿Αρσενίου, ὑπὲρ τῆς ὁποίας ὁ Μακάριος ἐμεσολάθει, ἔδωσεν, ὅπως 
εἴδομεν, τὴν ἀφορμὴν εἰς τὸν Μιχαὴλ νὰ εἰσαγάγῃ πρὸ τῆς Συνόδου εἰς 
δίκην τὸν δυσήνιον Πατριάρχην. Ὃ Μακάριος παρίστατο εἰς τὴν Σύνοδον, 
δὲν ἐτόλμησεν ὅμως νὰ λάθῃ τὸν λόγον ὑπὲρ τοῦ Πατριάρχου, ἐν τούτοις 
προσεφέρθη κατόπιν νὰ ὑπογράψῃ ἔγγραφον δήλωσιν, ὅτι αὐτὸς ἐν ἀγνοίᾳ 
τοῦ Πατριάρχου ἐκοινώνησε τὰ σουλτανόπαιδα, τὰ ὁποῖα εἶχε πρότερον 
αὐτὸς βαπτίσει“. Ἐπὶ τῇ βάσει τῆς ὁμολογίας αὐτῆς καὶ Öç φανατικὸς 
᾿Αρσενιάτης ἐξωρίσθη, ἀφ᾽ οὗ πρῶτον καθῃρέθη 5, μετὰ τὸν ᾿Αρσένιον 
πάντως. "Έκτοτε χάνομεν τελείως τὰ ἴχνη του. “H ἐπιστολή του πρὸς 
τὸν Θεσσαλονίκης µας τον παρουσιάζει ζῶντα ἀκόμη κατὰ τὴν πτῶσιν 


! M. 4, 6 σελ. 267, 10. Τὸ ὄνομα εἶναι ἀρκετὰ σύνηθες μεταξὺ τῶν κληρικῶν' 
“O βασιλεὺς θεόδωρος ὁ Β΄, διάδοχος ἁκόμη iv, εἶχε πνευματικὸν ὀνόματι Μακάριον. 
τὸν ὁποῖον ζητεῖ παρὰ τοῦ Πατριάρχου Μανουὴλ (ἐπ. 100) νὰ προαγάγη εἰς ἄρχι- 
μανδρίτην. Νὰ εἶναι ὁ αὐτὸς μὲ τὸν κατόπιν Πισιδίας; ‘H ἀφοσίωσίς του πρὸς τὴν 
ὑπόθεσιν τῶν Λασκάριδων θὰ ἐξηγεῖτο τοιουτοτρόπως πολὺ ὡραῖα. 

? Παχ. M. 9, 94. 

3 Ὁ ἴδιος λέγει, ὅτι συγχατῴκει μὲ τὸν ᾿Αρσένιον ἐπὶ τῆς ἐποχῆς τοῦ ἀφορισμοῦ 
xai τῆς πρώτης διὰ τοῦ Γαλησίου Ἰώσὴφ ἀποπείρας τοῦ βασιλέως πρὸς διαλλαγὴν 
(σελ. 90, 18 χέξ. ).  Διαθ. 956 B. 5 Παχ. M. 4, 6. 
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τοῦ ᾿Ιωσήφ, µας δίδει δὲ συγχρόνως ἕνα μέτρον ἐχτιμήσεως τῆς παιδείας 
τοῦ ἀνδρός, ἥτις, ἂν δὲν ἧτο βαθεῖα, του ἐπέτρεπεν ὅμως νὰ χειρίζεται τὸν 
κάλαμον w ἐπιτηδειότητα καὶ εὐχέρειαν ὄχι συνήθη. Μετὰ τὸν θάνατον 
τοῦ Μιχαὴλ τοῦ Μακαρίου τὄνομα δὲν ἀκούεται, ἐκ τοῦ ὁποίου δικαιού- 
μεθα μετά τινος πιθανότητος νὰ συναγάγωμεν, ὅτι δὲν ἔζη πλέον. 

2. Γνωστότερος εἶναι ὁ ἀποδέκτης τῆς ἐπιστολῆς Μανουὴλ Δισύ- 
πατος, μητροπολίτης θεσσαλονίκης. “Ενας Δισύπατος ἀναφέρεται ἤδη 
ὑπὸ τοῦ βασιλέως Θεοδώρου ἐν ἐπιστολῇ 186 πρὸς τὸν Μουζάλωνα, ὅστις 
εἶχε στείλει δι’ αὐτοῦ πρὸς τὸν βασιλέα εἰκόνισμα τῆς Παναγίας, ἀλλὰ δὲν 
πρόχειται περὶ τοῦ Μανουήλ. Διότι ὁ Μανουὴλ εἶχεν ἤδη τὸ 1235 χειρο- 
τονηθῆ ὑπὸ Γερμανοῦ τοῦ Β’ ἐν Καλλιπόλει μητροπολίτης Θεσσαλονίκης 
εἰς ἀντικατάστασιν τοῦ ὑπὸ τῶν Βουλγάρων ἐγκαθιδρυθέντος Μιχαὴλ τοῦ 
Ἡρατάνου, μετὰ τὴν συνθήκην μεταξὺ Βατάτζη καὶ "Ao&v. Ἴδε τὴν ὑπὸ 
Ph. Meyer Die Haupturkunden für die Geschichte der Athos- 
klóster (Λιφίᾳ 1844) 187-9 ἐχδοθεῖσαν Κἴδησιν ὅτι οὐδεμίαν ἐξουσίαν 
ἔχει ó “Ἱερισσοῦ ἐπίσκοπος εἰς τὸ Άγιον Ὄρος. Πρ6λ. L. Petit Echos 
d'Orient 5 (1902) 81. “H οἰκογένεια τῶν Δισυπάτων ἧτο καὶ κατόπιν 
γνωστὴ καὶ πολυάριθµος, τοὺς Ὑνωστοὺς δὲ Δισυπάτους τοῦ 129" xai 
139v αἰῶνος ἀπαριθμεῖ ὁ M. Treu εἰς τὴν ἔκδοσιν τῶν ἐπιστολῶν τοῦ 
Πλανούδη '. “O ἡμέτερος Μανουὴλ ἔφερε συγχρόνως καὶ τὸ παρωνύμιον 
Ψαρᾶς, ὑπὸ τὸ ὁποῖον καὶ μόνον, παραλείπων ἀπὸ σκοποῦ τὸ Δισύπατος, 
τον ἀναφέρει ὁ ᾽Ακροπολίτης 3. Ὁ διασκευαστὴς τοῦ ἱστορικοῦ του ἔργου 
G, ὅστις φαίνεται νὰ ἐγνώριζε καὶ ἐξετίμα προσωπικῶς τὸν Μανουήλ, µας 
παραδίδει, ὅτι ἧτο ἀνὴρ παιδείας, ἰδιαιτέρως δὲ θεολογικῆς, πρᾶγμα τὸ 
ὁποῖον οὔτε ν᾿ ἀποδείξωμεν οὔτε ν᾽ ἀμφισθητήσωμεν δυνάμεθα. Τὸ 1258, 
ὅτε ὁ Μιχαὴλ κατὰ διαταγὴν τοῦ Θεοδώρου ἤγετο δέσμιος ἐκ Θεσσα- 
λονίκης ὣς ὕποπτος χαθοσιώσεως, τον εὑρίσκομεν μητροπολίτην εἰς τὴν 
πόλιν ἐκείνην, Ὁ Παχυμέρης μας διηγεῖται τὸ περίεργον ἐπεισόδιον. 
χατὰ τὸ ὁποῖον ἐπροφητεύθη εἰς τὸν τότε ὑπὸ δυσμένειαν διατελοῦντα 
Παλαιολόγον ἡ βασιλεία. Ὁ νεοεχλεγεὶς μητροπολίτης Δυρραχίου Χαλ- 
κούτσης, προσωπικὸς φίλος τοῦ Παλαιολόγου, λειτουργῶν ὑπὲρ αὐτοῦ 


! Σελ. 207. Πρθλ. καὶ Miklosich- Miller I 105, 316. 

? Παχ. M. 2, 8. Ὁ ᾿Ακροπολίης 119, 1' τον ὀνομάζει ἐπὶ τὸ σοφολογιώτερον 
Ὀψαρᾶν, ἐνῷ ὃ Σκουταριώτης τον λέγει ἁπλῶς θεσσαλονίκης Μανουὴλ καὶ ὃ δια- 
σκευαστὴς G τον λέγει Δισύπατον, ζητεῖ δὲ ν᾿ ἀποδώσῃ τὸ παρωνύμιον Ῥαρᾶς eic τὴν 
εὐσεβῆ του ἀποχὴν ἀπὸ τοῦ κρέατος, ἀντὶ τοῦ ὁποίου εἶχεν ἐπιδοθῆ εἰς δαψιλῆ ἰχθυο- 
φαγίαν: ὃν καὶ ὡς ἐκ νεότητος ἰχθυοφαγεῖν ἁσπαζόμενον ἀρετῆς ἄντι- 
ποιήσει καὶ πόθῳ ὑψηλοτέρας διαγωγῆς, ᾿Ὀφαρᾶν ἐκάλεσαν ot ovp- 


φριτητα: καὶ συνήλικες. ο σαι. 
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παννυχίδα ἐν τῇ μονῇ, τοῦ ᾽Ακαπνίου ! ἤκουσε φωνὴν προφέρουσαν τὴν 
λέξιν ΠλΡΠΟΥ, τὴν ὁποίαν ἡρμήνευσε μετὰ τοῦ Θεσσαλονίκης κατόπιν 
Μιχαὴλ” Αναξ' Ρωμαίων Παλαιολόγος Οξέως ' Υμνηθήσεται. Ἡ ἀναλογία 
μὲ τὴν προφητείαν τοῦ καταλυτοῦ τῆς φρυγικῆς δυναστείας Βασιλείου 
τοῦ Μακεδόνος (REIKXAXC) εἶναι κτυπητή 5, καὶ ὁ Παχυμέρης παραπέμπων 
εἰς αὐτὴν ἀφήνει νὰ ὑπονοηθῇ, ὅτί οὐδ᾽ ἐκεῖνος ἐπίστευεν εἰς τὴν ἀξιο- 
πιστίαν τῆς ὅλης ἱστορίας. Τὸ οὐσιῶδες εἶναι, ὅτι ὁ Μανουὴλ δὲν ἐθεωρεῖτο 
ἐξ ἀρχῆς ἐχθρικῶς διακείμενος πρὸς τὸν Παλαιολόγον. Τἀποδεικνύει 
ἡ διήγησις αὕτη καὶ ἡ ἔκπληξις τοῦ Μιχαήλ, ὅταν ὁ Δισύπατος ἀντέταξεν 
ἀπροσδοκήτως ἐπίμονον ἄρνησιν εἰς τὸ νὰ προηγηθῇ ἢ στέψις τοῦ Ηαλαιο- 
λόγου 5. Κατὰ τὴν πρώτην ἀποχώρησιν τοῦ ᾿Αρσενίου ὑπῆρξεν ὁ Μανουὴλ 
ὁ μόνος μετὰ τοῦ Σάρδεων ᾿Ανδρονίκου, ὅστις ὤθησε τὴν ἀφοσίωσίν του 
πρὸς τὸν Λάσχαρην καὶ τὸν ᾿Αρσένιον μέχρι σχίσματος. ᾿Απεχώρησε 
xai αὐτὸς τοῦ θρόνου του χωρὶς νὰ παραιτηθῇ, xat ἔζη μονήρη βίον 
παρὰ τὴν Νίκαιαν t ἤ, ὅπως ἀκριδέστερον παραδίδει ὁ χαλῶς πληροφο- 
ρημένος διασχευαστὴς G, εἰς τὸ ἀσκανικὸν παραχλίμνιον. Ὁ Πατριάρχης 
Νικηφόρος ἐχειροτόνησεν εἰς τὸν θρόνον του, τὸν ἡγούμενον Σωσάνδρων 
Ἰωαννίκιον Κυδώνην, ἀλλ᾽ ἢ χειροτονία δὲν ἀνεγνωρίσθη, φαίνεται, μετὰ 


L Εἰς τὰς ἐκδόσεις καλεῖται ἢ μονὴ ` Ακατονίου, ἀλλὰ τοιαύτη μονὴ εἶναι ἄλλο- 
θεν ἄγνωστος. Πρέπει νὰ διορθωθῇ sic ᾿4καπνίου καὶ τοῦτο ἔχει προτείνει, καθὼς èx 
τῶν ὑστέρων βλέπω, μετὰ δισταγμοῦ καὶ ὃ Ταφραλῆς Topographie de Thessalo- 
nique (Παρίσιοι 1919) 194 4. Ὡς πρώτην μνείαν τῆς μονῆς Ακαπνίου ἀναφέρει 
ὃ Ταφραλῆς τὴν κατὰ τὸ 1900, ἀγνοεῖ δέ, ὅτι ἐκτὸς τοῦ χωρίου τούτου, ἀναγομένου sic 
τὸ 1258, μνημονεύεται ἡ μονὴ ὑπὸ τοῦ Παχυμέρη (M. 5, 14) κατὰ τὰς διαπραγμα- 
τεύσεις τοῦ Μιχαὴλ μὲ τὸν Ἰωσὴφ (1275) πρὸς ἀποδοχὴν ὑπ αὐτοῦ τῆς μετὰ τοῦ 
Πάπα ἑνώσεως, ὅτε ἐχρησίμευσεν ὡς μεσάζων ᾿Αρσένιός τις ἡγούμενος ᾿Αχαπνίου, 
ὃ ἴδιος, καθὼς φαίνεται, μὲ τὸν ᾿Αρσένιον, περὶ τοῦ ὁποίου μετὰ ἐμπαθείας πολλῆς 
ὁμιλεῖ ὁ Πατριάρχης Γρηγόριος ὃ Κύπριος εἰς τὴν 144. ἐπιστολήν του. Ὃ αὐτὸς 
Πατριάρχης (1288 - 1289) ἀναφέρει εἰς τὴν ἐπὶ τῆς πατριαρχείας του γραφεῖσαν 144. 
ἐπιστολὴν καὶ τὴν μονὴν ᾿Ακαπνίου. H ἐπιστολὴ αὕτη, ἐκδεδομένη ἤδη τὸ 1910, 
διέφυγε τὴν προσοχὴν τοῦ Ταφραλῆ καὶ τοιουτοτρόπως μεταξὺ τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ ἃπα- 
ριθμουμένων βυζαντινῶν μοναστηρίων θεσσαλονίκης λείπει καὶ ἡ ma teu px ux γύναι- 
πεία μονὴ τοῦ Γεροντίου καὶ ἡ τοῦ Χορταΐτου, τὰς ὁποίας ἀναφέρει 6 Γρηγόριος ὡς 
λειτουργούσας. Ἡ ὑπὸ τοῦ Ρώσου Smolensk (1405) ἀναφερομένη γυναικεία μονὴ 
Gorgonico δὲν ἀποκλείεται νὰ εἶναι Å τοῦ Γεροντίου, τιμωμένη ἴσως ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς 
Παναγίας ΙΓ οργοεπηκόου. 

* ἸΑνάλογος εἶναι Ù ἑρμηνεία τοῦ ὀνόματος Μαριάμ: Μόνη αὕτη δύσεται ἰοῦ 
ἅπαντας μισοκάλου. 

? Ἴδε ἀνωτέρω I 8 5. 


* "Axpono2. 119, 15. Τῆς Νικαίας ἐξεδλήθη ἄκων, ὡς λέγει ô ᾿Ακροπολίτης. 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 815 


τὸν θάνατόν του ! καὶ ὁ Μανουὴλ ἐπανῆλθε μετὰ τοῦ ᾿Αρσενίου xal πάλιν 
εἰς τὸν θρόνον του ὃ. 

Μετὰ τὴν καθαίρεσιν τοῦ ᾿Αρσενίου ἀπεσχίσθη καὶ πάλιν τῆς 
Ἐκκλησίας καὶ ἐγκατέλιπε τὸν θρόνον του, ἀπέλαυε δὲ μετὰ τὸν θάνατον 
τοῦ Πατριάρχου βαθυτάτου σεδασμοῦ ἐκ μέρους τῶν ᾿Αρσενιατῶν, οἱ 
ὁποῖοι ἀνεγνώριζαν τὸν Μανουὴλ τρόπον τινὰ ὥς ἀρχηγόν των”. H σιωπὴ 
τῶν ἱστορικῶν περὶ αὐτοῦ φανερώνει, ὅτι δὲν ἀνεμειγνύετο ἐνεργῶς εἰς 
τὴν προπαγκαντιστικὴν δρᾶσιν τοῦ κόμματός του, γενικῶς δὲ φαίνεται νὰ 
ὑπῆρξεν, ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὸν. ἐμπαθῆ ᾿Ανδρόνικον τὸν Σάρδεων, Hov- 
χίου χαρακτῆρος καὶ ἀπηλλαγμένος φανατισμῶν. Τοιοῦτον χαρακτῆρα 
προὐποθέτει ἄλλως τε, ὅπως θὰ ἴδωμεν, καὶ ἡ ἐπιστολὴ τοῦ Πισιδίας 
Μακαρίου. Εἰς τὰς ἐπὶ ᾿Ανδρονίκου ταραχὰς τῶν ᾿Αρσενιατῶν τὄνομα 
τοῦ Δισυπάτου δὲν ἀναφέρεται, ἀπόδειξις ἰσχυρά, ὅτι εἶχεν ἤδη ἀποθάνει. 
"Αλλως δὲν ἐξηγεῖται, πῶς οἱ ᾿Αρσενιᾶται συνησπίσθησαν περὶ ἕνα μὴ 
κανονικὸν ἀρχιερέα τὸν Σάρδεων, ἀγνοήσαντες τὸν εἰς πάντας σεβαστὸν 
Μανουήλ. ᾿Αφ᾽ ἑτέρου ὁ φανατικὸς διασχκευαστὴς τοῦ ᾿Ακροπολίτου G, 
γράφων μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Μιχαὴλ Παλα:ολόγου, δὲν θὰ ὡμίλει μὲ 
τόσον σεθασμὸν περὶ αὐτοῦ (εἰς παρατατικὸν ἦν κλπ. ἄρα ἔχει ἀποθάνει 
ἤδη), ἂν ἐν τῷ μεταξὺ εἶχε προσχωρήσει εἰς τοὺς Ἰωσηφίτας. 

3. Καὶ ἡ χρονολογία τῆς ἐπιστολῆς εἶναι δυνατὸν νὰ καθορισθῇ μὲ 
κἄποιαν σχετικὴν ἀκρίδειαν. Ὁ Πατριάρχης ἔχει ἀποθάνει ἤδη, ἄρα 
ἐγράφη μετὰ τὸ 1275 (Σεπτεμ6ρίου 30) καὶ δὴ χρόνον τινὰ κατόπιν, 
διότι προὐποθέτει ὁ συγγραφεὺς καὶ τὴν Διαθήκην τοῦ. ᾿Αρσενίου ἤδη 
γνωστὴν (o. 98, 2). Encuévws ἐγράφη καὶ μετὰ τὴν ἔχπτωσιν τοῦ Ἰωσὴφ 
ἀπὸ τοῦ θρόνου, ἄρα μετὰ τὸν Μάϊον τοῦ 1215. Elvot m. y. χαρακτη- 
ριστικόν, ὅτι περὶ τῶν πράξεων τοῦ Ἰωσὴφ ὡς Πατριάρχου ὁ Μακάριος 
ὁμιλεῖ πάντοτε κατ᾽ ἀόριστον χρόνον (π.χ. 93, 8 ἐπήγαγεν, 22 ἐκό- 
λασε-ἀπέτεμε, παρέπεμφε-ἐδέσμησε-πεποίηκε), περὶ τῶν pop- 
φῶν, τὰς ὁποίας ἐπέρριπτον κατὰ τοῦ Ἰωσὴφ οἱ διωκόμενοι ᾿Αρσενιᾶται, 
λέγεται ὁ παρατατικὸς ἤκουεν (93, 6). " Exopev ὅμως καὶ ἄλλα ἰσχυρότερα 
ἐπιχειρήματα. Καὶ τὸ μὲν ἐρωτησάτω οὖν καὶ μεγάλη ἁγιωσύνη 
σου τὸν Ἰωσὴφ (98, 8) δὲν εἶναι ἀναγκαῖον κατὰ λέξιν νὰ ἑρμηνευθῇ, 


1 Maz. M. 2,22. Z. Petit, Echos d'Orient 18 (1918) 240, 

? Ῥητὴ μαρτυρία περὶ αὐτοῦ δὲν ὑπάρχει, παρὰ μόνον, ὅτι ὁ Παχυμέρης κατὰ 
τὴν καθαίρεσιν τοῦ ᾿Αρσενίου ἀναφέρει τὸν Μανουὴλ ὡς θεσσαλονίκης χωρὶς ἐπιφυ- 
λάξεις, ἀλλὰ κώλυμα πρὸς τοῦτο δὲν ὑπῆρχεν, ὅπως διὰ τὸν Σάρδεων ἡ χουρά του 
εἰς μοναχόν. 

3 Παποδεικνύουν αἱ δύο διχσωθεῖσαι ἐπιστολαὶ τοῦ Πισιδίας καὶ τοῦ Καλλίστου, 
περὶ ὧν κατωτέρω. Ἡ Εἴδησις, ἥτις συνεγράφη μετὰ τὸν θάνατόν του, τον ὀνομάζει 
(σελ. 189, 9 κἑξ. Meyer): τὸν ἁγιώτατον καὶ ὁμολογητὴν γενόμενον ὕστερον. Πρθλ. καὶ 
Petit ἔνθ᾽ ἀνωτέρω. 
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ὅτι δηλαδὴ) ὁ Μανουὴλ ζῇ εἰς τόπον, ὅπου του εἶναι εὔκολον νὰ ἐρωτήσῃ 
τὸν Ιωσήφ, καὶ τοῦτο θὰ ἧτο δυνατὸν ἀσφαλῶς ὄχι ἐν Κωσταντινου- 
πόλει, ἀφοῦ ὁ Μανουὴλ εἶναι ἔκπτωτος τοῦ θρόνου του (93, 36). 
Αλλ᾽ αὐτὸ ἠμπορεῖ νὰ εἶναι καὶ τρόπος λόγου. ᾿Απομένει ὅμως κἄτι 
ἄλλο, ποῦ ἔχει ἄμεσον σχέσιν καὶ πρὸς τὴν ἀφορμήν, ἐξ ἧς ἢ παροῦσα 
ἐπιστολὴ ἐγράφη. Κατὰ τὸ προοίμιον τῆς ἐπιστολῆς ὁ Μακάριος. ζῶν ἐν 
ἐξορίᾳ καὶ ἀπομονωμένος ἀπὸ τὸν Δισύπατον διὰ τοὺς διωγμοὺς τοῦ 
βασιλέως, ἐδέχθη ἡμέραν τινὰ τὴν ἐπίσκεψιν δύο μοναχῶν, οἵτινες μετε- 
δίδαζον τὴν ἐπιθυμίαν τοῦ Θεσσαλονίκης νὰ πληροφορηθῇ, ποῦ στηρίζε- 
ται ἡ κατὰ τοῦ Ἰωσὴφ ἐκτοξευομένη κατηγορία, ὅτι εἶναι ἀφωρισμένος 
ὑπὸ τοῦ ᾿Δρσενίου '. ᾿Αλλ᾽ ὁ Μανουὴλ δὲν ἐρωτᾷ ἀπὸ ἁπλῆν περιέργειαν, 
ἀλλὰ διὰ νὰ προθῇ ἐπὶ τῇ βάσει τῶν πληροφοριῶν τούτων εἰς ὡρισμέ- 
νην ἀπόφασιν 90, 12. Καὶ τοῦτο μὲν καλῶς καὶ κανονικῶς 
ἀκριβολογεῖται παρὰ τῆς μεγάλης ἁγιωσύνης σου, ἵνα μὴ 
πρὸ διαγνώσεως ἀκριθοῦς ἀκανόνιστόν τι πραχθῇ. Καὶ ἐν 
. τέλει γράφει πάλιν ὁ Μακάριος, ὅτι του ἀποστέλλει τὰς πληροφορίας 
αὐτάς, ἵνα διακρίνῃ (ἡ μακαριότης σου) αὐτὰ κατὰ τὸ αὐτῇ 
βουλητόν. (98, 31 χξξ.). Ποίου εἴδους ἀπόφασις εἶναι αὐτή, τὴν ὁποίαν 
πρόχειται νὰ λάθῃ ὁ Μανουήλ; Προφανῶς περὶ τοῦ ποίαν στάσιν 
πρέπει νὰ τηρήσῃ ἀπέναντι τοῦ Ἰωσὴφ προσωπικῶς αὐτός. ᾿Αλλ᾽ ὁ 
Μανουὴλ ἧτο ἤδη ἀπεσχισμένος τοῦ Ἰωσὴφ πρὸ πολλοῦ, διὰ νὰ σκεφθῆ 
δὲ καὶ πάλιν νὰ ὑποθάλῃ εἰς ἐξέτχσιν τὴν στάσιν του ἀπέναντι τοῦ μὴ 
κανονικοῦ Πατριάρχου, πρέπει ἕνα νέον γεγονὸς νὰ συνέδη, καὶ τοῦτο 
δυνατὸν μὲν νὰ εἶναι ὁ θάνατος τοῦ ᾿Αρσενίου, ἀλλ᾽ ὄχι καὶ πιθανόν, 
ἀφοῦ ὁ θάνατος τοῦ νομίμου Πατριάρχου, δὲν ἧτο δυνατὸν ν᾿ ἀλλάξῃ 
τίποτε ὡς πρὸς τὴν παρανομίαν τοῦ σφετεριστοῦ. Agp’ ἑτέρου ὅμως yyw- 
ρίζομεν, ὅτι ὀλίγον χρόνον πρὸ τοῦ θανάτου τοῦ ᾿Αρσενίου, ὁ Ἰωσὴφ 
ἐξηναγκάσθη νὰ ἐγκαταλείψῃ τὸν θρόνον καὶ ἐξωρίσθη εἰς Χηλήν, οἱ δὲ 
μέχρι τοῦδε διῶκται τῶν ᾿Αρσενιατῶν Ἰωσηφῖται ἔγιναν συνδιωκόμενοι 
αὐτῶν, καὶ εὑρέθησαν εἰς τὴν ἀνάγκην νὰ ἀρχίσουν xol αὐτοὶ πόλεμον 
ἐναντίον τῆς βασιλικῆς βίας καὶ τοῦ ἀνωτάτου κλήρου, ὅστις σχεδὸν 
ἀνεξαιρέτως ἐτάχθη παρὰ τὸ πλευρὸν τοῦ βασιλέως ὑπὲρ τῆς ἑνώσεως. 
᾿Αλλ᾽ ἀκριβῶς ἐναντίον τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχιερέων ἐμάχοντο ἀπὸ 
πολλοῦ οἱ ᾿Αρσενιᾶται. Ὁ κοινὸς λοιπὸν κίνδυνος προσήγγισε τὰς δύο 
μερίδας τῶν ὀρθοδόξων, καὶ πολλοὶ ἐξ ἀμφοτέρων τῶν μερίδων θὰ ἔρρι- 
ψαν y ο ἂν δὲν θὰ ἔπρεπε νὰ λησμονήσουν πρὸς στιγμὴν τὰς 


: Τὸ κείμενον Xd] μερικῶν διορθώσεῶν : 89, 8 xé. Καὶ πρὸ καιροῦ μὲν 
δι ἐφέσεως ἦν μοι τὸ παρὰ (παρὸν cod.) τῆς μεγάλης ἁγι ωσύνης 
σού τινα ἰδεῖν τε καὶ ὑποδέξασθαι. 90,5, τὸ δέ γε μήνυμα (δ) 
παρ᾽ αὐτῶν ἀπηγγέλθη οὑτωσί πως (οὕτω δ᾽ ὅπως cod.) ἔχον ŝoti, 


pee xc 
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μικρὰς χανονικὰς διαφοράς, ποῦ τους ἐχώριζαν, αἱ ὁποῖαι ἦσαν αὐτό- 
χρημα μικρολογίαι ἐνώπιον τοῦ χοινοῦ χινδύνου, ὅστις ἠπείλει τὸ δόγμα 
πλέον καὶ τὴν εὐσέδειαν τῆς ᾿Εκκλησίας. Ἤδη μία μερὶς τῶν ᾿Αρσενιατῶν 
ὑπὸ τὸν Ἰωαννίκιον Ἰερνικικόπουλλον μετεῖχεν εἰς τὴν σύνταξιν τοῦ 
ἀπαντητικοῦ τόμου κατὰ τοῦ βασιλέως καὶ ἐδέχθη νὰ παρακαθίσῃ εἰς 
Σύνοδον, τῆς ὁποίας μετεῖχεν ἡ ἀπηνὴς διῶχτις τοῦ ᾿Αρσενίου Εὐλογία, 
μεταθληθεῖσα ἤδη καὶ αὐτὴ) εἰς διωκομένην. Περὶ τὴν κεντρικὴν αὐτὴν 
ἰδέαν, ὅτι ἐνώπιον τῆς ἀπειλουμένης εὐσεθείας, ποῦ τους ἑνώνει, πρέπει 
νὰ λησμονηθοῦν αἱ μικρολεπτομέρειαι, ποῦ τους χωρίζουν, στρέφεται xai 
ἕνα ἐμπνευσμένον συγγραμμάτιον τοῦ μοναχοῦ Μεθοδίου πρὸς τοὺς 
᾿Αρσενιάτας'. Ὑπὸ τὴν προὐπόθεσιν αὐτὴν ἐδέχθη καὶ ὁ Βλεμμύδης 
v ἀναγνωρίσῃ ὡς Πατριάρχην τὸν Ἰωσήφ. Τὶ φυσικώτερον νὰ ἐσκέφθη 
καὶ ὁ Δισύπατος ν᾿ ἀναθεωρήση τὴν στάσιν του; 

Τὴν ῥητὴν περὶ τούτου ἀπόδειξιν παρέχει εἰς ἡμᾶς ἀνέκδοτος ἐπι- 
στολὴ Καλλίστου τινὸς πρὸς τὸν ἡμέτερον Μητροπολίτην Θεσσαλονίκης, 
τὴν ὁποίαν θὰ ἐχδώσω xal θὰ ἑρμηνεύσω εἰς προσεχὲς τῶν συμδολῶν 
τούτων κεφάλαιον᾽. “O Κάλλιστος ἀπευθύνει πρὸς τὸν Μανουήλ, τὸν 
ἀρχηγὸν τρόπον τινὰ τῶν ᾿Αρσενιατῶν μετὰ τὸν θάνατον τοῦ ᾿Αρσενίου, 
τὴν ἐρώτησιν, ἂν δὲν πρέπει τώρᾳ, ποῦ ἀπέθανεν ὁ ᾿Αρσένιος καὶ 
ὁ Ἰωσὴφ «ἀπὸ πέρυσι» ὃ ἐξεβλήθη τοῦ θρόνου «διὰ τὴν ὀρθοτο- 
μίαν τῆς πίστεως», νὰ χοινωνήσουν πρὸς αὐτόν, ἀπαριθμεῖ δέ, διὰ 
νὰ του ἀποσπάσῃ καταφατικὴν ἀπάντησιν, πάμπολλα παραδείγματα 
Πατριαρχῶν, οἵτινες, καίπερ ὑπὸ τῆς πολιτικῆς ἀρχῆς ἐνθρονισθέντες 
μετὰ τὴν βιαίαν ἐκδολὴν ἄλλων ἀξιοσεδάστων ἀρχιερέων, ὅμως ὑπὸ τῆς 
Ἐκκλησίας, ἐφ᾽ ὅσον τὴν ὀρθοδοξίαν ἐτήρησαν, ἀναγνωρίζονται καὶ 
τιμῶνται. Κατὰ πᾶσαν πιθανότητα αὐτὴ ἢ ἐπιστολὴ τοῦ Καλλίστου, 
ἣ ὁποία σταλεῖσα καὶ εἰς τὴν δημοσιότητα ἀπέχλειε πᾶσαν ὑπεχφυγὴν 
τοῦ Μανουήλ, ἠνάγκασεν αὐτὸν ν᾿ ἀπευθύνῃ πρὸς τὸν Μακάριον τὸ pw- 


! Περὶ τούτου θὰ γίνῃ ἐν ἄλλῳ κεφαλαίῳ διεξοδικὸς λόγος. Εἶναι κατὰ τὸ 
πλεῖστον τυπωμένον εἰς τὸν 140. τόμον τῆς PG σελ. 779-806. Τὸ στοιχεῖον τῆς εὖσε- 
βείος τονίζεται ἤδη sig τὴν μετὰ τὴν καθαίρεσιν τοῦ ᾿Αρσενίου δημηγορίχν τοῦ 
Μιχαήλ, Hay. M. 4, 11 σελ. 275, 12 κὲξ. 

? Κεῖται, χαθ᾽ ὅσον ἠδυνήθην νὰ ἐξακριθώσω, μόνον εἰς τὸν Βιενναῖον κώδικα 
jurid graec. 14, xai ἀνχφέρεται κατὰ πρῶτον ὑπὸ τοῦ ᾿Ανδρον. 4ημητρακοπούλλου 
ἐν Ἱστορίᾳ τοῦ Σχίσματος τῆς Λατινικῆς Εκκλησίας ἀπὸ τῆς ᾿Ορθοδόξου Ἑλληνικῆς 
(Λειφία 1867) σελ. 685, ὅστις καὶ τυπώνει ὀλίγας μόνον γραμμάς. 

* Ἔν τῷ μεταξὺ εἶχε, φαίνεται, προηγηθῆ ἄλλη ἐρώτησις τοῦ Καλλίστου, 
ἀλλ᾽ ὁ Μανουὴλ ἁπήντησεν αἰνιγματωδῶς ἢ μᾶλλον ἀρνητικῶς, καὶ ὃ Κάλλιστος 
ἠναγκάσθη καὶ ἐκ δευτέρου νὰ γράφῃ, παρακαλῶν αὐτὸν νὰ ἐχφέρῃ σαφῆ καὶ 
συγχεκριμένην ἀπάντησιν. Ἔν τῷ μεταξὺ παρῆλθεν ἀρχετὸς χρόνος, διότι ἡ ἐπικοι- 
νωνία μὲ τοὺς ἐξορίστους δὲν ἧτο ἀκίνδυνος καὶ, εὔκολος. 
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τηµα καὶ ἔδωσεν ἀφορμὴν εἰς τὴν συγγραφὴν τῆς ἀπαντητικῆς ἐπιστολῆς 
τοῦ Πισιδίας. Κατὰ ταῦτα ἡ ἐπιστολὴ αὕτη θὰ ἐγράφη ἐντὸς τοῦ 1276 
ἢ ἀμέσως μετ᾽ αὐτὸ — ὄχι καὶ πολὺ ἀργότερα, διότι τότε θὰ ἔχανε τὸ 
θέμα τὴν ἐπικαιρότητά του. Τὸ 1216 θὰ ἔπρεπεν ἄλλως τε xal κατὰ 
τἀνωτέρω παρατηρηθέντα νὰ θέσωμεν ὡς ἔτος συγγραφῆς τῆς ἐπιστολῆς, 
καὶ ἂν αὕτη δὲν ἀφωρμήθη ἀμέσως ἐκ τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Καλλίστου. 
Ὅτι περὶ τοῦ ἐκ τῆς ἑνώσεως πρὸς τοὺς Λατίνους κινδύνου δὲν γίνεται 
λόγος, δὲν πρέπει νὰ μας ἐκπλήξη, ἐφ᾽ ὅσον ὁ συγγραφεὺς διαπνέεται 
ἀπὸ φανατικὸν μῖσος ἐναντίον τοῦ Ἰωσὴφ καὶ παρασιωπᾷ ἀκριθῶς ὅ,τι 
εἶναι πρὸς τιμὴν τοῦ ἀντιπάλου. 

Ἡ ἐπιστολὴ ἀπευθύνεται φυσικὰ πρὸς τὸν Μανουήλ. ᾿Αλλὰ συγχρό- 
vc εἶναι γραμμένη, διὰ ν᾿ ἀναγνωσθῇ ἀπὸ εὐρύτερον κοινόν, τὰ δ᾽ ἐπι- 
χειρήματα τοῦ συγγραφέως δὲν ζητοῦν τὸν Δισύπατον μόνον νὰ πείσουν, 
ὁ ὁποῖος δὲν θὰ ἤθελεν ἴσως καὶ τόσον πολλὰ λόγια, διὰ νὰ πεισθῇ, ἀλλὰ 
καὶ τοὺς ἄλλους κύκλους τῶν μοναχῶν καὶ λαϊκῶν ἀναγνωστῶν. Ἠντεῦθεν 
Å σφοδρὰ ἐν τέλει πολεμικὴ ἐναντίον τοῦ Ἰωσήφ, καὶ ἢ ἀπάντησις εἰς 
τὰ ἐπιχειρήματα τῶν ὀπαδῶν του, ἰδίως εἰς τὴν μομφήν, ὅτι οἱ Ἄρσε- 
νιᾶται εἶναι ἀνθρωπολάτραι 1, ἢ ὁποία δὲν ἔχει κἂν σχέσιν πρὸς τοῦ 
θεσσαλονίκης τὸ ἐρώτημα. Το λέγει ἄλλως τε ῥητῶς αὐτὸς ὁ συγγραφεὺς 
ἐν τέλει τῆς ἐπιστολῆς του, ὅπου ἀναγγέλλει καὶ ἄλλην μακροτέραν 
πολεμικὴν συγγραφὴν ἐναντίον τῶν Ἰωσηφιτῶν, εἰς τὴν ὁποίαν καὶ αὐτὸς 
τὴν ἰδίαν συμδολὴν θὰ προσφέρῃ: Διὰ δὲ τὸ ἀξιοπιστότερον, ὡς (xal?) 
ἵνα καὶ τοῖς μὴ εἰδόσι νῦντε καὶ εἰς τὰ μετέπειτα Χριστιανοῖς 
εἰς μαρτύριον εἴη καὶ ὅπλον στερρόν, ὑπεγράφη παρ᾽ ἐμοῦ. 
συμμαρτυρήσουσι δέ μοι τούτοις xal ἕτεροι ἀξιόπιστοι ἴσως 
δὲ καὶ διεξοδικώτερον γράφουσι τὰ κατὰ τὸν Ἰωσὴφ καὶ 
ἀγασχκευάσουσι τὰ ἐκείνου ψευδῆ ῥήματα, συνούσης καὶ τῆς 
ἐμῆς γνώμης (93, 40 χξξ). Ἔχομεν κατὰ ταῦτα πρὸ ἡμῶν μίαν 
ἀνοικτὴν ἐπιστολήν, ἕνα κείμενον δημοσιογραφικῆς πολεμικῆς ἐναντίον 
τοῦ Ἰωσήφ, ἐπιδιῶχον νὰ προπαγχκαντίσῃ ὑπὲρ τοῦ κόμματος τοῦ ovy- 
γραφέως xol νὰ ἐπηρεάσῃ τὴν κοινὴν γνώμην. Ὡς ὅπλον στερρόν, 
ὅπως λέγει ὁ ἴδιος, ἑνὸς ἀγῶνος σκληροῦ πρέπει καὶ ἡμεῖς τὴν ἐπιστο- 
λὴν ταύτην νὰ ἑρμηνεύσωμεν. 


* Ἡ μομφὴ εἶναι συνηθεστάτη ἐναντίον τῶν αἱρετικῶν, ἔχει δὲ τὸ ἀνάλογόν της 
εἰς τὴν κατηγορίαν πυρσολάτραι, τὴν ὁποίαν ot περὶ τὸν Ιωάννην Ταρχανειώτην ἁδιάλ- 
λαχτοι ᾿Αρσενιᾶται ἑπέρριπτον εἰς τοὺς μετασχόντας τῆς ἐν ᾿Αδραμυττίῳ διὰ πυρὸς 
δοκιμῆς ὑπὸ τὸν Ὑάκινθον μετριοπαθεῖς (ἴδε ἄνωτ. I 8 16). “© Πισιδίας ἀπαντᾶ, 
ὅτι Å ὀνομασία αὕτη εἶναι προσδολὴ ἐναντίον τῆς Χριστιανικῆς πίστεως χαθόλου 


(χθιστιανοµάχον), τὴν ὁποίαν πάντως καὶ οἱ Ἰωσηφῖται ἀναγνωρίζουν εἰς τοὺς 
ἀντιπάλους των. 
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4. Ὅπως ἐλέχθη ἀνωτέρω, τρία ἦσαν κυρίως τὰ κατὰ τοῦ Ἰωσὴφ 
ἐπιρριπτόμενα ὑπὸ τῶν ᾿Αρσενιατῶν πλημμελήματα. Πρῶτον ὅτι ἐδέχθη 
νὰ πατριαρχεύσῃ ζῶντος καὶ μὴ) οἰκειοθελῶς παραιτηθέντος, μᾶλλον δὲ 
ἀδίκως καὶ βιαίως, ὅπως ὁ ἴδιος Ἰωσὴφ ἀνεγνώριζεν 1, ἐχθληθέντος τοῦ 
γνησίου Πατριάρχου ᾿Αρσενίου. Δεύτερον ὅτι ἐτόλμησε νὰ λύσῃ τὸν κατὰ 
τοῦ Μιχαὴλ ἀφορισμόν, τὸν ὁποῖον εἶχε κηρύξει 6 ᾿Αρσένιος. Τρίτον ὅτι 
ἀφωρισμένος ὢν ὑπὸ τοῦ Πατριάρχου ᾿Αρσενίου ἱερουργεῖ1. Ἔκ τούτων 
τὸ πρῶτον ἧτο μὲν κανονικὸν παράπτωμα, ἀλλὰ δὲν ἀνεφέρετο εἰς μόνον 
τὸν Ἰωσήφ, οἱ δὲ ὀπαδοί του εἶχον τὴν εὐκολίαν νὰ προσκομίσουν εἰς 
ὑπεράσπισιν τοῦ Γαλησίου πάμπολλα παραδείγματα καὶ τῆς προτέρας 
ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας xal νὰ παρατάξουν μάλιστα ὀνόματα ἐξαιρέτου 
ἐν τῇ ᾿Εκκλησίᾳ τυγχάνοντα τιμῆς. ᾿Ακόμη καὶ τὸ δεύτερον δὲν ἧτο 
δύσχολον νὰ δικαιολογηθῇ, ἐφ᾽ ὅσον ἄλλως ἡ Εκκλησία δὲν ἐστέρει 
τοὺς ἀφωρισμένους τοῦ μέσου νὰ τύχωσιν ἀφέσεως, καὶ ὅταν ἀκόμη 
ὁ ἀφορίσας ἠρνεῖτο ἢ εἶχεν ἀποθάνει. "Am ἐναντίας ἡ κατηγορία, ὅτι 
ὁ ᾿Αρσένιος πατριαρχεύων εἶχεν ὑποδάλει τὸν Ἰωσὴφ εἰς ἀφορισμόν, ἧτο 


βαρυτάτη καὶ ἐχρησιμοποιήθη ὑπὸ τῶν ᾿Αρσενιατῶν καὶ τότε καὶ κατό- 


πιν ὡς ὅπλον ἐναντίον τῶν ἀντιπάλων των. Διότι δὲν ἐπρόκειτο πλέον 
περὶ παραβάσεως ἀσημάντου λεπτομερειακοῦ xavóvog αὐτὴ Ἡ οὐσία τῆς 
πίστεως ἐθίγετο, ὅταν ὃ ὑπὸ ἀνεγνωρισμένης παρὰ πάντων, καὶ παρ᾽ αὐτοῦ 
τοῦ ἐνδιαφερομένου, ἐκκλησιαστικῆς ἀρχῆς ἀφορισθείς, ὅστις κατὰ βάθος 
ἔπαυσε πλέον νὰ ἀνήκῃ κἂν εἰς τὴν ᾿Εκκλησίαν τῶν πιστῶν τοῦ Χριστοῦ, 
ὄχι μόνον χειροτονεῖται xal ἱερουργεῖ, ἀλλὰ καὶ χυδερνᾷ τὴν ᾿Εχχλησίαν 
καὶ χειροτονεῖ ἄλλους. Διὰ τοῦτο καὶ ἡ πολεμικὴ τῶν ᾿Αρσενιατῶν cvy- 
κεντρώνεται εἰς τὸ σημεῖον χυρίως αὐτό. “O Παχυμέρης µας παραδίδει 
πολλαχοῦ περὶ τῆς σημασίας, τὴν ὁποίαν ἢ μομφὴ αὕτη εἶχεν εἰς τοὺς 
τότε ἀγῶνας, καὶ λέγει τὴν αἰτίαν: ἐπὶ τῷ μὴ τὸν βασιλέα εἰς 
πνευματικὴν υἱότητα δέχεσθαι”. Καὶ κατόπιν ἐπὶ ᾿Ανδρονίκου 
τοῦ Β΄ οἱ ᾿Αρσενιᾶται προθάλλοντες, ὅτι ὁ Ἰωσὴφ ἧτο ἀφωρισμένος, 
ἠρνοῦντο νὰ κοινωνήσουν πρὸς τὴν ᾿Εχκλησίαν, ἡ δὲ πίστις καὶ ἡ ἐπιμονή 
των εἰς τὸ σημεῖον αὐτὸ ἔπειθε πολλοὺς νὰ τάσσωνται μὲ τὸ μέρος των, 
φοδουμένους μὴ ἁμαρτήσουν ". Ἐντεῦθεν &néxpouov xal τὸ μνημόσυνον 
κἂν τοῦ. ἀποθανόντος Πατριάρχου ᾿, ὁ δὲ βασιλεὺς ᾿Ανδρόνικος ἔφθασε 


! Παχ. M. 4, 28. 
? Τὰς κατηγορίας ταύτας συνώφισεν ὃ ᾿Αρσένιος εἰς τὸν κατ᾽ αὐτοῦ ἐκ τῆς 
ἐξορίας ἐξαπολυθέντα ἀφορισμὸν (Μακάριος 92, 40 x&£.). Πρθλ. καὶ Παχυμ. M. 4, 28, 
5 “O Μεθόδιος m. X. καὶ ὁ Κάλλιστος καὶ ἄλλοι. 
Tay. Α:{.19}σελ.ϑ, 12: 5 M. 4, 28 σελ. 814, 16 κὲξ. 
-6 A. 1, 19 σελ. 91, 4. 1, 81 σελ. 83, 16. 6, 2. 
ΤΑ, 1, 80 σελ. 82, 14. Tony. Κυπρ. Ἠπιστ. 149. 168, 
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μάλιστα νὰ φοθῆται, μήπως ὁ λαὸς καὶ τὴν στέψιν του, γενομένην ὑπὸ 
ἀφωρισμένου Πατριάρχου, θεωρήσουν ἄχυρον. Ot Ἰωσηφῖται προσεπά- 
θησαν ν᾿ ἀμφισθητήσουν τὴν ἀλήθειαν τῆς διαδόσεως αὐτῆς, τὴν ὁποίαν 
ἀπεκάλουν 0 ρῦλον ἁπλοῦν 3, εἰς δὲ τὰ δημοσιεύματα αὐτῶν παρέρχονται 
ἐν σιγῇ τὸ σημεῖον τοῦτο, ἐνῷ ἀπαντοῦν διεξοδικῶς εἰς τὰς ἄλλας κατη- 
γορίας. Πότε ὁ ἀφορισμὸς ἔλαθε χώραν, γνωρίζει ἤδη ἐν μέρει ó Παχυ- 
μέρης, μανθάνομεν δὲ διεξοδικῶς πλέον ἀπὸ τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Πισιδίας 


e 


Μακαρίουδ. Περὶ τῆς ἱστορικότητος τῆς κατηγορίας ὃ συγγραφεὺς δὲν - 


τολμᾷ νὰ ἐκφρασθῇ ῥητῶς: αἱρεῖ δὲ καὶ λόγος παρὰ πολλοῖς, ὃς 
καὶ ἐπιτιμήσειεν, ἐφ᾽ ᾧ μηδὲ πνευματιχὸς ἀναδέχοιτο' ὃ δὴ 
κἂν γεγονὸς ἢ ἐφυλάχθη ἢ καὶ παραθαθὲν ἐλύθη ἢ καὶ 
ἄλυτον ἔμεινε, κἂν μὴ γεγονὸς ἐφημίσθη, ὡς καὶ ὁ ]ωσὴφ 
πατριαρχεύσας ὕστερον ἀπολογούμενος ὑπὲρ τούτου 
διισχυρίζετο, ὅμως πολὺς ἐντεῦθεν ἀνερράγη κλύδων τῇ 
Ἐκκλησία, ὡς ἰσχυρὸν προτεινόντων τῶν ᾿Αρσενιατῶν 
κατ᾽ ἐχείνου ἔγκλημα πατριαρχεύσαντος σχιζομένων. 

Καὶ τώρα κατανοοῦμεν τὰς προθέσεις τοῦ Μακαρίου εἰς τὴν ἐπι- 
στολήν του πρὸς τὸν Δισύπατον. “O Μανουὴλ ἤρχισε, φαίνεται, νὰ nel- 
θεται ἀπὸ τὰ συσσωρευθέντα ὑπὸ τῶν Ἰωσδηφιτῶν xat τοῦ Καλλίστου 
παραδείγματα, ὅτι τὸ μόνον σημεῖον, ποῦ ἐχώριζεν ἀκόμη τοὺς "Apoe- 
νιάτας --- ἣ ἀρχικὴ ἀφορμὴ ἤδη ἐλησμονήθη καὶ ὁ πολιτικὸς ἀγὼν εἶχεν 
ἐκφυλισθῆ εἰς καθαρῶς ἐκκλησιαστικὴν ἔριν -- ἧτο ὁ ἀφορισμὸς τοῦ 
Ἰωσήφ, τὸν ὁποῖον ἠρνεῖτο διαρρήδην οὗτος. ᾿Επιθυμῶν νὰ ἔχῃ 
αὐθεντικὰς περὶ τοῦ προκειµένου πληροφορίας ἀπετάθη πρὸς τὸν Πισιδίας. 
ὅστις συνημέρευε τότε μὲ τὸν Πατριάρχην ᾿Αρσένιον *.. Διότι ὁ ἀφορισμός, 
xai ἂν σὐνέδη, δὲν ἔγινε δημοσίᾳ, ὥστε νὰ μὴν ὑπάρχῃ μαρτύρων 
χρεία, ὅπως π. X. ὁ ἀφορισμὸς κατὰ τοῦ Μιχαὴλ Παλαιολόγου. 

(5. ANV ἀνακύπτει ἡ ἀπορία: Εἰς τὴν Διαθήχην του, τὴν ὁποίαν 
προῦποθέτει ὁ Μαχάριος γνωστὴν ἤδη εἰς τὸν Δισύπατον ?, ὁ ἀποθανὼν 
Πατριάρχης λέγει ῥητῶς 956C: καὶ ὃν εἶχον προαφωρισμένον 
εἰς τὸν θρόνον µου ἐκάθισε. Διατὶ δὲν ἠρχέσθη ὁ Μανουὴλ εἰς 
τὴν ὑπὲρ πάντα ἐπαρχκῆ ταύτην μαρτυρίαν ; Διατὶ δὲ ὁ Μακάριος napa- 
πέμπων εἰς αὐτὴν περιορίζεται εἰς ὀλίγας μόνον λέξεις, ὡς νὰ ἧτο παρα- 
πληρωματική, οὕτως εἰπεῖν, ἐπιδεδαίωσις τῶν ἰσχυρισμῶν του; Καὶ πῶς 


! Παχ. A. 1, 18 σελ. 89, ἵ xét. 

? Hay. A. 6, 2 σελ. 475, 18 κὲξ. M. 4, 2. Μακάριος σελ. 98, 10 κξξ. 

* M. 4, 2 σελ. 205, 14 ʻO Ιρηγορᾶς ἀγνοεῖ τὴν αἰτίαν προφανῶς τοῦ ἄφο- 
ρισμοῦ 6, 1,4. ς 

{Ίσως προετίµησε τὸν Πισιδίας ἀντὶ τοῦ Ὑαχίνθου Ñ οἱουδήποτε ἄλλου, 
ὡς ὀλιγώτερον φανατικόν. δ 93, 2 χὲξ. 
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ἐτόλμα ὁ Ἰωσὴφ ἐνώπιον τοιαύτης μαρτυρίας νὰ ἰσχυρίζεται, ὅτι Å διά- 
δοσις περὶ ἀφορισμοῦ του εἶναι πλαστὴ καὶ στερεῖται ἀντικειμενικῆς 
βάσεως; Τὴν ἀπάντησιν μας δίδει μία παρατήρησις, τὴν ὁποίαν ἐν 
παρέργῳ θέτει εἰς τὸ στόμα τοῦ βασιλέως ᾿Ανδρονίκου 6 Παχυμέρης 1. 
Εἰς τὸν λόγον του πρὸς τοὺς ᾿Αρσενιάτας ἀμφισθητεῖ ὁ βασιλεὺς τὴν 
ἱστορικότητα τῆς διαδόσεως, τὴν ὁποίαν θεωρεῖ ἀναξίαν τοῦ ἤθους τοῦ 
Αρσενίου, τὸν ὁποῖον ἡ Διαθήκη παρουσιάζει ὡς μνησίκακον καὶ ἀσυγ- 
γνώμονα, καὶ προσθέτει: ἀφορισμὸν τοῦ πατριάρχου ᾿Αρσενίου 
κατὰ τοῦ pev αὐτὸν ποιμεναρχήσαντος Ἰωσὴφ προθάλ- 
λεσθε καὶ διαθήκας ἐκείνου προτείνετε καὶ τὸ δοκοῦν εἰς 
ὑποψίαν δικαίαν τοῦ ὡς δῆθεν πλάσματος, ὡς ἂν φρονῶν 
οἰηθείητις, τὴν τῆς ὑπογραφῆς δῆλα δὴ παραχάραξιν, εἰς 
τὸν τοῦ ὑπογράφοντος πόνον δακτύλου (ἠσθένει γὰρ ἐξ 
ἄνθρακος δῆλον) ἀνάγετε. Κατὰ ταῦτα ἡ Διαθήκη δὲν εἶχεν 
ὑπογραφῆ. ὑπὸ τοῦ ᾿Αρσενίου, ἐθεωρεῖτο δὲ ὑπὸ τῶν Ἰωσηφιτῶν no- 
θολιµαία διὰ τοῦτο. Οἱ ᾿Αρσενιᾶται δὲν ἠδύνατο ν᾿ ἀρνηθοῦν, ὅτι ἡ ὅπο- 
γραφὴ τοῦ ᾿Αρσενίου ἔλειπεν, ἐδικαιολόγουν ὅμως τὸ πρᾶγμα μὲ τὴν 
ἐξ ἄνθρακος ἀσθένειαν τοῦ Πατριάρχου, ἐξ ἧς ἠμποδίζετο νὰ κάμῃ 
χρῆσιν τῶν δαχτύλων του. Τὸ πρᾶγμα εἶναι ἀληθοφανὲς καὶ T] ἀνάγνωσις 
τοῦ ἐγγράφου πείθει, ὅτι πρόχειται περὶ γνησίας διαθήκης ?, γραφείσης 
δῆλα δὴ καθ᾽ ὑπαγόρευσιν T, xat ἐντολὴν τοῦ ᾿Αρσενίου: ὁ ἀγὼν στρέ- 
petat κατὰ τοῦ Μιχαὴλ τοῦ Παλαιολόγου, τὸ κύριον ζήτημα εἶναι τὸ 
ἔγχλημά του κατὰ τοῦ Λάσκαρη καὶ ὁ èx τούτου ἀφορισμὸς xal ἢ ἄπο- 
λογία τοῦ Πατριάρχου ζητεῖ τὴν στάσιν του ἀπέναντι τοῦ ἅρπαγος νὰ 
δικαιολογήσῃ. Τὰ ἐκκλησιαστικῆς τάξεως ζητήματα, ποῦ θἀπησχόλουν 
xat ἐξοχὴν ἕνα μεταγενέστερον συντάχτην τοῦ ἐγγράφου, ἀκροθιγῶς 
μόνον ἐξετάζονται. “Οπωσδήποτε εἰς πολεμικὴν δημοσιογραφικὴν ἕνα 
ἔγγραφον, τοῦ ὁποίου: ἣ γνησιότης δὲν ἠδύνατο ν᾿ ἀποδειχθῇ, δὲν ἧτο 
φρόνιμον νὰ χρησιμοποιηθῇ. Επρεπε νὰ προσκομισθοῦν νέαι μαρτυρίαι, 
καὶ ταύτας ζητεῖ ὁ Πισιδίας νὰ παράσχῃ πρὸς τὸν Μανουήλ, καὶ πολὺ 
περισσότερον πρὸς τὴν δημοσιότητα, διὰ τῆς ἐπιστολῆς του. 

6. Ὑπὸ τὰς περιστάσεις ταύτας ἔπρεπεν ἰδιαιτέρως ἡ ἀξιοπιστία 
τῶν πληροφοριῶν του νὰ τονισθῇ. Ἔν τέλει τοῦ γράμματός του λέγει 
ῥητῶς, ὅτι ὑπογράφει ὁ ἴδιος τὴν ἐπιστολὴν «διὰ τὸ ἀξιοπιστότερον» 


ΙΑ. 6, 2 σελ. 467, 18 κὲξ. 

2 Ἡ συνήθεια ν᾿ ἀφήνουν ot ἐν τῇ ᾿Εκκλησίᾳ καὶ τῇ Πολιτείᾳ δράσαντες ἄνδρες 
διαθήκας, ἀναφερομένας μᾶλλον εἰς τὴν δημοσίαν των δρᾶσιν παρὰ εἰς τὰ ἰδιωτικά 
των περιουσιακὰ προθλήματα, Ὧτο πολὺ διαδεδομένη εἰς τοὺς χρόνους ἐκείνους. 
Ἔχομεν διαθήκας τῶν Πατριαρχῶν Ἰωσὴφ ( ΠΙαχυμ. 6,31), Ἰωάννου τοῦ Βέκκου, 
᾿Αθανασίου, Ἰωάννου κ. &. 
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(93,45 x&E.). Διὰ τούτου ἀναλαμθάνει προσωπικῶς ἀπέναντι τοῦ Μανουὴλ 
καὶ τῆς κοινῆς γνώμης, τῆς συγχρόνου καὶ τῆς κατόπιν, τὴν εὐθύνην περὶ 
τῆς ἂκριδείας τῶν γραφομένων του. "Αλλο μέσον, διὰ τοῦ ὁποίου ζητεῖ 
νὰ ἐπηρεάση τοὺς ἀναγνώστας ὑπὲρ αὐτοῦ, εἶναι ἢ διαθεθαίωσίς του, ὅτι 
ἀράφει ὡς αὐτόπτης μάρτυς. To διαθεθαιώνει ἐν ἀρχῇ, ἐξαίρων τὴν 
συμθίωσίν του μὲ τὸν ᾿Αρσένιον!, καὶ το ἐπαναλαμθάνει ἐν τέλει τῆς 
γφηγήσεώς tov?. Καὶ ὅμως ἡ διαθεθαίωσις αὕτη δὲν εἶναι τελείως ἁλη- 
θής' εἶναι μᾶλλον δημοσιογραφικὸν τέχνημα ἀποθλέπον εἰς τὸ νὰ xata- 
φέρῃ μᾶλλον τοὺς ἀναγνώστας Ù νὰ τοὺς φωτίσῃ. Διότι διὰ. μὲν τὴν 
δευτέραν παρουσίασιν τοῦ Ἰωσὴφ πρὸ τοῦ Πατριάρχου, ὁ Μακάριος οὐδὲν 
λέγει οὔτε ὅτι αὐτοπροσώπως παρέστη οὔτε ὅτι ἄλλος μάρτυς του διεθί- 
θασε λεπτομερῶς τὰ κατ αὐτήν, διὰ δὲ τὴν πρώτην ἀναγκάζεται νὰ 
ὁμολογήσῃ, ὅτι γνωρίζει τὰ καθ᾽ ἕκαστα ἀπὸ τὸν Πατριάρχην, ὅστις 
καλέσας αὐτὸν «αὐτῇ τῇ ὥρᾳ» (91,22) διὰ τοῦ ὑπηρέτου πιθανῶς 
Χριστοδούλου, διηγήθη «χατὰ μέρος» τὰ κατὰ τὴν συνάντησιν, καὶ 
ἐπικαλεῖται ὡς μάρτυρας τοὺς παρισταµένους ἱερομόναχον Ὑάκινθον, τὸν 
χὺρ ᾿Ιγνάτιον καὶ τοὺς μοναχοὺς Ἰσαὰκ καὶ Ματθαῖον ὃ. Αἱ πληροφορίαι 
ἄρα τοῦ Πισιδίας δὲν εἶναι τόσον αὐθεντικαί, ὅσον ὁ ἴδιος βεθαιώνει. 
Ἔκ τῶν τεσσάρων ἀνδρῶν τοῦ ἀμέσου περιδάλλοντος τοῦ ᾿Αρσενίου 
γνωρίζομεν ἤδη τὸν Ὑάκινθον. Περὶ τοῦ Ἰσαὰκ δὲν µας παρεδόθη τίποτε, 
τὸν δὲ Ματθαῖον δυνάμεθα μετὰ θάρρους νὰ ταυτίσωμεν πρὸς τὸν ὑπὸ 
τοῦ ΙΙ]αχυιιέρη' ἀναφερόμενον μαθητὴν τοῦ Αρσενίου, ὅστις εἶχε πλάσει 
τὴν ψευδῆ διάδοσιν, ὅτι ὁ Πατριάρχης ἀπηγόρευσεν ἐπὶ ποινῇ ἀφορισμοῦ 
τὴν μετακομιδὴν τῶν λειψάνων του. Περισσότερα γνωρίζομεν περὶ τοῦ 


1 90,12 χἑξ. καὶ ἰδοὺ γράφω τῇ μεγάλῃ ἁγιωσύνη σου ἅπερ καὶ 
εἶδον καὶ ἀληθῶς ἤκουσα ὣς παρὼν τῷ τότε τοῖς θείοις ἀρχείοις καὶ 
συναυλιζόμενος τῷ μεγάλῳ ἢ οἰκειότερον φάναι συμπλοϊζόμενος 
(Yo. συμπλωϊζόμενος) ἐν τοῖς ἀπείροις χυκεῶσιν. 

* 98,29 χἑξ. Ταῦτα, πανάγιε Δέσποτα, ἐκ πολλῶν ὀλίγα πεφύ- 
χασιν ὧν οἶδα καὶ εἶδα καὶ ἅπερ ἠνώτισμαι, ἃ καὶ ὣς ἀληθῆ ὄντα 
γράψας σπουδαίως πρὸς τὴν μακαριότητά σου ἀπέστειλα... 

5 91, 233-24 ὑποδεικνύων μοι καὶ ἀκροατὰς τῶν τούτου λόγων καὶ 
μάρτυρας εἰς τὶ ἀναφέρεται; Εἰς τοὺς μετὰ τοῦ Ἰωσὴφ λόγους ἢ τοὺς μετὰ τοῦ 
Μακαρίου Πισιδίας; "Ex πρώτης ὄψεως τείνει κἀνεὶς νὰ παραδεχθῇ τὸ πρῶτον, ἀλλὰ 
τότε διατὶ νὰ μὴν παραπέμπῃ ῥητῶς ô Μακάριος τὸν Μανουὴλ εἰς τοὺς ζῶντας ἔτι, 
ἀληθινοὺς αὐτηκόους τῶν διατρεξάντων; "Ἔπειτα τοιαῦται ἐπίσημοι συνομιλίαι δὲν 
διεξάγονται ἐνώπιον ἁπλῶν μοναχῶν. Μᾶλλον φαίνεται πιθανόν, ὅτι ol τέσσαρες οὗτοι 
ἀναφέρονται ÖÇ μάρτυρες τῆς κατόπιν ὑπὸ τοῦ Αρσενίου διηγήσεως τῶν διατρεξάντων. 
Ὅτι ὃ ᾿Αρσένιος ἐχρειάσθη νὰ ἐπιστήσῃ ἤδη τότε τὴν προσοχὴν τοῦ Πισιδίας εἰς τὸ 
ὅτι παρίστανται καὶ μάρτυρες, εἶναι πιθανῶς προσθήκη τοῦ συγγραφέως. Ὃ ᾿Αρσένιος 
ἁπλούστατα ἐκάλεσε τὸν Μακάριον καὶ διηγήθη ἐπὶ παρουσίᾳ καὶ τῶν ἄλλων τὴν - 
μετὰ τοῦ Ἰωσὴφ συνομιλἰαν του. * A. 1, 81 σελ, 82, 14, 
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Ἰγνατίου, τὸν ὁποῖον ὁ Hayvuéons! ἀναφέρει ὡς ἕνα τῶν πρωτευόντων 
᾿Αρσενιατῶν. Κατήγετο ἐκ Ρόδου καὶ ἦτο ἀνὴρ «εὐλαθείας πλήρης». 
Δυνατὸν νὰ εἶναι ὁ ἴδιος μὲ τὸν ᾿Ιγνάτιον, τὸν ὁποῖον ὁ βασιλεὺς Μιχαὴλ 
συλλαθὼν μετὰ τοῦ Μελετίου, τοῦ γλωσσοτομηθέντος κατόπιν, διότι 
ἀπεκάλεσεν αὐτὸν νέον ᾿Ἰουλιανόν ?, ἀπέστειλε πρὸς τὸν Πάπαν, ὡς τοὺς 
ἀρχηγοὺς τῆς ἀντιλατινικῆς κινήσεως εἰς τὸ χράτος του. ‘O Πάπας 
εὐχαριστημένος, διότι τόσον ἀσήμαντα πρόσωπα εἶναι οἳ ἀνθιστάμενοι 
ἀκόμη εἰς τὴν ἕνωσιν, τους ἀπέστειλεν ἀθλαθεῖς ὀπίσω ?. Ἐπὶ ᾿Ανδρονίκου 
τοῦ βασιλέως ὁ ᾿Ιγνάτιος ἐξηκολούθησε τὴν ταραχοποιὸν δρᾶσιν του, ὁ δὲ 
Γρηγόριος ὁ Κύπριος πατριαρχεύων ἠναγκάσθη νὰ τον συλλάδῃ καὶ νὰ 
τον στείλῃ πρὸς τὸν φίλον του μέγαν λογοθέτην Γεώργιον Μουζάλωνα 
πρὸς τιμωρίαν, ἀξιῶν νὰ παύσῃ πλέον Å ἀνεκτικότης ἀπέναντι τῶν 
᾿Αρσενιατῶν. Ταῦτα μανθάνομεν ἐκ τῆς 124. ἐπιστολῆς τοῦ Πατριάρχου, 
ἐν τῇ ὁποίᾳ ὁ ᾿Ἰγνάτιος χαρακτηρίζεται οὕτως: Τὸν δ᾽ ὄλεθρον 
Παφλαγόνα!" Ἰγνάτιον, τὸν πολλὰς μὲν τῶν ὧδε (δῆλα δὴ 
ἐν τῇ Πόλει) ἀνθρώπων ψυχάς, πολλὰς δὲ καὶ τῶν ἐκτὸς 
λυμηνάμενον καὶ λυμαινόμενον ἔτι xat γε μὴ λήξειν ποτὲ 
λυμαίνεσθαι κατὰ πολλὴν ἀπόνοιαν φάσκοντα, ὅτι καὶ 
μόνος αὐτῷ, φησι, διδάσκαλος ἀληθείας ὁ δεῖνα (6 l'eqyó- 
ριος ἀφήρεσε κατὰ τὴν ἔκδοσιν τῶν ἐπιστολῶν του τὄνομα τοῦ ᾿Αρσενίου 
ἢ καὶ τοῦ Ταρχανειώτου ἴσως) καὶ μόνος δικαιοσύνης &vtt- 
ποιούμενος, ἡμᾶς δὲ πᾶν τοὐναντίον φρονοῦντας καὶ 
λέγοντας καὶ (γρ. ὡς) φυλάξεται μὲν αὐτός, φυλάξεται δὲ 
ὅστις αὐτῷ φίλος κλπ. ` 

7. Ὁ Μαχάριος ἄρα δὲν διηγεῖται ὡς αὐτήκοος μάρτυς τῶν διαµει- 
φθέντων, ἀλλ᾽ ὡς μαθὼν παρὰ τοῦ ᾿Αρσενίου, καὶ ὁ ᾿Αρσένιος ἀπέθανε, 
τὸ μόνον δ᾽ ἔγγραφον, ποῦ αὐθεντικῶς θὰ ἠδύνατο νὰ μας πληροφορήσῃ 
περὶ τῶν γνωμῶν του, ἀφῆκεν ἀνυπόγραφον. Κατ ἀκολουθίαν καὶ 
ὁ διάλογος μεταξὺ τοῦ Πατριάρχου καὶ τοῦ Ἰωσὴφ δὲν ἀποδίδει πιστῶς 
τὰ λεχθέντα, ἀλλ᾽ εἶναι ἐλευθέρα τοῦ Μακαρίου δημιουργία, πανούργευμα 
δὲ εἶναι τὸ ὕφος πρωτοκόλλου καὶ πρακτικῶν, ποῦ δίδει εἰς τὰ γραφόμενά 
του. Τὸν ἀνύποπτον ἀναγνώστην ζητεῖ μὲ τὸ μέσον αὐτὸ νὰ ἐπηρεάσῃ 
ὑποδάλλων κατὰ τρόπον ἀνεπαίσθητον καὶ διὰ τοῦτο δραστικώτερον 
τὴν πίστιν, ὅτι πρόκειται περὶ στενογραφημένων πρακτικῶν 5. Ὑπὸ τὸ 


! M. 4, 19. αχ. 15. ? M. 6, 18. 

5 Φυσικὰ τὸ Παφλαγόνα πρέπει νὰ νοηθῇ μεταφορικῶς. “O Ἰγνάτιος κατήγετο, 
ὅπως γνωρίζομεν, èx Ῥόδου. 

5 Τὸ μέσον ἐφαρμόζεται ὄχι σπανίως καὶ σήμερον παρὰ κακοπίστων δημοσιο- 
γράφων ἐναντίον τῶν πολιτικῶν ἀντιπάλων των εἰς τὰς συζητήσεις τῆς Βουλῆς. 


924 I. Συκουτρη 


πρίσμα τοῦτο ἐξεταζόμενον τὸ νέον χείμενον ἀποκαλύπτει μὲν ἕνα ἐπι- 
τήδειον χειριστὴν τοῦ δημοσιογραφιχοῦ καλάμου, πρέπει ὅμως xal νὰ 
µας καθιστᾷ προσεχτικωτέρους εἰς τὴν χρῆσιν τῆς ἐπιστολῆς ὡς ἵστο- 
ρικῆς πηγῆς. 

"Εξαφνα παρ᾽ ὅλην τὴν διεξοδιχὴν περιγραφὴν τῆς θήκης, ἐν τῇ 
ὁποίᾳ περιείχετο ἡ πρὸς τὸν ᾿Αρσένιον τοῦ βασιλέως ἐπιστολή, δὲν πρέ- 
πει μηδ᾽ ἐπὶ στιγμὴν νὰ πιστευθῇ, ὅτι ἡ ἐπιστολὴ αὕτη οὐδὲν περιεῖχεν, 
εἰ μὴ τὰς λέξεις: Δέξαι ὡς τὸν Μανασσῆν, ὡς τὸν ἄσωτον, ὡς 
τὴν πόρνην καὶ ὡς τὸν λῃστήν. Τοιαύτη βραχυλογία εἶναι 
ἄντικρυς ἀντίθετος πρὸς τὰς συνηθείας τῆς βυζαντινῆς αὐλῆς, ἀνήκει 
μᾶλλον εἰς σκυτάλην λακωνικὴν ἢ εἰς «βλαττίον σηρικόν». Τὸ περιεχό- 
μενον βεδαίως ἧτο πράγματι τοιοῦτον, ἀλλ᾽ ὁ Μακάριος, ἂν κἄτι εἶδεν 
ἀπὸ τὴν ἐπιστολὴν αὐτήν, εἶδε τὴν θήκην μᾶλλον Y, τὸ γράμμα. 


Ἡ ἀπάντησις τοῦ ᾿Αρσενίου εἶναι διφορουµένη, ὅπως µας παραδίδει ᾿ 


ὁ Παχυμέρης. ᾿Αλλὰ περίεργως μ᾽ αὐτὴν κλείεται ἡ συζήτησις περὶ τοῦ 
βασιλέως, πρᾶγμα καθ᾽ ἑαυτὸ τελείως ἀπίθανον, καὶ εἰσέρχεται ὁ συγγρα- 
φεὺς εἰς διεξοδικὴν ἀφήγησιν τῶν κατὰ τὸν Ἰωσήφ. 

Εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς τον θέτει ὁ ᾿Αρσένιος πρὸ τοῦ διλήμματος: Ὑπὸ 
τίνος διωρίσθη πνευματικὸς τοῦ βασιλέως, ὑπὸ τοῦ Νικηφόρου ὡς µητρο- 
πολίτου Ἐφέσου ἢ ὡς πατριάρχου Κωσταντινουπόλεως; Ἂν ἀπαντήσῃ 
ὁ Ἰωσὴφ τὸ δεύτερον, τότε ὁμολογεῖ ἑαυτὸν καθηρηµένον, ὡς δεξάμενον 
χειροτονίαν ὑπὸ ἐπιθάτου τῆς ᾿Εκχλησίας, ἂν ἀπαντήσῃ τὸ πρῶτον, τότε 
δὲν ἐξηγεῖται, διατὶ ἐγκαταλείψας τὴν ἐπαρχίαν του ἦλθεν ἄνευ τῆς 
ἀδείας τοῦ ἀρχιερέως εἰς ἄλλην παρόν xai ἐχτελεῖ ἐχεῖ ἐκκλησιαστικὰ 
λειτουργήματα. Ὁ Ἰωσὴφ ἀναγκάζεται νὰ ἰσχυρισθῇ, ὅτι ἐξ ἀγνοίας 
διέπραξε τοῦτο καὶ βιασθείς. “Ὁ Πατριάρχης ἀπαντᾷ, ὅτι εἰς ἕνα πνευµα- 
τικὸν δὲν ἐπιτρέπεται ν᾽ ἀγνοῇ τὰς διατάξεις τῆς ᾿Εκκλησίας 1, δια- 
τάσσει “δ αὐτὸν ἐπὶ ποινῇ καθαιρέσεως καὶ ἀφορισμοῦ 3, νὰ σπεύσῃ 


μόν; ποῦ P em ἐπισήμων πρακτικῶν τους κάμνει προσεκτικωτέρους, ὥστε νὰ 
πανουργεύωνται χυρίως παραλείποντες ὥρισμένα οὐσιώδη σημεῖα καὶ διὰ τοῦ μέσου 
τούτου κυρίως παραμορφώνοντες τὰ λεχθέντα. s 

! 90,36 xét. Καὶ ἐπεὶ ὁμολογεῖς τὸ εἰχὸς E Me πῶς ἄλλους 
ὀρθώσει (γρ: ὀρθώσεις) κανονικῶς: 

* Πρόσεξε τὴν πανηγυρικὴν διατύπωσιν 90, 88 κἑξ. εἰ τολμήσεις ἀπό γε 
τοῦ νῦν ἐν τοῖς βασιλείοις μολῆσαι πρὸς τὸ δέξασθαι λογι- 
σμοὺς βασιλέως (καὶ αὐτὸ ἐξηκολούθησε νὰ κάμνῃ ὁ Ἰωσὴφ) καὶ μὴ πρὸς 
μοναστήριον ἀπελθεῖν τὰς σὰς ἀποδύρεσθαι (γρ. ἀποδύρασθαι) 
ἁμαρτίας, ἔσο καθῃρη μένος καὶ ἀφωρισμένος ἀπὸ τῆς ζωαρχικῆς 
Τριάδος ἔν τε τῷ νῦν αἰῶνι καὶ ἐν τῷ μέλλοντι, ὅτι οὐχ óc 
κανονικῶς ταῦτα πράττων (P. Maas: πράττεις cod. πράττεις (0058) 
SyRutris) κατὰ κανόνας πνευματιχοὺς ἐν τοῖς βασιλείοις περι" 
πατεῖς Χλπ. Σελ. 91, 6 γρ. διωρθώσω. 
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πάραυτα καὶ νὰ ἐγχλεισθῇ εἰς ἕνα μοναστήριον καὶ và μὴν ἐπανέλθῃ. 
πλέον εἰς τἀνάχτορα, εἰς τὰ ὁποῖα δὲν ἀναστρέφεται ὡς φρουρὸς καὶ 
πνευματικὸς σύμβουλος τοῦ βασιλέως, ἵνα προλαμβάνῃ τὰς ἁμαρτίας του, 
ἀλλὰ διὰ νὰ καρποῦται δόξαν καὶ τιμήν. Επίσημος ἀφορισμὸς δὲν 
ἐξετοξεύθη κατὰ τοῦ Ἰωσὴφ — αὐτὸ ἧτο ἄλλως τε ἡ μεγάλη δυσχολία 
εἰς τὴν ἐπιχειρηματολογίαν τῶν ᾿Αρσενιατῶν — καὶ ὁ Μακάριος προσπα- 
θεῖ νὰ το δικαιολογήσῃ ὡς μέτρον προνείας ὃ ἀπέναντι τοῦ βασιλέως, διὰ 
νὰ μὴν εὐρυνθῇ τὸ μεταξύ των χάσμα. Αντὶ ὅμως τοῦ ἐπισήμου ἀφο- 
ρισμοῦ παριστάνει ὃ συγγραφεὺς. τὸν Ἰωσὴφ ὄχι μόνον ἀναγνωρίζοντα 
ὡς δικαιολογημένην τὴν ἀπειλὴν τοῦ Πατριάρχου, ἀλλὰ καὶ αὐτὸν ἐκφω- 
νοῦντα καθ᾽ ξαυτοῦ τὸν ἀφορισμόν, ἂν δὲν ἐκτελέσῃ τὰς διαταγάς του, 
91, 14 χξξ: ἔπειτα δὲ εἰ τολμήσω τοιοῦτόν τι διαπρά- 
ξασθαι καὶ (μὴ) ἀπέλθω εἰς μοναστήριον, ἔσομαι, κατὰ 
τὸ ὁῆμά cov, καθῇρη μένος τε καὶ ἀφωρισμένος. Καὶ ὁ 
Πατριάρχης ἀποπέμπων τὸν Ἰωσὴφ μὲ προφορικὴν ἀπάντησιν πρὸς τὸν 
βασιλέα ἐπαναλαμθάνει καὶ πάλιν τὸν ἀφορισμόν 3. Ποῖος θἀμφισδητήσῃ 
τὴν ἰσχὺν τοιούτου ἀφορισμοῦ, ὑπὸ τοῦ Πατριάρχου δὶς ἐκφωνηθέντος 
καὶ ἀναγνωρισθέντος ὑπὸ τοῦ ἰδίου; 

δ. ᾿Αλλ᾽ ὅμως ὁ Ἰωσὴφ ἐξηκολούθησε νὰ εἶναι πνευματικὸς τοῦ 
βασιλέως, διατὶ ὁ Πατριάρχης δὲν ἀφώρισεν αὐτὸν ἐπισήμως; Ὁ Maxá- 
ριος ἁπαντᾷ ἐμμέσως εἰς τὴν ἀντίρρησιν αὐτήν. Μὲ τὴν ἐπάνοδον τοῦ 
Μιχαὴλ ἐκ τῆς ᾿Ασίας ἤρχισαν αἱ θλίψεις τῶν περὶ τὸν Πατριάρχην: 
καὶ τοσαύτην (θλίψιν) ὥστε ἐπιλελῆσθαι ἡμᾶς ἄρτον φαγεῖν 
προσθέτει ἐπιτηδειότατα. Ἦτο δυνατόν, λέγει, ὑπὸ τοιαύτας συνθήκας 
νὰ ζητήσωμεν νὰ μάθωμεν, ἂν ἐξετέλεσεν ὁ Ἰωσὴφ τὰς ὑποσχέσεις του, 
ὥστε νὰ καθαιρεθῇ ἐπισήμως; Λοιπὸν οὐχέτι τὰ κατὰ τὸν 
Ἰωσὴφ ἐμανθάνομεν ὑπὸ τῶν πολεμίων συνεχόμενοι 
εἴτε τὰ ὑποσχεθέντα πεπλήρωχεν εἴτε καὶ μή. “Ότι τοῦτο 
εἶναι ἐκ τῶν ὑστέρων πλασθεῖσα δικαιολογία, δὲν χρειάζεται νὰ τονίσω 
ἰδιαιτέρως' παραπέμπω εἰς τὸ πρῶτον κεφάλαιον τῆς πραγματείας, èx 
τῆς ὁποίας καταφαίνεται, ὅτι παρῆλθε χρόνος πολὺς μέχρι τῆς δευτέρας 
συναντήσεως μὲ τὸν Ἰωσήφ, καὶ ὅτι κατὰ τὸ διάστημα τοῦτο ὁ ᾿Αρσένιος 
ὑφίστατο μὲν πιέσεις πολλὰς καὶ ἄλλας θλίψεις, εἶχεν ὅμως καὶ τὸν xat- 
ρὸν καὶ τὴν δυνατότητα νὰ πληροφορηθῇ, περὶ τοῦ Ἰωσὴφ καὶ νὰ τον 
ἀφορίση. Ὑποθέτω ὅμως, ὅτι ὅλη αὐτὴ ἡ ἱστορία τοῦ πρώτου ἀφορισμοῦ 


! Χαρακτηριστικόν, ὅτι οὔτε ὁ Μακάριος τολμᾷ νὰ ἐπιρρίψῃ εἰς τὸν ἀκέραιον 
ὡς πρὸς τοῦτο Ἰωσὴφ φιλοχρηματίαν. . 

? Χαρακτηριστικόν, ὅτι ὃ Ἰωσὴφ το ὑποθάλλει καὶ ô ᾿Αρσένιος ὑποχωρεῖ. 

3 91, 19 χέξ. γρ. εἰ δ᾽ οὖν (ἀντὶ οὐκ). 


326 I. Evxovtoñ 


τοῦ Ἰωσὴφ εἶναι πλάσμα τοῦ συγγραφέως ἢ ἄλλου τινὸς ᾿Αρσενιάτου, 
ὅπως π.χ. καὶ ἢ διήγησις περὶ τοῦ τρόπου τῆς ἐκλογῆς τοῦ ᾿Αρσενίου 
εἰς Πατριάρχην, ἀποσχοποῦσα νὰ δώσῃ βαρύτητα καὶ χῦρος εἰς τὴν 
κατ αὐτοῦ ἐκσφενδονισθεῖσαν κατηγορίαν, ἥτις, κατὰ πᾶσαν πιθανότητα, 
εἶχεν ἱστορικὰς βάσεις εἰς τὰ διατρέξαντα μόνον κατὰ τὴν δευτέραν 
συνάντησιν τῶν δύο ἀνδρῶν. Εἶναι ἄλλως τε συνήθης μέθοδος ὑπερθολῆς 
καὶ ἐξάρσεως ἡ ἀναδίπλωσις: ὄχι ἅπαξ, ἀλλὰ δὶς ἀφωρίσθη ὁ Ἰωσὴφ 
ὑπὸ τοῦ ᾿Αρσενίου, αὐτὸ κάμνει ἐντύπωσιν ἰσχυρὰν εἰς τοὺς ἀναγνώστας ’. 

- Ἡ δευτέρα ἐπίσκεψις τοῦ Ἰωσήφ, τὴν ὁποίαν γνωρίζει καὶ ὁ 

Παχυμέρης 3, ἔλαθε χώραν ὀλίγον πρὸ τῆς συγκλήσεως τῆς Συνόδου, 
ἥτις καθήρεσε τὸν ᾿Αρσένιον. Οἱ ἐπίσκοποι εἶχαν ἤδη συγκεντρωθῆ ἐν 
Κωσταντινουπόλει, ὁ δὲ βασιλεὺς ἀποφασισμένος πλέον νὰ λύσῃ ὁριστι- 
xc τὸ ζήτημα τοῦ ἀφορισμοῦ, ἔστειλεν εἰς ὑστάτην προσπάθειαν cupêt- 
βαστικῆς λύσεως τὸν ᾿Ιωσήφ. Τότε μόλις, λέγει ὁ Μακάριος, ἔμαθεν 
ὁ Πατριάρχης, ὅτι ὁ Ἰωσὴφ αὖθις τῆς πνευματικῆς πατρό- 
-τητος τοῦ κράτους (τοῦ κρατοῦντος) ἀντέχεται ὡς 
(ἀλλ᾽ 2) οὐκ εἶχεν ὅ,τι καὶ πράξειεν ἀσφαλῶς φρουρού-᾽ 
μενος, προσθέτει προνοητικώτατα προλαμθάνων xal πάλιν τὴν ἐρώτη- 
σιν, διατὶ τότε δὲν ἐξαπέλυσε κατ᾽ αὐτοῦ ὁ ᾿Αρσένιος τὸν ἀφορισμόν. 
Φυσικὰ ἡ δικαιολογία δὲν εἶναι ἐπαρκής, διότι οὔτε ὁ ᾿Αρσένιος µέχρι 
τῆς καθαιρέσεως του ἐφρουρεῖτο, ἄλλως θὰ το ἀνέφερεν ὁ γνωρίζων ix 
τοῦ σύνεγγυς τὰ πράγματα Παχυμέρης, οὔτε xal φρουρούμενος θὰ ἠμπο- 
δίζετο νὰ ἀφορίσῃ οἷον ἤθελεν, ἄφ᾽ οὗ καὶ ἐξόριστος ὢν ἀφώριζεν &vevo- 
χλήτως. Τὴν δυσκολίαν λύομεν, ἂν δεχθῶμεν, ὅτι ὁ πρῶτος ἀφορισμὸς 
(ὄχι Å συνάντησις καθ ἐαυτὴν) ἀνήκει εἰς τὸ βασίλειον καλογηρικῶν 
7 ο n μυθοπλαστιῶν. 

9. Καὶ ὁ διάλογος μεταξὺ τοῦ TEENS καὶ τοῦ Ἰωσὴφ ἔχει 
ἐλευθέρως ὑπὸ τοῦ Πισιδίας συνταχθῆ: ἐντεῦθεν περιέχει xal στοιχεῖα 
πολλά, τὰ ὁποῖα τότε ἀδύνατον νὰ εἶχεν εἰπεῖ ὁ ᾿Αρσένιος. Ὁ Πατριάρχης 
ὑποδέχεται τὸν Γαλησίου ἀποτομώτατα, του ὑπενθυμίζει τὸν ἀφορισμόν, 
εἰς τὸν ὁποῖον τον εἶχεν ἤδη ὑποθάλει, καὶ του ἐπιρρίπτει, ὅτι ἐτόλμησε τὸν 
ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀφορισθέντα νὰ ἐπαναφέρῃ εἰς τὴν Ἐκκλησίαν καὶ ὅτι «λύειν 
σὺν τοῖς ᾿Αγιορείταις» ἐπεχείρησε, πρᾶγμα τὸ ὁποῖον δεσμεύει 
αὐτὸν μὲ ἀφορισμόν. “O Ἰωσὴφ ἀπήντησεν ἔντρομος, ὅτι οἱ ἀρχιερεῖς 


* ᾿Ανεξήγητον ἄλλως μένει, πῶς ὃ Μιχαὴλ ἐπρότεινε καὶ ὁ Ἰωσὴφ ἐδέχθη νὰ 
σταλῇ καὶ δευτέραν φορὰν πρὸς τὸν ᾿Αρσένιον. Ὁ Μακάριος αἰσθάνεται τὴν δυσκολίαν 
καὶ ὑπεκφεύγει ὅμως τὴν ἁπάντησιν μὲ τὴν φράσιν: ὅμως δ᾽ οὖν ὃ θεὸς 
ὁ δεσμεύων καταφρονητὰς ('A66axobp 1, D) καὶ δρασσόμενος πανούρ- 
γοὺς (1. Κορ. 3, 19) φέρει τοῦτον τὸν Ἰωσὴφ αὐτόμολον εἰς τὸν 
Πατριάρχην." ? M. 4, 2. 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 321 


εἶχαν δώσει τὴν λύσιν καὶ εἰσαγάγει εἰς τὴν ᾿Εχκλησίαν. Ὁ ᾿Αρσένιος 
τον ἐρωτᾷ τότε, ἂν ἐγχρίνει τὴν πρᾶξιν τῶν ἀρχιερέων ', συνελθόντων 
ἐντὸς τῆς ἀρχιερατικῆς του περιφερείας παρὰ τὴν γνώμην τοῦ Πατριάρ- 
χου καὶ παραχωρησάντων τὴν ἄφεσιν παρὰ τὴν θέλησιν τοῦ ἀφορίσαντος. 
‘O Ἰωσὴφ ἀπαντᾷ, ὅτι τοῦτο εἶναι λίαν ἄνομον, καὶ ὁ Πατριάρχης 
τον ἐρωτᾷ, πῶς λοιπὸν συνέρχεσαι καὶ συνεπικροτεῖς τὰς πράξεις των; 
«τοιοῦτος γάρ ἐστιν ἕκαστος οἷς περ ἥδεται ξυνὼν» προσ- 
θέτει γνωμολογικῶς. Καὶ πρὸ παντός, ἂν δὲν ἐγκρίνεις ἐκείνων τὴν 
παρανομίαν, πῶς τολμᾷς νὰ συνεισέρχεσαι εἰς τὴν Ἐκκλησίαν w ἕνα 
ἀφωρισμένον, τοῦ ὁποίου τὴν κοινωνίαν ὁ Πατριάρχης ἀποφεύγει; 
Ὃ Ἰωσὴφ ἐσιώπησε καὶ ὁ ᾿Αρσένιος ἐπανέλαδε καὶ πάλιν τὸν ἀφορισμόν: 
xal πάλιν ἔσο ὑπὸ ἀφορισμόν, εἰ τολμήσεις ἀπό γε τοῦ 
"νῦν δι ὅλου τοῦ τῆς ζωῆς σου χρόνου πνευματικεῦσα, 
αὐτῷ, καὶ τον ἐξαποστέλλει εἰς μοναστήριον ψέγων τὴν φιλαρχίαν του 3. 

Ἡ διήγησις αὕτη παρέχει ἀρχετὰς δυσκολίας. Καὶ ὅσον μὲν ἀφορᾷ 
τοὺς ᾿Αγιορείτας, γνωρίζομεν καὶ ἄλλοθεν, ὅτι ὁ Μιχαὴλ ἧτο ἀγαπητὸς 
ἐκεῖ. Ὁ ᾿Αρσένιος διηγεῖται εἰς τὴν Διαθήκην του 5, ὅτι ὁ βασιλεὺς 
ἔστελλεν ᾿Αγιορείτας καὶ ἡσυχαστάς, διὰ νὰ τον μεταπείσουν, ἕνας δὲ 
Ἑηροποταμίτης μοναχός, Ἰσαὰκ ὀνόματι, ἧτο ὑποψήφιος διὰ τὸν θρόνον 
Σμύρνης, κενωθέντα διὰ τῆς ἐθελουσίας ἀποχωρήσεως τοῦ ᾿Αρσενιάτου 
Καλοφόρου. Ὁ θάνατος τοῦ Πατριάρχου Νικηφόρου δὲν ἐπέτρεψε νὰ γίνῃ 
ἡ χειροτονία". “H φιλία πρὸς τὸν Μιχαὴλ παρέμεινεν, ὅπως βλέπομεν 
ἐνταῦθα, καὶ κατόπιν, διεταράχθη δὲ ὁριστικῶς μόνον μετὰ τὴν ὑπ᾽ αὐτοῦ 
ἀναγνώρισιν τοῦ Πάπα. ᾿Αλλὰ xol τότε ἀκόμη ἔμειναν αἱ μοναὶ Ξηροπο- 
τάμου καὶ Λαύρας πισταὶ εἰς τὸν βασιλέα, ἐνῷ εἰς τὰς ἄλλας καὶ ἰδίως 
τὸ Βατοπέδι συνήντησεν ἰσχυροτάτην ἀντίδρασιν καὶ προέθη εἰς βίαια 
μέτρα, τὰ ὁποῖα πολλαχῶς ἐπὶ τὸ μυθικώτερον διεσχευασμένα μας 
παρεδόθησαν ^. ᾿Αλλὰ ποίου εἴδους ἧτο ἢ λύσις, ἣν παρεσκεύασαν οἱ 
“Αγιορεῖται xal οἱ ἀρχιερεῖς; “O Παχυμέρης ἀγνοεῖ τοιοῦτόν τι, καὶ 
καθ᾽ ἑαυτὸ δὲ εἶναι ἀπίθανον, ὅτι οἰαδήποτε ἐχκλησιαστικὴ ἀρχὴ προέθη 
εἰς ἐπίσημον λύσιν τοῦ ἀφορισμοῦ. Γνωρίζομεν ἄλλως τε, ὅτι ἡ λύσις 
ἐτελέσθη πανηγυρικῶς κατὰ πρῶτον ὑπὸ τοῦ Ἰωσὴφ ὡς ΠΗατριάρχου, 
ἀφ᾽ οὗ δῆλα δὴ εἶχε καθαιρεθῆ ὁ ᾿Αρσένιος καὶ ὑπῆρχεν ἄλλος εἰς τὴν 
θέσιν του, δυνάμενος, ὡς ἐκ τοῦ ἀξιώματός του, νὰ δώσῃ ἔγκυρον ἄφεσιν 
εἰς τὸν βασιλέα. ᾿Αφ᾽ ἑτέρου εἶναι ἀδύνατον νὰ ὑποθέσωμεν, ὅτι 


1 Σελ. 93, 11 γρ. ot òn’ (ἀντὶ ὑπὲρ) ἐμὲ ἀρχιερεῖς. 

? Σελ. 98 ἀπόλλω δὲν εἶναι τύπος ἑλληνικὸς καὶ ἀδύνατον νὰ τον ἔγραψεν 
ὃ ἄλλως προσεκτικὸς συγγραφεύς. Διορθωτέον ἄρα εἰς ἀπόλλυσο. 

? 952 B * Παχ. M. 2, 22. 

5 BA. m. X. τὴν ὑπὸ τοῦ 4. Λημητρακοπούλλου σελ. {0 κἑξ. ἐκδοθεῖσαν δυήγησιν 
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ὁ 


398 I. Συκουτοή 


6 Μακάριος λύσιν ἐννοεῖ τὴν ἁπλῆν κοινωνίαν πρὸς τὸν Μιχαήλ, διότι 
αὐτὴν δὲν ἀπηγόρευσεν ὁ ᾿Αρσένιος δι᾽ ὅλου 1, καὶ ἂν την ἐθεώρει πρᾶξιν 
ἀξίαν ἀφορισμοῦ, τότε θὰ ἔπρεπε πλῆθος κληρικῶν, ἀπὸ τῆς ἡμέρας 
ἤδη τοῦ ἀφορισμοῦ χοινωνησάντων πρὸς τὸν βασιλέα, νὰ εἶχεν ἀφορίσει. 
Τὴν ἐξήγησιν µας δίδει καὶ ἐδῶ ἡ παραδοχή, ὅτι ὁ Πισιδίας δὲν ἀποδίδει 
ὅτι ἐλέχθη τότε, ἀλλὰ δημιουργεῖ ἐλευθέρως τὰ διαμειφθέντα καὶ θέτει 
εἰς τὸ στόμα τοῦ Πατριάρχου λόγους καὶ ἐπιχειρήματα ἀναφερόμενα elc 
τὴν κατόπιν διαγωγὴν τοῦ Ἰωσὴφ ὥς Πατριάρχου. Καὶ ὁ δεύτερος 
ἑπομένως διάλογος δὲν ἀποσκοπεῖ νὰ δώσῃ πιστὴν ἱστορικὴν εἰκόνα 
τῶν διατρεξάντων, ἀλλὰ ζητεῖ νὰ ἐξυπηρετήσῃ σύγχρονον κομματικὴν 
πολεμικήν. Τὸ μέγα σκάνδαλον ὅμως ἦτο, ὅτι ὁ Ἰωσὴφ ἐτόλμησε νὰ 
δώσῃ τὴν ἄφεσιν, τὴν ὁποίαν οὐδ᾽ ὁ Γερμανὸς εἶχε παραχωρήσει εἰς τὸν 
βασιλέα. Κατὰ συνέπειαν συνυπεθλήθη κατ᾽ αὐτὸν τὸν τρόπον xal αὐτὸς 
εἰς ἀφορισμὸν λύσας τὸν ἄλυτον ἀφορισμὸν κατὰ τοῦ βασιλέως”. Τὸ ἐπι- 
χεἰρημα, ἐπὶ τοῦ ὁποίου ἰδιαιτέρως ἐστηρίζοντο οἱ ᾿Αρσενιᾶται 3, ἧτο ὅτι 


: ὄχι ὁ Πατριάρχης, ἀλλ᾽ αὐτὸς ὁ βασιλεὺς ὑπέδαλεν ἑαυτὸν εἰς ἀφορισμὸν 


διὰ τῆς ὑπογραφῆς του εἰς τὸν συμφωνητικὸν περὶ Λάσκαρη τόμον. 
Ἡπομένως ἡ μόνη δικαιολογία, πρὸς ἄρσιν τοῦ ἀφορισμοῦ, παρὰ τὴν 
θέλησιν τοῦ ἀφορίσαντος (ὅτι δῆλα δὴ ὃ ἀφορισμὸς ἧτο πρᾶξις ὑπὸ 
ἔχθρας ὑπαγορευθεῖσα) ἤρετο παντελῶς. Ἐντεῦθεν ἀκόμη καὶ ἢ ἐπιμονὴ 
τοῦ Πατριάρχου, ὅτι συμμεριζόμενος ὁ Ἰωσὴφ τὰς ἀντιλήψεις τῶν ἀρχιε- 
ρέων καὶ κοινωνῶν πρὸς αὐτοὺς ἀποδεικνύεται ὅμοιός των. “H παρατή- 
pote αὕτη στρέφεται κατὰ τῶν κατόπιν διαθεδαιώσεων τοῦ Ἰωσήφ, ὅτι 


~ ~ LT s 
δὲν μετέσχε τῆς ἀδίκου καθαιρέσεως τοῦ ᾿Αρσενίου xal ὅτι ἀποδοχιμάζει 


ἐκείνας τὰς πράξεις xal διὰ τοῦτο οὐδ᾽ ἐκοινώνησε πρὸς τὸν Γερμανόν. 
“O Μακάριος ὅμως ἀπαντᾷ: τοιοῦτος γάρ ἐστιν ἕκαστος οἷς περ 


«ἥδεται ξυνών. ᾿Αχόμη καὶ αἱ μομφαὶ κατὰ τῶν ἀρχιερέων μᾶλλον 


κατὰ τῆς χαθαιρεσάσης τὸν ᾿Αρσένιον Συνόδου στρέφονται παρὰ ἀπηχοῦν 
τὰς ἐνώπιον τοῦ Γαλησίου διαμαρτυρίας τοῦ Πατριάρχου. Καὶ εἰς τὸ 
σημεῖον αὐτὸ λοιπὸν ἢ ἀνοικτὴ ἐπιστολὴ τοῦ Μακαρίου πρέπει νὰ χριθῇ 
ὄχι ὡς ἱστορικὸν ἔγγραφον, ἀλλ᾽ ὡς δημοσιογραφικὸν φυλλάδιον, ἄπο- 
θλέπον νὰ παραπείσῃ μᾶλλον ἢ νὰ διδάξῃ τὴν ἀντικειμενικὴν ἀλήθειαν. 

10. Ὁ Ἰωσὴφ &vaxotwboac εἰς τὸν Μιχαὴλ τὴν ἀπάντησιν τοῦ 
Πατριάρχου, ἀνεχώρησεν ἐκ Κωσταντινουπόλεως ἀπὸ φόδον μήπως 
ὁ ᾿Αρσένιος πραγματοποιήσῃ τὴν ἀπειλήν του, Ù ἀπὸ προνοητικότητα, 
διὰ νὰ μὴν ἀναμειχθῇ εἰς τὴν ἄδικον, ὅπως ἔβλεπε, καθαίρεσιν τοῦ ἀνδρὸς 


1 Ἴδε ἀνωτέρω T 8 10. 3-02 16E: 
* Ὁ Αρσένιος ἐπιμένει ἰδιαιτέρως εἰς αὐτὸ 956 D. ᾿Αποθνῄσκων ἐπαναλαμθάνει 


καὶ πάλιν τὸν ἀφορισμόν, προσθέτων καὶ ὡς δευτέραν αἰτίαν τὸν διωγμὸν κατὰ Ἢ 


τῶν ἀνθενωτικῶν, 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 899 


ἢ καὶ μηνίων ἴσως, διότι ἔθλεπε νὰ προτιμᾶται εἰς τὴν πατριαρχείαν 
ó Ρερμανός; ᾿Αγνοοῦμεν. Ἡ ἀναχώρησις αὕτη δέν μας παρεδόθη ἄλλοθεν, 
εἶναι ὅμως τελείως ἀξιόπιστος i. Μετὰ τὴν ἐκλογὴν τοῦ Γερμανοῦ 7, 
ἐπανῆλθεν εἰς τὴν Πόλιν καὶ ἐξηκολούθησε νὰ παρουσιάζεται ὡς πνευμα- 
τικὸς τοῦ βασιλέως, τέλος δὲ χατέλαδε καὶ τὸν θρόνον τοῦ ᾿Αρσενίου. 

Eig τοὺς δύο τούτους ἀφορισμοὺς προσθέτει ὁ Πισιδίας καὶ τρίτον, 
ἐξαπολυθέντα κατὰ τοῦ Ἰωσὴφ ἐκ τῆς ἐξορίας ἐπὶ «δυσὶ χεφαλαίοις». 
‘H εἴδησις δὲν παρεδόθη μὲν ὑπ᾽ ἄλλου, εἶναι ὅμως τελείως ἀξιόπιστος' 
ἂν δὲ ὁ συγγραφεὺς δὲν ἐπιμένει εἰς τοῦτον τὸν ἀφορισμόν, ἢ ἐξήγησις 
εἶναι, ὅτι ὁ Αρσένιος δὲν ἦτο πλέον ἐν ἐνεργείᾳ Πατριάρχης, ὅταν τον ἐξα- 
πελύμε Τὸν λόγον, δι᾽ ὃν καὶ ἡ ἐν τῇ Διαθήκη μνεία τοῦ ἀφορισμοῦ τοῦ 
Ἰωσὴφ δὲν ἐξαίρεται, ὅσον ἐπεριμέναμεν, ἀνέπτυξ᾽ ἀνωτέρω (8 5). 
"Eva περίεργον ἐπιχείρημα προσθέτει ἀκόμη ὑπὲρ τοῦ ἰσχυρισμοῦ του 
ὁ συγγραφεὺς 98,5: ἐπεὶ καὶ παρὰ πάντων τῶν ὑπ αὐτοῦ 
τιμωρουμένων ἤχουεν ὡς ἀφωρισμένον ὄντα ve καὶ μοιχὸν 
ἀποστρεφόμεθα' διὰ γὰρ ταῦτα τὰ ῥήματα καὶ δημεύσεις 
αὐτοῖς καὶ ποινὰς ἐπήγαγεν. Οἱ ἰσχυρισμοὶ τῶν ᾿Αρσενιατῶν δὲν 
εἶναι δυνατὸν φυσικὰ νὰ. θεωρηθοῦν ὡς ἀπόδειξις τοῦ ὅτι ὁ Ἰωσὴφ εἶχε 
προαφορισθῆ. ᾿Αλλ᾽ ὁ συγγραφεὺς τους ἀναφέρει, διὰ νὰ μεταδιδάσῃ 
ἀνεπαισθήτως τὸν λόγον ἀπὸ τοῦ ζητήματος τοῦ ἀφορισμοῦ εἰς τὴν 
καθόλου πολεμικὴν ἐναντίον τοῦ Ἰωσήφ. 

*H ὁμολογία τοῦ Ἰωσήφ, λέγει, ὅτι ὁ ᾿Αρσένιος ἧτο κανονικῶς 
Πατριάρχης καὶ ὅτι ἀδίκως ἐξωρίσθη ?, καὶ Ἡ διαθεθαίωσις του, ὅτι 
ἀπέφυγε νὰ συλλειτουργήση μὲ τὸν Γερμανόν, συνεπάγονται τὴν πλήρη 
χαταδίκην αὐτοῦ. Διότι τότε καὶ αὐτός, ἐπιθὰς τοῦ θρόνου ζῶντος τοῦ 


1 Ὁ Πισιδίας ἀφήνει ἀνοικτὸν τὸ ζήτημα τῶν αἰτίων, ποῦ τον ὤθησαν εἰς τοῦτο, 
προφανῶς δὲν ἔχει τίποτε δυσμενὲς νὰ εἴπη: 92, 80 κἑξ. ἐπὶ σκοπῷ δὲ ποίῳ οὐχ 
ἴσμεν, εἴτε πληρώσων τὸ ας εἴτε μὴν μον πεν X0 X00p- 
γήσων (γρ. κακουργῆσαί) τ 

5 Ὁ συγγραφεὺς λέγει κατὰ τὴν ἐκθολὴν τοῦ Πρ ους κβοένίοῦ- ἀλλὰ τότε 
ὁ χρόνος, ποῦ ἀπουσίασε, πρέπει νὰ εἶναι πολὺ βραχὺς καὶ ἀφ᾽ ἑτέρου δὲν ἐξηγεῖται, 
πῶς ἧτο δυνατὸν εὑρισκόμενος ἐν Κωσταντινουπόλει νὰ μὴν συμμετάσχῃ τῆς ἐχλο- 
γῆς τοῦ Γερμανοῦ καὶ νὰ δύναται κατόπιν, ἀξιοπίστως καὶ διὰ τοὺς ᾿Αρσενιάτας, νὰ 
ἰσχυρίζεται, ὅτι δὲν ἐκοινώνησε μὲ τὸν Γερμανόν. Τοὐναντίον ὃ Μακάριος εἶχε συμφέ- 
ρον νὰ παραστήσῃ, ὅτι εὑρίσκετο ἐν τῇ Πόλει, ὅταν τὸ κατὰ τοῦ ᾿Αρσενίου διεπράττετο 
ἔγκλημα. ᾿Ανάλογον συνειδητὴν σύγχυσιν τῶν πραγμάτων εὑρίσκομεν καὶ κατωτέρω, 
ὅπου, παρασιωπῶν τὴν πατριαρχείαν τοῦ Γερμανοῦ, ἀφήνει εἰς τὸν ἀφελῆ ἀναγνώστην, 
τὸν ἀγνοοῦντα τὰ καθέκαστα — καὶ ot ἀναγνῶσται, διὰ τοὺς ὁποίους γράφει, σαν ὧς 
ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἀφελεῖς λαϊκοὶ καὶ ἀμαθεῖς καλόγηροι —, νὰ σχηματίσῃ τὴν ἐντύ- 
πωσιν, ὅτι ἀμέσως μετὰ τὴν ἐξορίαν τοῦ ᾿Αρσενίου ἐχειροτονήθη ὁ Ἰωσὴφ πατριάρχης. 
Σελ. 92, 33 γρ. γνησιέστατος ἀντὶ γνησιέστερος. 

* 99 19 ἐξωρίσθη πρέπει νὰ γραφῇ ἀντὶ τοῦ ἐξώρισε' 15 συνελειτούργησε. 
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Αρσενίου, εἶναι ἐπιθάτης. "Ay δὲ ἀπέφυγε νὰ κοινωνήσῃ μὲ τὸν 
Γερμανόν, τότε ὁμολογεῖ, ὅτι ὁ Γερμανὸς δὲν εἶναι Πατριάρχης, καὶ τότε 
διατὶ νὰ ἐγγράψῃ τὄνομά του εἷς τὰ δίπτυχα καὶ νὰ τον μνημονεύῃ ὡς 
ἀληθινὸν Πατριάρχην; Καὶ διατὶ νὰ δεχθῇ νὰ συλλειτουργῇ μὲ τοὺς ἐκ 
χειροτονίας Γερμανοῦ, «παρ᾽ ὧν καὶ τὴν χειροθεσίαν ἐδέξατο», 
προσθέτει κακοπίστως ὁ Μαχάριος, ἐφ᾽ ὅσον γνωρίζομεν, ὅτι ὁ Ἰωσὴφ 
ἀπέφυγεν ἐπιμελῶς τοῦτο δεχθεὶς τὴν χειροτονίαν παρὰ τοῦ φίλου τοῦ 
᾿Αρσενίου Μυτιλήνης Γρηγορίου 1. Ἔπειτα εἰς Πατριάρχην τον προέτεινεν 
ὁ Μιχαήλ, δῆλα δὴ ἕνας ἀφωρισμένος, καὶ τον ἐχειροθέτησαν --- ὀρθό- 
τερον θὰ ἔλεγε: τον ἐξέλεξαν --- καθηρημένοι ἀρχιερεῖς, ἐτόλμησε δὲ νὰ 
λύσῃ τὰ ἄλυτα xal νὰ εἰσαγάγῃ εἰς τὸν ναὸν καὶ χοινωνήσῃ τὸν βασιλέα 
«ὁ τούτων ἀνάξιος». Ὡς χτυπήματα πελέχεως ἀκολουθοῦν nad- 
λήλως αἱ σύντομοι καὶ δραστικώταται ἐρωτήσεις τοῦ συγγραφέως' 
ὁ ἤρεμος καὶ φαινομενικῶς ἀντικειμενικὸς τόνος τῆς διηγήσεως μέχρι 
σελ. 98, 8 ἐγκαταλείπεται, τὰ τοξεύματα κατὰ τοῦ ἀντιπάλου καθίστανται 
συχνότερα καὶ ὀξύτερα xal πρὸ παντὸς ἐμφανέστερα. Πάθος xoi δείνωσις, 
ὅπως θὰ ἔλεγαν οἱ ἀρχαῖοι τεχνογράφοι, τῆς πολεμικῆς ἀποχορυφοῦνται 
εἰς τὴν ἐχδιήγησιν τῶν διωγμῶν καὶ τῶν καταπιέσεων ἐναντίον τῶν 
ὁμοφρόνων. Διατυπώνονται καὶ αὐτὰ εἰς μίαν ἐρώτησιν, διότι ἀνήκουν 
καὶ αὐτὰ οὕτως εἰπεῖν, εἰς τοὺς ἐλέγχους τῆς ἐνοχῆς τοῦ ἀντιπάλου. 
Ὅσους δὲν ἔπεισεν ἡ ἁπλῆ xol δῆθεν ἀπέριττος ἀφήγησις, πρέπει νὰ 
καταπλήξουν τώρᾳ τἀλλεπαλλήλως ἐπιφερόμενα ἐπιχειρήματα, νὰ ἐξε- 
ρεθίσῃ ἡ ἀνάμνησις τῶν διώξεων, τὰς ὁποίας κινδυνεύουν οἱ ὁμόφρονες, 
μετὰ τὴν πτῶσιν τοῦ Ἰωσήφ, νὰ λησμονήσουν. “Ὅπως σύγχρονοι δηµο- 
σιογράφοι ἐκμεταλλεύονται μετὰ φανατισμοῦ καὶ ἐπιμονῆς τὰς δολοφονίας 
xal χαταδίκας, τὰς ἐξορίας xal φυλαχίσεις τῶν ὁμοφρόνων των εἰς τὸν 
ἀντιπολιτευτικὸν ἀγῶνα, τοιουτοτρόπως καὶ ὁ Πισιδίας τους ἐπιστρατεύει 
ὡς τελευταῖόν του πολεμικὸν ὅπλον: τοὺς διωγμένους ἀνακαλεῖ εἰς τὴν 
μνήμην τῶν ὁμοφρόνων του xal τους παρατάσσει ἀποτρέποντας σιωπηρῶς 
κάθε συμθιβασμὸν μὲ τὸν ἀπηνῆ καὶ παράνομον διώκτην. Ταῦτα τοῦ 
καλοῦ ποιμένος τὰ κατορθώματα τοῦ καλεῖσθαι θέλοντος 
πατριάρχην}, ἀναφωνεῖ σαρχαστικῶς καὶ νομίζεις, εἶναι ἡ φωνὴ τῶν 
θυμάτων τοῦ διωγμοῦ, ποῦ ἀντηχεῖ. 

‘O ἐπίλογος ἀρχίζει ἤρεμα καὶ πάλιν, διὰ νὰ ἐξαρθῇ εἰς εὐχήν, 
εὐχὴν ἡ ὁποία ἀφήνει εἰς τοὺς ἀναγνώστας τὰς. ἐλπίδας τῆς μελλοντικῆς 
δικαιώσεως xal ἀποκαταστάσεως τῆς εὐσεβείας, μετὰ τὰς ζοφερὰς τοῦ 
διωγμοῦ σκηνάς, và γλυκοχαράζουν. “H πίστις των θὰ βραθευθῇ εἰς τὸ 
τέλος, ἃς ἔχουν ἀκόμη ὀλίγην ὑπομονήν. ᾿Αφ᾽ ἑτέρου ὑπενθυμίζεται εἰς 


! Ἴδε ἀνωτέρω 1 8 19, ! Πατριάρχης} 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν i 331 


τὸν Μανουὴλ ἢ προσωπική tou βλάδη, ἡ ἀπώλεια τοῦ θρόνου του ἀχρι- 
θῶς ἐξ αἰτίας τῶν ἀντιπάλων τοῦ ᾿Αρσενίου, ἀπέναντι τῶν ὁποίων πρέπει 
ἑπομένως νὰ δείξῃ ὅλην τὴν ἐπιμονὴν καὶ σκληρότητα, ποῦ χρειάζεται 1. 


* 


Τὰ κατὰ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν γνωρίζομεν χυρίως μὲν ἀπὸ 
τὰς ἀφηγήσεις τῶν ἱστοριχῶν, οἱ ὁποῖοι κατὰ τὸ μᾶλλον ἢ ἧττον ἄντι- 
παθῶς πρὸς αὐτοὺς διάχεινται, κατὰ δεύτερον δὲ λόγον ἀπὸ τὰ πολεμικὰ 
συγγράμματα τῶν ἀντιπάλων των, περὶ τῶν ὁποίων ἐκτενὴς θὰ γίνῃ εἰς 
τὰ κατόπιν κεφάλαια τῆς πραγματείας ταύτης λόγος. Μόνον τὴν Διαθήκην 
τοῦ ᾿Αρσενίου εἴχομεν μέχρι τοῦδε, ἀλλὰ καὶ αὕτη εἰς τὰ παλαιότερα 
χυρίως γεγονότα ἀναφέρεται. “H ἐπιστολὴ τοῦ Πισιδίας Μακαρίου εἶναι 
τὸ πρῶτον λογοτεχνικὸν μνημεῖον ἀπὸ τὸ στρατόπεδον τῶν ᾿Αρσενιατῶν. 
Εἰς τοῦτο χυρίως, ὄχι δὲ εἰς τὸν πορισμὸν νέων ἀντικειμενικῶν ἱστορικῶν 
γνώσεων (ὅστις εἶναι, ὅπως ἀπέδειξε, νομίζω, ἡ ἐργασία µου, λίαν πενι- 
χρός), κεῖται ἡ σημασία τοῦ νέου μνημείου. Καὶ εἶναι ἀρχετὰ μεγάλη, 
διότι μας εἰσάγει εἰς τὰς ἀντιλήψεις καὶ τὰ αἰσθήματα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 
κατὰ μίαν χρίσιμον στιγμὴν τῆς ἱστορίας τοῦ χόμματός των, κατὰ τὰς 
ζυμώσεις, ποῦ ἐπροκάλεσε τοῦ Μιχαὴλ Παλαιολόγου ἢ βιαία φιλοπαπικὴ 
πολιτικὴ καὶ ὁ κοινὸς διωγμὸς αὐτῶν xal τῶν Ἰωσηφιτῶν. “H ἔχθρα των 
ἐλώφησε τότε, ἀλλὰ τἀδιάλλακτα στοιχεῖα ἐνίκησαν καὶ ὁ ἀγὼν παρετάθη 
καὶ πέραν τοῦ θανάτου τῶν ἀνδρῶν, οἵτινες τον εἶχαν ἀνάψει. “H ἀνοικτὴ 
ἐπιστολὴ τοῦ Πισιδίας ἔφερεν ὄντως τἀποτελέσματα, ποῦ ἐπεζήτησεν 
ὃ συγγραφεύς της. 

᾿Αλλ᾽ ἡ σημασία τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Μακαρίου δὲν ἐξαντλεῖται μὲ 
τὴν ἀξίαν της ὡς ἱστορικῆς πηγῆς καὶ μόνον. Ὡς ἕνα δεῖγμα τῆς δημο- 
σιογραφικῆς γραμματείας τῶν Βυζαντινῶν µας εἶναι ἀκόμη πολυτιμοτέρα. 
Εἰς τὴν ἀτελεύτητον σειρὰν τῶν πολεμικῶν ἐκκλησιαστικῶν συγγραφῶν 
τῶν τελευταίων κυρίως αἰώνων τῆς βυζαντιαχῆς ἱστορίας, αἱ ὁποῖαι τότε 
μόνον θὰ κριθοῦν κατ᾽ ἀξίαν ἱστορικῶς, ἂν ἐξετασθοῦν ὡς προϊόντα, 


1 Τὸ κείμενον ἐτυπώθη μὲ πολλὰ λάθη ὑπὸ τοῦ Κὐστρατιάδου: το ἀντιγράφω 
ὅλον: .. ὃ τὴν ψυχὴν θεὶς ὑπὲρ τῶν προθάτων αὐτοῦ, στερεώσαι (ἀντὶ 
στερεῶσαι), μακροημερεύσαι (ἀντὶ μακροημερεῦσαι) ἐν ὑγείᾳ καὶ 
εἰρήνῃ τὴν μεγάλην ἁγιωσύνην σου (ἀντὶ τῇ μεγάλῃ ἁγιωσύνη σου) εἰς 
πολλῶν Φυχῶν ἐπανόρθωσιν καὶ τὴν πρώτην τῆς ἐκκλησίας κατάστα- 
σιν ἴδοις (ἀντὶ ἴδῃς) διὰ τῶν ἁγίων καὶ θεοπειθῶν σου εὐχῶν καὶ τὸν 
ἴδιον ἀπολάδοις (ἀντὶ ἀπολάθηῃς) θρόνον καὶ τοὺς ἐχεῖσε λύκους πόρρω 
διώξαις (ἢ διώξίει)ας ἀντὶ διώξας), τοὺς δὲ πιστοὺς τοῦ ἐπικειμένου 
τούτοις κανονικοῦ δεσμοῦ ἁπαλλάξειας καὶ ἅπαν τὸ ἐμπιστευθέν σοι 
παρὰ Χριστοῦ ποίμνιον σεσωσμένον παραστήσαις (ἢ παραστήσειας 
ἀντὶ παραστήσας) αὐτῷ. 
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ἐφήμερα πολλάκις, εὐρυτάτης δημοσιογραφικῆς γραμματείας, πολὺ ὀλίγα 
κείμενα θὰ συναντήσωμεν, ποῦ νὰ παρουσιάζουν εἰς τὴν σύνταξίν των 
καὶ τὴν σύνθεσιν τόσην δεξιοτεχνίαν, ὅσην ἡ ἐπιστολὴ τοῦ Πισιδίας. “H 
γλῶσσα εἶναι ἁπλῆ καὶ ὁμαλή, ἡ διάταξις τῶν ἐπιχειρημάτων ἄμεμπτος, 
προμελετημένα εἶναι κάθε λέξις καὶ κάθε στοχασμός. Δι᾽ ἕνα βυζαντινὸν 
κείμενον δὲν εἶναι μικρὸς ἔπαινος, ὅτι οὐδεμία λέξις, οὐδεμία φράσις 
εἶναι περιττή, ὅτι ἢ λιτότης τοῦ ὕφους δὲν πηγάζει ἀπὸ πενιχρότητα 
γλωσσικῆς ἐκφράσεως, ἀλλ᾽ εἶναι σχεδιασμένον μέσον πειθοῦς, ὅπως οἱ 
ἀρχαῖοι ἐπήνουν εἰς τὸν Λυσίαν. ^O συγγραφεὺς γνωρίζει τὶ θὰ εἰπῇ καὶ 
πῶς νὰ το εἰπῇ, ἀλλὰ γνωρίζει καὶ νὰ σιωπᾷ xal γνωρίζει πρὸ παντὸς 
ἀνεπαίσθητα νὰ παρακάμπτη ὅ,τι εἶναι διὰ τὴν ὑπόθεσίν του ἀσύμφορον. 
"Ὄπισθεν τῆς φαινομενικῆς ἁπλότητος ἀπεκάλυψεν ἡ ἑρμηνεία τῆς ἐπι- 
στολῆς τὴν συνειδητὴν καὶ προὐπολογισμένην πολεμικὴν τοῦ συγγραφέως, 
ὃ ὁποῖος γνωρίζει καὶ νὰ χειρίζεται μιᾶς ὀξυτόμου διαλεκτικῆς τὰ ὅπλα 
καὶ νὰ προύῃ καὶ τὰς χορδὰς τοῦ πάθους, ὅπου εἶναι ἀνάγχη, χωρὶς 
νὰ ὑπερθαίνῃ τὸ μέτρον. Καὶ αὐτὸ εἶναι τὸ χυριώτατον συγγραφικὸν 
προσὸν τοῦ Μακαρίου, ὅσον -ἀκριθῶς εἶναι σπάνιον εἰς τοὺς Βυζαντινοὺς 
συγγραφεῖς. H ἠθική μας συνείδησις ἐξεγείρεται βεδαίως ἐναντίον 
τοιαύτης πολεμικῆς, ἥτις ζητεῖ νὰ πλήξῃ κρυφίως καὶ δὲν διστάζει πρὸ 
συνειδητῶν παρασιωπήσεων καὶ ἀναχριδειῶν, xal ἢ μικρολογία τῆς ὅλης 
ἔριδος ὁδηγεῖ εἰς θλιθερὰς σκέψεις περὶ τῆς χαταστάσεως ἑνὸς ἔθνους, 
εἰς τὸ ὁποῖον δηµοχόπος δημοσιογραφισμὸς χυριαρχεῖ ὑπὲρ τοὺς λοιποὺς 
πνευματικοὺς παράγοντας. ᾿Αλλὰ τοῦ φιλολόγου ἔργον δὲν εἶναι ἠθικὰς 
χρίσεις νὰ ἐκφέρηῃ. ToO λόγου εἶναι φίλος, τοῦ λόγου ὡς ὅπλου ἀγάπης 
καὶ ὣς ῥομφαίας μίσους, καὶ τῆς δυνάμεώς του θαυμαστὴς καὶ διερμηνεὺς 
πρέπει νὰ γίνεται. 


Βερολῖνον 
I. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 


ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΜΝΗΜΕΙΑ TOY ΑΘΩ 


--------------- 


Καὶ ἄλλοτε ἔλαδον ἀφορμὴν νὰ ὁμιλήσω περὶ τῶν προγονικῶν τοῦ 
πνεύματος θησαυρῶν, τοὺς ὁποίους περικλείουσιν ἐν ταῖς Βιθλιοθήκαις 
των αἱ ἐν ἁγίῳ “Opsi ἱεραὶ καὶ σεθάσµιοι Μοναί!, xal τῆς ἀθορύδου 
ἐργασίας, τὴν ὁποίαν ἐπετέλεσαν διὰ τῶν αἰώνων τὰ ἐν τῷ "Aby pova- 
χικὰ τάγματα διατηρήσαντα καὶ διασώσαντα xal μεταδώσαντα εἰς τὸν 
πνευματικὸν χόσμον ὅτι μέγα καὶ ὑψηλὸν παρήγαγεν ἡ ἑλληνικὴ διά- 
vota. Διὰ τῆς ἐκδόσεως τῶν Καταλόγων πασῶν τῶν Μονῶν Á φάλαγξ 
τῶν ἐπιστημόνων ἀναζητεῖ τὰ φῶτα ἐκ τῆς μεγάλης φωτεινῆς ἐστίας, 
ἣν ἤναψαν καὶ ἔθρεψαν xat συνετήρησαν εἰς μαύρους καὶ σκοτεινοὺς 
αἰῶνας οἱ ἱεροὶ τῆς πίστεως ζηλωταί, οἱ μοναχοὶ τοῦ "Abw, διὰ θυσιῶν 


.ὑπερανθρώπων καὶ ἀγώνων μαρτυρικῶν. Εἰς τὰ σεμνὰ καὶ πενιχρὰ 


χελλία των ἀναμμένην ἔχοντες μόνον τὴν λαμπάδα τῆς ψυχῆς, εἰς τὸ 
σχότος τῆς μαύρης δουλείας ἐπὶ τῶν περγαμηνῶν ἐσκυμμένοι ἐτάκησαν 
ὡσεὶ χηρός, ἵνα πολλαπλασιάσωσι τὰ τίμια xal μεταλαμπαδεύσουν τὸ 
φῶς εἰς ἡμᾶς καὶ τὸ ἔλαιον τῆς λυχνίας ἀναλλοίωτον διατηρήσωσι. 
Καὶ ἀψευδὲς μαρτύριον ἡ κολοσσιαία πνευματικὴ παρακαταθήκη τὴν 
ὁποίαν κατέλιπον εἰς ἡμᾶς περικλειομένην εἰς τὰ ἀρχεῖα τῶν Μονῶν ἐν 
ἀγάπη καὶ εὐλαβείᾳ. Μέχρι τοῦδε ἡ ἀγωνία πάντων τῶν σοφῶν τῆς γῆς ᾿ 
καὶ ἡ προσπάθεια ἦν νὰ κατακτήσῃ καὶ εἰσχωρήσῃ εἰς τὰς Βιθλιοθήκας, 
ἐν alg εἰς παλαιοτέρους χρόνους ἢ εἴσοδος δὲν ἐπετρέπετο' ἀφ᾽ ἧς ὅμως 
ἐποχῆς διὰ τῆς δημοσιεύσεως τῶν Καταλόγων αὐτῶν ἤρθησαν πάντα τὰ 
κωλύματα καὶ ἀκόπως ἡ ἐπιστήμη ἔχει τὰ ποθούμενα καὶ εὐχερῶς, 
ἡ προσοχὴ καὶ προσπάθεια πάντων συνεχεντρώθη εἰς ἄλλον τόπον περι- 
κλείοντα μεγάλους κεχρυμμένους θησαυρούς, εἰς τὰ ἀρχεῖα τῶν ἱερῶν 
Μονῶν. Καὶ κατώρθωσαν μὲν πολλοὶ ἔκ τε τῶν ξένων καὶ τῶν ἡμετέρων 
ν᾽ ἀντιγράψωσιν ἢ φωτογραφήσωσι τινὰ τῶν ἐν τοῖς ἀρχείοις φυλαττο- 
μένων, ἀλλὰ ταῦτα εἶναι ψιχία μόνον πλουσίας τραπέζης εὐπρεπῶς ἐστη- 
μένης ἐν τοῖς κόλποις δυσπροσίτων θαλάμων, ἐν οἷς μοναχικαὶ χεῖρες 
ἐπὶ αἰῶνας πρὸς παρασκευὴν εἰργάζοντο. Καὶ δὲν θὰ βραδύνῃ νὰ ἴδῃ 
τὸ φῶς τῆς δημοσιότητος ὅλη ἢ καταπληκτικ]] ἐργασία διὰ τῶν μοναχῶν 
τῶν Μονῶν, ὧν τινες τῇ συστάσει xal ὑποδείξει μου ἔχουσιν ἤδη τὸ 
ὑλικὸν συνηγμένον ἕτοιμον πρὸς ἔκδοσιν. Καὶ ἵνα κατανοηθῇ ὁ πλοῦτος 


ᾱ Ἴδε προλεγόµενα Καταλόγου τῶν κωδίκων τῶν ἐν τῇ Μονῇ τοῦ Βατοπεδίου 
ἀποκειμένων. "Ev Παρισίοις 1924. 
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καὶ ἡ σπουδαιότης τῶν ἐν τοῖς ἀρχείοις τῶν Μονῶν φυλαττομένων, Tapa- 
θέτω τὸ περιεχόμενον δύο κωδίκων τηρουμένων ἐν τοῖς ἀρχείοις τῆς 
Μεγίστης Λαύρας τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου, ἐν οἷς ὑπὸ τῶν φιλοπόνων 
μοναχῶν συλλεγέντα περιεκλείσθησαν σπουδαιότατα ἔγγραφα παντὸς 
εἴδους xal πάσης ἐποχῆς. Τὸν ἕνα κώδικα ὑπὸ τὸ στοιχεῖον A κατήρ- 
. uoe τῷ 1887 ὁ λογιώτατος ᾿Αλέξανδρος Λαυριώτης εἷς 160 φύλλα 
περικλείσας πάντα τὰ νεώτερα τῆς μονῆς ἔγγραφα τὰ σπουδαιότερα εἰς 
πεντήκοντα καὶ ὀκτὼ συμποσούμενα. Τὸν δεύτερον κώδικα ὑπὸ τὸ στοι- 
χεῖον B τὸν καὶ τὰ ἀρχαιότερα καὶ ἐπίσημα γράμματα καὶ Χρυσοδούλλους κ 
Λόγους καὶ σιγίλλια καὶ παντοῖα ἄλλα περικλείοντα ἐπισυνήγαγε καὶ κατέ- 
γραψε τῷ 1803 ἄλλος τῆς μονῆς τρόφιμος, συναγαγὼν ἐπὶ τὸ αὐτὸ τὰ 
τῆδε κἀκεῖσε ἐρριμμένα καὶ περιφερόμενα καὶ ἓν σῶμα ἀπαρτίσας κατέ- 
λιπεν εἰς τὴν μονὴν πρὸς εὐχερῆ ζήτησιν καὶ εὕρεσιν παντὸς ἐγγράφου. 
Τῶν κωδίκων τούτων τὸ περιεχόμενον καθιστῶ γνωστόν, μὲ τὴν διαθε- 
θαίωσιν ὅτι λίαν προσεχῶς ἡ σειρὰ τῶν κάτωθι χαταγεγραμμένων ἐν 
τοῖς δυσὶ χώδ. ἐγγράφων γενήσεται χτῆμα κοινὸν ζήλῳ καὶ ἐπιμελείᾳ 
φιλοπονωτάτου μοναχοῦ Λαυριώτου, περὶ τοῦ ὁποίου θὰ ὁμιλῆσω πλατύ- 
τερον, ὁπόταν ἐπιστῇ ὁ καιρός. H ἁγιορειτικὴ φιλοπονία θὰ μᾶς παρου- 
σιάσῃ καὶ πάλιν λίαν εὐαρέστους ἐκπλήξεις. 


EK ΤΟΥ ΑΡΧΕΙΟΥ ΤΗΣ ΕΝ ΑΓΙΩι OREI ΜΕΓΙΣΤΗΣ ΛΑΥΡΑΣ 


Κῶδ A (ἐξ 160 φύλλων) 

Περιέχει: 

α’) ᾿Αντίγραφα ἐπιστολῶν ὑπὸ ᾿Αλεξάνδρου E. Λαυριώτου (φ. 1-40 
τὰ ἀπὸ τοῦ φύλλου 40-19 ἄγραφα) κατὰ τὸ 1881. 

p) v. τὸ Ἱεροσφράγιστον γράμμα τῆς Ἱερᾶς Κοινότητος πρὸς τὰς 
20 μονάς, δι᾽ οὗ διαμαρτύρεται κατὰ τῆς ἐχκλησίας, ἥτις προθαίνει νὰ 
θέσῃ ὡς κτήματα δῆθεν αὐτῆς ὑπὸ τὴν ἄμεσον διοίκησιν τὰς μονάς, 
ὅπερ ἀνατρέπει ἄρδην τὰ ἀπ᾿ αἰώνων δίκαια τοῦ ἁγίου "Ὄρους. 

Y) p. τ1- 858 ᾿Επιστολὴ εἰς ἐκλαμπρότατον Ὑπουργὸν διὰ τὴν Pov- 
μανικὴν Σκήτην τοῦ τιμίου Προδρόμου. 

δ') p. 86-90 "Εχθεσις τοῦ ἐπιτρόπου Θεσσαλονίκης πρὸς τὸν Νομάρ- 
χην ὑπὸ ἡμερομηνίαν 21 Νοεμβρίου 1893 περὶ τῶν Μετοχιακῶν δασῶν. 
(Ὁ ἐπίτροπος "Αγίου Ὄρους προηγ. Νεόφυτος Βατοπαιδινός ). 

&') p. 905 ᾿Αντίγραφον Γράμματος τοῦ ἐν Θεσσαλονίκη Ῥώσσου 
προξένου περὶ τῶν ἐν Βεσσαραδίᾳ χτημάτων. 

€) p. 905 -91 ᾿Αντίγραφον Γράμματος τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει 
Πρέσδεως τῆς Ῥωσσίας στρατηγοῦ ᾿Ἰγνάτιεφ. Περὶ εἰρήνης καὶ ἀγάπης 
προτροπή. 
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$) φ. 91 Ἐπιστολὴ πατριαρχικὴ διὰ τὸν Ἱερισσοῦ ᾽Αμόρόσιον περὶ 
δεξιώσεως καὶ ἐλέους ὑπὸ τῶν Μονῶν πτωχοῦ ὄντος' αωοε’ Νοεμδρίου ιη΄. 
Πατριάρχης ` Ιωακείμ. 

η) p. 918-92 ᾿Επιστολὶ τοῦ “Ιερισσοῦ ᾿Αμδροσίου πρὸς τὴν “Ἱερὰν 
Κοινότητα. 

0') φ. 92-94 ᾿Αναφορὰ πρὸς τὴν Ὑψηλὴν Πύλην περὶ διορισμοῦ 
Καϊμακάμου ἐκ Κωνσταντινουπόλεως (12 Σεπτεμβρίου 1867). 

τ) φ. 94-968 “Ἑτέρα περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως (1811 Μαΐου τη’). 
"Ey τέλει Ù ἀναφορὰ αὕτη ἐπιλέγει: 

«Εὐδοκησάτω ἡ Ὑμετέρα Ὑψηλότης, ἵνα ἀνανεώσῃ καὶ ἐνισχύσῃ τὰ ἀρχαῖα 
χαθεστῶτα τοῦ "Αγίου Ὄρους διὰ τοῦ ἀπ᾽ εὐθείας ἐκ Κωνσταντινουπόλεως διορισμοῦ 
τοῦ Καϊμακάμου τοῦ “Αγίου Ὄρους ὅπερ ἐνσταλάξει εἰς τὰς τεθλιμµμένας ἡμῶν καρδίας 
παραμυθίας βάλσαμον». 

ια) φ. 91 Διάταγμα Βεζυρικὸν καταργοῦν τὰς μεταρρυθμίσεις τοῦ 
Χουσνῆ πασᾶ: ἀντίγραφον μεταφρασθὲν ἐκ τοῦ Γαλλικοῦ κατὰ τὸ 
ἔτος 1861. 

ιδ’) φ. 98-998 Περὶ τῶν ἐν Boots κτήσεων τῶν ἁγίων Τόπων, 
αἵτινες εἰσίν: T1 Μοναστήρια, 25 Σκῆται, 14 ἐχχλησίαι, 610 προσοδο- 
φόρα κτήματα, xal περὶ τῶν ἐτησίων προσόδων τῶν χτημάτων τούτων. 

tY') φ. 999 ἸΑναφορὰ ἐπιτρόπων πόλεως κατὰ τοῦ περὶ πλέον 
δεκάτου. i 

ιδ’) φ. 998 Βεζυοικὴ διαταγὴ πρὸς τὸν Nonae θεσσαλονίκης. 

te) φ. 100 “Ὁμοία διαταγὴ τοῦ Ὑπουργοῦ τῶν Οἰκονομικῶν. 

t£) p. 100 ᾿Απόδειξις δοθεῖσα τοῖς ᾿Επιτρόποις. 

1%") φ. 1008 ᾿Ἠπιστολὴ τοῦ Ὑπουργοῦ τῶν Οἰκονομικῶν. 

wj) p. 101 Περὶ τῶν μετοχιακῶν μπεδελίων διάταγμα Βεζυρικόν. 

ιθ’) φ. 1018 Βεζυρικὸν διάταγμα περὶ προνομίων τοῦ Αγίου Ὄρους, 

x') φ. 102 Περὶ χρασοραχίων ἀναφοραί. 

κα’) φ. 1028 περὶ τῶν αὐτῶν. 

Χ6') φ. 1088 - 105 ᾿Αντίγραφον ἀποφάσεως μετὰ Β ρου δια- 
τάγματος ἀπαλλαγῆς τοῦ "Αγίου Ὄρους ἐκ τῆς δεκάτης ξυλείας καὶ 
ἀνθράκων. 

xy) p. 1056 ᾿Αντίγραφον τῆς πρὸς τὸν Πρίγκηπα Βίσμαρκ ἐπιδο- 
θείσης ἀναφορᾶς τῆς συνοδευσάσης τὸ ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς Αὐτοῦ ὑψηλότητος 
ἀνατυπωθὲν ὑπόμνημα τῶν ἁγίων Τόπων (1878). 

κδ’) φ. 106- 1078 ᾿Αντίγραφον τοῦ ἀποσπάσματος τοῦ ιε’ πρωτο- 
χόλλου τοῦ ἐν Βερολίνῳ Συνεδρίου, τοῦ περιέχοντος τὴν περὶ τοῦ pova- 
στηριακοῦ ζητήματος γενομένην συζήτησιν. 

χε’) φ. 1078-1108 Ὑπόμνημα τῶν ἁγίων Τόπων περὶ τοῦ pova- 
στηριακοῦ ζητήματος ἐπισυνημμένον τῇ πρὸς τὴν Αὐτοῦ Ὑψηλότητα τὸν 
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Σεφὲτ πασᾶν Μέγ. Βεζύρην καὶ ἐπὶ τῶν ἐξωτερικῶν Ὑπουργὸν διευθυν- 
θείσῃ ἐπιστολῇ (90 Μαΐου 1818). 

xc") φ. 111-1116 "Αρθρον 62 τῆς Βερολινείου Συνθήκης τοῦ 1818 
(Νεολόγου φύλλου 2882). 

χζ') φ. 1116-1126 Περὶ μοναστηριακοῦ GET ἐπιστολὴ ἐπι- 
τρόπων Πόλεως πρὸς τὴν Κοινότητα " A0 (ιδ' ᾿Απριλίου 1818). 

xq) v. 113 Περὶ τῶν ὀθωμανικῶν ὀρθοδόξων Κοινοτήτων. 

χθ') φ. 114 Οἱ πληρεξούσιοι Ῥῶσσοι τοῖς ᾿Οθωμανοῖς πληρεξουσίοις 
ἐν ἁγίῳ Στεφάνῳ (4 Μαρτίου 1818). 

X) φ. 114 Εἰρηνικὴ ἐπιστολὴ τοῦ ἀπὸ Θεσσαλονίκης πατριάρχου 
᾿Ιωακεὶμ τοῦ I” πρὸς τὴν Μεγίστην Λαύραν. 

λα) p. 114-115 ᾿Επιστολὴ Κυρίλλου πατριάρχου Κωνσταντινου- 
πόλεως πρὸς τὴν ἱερὰν Κοινότητα "Αθω, δι ἧς προσκαλεῖ, ἵνα στείλωσιν 
αἱ μοναὶ πληρεξουσίους πρὸς σύσκεψιν μετὰ τῶν λοιπῶν περὶ τῶν ἐν 
ταῖς Ἡγεμονίαις μοναστηριακῶν κτημάτων (3 Ὀκτωδρίου 1841). 

λ6δ’) φ. 115 Διάταγμα τοῦ Ὑπουργείου τῶν Οἰκονομικῶν, ὅτι τὰ 
Μετόχια ἐξαιροῦνται τοῦ φόρου τῆς Γεωργικῆς Τραπέζης. 

AY) φ. 115-116 Διάταγμα, δι οὗ ἐξαιροῦνται ἅπαντα τὰ ἁγιορει- 
τικὰ Μετόχια ἐν ταῖς νομαρχίαις Θεσσαλονίκης καὶ ἀρχιπελάγους χείμενα 
ἐκ τῆς προσθέτου δεκάτης. 

λδ΄) φ. 1168 ᾿Εγχύκλιος (ὑπὸ ἡμερομ. 6 Ἰανουαρίου 1887) τῆς 
Γενικῆς Διευθύνσεως τῶν μεταλλείων xal δασῶν, διαθιθασθεῖσα πρὸς τοὺς 
Γενικοὺς Διοικητὰς (ἐδημοσιεύθη ἐν τῷ «Φάρῳ τῆς Μακεδονίας» τῇ 
14 Ἰανουαρίου 1881 ἀριθ. φυλ. 111). 

λε’) φ. 1166 ᾿Ἠπιστολὴ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως | Διονυσίου 
τοῦ LE'/ πρὸς τὴν ἱερὰν Κοινότητα περὶ χαλαρώσεως ἐν ταῖς πειθαρχι- 
καῖς σχέσεσι τῶν αὐτόθι Σκητῶν καὶ Κελλίων πρὸς τὰς χυριάρχους 
μονὰς (21 Αὐγούστου 1881 ᾿Αριθ. Πρωτ. 3489). 

λς) p. 117-1178 ᾽Αντίγραφον μεταφράσεως διαταγῆς τοῦ Ὑπουρ- 
γείου τῆς Δικαιοσύνης καὶ τῶν θρησκευμάτων ὑπ᾽ ἀριθ. 329 πρὸς τὸ 
Βιλαγέτιον θεσσαλονίκης, ὅτι ἔχουσι τὸ ἐλεύθερον αἱ μοναὶ νὰ ἐπισχευά- 
ζωσι καὶ νὰ κτίζωσιν οἰκοδομάς. 

AQ) p. 1178-1218 Κατάλογος τῶν ἐν τοῖς ἀρχείοις τῆς ἐν Κων- 
σταντινουπόλει ἐπιτροπῆς τῆς Κοινότητος “Αγίου "Ὄρους σωζομένων 
Σουλτανικῶν φιρμανίων (1886). 

λη') p. 1216 ᾿Ἐπιστολὴ Νομάρχου Θεσσαλονίκης Χασὰν (1886) 
πρὸς τὸν Καϊμαχάμην “Αγίου Ὄρους περὶ ἀδείας οἰκοδομῶν τῶν Μονῶν 
καὶ νὰ μὴ ζητῶσιν οἱ μισθωταὶ τῆς δεχάτης πρόσθετον δεκάτην à ἀπὸ τὰς 
Μονάς. 


A8) p. 1219-1228 Περὶ τῆς Σκήτεως τοῦ Προδρόμου τῆς Λαύρας 


EMI 
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(ἢ Νομαρχία Θεσσαλονίκης πρὸς τὸν ἸΚαϊμακάμην τοῦ “Αγίου Ὄρους 
19 Ἀεπτεμθρίου 1881). 

Ww) v. 1228-123 Ἐπιστολὴ πατριαρχικὴ πρὸς τὴν Σίμωνος Πέτραν 
διὰ χειροτονίαν παρ᾽ ἐνορίαν ὑπ᾽ αὐτῆς (9 Ἰανουαρίου 1888). 

μα) p. 123-1239 Μετάφρασις τοῦ Σουρεζτεφτέρι ὑπὸ στοιχεῖον B. 
Μοναστήριον ἁγίας Λαύρας ἐν Αγίῳ Ὄρει εἰς τὸν Ναχιγιὲν Θεσσαλονίκης. 

μβ’) v. 124-125 Σιγίλλιον πατριαρχικὸν ἐπὶ τοῦ Κελλιωτικοῦ 
ζητήματος (.Σωφρονίου πατριάρχου 1864). 

UY) p. 1256 Διαταγὴ Νομαρχίας Θεσσαλονίκης πρὸς τὸν Katua- 
χάμην Κασσάνδρας ἀπαγορεύουσα τὴν πρόσθετον δεκάτην. 

μδ΄) p. 1256 Μέρη τῆς μονῆς Λαύρας, ἐν οἷς καταλύουσιν διερχό- 
μενοι οἱ Σερδαροί. 

με’) φ. 1258 Μετάφρασις ἐκ τῆς ἐν Πετρουπόλει Ῥωσσικῆς ἐφημε- 
ρίδος Γχαλὸθ περὶ τῶν ἐν Βεσσαραθίᾳ μοναστηριακῶν κτημάτων. 

μες’) φ. 1255-1268 Γράμμα τῆς ἱερᾶς Κοινότητος πρὸς τοὺς ἐν 
Κωνσταντινουπόλει ἐπιτρόπους περὶ τῆς ἐκτάχτου Συνάξεως διὰ τὸ 
μοναστηριακὸν ζήτημα. 

uG’) v. 121 Βερολινείου συνθήκης (13 ᾿Ιουλίου 1818) ἄρθρον 02. 

μη΄) v. 1218 Παραίτησις προέδρου “Ἱερισσοῦ Μελετίου. 

uO) p. 128-130 Όνομα μονῆς -- θέσις τῆς μέρη oe από, 
Μετοχίου --- Κατάλογος. 

v^) φ. 131-132 Ot Ρῶσσοι ἐν ἁγίῳ "Oper. 

να’) p. 1925 ᾿"Ἠπιστολὴ ᾿Αλεξάνδρου Λαυριώτου πρὸς Γεράσιμον 
᾿Εσφιγμενίτην ἀντιπρόσωπον ἐρωτήσαντα ἂν οἱ 'Αγιορεῖται προσεκύνησαν 
ἐν IIpoóow ἢ ἀλλαχοῦ. 

vB") φ. 133-1339 Νομαρχία Θεσσαλονίκης περὶ διορισμοῦ νέου 
Καϊμακάμη “Αγίου Ὄρους καὶ συστάσεις περὶ τῶν καθηκόντων αὐτοῦ. 

vy) φ. 1835-135 Μετάφρασις φιρμανίου τοῦ Σουλτὰν Μαχμοὺτ 
περὶ προνομίων. 

νδ') φ. 151-1583 Μετάφρασις τοῦ πρὸς τὸν Μουσίρην, Καδῆν, Μου- 
χασίλην xol μέλη μετζλησίου Θεσσαλονίκης καὶ πρὸς τὸν x μέρους τοῦ 
Μαλιγὲ Χαζινεσὶ ἐπ᾿ ὀνόματι Μουχασίλη διωρισμένου Μαμούρη ἰρατὲ 
τοῦ “Αγίου Ὄρους ἐκδοθέντος ὑψηλοῦ ὁρισμοῦ, οὗτινος καὶ ἴσον ἀπαράλ- 
λακτον ἐδόθη τὸ ἀνὰ χεῖρας τοῖς καλογήροις τοῦ “Αγίου "Ὄρους περὶ 
χαρατζίου ἐπὶ τῶν προσόδων. 

νε’) φ. 1538-155 Μετάφρασις τοῦ πρὸς τὸν Μουσίρην Θεσσαλονίκης 
Βεζυρικοῦ διατάγματος: ἀναίρεσις τοῦ προηγηθέντος περὶ χαρατσίου ἐπὶ 
τῶν προσόδων’ πλὴν τοῦ χεκομμένου ἰδίου των δοσίµατος οἱ καλόγηροι 
νὰ μὴ ἐπηρεάζωνται μὲ καμμίαν ἄλλην ἀπαίτησιν. 

vc) φ. 115-1568 Φιρμάνιον τῷ πατριάρχῃ τῶν Ῥωμαίων Γερμανῷ 
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περὶ πίστεως καὶ ἀφοσιώσεως τοῦ Ῥωμαϊκοῦ ἔθνους καὶ προ τῶν προνο- 
µίων τοῦ πατριάρχου. 

ve) φ. 1566-1516 ἕτερον εἰς τὸν αὐτὸν πατριάρχην τὸν ὄντα ἐχλε- 
κτόν, τὸν πιστεύοντα εἰς τὸν Μεσίαν περὶ προνομίων τοῦ Ρωμαϊκοῦ ἔθνους. 

νη) φ. 1578-160 ἕτερον περὶ πάντων τῶν προνομίων καὶ μουαφίων 
τῶν μοναστηρίων τοῦ “Αγίου "Ὄρους ἢ βασιλικὸν χάτιον ἀνακαινισθὲν ἐπὶ 
τῆς βασιλείας τοῦ Σουλτὰν Μαχμούτ, υἱοῦ τοῦ Σουλτὰν Χαμὶτ τῷ 1224 
(τουρχιστί). 


Σημείωσις: Ἔν τῷ Κώδ. τούτῳ εὕρηται ἀντίγραφον πρακτικοῦ ἐκτάκτου 


Συνάξεως πρὸς ἐπίλυσιν τοῦ Μετοχιακοῦ ζητήματος ἤτοι διὰ τὰ ἐν Χαλκιδικῇ pova- 


στηριακὰ Μετόχια, ἅτινα ζητεῖ ἡ ἑλληνικὴ πυθέρνησις νὰ ἐχμισθώση χάριν τῶν 
προσφύγων (22 Μαρτίου 1924). 


Κῶδιξ B (yapt. 34X22 φ. 111 αἰῶν. τη’). 


α) φ. 1-28 Γράμματα ἀρχαῖα τῆς ἱερᾶς καὶ περικλεοῦς ποτε 
Μονῆς τῶν ᾽Αμαλφινῶν ἀντιγραφέντα ἀπαραλλάκτως ἐκ τῶν πρωτο- 
τύπων διφθερῶν xal ἀρχαίων χαρτίων. (Ἠνταῦθα καὶ χρυσόδουλλον 
“Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ ἐκδοθὲν κατὰ Ἰούλιον μῆνα τῆς ð ᾿Ινδικτιῶνος 
ἐν ἔτει σφωθ’ (1081). Σημείωσις τοῦ ἀντιγράψαντος τὰ ἄνωθεν τῷ 
1808 Σεπτεμ6ρίου α΄: 

Ὁ ἀντιγραφάμενος τὸ ἄνωθεν ἴσον χρυσόδουλλον τοῦ ἀοιδίμου ᾽Αλεξίου τόσον 
ἔφθειρεν αὐτὸ ὥστε [νὴ δύνασθαί τινα καταμαθεῖν τὰ ἐν αὐτῷ σημειούμενα" ὅθεν ἐγὼ 
ἐδοχίμασα ἔν τισι μέρεσι σαφηνείας χάριν καὶ μεθήρμοσα τινὰς φωνάς: πλὴν δέεται 
ὅλον διορθώσεως. 


B^ v. 3-39 Ἕτερον τῆς αὐτῆς τῶν ᾿Αμαλφινῶν Μονῆς γράμμα . 


περιορίζον τὰ ὅρια αὐτῆς ἅπαντα καὶ διαχωρίζον αὐτὰ ἀπὸ τῶν ὁρίων 
τῆς Μεγάλης Λαύρας καὶ τοῦ Καρακάλου' ἐν ἔτει xç" (1018) 
ἰνδικ. Β΄ 1 (;)' ἐν τῷ γράμματι ὑπογράφονται: 


Νικηφόρος μοναχὸς καὶ πρῶτος τοῦ “Αγίου Ὄρους. 
ὃ τοῦ Βατοπεδίου ᾿Ιάκωθος μοναχός. 
Ὃ τῶν Ἰθήρων Γεώργιος μοναχός. 

. Εὐθύμιος καὶ Γεώργιος μοναχοὶ oi Ἴθηρες. 
Νεῖλος μοναχὸς τοῦ Ξηροποτάμου. 
Νικόδημος μοναχὸς τοῦ Χαίροντος. 

' Ioáoag μοναχὸς τοῦ Σαραθάρεως. 
Σάθδας μοναχὸς τοῦ Σταυρονικήτα. 
Νήφων μοναχὸς τῶν “Αγίων "Ομολογητῶν. 
Νεόφυτος μοναχὸς τοῦ Φαρακλοῦ. 
Θεόκτιστος μοναχὸς τοῦ ἁγίου Θεοδοσίου. 
Σίμων μοναχὸς τοῦ ἁγίου Λημητρίου. 
Θεόδουλος μοναχὸς τοῦ ἁγίου Τούφωνος. 
Κοσιιᾶς μοναχὸς τῶν Γλωσσίων. 


! Tò 6526 ἀπὸ κτίσεως Κόσμου y, τὸ 1018 p. X. συμπίπτει πρὸς τὴν 
Α΄ ἱνδικτιῶνα. 
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Y) Βασιλικὸν πρόσταγμα περιέχον τὴν τελείαν ἀφιέρωσιν τῆς τῶν 
᾽Αμαλφινῶν Μονῆς εἰς τὴν μεγίστην Λαύραν τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου. Myy? 
Οκτωξρίῳ ἰνδικτ. Α’. 

δ) τερον πατριαρχικὸν περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως ἐν μηνὶ 
᾿Οχκτωθρίῳ ἰνδικτ. A'. 

ε’) Ἕτερον τοῦ πρώτου καὶ τῶν ἡγουμένων καὶ ἑτέρων μοναχῶν 
περὶ τῆς ἀφιερώσεως τῆς ἱερᾶς μονῆς τῶν ᾽Αμαλφινῶν εἰς τὴν Λαύραν 
ἐπὶ καθηγουµένου τῆς Μεγίστης Λαύρας ᾿Ιακώθου ἱερομονάχου. ᾿Απριλίῳ 
μηνὶ ἰνδικτ. ιε΄. 

ó Πρῶτος τοῦ “Αγίου "Όρους Ἰωάννης ἱερομόναχος. 
ὁ Καθηγούμενος τοῦ Βατοπεδίου Iwony ἱερομόναχος. 
Συμεὼν μοναχὸς ὁ Χιλανταρίου καὶ Οἰκονόμος τοῦ “Αγίου Ὄρους. 
ὁ Καθηγούμενος τῶν ᾿]θήρων Γαθρι)λ ἱερομόναχος. 
ὃ ΛΔικαῖος τοῦ Ξηοοποτάμου Βορθολομαῖος μοναχός. 
ὃ τοῦ Δοχειαρίου Κάλλιστος ἕερομ. καὶ πνευματικός. 
Χαρίτων ἕερομ. καὶ προηγούμενος τοῦ Ξενοφῶντος. 
ὁ τοῦ Καρακάλλου "Υάκινθος ἱερομ. ô προηγούμενος. 
- ὁ τοῦ ᾿Ἐσφιγμένου Ιζάλλιστος ἱερομόναχος. 


On 


ἡγούμενος τοῦ ᾿Αλυπίου Γαθριὴ} ἱερομόναχος. 
τοῦ Κουτλουμούση Χαρίτων ἱερομόναχος. 


5» 


c') Ἕτερον ἐν µεμθράνη Γράμμα τοῦ Πρώτου xal τῆς κοινῆς Συνά- 
ξεως γεγραμμένον κατὰ τὸν ἀνωτέρω σημειωθέντα μῆνα καὶ ἰνδικτιῶνα 
ἄνευ δηλώσεως τοῦ ἔτους. Καὶ ἐπειδὴ εἰσὶν σύμφωνα οὐ μόνον κατὰ τὴν 
ἔννοιαν, ἀλλὰ σχεδὸν καὶ τὰς λέξεις σημειοῦται, μόνον ἡ ἀρχή. 

«Ἐπειδὴ ἡ τῶν Μολφινῶν μονὴ καταμεληθεῖσα πάντη». 
(Ἐν μηνὶ Αὐγούστῳ ἰνδικτ. ιε΄). 
᾿Ιωάννης ἱερομόναχος ὁ [ΠΠρῶτος τοῦ ἁγίου "Ὄρους. 
ó τῆς τοῦ Βατοπεδίου Iwony ἱερομόναχος. 
ὁ Καθηγούμενο- τῆς σεθασμίας βασιλικῆς μονῆς τοῦ σωτῆρος Χριστοῦ τοῦ "Εσφιγμένου 
᾿Ιωαγνίχιος μοναχός. 
ὃ προϊστάμενος τοῦ Ξηροποιάμου Μακάριος ἱερομόναχος 
᾿Αρσένιος ἱερομόναχος καὶ Καθηγούμενος τοῦ 4οχειαρίου. 
Κοσμᾶς ἱερομόναχος καὶ Καθηγούμενος Καρακάλλου. 
ó τοῦ Χελανταρίου (Σερθιστὶ) Στέφανος ἱερομόναχος ἡγούμενος Χελανταρίου. 
ὁ ἐν τῷ ἡσυχαστικῷ Κελλίῳ τοῦ “Αγίου ᾿Ονουφρίου ἁμαρτωλὸς ᾿Ισαὰν ὑπέγραφα, 
ὁ ἐν μοναχοῖς ἐλάχιστος ᾿[ωσὴφ τῆς τοῦ ' Αλυπίου μονῆς. 
Γρηγόριος ἱερομόναχος ὁ Κουτλουμούσης. 
Μελέτιος ἱερομόναχος και Καθηγούμενος τῆς μονῆς τοῦ Ραθδούχου. 
Νήφων μοναχὸς καὶ Καθηγούμενος μονῆς τοῦ Maxoñ. 
Θεόδουλος μοναχὸς ὁ τῆς τοῦ Γομάτου. 
Θεοδώρητος ἰερομόναχος ὁ τοῦ Νουνέως. 
Βαρθολομαῖος ἱερομόναχος ὁ τῆς Κασταμονίτου. 
Κοσμᾶς μοναχὸς ó τοῦ Νοιακήτου. 
Γερμανὸς μοναχὸς ὁ τοῦ Φιλαδέλφου. 
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Κοσμᾶς μοναχὸς ó καὶ Νηστειώτης. 

"Ιάκωθος μοναχὸς ὁ τοῦ Κορτλώτη. 

Λαυρέντιος μοναχὸς ὁ τοῦ Πλακᾶ. 

ó τῆς τοῦ Αὐξεντίου σεθασµίας μονῆς Θεόδουλος μοναχὸς καὶ ἐπιτηρητὴς μαρτυρῶν 
ὑπέγραφα. 

᾿Ιωάσαφ μοναχὸς ὁ τοῦ ' Ιωννᾶ. 

«εόντιος μοναχὸς ὁ Αγιολίτης. 

᾿Εγὼ Νικόδημος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος roba Ξπηλιβοιᾷ; 

Σίγνον Βαονάθα μοναχοῦ τοῦ Γηρευτοῦ. 

Σίγνον Κοσμᾶ μοναχοῦ τοῦ Δομετίου. 

Σίγνον Ελευθερίου μοναχοῦ τοῦ Τροχαλᾶ. 

Σίγνον Μακαρίου μὀναχοῦ τοῦ Φαλακροῦ. 

Σίγνον Βαρλαὰμ μοναχοῦ τοῦ Χουλιαρᾶ. 

Σίγνον Θεοδούλου ἱερομονάχου τοῦ μεγάλου Χρωμαρίου. 

Σίγνον Γεροντίου ἱερομονάχου τοῦ Βερροιώτου. 

Σίγνον Λαυρεντίου μοναχοῦ τοῦ Δωροθέου. 

Σίγνον Δαμιανοῦ μοναχοῦ τοῦ ᾿Αναπαυσᾶ. 


C) φ. 1-8 Ἕτερον μεταγενέστερον Γράμμα τοῦ Πρώτου καί τινων 
Γερόντων περὶ τῶν ὁρίων τῆς μονῆς τῶν ᾽Αμαλφινῶν καὶ τῆς μεταξὺ τῶν 
Λαυριωτῶν καὶ Καρακαλλινῶν περὶ τούτων διαφωνίας xoi συμθιδάσεως 
(ἔτος ζρ' |--1592] μηνὶ ᾿Απριλίῳ ἰνδικτ. ε’). 

ó Πρῶτος Βησαρίων ἱερομόναχος. 

ὁ Βατοπεδίου Στέφανος μοναχός. 

ὁ τῶν ᾿Ιδήρων Νεόφυτος μοναχός. 

ò προηγούμενος τοῦ [Παντοκράτορος Νεόφυτος. 


(δύο ὑπογραφαὶ Σλαθωνιστί). 
ὁ τοῦ ἁγίου ᾿Ανδρέου παπᾶ Στέφανος. 


ὁ τοῦ Φιλοθέου προηγούμενος παπᾶ Θεοδόσιος. 
Καὶ οἱ λοιποὶ ὅσοι εὑρέθησαν sic τὴν ἐπιστασίαν. 


η’) p. 8-10 Συνοδικὸν xal πατριαρχικὸν γράμμα περὶ τῶν ὁρίων 
᾿Αμαλφινῶν καὶ τῆς μεταξὺ Λαυριωτῶν καὶ Καρακαλλινῶν περὶ τούτων 
διαφορᾶς xat συμφωνίας ἐπὶ Ἰωαννικίου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως 
(ἐν ἔτει αψξ6' μηνὶ Ἰουλίῳ ἰνδικτ. t^). 

9') p. 106-126 “Ἕτερον ἀρχαῖον Γράμμα τῆς ἱερᾶς μονῆς ᾿Αμαλ- 
φινῶν ἐν ᾧ ὁρᾶται πώλησις τόπου τινὸς ΠΙριναρίου καλουμένου ἀπὸ τοὺς 
ἐν Κωνσταντινουπόλει μοναχοὺς τῆς μονῆς τοῦ Κοσμιδίου πρὸς τοὺς 
᾿Αμαλφινούς. (ἔτος ςφπθ' (—1081)). 

C) v. 18-15Ρ ᾿Αρχαῖα καὶ μεταγενέστερα Γράμματα περί τε τοῦ 
Μυλοποτάμου καὶ τῆς περιοχῆς αὐτοῦ xol περὶ τοῦ Κραδάτου καὶ περιο- 
ρισμοῦ αὐτοῦ xal τῶν ἐπισυμθάντων κατὰ καιροὺς διενέξεων μεταξὺ 
Λαυριωτῶν, Ἰδηριτῶν καὶ Φιλοθεϊτῶν περὶ τῶν τοπίων τούτων. Φέρουσι 
μαρτυρίας ἐκ τοῦ βίου τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου καὶ τοῦ Τυπιχοῦ' καὶ ix 
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Γράµµατος φέροντος χρονολογίαν spn’ (—1000) μηνὶ ᾿Απριλίῳ ἰνδικτ. t. 


ἐν ᾧ ὑπογράφονται. 


Νιεηφόρος ὁ Πρῶτος. 

Παῦλος. 

Θεοφύλακτος μοναχός. 

Εὐθύμιος ὃ ἐλάχιστος μοναχὸς καὶ πρεσθύτερος. 

Etc δι᾽ Ἰθηριτικῶν γραμμάτων. 

Κοσμᾶς μοναχὸς τῶν Γλωσσίων. 

Συμεὼν μοναχὸς ὃ Λουτρακινός. 

᾿Αντώνιος τοῦ κυροῦ "Ιλαρίωνος. 

᾿Αριστόδουλος μοναχός. 

Σίμων μοναχός. 

Νιεηφόρος μοναχὸς ὁ τοῦ Στραδονικήτα. 

Γεώργιος ὁ ἐλάχιστος μοναχὸς πρεσθύτερος καὶ ἡγούμενος τοῦ. κυροῦ Γεωργίου. 
Μιχαὴλ μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Pa6óà. 

᾿Αγαθάγγελος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος ἐλέῳ Θεοῦ πρεσθύτερος. 

Εὐστράτιος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Μαγουλᾶ. 

Συμεὼν μοναχὸς ἀρεσθεὶς ἐπὶ πᾶσι τοῖς προγεγρχμμένοις οἰκείᾳ χειρὶ ὑπέγραφα. 


ια’) φ. 16 Συμφωνητικὸν τοῦ ἡγουμένου τοῦ ἁγιοῦ ᾿Ηλιοῦ Νικολάου 
μετὰ τοῦ ἡγουμένου τοῦ ᾿Ατζηϊωάννου. (Μηνὶ Φεθρουαρίῳ ἰνδικτ. ιδ΄). 


Σίγνον Νικολάου μοναχοῦ. 

Νικηφόρος ὁ [Ιρῶτος. . 

Θεοδώρητος μοναχὸς xal προεστὼς τῆς Λαύρας. 

Θεοφύλακτος ταπεινὸς ὑπέγραφα ἰδιοχείρως. 

Εὐθύμιος ὁ ἐλάχιστος μοναχὸς καὶ πρεσθύτερος ὑπέγραφα ἰδιοχείρως. 
Γεώργιος μοναχὸς ô "I65o. 


Εἰς δι ἰδηριτικῶν γραμμάτων. 


Γεώργιος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τῶν Καλῶν Γερόντων. 

Αριστόδουλος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ ἁγίου ' Ανδρέου. 

Εὐστράτιος μοναχός. 

Κοσμᾶς μοναχὸς καὶ ἡγούμενος μονῆς τοῦ ἁγίου Νικολάου ὁ Τορνάρης. 

Λ{ιχαήλ μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Γαθδᾶ. 

;Αγαθάγγελος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος. 

Παῦλος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τῶν [λωσσίων. 

Γεράσιμος μοναχὸς ἐλέῳ Θεοῦ πρεσθύτερος καὶ ἡγούμενος μονῆς τοῦ Γῶς. 

Νιεήτας μοναχὸς πρεσθύτερος καὶ ἡγούμενος. 

Πέτρος μοναχὸς πρεσθύτερος καὶ ἡγούμενος μονῆς τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου. 

"Ιωάννης μοναχὸς καὶ ἡγούμενος. 

Νικηφόρος μοναχὸς ó τοῦ Στραθονικήτα. 

"Ιωάννης ὁ Δοχειάριος. 

Γεώργιος μοναχός. 

Φαντῖνος μοναχὸς ὁ τῆς Χιλιάδος μαρτυρῶν καὶ τὰ ἑξῆς. 

Συμεὼν μοναχὸς κατὰ πάντα ἀρεσθεὶς ἔδωκά σοι τὸν χάρτην τόν... . καὶ τὸ pova- 
στήριον οἰχείᾳ χειρὶ ὑπέγραφα. 
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ι6) φ. 17-19 Περί τινος ἀφιερωτικοῦ Γράμματος τοῦ ἁγίου Εὐθυ- 
μίου τοῦ "Ίθηρος τοῦ κτίτορος xal καθηγουμένου τῆς εὐαγοῦς Μονῆς 
τῶν Ἰθήρω». (ἔτος σφη΄ [-- 1000). Ἔν τέλει εὕρηται ἡ ἑξῆς σηµείωσις: 


«᾿Εγὼ τὸ ἀφιερωτικὸν τοῦτο εὗρον ἰδιοχείρως μεταγεγραμμένον ἀπὸ τὸν ἐν 
μοναχοῖς ἑλλόγιμον Δαμασκηνὸν τὸν Βυζάντιον, ὅστις ἐπλήρωσεν ἐν τῇ Μεγίστη 
Λαύρᾳ τὸ κοινὸν χρέος πρὸ ὀλίγου εἷς τὰ τέλη τοῦ Ἰουλίου τοῦ νῦν τρέχοντος 
awy’ (—1808) ἔτους' ὁ μακαρίτης οὗτος ἐφάνη εἰς ὅλον τὸν καιρὸν τῆς ἐν τῷ ὄρει 
διαγωγῆς του εὐσυνείδητος ἄνθρωπος καὶ τοῦ τραχυτέρου καὶ τελειοτέρου βίου τῶν 
μοναχῶν ἐραστὴς καὶ ὀπαδός᾽ ἐχρημάτισε διὰ προσταγῆς τοῦ ἀοιδίμου πατριάρχου 
Προκοπίου Σχευοφύλαξ τῆς μονῆς Κουτλουμούση καὶ ἔπειτα Δικαῖος τῆς Σχήτεως 
τῆς ἁγίας "Αννης καὶ ἐδούλευσε τὸ Κοινὸν τοῦ “Αγίου Ὄρους πολλοὺς χρόνους εἰς 
τὰς μυστικωτέρας ἀνάγκας ὤντας Γραμματικός. Αὐτὸς πάντοτε ἐφάνη πιστὸς καὶ 
ἀνεπίληπτος. Τὸ γράμμα αὐτὸ τὸ λεγόμενον τοῦ ἁγίου Εὐθυμίου ἀφιερωτικὸν τὸ 
ἀντέγραφε διὰ προσταγῆς καὶ αἰτήσεως τοῦ παναγιωτάτου πατριάρχου χὺρ Νεοφύτου, 
καὶ ἡ παναγιότης του θεωρήσασα αὐτὸ ἔδωκε τοῖς Λαυριώταις. ᾿Εγὼ ἐστοχάσθην νὰ 
σημειώσω μίαν ἔρευναν ἐπάνω εἰς τοὺς κώδικας αὐτούς, ἄφ᾽ οὗ σημειώσω καὶ τὸν 
ἀκόλουθον καὶ ἐχεῖ ἢ ἀλήθεια ἐλπίζω νὰ μὴ δυνηθῇ νὰ καλυφθῇ πλέον μήτε μὲ 
χλωρόν, μήτε μὲ λευκὸν χρωματισμόν». 


ty) φ. 198-208 “Ἕτερον ἀρχαῖον ὑπόμνημα -τοῦ προσημειωθέντος 
Πρώτου Νικηφόρου περὶ τῶν ἐν τῇ τοποθεσίᾳ Μυλοποτάμου Μαγουλᾶ 
καὶ Κραθθάτου καὶ τῆς περιοχῆς αὐτῶν καὶ τοῦ διαχωρισμοῦ τῶν 
ὁρίων Λαύρας, Ἰθήῆρων καὶ Φ.λοθέου (ἐν ἔτει sxe" |--1011]}). 


Νικηφόρος ô Πρῶτος. 

' Ioávrge μοναχὸς ὁ Αμαλφιτινός. 
Ἠὐθύμιος καὶ Γεώργιος μοναχοὶ of” [θηρες. 
Νικηφόρος μοναχὸς ô Στραθονικήτης. 
Γοήγόριος μοναχὸς τοῦ Καλλινίκου. 
Κοσμᾶς μοναχὸς ὁ Τορνάρης. 

Μιχαὴλ μοναχὸς τοῦ Γαθδᾶ. 

᾿Ηλίας μοναχὸς τοῦ Σαραθάρεως 
Θεόκτιστος μοναχὸς ὁ Κάσπαξ. 

᾿Ιγνάτιος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος. 

Νέστωρ μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Φιλαδέλφου. 
πλοοοςς 

Νίκων μοναχὸς ó ἁγιοκλίτης. 


ιδ) p. 21-228 Ὑπόμνημα ἀξιόλογον περὶ τῆς μονῆς τοῦ σεδασµίου 
Σάδθα, τοῦ ἐπιλεγομένου Χάλδου καὶ τῆς τοποθεσίας καὶ τῶν ὁρίων αὐτῆς. 
Σώζεται ὁ κῶδιξ οὗτος ἐν τῇ τοῦ Φιλοθέου μονῇ (ἔτος sohe" [--108Τ]). 


Σάθθας εὐτελὴς μοναχὸς και IIoc oc ὁ -ηρυμηύνονηἲ, 
Θεόδωρος Καθηγούμενος Λαύρας. 

[Παῦλος μοναχὸς ἡγούμενος Λοχειαρίου. 

ὁ Καλέξης Νικηφόρος καὶ Καθηγούμενος. 

Κοσμᾶς μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ IHAaxà. 

"Hows Μιχαὴλ μοναχός. 


à 
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Λαυρέντιος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος μονῆς τοῦ Βερροιώτου. 

Εὐθύμιος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τῆς μονῆς Πείκονος. 

Μιχαὴλ ὁ εὐτελὴς μοναχὸς καὶ Καθηγούμενος Καρακάλλου. 

Θεοδώρητος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος μονῆς τοῦ ἁγίου Νικηφόρου τοῦ Ξηροποτάμου. 
Ματθαῖος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τῆς μονῆς τοῦ Φιλαδέλφου. 


t€) φ. 23-238 Περὶ τοῦ Χάλδου xai τῶν ὁρίων τῶν τριῶν μονῶν 
Λαύρας, Ἰθήρων καὶ Φιλοθέου. ᾿Αρχή: 


«Διενέξεως οὔσης μεταξὺ τοῦ Κραθθάτου, τῆς Λαύρας καὶ τοῦ μοναχοῦ Κοσμᾶ 
τοῦ Μαγουλᾶ καὶ τοῦ Γαλακτίωνος τῆς Πτέρης» (ἤγουν τοῦ Φιλοθέου ). 


(ἔτος ςχμθ’ [--1141] ἰνδικτ. δ’) 


| ᾿Ιωαννίκιος ἱερομόναχος καὶ Πρῶτος. 
Σάόθας xai Θεόδουλος ot" I6nosc. 
᾿ Αθανάσιος ἱερομόναχος τοῦ ' 4λωποῦ. 
Νίκων ἱερομόναχος καὶ ἡγούμενος τοῦ Καρακάλλου. 
ὁ Καθηγούμενος τῆς μονῆς τοῦ ' Áyvà Θεοδόσιος ἱερομόναχος. 
Νίκων μοναχὸς τοῦ Φιλαδέλφου. 
Νικηφόρος μοναχὸς τοῦ Στραθονικήτα. 
Θεόκτιστος μοναχὸς ὁ Κάοπαξ. 
᾿Ηλίας μοναχὸς τοῦ Σαράδαρι. 
Γεώργιος μοναχὸς ὁ" Αγιοκλίτης. 
᾽Ιωαννίκιος μοναχὸς τοῦ Φαρακλοῦ καὶ οἰκονόμος τῆς Μέσης. 
᾿Ησαΐας μοναχὸς τοῦ Καλλινίκου. 
Θεόφιλος ὁ IlAaxác. 
Θεοστήρικτος μοναγὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ ἁγίου 4Λημητρίου. 
Θωμᾶς μοναχὸς τοῦ Βερροιώτου. 
Ἐν φ. 29 εὕρηται ἡ ἑξῆς σημείωσις: 
«MuvAonóvauov καὶ Νειλοπόταμον τὸν αὐτὸν τόπον ὀνομάζουσιν ol μὲν παλαιοὶ 
8X τῶν ἐν αὐτῷ μύλων" ot δὲ μεταγενέστεροι ἰδόντες τὰ πλησίον τῆς θαλάσσης χαλά- 
µια καὶ τὸ κλεῖσμα τὸ περὶ τὴν θάλασσαν ὁμοιάζοντα ὁπωσοῦν τοῖς χαλαμίοις καὶ 


κλείσμασι τοῦ Νείλου, ὠνόμασαν τὸν ποταμὸν Νειλοπόταμον. Κρατεῖ ὅμως Å ἀρχαία 
ὀνομασία ἤδη καὶ λέγεται παρὰ πάντων ὁ τόπος καὶ 6 ρύαξ Μυλοπόταμος». 


Ἔν δὲ τῷ φ. 238 αὕτη ἢ σημείωσις: 


«<H μονὴ τῶν Ἡσυχαστῶ», ἤτοι τοῦ Χάλδου, ἐξεπίτηδες πολλάκις σημειοῖ καὶ τὰ 
δύο ὀνόματα τῆς μονῆς ταύτης, διότι ἠκολούθησαν οὐκ ὀλίγαι συγχύσεις éx τῆς τῶν 
ὀνομάτων μεταλλαγῆς, καθὼς ἀναμφιθόλως συνέθη καὶ συμθαίνει καὶ μέχρι τῆς 
σήμερον εἰς τὰ περὶ Μυλοπόταμον µέρη ἐξ αἰτίας τῶν διαφόρων ὀνομασιῶν». 


ις’) p. 234-256 Περὶ τῆς μεταλλαγῆς τῆς μονῆς Χάλδου, ἤτοι τῶν 


"Ἡσυχαστῶν, καί τινος τόπου τῶν Φιλοθεϊτῶν καλουμένου τοῦ Καλύκα 


ἀγρόν, τὸν ὁποῖον τόπον οἱ Φιλοθεΐται ἔδωκαν τοῖς Λαυριώταις καὶ 
ἔλαδον τὴν μονὴν Χάλδου ἐν ἔτει ςχξγ’ (-- 1155). 


Σάόδας ἱερομόναχος καὶ Καθηγούμενος τῆς μονῆς τῆς "Υπεραγίας Θεοτόκου τοῦ 
Φιλοθέου. 


944 Σωφρονίου Εὐστρατιάδου 


᾿Ιωάννης μοναχὸς καὶ νε. τῆς αὐτῆς μονῆς. 
Σίγνον ᾽Ιάκωδος μοναχὸς καὶ οἰκονόμος τῆς αὐτῆς μονῆς. 
Σίγνον ᾿Ιωαννίκιος μοναχὸς καὶ πρεσθύτερος τῆς αὐτῆς μονῆς ὑπέγραψα. 
Σίγνον Θεοδώρου μοναχοῦ τοῦ Μετοχίου τῆς αὐτῆς uo 
Σίγνον Μεθοδίου μοναχοῦ τοῦ Ναυκλήρου. 

Σίγνον Μελετίου μοναχοῦ τοῦ Βαγενάρη. 

Μητροφάνους τοῦ ὑφαντοῦ. 

Βησσαρίωνος τοῦ ξυλουργοῦ. 

᾿Αθραμίου͵ τοῦ ἀποθηκάρη. 

Γερασίμου τοῦ ἀμπελικοῦ. 

"Ιωακεὶμ τοῦ Γέροντος. 

Φιλοθέου τοῦ μαγείρου. 

Γοηγορίου τοῦ ράπτου. 

Ἡσαΐου τοῦ ἁλίου. 

᾿ Αθανασίου τοῦ Τζαγγάρη. 


(Μηνὶ Νοεμθρίῳ ς΄ ἰνδικτ. γ΄ ἔτους yéy (—1155). 
Ὁ τοῦ Φιλοθέου ἡγούμενος σημειοῦται διὰ γραμμάτων ᾿Ἰθηρητικῶν. 


“Ιερόθεος Καθηγούμενος τοῦ Ξενοφῶντος. 

Γεράσιμος ἡγούμενος τῆς μονῆς τοῦ Φιλαδέλφου. 

Εὐθύμιος μοναχὸς καὶ Καθηγούμενος τῆς μονῆς τοῦ κυροῦ Ζαχαρίου. 
᾽Ιωαννίκιος μοναχὸς καὶ Καθηγούμενος τῆς μονῆς τοῦ Σισωράκη. 
Νεόφυτος μοναχὸς καὶ Καθηγούμενος τῆς μονῆς τοῦ Φαλακροῦ. 

ô γραφεὺς τοῦ ὕφους ' Ϊλαρίων μοναχὸς ὑπέγραφα. 


(P) p. 256 Ἕτερα κηρόθουλλα Γράμματα τῶν Πρώτων xol τῆς 
Συνάξεως περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως τοῦ Μυλοποτάμου καὶ τῶν περὶ 
αὐτό. Κηρόθουλλον Α΄’ ἐχδοθὲν ἐν ἔτει ζκς’ (=1518). 


6 Πρῶτος τοῦ "Αγίου "Όρους Γαθριὴλ ἱερομόναχος. 
Θεόδουλος μοναχὸς καὶ Γέροντας τοῦ Βατοπεδίου. 
Σάθδας ἱερομόναχος καὶ ἡγούμενος τῶν ᾿Ιδήρω». 
Διονύσιος xai ` Ἰωάσαφ of Γέροντες τῶν ᾿ [θήρων. 
Προηγούμενος Νεόφυτος τοῦ Παντοκράτορος, 
Γρηγόριος μοναχὸς ὁ Σταυρουδᾶς. 


(η΄) ᾿Αναφορὰ τοῦ Πρώτου xol πάσης τῆς Συνάξεως πρὸς τὸν 
πατριάρχην Μητροφάνην μαρτυροῦσα ὅτι οἱ περὶ τὸν Μυλοπόταμον τόποι 
εἰσὶν ἄνωθεν τῆς Λαύρας, ὁμοίως xal τὸ ἀμπέλιον τὸ περὶ τὸν ἅγιον 
λίαν. (ἔτος ζπη’ [--1580)). 


6 Πρῶτος τοῦ ' Αγίου "Όρους Διονύσιος ἱερομόναχος. 
Δανιὴλ μοναχὸς καὶ Γέροντας Βατοπεδίου. 

᾿Απὸ τῶν Ἰβήρων Γεράσιμος ἱερομόναχος καὶ προηγούμενος. 
ὁ Κουτλουμουσίου Σαμουὴλ} μοναχός. 

ἐκ τοῦ Χελανταρίου Γέρων Νεόφυτος. 

Θεοφάνης ἐκ τοῦ Ζωγράφου. 

"Ιωαννίκιος ἐκ τοῦ: Ξενοφῶντος. 
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(οἱ τρεῖς τελευταῖοι ὑπογράφονται Σλαθωνιστί). 
ô ` Εσφιγμενίτης Νικηφόρος μοναχός. 

᾿ Απὸ τοῦ Παντοκράτορος Ξενοφῶν μοναχός. 

ó Δοχειαρίτης Χαρίτων μοναχός. 

Παφνούτιος μοναχὸς ἀπὸ τοῦ Ξηροποτάμου. 

Θεόκλητος μοναχὸς ἐκ τοῦ Καρακάλλου. 

Βαρλαὰμ μοναχὸς ἀπὸ τὴν Σιμόπετραν. 

᾿Απὸ τοῦ Κωνσταμονίτου Γρηγόριος ἱερομόναχος. 


t0") ᾿Αναφορὰ ἑτέρα τῶν ἁγιορειτῶν πρὸς τὸν πατριάρχην Ἱερεμίαν 
περὶ τῆς ἀναμεταξὺ τῶν Λαυριωτῶν καὶ Φιλοθεϊτῶν ὑποθέσεως τοῦ 
Μυλοποτάμου ἕνεκα (ἄνευ χρονολογίας). 
Y ὁ πρώην "Ιερισσοῦ καὶ ἁγίου Ὄρους ᾿ Ιγνάτιος. 
ὁ Πρῶτος τοῦ Αγίου Ὄρους Παΐσιος ἱερομόναχος 
(διὰ Σλαθωνικῶν γραμμάτων). 
Ἐφραΐμ Καθηγούμεγος Βατοπεδίου. 
Καλλίνικος Δικαῖος τοῦ Ξηροποτάµου. 
ὁ ἡγούμενος τοῦ Χελανταρίου (διὰ Σλαδωνικῶν γραμμάτων). 
Θεοφύλακτος ἱερομόναχος Δικαῖος τῆς τῶν ᾿Ιθήρων. 
ὃ τοῦ Ζωγράφου (Σλαδωνιστ/). 
ὃ τοῦ Ξενοφῶντος (Σλαθβωνιστἰ). 
Δανιὴλ μοναχὸς Αικαῖος τῆς τοῦ Σταυρονικήτα. 
Μαρκιανὸς 4ικαῖος τῆς τοῦ Παντοκράτορος. 
"Iovvác ἱερομόναχος Δικαῖος τῆς τοῦ Κουτλουμούση. 
Ματθαῖος ἱερομόναχος Καθηγούμενος τῆς τοῦ Εσφιγμένου. 
* Αντώνιος ἱερομόναχος Καθηγούμενος τῆς τοῦ Κώνσταντος. 
Διονύσιος ἱερομόναχος καὶ Auxatoc τῆς τοῦ Λοχειαρίου. 
ó προηγούμενος τῆς τοῦ Διονυσίου Κλήμης ἱερομόναχος. 
Διονύσιος ἱερομόναχος Λικαῖος τῆς τοῦ Σίμωνος Πέτρας. 


x') p. 29-298 “Ἑτέρα ἀναφορὰ τοῦ “Περισσοῦ καὶ “Αγίου Ὄρους 
᾿Ακακίου πρὸς τὸν Θεσσαλονίκης ἐν T, ὑπογράφεται καὶ ὁ Πρῶτος Σλα- 
θωνιστὶ περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως (ἄνευ χρονολογίας). 

κα’) p. 30-308 ᾿Ἐπιστολὴ τοῦ πατριάρχου “Ἱερεμίου πρὸς τὸν 
Πρῶτον καὶ τὴν Σύναξιν τοῦ “Αγίου Ὄρους περὶ τῶν ὁρίων Μυλοποτάμου . 
(ἐν μηνὶ Δεκεμθρίῳ ἰνδικτ. ζ’). 

x6 Περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως Σιγίλλιον τοῦ αὐτοῦ πατριάρχου 
(κατὰ τὸ ζπζ΄ [—1579] ἔτος ἐν μηνὶ Moto ἰνδικτ. ζ'). 

xy) Συνοδικὴ ἀπόφασις δι αἱρετοκρισίας τῶν Λαυριωτῶν καὶ Φιλο- 
θεῖτῶν τοῦ πατριάρχου Μητροφάνους γεγονυῖα ἐπὶ τῆς B” αὐτοῦ 
πατριαρχείας ἐν ἔτει Gv, (— 1580) ὅτε δέκα καὶ μόνον ἐπατριάρχευσε 
μῆνας καὶ ἐτελεύτησε καὶ ἐπατριάρχευσεν αὖθις ὁ “Ἱερεμίας. 

xò’) p. 32-33 “Ἕτερον Σιγιλλιῶδες Γράμμα ἐν μεμ6ράνῃ τοῦ αὐτοῦ 
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πατριάρχου Μητροφάνους καὶ τῆς περὶ αὐτὸν συνόδου, περὶ διενέξεως 
πάλιν Φιλοθεϊτῶν καὶ Λαυριωτῶν διὰ τὸν Μυλοπόταμον. 
Πλὴν τῶν ἄλλων μητροπολιτῶν ὑπογράφονται καὶ οἱ ἑξῆς: 
f ὁ Δρύστας Παρθένιος. 
f ὁ “Ἱεροπόλεως Διονύσιος. 
f ὁ πρώην Καρυουπόλεως 'Ioácag. 
f ὁ Διαυλίας καὶ Ταλαντίου Σωφρόνιος. 
7 ὁπρώην ΙΜαΐνης Κύριλλος. 


χε’) φ. 83 “Ἕτερον Συνοδικὸν περὶ τοῦ Κραθόάτου τοῦ πατριάρχου 
Μητροφάνους (ἐν μηνὶ Μαΐῳ Ἴνδικτ. η΄ [1580]). 
xs) φ. 84-849 “Ἕτερον Συνοδικὸν περὶ τοῦ Κραθθάτου τοῦ 
πατριάρχου Jeoeuíov (ἐν ἔτει ζπθ΄ [---1581}). 
κζ΄) φ. 546-“Ἕτερον Συνοδικὸν τοῦ αὐτοῦ περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέ- 
σεως, ἤτοι τῆς διενέξεως Λαυριωτῶν καὶ Φιλοθεϊτῶν ἀθάνατον εἰπεῖν 
ἐθελόντων τὰς διαφορὰς ἔχειν καὶ μὴ θάπτειν καὶ καταπαύειν ὡς νόμιμον 
καὶ χριστιανικὸν (ἔτος ζπθ’ [--1581] μηνὶ Σεπτεμ. ἰνδικτ. θ΄). 
xq) Κηρόδουλλον β΄ ἐκδοθὲν κατὰ τὸ ζηβ΄ (—1584) ἔτος δι οὗ 
κυροῦται ὁ Κράθθατος εἰς τὴν Λαύραν. 
ὁ Δικαῖος τοῦ Ὄρους Παχώμιος μοναχός. 
ὁ Χελανταρίου Ilatowos ἡγούμενος. 
ó τοῦ Ζωγράφου Δαμιανός. 
ô τοῦ ἁγίου Παύλου παπᾶ Εὐθύμιος. 
(οἱ τρεῖς οὗτοι ὑπογράφουσιν Ἀλαθωνιστί). 


ὁ Βατοπεδίου Γερθάσιος κτλ. 


Χθ΄) Ἕτερα Γράμματα περὶ τοῦ Μυλοποτάμου περιέχοντα τὴν 
μεταξὺ Λαυριωτῶν καὶ Ἰθηριτῶν διαφοράν. Γράμμα α΄ τῆς Συνάξεως 
(ἐν ἔτει puy’ [—1635]) οὔτινος τὸ πρωτότυπον ἔχουσιν οἱ Ἰδηρίται. 

A^ Συμφωνητικὸν Γράμμα τῶν ᾿Ιθηριτῶν ἐνσφράγιστον πρὸς τοὺς 
Λαυριώτας περὶ τοῦ Μυλοποτάμου ἔχον δύο σφραγίδας τῆς μονῆς τῶν 
Ἴθήρων τὴν. μὲν ἄνω βλέπουσαν, τὴν δὲ κάτω xal τὴν σφραγίδα τοῦ 
᾿Αγᾶ (ἐν ἔτει ζρνθ΄ [--1644] Δεκεμ. κβ΄). 

λα΄) “Ἕτερον συμφωνητικὸν ἐναντίον τοῦ ἀνωτέρω φέρον σφραγίδας 
τρεῖς, οὗτινος τὸ πρωτότυπον σώζεται ἐν τῇ τῶν Ἰθήρων, ὡς οἱ Ἰθηρίται 
λέγουσιν (ἐν ἔτει pyy’ [—1645] μηνὶ Ὄχτωθρ. £^). ` 

26) ᾿Αναφορὰ τῶν ᾿Αγιορειτῶν ἐνσφράγιστος καὶ ἐνυπόγραφος πρὸς 
τὸν Μποσταντζίμπαση περί τινος ψευδοχοτζετίου τῶν Ἰδηριτῶν. 

- Σιμωπετρίτης ` Ioaàx [Γέροντας. 
' Δοχειαρίτης "Ησαΐας Γέροντας. 


(καὶ λοιποί: καὶ τρεῖς ὑπογεγραμμένοι Σλαθωνιστί). 
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Ày’) " Apyexat διὰ τῆς ἑξῆς σημειώσεως: 

᾿Ακολούθως ἔκρινα δίκαιον σημειωθῆναι πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ τὰ ἐν τῷ Xpuco- 
θούλλῳ τοῦ βασιλέως ᾿Ανδρονίκου τοῦ Παλαιολόγου φερόμενα περὶ τοῦ Μυλοποτάμου, 
κατὰ τὰ ἐν τῷ τοπογραφικῷ καταστίχῳ τῆς ὀθωμανικῆς βασιλείας, ἤγουν τῷ Βακου- 
φλαμᾶ ἢ Συνορλομᾶ, ἐπειδὴ καὶ αὐτὰ συμφωνοῦσι τοῖς προσημειωθεῖσιν ἐν πᾶσι τοῖς 
δροθεσίοις τῆς τοῦ Μυλοποτάμου περιοχῆς. 


Ἔκ τοῦ χωρογραφικοῦ χρυσοδούλλου τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως ᾿Ανδρο- 
νίκου τοῦ Παλαιολόγου, τοῦ γενικῶς ἀπαριθμοῦντος πάντα τῆς Λαύρας 
τὰ χτήματα. ᾿Αντεγράφησαν ἀπαραλλάκτως ἐκ τοῦ ἰδίου χρυσοθούλλου 
ἐχδοθέντος ἐν ἔτει ςωλζ΄ (—1329) μηνὶ Ἰανουαρίῳ. 

Ἕτερον Μετόχιον τὸ Μυλοπόταμον μετὰ τῶν δικαίων αὐτοῦ, ἀλλὰ δὴ καὶ τὴν 
τοποθεσίαν τοῦ Κραθθάτου καὶ τὰ ἐν αὐτῇ Κελλία. 

"Ex τοῦ τοπογραφικοῦ προστάγματος τῶν ᾿Ὀθωμανῶν βασιλέων, 
τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς καλουμένου Βακουφλαμὲ ἢ Συνορλαμᾶ. 

- Ἐν φ. 99 εὕρηται ἡ ἑξῆς σηµείωσις: 

Αὐτὰ συνέθησαν εἰς τὸν πολυπαθῆ καὶ πολυθόρυθον τόπον τοῦ Μυλοποτάμου, 
σχεδὸν ἀπὸ τοὺς cy (—1092) μέχρι σήμερον εἰς διάστηµα χρόνων ὀκτακοσίων xai 
τὸ χακὸν μένει ἀθεράπευτον καὶ ἁχμάζον᾽ διὰ τοῦτο οὐκ ἐσημειώθησαν τὰ ἤδη ἐπι- 
συμθάντα ἐπὶ τῶν πρὸ ὀλίγων χρόνων πατριαρχευσάντων, ἐπειδὴ καὶ ἐκ μέρους τῆς 
ἠδικημένης ἁγίας Λαύρας μένει ἄνοικτὴ ἢ ὑπόθεσις μὲ τὸ νὰ μὴν εἶχε καιρὸν καὶ 
τρόπον τὰ ζητῇ τὰ μικρὰ ταῦτα καὶ ἔσπευδε νὰ προφθάσῃ τὸν γενικὸν αὐτῆς κίνδυνον. 
“Oey καὶ ἡμεῖς ἀφίνοντες, ὣς εἴπομεν, τὴν περὶ τοῦ Μυλοποτάμου ὑπόθεσιν ἄνουκτὴν 
διαθαίνοµεν εἰς τὰ ἐν Καρυαῖς Κελλία καὶ τόπους τῆς Λαύρας. 


Κελλία τῆς Λαύρας καὶ κτήματα ἐν Καρυαῖς 


λδ') φ. 398-40 Περὶ τοῦ Ιροφουρνίου Κελλίου τοῦ ἐν ταῖς 
Καρυαῖς καὶ τῶν λοιπῶν Κελλίων τῆς Λαύρας τῶν πάλαι καὶ νῦν pyn- 
μονευομένων ἐν διαφόροις χώδιξι καὶ χαρτίοις οὗ ἡ ἀρχή: 

Ἐπειδὴ προὐπῆρχε τῇ Λαύρᾳ τὸ Κελλίον τὸ τοῦ Προφούρνι ὀνομαζόμενον διὰ 
τὸ ἡσυχάσαι ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ὃ κτίτωρ τῆς αὐτῆς Λαύρας, ἐκέκτητο δὲ αὐτὸ καὶ 
μετὰ τὸ ἀνεγεῖραι τὴν Λαύραν. 

(ἐν ἔτει ,σχιζ’ |--1109}) 
Ιωάννης εὐτελὴς μοναχὸς καὶ Πρῶτος ὁ Ταρχωνιάτης. 
Ῥήτων μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τῆς μονῆς τοῦ ° Αμαλφηνοῦ. 
Γαθριὴλ μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Βερροιώτου ᾿Ιωάννης τοῦ Ξηροκάστρου. 
Νήφων μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τῆς ὑπεραγίας Δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου τοῦ ποτὲ 
Σταυρονικήτου. 
Γερμανὸς μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ ἁγίου "Ynatíov. 


1 Κεῖνται καὶ αἱ ὑπογραφαὶ ἀντιπροσώπων x«i ἄλλων Μονῶν, τῶν γνωστῶν, 
Βατοπεδίου, Ιθήρων κλπ. 
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Λεόντιος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Κυρίου ἡμῶν καὶ σωτῆρος ᾿]ησοῦ Χριστοῦ τοῦ 
κυροῦ Ζαχαρίου. 

Γοηγόριος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος μονῆς τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος Βασιλείου τῆς τοῦ 
Χάροντος. 

Νίκων μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Καλαμαγκᾶ. 

Κοσμᾶς μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ ἁγίου προφήτου Δανιήλ. 

Εὐφρόσυνος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος μονῆς τοῦ Βερροιώτου. 

Ῥλάσιος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Κάτζαρη. 

Λάξαρος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τῆς τοῦ ` Αλωποῦ. 

Δαμιανὸς μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ ἄγ. Δημητρίου. 

Νεόφυτος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ κυροῦ Σισώη. 

Κοσμᾶς τοῦ IIAaxà. 

Γεράσιμος τοῦ Καλιδμήτζη. 

᾿Ιωάννης τοῦ Σικελοῦ. 

᾿Ιγνάτιος τῆς μονῆς τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Βασιλείου ἡγούμενος τῶν Καλαθρῶν. 

Εὐθύμιος τοῦ Καλετζῆ. 

Γεώργιος τῶν ἁγίων ὁμολογητῶν. 

Νικηφόρος ἡγούμενος τοῦ Σωτῆρος. 

Νεόφυτος τῆς Σροθηλαίας. 

Μελέτιος τοῦ ἁγίου Νικολάου. 

Νίκων τοῦ Λουτρακίου. 


λε’) φ. 408 Ἕτερον περὶ τῶν ὁρίων τοῦ lloogovovíov (ἐν 
ἔτει ζιδ΄ |---1506]). 


“Ἱερομόναχος Μητροφάνης Πρῶτος τοῦ “Ἁγίου "Όρους (Σλαθωνιστἰ). 

7. ὁπρώην Ἰδηρίας Μεθόδιος μητροπολίτης Γέρων Μακάριος Χελανταρίου (Σλαδωνιστ!). 
“Ἡγούμενος τοῦ Ξενοφῶντος ἱερομόναχος Ρωμανὸς (Σλαθωνιστ). 

Παπᾶ 'loonp Ζωγραφίτης (Σλαδωνιστί). 

Παπᾶ Μωυσῆς ἐκ τῶν Ρώσσων. (Σλαβωνιστἰ) 

Γέρων Paga? ix τοῦ ἁγίου Παύλου (Σλαθωνιστ!). 


Ac) φ. 41 "Exepa περὶ τοῦ ὕδατος τοῦ IIoogovovíov τοῦ Πατριάρ- 
you Ἱερεμίου (ἐν ἔτει ζνθ' [— 1544]). 

AG) p. 41} Τῆς Συνάξεως τοῦ "Αγίου Ὄρους περὶ τῆς αὐτῆς 
ὑποθέσεως (ἐν ἔτει ζνβ’ [---1544]). 


Ταπεινὸς μητροπολίτης Λαρίσσης Νεόφυτος. 
Θηθῶν 'Ioácag. 


} ὁ 
y ὁ 
+ ὁ “Ιερισσοῦ Μακάριος. 
f ὁ Πρῶτος τοῦ Αγίου "Όρους Μωυσῆς ἱερομόναχος (Σλαδωνιστί). 
f ὁ ᾿Αοδαμερίου Ακάκιος. 
f ὁ Περιθεωρίου ἐπίσκοπος "Ησαΐας. 
"Ex τῆς τοῦ Γοηγορίου μονῆς παπᾶ Νικάνωρ (Σλαξωνιστ/). 
λη΄’) p. 42- 485 Περὶ ἄλλου Κελλίου λεγομένου τοῦ Καλλύκα καὶ 
διακειμένου ἐν ταῖς Καρυαῖς τοῦ Ὄρους, κάτωθεν τῶν Καρυῶν εἰς 
τὸν “Αδην (ἐν ἔτει σχξζ’ [—1159]). 


ὁ εὐτελὴς Γαθριὴλ Πρῶτος τοῦ Ὄρους ὑπέγραφα. 


E ο “ΕΞ. στό EET Je xay Der dem Rn, md ον f TEN C IS 
[ECOLE EE ρε Se 
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Σημείωσις: Εἶχεν ὃ κῶδιξ ὄπισθεν xal ταῦτα: τὸ παρὸν ἔγγραφον προσκο- 
μισθὲν ἡμῖν παρὰ τοῦ ἐκθεμένου αὐτὸ Μακαρίου μοναχοῦ καὶ ἀνομολογηθὲν ὡς 
παρ᾽ αὐτοῦ ἐκτεθέν, ἔτι τε ἀπαριθμήσαντος καὶ τὰ ἐν αὐτῷ δηλούμενα εἴκοσι 
ὑπέρπυρα νομίσματα λαθεῖν αὐτὸν καὶ αἰτησαμένου δι᾽ ἡμετέρου σημειώματος 
ἐπιθεδαιῶσαι αὐτὸ ἐνώπιον τοῦ Καθηγουμένου τῆς μονῆς τοῦ "Ιππολύτου, τοῦ 
Καθηγουμένου τῆς μονῆς τοῦ Κυροῦ Στεφάνου, τοῦ Καθηγουμένου τῆς μονῆς 
τοῦ ἁγίου Παγκρατίου, τοῦ Καθηγουμένου τῆς μονῆς τοῦ Σεισοουράρη, τοῦ 
Καθηγουμένου τῆς μονῆς τοῦ «Σαράδαρι, τοῦ Καθηγουμένου καὶ ἐπιτηρητοῦ 
τῆς μονῆς τοῦ Σταυρονικήτα, καὶ ἑτέρων ἐπεγράφη παρ᾽ ἡμῶν ἵνα ἔχῃ τὸ 
ἀξιόπιστον' 6 Εὐτελὴς [αθριὴλ Πρῶτος τοῦ “Αγίου Ὄρους. 


λθ΄’) x. 45 Περὶ τοῦ Καλλύκα καὶ τοῦ ἀνωτέρω σημειωθέντος ἀγροῦ 
αὐτοῦ εὗρον καὶ τὸ κάτωθεν ὑπόμνημα: 


. ἐν ᾧ ὁρᾶται ἡ μονὴ τοῦ Καλλύκα μεγάλη κειμένη πρὸς τὰ δυτικὰ μέρη 
Χελανταρίου καὶ καλουμένη παρεφθαρμένως Καλλίιζα. Αὐτῆς τῆς μονῆς ἦν ὃ ἐν τῷ 
᾿άδειν ἀγρὸς καὶ τὸ Κελλίον τῆς Παναγίας τὸ πλησίον τῆς πηγῆς τοῦ Βασιλικοῦ, ἄτινα 
ἤδη δεσπόζει 7| μεγίστη Λαύρα. Σημείωσον ὅτι μεταξὺ τῶν μονῶν Καλλύκα καὶ 
Χελανταρίου ἦν ἣ μονὴ τοῦ Βοροσκόπου' ἐν δὲ τοῖς ὁρίοις Καλλύκα ἢ μονὴ τοῦ 
Αγιασμάτη, καὶ αὖθις ἢ περίφημος μονὴ τοῦ Ζυγοῦ καὶ ἢ τοῦ ἁγίου Θεοδοσίου καὶ τοῦ 
“οξίκη καὶ τοῦ ἁγίου Φιλίππου καὶ ἡ Χοωμιτίωσσα ὑπῆρχον περὶ τὰ ὅρια ταῦτα τῆς 
μονῆς τοῦ Καλλύκα' καὶ αἱ ὀχτὼ μοναὶ αὗται εἰσὶ πανερημωμέναι, φαίνονται ὅμως 
τὰ ὀνόματα τῶν ἡγουμενευσάντων ἐν αὐταῖς εἰς διαφόρους κώδικας. 


` (èv ἔτει ςχμθ΄ [51141 |) e 


δ εὐτελὴς μοναχὸς Γαθριὴλ καὶ Πρῶτος τοῦ "Όρους. 

[ρηγόριος μοναχὸς Καθηγούμενος τοῦ Ραθδούχου. 

Καλλίνικος τοῦ Φαρακλοῦ. 

Δωρόθεος τοῦ Νεακήτου. 

ὁ τοῦ ὕφους γραφεὺς εὐτελὴς μοναχὸς Λεόντιος καὶ ἡγούμενος τῆς μονῆς 
τοῦ Φιλαδέλφου. 

μ΄) 458 Περὶ τοῦ ἐν ταῖς Καρυαῖς Κελλίου τῆς Παναγίας τοῦ ποτὲ 
ὑποχειμένου τῇ μονῇ τοῦ Καλλύκα ἕτερον ὑπόμνημα. 

Σημείωσις: «Eig τὸ Κελλίον τοῦτο ὑπάρχει καρεὰ μεγίστη οὖσα χρόνων 500». 

Ἐν ἔτει shy’ (-- 1585) 
Ἱερεμίας ἱερομόναχος Πρῶτος τοῦ ἁγίου Ὄρους. 
Ἐλάχιστος ἐν ἱερομονάχοις Δαμιανὸς καὶ ἐκκλησιάρχης τῆς ἱερᾶς Λαύρας τῶν Καρεῶν. 
ó ἐλάχιστος ἐν ἱερομονάχοις καὶ πνευματικὸς Θεοδόσιος. 
ὁ ἐλάχιστος ἐν ἱερομονάχοις Δωρόθεος καὶ Δομέστικος τῶν Καρεῶν. 
Εὐφρόσυνος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ ᾿Αψευδῆ. 

Ἔν φ. 44 χεῖται ἡ ἑξῆς σημείωσις: 

«Προφούρνιον καλοῦνται xoi τὰ δύο Κελλία τῆς ἁγίας Λαύρας τὰ ἄνωθεν τοῦ 
Κελλίου τούτου τῆς Παναγίας, ἤγουν ὁ ἅγιος [εώργιος καὶ ἡ ἁγία Torás. "Αξιον 
δ᾽ ἀπορίας συμθαίνει πῶς ὃ ἀγρὸς τοῦ Καλλύκα καὶ ἡ Παναγία ἐδόθησαν περὶ τὸ 
XES (=1159) ἀπὸ τὸν πρῶτον Ραθριὴλ εἰς τὴν Λαύραν, ὡς προείδομεν, ὅτι ἠγό- 
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ρασεν ὁ Καθηγούμενος τῆς ἁγίας Λαύρας τὸν ἀγρὸν τοῦ Καλλύχα καὶ τὸ Κάθισμα 
τὴν Παναγίαν ἀπὸ τὸν Μακάριον διὰ εἴκοσιν ὑπέρπυρα καὶ πῶς ἔπειτα ἀφιερώνει αὐτὰ 
ὃ μοναχὸς Ιζάλλιστος ὃ Γέρων τοῦ Κελλίου τῆς Παναγίας καὶ τὸν ἀγρὸν τοῦ Καλλύκα 
εἰς τὴν προαγοράσασαν αὐτὰ Λαύραν». 
μα’ $. 449 Κηρόδουλλον Γράμμα τοῦ Πρώτου καὶ τῆς Συνάξεως 
περί τινος τόπου πλησίον τῆς πηγῆς τοῦ Βασιλικοῦ ἐν ταῖς Καρυαῖς 
ἐχόντων διαφορὰν τῶν Δοχειαριτῶν καὶ Λαυριωτῶν περὶ τούτου, ὃς καὶ 
ἐδόθη τῇ Λαύρᾳ (ἐν ἔτει ζκδ' [— 1516]). 
ὁ Πρῶτος Γαθριὴλ ἱερομόναχος. 


μβ΄) Κηρόδουλλον τῆς Συνάξεως καὶ τοῦ Πρώτου περὶ τοῦ ἐν ταῖς 
Καρυαῖς Κοιμητηρίου (ἐν ἔτει Το’ |---1562]). 
ó Πρῶτος Γαθριὴλ ἱερομόναχος. 


μγ΄ φ. 45᾿]ωάννου τοῦ Παλαιολόγου Ἀρυσόθουλλον ἴσον τοῦ πρω- 
τοτύπου, δι οὗ εἰς τὸν ἔπαρχον τῆς Βασιλείας του ᾿Ανδρέαν τὸν {Ιαλαιο- 
λόγον ἀναγνωρίζει τὴν κυριότητα τοῦ χωρίου Κραθατᾶ, γῆν μοδίων χιλίων 
καὶ τοῦ δίδει τὴν ἄδειαν παραπέμψαι αὐτὰ εἴτε εἰς μοναστήρια εἴτε 
ἀλλαχοῦ ἔνθα ἂν ἐθελήσῃ καὶ προαιρεθῇ (ἐν čte: σωνδ’ [= 1346]). 

μδ΄) Ἰωάννου τοῦ Παλαιολόγου ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου 
Χρυσόβουλλον, δι᾽ οὗ χορηγεῖ εἰς τὴν κυριότητα τῆς Λαύρας καὶ τελείαν 
δεσποτείαν τὸ ὅλον χωρίον τὸ περὶ τὴν Καλαμαρίαν τὸ χαλούμενον 
Αριμόσιρτα (ἐν ἔτει σων΄ |--1342] κατὰ μῆνα ᾿Απρίλιον). 

pe^) Ἕτερον ἀκέφαλον, οὗ ἡ ἀρχή: 

«Χρυσοθούλλου λόγου τῆς βασιλείας µου ἀλλὰ καὶ ἀνενοχλήτως . -. .. . . xat 
αὐτῆς δὴ τῆς ὅλης εἰσόδου εἷς τὰ προσόντα τῇ τοιαύτῃ μονῇ τοῦ ἁγίου πατρὸς ᾿Αθα- 
νασίου. ἀποκλείει γὰρ τούτους πᾶσι (ἐκθιθασταῖς, ἀπογραφεῦσι, ἐξετασταῖς, ἀπαιτηταῖς 
καὶ λοιποῖς) τὴν εἰς ταῦτα εἴσοδον ὥσπερί τινα περιβολὴν τείχους ἀπαραθάτου τὸν 


παρόντα Χρυσόδουλλον λόγον .. . ἐν ἔτει. 6110 (— 1263) πρώτου ἔτους ἐν ᾧ καὶ τὸ 
ἡμέτερον εὐσεδὲς καὶ θεοπρόθλητον ὑπεσημήνατο Κράτος». 


Μιχαὴλ ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων Λούκας 

Αγγελος Κομνηνὸς ὁ Παλαιολόγος. 

με’) p. 4608 - 41 τερον ἴσον ἀπαράλλακτον ὅμως δὲν ἠξεύρω τίνος 
βασιλέως ἦν ἀπὸ τὴν περιπλοχὴν τοῦ ἁγίου αὐτοῦ ὀνόματος διαλαμθάνει 
δὲ περὶ χρυσίου λιτρῶν τριῶν κατ᾽ ἔτος ἐπιχορηγεῖσθαι τῇ ἁγίᾳ ταύτῃ 
Λαύρᾳ καὶ ἄλλα τινα' ἐκ τῶν χρονικῶν δὲ βιθλίων δοχεῖ εἶναι Γωμανοῦ 
τοῦ ᾿Αργυροπούλου (ἐν ἔτει 6565 | — 1057] κατὰ τὸν Ἰούνιον μῆνα τῆς 
δεκάτης ἰνδικτιῶνος). 

"Eb γράφει: 

«Ὁ Παφλαγὼν Μιχαὴλ καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων ὃ νέος». 


᾿Απὸ τοῦ 1056 - 1057 αὐτοκράτωρ τοῦ Βυζαντίου ἦν Μιχαὴλ ὁ ΣΤ’. 
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μζ) Ἴσον ἕτερον ἀπαράλλαχτον τοῦ πρωτοτύπου χρυσοθούλλου 
τοῦ μακαρίου xol ἁγίου ἡμῶν βασιλέως χυροῦ Μιχαὴλ Λούκα τοῦ 
Παραπινάκη περὶ τοῦ μὴ ἔχειν ἄδειαν τὸν ἐπίσκοπος Κασσανδρείας 
ἢ ἕτερόν τινα ζητεῖν τι ἐκ τῆς μονῆς Βράτζενας 3| ἐκ τῶν λοιπῶν 
Μετοχίων τῆς θείας Λαύρας (ἐν ἔτει 6582 [— 1014] κατὰ ᾿Απρίλιον 
μῆνα τῆς ιβ΄ ἰνδικτ.). 

μη΄) Ἕτερον ἴσον τοῦ πρωτοτύπου ἀπαράλλαχτον χρυσοθούλλου 
τοῦ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως χυρ. Στεφάνου Βουλγάρων αὐτοκράτορος περὶ 
τῶν κτημάτων τῆς μονῆς. 

μθ΄) Ἕτερον ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου τοῦ χρυσοδούλλου 
Ιωάννου τοῦ ἀοιδίμιου βασιλέως Ρωμαίων τοῦ Παλαιολόγου, ἐν ᾧ εὐδοκεῖ 
ἡ ἁγία αὐτοῦ βασιλεία ὅτι τὸν ἐν τῇ νήσῳ Λήμνῳ τόπον (ὀνόματι Φαχὸν) 
ἔχει ἄδειαν ὁ αὐτοῦ συμπέθερος γέρων ᾿Αστρᾶς μέγας στραπεδάρχης 
νὰ τὸν ἀφιερώσῃ ὅπου βούλεται, ὅν περ ἐνταῦθα ἀφιέρωσεν ὡς εἶναι 
φανερὸν ἐκ τῶν γραμμάτων αὐτοῦ τοῦ ᾿Αστρᾶ (ἐν ἔτει 6870 [= 1362]). 

v) Ἕτερον ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου χρυσοβούλλου 
Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ περὶ τῶν ἐν τῇ Παλήνῃ, νῦν δὲ Κασσάνδρα, 
κτημάτων τῆς Μεγίστης Λαύρας (ἐν ἔτει s46 [= 1084]). 

να΄) Ἕτερον ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου χρυσοθούλου τοῦ 
ἀοιδίμου ἡμῶν βασιλέως Κωνσταντίνου τοῦ Μονομάχου, δι οὗ διορίζει 
ἀναθεῖναι τὴν μονὴν τῆς Λαύρας τῷ Πραιποσίῳ Ἰωάννῃ ἐπὶ τοῦ κοι- 
τῶνος καὶ ἐπὶ τοῦ κανικλίου ἀνδρὶ παρρησίαν πρὸς τὴν βασιλείαν ἡμῶν 
ἔχοντι, ὡς ἂν μήτε οἱ ἐπηρεάζειν βουλόμενοι χώραν ἔχοιεν πρὸς τὸ 
ἀδικεῖν, ἀλλ᾽ ἀναστέλλονται τῆς ἀδίκου ὁρμῆς τῇ τοῦ ἐφορῶντος ἰσχύϊ 
ἀποχρουόμενοι, μήτε οἱ τῶν μοναχῶν ἄταχτοι καὶ ἀπαίδευτοι χαταφρο- 
νεῖν τοῦ προεστῶτος (ἐν ἔτει 6560 [—1052]). 

νβ΄) Τοῦ ἁγίου βασιλέως καὶ χτήτορος χυρίου Νικηφόρου τοῦ Φωκᾶ! 
ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου θείου χρυσοδούλλου διὰ τὸ τίμιον 
ξύλον καὶ διὰ τὰς ἁγίας χάρας τοῦ μεγάλου Βασιλείου καὶ τοῦ ἁγίου 
᾿Αλεξάνδρου τοῦ ἐν ΙΠΠύδνῃ (ἐν ἔτει 6482 [—914]). 

Νικηφόρος ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων ὁ Φωκᾶς. 

vy') Ἕτερον ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου χρυσοθούλλου 
τῶν θείων ἡμῶν βασιλέων Βασιλείου καὶ Κωνσταντίνου τῶν αὐταδέλφων 
Πορφυρογεννήτων, δι᾽ οὗ διδόασι τῇ μεγίστῃ Λαύρᾳ ἀδιάκοπον σιτηρέ- 
σιον ἐκ τοῦ ἁγίου ταμείου τῆς θεοπροθλήτου αὐτῶν βασιλείας ἀνὰ δέκα 
τάλαντα ἀργυρίου κατ ἔτος λαμβάνειν' ἓν χρυσόπλεχτον λιθοχόλλητον 
κιδώτιον μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ θείων τριῶν θησαυρῶν, ὧν ἡ μὲν καθ ἑκάστην 


1 Ὁ Νυκηφόρος Φωκᾶς ἐδασίλευσεν ἀπὸ τοῦ 968-969 καὶ τοῦτον διεδέχθη 
Ἰωάννης ὃ Τζιμισκῆς ἀπό του 909-916’ ἢ ἐσφαλμένη ἄρα εἶναι Å χρονολογία ἢ τὸ 
χρυσόθουλλον ἀνήκει εἰς τὸν Τσιμισκῆν. 
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ξένως θαυματουργὸς θεία κάρα τοῦ ἐν ἱεράρχαις ἁγίου Μιχαὴλ τοῦ £v 
Συνάδοις μητροπόλει τῆς Φρυγίας, ἢ δὲ τοῦ ἐν μάρτυσιν ἁγίου E$orga- 
τίου' τὸ δέ γε τρίτον ὁ θεῖος βραχίων ἐν δέρματι ᾿Ιωάννου τοῦ Χρυσορ- 
ρήμονος (ἐν ἔτει suns [—918]). 
Βασίλειος καὶ Κωνσταντῖνος αὐτάδελφοι ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστοὶ βασιλεῖς καὶ 
αὐτοκράτορες Ρωμαίων οἱ ΠΙορφυρογέννητοι. : 
νδ΄) Ἕτερον ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου χρυσοθούλλου 
Μιχαὴλ τοῦ Παλαιολόγου, δι οὗ δωρεῖται τῇ εὐαγεστάτῃ Λαύρᾳ τὸ κατὰ 
τὸ θέμα τοῦ Στρυμῶνος καὶ ἐν τῇ περιοχῇ τῆς Καισαροπόλεως διακεί- 
μενον χωρίον τὴν Τοξόμπους μετὰ πάντων τῶν δικαίων αὐτοῦ: ἐπίσης 
ἀσφαλίζεται τῷ παρόντι χρυσοβούλλῳ λόγῳ καὶ διορίζεται τὸ χῦρος ἔχειν 
πάντα τὰ προσόντα δικαιώµασα τῇ μονῇ χρυσόδουλλα, ὁρισμοὺς διαφό- 
ρους, ἀποκαταστάσεις, Σιγίλλια, καὶ πάντα ἁπλῶς ἐφ᾽ οἷς νῦν κατέχει 
καὶ νέµεται' καὶ διὰ τῆς αὐτῶν ἐπικυρώσεως τὴν τῶν χτημάτων αὐτῆς. 
καὶ πραγμάτων ἐπικρατύνει δεσποτείαν καὶ χυριότητα' ἃ καὶ ῥητῶς 
ἔχουσιν οὕτω: Νῆσος οἱ Νέοι (6 ἅγιος Εὐστράτιος παρὰ τὴν Λῆμνον), 
Μετόχιον ἐν τῇ Λήμνῳ μετὰ πάντων τῶν δικαίων αὐτοῦ. Μοναστήριον 
τοῦ Καλύκα ἐν τῷ τοιούτῳ ἁγίῳ ὄρει μετὰ τοῦ ἀγροῦ αὐτοῦ, τοῦ ὄντος 
ἐν ταῖς Ϊζαρέαις, σὺν τῷ χωραφιαίῳ τόπῳ τῷ ἐν Ἱερισσῷ καὶ παντὸς 
δικαίου αὐτοῦ. Μετόχιον ἡ Ὀξόλιμνος μετὰ παντὸς δικαίου αὐτοῦ" 
χωρίον τὰ Κάμινα μετὰ τοῦ ζευγηλατείου αὐτοῦ. Τοῦ l'ouárov σὺν τοῖς 
δικαίοις τῆς Λεθελικίας: Μετόχιον ὁ ἅγιος Βασίλειος ἐν ταῖς Ἑομηλίαις 
μετὰ τῶν δικαίων αὐτοῦ. “τερον Μετόχιον εἰς τὴν Κασάνδρειαν μετὰ 
τῶν ἐν αὐτῷ προσκαθημένων παροίκων Σκωλοχωριῶν' Ἢ Βίγλα μετὰ 
τῶν δικαίων αὐτῆς. Προάστειον ἢ ἁγία “Avva σὺν τοῖς προσκαθημένοις 
παροίχοις' χωρίον τοῦ Πλασταρᾶ ἀλλὰ δὴ καὶ τοῦ Καλανδρέα' χωρίον 
ἡ Πτελέα" ἕτερον Μετόχιον τοῦ Βροιιόσυρτα μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ προσκα- 
θημένων παροίκων καὶ τῶν τριῶν ἀγριδίων αὐτοῦ, ἤτοι τοῦ “ελεάνου, 
τῆς llavayíag καὶ τὰ Κρύα πηγάδια χωράφια εἰς τὴν ἁγίαν Μαρίαν ὅσα 
ἕως τοῦ νῦν κατέχονται παρὰ τῆς μονῆς. Μετόχιον τοῦ Καρθέως μετὰ 
τῶν ἐν αὐτῷ προσκαθημένων παροίκων σὺν τοῖς ἀγριδίοις αὐτοῦ, τῆς 
I έννας καὶ τοῦ νέου χωρίου. εἰς τὴν «{ρύανην χωράφια ὅσα δεσπόζονται 
παρὰ τῆς μονῆς' ἕτερον Μετόχιον τοῦ Λωρωτοῦ μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ 
προσκαθημένων παροίκων σὺν τοῖς χωραφίοις αὐτοῦ τοῖς εἰς τὴν "Evó- 
ραχιν. ζευγηλατεῖον “Οπισσῶν μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ προσκαθημένων, καὶ 
πάντων τῶν δικαίων αὐτοῦ: Προάστειον ἡ ἁγία Εὐφημία μετὰ τῶν ἐν 
αὐτῷ προσκαθημένων, τῶν τε ὑδρομυλικῶν ἐργαστηρίων μετὰ πάντων 
τῶν δικαίων αὐτοῦ' προάστειον Å Σαρανταρέα μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ προσκα- 
θημένων καὶ τῶν λοιπῶν δικαίων αὐτοῦ. τὸ ζευγηλατεῖον τὸ εἰς τὰς 
Γούρνας σὺν τῷ ὑδρομυλυιῷ ἐργαστηρίῳ καὶ τοῖς δικαίοις αὐτοῦ. χωρά- 


Ἱστορικὰ μνημεῖα τοῦ “Ado 353 


φια ἐν τῷ τοιούτῳ τόπῳ τὰ ἐπιλεγόμενα [Παρθενοπηδήματα τὰ ἀνέκαθεν 
περιελθόντα τῇ μονῇ ἀπὸ τῶν Παντοκρατορινῶν' τὰ ἐκτὸς τῆς Θεσσαλο- 
νίκης προσαρμοσθέντα ἀρχῆθεν τῇ μονῇ δίκαια, τὰ τοῦ ἁγίου Θωμᾶ. 
Μετόχιον ἐντὸς τῆς Θεσσαλονίκης μετὰ τῶν ἐνοικιακῶν, ὧν ἔχει ἡ 
ρηθεῖσα μονή, καὶ τῶν ἐκτὸς τοῦ Κάστρου χωραφίων καὶ τοῦ ἀμπελῶνος 
τοῦ εἰς τὴν Ζοιπάτους. Μετόχιον ὁ ἅγιος Νιιόλαος ἐν τῇ περιοχῇ τοῦ 
Ζίχνα, τὸ ἐπιλεγόμενον τὰ Ρουσάλια μετὰ πάντων τῶν δικαίων αὐτοῦ 


[ἔτες ὉΤθτ[Ξ--1250}}} 


Μιχαὴλ ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων OU 4γγελος 
Κομνηνὸς ὁ Παλαιολόγος. 


νε΄) “Ἕτερον ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου χρυσοθούλλου 
᾿Ιωάννου τοῦ Παλαιολόγου, δι’ οὗ ἀποδέχεται τὴν ὑπὸ τοῦ Νήφωνος, διὰ 
πασῶν τῶν ἀρετῶν ἐληλυθότος, δωρεὰν εἰς τὴν μονὴν Λαύρας τοῦ ἐν 
Κωνσταντινουπόλει Ξενῶνός του καὶ τῶν περιλοίπων τοῦ Ξενῶνος χτημά- 
των καὶ κατέχειν τὴν Λαύραν τὰ ἐκδοθέντα αὐτῇ παρὰ τούτου κτήματα 
ἀναφαιρέτως, ἀναποσπάστως κλπ. ἤτοι ἐντὸς τῆς θεομεγαλύντου Κων- 
σταντινουπόλεως περὶ τὴν πύλην τοῦ τιμίου ΙΙροδρόμου καὶ Βαπτιοτοῦ 
Κυλισταρεῖον, οἰκήματα ἀνώγια τρία’ χαμάραι δύο μετασχευασθεῖσαι 
εἰς οἴχημα ἕν' καταλλακτικὰ τραπέζια εἴκοσι’ ἔτι μυρεψικὸν ἐργαστήριον. 
οἴχημα ἀγορασθὲν ἀπὸ τοῦ «4ιθαρίου' ἕτερον ἀπὸ τῆς Βαρθολομαίας 
κλπ. Ἔν τῷ Λ]εσοκάστρῳ τῆς αὐτῆς πύλης ἕτερα οἰκήματα ἅτινα µετε- 
ποιήθησαν xal ἐγένοντο ἐργαστήρια δύο, μυρεψικὸν καὶ σαρδαμαρικόν: 
καὶ ἄλλα πολλὰ οἰκήματα ὧν πάντων τὲ ἐνοίκιον καὶ εἰσόδημα γίνεται 
ἐχέπυρα ἑπταχόσια. Ἐπίσης ὁ αὐτὸς Νήφων ἀνεδέξατο xal τὸ Nocoxo- 
μεῖον τῆς αὐτῆς μονῆς καὶ περιποιήσατο τοῦτο καὶ κατέστησεν εὑρίσχκε- 
σθαι ἐν αὐτῷ ἑθδομήκοντα κραθθάτια᾽ κατεφύτευσε xal ἐν αὐτῷ τῷ 
ἁγίῳ ὄρει ἀμπελῶνας, ἐλαιῶνας ἕνεκεν διατροφῆς καὶ χυθερνήσεως τῶν 
ἐν αὐτῷ κατακειμένων ἀσθενῶν: καὶ ἕτερα οἰκήματα ἐν Κωνσταντινου- 
πόλει xa ἐργαστήρια ὡς γίνεσθαι καὶ ἀπὸ τούτων ἐχέπυρα διακόσια, ἵνα 
ἀπὸ τούτων δίδωνται κατ᾽ ἔτος εἰς ἀγορὰν σαχχάρεως, ἐμπλάστων xol 
ἑτέρων εἰδῶν δυσπορίστων καὶ διακομίζωνται ἐκεῖσε διὰ θεραπείαν καὶ 
ἴασιν τῶν ἐν τῷ τοιούτῳ Νοσοχομείῳ καταχειμένων ἀσθενῶν, τὰ δὲ ἀνω- 
τέρω ἑπταχόσια ἐχέπυρα ἀγοράζωνται δι’ αὐτῶν σίτος παρὰ τῶν Λαυ- 
ριωτῶν μοναχῶν (ἐν ἔτει 0801 [= 1343 |). 
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Ιωάννης ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων ô Παλαιολόγος. 


vc") "Exepov ᾿Ανδρονίκου τοῦ Παλαιολόγου ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ 
πρωτοτύπου ἐπὶ τὸ κατέχειν τὴν σεβασμίαν μονὴν τῆς Λαύρας πάντα τὰ 
ἀνέκαθεν διὰ παλαιγενῶν χρυσοδούλλων προσταγμάτων καὶ δικαιωμάτων 
ἑτέρων κατεχόμενα παρ᾽ αὐτῆς κτήματα καὶ μετόχια καὶ ἄλλα δίκαια" 
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οἷον ἐν τῷ θέματι τῶν Σερρῶν περὶ τὸν Στρυμόνα ποταμὸν χωρίον τὴν 
Δοξόμπους καὶ τὴν ἐκεῖ λίμνην᾽ ἕτερον χωρίον τοῦ I'ootóumov: petó- 
χιον εἰς τὴν Ζίχναν ἅγιος Νικόλαος τὸ λεγόμενον Ῥουσάλια' νησίον 
ἐπονομαζόμενον τῶν Νέων: ἕτερον νησίον, ὁ ἅγιος Εὐστράτιος: τὸ yvuvo- 
πελαγήσιον σὺν τοῖς λοιποῖς νησίοις τοῖς ἔγγιστα καὶ γύρωθεν τούτου. 
"Ev τῇ Λήιινῳ Μετόχιον τοῦ Γωμάτου μετὰ τοῦ Καστελίου καὶ Πύργου 
καὶ νησίον τὸ οὕτω πως λεγόμενον Σεργήτζη καὶ τῶν λοιπῶν δικαίων' 
ἕτερον μετόχιον Καστέλιον τὸν Korréa ἕτερον τὴν Κακαθιώτισαν μετὰ 
τοῦ μετοχίου ὀνομαζομένου εἰς τὴν αὐτὴν τοποθεσίαν ὁ ἅγιος Νικόλαος’ 
ἕτερον ἡ Παναγία εἰς τὸ Καστρί: ἕτερον μετόχιον ἐν τῇ Σκύρῳ μετὰ 
τῶν δικαίων αὐτοῦ. ᾿Εντὸς τοῦ εἰρημένου ἁγίου ὅρους μετόχιον ἐπιλεγό- 
μενον τὰ Βουλευτήρια᾽ ἕτερον μετόχιον ᾿Αμαλφηνοῦ μετὰ πάντων τῶν 
δικαίων αὐτοῦ τῶν τ᾽ ἐντὸς τοῦ ἁγίου ὄρους καὶ τῶν ἐχτός, τοῦ τε ζευ- 
γηλατείου αὐτοῦ, τοῦ διακειμένου περὶ τὸ Λυκόσχημια ἐν τῇ τοποθεσίᾳ 
τῇ οὕτω πως λεγομένῃ τοῦ ᾿Αοδαροκάστρου μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ προσχα- 
θημένων καὶ λοιπῶν δικαίων αὐτοῦ καὶ τοῦ μύλωνος' ἀλλὰ δὴ καὶ τὸ 
χωρίον τοῦ Βερνάρου καὶ τῆς ἐκεῖσε λίμνης: ἕτερον μετόχιον τὸ Μυλο- 
πόταμον, ἀλλὰ δὴ καὶ τὴν τοποθεσίαν τοῦ Κραθθάτου καὶ τὰ ἐν αὐτῇ 
Κελλία᾽ περὶ ταῖς Καρυαῖς Κάθισμα τὸ [Προφούρνιον' ἕτερον μετόχιον 
τὸ Ξηρόκαστρον: ἕτερον μετόχιον τοῦ Μονοξυλίτου μετὰ πάντων τῶν 
δικαίων αὐτοῦ! ἕτερον μετόχιον τοῦ Καλύκα μετὰ τοῦ ἀγροῦ τοῦ ὄντος 
ἐν ταῖς Καρέαις σὺν τῷ χωραφιαίῳ τόπῳ ἐν τῇ Ἱερισσῷ. Περὶ τοῦ τέλους 
τοῦ ἁγίου ὄρους τόπον λεγόμενον τοῦ liari καὶ τὰ ἐν αὐτῷ Κελλία μετὰ 
τῶν ἐκεῖσε ἁλυοτοπίων, τοῦ τε αὐτοῦ τοῦ ΠΙλατέως καὶ τοῦ [Πύθου. Exepov 
μετόχιον περὶ τοῦ τέλους τοῦ ἁγίου ὄρους καὶ πλησίον τῆς Κωμηωτίσης 
λεγόμενον []αλαιοχῶριν᾽ πύργον ἐν τῇ Ἱερισσῷ' χωρίον τὴν Σελάδα' 
ἕτερον χωρίον τὸ Μετάλιν' χωράφια ἐπονομαζόμενα τοῦ Στρατονίκου 
μετὰ τῶν ἐν αὐτοῖς δένδρων, ἀλλὰ δὴ xal τοῦ μύλωνος τοῦ ἐν τῇ ᾿4ρσε- 
νικίᾳ σὺν τῷ χωραφιαίῳ τόπῳ καὶ λοιπῶν δικαίων αὐτοῦ: χωρίον τὴν 
[l ραδίσταν ἄνευ τῶν ἐν αὐτῷ εὑρισκομένων ξενοπαροίκων. ᾿Αγρίδιον τὴν 
ἄσπρην ἐκκλησίαν" χωρίον τὰ Κάμενα' ἕτερον μετόχιον τοῦ Γομάτου 
μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ προσκαθηµένων καὶ τῶν δικαίων τῆς “εθελικίας καὶ 
τῶν λοιπῶν δικαίων αὐτοῦ" περὶ τὴν Ρεντίναν μῦλον' εἰς τὸν Λαγκαδᾶν 
γῆν τῆς χυρίας Πὐδοκίας τῆς Φιλανθρωπινῆς. Εἰς τὰς Ἡρμηλείας petó- 
χιον ὁ ἅγιος Βασίλειος. El τὸν Λογγὸν μετόχια πέντε μετὰ τῶν δικαίων 
αὐτῶν: εἰς τὴν Κασάνδραν ἐν τῇ τοποθεσίᾳ τῇ λεγομένῃ τῆς Λεύκης 
μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ προσκαθηµένων καὶ ἑτέρων δικαίων αὐτοῦ᾽ ἕτερον 


1€ , X " E τ " 
H φράσις «μετὰ πάντων τῶν δικαίων αὐτοῦ» προστίθεται πάντοτε sic ὅλα τὰ 
Μετόχια καὶ λοιπά. 
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μετόχιον εἰς τὸ ἐκεῖσε χωρίον τὴν Πτελέαν. Ζευγηλατεῖον καλούμενον 
τοῦ 1 υμνοῦ᾽ ἐν τῇ Καλαμαρίᾳ χωρίον τὰ Δρυμόσυρτα μετὰ τοῦ περὶ 
αὐτὸ μετοχίου xal τῶν μυλώνων, ἀλλὰ δὴ καὶ τοῦ ἕτέρου μύλωνος καὶ 
τοῦ ἀμπελίου ἅτινα περιῆλθον ἐξ ἀγορασίας τῇ μονῇ παρά τινος Θεσσα- 
λονικέως τοῦ ᾿Ιωθλάχα λεγομένου’ χωρίον τῆς [Παναγίας' ἕτερον χωρίον 
τὰ Τρία []ηγάδια μεθ᾽ ὧν χέχτηνται δικαίων. ᾿Αγρίδιον τοῦ AeAeávov: 
χωράφια εἰς τὴν τοποθεσίαν τῆς ἁγίας Μαρίας χωρίον τοῦ Καρθέως. 
᾿Αγρίδιον τὴν [ένναν μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ προσκαθημένων παροίκων: 
χωρίον τὰ Ὄξενα μετὰ τῶν χωραφίων τῆς Βρύας καὶ τοῦ Διαθολοκάμπου 
ὅσα καὶ οἷά εἰσι. Χωρίον τὸ οὕτω πως λεγόμενον Νεοχώριον: ἕτερον 
χωρίον τοῦ Λωρωτοῦ μετὰ τοῦ ἐν αὐτῷ μετοχίου καὶ τῶν ἐν αὐτῷ 
προσκαθημένων παροίκων σὺν τοῖς χωραφίοις αὐτοῦ τοῖς εἰς τὴν ᾿Ενόραχην 
καὶ λοιπῶν δικαίων αὐτοῦ: πλησίον τῆς Θεσσαλονίκης ἕτερον χωρίον 
τὸν []ισσῶνα μετὰ τοῦ ἐν αὐτῷ μετοχίου τῶν παροίκων καὶ τῶν μυλώνων' 
ἕτερον χωρίον τῆς ἁγίας Εὐφημίας' ἕτερον τὴν Σαρανταρέαν. Ζευγηλα- 
τεῖον εἰς τὰς [ ούρνας σὺν τῷ ὑδρομυλικῷ ἐργαστηρίῳ καὶ χηπωροτοπίοις 
καὶ λοιποῖς δικαίοις: χωράφια ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ τὰ ἐπιλεγόμενα Lagoe- 
νοπηδήµατα τὰ ἀνέκαθεν περιελθόντα τῇ Μονῇ ἀπὸ τῶν Παντοκρατο- 
ρινῶν. ᾿Αγρίδιον τὸ ἐπιλεγόμενον Νεοχώριον. Εἰς τὰ Περσούρου μετόχιον 
σὺν πᾶσι τοῖς δικαίοις αὐτοῦ᾽ ἐντὸς τῆς θεοσώσστου πόλεως (Θεσσαλονίκης 
μετόχιον τῆς παναγίας καὶ ζωοποιοῦ Τριάδος: ἕτερον μετόχιον εἰς ὄνομα 
τιμώμενον τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου' ἕτερον τοῦ ἁγίου Ιὐθυμίου' ἕτερον 
τοῦ ἁγίου Νικολάου: ἕτερον τῆς ἁγίας Φωτεινῆς: ἐκτὸς τῆς Θεσσαλονίκης 
πλησίον τῶν τειχέων αὐτῆς χωράφια ὅσα δὴ καὶ κατέχονται παρὰ τῆς 
μονῆς’ ἕτερα χωράφια ἐπιλεγόμενα τοῦ ἁγίου Θωμᾶ μετὰ τοῦ ἐν αὐτοῖς 
ἀμπελοπάκτου καὶ τὰ εἰς τοὺς Ζομπάνους' ἕτερα χωράφια εἰς τὴν τοπο- 
θεσίαν τοῦ Κόνακος καὶ ἀμπελοπάχτου ὅσον ἄρα καὶ ἐστίν' πρὸς τούτοις 
καὶ περὶ τὸν ποταμὸν τοῦ δτηκωνέα Ζευγηλατεῖον ἐπονομαζόμενον τῆς 
Λασκαρίνης μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ προσκαθημένων καὶ τῶν ἑτέρων δικαίων 
αὐτοῦ. Κατέχειν τὴν τοιαύτην μονὴν καὶ τοὺς ἐν τῇ Λήμνῳ παροίκους 
οὓς κέκτηται διὰ δικαιωμάτων τοὺς Βονεάδας λεγομένους καὶ τοὺς ἑτέρους 
τοὺς ἐκεῖ τοὺς εἰς τὰς ᾿Αρδίας καὶ τοὺς εἰς τὸν Κονδέα: ἔτι δὲ καὶ τὸ 
δοθὲν πρὸς αὐτὴν πρὸ μικροῦ διὰ προστάγματος τῆς βασιλείας μου χωρίον 
τὸ λεγόμενον Λουκάλους μετὰ τῆς νομῆς καὶ περιοχῆς αὐτοῦ νέμεσθαι 
αὐτὰ ἀνενοχλήτως καὶ ἀδιασείστως κλπ. ἀγώτερα διατηρούμενα πάσης 
παντοίας ἐπηρείας τῆς τε νῦν οὔσης καὶ τῆς ἐπινοηθησομένης εἷς τὸ 
μετέπειτα καὶ οὔτε εἰς κατροκτησίαν .. . πρὸς τούτοις διορίζεται ἢ Paor- 
λείᾳ ἡμῶν ἵνα ἢ εὐαγεστάτη αὕτη. μονὴ Λαύρα τῇ βασιλείᾳ ἡμῶν ὑπό- 
χειται μόνῃ καὶ μή τινι τῶν ἁπάντων ἢ ἀρχοντικῷ ἢ ἐκκλησιαστικῷ 
προσώπῳ ἢ δουχικῷ ἢ ὅλως δημοοιακῷ ὑπάγηται ἢ ἀναφέρηται, 
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ἀλλ᾽ εἴτις ἔσται ἀμφισδήτησις ἢ κρίσις ἢ ἀνάκρισις ἢ ἐξέτασις εἰς μόνην 
ἀναχθήσεται τὴν βασιλείαν ἡμῶν καὶ παρὰ τῆς βασιλείας ἡμῶν μόνης 
τὴν λύσιν ἕξει, καθὰ δὴ καὶ τὰ ἔκπαλαι χρυσόθουλλα διαλαμθάνουσιν. 
"Επίσης ὀφείλουσι διατηρεῖσθαι καὶ τὰ πλοῖα τῆς αὐτῆς σεθασμίας καὶ 
εὐαγοῦς μεγάλης Λαύρας ἀνενόχλητα πάντη καὶ ἀκαταζήτητα ἀπό τε 
σκαλιατικοῦ, κουμερκίου, ἀντιναύλου καὶ λιμνιατικοῦ. "Ex κατέχειν 
ὀφείλει καὶ τὰ ἕτερα ταύτης κτήματα ὥσπερ εὑρίσκεται κατέχουσα νῦν, 
ἤτοι περὶ τὴν πόλιν τὰς Σέρρας μετόχιον ἅγιος Αθανάσιος μετὰ πάντων 
τῶν προσόντων αὐτῷ: ὡσαύτως κατέχειν xal τὸ μετόχιον τὸ εὑρισκόμενον 
ἐντὸς Βερροίας τὸ Εἰς ὄνομα τιμώμενον τοῦ {εσπότου µου καὶ σωτῆρος 
᾿]ησοῦ Χριστοῦ τοῦ ἀληθινοῦ Θεοῦ ἡμῶν. “Ομοίως κατέχειν καὶ τὰ περὶ 
τὴν Aoáuav μετόχια, ἡ ἁγία Παρασκευή, ὁ ἅγιος Νικόλαος xai ᾗ Όδη- 
γήτρια. Καὶ ἕτερον εἰς τοὺς «Φιλίππους τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος 
Γεωργίου μετὰ πάντων τῶν προσόντων αὐτοῦ (ἐν ἔτει 0891 |---1829 }). 

᾿ἠνδρόνικος ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων 

ó Παλαιολόγος. 

νζ') Ἕτερον ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου χρυσοδούλλου 
Κωνσταντίνου τοῦ [Πορφυρογεννήτου τὸ ἀφορῶν τὸ £v Θεσσαλονίχῃ 
μετόχιον τοῦ ἁγίου καὶ πρωτοκλήτου τῶν μαθητῶν ᾿Ανδρέου ἐξ κουσείαν 
παρεχόμενον ἐν πᾶσι τοῖς διαφέρουσι τοῖς αὐτοῖς μοναχοῖς προαστείοις, 
παροίκων ἀνδρῶν καὶ δουλοπαροίκων ἑκατόν, μὴ μέντοι γε στρατιωτῶν 
7| δηµοσιαρίων, 7, ἐξακουσσάτων τοῦ δρόμου: ἔτι δὲ παραχελευόμενον μὴ 
τὸν μητροπολίτην θεσσαλονίκης προνόμιόν τι κατὰ τῆς τοιαύτης κτᾶσθαι 
μονῆς, μήτε [μὴν ἐπί τινι τῶν διαφερόντων αὐτῇ πραγμάτων ἐπιχύπτειν 
ἢ τῆς περὶ αὐτὴν φροντίδος δῆθεν ἀντέχεσθαι καὶ ὥσπερ ἐπισκοπὴν 
ταύτης ποιεῖσθαι διὰ τὸ εἶναι ταύτην βασιλικὴν xat ἐν τῷ βραδείῳ 
τῆς δακέλλης διοριζόμενον, εἴτε παλαιότερον μετὰ ταῦτα καθυποδεῖξαι 
βουληθεῖεν οἱ τῆς Μητροπόλεως σιγίλλιον πλέον τι τούτοις διαγορεῦον. 
Πρὸς δὲ τούτῳ τῷ χρυσοδούλλῳ τοῦ Κωνσταντίνου τοῦ Πορφυρογεννήτου 
καὶ ἕτερον προσχοµισάντων (τῶν Λαυριωτῶν) ἐκτεθειμένον παρὰ τοῦ ἐν 
μαχαρίᾳ τῇ λήξει βασιλέως χυροῦ Κωνσταντίνου τοῦ Movouáyov, τὴν 
μεγάλην ταύτην Λαύραν τοῦ ὁσίου ᾿Αθανασίου ἀνατιθέμενον (τὸ χρυσό- 
βουλλον) τῷ κατὰ τὴν ἡμέραν ἐπὶ τοῦ Κανικλείου ὥστε τὴν ἐφορείαν 
ταύτης ἔχειν xal παρ᾽ αὐτοῦ προμηθεύεσθαι, καὶ τοὺς μὲν ἐπηρεάζειν 
βουλομένους ἀναστέλλεσθαι παρ᾽ αὐτοῦ τῆς ἀδίκου καὶ πλεονεχτικῆς 
ὁρμῆς, τῶν δὲ μοναχῶν τοὺς ἀτάκτους καὶ ἀπαιδεύτους xol καταφρονεῖν 
τοῦ προεστῶτος τολμῶντας ὑπ᾽ αὐτοῦ σωφρονίζεσθαί τε xal διορθοῦ- 
σθαι ...... ὥστε τὸ ἀπερίσπαστον ἐντεῦθεν ἔχειν τοὺς μοναχοὺς καὶ 
ἐκτενέστερον ὑπερεύχεσθαι τῆς βασιλείας τῶν Ρωμαίων: ταῦτα τῶν 
μοναχῶν, dc εἴρηται, προσκομισάντων καὶ δεηθέντων τὴν ἐπικύρωσιν 
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λαβεῖν καὶ παρ᾽ αὐτῆς, Y) θεοστεφὴς ἡμῶν Γαληνότης οὐκ ἀπώσατο τὴν 
τούτων αἴτησιν, οὐκ ἠθέτησε τὴν ἀξίωσιν, ἀλλ᾽ ἐξ ἑτοίμου τὴν παράκλη- 
σιν ἐξεπλήρωσε συνεισενεγκεῖν τι καὶ αὐτὴ τῷ καλῷ βουλομένη, ὥστε 
xal χοινωνῆσαι τῆς αὐτῆς ἀντιμισθίας τοῖς πρώτως καταδαλοῦσι τὸ ἆγα- 
θόν. "Ey0sv τοι καὶ θεσπίζει καὶ διορίζεται διὰ τοῦ παρόντος εὐσεδοῦς 
χρυσοδούλλου σιγιλλίου τὰ δηλωθέντα ταῦτα δύο χρυσόδουλλα τῶν ᾿ 
μακαριστῶν βασιλέων τὸ ἐρρωμένον ἔχειν καὶ τὸ ἑνοδύναμον καὶ ἆπα- 
ρεγχείρητα μένειν καὶ ἀδιάσειστα μέχρι παντός: ἐπικυροῖ γὰρ ταῦτα 
ἡ βασιλεία µου καὶ ἐπισφραγίζει καὶ ἐπιδεδαιοῖ καὶ τὰ γεγραμμένα 
τούτοις ἀμετάτρεπτα συντηρεῖσθαι καὶ ἀναλλοίωτα: καὶ μήτε τὸν ἀριθμὸν 
τῶν ἑκατὸν ἀτελῶν παροίκων καὶ δουλοπαροίκων ἀπομειοῦσθαι παρά 
τινος, μήτε μὴν τὸν πρόεδρον Θεσσαλονίκης δίκαιόν τι προβάλλεσθαι 
κατὰ τῆς μονῆς τοῦ ἁγίου ᾿Ανδρέου, pte δὲ τὸν Δούχα ἢ Κατεπάνω, 
ἢ στρατηγόν; Y, κριτὴν Βολεροῦ, Στρυμῶνος καὶ Θεσσαλονίκης ὑποδοχήν, 
ἢ χρείας, ἢ κανίσκιον ἢ ἀντικάνισχον ἀπὸ τῆς μεγάλης Λαύρας xal τῶν 
περὶ αὐτὴν ἐπιζητεῖν ἢ ἀπληκεύειν ἐν αὐτοῖς πειρᾶσθαι, ἀλλὰ μᾶλλον 
ἐλευθεριάζειν ταύτην τε καὶ τὰ ὑπ᾽ αὐτὴν ἀπό τε μιτάτου ἐπιθέσεως 
ἢ λογαρικῆς εἰσπράξεως Βαράγγων, Ρῶς ἢ Σαρακηνῶν ἢ Φράγκων 7 
ἑτέρων τινῶν ἐθνικῶν καὶ Ρωμάνων: δόσεως μονοπροσώπων, ἐξωνήσεως 
ἀλόγων καὶ λοιπῆς ἁπάσης ἐπηρείας xal ἀγγαρείας τοῦ δημοσίου. Διὸ 
παρεγγυώμεθα καὶ πάντας ἐξασφαλιζόμεθα ἀπό τε τῶν καιροὺς Σαχελ- 
λαρίων, Γενικῶν καὶ Στρατιωτικῶν, Λογοθετῶν τῶν ἐπὶ τῆς ἡμετέρας 
Σαχέλλης καὶ τοῦ Βεστιαρίου, οἰκονόμων τῶν εὐαγῶν οἴκων, τῶν ἐπὶ τῶν 
οἰκιακῶν καὶ τῶν ἐφόρων τῶν βασιλικῶν Κουρατορειῶν, εἰδικῶν, γηρο- 
τρόφων, τῶν ἐπὶ τοῦ θείου ἡμῶν ταμείου τοῦ φύλακος, Κουρατόρων τοῦ 
οἴκου τῶν Ελευθερίου καὶ τῶν Μαγγάνων, οἰκιστικῶν καὶ τῶν ὕπ᾽ αὐτοὺς 
ἀνωτέρων λογαριαστῶν, βασιλικῶν νοταρίων καὶ νοταρίων: ἔτι δὲ Δομε- 
στίχων τῶν Σχολῶν, Δουκῶν, Κατεπάνω, Στρατηγῶν καὶ τῶν ἀντιπρο- 
σωπούντων αὐτοῖς Ταξιαρχῶν, Τουρμαχῶν, Μεραρχῶν, Χαρτουλαρίων, 
τοῦ τε Δρόμου καὶ τῶν Θεμάτων, Κομητῶν τῆς Κόρτης, Δομεστίκων τῶν 
Θεμάτων, Δρουγγαροχομητῶν, Πρωτοκεντάρχων, Προελευσίµων καὶ λοιπῶν 
ταγματικῶν καὶ θεματικῶν ἀρχόντων: πρὸς τούτοις Κριτῶν, ᾿Βποπτῶν, 
Στρατευτῶν, ᾿Αναγραφέων βασιλικῶν, τῶν εἴς τινας τοῦ δημοσίου δου- 
λείας ἀποστελλομένων, Σκυωναρίων, “Ὡρειαρίων, Τοποτηρητῶν, Mapa- 
φυλάκων καὶ παντὸς ἑτέρου δούλου τοῦ δημόσια μεταχειριζομένου, τοῦ 
μηδένα τῶν ἁπάντων ἐν οἱφδήποτε χρόνῳ, καθ᾽ οἷον δήτινα τρόπον, 
ἐπ᾽ ἀδείας ἔχειν ἀθετεῖν ἔν τινι τὰ δηλωθέντα δύο χρυσόδουλλα ἢ ἀνα- 
τρέπειν ἐπιχειρεῖν τι τῶν ἐγγεγραμμένων τούτοις καὶ τοῖς διαφέρουσι 
προαστείοις τῇ μεγάλῃ Λαύρᾳ τοῦ ὁσίου ᾿Αθανασίου ἐπεμθαίνειν καὶ 
κάκωσίν τινα καὶ ἐπήρειαν τούτοις ἐπάγειν, ἢ τὸν τῶν ἑκατὸν ἀτελῶν 
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παροίκων καὶ δουλοπαροίκων ἀριθμὸν ἀκρωτηριάζειν ἢ ἐλαττοῦν' ἢ τὸν 
μητροπολίτην Θεσσαλονίκης προνόμιόν τι πειρᾶσθαι χατὰ τῆς ἀναγε- 
γραμμένης κιᾶσθαι μονῆς, ἢ ἐπί τινι τῶν διαφερόντων αὐτῇ πραγμάτων 
ἐπικύπτειν καὶ τῆς περὶ αὐτὴν φροντίδος ἄντιποιεῖσθαι μᾶλλον μὲν οὖν 
καὶ εἰ βουληθεῖεν οἱ τῆς Μητροπόλεως παλαιόν τι σιγίλλιον προσκομίσαι 
πλέον τι διαγορεῦον ἀνίσχυρον ἔσται καὶ ἀδέδαιον, καθάπερ ὁ εἰρημένος 
χρυσόθουλλος λόγος διαθεσμοθετεῖ. “Ege: δὲ καὶ τὴν ἐφορείαν τῆς τοιαύ- 
της μονῆς ὁ κατὰ τὴν ἡμέραν ἐπὶ τοῦ Κανικλείου, κατὰ τὴν τοῦ Movo- 
μάχου διάταξιν: καὶ οὐδὲ παροχῆς χρειῶν T, ὑποδοχῆς T, κανισκίου τινὸς 
τῶν ἀρχόντων ὑποπεσεῖται ἡ δηλωθεῖσα Λαύρα ἢ τὰ ὑπ᾽ αὐτήν, ἢ 
ἁἀπλήκτῳ ὑποθληθήσεται, 7| μιτάτων ἐπιθέσεως, ἢ λογαρικῆς εἰσπράξει, 
3| δόσει μονοπροσώπων ἢ ἐξωνήσει ἀλόγων T, γεννημάτων ἐκβολῇ καὶ 
διακομιδῇ, ἢ κονταράτων ἐξοπλίσει, 7| ἀγορᾷ ζευγαρίων ἢ ἑτέρων ζῴων, 
ἢ ἄλλη τινὶ ἐπηρείᾳ ρηθείσῃ Y, παρασιωπηθείσῃ, ἢ ἀγγαρίᾳ, ἢ ζημίᾳ 
ἢ ἄλλῳ τινὶ βάρει οἱφδήποτε καλουμένῳ ὀνόματι, ὡς καὶ é χρυσόθουλλος 
λόγος τοῦ Μονομάχου δηλοῖ, ὡς βεδαίου καὶ ἀσφαλοῦς τυγχάνοντος τοῦ 
παρόντος ἡμῶν εὐσεβοῦς χρυσοδούλλου σιγιλλίου γεγενημένου κατὰ τὸν 
Ἰούλιον μῆνα τῆς ἐνεστώσης ἰνδικτιῶνος ἐν ἔτει 0568 (— 1060), ἐν ᾧ 
καὶ τὸ ἡμέτερον εὐσεθὲς καὶ θεοπρόθλητον ὑπεσημήνατο κράτος. 
Κωνσταντῖνος ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων 


ó Δούκας. 


νη΄) “Ἕτερον ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου χρυσοδούλλου 
τοῦ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως "Ioárvov τοῦ [Παλαιολόγου διὰ τὸ περὶ τὰς 
Σέρρας χωρίον τὸ καλούμενον τοῦ Βερνάρου κατέχειν θεσπίζει αὐτὸ 
μετὰ πάσης τῆς: νομῆς xal περιοχῆς xol τῶν δικαίων καὶ προνομίων 
αὐτοῦ σὺν τῇ ἁλείᾳ αὐτοῦ καὶ νέμεσθαι τοὺς Λαυριώτας, καθὼς κατέ- 
χουσι καὶ νέμονται τοῦτο καὶ μέχρι τοῦ νῦν. Ἔπει τούτου χάριν ἐγένετο 
αὐτοῖς ὁ παρὼν χρυσόδουλλος λόγος τῆς βασιλείας µου ἀπολυθεὶς κατὰ 
μῆνα Σεπτέμβριον τῆς ἐνισταμένης τετάρτης ἰνδικτιῶνος τοῦ 6874 
(21866) ἔτους. 


3 , 3 ~ ~ ~ ^ . ^ , 
Ἰωάννης ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων 
ὃ Παλαιολόγος. 


νθ΄’ Ἕτερον ἴσον ἀπαράλλακτον τοῦ χρυσοθούλλου τοῦ πρωτοτύ- 
που ᾿ Ιωάννου τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως τοῦ Παλαιολόγου, ο) τοῦ ἀνωτέρω, 
ἀλλὰ τοῦ πάππου αὐτοῦ' διὰ τὸν Κοντέα τῆς νήσου Λήμνου 3, IHaAao- 
κάστελλον μετὰ τῆς περὶ αὐτὸ γῆς τῶν Τραχυσάνων ἥτις κατελογίζετο 
πρότερον ὡς ζευγηλατεῖον τῆς βασιλείας µου μετὰ πάσης τῆς περιοχῆς 
καὶ νομῆς xal διακρατήσεως xal τῶν δικαίων αὐτῶν, κατὰ τὴν περίλη- 
piv τοῦ γεγονότος αὐτοῖς (τοῖς Λαυριώταις) παραδοτικοῦ Γράμµματος τοῦ 
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οἰκείου τῆς βασιλείας µου ueyáAov ἑταιριάρχου, τῆς κεφαλῆς τῆς νήσου 
Λήμνου Κυροῦ Γεωργίου τοῦ Φιλανθρωπινοῦ καὶ ἀνακτήσωσι καὶ 
περιποιηθῶσιν οὗτοι δὴ οἱ μοναχοὶ τὸ δηλωθὲν Γαλαιοκάστελλον καὶ 
κατοιχήσωσιν ἐν αὐτῷ ἀνθρώπους xal εὑρίσχονται εἰς τὴν προσοχὴν καὶ 
σὺν Θεῷ σύστασιν xal ἀσφάλειαν τῆς τοιαύτης νήσου, ἔχοντες ἐπ᾽ ἀδείας 
συνιστᾶν καὶ βελτιοῦν αὐτὰ xal ἐπὶ τὸ κρεῖττον καὶ βέλτιον προάγειν 
κατὰ τὸν ἐγχωροῦντα καὶ δυνατὸν αὐτοῖς τρόπον καὶ ὡς βούλονται καὶ 
δύνανται καὶ κατέχειν ταῦτα μετὰ τῶν ἐν αὐτοῖς γενησομένων βελτιώ- 
σεων ἀνενοχλήτως... 

Κατὰ μῆνα Αὔγουστον τῆς νῦν τρεχούσης τεσσαρασχαιδεκάτης 
ἰνδικτ. τοῦ ἔτους 6854 ( — 1946). 


᾿]ωάννης êv Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων 
e , 
ó Παλαιολόγος. 


£^) ᾿Ανδρονίκου τοῦ Παλαιολόγου τοῦ χρυσοδούλλου ἀπαράλλακτον. 
“O ἱερομόναχος ᾿ Αθανάσιος Μεταξόπουλος φθάνει αἰτησάμενος χρυηο- 
θούλλου τυχεῖν ἐφ᾽ ὧν περικέχτηται μοναστηρίῳ διὰ προστάγματος τῆς. 
βασιλείας µου περὶ τὴν χώραν τῆς Καλαμαρίας εἰς ὄνομα τιμωμένῳ τῆς 
ὑπεραγίας Θεοτόκου καὶ ἐπικεκλημένῳ Λινοθροχείῳ ὥστε κεκτῆσθαι 
τοῦτον αὐτὸ ἐφ᾽ ὅρῳ τῆς ἑαυτοῦ βιοτῆς: μετὰ δὲ τὸν θάνατον αὐτοῦ 
παραπέμψαι αὐτὸ εἰς τὴν κατὰ τὸ ἅγιον ὄρος τοῦ "Abw διαχειμένην 
σεθασµίαν μονὴν τῆς βασιλείας μου ἐπικεχλημένην Λαύραν. “H γοῦν 
βασιλεία µου τὴν αἴτησιν xol παράκλησιν αὐτοῦ προσδεξαμένη, τὸ παρὸν 
χρυσόδουλλον σιγίλλιον ταύτης ἐπιχορηγεῖ καὶ ἐπιθραθεύει αὐτῷ, δι οὗ 
προστάσσει καὶ διορίζεται εἶναι ἐν κατοχῇ τοῦτον δὴ τὸν τιμιώτατον ἐν 
ἱερομονάχοις χύριν ᾿Αθανάσιον τοῦ δηλωθέντος μοναστηρίου ἐφ᾽ ὅρῳ τῆς 
ἑαυτοῦ ζωῆς, μετὰ τῆς γῆς ἣν κέκτηται ἔν τε τῇ περιοχῇ τοῦ lalao- 
κάστρου Βρυῶν, τῇ λεγομένῃ Καμαρίου xat Διαθολοκάμπου καὶ τὸ 
Ὄξυνον: ᾿Αγρίδιόν τε τὴν [αθρίανην καὶ τὸ Τουρκοχώριον καὶ μὴ ὑφί- 
στασθα: παρά τινος τῶν ἁπάντων. διασεισμὸν ἐπ᾽ αὐτῷ καὶ τὴν τυχοῦσαν 
διενόχλησιν καὶ ἐπίθεσιν, μήτε μὴν τοὺς προσκαθημένους ξένους πτω- 
χοὺς εἰς τὸν τόπον τοῦ τοιούτου: μοναστηρίου, εὑρίσκειν παρὰ τῶν τὰ 
τοῦ δημοσίου διενεργούντων, Ù ἑτέρων ἀδικίαν καὶ ἐπίθεσιν, καταδυνα- 
στείαν τε καὶ κατατριθήν, ἀλλὰ τῇ δυνάμει καὶ ἰσχύϊ τοῦ παρόντος 
χρυσοδούλλου σιγιλλίου τῆς βασιλείας µου κατέχειν μὲν αὐτὸν τὸ τοιοῦ- 
τον μοναστήριον ἀνενοχλήτως καὶ ἀδιασείστως, διαμένειν δὲ καὶ τοὺς 
τοιούτους ξένους πτωχοὺς ἀνωτέρους τῆς τοιαύτης ἀδικίας xai ἐπιθέσεως 
καὶ κατατριθῆς, μετὰ δὲ τὸν θάνατον αὐτοῦ κατέχειν καὶ νέμεσθαι τὸ 
τοιοῦτον μοναστήριον τὴν ρηθεῖσαν Λαύραν μετὰ πάντων τῶν δικαίων 
αὐτοῦ. (᾿Αχρονολόγητον). 
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“Ετερα διάφορα Γράμματα ἀρχαῖα ἀφιερωτικά, 
τοῦ Πατριάρχου Νικολάου καὶ τοῦ Πρώτου Ἰωάννου 
πρὸς τὸν ἅγιον ᾿Αϑανάσιον. 


ξα΄) Τοῦ Πατριάρχ-υ Κωνσταντινουπόλεως Νικολάου ἀφιερωτικὸν 
δι᾽ οὗ δίδωσι τὴν μονὴν τοῦ Γομάτου ἢ τοῦ ᾿Οοφανοῦ τῷ ἁγίῳ 
᾿Αθανασίῳ καὶ τῇ Λαύρᾳ (ἐν ἔτει ους [— 989]). 
Νικόλαος ô καὶ ἀνάξιος ἐπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως τὰ προγεγραμμένα 
βεβαιῶν οἰχείᾳ χειρὶ ὑπέγραφα. 


Ἐν αὐτῷ ἐσημειώθησαν τάδε: 
«᾿Εγένετο τὸ παρὸν Γράμμα εἰς τὸ 989 ἀπὸ Χριστοῦ γεννήσεως ὥστε µέχρ: τῆς 
σήμερον 1809 εἶναι χρόνων 814». 

Κατὰ τὸ 1805 ἄρα ἐγένετο ἢ ἐν τῷ παρόντι χώδικι ἐπισυναγωγὴ 
xal καταγραφὴ) τῶν ὅσα περιέχει. 

᾿Απὸ τοῦ φ. 68} λείπουν φύλλα, διότι τὸ 64 εἶναι ἀκέφαλον ἀρχό- 
μενον οὕτω: 

«Τούτων ἡ Λαύρα, καθὼς εἴρηται, καὶ τὸ μέρος αὐτῆς, ἐπὶ παρ᾽ ἡμῶν εἰσίν... » 

Πρόκειται περὶ δωρεᾶς εἰς τὴν Λαύραν. 

«᾿Εγράφη ταῦτα διὰ χειρὸς Κωνσταντίνου τοῦ ἐν ἄρχοντι διακειμένου Ἱερισσοῦ». 

Μηνὶ Φεθρουαρίῳ ἱνδικτιῶνος ια΄ ἔτους sxa’ (— 1013). 
7 Νικηφόρος ἐλέῳ Θεοῦ ἐπίσκοπος "Ιερισσοῦ οἰκείᾳ χειρὶ ὑπεσημηνάμην. 
Στέφανος Κουθουκλήσιος παρὼν ἐν τῇ παρούσῃ δωρεᾷ καὶ μαρτυρῶν 


ὑπέγραφα ἰδιοχείρως. 
Νικόλαος Τάπατας. 


3 


Γεώργιος ἀνεψιὸς τοῦ μακαριωτάτου ἐπισκόπου. 
» EN : : 
Βασίλειος ἀπὸ Apovyyaoícv παρὼν 


᾿Ιωάννης Στεφάνου Κουθουκλησίου ὁμοίως 


Γεώργιος πρεσθύτεοος δµοίως 
Aécv υἱὸς τοῦ μακαρίτου Πρωτοπαπᾶ. 
Κυριάκος πρεσθύτερος. 


ξβ') “Ἕτερον περὶ τῶν αὐτῶν τοῦ «1αγούδη τόπων τῶν ἐν τῇ Ἱερισσῷ 
κειμένων περὶ τὴν ᾿Οξολίμνην' διαφορὰ μετὰ τῶν Ξηροποταμινῶν. 


«Οἱ τῆς εὐαγεστάτης μεγάλης Λαύρας μοναχοὶ τοῦ μεγάλου ᾿Αθανασίου καὶ ol 
τῆς σεθασμίας μονῆς τοῦ ἁγίου Νικηφόρου τοῦ Ξηροποτάμου φιλονεικίαν ἐσχηκότες 
περί τινος χωραφιαίου τόπου τοῦ ὄντος καὶ διακειμένου ἐν τῇ περιοχῇ τοῦ :Λαγούδη 
x«i οἱ μὲν τῆς μεγάλης Λαύρας ἔλεγον ὅτι ἐν τοῖς τῆς «Ίαγουδίας δικαίοις διαφέρει 
τὸ τοιοῦτον χωράφιον, ὅπερ ἀπέδοτο Å αὐτὴ Magia ἡ .Ἰαγουδία μετὰ Κωνσταντίνου 
τοῦ ταύτης ἀνδρὸς μετὰ πάσης αὐτῆς τῆς οἰκίας καὶ διακρατήσεως ψυχικῆς ἕνεκα: 
σωτηρίας αὐτῆς καὶ ταύτης ἀνδρὸς ἐν τῇ μεγάλῃ Λαύρᾳ ... . Ἠρετίσαντο ἀμφότεροι 


m 
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ot te Λαυριῶται καὶ Ξηροποταμινοὶ ἵνα χωρισθῇ διὰ ζώσης φωνῆς καὶ τῶν ἀρχαιότητι 
διαφερόντων ἀνδρῶν τῆς Ἱερισσοῦ τὸ τοιοῦτον ἐπίμαχον χωράφιον, ὃ καὶ Yéyove καὶ 
δὴ λαδόμενοι Βαρνάθας μοναχὸς καὶ οἰκονόμος τοῦ μετοχίου τῆς Ἱερισσοῦ 4ημήτριον 
τὸν Μακρύ», ἄνδρα συνετὸν καὶ ἀγαθῆς πολιτείας ὑπάρχοντα, συμπαρόντων καὶ ἡμῶν 
τῶν καὶ κάτωθεν ὑπογραφάντων, παρόντων καὶ Θεοδωρήτου μοναχοῦ καὶ μεγάλου 
Οἰκονόμου τοῦ Ἑηροποτάμου καὶ Δημητρίου μοναχοῦ καὶ Οἰκονόμου τῆς Ὀξωλίμνης 
τοῦ μετοχίου τῆς αὐτῆς μονῆς τοῦ Ἑηροποτάμου καὶ ἀπελθόντες ἀμφότεροι ἐπὶ τὸ 
ἐπίμαχον χωράφιον ot ἐκ προστάξεως τοῦ Καθηγουμένου, ὡς εἴρηται, τῆς μονῆς τοῦ 
:'ηροποτάμου ἐλθόντες ἐκβαλὼν Δημήτριος μοναχὸς τὸν τίμιον σταυρὸν δέδωκεν 
αὐτὸν τῷ προδηλωθέντι Δημητρίῳ τῷ Μακρὺ λέγοντες: ἰδοὺ ὃ τίμιος σταυρός, λάβε 
τοῦτον, ὣς ἀρχαιότητι διαφέρων καὶ διάλυσον τὸ ἐπίμαχον τόπιον' καὶ ἐνώπιον ἡμῶν 
λαδόμενος τὸν τίμιον σταυρὸν ὃ εἰρημένος Δημήτριος ὑπέδειξεν ἡμῖν πρῶτον τὸ 
GUYODOY. SEIN 
Xsipi Γεωργίου Κουθουκλησίου καὶ νομικοῦ. 
Μηνὶ ᾿Οκτω6ρίῳ ἔτους ,σῳπθ’ (= 1081). 
Δημήτριος ὁ Maxoùs ὃ καὶ διαχωρἰσας τὸ τοιοῦτον χωράφιον ὑπέγραψα τὸν τίμιον 
σταυρόν, τὸ δὲ ὕφος τοῦ νομικοῦ. 
Δημήτριος ἐλέῳ Θεοῦ πρεσθύτερος καὶ δευτερεύων παρὼν καὶ μαρτυρῶν ὑπέγραφα 
ἰδιοχείρως. 
«έων πρεσθύτερος léw Θεοῦ Λομέστικος παρὼν καὶ μαρτυρῶν τὸν διαχωρισμὸν 
ὑπέγραφα οἰκείᾳ χειρί. 
Γεώργιος ὁ ἔκγονος καὶ οἰκονόμος τοῦ Θεοφιλεστάτου ἐπισκόπου “Ἱερισσοῦ. 
Δημήτριος ὁ Φιλοκοράσις παρήμην ἐπὶ τῷ διαχωρισμῷ τοῦ τοιούτου χωραφίου 
ὑπέγραφα ἰδιοχείρως τὸν τίμιον σταυρόν, τὸ δὲ ὕφος χειρὶ τοῦ νομικοῦ. 


Γεώργιος Κουθουκλήσιος καὶ νομικὸς ô καὶ τὸ ὅλον ὕφος γράψας ἐτελείωσα. 


ΕΥ’) Ἕτερον δυσδιάκριτον πάντη ὑπόμνημα Ιωάννου τινὸς βασιλικοῦ 
νοταρίου καὶ ἀντιγραφέως Θεσσαλονίκης ἐκδοθὲν ἐν ἔτει σφπζ’ (551019) 
ἀπὸ Χριστοῦ ἀφορῶν τὸ Μετόχιον τοῦ σωτῆρος τῆς Μονῆς τοῦ Καλλι- 
νίκου τὸ ἀπὸ τῆς ὑποταγῆς τοῦ Κάστρου ᾿Βρισσοῦ. 

Ιωάννης Βέστρης βασιλικονοτάριος τοῦ σεκρεταρίου τῶν οἰκιακῶν στρατευμάτων 


Σμολένων ἀναγοαφεὺς Θεσσαλονίκης Σερρῶν ὁ Καταφλορῶν. 


gò) Ἕτερον Γράμμα ἀνταλλακτήριον. 


Γεωργίου "Ἑλένης vioi καὶ πληρονόμοι Σακκούλη ἀμπελῶνα sic τὰς Συκὰς ὥσεὶ 
πλέθρων δύο καὶ χωράφιον ἔχοντες ὀργυὰς γύροθεν τοῦ πλέθρου PEE χαταλλάσσουσι 
πρὸς τὴν σεβασμίαν Λαύραν καὶ ἀναλαμβάνουσι ἄντ᾽ αὐτῶν ἕτερον ἀμπελῶνα τῆς 
Λαύρας κείμενον εἰς τοῦ Θεοφίλου τὸν Λογγὸν πλησίον τῆς Τοερπουλίας (2) &osi πλέθρων 
τεσσάρων. καὶ ἕτερον ἀμπελῶνα σὺν τῷ πατητηρίῳ καὶ τῷ χερσαμπέλῳ μέχρι τοῦ 
τράφου τοῦ ὄντος μέσου τοῦ ἁμπελῶνος εἰς τὰ τεσράσαις (;) καὶ λοιπὰ δένδρα καὶ αὐτὰ 
ἐν διπλῇ ποσότητι. ὡσαύτως ἀντιλαμβανόμεθα καὶ τὸ ἀντίπερα τοῦ τράφου ἁμπέλιον 
σὺν τῷ χερσαίῳ τόπῳ καὶ δεδώχαµεν καὶ ἡμεῖς οἱ προαναφερόμενοι ἀντὶ τῶν τοιούτων 
ἀμπελώνων καὶ χερσαίων τόπων ἕτερον χωράφιον sig τὴν Πρόθλακα τὸ πλησιάζον eic 
τὸ χωράφιον τῆς αὐτῆς Λαύρας ἤγουν ἁπάνω τῆς Παναγίας ὅσον καινόν ἐστιν. 
᾿Αγταλλάσσομεν ὅθεν καὶ λαμβάνομεν ἡμεῖς τοῦ Θεοφίλου τὸν Λογγὸν ἤγουν τῆς 


^ 
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Λαύρας ὅσον καινόν ἐστιν σὺν τῷ πατητηρίῳ τῆς Γαλιάγρας καὶ τοῦ χερσαίου τόπου 
δεδώκαµεν ἡμεῖς ἄντ᾽ αὐτῶν τὸ ἀμπέλιον καὶ τὸ χωράφιον τοῦ Σισώη καὶ τὸ ἕτερον 
χωράφιον τὸ πλησίον τῆς αὐτῆς Λαύρας εἰς τὴν Ποόόλακα. 

(Ἐν ἔτει ςφκζ' [Ξ1019]). 

Ἐγράφη ὃ τοιοῦτος λόγος τῆς φανερᾶς ἀνταλλαγῆς διὰ Γρηγορίου ἀνεψιοῦ τοῦ 
µακαριωτάτου ἐπισκόπου κατ᾽ ἐνώπιον τῶν ὑπογραφάντων μαρτύρων τῶν καὶ µετρη- 
σάντων và τοιαῦτα ἀμπέλια καὶ χωράφια. 

Νικόλαος Τάπατας. 

Θεοδόσιος Λομέστικος. 

4έων πρεσθύτερος καὶ ἱερομνήμων. 
Γεώργιος πρεσθύτερος ὁ Ρατζῆς. 
Γεώργιος πρεσθύτερος ὁ Φείλης. 
Πέτοος Βασιακός. 

Πάντες ὁμοίως τῷ πρώτῳ ὑπέγραψαν ὅτι παρὸν ὄντες τῇ φανερᾷ συμθιβάσει 
καὶ τὰ ἑξῆς. 

(Ἡγούμενος τῆς Λαύρας τότε ἦν ὃ μοναχὸς Εὐστράτιος, οἰκονόμος δὲ τοῦ 
Μετοχίου Ἱερισσοῦ ὃ μοναχὸς Αὐξέντιος). 


Τὰ φύλλα ἀπὸ 658 - 00 λείπουν. 


ξε΄) Γράμμα τῶν Παντοκρατορινῶν πάντων ἐνσφράγιστον καὶ ἐνυ- 
πόγραφον πωλούντων τῇ ἁγίᾳ Λαύρᾳ ἓν Κελλίον αὐτῶν τοῦ ἁγίου 
Γεωργίου λεγόμενον καὶ τοῦ Νέμτζα ἐπικαλούμενον (ἐν ἔτει 1142). 

ἔς’) Πατριαρχικὸν καὶ συνοδικὸν Σιγίλλιον (“Περεμίου Πατριάρχου) 
περὶ τοῦ χοινοθίου τῆς Λαύρας ἐκδοθὲν τὸ ἔτος ζπβ’ (= 1514) μηνὶ 
Ἰουνίῳ. 

ξζ΄’) Τοῦ αὐτοῦ “Ἱερεμίου Σιγίλλιον συνοδικὸν ἕτερον περὶ τῆς 
αὐτῆς ὑποθέσεως ἐκδοθὲν τῷ ζπγ’ (— 1515) μηνὶ Σεπτεμ6ρίῳ. 

ξη΄’) Τοῦ αὐτοῦ “Ἱερεμίου ἕτερον περὶ κοινῆς τοῦ ἁγίου "Ὄρους 
εὐταξίας καὶ διοικήσεως ἐκδοθὲν τῷ αὐτῷ μηνὶ καὶ ἔτει. 

ξθ΄) Πατριαρχικὸν Σιγίλλιον καὶ συνοδικὸν (τοῦ [Πατριάρχου Κυρίλ- 
λου) περὶ τοῦ ὑπάρχειν τὴν Λαύραν αὐτοδέσποτον, αὐτόνομον, ἀδού- 
λωτον κτλ. (Ἐν ἔτει ζρχθ’ [= 1621] Μαΐου η΄ ἰνδικτιῶνος δ΄). 

ο’) φύλ.. 728 - Τὸ. Σιγίλλιον “Ιερεμίου Πατριάρχου ἐκδοθὲν ἐν 
ἔτει ζπβ' (= 1574) BU οὗ ἐπωωροῖ τὸ κοινόδιον τοῦ Βατοπεδίου, ὅπερ 
πάντες ol πατέρες μιᾷ γνώμη κοινῇ ψήφῳ ἔστερξαν. 

οα΄) φ. 188 - ΤΊ. Ἔκ τῶν Διαθηκῶν τοῦ ὁσίου ᾿Αθανασίου τοῦ ἐν 
τῷ “Aby ἐκληφθέντα τινὰ ἀπαραλλάκτως ἐκ τοῦ ἰδίου πρωτοτύπου 
(κατ᾽ ἐκλογήν). 

op^) ᾿Ακέφαλον — χρυσόδουλλος λόγος ᾿ Αλεξίου Κομνηνοῦ ἐν 
ἔτει soun" ( = 1090), δι᾽ οὗ χαρίζει τῇ μονῇ τῆς Λαύρας ἅπερ ὁ Kata- 
Φλῶρος ἐπηύξησε δοσίμχτα' τὰ δὲ παρὰ τοῦ ᾿Ανδρονίκου εἰς ὄνομα τῆς 
μονῆς δημοσιευθέντα 40 νομίσματα πρὸς τῷ τετάρτῳ καὶ εἰκοστῷ τετάρτῳ 


κι σα ο μις | 
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μόνα παρὰ τῶν Σεχρετῶν παρεκθάλλεσθαι καὶ τοῖς ἀπαιτηταῖς παρὰ 
τῶν μοναχῶν τῆς μεγάλης Λαύρας καταβάλλεσθαι. 

ογ΄) “Ἕτερον χρυσόβουλλον ᾿ Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ ἐν ἔτει ςχιβ' 
(--1104) Ἰουλίῳ μηνὶ περὶ τοῦ ἔχειν τὴν μονὴν τῆς Λαύρας ὀγδοή- 
χούντα παροίκους «ἐν τοῖς τῆς αὐτῆς ἐνοικίζειν κτήμασιν ἄδειαν, ἡ 
βασιλεία µου ἐπιδίδωσιν ἐπέχεινα τῶν ἄλλων δηλονότι καὶ τῶν δέκα 
ζευγηλατῶν οὓς αὐτοῖς ἢ βασιλεία µου ἐχαρίσατο ἐλευθέρους καὶ αὐτοὺς 
σὺν τοῖς τῶν ἄλλων ὅλων αὐτῆς κτημάτων, παροίκων τυγχάνειν ὀφείλον- 
τας πάσης τῆς οἱασοῦν εὐλόγου τε xal παραλόγως ἐπηρείας τε καὶ 
ἀγγαρείας καὶ μόνῃ τῇ μονῇ καθαρῶς πάντες δουλεύειν ὀφείλοντας »... 

οδ΄) Ἕτερον τοῦ αὐτοῦ ἐκδοθὲν ἐν ἔτει 6617 (— 1109) μηνὶ 
Mato: περὶ δύο μυλοπάκτων προαστείων Περιστερᾶς καὶ Ἰζεχλίανες 
ἅτινα γεγόνασιν ὑπὸ τὸν δημόσιον καὶ τῷ Σεκρέτῳ τοῦ ᾿Ὀρφανοτροφείου 
xal ἄμφω ἀφώρισται. Καὶ τὴν ἀναμέτρησιν τῶν κτημάτων τῆς μονῆς 
ὑπὸ Μιχαὴλ Λογοθέτου τῶν σεκρέτων Θεσσαλονίκης καὶ τὸ ἀνάλογον 
δόσιμον χυθερνητικὸν τοῦ πλείονος βάρους τῶν κτημάτων τῆς μονῆς 
ἐδεήθησαν οἱ μοναχοὶ αἰρεθῆναι. 

οε΄) Πρόσταγμα διὰ τὸ Μετόχιον τῆς Αἴνου τοῦ ΠΠ Γεωργίου 

καὶ cH τῶν ᾿Ομθροκλάδων. 


«Καὶ περὶ τὸ Κάστρον τὸν Κισσὸν ἕτερον μονύδριον εἰς ὄνομα τῶν ἁγίων Θεο- 
δώρων καὶ ἕτερον περὶ τὸ Π]εγαρίσιον κατέχειν ταῦτα μετὰ πάντων τῶν προσόντων 
αὐτοῖς, ἤτοι παροίκων, γῆς, ἀμπελίων, ἀλλὰ δὴ καὶ περὶ τὴν τοιαύτην πόλιν τὴν 
Αἶνον ΙΠΙαλαιοστάσια τινὸ ἀπὸ τοῦ ᾿Αλυκαδίου μέχρι καὶ τῶν Μουταλῶν καλουμένων. 
"Επίσης οἰκήματα ἀπὸ προσενέξεως τοῦ Βουλωτοῦ ἐχείνου ἀπὸ προσενέξεως τοῦ 
μοναχοῦ ακαρίου τοῦ .Σκοπιώτου, ἀμπέλιον, χωράφιον.... Κατέχειν ταῦτα 
τὴν Λαύραν». 

ς’) Χρυσόδουλλον τῶν Μοσχοθίας εὐσεθῶν βασιλέων ᾿Ιωάννου καὶ 
Πέτρου τοῦ μεγάλου υἱῶν ᾿ Αλεξίου, ὧν ὁ μὲν Ἰωάννης εἶχε θυγατέραν 
τὴν βασίλισσαν "Ανναν, ὁ δὲ μέγας Πέτρος εἶχε θυγατέραν τὴν βασίλισ- 


σαν ' Ελισάδετ. 
ος) Χρυσόδουλλον ᾽᾿Ιωάννου τοῦ β’ τῶν Παλαιολόγων τοῦ υἱοῦ 


Μανουὴλ τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως καὶ ἐγγόνου Ἰωάννου τοῦ πρώτου. 


Τὸ περὶ τὴν Παλήνην ἀνανεώσασθαι τεῖχος, ὃ Κασάνδριαν ὃ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
πατὴρ ἐκεῖνος ὠνόμασεν, oi δὲ μετ᾽ αὐτὸν ΠΠοτίδαιαν, καὶ ὥρυξα τάφρον περὶ αὐτὸ 
καὶ ἥνωσα τὴν ἐν τῷ Κόλπῳ τῷ θερμαϊκῷ θάλασσαν μετὰ τῆς ἐν τῷ Κόλπῳ τῷ 
Τορωναϊκῷ θαλάσσης καὶ νῆσον εἰργασάμην τὴν ἤπειρον᾽ κάλλιστον εὐσεθέος χτῆμα 
καὶ τοῖς ἀλλογενέσιν ἀνάρμοστον’ εἶτα βόας ἀνεθέμην τῇ νήσῳ... ᾿Επεὶ δὲ τούτων 
ἁπάντων αἰτία μοι κόρη μόνη ἢ Παρθένος καὶ ὃ ταύτης πρωτότοχος, ἔκρινε δίκαιον 
ἡ βασιλεία µου διὰ χρυσοθούλλου τοῦδε τοὺς πρώτους καρποὺς τῆς δεκατίας anro- 
δοῦναι τῷ σωτῆρι Χριστῷ καὶ τῇ αὐτοῦ μητρί, τῷ [Προδρόμῳ, Παύλῳ τῷ ἐν τῷ "A000 
(ὃς ἣν υἱὸς τοῦ βασιλέως Ῥωμαίων Μιχαήλ τοῦ Ραγκαθὲ καὶ αὐτάδελφος᾽ τοῦ ἁγίου 
Ἰγνατίου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, τοῦ ἐπὶ Μιχαὴλ καὶ Βασιλείου τοῦ Maxs- 
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δόνος πατριαρχεύσαντος)' ἤτοι οἱ τῆς σεδασμίας καὶ βασιλικῆς μονῆς τιμωμένης ete 
ὄνομα Χριστοῦ µου τοῦ Παντοκράτορος ἐν τῇ μεγάλη τοῦ Κωνσταντίνου μοναχοὶ λαμ- 
βάνουσι τέταρτον ἀριθμόν᾽ οἱ τῆς Λαύρας τιμωμένης εἰς ὄνομα τῆς Παναγίας ὡς καὶ 
οἱ τοῦ Βατοπαιδίου λαμβάνουσι καὶ αὐτοὶ τέταρτον ἀριθμόν" οἱ τοῦ Ilooóoóuov τοῦ 
ἐν τῇ Θεσσαλονίκῃ λαμβάνουσιν οὗτοι ἀριθμὸν πέμπτον᾽ οἱ τοῦ Ξηροποτάμου τέταρτον. 
τοῦ ἁγίου Παύλου τρίτον ἀριθμόν᾽ ἐφ᾽ ὅρῳ τῆς ἐμῆς ζωῆς λαμθανέτωσαν ἀκωλύτως 
καὶ μεριζέσθωσαν, ὥσπερ εἴπομεν, τὴν δεκατίαν ἁπάσης γεννηματικῆς τῶν ζευγαρίων 
µου κατασπορᾶς᾽ μετὰ δὲ τὴν ἐσομένην ἀποδημίαν τῆς βασιλείας μου, τότε μὴ μόνον 
τὸ δέκατον, ἀλλ᾽ ἅπαν ὅσον καὶ οἷόν ἐστι τὸ εὑρεθὲν τότε γέννημα καὶ ot βόες ἅπαν- 
τες καὶ Å τούτων πᾶσα παρασκευὴ καὶ ἔτι τὰ χωρία... . 


Ἔν ἔτει 6915. ( = 1401) κατὰ μῆνα Φεδρουάριον iv8- ιε΄. 


"Ιωάννης ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων ὁ Παλαιολόγος. 


Σημείωσις. Τὸ χρυσόθουλλον λόγον ἢ λόγου ἢ λόγος ἔνθα σημειοῦται, ἢ 
φωνὴ λόγος χεῖται δι᾽ ἐρυθρῶν σπιθαμιαίων γραμμάτων τεχνικῶς γεγραμμένων, 
ὁμοίως καὶ ὃ ἀριθμὸς τοῦ μηνὸς καὶ ἔτους καὶ ἰνδικτιῶνος, καὶ ἡ ὑπογραφὴ τοῦ 
βασιλέως διὰ χινναθάρεως γράφονται καὶ εἰσὶ τῆς βασιλικῆς ἰδίας χειρὸς ἔργον. Κάτω- 
θεν ἐστὶν ἡ χεχρυσωμένη σφραγὶς ἐξ ἑνὸς μέρους ἔχουσα τὴν εἰκόνα τοῦ σωτῆρος 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ xai θεοῦ τῶν ὅλων καὶ ἐκ τοῦ ἑτέρου τὴν εἰκόνα τοῦ βασιλέως 
καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 


οη΄) p. 83 - 84. 


(«Ὅσα Γράμματα τῆς εὐαγοῦς μεγίστης Λαύρας οὐκ ἀντεγράφησαν μέχρι τοῦδε 
παρ᾽ ἐμοῦ καὶ ἐλπίζω συναιρομένου μοι θεοῦ ἀντιγραφῆναι καὶ ταῦτα»). 


, 


Α΄. Ἓν σπιθαμῶν κατὰ μῆκος σχεδὸν ἕξ καὶ κατὰ πλάτος σπιθαμῆς μιᾶς καὶ 
μιᾶς παλαιστῆς τοῦ ἀοιδίμου Μανουὴλ Λασκάρεως τοῦ ἐξισωτοῦ καὶ ἀπογραφέως xai 
πρώτου διοικητοῦ τῆς νήσου Λήμνου γεγραμμένον κατὰ τὸ ͵σωξδ' ( — 1956) ἐν ᾧ καὶ 
μολυθδίνη σφραγὶς ἐξήρτηται ἔχουσα ἐξ ἑνὸς μέρους τὸν Κύριον ἡμῶν ἸἼησοῦν Χρι- 
στὸν ἐξεικονισμένον, καὶ 8x τοῦ ἑτέρου τὸ ὄνομα τοῦ προδηλωθέντος ἄρχοντος οὕτως 
ἐπιγραφομένου: «θεοῦ Λόγε δώης χῦρος Μανουὴλ Λάσχαρι τὰ πρακτικά»᾽ ἄρχεται 
δὲ οὕτω: «Ἐπεὶ ὡρίσθημεν παρὰ τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασι- 
λέως ποιῆσαι ἀπογραφικὴν ἐξίσωσιν xal ἀποκατάστασιν ἐν τῇ νήσῳ Λήμνῳ καὶ 
ἕκαστον τῶν ἐν αὐτῇ εἰς τὸ οἰκεῖον δίκαιον ἀποκαταστῆσαι, μετὰ τῶν ἄλλων ἄπεχα- 
τεστήσαμεν καὶ τὸ περὶ τὸ Παλαιόκαστρο» εὑρισκόμενον πάνσεπτον μονύδριον τὸ 
ἐπ ὀνόματι τιμώμενον τῆς πανυπεράγνου ἡμῶν Θεομήτορος καὶ ἐπικεχλημένον Kaxa- 
θιωτίσσης καὶ eig μετόχιον ἀνακείμενον τῆς κατὰ τὸ ἅγιον Ὄρος τοῦ "A8 διακειµέ- 
νης σεδασμίας βασιλικῆς καὶ ἱερᾶς Λαύρας.... Κατεῖχεν À τοιαύτη μονὴ εἰς τὴν 
᾿Αρειώνην ἀμπελῶνα. ... t 

Β΄. Περὶ τῶν ἐν τῇ αὐτῇ νήσῳ Λήμνῳ ὑποθέσεων καὶ κτημάτων τῆς Λαύρας 
ὅσα οὐκ ἀντέγραφα. 

Ἐν σχήματι ἐπιστολῆς τὸ ἀκόλουθον πρόσταγμα ἐν μεμ6ράνῃ φερόμενον 
ἀντιγραμμένον καὶ βεδαιωμένον παρὰ τριῶν ἀρχιερέων, Φιλαδελφείας Θεολήλτου, 
“Ηρακλείας Ιωάννου καὶ Σμύρνης Ζαχαρίου ἀρχόμενον οὕτω: «οἰκεῖε τῇ βασιλείᾳ 
pou δοὺξ καὶ κεφαλὴ τῆς νήσου Λήμνου κὺρ Θεόδωρε Παδυάτα...» ᾿Αφορᾷ δὲ τὸ 
μετόχιον τοῦ | οµάτου τῆς πανυπεράγνου θεοτόκου (ἐν μηνὶ ᾿Οκτωθρίῳ ἰνδ. γ΄). 

Γ΄. "Exép« σύνθετος μεμ6ράνη, ἧς τὸ μῆκος ἑπτὰ σπιθαμῶν, τὸ δὲ πλάτος 
μιᾶς καὶ παλαιστῆς, ἐν ἢ φέρονται ἓν βασιλικὸν πρόσταγμα καὶ ἓν σιγίλλιον Πατριαρ- 
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χικὸν ^Hoaíov τοῦ τότε πατριαρχεύοντος ': καὶ τρίτον αὖθις ἕτερον πρόσταγμα τοῦ 
αὐτοῦ βασιλέως |᾽Ανδρονίκου τοῦ πάππου Ἰ τοῦ ἐγγόνου' δ μὲν γέρων ᾿Ανδρόνικος 
ἐδασίλευσεν ἀπὸ τοῦ 1282-1828 ἔχων συμβασιλέα ἀπὸ τοῦ 1895 καὶ τὸν ἔγγονον 
᾿Ανδρόνικον τὸν Γ΄: ὃ δὲ ἔγγονος ᾿Ανδρόνικος μόνος ἀπὸ τοῦ 1928 - 1941, ἐπὶ τῶν 
ἡμερῶν τῶν ὁποίων Πατριάρχης ἦν ὃ ρηθεὶς Ἡσαϊας]. Καὶ at τρεῖς αὗται πράξεις 
ἐμφαίνουσιν ὅτι ὃ τότε ἀρχιεπίσκοπος Λήμνου ἐζήτησεν Ev ἡμελημένον μονύδριον ἐν 
τῇ ἐπαρχίᾳ αὐτοῦ διακείμενον καὶ σὺν αὐτῷ ἕτερα δύο μικρά. Τὸ μὲν πρῶτον τῆς 
ὑπεραγίας Θεοτόκου τῆς ᾿Ελεούσης, τὸ δεύτερον Κωνσταντίνου καὶ Ελένης καὶ τὸ 
τρίτον ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου Γεωργίου ἵνα ἀνακτίσῃ καὶ καλλιεργήοῃ αὐτὰ καὶ τὴν 
τούτων πρόσοδον ἀπολαμθάνει μὲν αὐτὸς ἐφ᾽ ὅρῳ ζωῆς, παραπέµφει δὲ ταῦτα ἐν τῷ 
τέλει τῆς ζωῆς αὐτοῦ sic μίαν τῶν μεγάλων μονῶν εἰς οἵαν αὐτὸς ἐγχρίνει. Κάτωθεν 
ἐδεδαίουν δύο ἀρχιερεῖς ὁ μητροπολίτης Σάρδεων ἔξαρχος πάσης Λυδίας καὶ ὑπέρτιμος 
Ιρηγόριος καὶ ὃ ταπεινὸς μητροπολίτης Μονεμιθασίας ὑπέρτιμος καὶ ἔξαρχος πάσης 
Πελοποννήσου ' Ioáoag. 
᾿Εξεδόθησαν καὶ τὰ τρία ἐν μηνὶ Νοεμθρίῳ ἱνδικτ. δεκάτης 7. 


o0') φ. 84- 88. 


«Καταγραφὴ γενικὴ πάντων τῶν ἐν τῇ μεγίστῃ Λαύρᾳ σωζομένων χρυσοθούλ- 
λων, τῶν τε προαντιγραφέντων ἐν τῷ χαρτίνῳ κώδικι παρὰ τοῦ ἑλλογίμου ἐν 
ἱερομονάχοις κυρίου Κυρίλλου αυριώτου τοῦ ἐκ Πελοποννήσου καὶ ἐπισταμένως 
ἀντιθληθέντων καὶ ἀντιγραφέντων παρ᾽ ἐμοῦ καὶ τῶν μὴ ἀντιγραφέντων μέχρι τοῦδε 
οὔτε nap ἐμοῦ οὔτε παρὰ τοῦ προδιαληφθέντος». 

Α΄. Χρυσόδουλλον τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως Νικηφόρου τοῦ Φωκᾶ τοῦ κτίτορος 
τῆς ἁγίας μονῆς καὶ μεγάλης ταύτης «Λαύρας τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου ἐκδοθὲν 
τῷ ,συοδ’ (— 964), ἐν ᾧ ὃ βασιλεὺς δίδωσι τῷ ἁγίῳ ᾿Αθανασίῳ τὸ τίμιον καὶ ζωοποιὸν 
ξύλον τοῦ σταυροῦ καὶ τὰς σεβασμίας κάρας τοῦ μεγάλου Βασιλείου καὶ τοῦ ἁγίου 
μάρτυρος ᾿Αλεξάνδρου vot ἐν Πύδνη τῆς Θεσσαλίας μαρτυρήσαντος.᾿Αντεγράφη ἐξ ἴσου 
διότι τὸ πρωτότυπον οὐ σώζεται. Εἶχε καὶ ἕτερα χρυσόδουλλα ὃ βασιλεὺς οὗτος ἐχδε- 
δομένα τῇ τοιαύτῃ ἱερᾷ μονῇ, ὥς ἐν τῇ Διαθήκη τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου φαίνεται, 
διεφθάρησαν ὅμως καὶ οὔτε ἐν ἀντιγράφοις σώζονται. “Ομοίως λείπει καὶ τὸ χρυσό- 
βουλλον Κωνσταντίνου τοῦ Πορφυρογεννήτου ὅπερ εἶχεν ἡ Λαύρα διὰ τὴν ὑπὸ τοῦ 
ἁγίου Εὐθυμίου κτισθεῖσαν μονὴν sig ὄνομα τοῦ ἁγίου ᾿Ανδρέου τοῦ πρωτοκλήτου, ὣς 
τὸ χρυσόδουλλον τοῦ βασιλέως βεβαιοῖ, ἥτις μονὴ τοῦ ἁγίου ᾿Ανδρέου ἔγινε μετόχιον 
τῆς Λαύρας. Ἤδη ὃ τόπος ἐρημώθη ὑπὸ τῶν ἐθνικῶν. Ὑπῆρχεν ἢ μονὴ αὕτη πλησίον 
Θεσσαλονίκης εἰς τὰ λεγόμενα ΙΠΠΙεριστέρια. : 

Β΄. Χρυσόδουλλον (σώζεται ἐξ ἀντιγράφων) τῶν μακαριστῶν βασιλέων Βασιλείου 
καὶ Κωνσταντίνου τῶν αὐταδέλφων ἐκδοθὲν τῷ sonc (--918) ἐν μηνὶ Ἰουλίῳ 
ἱνδικτιῶνος c'. "Ey τούτῳ τῷ χρυσοθούλλῳ λόγῳ διδοῦσιν ol βασιλεῖς οὗτοι τῷ ἁγίῳ 
πατρὶ ᾿Αθανασίῳ ἐτήσιον ἔλεος καὶ τὰς ἱερὰς κάρας τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος 
Εὐστρατίου, MiyorA Συνάδων καὶ τὸν βραχίονα Ἰωάννου τοῦ Χρυσοστόμου. Εἶχεν 


1 Ὁ Ἡσαϊας διῴκησε τὴν ἐκκλησίαν Κωνσταντινουπόλεως ἀπὸ τοῦ 1323 - 1884, 
Ἴδ. Χρυσοστόμου Μητροπολίτου ᾿Αθηνῶν, Χρονολογικὸς πίναξ τῶν ἐπισκόπων καὶ 
πατριαρχῶν Κωνσταντινουπόλεως. Θεολογία Τομ. Δ΄ σελ. 119. 

? Ἡ δεκάτη ἰνδικτιὼν ἀντιστοιχεὶ πρὸς. τὸ 1827. "Emi τῆς συµθασιλείας ἄρα 
τῶν δύο ᾿Ανδρονίκων ἐγένοντο τὰ ἐν λόγῳ τρία ἔγγραφα καὶ ἐπὶ τῆς πατριαρχείας 


τοῦ Ἡσαΐου. 
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dj ἱερὰ αὕτη Λαύρα καὶ Ἰωάννου τοῦ Τσιμισχῆ χρυσόδουλλον, ὡς ἐν τῷ βίῳ τοῦ ἁγίου 
Αθανασίου φαίνεται, διεφθάρη ὅμως καὶ τοῦτο καὶ οὐ σώζεται νῦν μήτε ἐν ἀντιγράφοις. 

Γ΄. Χρυσόδουλλον Κωνσταντίνου τοῦ Μονομάχου ' ἐκδοθὲν τῷ pgn’ (— 1060). 
Χάρτινον. 

Δ΄. Χρυσόδουλλον τοῦ αὐτοῦ Movoudyov ὁμοίως χάρτινον ἐκδοθὲν τῷ cob 
(=1052) κατὰ μῆνα Ἰούνιον ἰνδικτιῶνος ε΄. 

Ε΄. Χρυσόδουλλον Μιχαὴλ τοῦ ΣΤ’ τοῦ στρατιωτικοῦ * ἐν πρωτοτύπῳ᾽ φέρει 
ἀπηωρημένην καὶ τὴν χρυσῆν βούλλαν ἔχουσαν ἐξ ἑνὸς μέρους τὸν Κύριον ἡμῶν 
Ἰησοῦν Χριστόν, καὶ ἐκ τοῦ ἑτέρου τὸν βασιλέα ἐξεδόθη κατὰ τὸ syke (— 1001) 
μηνὶ Ἰουνίῳ ἰνδυκτιῶνος V (δ μὴν καὶ ἢ ἰνδικτ. λατινιστί᾽ τὰ γράμματα τοῦ χρυσο- 
θούλλου μεγάλα, τεχνικώτατα καὶ ἀσυνήθη). E — 


^ 2 - - ~ M M M 5 , , L3 , 
Μιχαὴλ ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ρωμαίων ô νέος. 


τ΄. Χρυσόδουλλον χάρτινον Μιχαήλ τοῦ Παραπινάκη *. ᾿Εξεδόθη κατὰ τὸ σφωβ΄ 
(=1074) ἐν μηνὶ ᾽Απριλίῳ ἰνδικτιῶνος ιβ΄ ἢ ὑπογραφὴ τοῦ βασιλέως δυσανάγνωστος: 
ἡ σφραγὶς ἐξέπεσε. 
Z’. Χρυσόθουλλον Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ“ ἐχδοθὲν τῷ ,σφ]β΄ (— 1084). 
H'. Χρυσόθουλλον ἕτερον τοῦ αὐτοῦ ᾿ Αλεξίου ἀπολυθὲν τῷ ,σχβ' (--1094). 
Θ΄’. Χρυσόθδουλλον ἕτερον τοῦ αὐτοῦ περί τινος Κεφαλᾶ ἐκδοθὲν τῷ com 
(71090) ἐν μηνὶ ᾿Οκτωδρίῳ ἰνδικτιῶνος ιγ΄. 
Ι΄. Χρυσόδουλλον ἕτερον τοῦ αὐτοῦ ἐκδοθὲν τῷ ,σφΊ΄ (= 1082). 
ΙΑ΄. Χρυσόδουλλον ἕτερον τοῦ αὐτοῦ ἐκδοθὲν τῷ αὐτῷ ἔτει, ἐν μηνὶ Μαρτίῳ. 
IB'. Χρυσόδουλλον ἕτερον τοῦ αὐτοῦ ἀπολυθὲν τῷ ͵σφηβ’ (--1084) ἐν μηνὶ 
᾿Απριλίφ. 
II". Χρυσόδουλλον ἕτερον τοῦ αὐτοῦ (σεσαθρωμένον) ἐκδοθὲν τῷ ,cxB' (— 1094) 
ἐν μηνὶ Φεδρουαρίῳ. 
ΙΔ΄. Χρυσόδουλλον ἕτερον ἠΜιχαὴλ τοῦ Παραπινάκη (σεσαθρωμένον καὶ ἑλλιπὲς) 
ἐχδοθὲν τῷ σφωβ΄ (— 1014) ἐν μηνὶ Ἰουλίῳ. 
ΙΕ΄. Χρυσόθουλλον ἕτερον Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ ἐκδοθὲν τῷ ,σχιβ΄ (— 1104) ἐν 
μηνὶ Νοεμθρίῳ ἰνδικτιῶνος ιβ΄. 
IS". Χρυσόθουλλον " ἕτερον τοῦ αὐτοῦ ἐκδοθὲν τῷ sxt ' -- 1102) μηνὶ ᾿Απριλίῳ 
ἰνδικτιῶνος ι΄. 
IZ'. Χρυσόδουλλον ἕτερον τοῦ αὐτοῦ ἐκδοθὲν τῷ αὐτῷ μηνὶ καὶ ἔτει, ὣς καὶ τὸ 
ἀνωτέρω, τὴν αὐτὴν περὶ πλοίων ὑπόθεσιν ἔχον. 


IH'. Χρυσόθουλλον ἕτερον (ἀχρονολόγητον) τοῦ αὐτοῦ. 


! ᾿Εβασίλευσεν ἀπὸ τοῦ 1049. 1054, { 

Μιχαὴλ ô ΣΤ’ ô βασιλεύσας ἀπὸ τῆς 220€ Αὐγούστου τοῦ 1059 μέχρι τῆς 
31ns Αὐγούστου τοῦ 1051. 

* ᾿Εδασίλευσεν ἀπὸ τοῦ 1071-1078, 

* ‘O Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος ἐβασίλευσεν ἀπὸ τοῦ ἔτους 1081-1118. 

è Σώζεται καὶ Ù χρυσῆ σφραγίς. 
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θ΄’. Χρυσόδουλλον Mizah τοῦ Παλαιολόγου χάρτινον ὅμοιον τοῖς ἀνωτέρω 
ἐχδοθὲν τῷ spox’ (—1263) ἐν μηνὶ ᾿Απριλίῳ. 

Κ΄. Χρυσόδουλλον χάρτινον (ἀνώνυμον καὶ ἀχρονολόγητον). 

ΚΑ’. Χρυσόδουλλον Στεφάνου βασιλέως Σερθίας καὶ Ρωμανίας ἐκδοθὲν τῷ ,σωνς’ 
(5 1848) κατὰ Δεκέμβριον. 


KB'. "Exegov χάρτινον (ἀνώνυμον καὶ ἀχρονολόγητον). 


KI". Χρυσόδουλλον ᾿Ανδρονίκου τοῦ Παλαιολόγου ἐπὶ μεμθράνης (ἀχρονολόγη- 


tov)’ μετὰ τῆς χρυσῆς σφραγίδος. 


ΚΔ΄. Χρυσόδουλλον ᾿Ιωάννου τοῦ Παλαιολόγου υἱοῦ ᾿Ανδρονίκου ἐν μεμ6ράνῃ 
ἐχδοθὲν τῷ ,τωοδ΄ ( = 1966) μηνὶ Σεπτεμδρίῳ. 
KE’. Χρυσόδουλλον ἕτερον τοῦ αὐτοῦ ᾿ [ωάννου (μετὰ τῆς σφραγίδος) ἐχδοθὲν 
τῷ ,σωνδ’ ( = 1846) μηνὶ Αὐγούστῳ ἰνδ. ιδ΄. 
ΚΞ’. Χρυσόδουλλον ἕτερον τοῦ αὐτοῦ ᾿Ιωάννου ἐχδοθὲν τῷ αὐτῷ ἔτει ἐν μηνὶ 
᾿Οκτω6ρίῳ (ἢ σφραγὶς ἀπεκόπη): 
KZ'. Χρυσόδουλλον ἠ{ανουὴλ υἱοῦ Ἰωάννου τοῦ Παλαιολόγου ἐκδοθὲν τῷ Dg 
— 1404) ἐν μηνὶ Αὐγούστῳ ἰνδ. τβ’. 
KH’. Χρυσόθουλλον ᾿ Ιωάννου τοῦ [Παλαιολόγου (ἐν μεμ6ράνῃ μετὰ τῆς σφραγί- 
δος) ἐκδοθὲν τῷ ,σωνα΄ ( = 1343) μηνὶ Δεκεμθρίῳ tB. ια΄. 
. KO’. Χρυσόδουλλον ἕτερον χάρτινον (ἢ σφραγὶς ἐξέπεσε) τοῦ ᾿[ωάννου ἐκδοθὲν 
„cwo ( = 1962) ἐν μηνὶ Ἰουλίῳ ἰνδ. ιε΄. 


τὴ 
Εἰ 


Δ΄, Χρυσόδουλλον ᾿Ανδοονίκου τοῦ Νέου τοῦ [Παλαιολόγου (μετὰ τῆς χρυσῆς 
σφραγίδος) ἐκδοθὲν τῷ ,σωλζ’ ( = 1329) μηνὶ Ἰανουαρίφ. 

ΛΑ’. Χρυσόδουλλον ᾿ Ανδρονίκου τοῦ [ἔροντος ἐκδοθὲν τῷ ,σωια ( = 1908) 
μηνὶ Mato (ἄνευ σφραγίδος). 

ΛΒ΄. Χρυσόθουλλον ἕτερον Ανδρονίκου τοῦ Γἔροντος ἐν μεμ6ράνῃ μετὰ τῆς 
διαχρύσου σφραγίδος ἐκδοθὲν τῷ ,coc' (= 1298) t8. ια΄. 

ΑΓ’. Χρυσόδουλλον Στεφάνου βασιλέως Σερθίας ἐν μεμ6ράνῃ ἐχούσῃ μεγάλην 
ἀργυρᾶν σφραγίδα χεχρυσωμένην καὶ εἰκονίζουσαν ἐπὶ τοῦ ἑνὸς μέρους τὸν πρωτο- 
μάρτυρα Στέφανον, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρου τὸν βασιλέα κρατοῦντα σταυρόν. Πέριξ γράμ- 
ματα σλαθωνικὰ ç καὶ τὸ χρυσόθουλλον᾽ ἐξεδόθη τῷ se" ( = 1401) ἰνδ. ιε΄ ἐν 
μηνὶ ᾿Ιανουαρίῳ. 

AA’. ᾽Αντίγραφον τοῦ ἄνωθεν (AB) χρυσοθούλλου Ανδρονίκου τοῦ Γέροντος 
ἐπιδεδαιούμενον ὑπό τινων ἀρχιερέων. 

AE’. Ἴσον χρυσοβούλλου £v μεμβράνῃ ᾿ Ανδρονίκου τοῦ Νέου ἐκδοθέντος 
τῷ σωλζ΄ (— 1329) καὶ ἕτερον ἴσον τοῦ αὐτοῦ χρυσοδούλλου ἐν μηνὶ ᾿Ιανουαρίῳ 
ἰνδ. ιβ΄ τοῦ αὐτοῦ ἔτους. 

ΛΖ΄. Χρυσόθουλλον ἐν μεμθράνῃ μετὰ δύο ἴσων Μιχαὴλ τοῦ Παλαιολόγου (σὺν 
τῇ σφραγίδι) ἐκδοθὲν τῷ ,ςφξζ΄ ( = 1259) ἔτει μηνὶ Ἰανουαρίῳ ἰνδ. β΄. 

AT’. Σιγίλλιον χάρτινον ᾿Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ μετὰ μολυθδίνης σφραγίδος 
μεγαλειτέρας τῆς συνήθους χρυσῆς, ἐχούσης ἐν σχήματι διδάσκοντα τὸν ᾿Ρησοῦν 
Χριστόν, ὡς καὶ αἱ χρυσαῖ σφραγίδες, καὶ τὸν ᾿Αλέξιον ἐνδεδυμένον βασιλικὰ ἐνδύ- 


1 Μιχαὴλ ὃ I" ὁ Παλαιολόγος συμθασιλεύσας μετὰ ᾿Ιωάννου τοῦ A' ἀπὸ τοῦ 
1259-1260 ἐβασίλευσεν μόνος ἐν Κωνσταντινουπόλει ἀπὸ τοῦ 1261-1282. 
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µατα xol στέφος xal τῇ μὲν δεξιᾷ κρατοῦντα σκῆπτρον, τῇ δὲ ἀριστερᾷ σφαίραν μετὰ 
σταυροῦ᾽ κύκλῳ δὲ τῆς σφραγίδος γράμματα ἐξ ὧν καλῶς ἀναγινώσκεται τὸ «᾿Αλέ- 
grog ὃ Κομνηνός». ᾿Εξεδόθη τῷ cpm’ ( = 1090) μηνὶ Νοεμθρίῳ ivò. ιγ΄. 

Eig πάντα τὰ τοῦ ᾿Αλεξίου χρυσόδουλλα φέρονται ἄνωθεν γράμματα σκοτεινὰ 
καὶ ἀσαφῆ, καὶ εἷς στίχος διὰ γραμμάτων ὡσεὶ λατινικῶν περιπεπλεγμένων᾽ βεθαιοῦν- 
ται δὲ πάντα εἰς ποῖον µέρος τῶν κριτηρίων τῆς Πόλεως σώζονται ἔξωθεν ἐπιθεδαιοῦ- 
σιν αὐτὰ καὶ ot ἄρχοντες. Τὰ τοῦ ᾽Αλεξίου χρυσόξουλλα δὲν ὑπογράφονται ἰδιοχείρως, 
ὧς τὰ τῶν Παλαιολόγων διὰ τοῦ: Αλέξιος ἐν Χριστῷ τῷ θεῷ καὶ ἑξῆς' ἀλλ᾽ ἁπλῶς 
διὰ τοῦ: ᾽Αλέξιος ô Κομνηνός. Τὸ ὄνομα τοῦ ᾽Αλεξίου ἔγραφεν ὁ γραφεὺς ἀρχόμενος 
διὰ τῶν: εἰς τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος. ;Αλέξιος ἐν 
Χριστῷ τῷ θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ τὰ ἑξῆς. 

ΛΒ΄. Λ]ανουὴλ τοῦ [Παλαιολόγου πρόσταγμα ἐπὶ χάρτου προσκεχολληµένου ἐπὶ 
μεμ6ράνης ἐκδοθὲν τῷ ,c^2w' ( = 1405) ἐν μηνὶ Mato ἵνδ, ιγ΄. 

ΑΘ΄. ᾽άλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ ἕτερον χάρτινον ἀκέφαλον καὶ σεσαθρωμένον’ ἐξε- 
δόθη τῷ ,ςχιζ' ( = 1109) μηνὶ Μαρτίῳ. 

Μ΄. Νικηφόρου τοῦ Βοτανιάτου χρυσόβουλλον χάρτινον ἐκδοθὲν τῷ ,σφπθ΄' (—1081) 
μηνὶ Μαρτίῳ iv8. δ΄. 

MA’. ᾿ Ανδρονίκου τοῦ [ΓἜροντος τοῦ Παλαιολόγου χρυσόβουλλον χαρ.ζόμενον εἴς 
τινα ἱερομόναχον Ἰγνάτιον δοθὲν τῷ ,coxg (= 1814) μηνὶ Φεδρουαρίῳ iv5. ιβ’ (À 
σφραγὶς ἐξέπεπε). 


Κηρόβουλλα τῶν ἡγεμόνων Σερβίας. 

«') Κηρόθουλλον τοῦ δεσπότου Στεφάνου ἐκδοθὲν τῷ τηχθ' ἐπὶ 
μεμβράνης (σλαθιστὶ) καὶ ἐν ἑλληνικῇ μεταφράσει. 

β) Τοῦ αὐτοῦ ἕτερον {σλαθιστὶ καὶ ἑλληνιστὶ) ἐκδοθὲν τῷ syre’ 
( = 1401) Ἰανουαρίω e" ἰνδ. te 

Y) Γιούργη δεσπότου Σερθίας (σερθιστὶ καὶ ἐν ἑλληνικῇ µεταφρά- 
oer ἐξεδόθη τῷ shë (= 1459) Φεδρουαρίου ις’ ἰνδ. ιε΄ (ἐν Σεμένδρα). 

δ') [Ιωάννου δεσπότου τοῦ Οὔγλεση κηρόδουλλον ἐκδοθὲν τῷ σωοθ΄ 
(— 1811) ἢ ὑπογραφὴ δι᾽ ἐρυθρῶν γραμμάτων: ἡ σφραγὶς ἐξέπεσε. 

£^) Ἕτερον τοῦ δεσπότου Σερδίας Στεφάνου ἐν μεμβράνῃ (σλα- 
θιστὶ μετὰ ἑλληνικῆς μεταφράσεως) ἐξεδόθη ἐν ἔτει syde" ( — 1421) 
᾿Ἰανουαρίου Κ΄. 

c^) Κηρόθουλλον Κὀγενίας μοναχῆς Κνεγίνης (σερδιστὶ μετὰ ἕλλη- 
νικῆς µεταφράσεως)' ἐξεδόθη τῷ sxs (—1098) μηνὶ Αὐγούστῳ α΄ 
ἰνδ. ς΄ ἐν τῷ Μοναστηρίῳ Ζουπάνιεθιτζ. 

C) Τῆς αὐτῆς Κνεγίνης καὶ τοῦ δεσπότου χηρόδουλλον χάρτινον 
κά, 

N) Στεφάνου βασιλέως Σερθίας καὶ Ρωμανία; κηρόβουλλον χάρ- 
τινον (σλαδωνιστὶ ἄνευ μεταφράσεως) ἐκδοθὲν κατὰ μῆνα Nesueptoy 
ἰνδ. ιε΄ [1362]. 


TY ON 
VM 
a 
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΄ 


0^ Τοῦ αὐτοῦ παν χηρόδουλλον (ἄνευ θε; ἐχδοθὲν 
τῷ ,σωξε΄ (Ξ- 1851) ἰνδ. 

t) Ἕτερον χάρτινον Ὅν ὑπογραφῆς ἐκδοθὲν τῷ cono (= 1916) 
μηνὶ ᾿Οκτωθρίῳ ἰνδ. ιδ΄. 

"Ἔξωθεν σημειοῦται ἑλληνιστί: «Τὸ πρῶτον γράμμα. τοῦ Κνέζη 
ὑπὲρ τῶν χωρίων ὅτε ἀφιέρωσεν αὐτὰ ó Ἰζερέτος χωρία δ΄». 

ια’) Δύο μεμὂράνινα ἔγγραφα" τὸ ëv ἄνευ ὑπογραφῆς xal ἐν xal- 
λιγραφίᾳ, τὸ δὲ ἕτερον μικρότερον καὶ μετὰ τριῶν ὑπογραφῶν' ἐν τῷ 
πρώτῳ ἔξωθεν σημειοῦται: «διὰ o' λίτρας ἀσίμη τὸν κάθε χρόνον :». 


Κατάλογος πατριαρχικῶν Σιγιλλίων. 


— œ’) Μητροφάνους πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Σιγίλλιον περὶ 
τῶν ἐν τῇ Λήμνῳ Μετοχίων ἵνα ὦσιν ἐλεύθερα παντάπασι καὶ ἀκαταζή- 
τητα παρὰ τοῦ μητροπολίτου Λήμνου: ἐξεδόθη ἐν μηνὶ ᾿Απριλίῳ 
ἔτει Coy (ΞΞ 1565). 

β΄) Κυρίλλου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Σιγίλλιον περὶ τοῦ 
ἐν τῇ νήσῳ Σκοπέλῳ μοναστηρίου τοῦ ἁγίου Mizah Συνάδων τοῦ &qte- 
ρωθέντος παρὰ τῶν χτητόρων αὐτοῦ τῇ ἁγίᾳ Λαύρα εἰς Μετόχιον αὐτῆς 
ἵνα ἢ ἀκαταπάτητον xal ἀζήτητον παρὰ τοῦ ἀρχιερέως Σκοπέλου" ἐδόθη 
τῷ αχλ’ (= 1630) μηνὶ Ἰανουαρίῳ ἰνδ. ιδ΄. 

Συνυπογράφεται καὶ ὁ “Ἱεροσολύμων Θεοφάνης, ἑπτὰ ἀρχιερεῖς καὶ 
ὁ μέγας Λογοθέτης ἔχων καὶ τὰς γνώμας τοῦ Λακεδαιμονίας, τοῦ 
Μεσημδρίας καὶ τοῦ Γοτθίας. 

Y) Τιμοθέου Πατριάρχου Σιγίλλιον μετὰ πλείστων ὑπογραφῶν 
ἀρχιερέων, δι᾽ οὗ καθίσταται σταυροπήγιον τέλειον καὶ παντελεύθερον 
καὶ ἀκαταζήτητον τὴν νῆσον Κυραπαναγίαν' ἐδέθη τῷ ἕρκη' (= 1620) 
ἐν μηνὶ Δεχεμθρίῳ ἰνδ. γ΄. 

δ΄) Τοῦ αὐτοῦ Τιμοθέου Σιγίλλιον ἕτερον δι οὗ βεδαιοῦται ἡ τοῦ | 
Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως 4Δαμιανοῦ καὶ ἢ τοῦ τότε βασιλέως 
Ῥωμαίων ἔχθεσις καὶ ἀφιέρωσις τῶν ἐν Ἴμβρῳ τριῶν Μετοχίων τῆς 
Λαύρας, τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου, τοῦ ἀρχιστρατήγου Μιχαὴλ εἷς τὸ 
Καλάμιον καὶ τοῦ" ἁγίου Γεωργίου τοῦ Καστελιοῦ πλησίον τοῦ Κάστρου 
τῆς μέσης Ράχης, ἵνα καθὼς ἦσαν αὐτοδέσποτα, μένωσιν εἰς τὸ διηνεκὲς 
τοιαῦτα καὶ ἀνενόχλητα παρὰ τοῦ ἀρχιερέως τῆς νήσου συνυπογράφεται 
καὶ βεβαιοῖ καὶ ὁ τότε Ίμβρου ᾿Αθανάσιος. ᾿Εξεδόθη ἐν ἔτει (Sens 
( 21619) μηνὶ Ἰουλίῳ ἰνδ. β΄. 

€^) Παρθενίου Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως συνοδικὸν ἐνσφρά- 
potov δυσὶ σφραγίσι περὶ τοῦ ἐν ᾿Αδριανουπόλει Μετοχίου τῆς Λαύρας 
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ἁγίου Στεφάνου ἐν: ᾧ μαρτυρεῖται μετόχιον κτιτορικὸν τῆς Λαύρας 
ἀπὸ ἀμνημονεύτων χρόνων καὶ ἀποκαθίστησιν αὐτὸ ἐλεύθερον καὶ 
ἀκαταδούλωτον. 

Συνυπογράφεται καὶ ὁ "Ιεροσολύμων Eo xai 18 ἀρχιερεῖς 
ἐδόθη τῷ αχμ΄ (= 1640) μηνὶ Ἰουνίῳ. 

ς’) ᾿Ιωαννικίου. πατριάρχου Σιγίλλιον ἕτερον περὶ τοῦ αὐτοῦ Μετο- 
χίου τοῦ ἁγίου Στεφάνου ἐν ᾿Αδριανουπόλει᾽: ἐξεδόθη τῷ /αχνγ΄ 
(21653) μηνὶ Δεκεμδρίῳ' ὑπογράφονται δέκα τρεῖς ἀρχιερεῖς xal 
6 ᾿Αδριανουπόλεως Νεόφυτος καὶ κληρικοὶ ἱκανοί. 


C) Γαθριὴλ πατριάρχου Σιγίλλιον περὶ τοῦ αὐτοῦ Μετοχίου τοῦ 
ἁγίου Στεφάνου: ἐν ἔτει apra (— 1181) μηνὶ Ἰουνίῳ ἐπινεμέσεως ιδ΄. 

η) Τιμοθέου πατριάρχου Σιγγίλιον περὶ τοῦ αὐτοῦ Μετοχίου τοῦ 
ἁγίου Στεφάνου: ἐδόθη τῷ ζρκα (— 1613) μηνὶ Δεχεμθρίῳ ἰνδ. ια΄. 
Ὑπογράφονται 24 ἀρχιερεῖς καὶ πάντες οἱ κληρικοί. 

0" Κυρίλλου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Σιγίλλιον περὶ τοῦ 
ἐν Σέρραις Μετοχίου΄ τῆς Λαύρας τοῦ ἐπ᾿ ὀνόματι τῶν ἁγίων πατέρων - 
“Αθανασίου καὶ Κυρίλλου. ᾿Ἠπιθεδαιοῦσι xai ὁ ᾿Αντιοχείας Κύριλλος, 
ὁ “Ἱεροσολύμων Θεοφάνης, ἑπτὰ ἀρχιερεῖς καὶ πάντες οἱ κληρικοί. 
ἜἘξεδόθη τῷ ζρλ' (--16022) Μαρτίου ις’ ἰνδικτιῶνος ε΄. 

V) Κυρίλλου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Σιγίλλιον περὶ τοῦ 
αὐτοῦ Μετοχίου τοῦ ἐν Σέρραις᾽ ἐδόθη τῷ Cpu (— 1632) μηνὶ Απρι- 
λίῳ ἰνδικτιῶνος fe]. 

Συνυπογράφεται καὶ Σερρῶν Λανιὴλ καὶ 18 ἀρχιερεῖς (οὐδεὶς δὲ 
κληρικός). 

ια’) Σαμουὴλ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Σιγίλλιον διακανο- 
νίζον MEOS τινὰς μεταξὺ Λαυριωτῶν καὶ ᾿Αγιοπαυλιτῶν καὶ περὶ τοῦ 
Μετοχίου τῆς Λαύρας ἐν Νεοφύτῳ τῆς Οὐγγαρίας' ἐξεδέθη τῷ -αψξη΄ 
(— 1168) ἐν μηνὶ ᾿Ιουλίῳ ἐπινεμέσεως α΄. 

P) Σεραφεὶμ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως ἀφοριστικὸν περὶ 
τοῦ Μονοζυλίτου πεμφθὲν τῷ πρώην Ναυπάκτου καὶ "Άρτης Νεοφύτῳ 
ἵνα ἐξετάσῃ περὶ τοῦ τόπου τούτου τῆς Λαύρας τοῦ Χατεχομένου παρὰ 
τῶν πατέρων τῆς μονῆς Διονυσίου (ἀχρονολόγητον). “Ετερον ἀφοριστικὸν 
Γράμμα τοῦ πατριάρχου Κυρίλλου. 

ιγ΄) Παϊσίου πατριάρχου Σιγίλλιον περὶ ἐκλογῆς πνευματικῶν πατέ- 
ρων ὑπὸ τῶν προεστώτων τῶν μονῶν τοῦ ἁγίου ὄρους' ἐδόθη τῷ  αψχζ΄ 
(--1121) ἐν μηνὶ Νοεμθρίῳ. Συνυπογράφονται καὶ ιδ' ἀρχιερεῖς. 
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᾿Αρχαῖα ἔγγραφα περὶ διαφορῶν μεταξὺ Λαυριωτῶν 


καὶ τῶν ἄλλων Movóv. - 


«') φ. 90- 906 Περὶ τόπων τινῶν κατεχομένων ὑπὸ τῶν Ἰθηριτῶν 
xai ἀνηκόντων εἰς τὴν Δαύραν. 1) Περὶ τῶν Κελλίων καὶ τῆς Καθέδρας 
εἰς τὴν Κωμίζαν πλησίον ἢ τὰ [[υργούδια. ᾿Εξεδόθη τῷ τφηδ' (-- 1056) 
Ῥεπτεμθρίου xc' ἰνδικτιῶνος θ'. 

᾿Ιωάννης ἐλέῳ Θεοῦ πρεσθύτερος παρήμην ἐπὶ τὸ παρὸν πρακτικόν, τὴν ἐπινομὴν 
παραδόσεως καὶ μαρτυρῶν ὑπέγραφα. 

Μανουὴλ τοῦ Βωΐου.παρήμην ἐπὶ τὸ παρὸν πρακτικὸν τῆς ἐπιγινομένης παραδό- 
σεως καὶ μαρτυρῶν ὑπέγραφα τὸν τίμιον σταυρόν. 

Ἰωάννης ἑερεὺς καὶ ἱερομνήμων παρήμην ἐπὶ τὸ παρὸν πρακτικὸν τῆς ἐπινομῆς καὶ 
παραδόσεως καὶ μαρτυρῶν ὑπέγραφα. 

«Ἱέων Λομεστικος Καινετέων παρήμην xT. 

[οηγορᾶς Ραξητοῦ (;) κοιτὴς καὶ νοτάριος τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως 

ô Ξηρίτης. 

Παρὰ τὸ ὄνομα τοῦ Γρηγορᾶ μολυθδίνη σφραγὶς ἔχουσα ἐκ τοῦ ἑνὸς 
μέρους τὴν εἰκόνα Γρηγορίου τοῦ Θεολόγου καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ, ἐπὶ δὲ τοῦ 


` x 


ἑτέρου τὸ ἀξίωμα τοῦ Γρηγορᾶ καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ: Ιρηγορᾶ Ἐηρίτου. 
B) φ. 91 Περὶ τοῦ Πείθου καὶ ἁλιευτικοῦ σταδίου ἑτέρα διαφορὰ 
τῶν ᾿Ιδηριτῶν καὶ Λαυριωτῶν.( ὁ Ηείθος ἢ Πίθος τόπος ἐστὶν ἐπιτήδειος 
πρὸς ἄγραν ἰχθύων). 
᾿Εξεδόθη τῷ 1300 (;) [221792] ἐν μηνὶ ᾿Απριλίῳ ἰνδ. V (γρ. ζη' 
[1090] = 1592). 
f Ὁ ταπεινὸς μητροπολίτης Σεροῶν Γεννάδιος. 
f 0 Ζιχνῶν Γρηγόριος. 
Νήφων ἱερομόναχος καὶ [Πρῶτος τοῦ ἁγιωνύμου ὄρους. 
Νεῖλος ἱερομόναχος καὶ ἡγούμενος τοῦ Παντοκράτορος σωτῆρος Χριστοῦ. 


Αοσίθεος μοναχὸς ἐκ τῆς μονῆς τοῦ Βατοπεδίου. 


Σημείωσις : «Τὸ ὄνομα τοῦ τόπου τούτου ἸΠιθίου ἢ Πίθου εὗρον ἐν τοῖς npo- 
σημειωθεῖσι Κώδιξι διττῶς σημειούμενον, ποῦ μὲν Πείθου, ποῦ δὲ Πίθου, ἐτυμολο- 
γούντων ὣς οἶμαι τῶν γραφέων ἢ ἐκ τοῦ σκεύους πίθου, διότι τυχὸν πιθοποιός τις 
ἐκεῖσε κατεσκεύαζε πίθους, ἢ διότι ô τόπος φέρει πίθου ὁμοίωσιν' ol δὲ διφθογγογρα- 
φοῦντες αὐτὸ ἐτυμολογοῦσιν ἐξ ἀνδρός τινος Πείθωνος λεγομένου εἴτε πειθοῦς ἕνεκα 
ἢ καὶ γένους οὕτω καλουμένου, ὡς καὶ ἐν τοῖς προγραφεῖσι κώδ:ξιν εὕρηται ὄνομα 
Πείθων διφθογγούμενον. Ὁ Πατριάρχης Μητροφάνης κατὰ τὸ ἄνωθεν ἔτος οὐκ ἐν 
τοῖς ζῶσι περιῆν, ἀλλ᾽ ὃ Ἱερεμίας ὡς ἐκ τῶν ἐχδοτηρίων αὐτῶν γραμμάτων περὶ τῆς 
διαφορᾶς Φιλοθεϊτῶν καὶ Λαυριωτῶν δείκνυται’ ἐνδέχεται ὅμως ζῶντος τοῦ Μήτρο: 
φάνους γενέσθαι τὴν ἐπιταγήν». 


Πάντως τὸ ἀπὸ Χτίσεως κόσμου ἔτος (1900) τὸ σημειούμενον ἄνωθεν εἶναι 
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ἐσφαλμένον" διότι οἱ ἀναφερόμενοι πατριάρχαι Μητροφάνης καὶ Ἱερεμίας ἐπατριάρ- 
χευον τὸν 16ον αἰῶνα, ἐνῷ τὸ ἔτος (300 (— 1792) Πατριάρχης ἦν Νεόφυτος ὃ Ζ΄ 
(1189 - 1194 τὸ πρῶτον y ἡ δεκάτη ἰνδικτιὼν ἢ ἄνωθεν φερομένη ἀναλογεῖ εἰς τὸ 
ἔτος 1567 τῆς πατριαρχείας τοῦ Μητροφάνους (1565-1572 τὸ πρῶτον) ἢ elc τὸ 1589 
τῆς πατριαρχείας Ἱερεμίου τοῦ Β΄ ( 1080 - 1584 τὸ δεύτερον), δπότε ἡ ἀνωτέρω ἀπὸ 
κτίσεως κόσμου χρονολογία δέον νὰ ἦναι A TOTS (=1567) ἢ 1090 (--1582) ὅπερ 
καὶ πιθανώτερον ἀφοῦ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ἔτος Πατριάρχης μὲν ἦν Ἱερεμίας ὁ Β΄, ô δὲ 
Μητροφάνης ἀπὸ ἐτῶν δύο οὐχ ἣν ἐν τοῖς ζῶσι (11560). > 

Y) φ. 916 “Ἕτερον Γράμμα τοῦ Πρώτου τῆς Συνάξεως περὶ τῶν 
ἁλιοτοπίων προγενέστερον τοῦ ἀνωτέρω γεγονὸς τῷ ςαβιγ΄ (= 1400) ἔτει 
ἐπὶ τῆς βασιλείας Μανουὴλ τοῦ Παλαιολόγου' διαφορὰ μεταξὺ Λαυριω- 
τῶν καὶ Φιλοθεϊτῶν περὶ τῶν αὐτῶν τόπων τῆς "ρας ὀρκυνίων (τὸ elc 
τὴν Κομίτισσαν τὸ τοῦ Πλακᾶ ἐπονομαζόμενον ἁλιευτικὸν στασίδιον). 

O Πρῶτος τοῦ ἁγίου Ὅοους "Ιερεμίας ἱερομόναχος. 


᾿Ιωθάνης ἱὲνομόναχος καὶ ἐκκλησιάρχης τῶν Ῥωσσῶν καὶ λοιποί. 
` 


Γράμματα τῶν Κριτῶν Θεσσαλονίκης 
περὶ διαφόρων ὑποϑέσεων. 


α΄’) φ. 92 τοῦ ᾿Ασηκρίτου Σαμωνᾶ, ὃς ἦν ἐπὶ τῆς βασιλείας Λέον- 
τος τοῦ Σοφοῦ, περί τινος δωρεᾶς' ἐν ἔτει 6396 (— 888) μηνὶ Nosu- 
6ρίῳ ἰνδ. ια΄. 

(Αλλ’ ἡ ἑνδεκάτη ἰνδικτιὼν συμπίπτει πρὸς τὸ 6401 (--898)' ἢ τὸ 
ἔτος ἀντεγράφη ἐσφαλμένως ἢ ἡ ἰνδικτιών, ἕχτη οὖσα κατὰ τὸ ὑποδει- 
Ἀνυόμενον ἔτος 6396 ). 

Σαμωνᾶς ᾿ Ασπαθάρης' καὶ ᾿ 4σηκρίτης θεσσαλονίκης βεδαιῶν τὰ ἀνωτέρω 

ὑπέγραφα ἰδιοχείρως. 

‘H σφραγὶς ἐπὶ τοῦ ἑνὸς μέρους ἔχει σταυρὸν καὶ ἐπὶ τοῦ ἑτέρου 
τὸ ὄνομα xal τὸ ἀξίωμα τοῦ Σαμωνᾶ. 


β΄ Θωμᾶ Κάσπακα ᾿Ασηκρίτου Θεσσαλονίκης ὑπόμνημα γεγονὸς 
ἐπὶ τῶν ἡμερῶν Κωνσταντίνου υἱοῦ Λέοντος τοῦ Σοφοῦ, ὅτε σὺν τῷ πεν- 
θερῷ Ρωμανῷ καὶ τοῖς γυναικαδέλφοις ἐβασίλευεν ἐν ἔτει 6449 (— 941) 
μηνὶ Αὐγούστῳ ἰνδ. ιδ’. 

Θωμᾶς Κάσπακας ᾿Ασικρήτης ἐπόπτης Θεσσαλονίκης δι᾽ αὐτογράφου ὑπογραφῆς 

τῆς ἐμαυτοῦ σφραγίδος ἐτυπωσάμην μηνὶ καὶ ἰνδικτιῶνι τῇ προγεγραμμένγ. 

.'H σφραγὶς φέρει τὴν εἰκόνα τοῦ ἁγίου Δημητρίου καὶ περὶ αὐτὴν 
τὸ ὄνομα: Θωμᾶς: ἐκ δὲ τοῦ ἑτέρου μέρους: Θωμᾶς Κάσπακας åo- 
ποήτης Θεσσαλονίκης. 


1 Πρωτοσπαθάρης. 
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y) Τοῦ αὐτοῦ Θωμᾶ ἕτερον τοῦ ἰδίου ἔτους (ςυμθ') περὶ ὁμρίας 
ὑποθέσεως, περὶ ἀπεμπολήσεως τῆς χερσονήσου γῆς Παλλήνης τῆς καὶ 
Κασσανδρίας λεγομένης. 

δ΄) "Ἔγγραφον περὶ χωρισμοῦ τῶν ὁρίων τοῦ ἁγίου Ὄρους καὶ τοῦ 
Κάστρου Ἱερισσοῦ ἐπὶ ΙΓρηγορίου ἀρχιεπισκόπου Θεσσαλονίκης. Ἐν ἔτει 
6451 (—943) μηνὶ Αὐγούστῳ β΄ ἰνδ. α΄. 

Κτακαλῶν Κάσπαξ στρατηλάτης Θεσσαλονίκης σφραγίσας διὰ μολύβδου 
τῇ συνήθει σφραγίδι μου. 


Σημ. «Εὐθύμιος ὃ μοναχὸς ὃν ἀναφέρει τὸ ἀνωτέρω ἔγγραφον ἴσως εἶνε ὃ ἅγιος 
Εὐθύμιος ὁ κτήτωρ τῆς Movis τῶν Περιστερῶν, ὅστις ἐπὶ τῶν ἡμερῶν Μιχαὴλ καὶ 
θεοδώρας τῆς μητρὸς αὐτοῦ τῶν βασιλέων Ῥωμαίων ἣν v χρόνων καὶ ἦλθεν ἐν τῷ 
᾿Ολύμπῳ τῆς Προύσης sig τὸν ἅγιον Ἰωαννίχιον καὶ μετὰ te ἔτη ἦλθεν εἰς τὸ ἅγιον 
"Ὄρος, ἔπειτα ἔκτισε τὴν μονὴν τῶν Περιστερῶν. Ἡ Καθέδρα τῶν Itoóvrov ἣν À 
ἀγορὰ τῶν ᾿Αγιορειτῶν, ἡ πρὸ τῶν Καρεῶν. Φαίνεται ὅτι μετὰ δύο χρόνους τῶν. προ- 
τέρων γραμμάτων τοῦ Θωμᾶ Κάσπακος ἐγένετο τὸ παρὸν ἐν ἔτει nva’, διότι τὰ ἴδια 
ὀνόματα θωμᾶς ΚάΆσπαξ καὶ Βθθύμιος ἡγούμενος Περιστερῶν xoi βασιλεῖς πολλοί, ὃ 
Ῥωμανὸς καὶ ot υἱοὶ καὶ ὃ γαμθρὸς αὐτοῦ». 


ε’) Σιγίλλιον γενόμενον παρὰ Συμεὼν πρωτοσπαθαρίου καὶ... Oeo- 
σαλονίκης καὶ Στρυμῶνος καὶ ἐπιδοθὲν τῇ μεγάλῃ Λαύρα τοῦ χυροῦ 
᾿Αθανασίου x«i τοῖς ἀνθρώποις αὐτῆς περὶ τῶν ἐν Ἱερισσῷ X παροίκων, 
ὧν ἀναφέρει τὰ ὀνόματα: μηνὶ Ῥεπτεμθρίῳ ἰνδικτ. γ΄. 

ς’) ᾿Αφιερωτῆριον ἔγγραφον τῶν Κωνσταντίνου Λαγούδη καὶ τῆς 
συζύγου αὐτοῦ Μαρίας ἀφιεροῦντος τόπον τινὰ ἐν “Ἱερισσῷ τῇ μεγάλη 
Λαύρα ἐν ἔτει 1081. 

ζ Ἰωάννου τοῦ Πρώτου τοῦ “Αγίου Ὄρους Γράμμα ἀφιερωτικὸν 
πρὸς τὸν ἅγιον ᾿Αθανάσιον καὶ τὴν ἱερὰν αὐτοῦ Λαύραν, ἀφιεροῦν τόπους 
εἰς τὸν Πλατὺν καὶ τὰ ἁλιευτικὰ στασίδια. "Ev ἔτει οφ’ (— 992) μηνὶ 
Νοεμθρίῳ ἰνδ. ε΄. . 

Ἰωάννης μοναχὸς ὁ Ποῶτος οἰκείᾳ χειρὶ ὑπεσημηνάμην. 

Ιωάννης ἡγούμενος τοῦ Ἐηροκάστρου. 

Παῦλος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Ξηροποτάμου οἰκείᾳ χειρὶ ὑπεσημηνάμην 
τὸν τίμιον σταυρόν" τὸ δὲ ὕφος διὰ χειρὸς “Αντωνίου μοναχοῦ τοῦ Κάτζαρη. 

᾿Αντώνιος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Κάτζαρη. 

Ἰωάννης μοναχὸς τοῦ Λουτρακίου. 

Νικηφόρος πρεσθύτερος καὶ ἡγούμενος ὁ Φαλακρός. 

Σημ. «Παῦλος μοναχὸς καὶ ἡγούμενος Ἐηροποτάμου οὐκ ἔστιν ὃ σοφὸς Παῦλος ὃ 
υἱὸς Μιχαὴλ βασιλέως τοῦ Εαγκαθὲ xai αὐτάδελφος τοῦ ἁγίου ᾿Ιγνατίου τοῦ πατριάρ- 
xov Κων/πόλεως, ὃ διὰ τὴν ἐπιστασίαν τῆς μονῆς Ξηροποτάμου λεγόμενος Enpono- 
ταμινός, διότι ἐκεῖνος δρᾶται ἰδιοχείρως ὑπογεγραμμένος ἐν τῷ προγεγονότι τυπικῷ 
τοῦ ἁγίου Ὄρους διὰ προσταγῆς τοῦ βασιλέως Ἰωάννου Γσιμισχῆ, Παῦλος μοναχὸς 


y 


374 Σωφρονίου Εὐστρατιάδου 


καὶ πρεσβύτερος καὶ ὄχι ἡγούμενος” ὅθεν χατὰ λάθος ἐσημείωσέ τις ἔξωθεν τοῦ κώδι- 
κος, ὅτι τὸ ἐνταῦθα Παῦλος ὄνομα εἶναι τοῦ θαυμασίου ἐκείνου Παύλου, τοῦ υἱοῦ 
Ῥαγκαθέ. Ὃ Παῦλος οὗτος ὁ ἀνωτέρω οκ μονο εἶναι ἀμαθὴς καὶ ὑπογράφεται 
δι᾽ ἑτέρας χειρός. 

Εἰς μερικοὺς κώδικας εὕρηνται ὑπογραφαὶ -δι ἑτέρων γραμμάτων, ὣς νομίζω 
λατινιχῶν, καθὼς καὶ 8v τῷ βῆτα σημείῳ φέρεται ὑπογραφὴ τειαύτη : totie mona- 
stir κλπ. Οἱ ἄνωθεν χαρακτῆρες εἰσὶ σχεδὸν ἀπαραλλάκτως καὶ βαθὺ μέλαν xal ἀνό- 
porov πάντῃ τῶν ἄλλων ὑπογραφῶν ὅσα ἐξ αὐτῶν δύναμαι νὰ ἀναγνώσω δηλοῦσιν 
'Io6 μοναχὸς καὶ ἡγούμενος: διότι καὶ at λέξεις λατινιστὶ σημειοῦνται «᾿Ἰὼ6 μοναχὸς 
καὶ ἡγούμενος» ἴσως ὅμως εἰσί τινες µεταγενεστέρου παπολάτρου μηχαναὶ εἰς τὸ νὰ 


. προχωρήσωσιν εἰς τὸ Ὄρος ἐπὶ προφάσει ὅτι εἶχον μοναστήριον: ἐπειδὴ ὃ τῶν ᾽Αμαλ- 


φινῶν ἡγούμενος εὑρίσκεται πάντοτε ἑλληνιστὶ ὑπογεγραμμένος ἔνθα ὑπογράφεται». 


η’) ᾿Αφιερωτικὸν ἕτερον περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως γεγονὰς τῷ 
αὐτῷ μηνὶ καὶ ἔτει καὶ ἰνδικτιῶνι. Αἱ ὑπογραφαὶ αἱ αὐταί: τοῦ Πρώτου 
Ἰωάννου καὶ τῶν λοιπῶν πλὴν τοῦ ᾿Ιώ6. 


X 


Περὶ τοῦ Μονοξυλίτου. 


8^ “Ἕτερον Γράμμα τοῦ Πρώτου Ἰωάννου περὶ τοῦ Μονοξυλίτου" 

ἐν ἔτει coe” (— 9971). 
᾿Ιωάννης ὁ Πρῶτος τοῦ ἁγίου "Όρους, 
Ιωάννης μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ Ξυροκάστρου. 
;Αντώνιος ἡγούμενος τοῦ Κάτξαρι. 
Εὐθύμιος ἡγούμενος τῆς Στροθηλαίας. 
Βασίλειος ἡγούμενος τοῦ ἁγίου Θεοδοσίου. 
Δωρόθεος πρεσθύτερος καὶ ἡγούμενος τοῦ Λουτρακίου. 
Ξενοφῶν ἡγούμενος τοῦ Καλύκα. 
᾿]ωάννης ἡγούμενος τοῦ ' Axwóbvov. 
᾿Ιωὴλ ἡγούμενος τοῦ Τοωγαλᾶ. 
Νικηφόρος τοῦ Σικελοῦ. i. 
᾿ Αρσένιος οἰκονόμος τῶν Καρεῶν. > 
Βαρθολοιιαῖος τοῦ Φαρακλοῦ. 
Νίκων ἡγούμενος τοῦ Ζυγοῦ. 
᾽Άνθιμος τῶν ἁγίων ` Αποστόλων 
Θεοδόσιος τοῦ Καμηλαυκᾶ. 
᾽Ιωαννίκιος τοῦ Νεακίτου. 
Συμεὼν τοῦ Βερροιώτου. 

C) Συνοδικὸν Γράμμα τοῦ πατριάρχου Τιμοθέου περὶ τῆς αὐτῆς 
ὑποθέσεως τοῦ Μονοξυλίτου ἐν ἔτει 1618. 
T ὁ Κωνσταντινουπόλεως Τιμόθεος. 
Y ὁ Ἱεροσολύμων Θεοφάνης. 
f Μητροφάνης ἀρχιεπίσκοπος τῆς α΄ Ιουστινιανῆς (διὰ πρασίνης μελάνης) 
xal λοιποὶ ἀρχιερεῖς. 


L o v- "M 
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Σημείωσις: «Ὁ θεοφάνης Ἱεροσολύμων ἦν ἐπὶ τῶν ἡμερῶν Βασιλείου Βοεδόδα 
Μολδαθίας καὶ ἀπῆλθε πρὸς αὐτὸν χάριν ἑλέους καὶ ἐν Ρωσσίᾳ᾽ συνάγεται τὸ ἔτος 
πότε ὃ Τιμόθεος ἐπατριάρχευσε καὶ 8X τοῦ καιροῦ ἐκείνου ἐξ ὅτου γράφει τὴν ἐρή- 
μωσιν τῆς τοῦ Movo&vA(iov μονῆς καὶ τὴν εἰς τὴν Λαύραν ἀφιέρωσιν' διότι θέτοντες 
6505 καὶ 618 εὑρίσκομεν τὸ Τ138: ὥστε ἔγινε τὸ ἄνωθεν Σιγίλλιον εἰς τὰ 1618». 

᾿Αλλὰ τὸ 7123 ἔτος τὸ ἀπὸ κτίσεως κόσμου ἀντιστοιχεῖ πρὸς τὸ 
1615. ἀπὸ Χριστοῦ, οὐχὶ δὲ πρὸς τὸ 1618, ὡς ὑπολογίζει ὁ τὸ σημείωμα 
γράψας. 

ια’) Σιγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κυρίλλου περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως 
ἐν ἔτει ζρχθ' (51651) μηνὶ Μαρτίῳ. 
$ ὁ Κωνσταντινουπόλεως Κύριλλος. 

f ô Αλεξανδρείας Γεράσιμος. 
f ὁ Κυζίκου Παρθένιος. 


(καὶ λοιποὶ ἀρχιερεῖς). 


Περὶ τῆς μονῆς τοῦ Καλαφάτου. 


ιβ) Κώδικες δύο περί τινος μονῆς λεγομένης τοῦ Καλαφάτου καὶ 
τιμωμένης ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς ὑπεραγίας Δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου καὶ τοῦ 
ἁγίου Δημητρίου, χειµένης δὲ περὶ τὴν ἔξω μεγάλην Βίγλαν καὶ τὴν 
Κωμίτζαν ἔτος Ξφοδ' (— 1066). 
Σίγνον ᾿Ιακώθου μοναχοῦ καὶ πρεσξυτέρου τοῦ Καλαφάτου ἣν καὶ 
μονὴν δωρεῖ τῇ Λαύρα, ἐνώπιον τῶνδε μαρτύρων ὑπογραφάντων. 
Σίγνον Θεοκτίστου μοναχοῦ τοῦ Ῥουδαθίου. 
Θεοδώρου μοναχοῦ τοῦ Ὀτιθιτίτη. 
᾿Ιγνατίου μοναχοῦ Τασκαιθρία. 
Νικολάου μοναχοῦ καὶ πρεσθυτέρου μαθητοῦ τοῦ πρεσθυτέρου δρόμου (;) 


Νικολάου μοναχοῦ καὶ ἡγουμένου τῶν ᾿Ησυχαστῶν. 


w^) Περὶ τῆς αὐτῆς μονῆς τοῦ Καλαφάτου ἕτερον Γράμμα ἄφιερω- 

τικὸν Δαμιανοῦ τινος μοναχοῦ καὶ ἡγουμένου αὐτῆς γεγονότος μετὰ 36 
ἔτη τοῦ ἀνωτέρω σημειωθέντος. "Exec ςχί (---1102). 

Κοσμᾶς ὁ []οῶτος τοῦ ἁγίου ὄρους. 

Νικηφόρος τοῦ Ζυγοῦ. 

Λουκᾶς τῆς Στροθηλαίας. 

Aavió τοῦ Καλλύκα. 

Γαθριὴλ τοῦ ἁγίου Θεοδοσίου. 

᾿Ιωαννίκιος τῆς Χοηομήητίσσης. 

Κοσμᾶς τοῦ ἁγίου Φιλίππου. 

"Αναστάσιος τοῦ Στεφανίτζη. 


/ AY / 
OUAP του «κορπιου. 
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Ἕτερα Γράμματα τοῦ Πρώτου καὶ τῶν ἡγουμένων 


περὶ διαφόρων ὑποϑέσεων. | 


α΄’) Γράμμα δι οὗ ἀφιεροῦται τόπος τῆς μονῆς τοῦ Νικολάου πρὸς 
τὴν. μονὴν τῆς Στροθηλαίας ὑπὸ Γαδριὴλ μοναχοῦ καὶ ᾿Ιγνατίου μοναχοῦ 
ἡγουμένων τῶν μοναστηρίων τοῦ χυροῦ Νικολάου τοῦ. ἡσυχαστοῦ ἐν 
ἔτει σφλθ΄ (— 1031) μηνὶ Δεχεμθρίῳ. 

Ἡ ἀφιέρωσις γίνεται πρὸς ᾿Ιάκωδον μοναχὸν καὶ ἡγούμενον Στρο- 
βηλαίας ἐπὶ παρουσίᾳ μαρτύρων ὑπογραψάντων. 


2 7A ^ . + ~ ~ 
Επιφάνιος μοναχὸς καὶ πρεσθύτερος τοῦ Σκαμανδριυνοῦ. 
, / c Aue n ] 

Αντώνιος ó τοῦ ἁγίου Γεωργίου. 

“Ησαΐας τῆς Χοωμιτιώσσης. 


Q^) Γράμμα δι᾽ οὗ ὁ Πρῶτος καὶ οἱ ἡγούμενοι καθιστῶσιν ἡγούμενον 
εἰς τὴν μονὴν τῶν Ρουδάθων τὸν τὴν τιμωμένην ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου 
Νικολάου Βασίλειον τὸν πρεσθύτερον ἐν ἔτει souy (= 1035). 


Θεόκτιστος ó []οῶτος. 

Κώνων τῆς Λαύρας. 

Γεώργιος ó"I65o. 

ὁ τῆς τῶν ᾽Αλφινῶν (διὰ λατινικῶν γραμμάτων). 
Παῦλος μοναχὸς μονῆς τοῦ MvAcvà. 

Νήφων τοῦ Ζυγοῦ.. 

Γεράσιμος τοῦ Σικελοῦ. 

᾿Αντώνιος ὁ τοῦ ἁγίου Γεωργίου. 

Κὐθύμιος μοναχὸς τοῦ ἁγίου Σάθθα. 

“Πλαρίων τοῦ ἁγίου Νικηφόρου. 

Ἰάκωθος τοῦ ἁγίου Ὑπατίου. 

Θεόδωρος τοῦ Ξενοφῶντος. 

Θεόφιλος τοῦ Ξηροκάστρου. 

Γεράσιμος τῆς μονῆς τοῦ ἁγίου {ημητρίου. 
Ἡσαΐας μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τῆς ` 4ρχοντίσσης Χρωμιτιώσης. 
Μιχαὴλ μοναχὸς καὶ ἡγούμενος τοῦ ἁγίου Πέτρου. 
Δαυὶδ τῶν Povóá6ov. 

(καὶ λοιποὶ ἐν ὅλῳ 23). 


mi - - " > * T ç 
γ΄) Τοῦ αὐτοῦ Πρώτου Θεοκτίστου ἐκδοθὲν τῷ «ςφµε’ (= 1031) δι’ οὗ 

συμθδιδάζονται ὁ μοναχὸς Βαρθολομιαῖος ἡγούμενος τοῦ ἁγίου Νικολάου 
τοῦ Γαχῆ καὶ ὁ μοναχὸς Λιονύσιος διά τινα μύλον φιλονικούμενον. 

Θεόκτιστος μοναχὸς ὁ Πρῶτος. M 

᾽ Αντώνιος ὃ τοῦ ἁγίου Γεωργίου, 

Θεόδωρος τῶν Καλαιμιτζίων, 

Κὐθύμιος τοῦ ἁγίου Σάθθα. 

᾿Ιωάννης τοῦ Σωτῆρος. 


Νικηφόρος τοῦ Χρυσοστόμου. 
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δ') Γράμμα τοῦ Πρώτου καὶ τῶν ἡγουμένων δι οὗ ἀφιεροῦται 
5j Σκήτη τῶν [λωσσίων εἰς τὴν ἁγίαν Λαύραν ἐν ἔτει swa’ (— 1858) 
ἐν μηνὶ ᾿Απριλίῳ. | 


e 


ὁ Ποῶτος τοῦ ἁγίου ὄρους Θεοδόσιος. ἱερομόναχος. 
ὁ Καθηγούμενος τῆς βασιλικῆς μονῆς τοῦ ᾿Αλυπίου Γαθριὴλ ἱερομόναχος. 
Θεόφιλος τῆς μονῆς τοῦ Μηνίτζη. 


€') Γράμμα συμφωγητικὸν μεταξὺ τῆς μονῆς τῶν Ρουδάδων τῆς καὶ 
τοῦ ἁγίου ᾿Ακινδύνου καλουμένης καὶ χωρικῶν τινων περί τινων μύλων 
ἐν ἔτει σφις’ (= 1008). 

«᾿Ἐγράφη ἢ παροῦσα ἀσφάλεια διὰ χειρὸς Χριστοφόρου ἀνεψιοῦ τοῦ Τουρμάχου 
καὶ Σπαθαροκανδδιδάτου Νικολάου μηνὶ Mato ἰνδ. c' ἔτος ctc (— 1008)». 


(ἕπονται ἱκαναὶ ὃπογραφαί). 


c) Πραχτικὸν τῆς σεδασμίας Λαύρας ἐν ᾧ περιέχονται ἅπαντα τὰ 
χτήματα τῶν τε δύο Καστελίων αὐτοῦ τοῦ l'ouártov καὶ τοῦ Kavréa καὶ 
οἱ πάροικοι τῶν τοιούτων Καστελίων, καὶ ὅσα ἔχει εἴς τε τὸ Makaó- 
καστρον, τὸν Κότζινον καὶ τὸ Ιαστρίν. ᾿Εγένετο ἐπιμελείᾳ τοῦ ἱερομο- 
νάχου Ἰωσὴφ ΙΚοντορετσάνη καὶ τοῦ μοναχοῦ Γρηγορίου, γραφὲν παρὰ 
Γεωμέτρου ἐξάρχου xai ἰαθονηωρίου (;) Θεοφυλάκτου τοῦ βασιλικοῦ 
μηνὶ Mato 1410. 

Ç) v. 105-1138 Καταγραφὴ γενικὴ) καὶ περιορισμὸς πάντων τῶν 
ἐν τοῖς ὁρίοις θεσσαλονίκης ἀκινήτων χτημάτων τῆς ἱερᾶς Λαύρας τοῦ 
ὁσίου ᾿Αθανασίου τοῦ ἐν τῷ "Αθῳ ποιηθεῖσα διὰ προσταγῆς τοῦ ἀοιδίμου 
καὶ μακαριστοῦ ἐν βασιλεῦσι .. .. παρὰ τοῦ ἐχλαμπροτάτου xol ἀειμνή- 
στου ἄρχοντος... . τοι τῶν χωρίων: []ινσῶνος, τῆς ἁγίας Εὐφημίας, 
τῶν Γουρνῶν τῆς Σαρανταρέας, τοῦ Λωρωτοῦ, εἴς τὰ ΙΠερσούρου πλη- 
σίον τοῦ Κουμουτζούλου, τοῦ νέου χωρίου τοῦ ἄνωθεν τῶν ᾿Αθραμιτῶν, 
τοῦ Καρθέου, τῆς | ἕννας, τῆς ᾿Ελαίας, τῶν Κρύων ΙΙηγαδίων, τῆς 
Πετζοκοιλάδος, τῶν ᾿Αποστολιτῶν, τῶν 4ρυμοσίτων, τῆς Παναγίας, τοῦ 
Γομάτου, ἠεθελίκεια, τὸ Στρατώνη, Ἱρμηλείας τῆς εἷς τὸν IIpgoasAaxa 
γῆς, τοῦ ἁγίου Εὐστραιίου πλησίον τῆς Ὀξολίμνης, Βουλκαρέα, τῶν 
Κατωδαιμόνων, τοῦ Λουκίτζη. Ἕτερον τμῆμα πλησίον τῶν δικαίων τῆς 
μονῆς τοῦ Ζωγράφου. Ἕτερον τμῆμα γῆς πλησίον τῶν δικαίων τῶν 
Σέρβων: ἕτερον πλησίον τῶν δικαίων τῶν ᾿Ἰδήρων' ἕτερον εἰς τὸν 
Τυμπανάρην' ἕτερον εἰς τὴν Καρθουλένην κτλ. ἐν ἔτει com (1500). 

«0 δοῦλος τοῦ κραταιοῦ βασιλέως ἀπογραφεὺς τοῦ θέματος θεσσαλονίκης σεξαστὸς 
Δημήτριος ὁ... .. 
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Καταγραφὴ τῶν ἁπάντων κτημάτων. 


v) φ. 114-136. 


Ὁ περιορισμὸς χωρίου τῶν Γουρνῶν' ὃ περιορισμὸς χωρίου τῆς 
Σαρανταρέας, τοῦ Ι]ισσῶνος, τῆς ἁγίας Πὐφημίας, τοῦ Λωρωτοῦ, τῆς 
γῆς ὀνομαζομένης ᾿νωράχεως, τῆς γῆς τοῦ χωρίου Καρθαῖος, τῆς 1 ἕν- 
νας, τῆς "EAaíac, τοῦ «Λινοθροχείου τῆς εἰς τὸ Ὄξυνον εὑρισκομένης, 
ἑτέρας γῆς τοῦ Λινοθροχείου τῆς εἰς τοῦ Σιγίλου πλησίον εὑρισκομένης, 
τοῦ χωρίου τῶν “ρυμοσίτων, τῆς Παναγίας, τῶν Κούων [[ηγαδίων, τοῦ 
1 υμνοῦ, τὰ εἰς τὸ χωρίον τὴν Λεύκην τῆς Κασανδρείας χωράφια, τὰ εἰς 
τὴν Πτελέα», τὸ εἰς τὴν Βρμήλειαν Μετόχιον ἅγιος Βασίλειος ἔχον χωρά- 
qux ἐν διαφόροις τμήμασι. Ὁ περιορισμὸς τῆς τοῦ Γομάτου γῆς καὶ τῆς 
Δεθελικείας' ὁ περιορισμὸς τῆς γῆς τοῦ Στρατώνη: ὁ περιορισμὸς τῆς εἰς . 
τὸν Ἱερισσὸν γῆς, ἥτις ὀνομάζεται τοῦ ἁγίου Εὐστρατίου καὶ πλησίον 
οὔσης τῆς ᾿Οξωλίμνης: ὁ περιορισμὸς ἑτέρας γῆς ὀνομαζομένης Βουλκα- 
oía εἰς τὸν αὐτὸν τόπον: ὁ περιορισμὸς τῆς εἰς τὴν ΙΙοόθλακα γῆς τῆς 
ὀνομαζομένης 6 Ilóoyoc: ἑτέρας γῆς εἰς τὸν αὐτὸν τόπον ἐγχωρίως ὀνο- 
μαζομένης τῶν Κατωδαιμόνων' ἑτέρου τμήματος εἰς τὸν αὐτὸν τόπον: 
ἑτέρου χωραφίου ὀνομαζομένου τοῦ Λουκίτζη: ἑτέρου χωραφίου ἐν τῇ 
τοποθεσίᾳ τοῦ Ίυμπανάρη. Ἔν τῷ Κατεπανοικίῳ”Άσπρους εἰς τὸ χωρίον 
τὸν Λογγὸν Μετόχιον τιμώμενον εἰς ὄνομα τοῦ ἁγίου "Αθανασίου οὗ 
ὁ περιορισμὸς ἔχει οὕτως . . εἰς τὸν αὐτὸν τόπον ἕτερον Μετόχιον ἅγιοι 
᾿Ανάργυροι οὗ ὁ περιορισμὸς ἔχει οὕτως ἄρχεται ἀπὸ τοῦ ρύακος τοῦ 
κατερχομένου ἀπὸ τοῦ τοιούτου Μετοχίου ὅπου διαχωρίζονται τὰ δίκαια 
τῆς καθέδρας τῶν Καλυπτῶν παροίκων ὄντων τοῦ Ἴσαύρου....... 
(ἐνταῦθα ὑπάρχει παλαιοεχκλησία τῆς ἁγίας Φωτίδος )' ἕτερον Μετόχιον 
τῆς αὐτῆς μονῆς εἰς τὸν αὐτὸν τόπον Λογγόν, ὁ ἅγιος Γεώργιος' ἑτέρα 
γῆ τῆς αὐτῆς μονῆς Λαύρας εἰς τὸν Κάμπο» εἰς τὸν αὐτὸν τόπον Λογγόν' 
ἕτερα χωράφια τῆς αὐτῆς μονῆς εἰς τὸν αὐτὸν τόπον ἕτερον Μετόχιον 
ἅγιος Νικόλαος εἰς τὸν αὐτὸν τόπον, τὸ λεγόμενον τοῦ Βαθυποταµίτου: 
ἑτέρα γῆ εἰς τὸν Σάρτη»' ἥτις ὀνομάζεται ᾿Πρημάδα: ἕτερον τμῆμα εἰς 
τὸν αὐτὸν τόπον τοῦ Σάρτη" ἕτερον χωράφιον πλησίον τῆς Καθέδρας τῆς 
αὐτῆς μονῆς ἐν τῇ τοπαθεσίᾳ τοῦ Κανισκᾶ: 6 περιορισμὸς τῆς τοῦ Βελωνᾶ 
γῆς, τῆς καὶ Στόμιον λεγομένης τῆς ἀνταλλαχθείσης μετὰ τῆς μονῆς 
τοῦ Σωτῆρος Χριστοῦ τῶν Λατόμων: ὁ περιορισμὸς τοῦ Νέου Χωρίου 
τοῦ ἄνωθεν τῶν ᾿Αθραμιτῶν' ὁ περιορισμὸς χωρίου τῆς Γαύριανης καὶ 
τῆς μονῆς τοῦ .Ἰινοδροχείου. 

Οἱ παρόντες περιορισμοὶ ἐπεδόθησαν τῇ τοιαύτῃ σεδασμίᾳ βασιλικῇ 
μονῇ τῆς Λαύρας ὑπογραφέντες παρ᾽ ἡμῶν δι ἀσφάλειαν, κατὰ τὴν πρώ- 
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την τοῦ Ἰανουαρίου μηνὸς τῆς ἐνισταμένης (δ΄ ἰνδ. τοῦ sx (—: 1421) 
ETOUC EE. Á : 
Οἱ δοῦλοι τοῦ κραταιοῦ xai ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως καὶ ἄπογρα- 
φεῖς τοῦ θέματος θεσσαλονίκης 
Κωνσταντῖνος ὁ []εργαμηνὸς 


Γεώργιος Φαρισσαῖος. 


87) φ. 136 πρόσταγμα βασιλικὸν πρὸς τοὺς ἀνωτέρω ἀπογραφεῖς ἐν 
μηνὶ Ὀκτωδρίῳ ἰνδ. ιβ΄. 

V) p. 1368-1378. “Βτέρα καταγραφὴ ἄλλων ἐξισωτῶν ἐν μηνὶ 
Ἰανουαρίῳ ἰνδ. ιγ΄ τοῦ ,cpxv' (— 1420) ἔτους. 

“O δοῦλος τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως καὶ τοῦ περι- 
ποθήτου υἱοῦ αὐτοῦ καὶ αὐθέντου ἡμῶν τοῦ πανευτυχεστάτου Δεσπότου 
Στέφανος Λούκας ὁ Ραδηνός. 

"Ιωάννης ô Ραδηνός. 


Κωνσταντῖνος Παλαιολόγος ὁ Μαλώτης. 


ια’) Ἕτερον ἀφιερωτικὸν πρόσταγμα τοῦ ἀοιδίμου ᾿Αλεξίου Αγγέλου 
τοῦ Καίσαρος. Δωρεὰ τοῦ ἐντὸς τῆς Θεσσαλονίκης μονυδρίου τοῦ τιμω- 
μένου εἰς ὄνομα τῆς ἁγίας μεγαλομάρτυρος Φωτίδος μετὰ πάσης τῆς 
νομῆς καὶ λοιπὰ εἰς τὴν σεδασμίαν καὶ βασιλικὴν μονὴν καὶ πατριαρχι- 
κὴν τὴν ἐπικεκλημένην Νέαν μονὴν ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς ὑπεραγίας Θεοτό- 
κου’ ἐν μηνὶ Δεχεμθρίῳ ἰνδ. ιγ΄. 

Σημ. «Αλέξιος "Αγγελος ὁ Καίσαρ (τὸ «ὃ Καίσαρ» ἐστὶ πρασίνου χρώματος) 
ἦν δὲ ô Καίσαρ οὗτος ἐπὶ τῶν ἡμερῶν Μανουήλ. τοῦ Παλαιολόγου βασιλέως Ρωμαίων, 
ὃς ἐβασίλευσε μέχρι τοῦ ,αυυη΄ ἢ θ΄ (— 1418 ἢ 1419) ἔτους’ εἶτα οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ᾿[ωάν- 
vys καὶ Κωνσταντῖνος καὶ ἠχμαλωτίσθη ἢ πόλις ὑπὸ τῶν Τούρκων" ὁμοίως μετὰ τὸν 
θάνατον τοῦ ἄνωθεν Θεοδώρου δεσπότου τῆς Θεσσαλονίκης ἔγινεν ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ 
;Ανδρόνικος καὶ ἐπώλησεν αὐτὴν si; τοὺς Βενετζάνους καὶ ἐκ τούτων ἔλαδον αὐτὴν 


οἱ Τοῦρκοι». 


᾿Αθάσιμον παντελῶς τὸ ἀνωτέρω σημείωμα: Μανουὴλ ὁ Makato- 
λόγος ἐδασίλευσε μέχρι τοῦ 1425 ἀποθανὼν τὴν 21% Ἰουλίου, οὐχὶ δὲ 


ο 


τῷ 1418 ἢ 1419 ὡς ἀναφέρει τὸ σημείωμα: ἄλλως τε, ἂν πράγματι ὁ 


Αλέξιος Αγγελος ὁ Καίσαρ ἦν ἐπὶ τῶν ἡμερῶν Μανουὴλ τοῦ Παλαιο- 


λόγου, ἢ ιγ΄ ἰνδικτιὼν ἡ ἐν τῷ ἀφιερωτικῷ σημειουμένη ἀντιστοιχεῖ πρὸς 
τὸ ἔτος 1420. 

ιβ’) Ἕτερον Σιγιλλιῶδες Γράμμα τῶν ἐξισωτῶν καὶ ἀπογραφέων τοῦ 
θέματος Θεσσαλονίκης Κωνσταντίνου Περγαμηνοῦ καὶ [Γεωργίου Φαρι- 
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caíov πρὸς τοὺς μοναχοὺς τῆς Λαύρας διὰ τὴν περὶ τὸν Βαρδάριον νοµα- 
διαίαν γῆν ἐν μηνὶ. Ἰανουαρίῳ ἰνδ. δ΄. : 

Οἱ δοῦλοι τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως ἀπογραφεῖς 

τοῦ θέματος θεσσαλονίκης καὶ ἐξισωταὶ τῶν ζευγηλατείων τοῦ αὐτοῦ 
θέματος θεσσαλονίκης 

Κωνσταντῖνος ó Περγαμηνὸς 

Γεώργιος ó Φαρισαῖος. 

Ἡ σφραγὶς τούτων ἐπὶ τῆς μιᾶς ὄψεως εἰκονίζει τὴν Θεοτόχον xpa- 
τοῦσαν τὸ θεῖον βρέφος, ἐπὶ δὲ τῆς ἑτέρας ταῦτα: «Της Ησεθαίος Teo- 
γαμηνὸς εἰκόνι τὸ γράμμα κυροῖ καὶ Φαρισαῖος Κο... η:» 

Ἡ αὐτὴ σφραγὶς καὶ ἐν τῷ προσημειωθέντι ἀπογραφικῷ τῶν Χτη- 
μάτων τῆς Λαύρας. 

Ἡ δ' ἰνδικτιὼν συμπίπτει πρὸς τὸ ἔτος 1411, ἑπομένως ἀρχαιότε- 
pov τὸ παρὸν τοῦ ἀνωτέρω τῶν αὐτῶν ἀπογραφέων περιγραφικοῦ τῶν 
κτημάτων. 


tY') v. 139-1405. Ἴσον Χρυσοδούλλου ἐκδοθέντος ἐν ἔτει σωχκζ’ 
(--13190) ἰνδ. 8' μηνὶ Mato. 

Περὶ τῶν ἐν Λογγῷ Μετοχίων τῆς Λαύρας τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου 
καὶ τῶν ἁγίων ᾿Αναργύρων καὶ περὶ διαφόρων χωραφίων. 

“O πανσέδαστος σεβαστὸς καὶ δοῦλος τοῦ κραταιοῦ xal ἁγίου ἡμῶν αὐθέν- Ἂ 


του καὶ βασιλέως κυροῦ Μιχαὴλ Παλαιολόγου καὶ ἀπογραφεὺς τοῦ θέμα- 
ματος θεσσαλονίκης Δημήτριος ὁ ᾿Απελμένης. 


“O δοῦλος τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως Θεόδωρος 
ὁ Τζημπέας καὶ δοὺξ Θεσσαλονίκης. 

Αν ἡ τοῦ ἀνωτέρω Χρυσοδούλλου χρονολογία (1319) εἶναι ὀρθὴ 
τότε ἐσφαλμένως ἐγράφη τὸ ὄνομα τοῦ βασιλέως Μιχαηλ Παλαιολόγου 
ὅστις ἐβασίλευσε πολὺ ἐνωρίτερον (1260-1282): τῷ 1819 αὐθέντης καὶ 
βασιλεὺς ἦν ᾿Ανδρόνικος ὁ Παλαιολόγος ὁ Γέρων' συμπίπτει δὲ καὶ ἢ 
ἰνδικτιὼν πρὸς τὸ ἔτος τοῦ Χρυσοδούλλου, ἐνῷ ἡ ἐπὶ τῆς βασιλείας τοῦ 
Μιχαὴλ β΄ ἰνδικτιὼν ἀναλογεῖ πρὸς τὸ ἔτος 1274. 

ιδ’) p. 1406-141. “Ἕτερον Γράμμα ἀφιερωτικὸν τῆς νήσου τῶν 
Γ᾽ υμνοπελαγιτῶν τῆς νῦν λεγομένης Κυραπαναγίας ἐν ἔτει συµς (— 988) ` 
ἰνδ. ζ’ μηνὶ Mato. 

Λέων Πατρίκιος καὶ γενναῖος Λογοθέτης. 
᾿Αλλὰ τὸ ἔτος ἀπὸ κτίσεως κόσμου Suys" (— 988) ἀναλογεῖ πρὸς 
τὴν α΄ ἰνδικτιῶνα' ἄρα ἢ τὸ ἔτος ἐγράφη ἐσφαλμένως ἀνωτέρω ἢ ἡ 
ἰνδικτιών. 

ιε’) p. 1418-142 Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Καλλίστου (ἀχρονολό- 
Υητον) “περὶ ἀγάπης καὶ ὁμονοίας xol ἀποθολῆς ἐκ τῆς μονῆς τῶν 
στασιαστῶν. 


^ 
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t£") φ. 1428-143. Γράμμα τοῦ ἐκκλησιαστικοῦ κριτηρίου Θεσσαλο- 
νίκης περὶ διαφορᾶς γυναικός τινος Θαλασινῆς καλουμένης xal τοῦ ἄδελ- 
φοῦ αὐτῆς περί τινος κτήματος ἐν τῇ ἁγίᾳ Μαρίᾳ (τῇ νῦν Καλαμαρ'ᾷ) 
ἀγορασθέντος εἶτα καὶ ἀφιερωθέντος τῇ Λαύρα ἐν ἔτει sety’ (= 1405). 

^O μέγας οἰκονόμος καὶ διάκονος Δημήτριος. 

“O μέγας Σκευοφύλαξ τῆς μητροπόλεως Θεσσαλονίκης Μιχαὴλ διάκονος ô Καλόθε- 
λος ἢ ΙΚαλλίτριχος. 

Ὁ Σακελλίου τῆς αὐτῆς μητροπόλεως Θεσσαλονίκης Νικόλαος διάκονος ὁ Περγιανός. 

“O Δικαιοφύλαξ [Πέτρος διάκονος καὶ μέγας χαρτοφύλαξ τῆς ἁγιωτάτης μητροπό- 
λεως Θεσσαλονίκης (ἧς μητροπολίτης ἦν ὃ χὺρ Γαθριήλ). 

ιζ΄) φ. 148. "Ἕτερον ï ἴσον χάρτινον Τράμμα (κολοδὸν) περὶ κτήματος 
τῆς μονῆς λεγομένου ἀρχοντοχώριον καὶ τῶν ὀχτὼ αὐτοῦ παροίκων τῶν 
ἀφαιρεθέντων ὑπὸ τοῦ Κοσκινᾶ, ἐχδοθὲν παρὰ τοῦ ἀπογραφέως καὶ ἐξι- 
σωτοῦ Θεσσαλονίκης Κοντοστεφάνου: ἐν ἔτει «χοα (— 1163) ἰνδικτ. ια’ 
μηνὶ Νοεμθρίῳ. (“Ἡγούμενος τῆς Λαύρας φέρεται ὁ Βαρλαὰμ μοναχός). 

“O χαρτοφύλαξ τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως Θεσσαλονίκης Βασίλειος ὁ Μασιάκος. 
*O ὑπομνηματογράφος τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως Θεσσαλονίκης 4Λημήτριος ὁ 
Τὸ παρὸν σημείωμα κατ᾽ ἐπιταγὴν ἡμετέραν γενόμενον ἐπιστώθη διὰ τῆς συνή- 
θους μολυθδίνης σφραγίδος ἡμῶν ἤγουν Κοντοστέφανος μὲν ᾿Ιωάννης qe penes ταῦτα 
σφραγίζει, Κομνηνὸς δὲ μητρόθεν. 

a ^) φ. 145. Περιορισμὸς y, σύνορα τῆς μονῆς οκ τοῦ ἄρχον- 
τοχωρίου λεγομένου: ἐν ἔτει ςφηζ’ (— 1089) μηνὶ Νοεμθρίῳ ἰνδ. ζ΄. 

“O Λογαρίτης. Κωνσταγεῖνος καὶ οἰκεῖος ἄνθρωπος τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν. 
βασιλέως (μετὰ σφραγίδος μολυθδίνης). 

᾿Αλλὰ τὸ ἀπὸ κτίσεως ἔτος 6591 τὸ ἀνωτέρω σημειούμενον ἀντι- 
στοιχεῖ πρὸς τὴν ιβ΄ ἰνδικτιῶνα, οὐχὶ δὲ τὴν ζ΄ ὡς γράφεται. 

(0^ Ἕτερον ἀφιερωτικον τῆς ἀρχοντίσσης Θωμαΐδος (αὕτη ἦν 
«γονὴ τοῦ Παλαιολόγου ἐχείνου»), δι᾽ οὗ ἀφιεροῖ αὕτη εἰς τὴν μονὴν 
σκεύη τινὰ καὶ μέρος μυλώνων. "Ev ἔτει ΄«φοθ΄ (--- 1411). 

x^) φ. 146-141. Περὶ τοῦ εἰς τὰ λεγόμενα Καλάμια μοναστηρίου 
τοῦ ἀρχιστρατήγου Μιχαὴλ ὅτι ἦν τῆς Λαύρας Μετόχιον (νῦν μόνον τὰ 
ἐρείπια ὁρῶνται ἐν "Ip6po). "Ev ἔτει cie" (= 1401). 
7 'O Βερροίας Εὐστάθιος. 
Οἰκεῖοι τῷ κραταιῷ καὶ ἁγίῳ ἡμῶν αὐθέντῃ καὶ βασιλεῖ ἄρχοντες δεφένσο- 
peç ὑπηρέται ἀπό τε Λούκα τοῦ Στραθομίτου καὶ Λάσκαρι τοῦ ᾿Αλεξανδρῆ. 
«0 δοῦλος τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως καθολικὸς 
κριτῆς τῶν Ῥωμαίων Γεώργιος ὁ Μαριώτης. 


P. 


κα’) φ. 147-148. Διάφορα γράμματα περὶ τῶν ἐν Λήμνῳ καὶ Νέᾳ 


LI 


3 ἁγίῳ Εὐστρατίῳ. "Ev ἔτει sw" (= 1322) μηνὶ Νοεμθρίῳ. 


(Περὶ τοῦ ἁγίου Εὐστρατίου ). 
7 Θεόδωρος ἱερεὺς καὶ μέγας οἰκονόμος τῆς ἁγιωτάτης ἀρχιεπισκοπῆς Λήμνου 
ὑπέγραφα. 
} Μανουὴλ ἱερεὺς ὃ Λάσκαρης καὶ ἄρχων τῶν μοναστηρίων (καὶ ἄλλοι). 
+ Ὁ ἀρχιεπίσκοπος τῶν νήσων Λήμνου καὶ "Ίμθρου ’Ιάκωθος. 
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xB^ φ. 149. Γράμμα ἐκδοτήριον τῆς ἐν Λήμνῳ μονῆς Κακαθιω- 
τίσσης. Ey μηνὶ Δεκεμθρίῳ ἰνδ. δ΄. 


PAO τῆς ἁγιωτάτης ἄρχιεπ: σκοπῆς τὰ δίκαια ἐπιφέρων Γεώργιος ἱερεὺς 
ὁ Χωνειάτης. 


f Κἀγὼ Μιχαὴλ ἱερεὺς ὁ Μόδας. 

7 Μιχαὴλ Λομέστικος ó Βελώνης. 

f Θεόδωρος ἱερεὺς ὁ Καρθώνης. 1 

f ᾿Ιωάννης ἱεροδιάκονος ὃ Αὐγερινός. 

+ Ἰωάννης ἱερεὺς ὁ Χαλκιόπουλος. 

F Ὁ δοῦλος τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως καὶ κεφαλὴ 
τῆς νήσου Λήμνου Κωνσταντῖνος σεθαστὸς ὁ Ἰζυράπης. 


(Καθηγούμενος τῆς Λαύρας ἦν τότε ὃ ἱερομόναχος Γεράσιμος). 
xy’) p. 1489-149 Γράμμα τοῦ ἄρχοντος τῆς Λήμνου Γεωργίου τοῦ 
Φιλανθρωπινοῦ περὶ τοῦ [Παλαιοκάστρου (Κοντέα καὶ τῶν ὁρίων αὐτοῦ. 
(Αχρονολόγητον). 


Ὃ δοῦλος τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως Tc. Λούκας 
ὁ Φιλανϑρωπινὸς καὶ μέγας ἑταιριάρχης. 


Ἥ σφραγὶς ἐπὶ τῆς μιᾶς ὄψεως παριστᾷ τὸν ἅγιον Γεώργιον ὄρθιον 
διὰ τῆς δεξιᾶς κρατοῦντα λόγχην xal διὰ τῆς ἀριστερᾶς ἀσπίδα᾽ ἐπὶ δὲ 
τῆς ἄλλης ἣ ἐπιγραφή: Φιλανθρωπινοῦ τὰ ἔγ[γ /ραφα Γεωργίου φύλαττε 
ΙΓ εώργιε καὶ κῦρος véuse: 

X5) φ. 1496-1586. Σιγίλλιον μεμθράνινον ἀδιάφθορον τοῦ ἐξισωτοῦ 
καὶ ἀπογραφέως τῆς νήσου Λήμνου περὶ τῆς μονῆς τῆς χαλουμένης 
Γομάτου. Μηνὶ ᾿Οκτωθρίῳ ἰνδ. γ΄. 

Ὁ δοῦλος τοῦ χραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως ἀπογρα- 

φεὺς τῆς Λήμνου σεβαστὸς Κωνσταντῖνος ô Τξυράπης. : 

` xe’) p. 154-101. “Ἕτερον πρακτικὸν τοῦ ἄρχοντος τῆς Λήμνου 
περὶ τῶν ἐν τῇ νήσῳ ταύτῃ κτημάτων τῆς Λαύρας τῆς μονῆς τοῦ [ οιιά- 
του καὶ τῶν λοιπῶν, Ἔν μηνὶ ᾿Ιουνίῳ ἰνδ. ιδ΄. 

T 30 δοῦλος τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως | εώργιος Συνα- 

δηνὸς ᾿Αστρᾶς ὃ μέγας στρατοπεδάρχης. 

xc) φ. 157-1578. “Ἕτερον ἐπὶ μεμθράνης πρακτικὸν τοῦ σεδαστοῦ 
Κωνσταντίνου Τξυράπη ἀπογραφέως τῆς νήσου Λήμνου. Μηνὶ Ἴανουα- 
ρίῳ ἰνδ. P. 

κζ') Ἕτερα monat δύο ἴσα ἀνυπόγραφα ἐν μεμθράνῃ μιᾷ σηµει- 
ούμενα περὶ τῆς μονῆς τοῦ Ι ομιάτου. Μηνὶ Ἰανουαρίῳ Ἴνδ. ιβ’. 

xv) p. 158-158.. Σιγίλλιον χάρτινον μόλις τὸ ἥμισυ σωζόμενον 
ἄνευ τέλους καὶ ὑπογραφῆς. ᾿Αρχεται οὕτως: 
« F Ene? ὠρίσθην παρὰ τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου . ... » 

χθ') "Ἕτερον ὅμοιον τῷ ἀνωτέρω περὶ τῶν ὁρίων καὶ παροίκων δια- 
φέρον τοῦ ἀνωτέρω κατὰ τοῦτο ὅτι παραλείπονται αἱ εἰδήσεις ὅτι εἶχεν 
ἡ Λαύρα ποτὲ τὸ τρίτον τῆς νήσου Λήμνου καὶ ὅτι ἀριθμεῖ γῆν ἀρώσι- 
μον 12 χιλ. καὶ ἀνήρωτον 5 εἰς τὴν μονὴν Γομάτου. Ἔν μηνὶ Ἴανουα- 
E n ιβ΄. 


Ὃ δοῦλος τοῦ Ἀραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως 4οὺξ καὶ 
ἀπογραφεὺς τῆς νήσου Λήμνου Μιχαὴλ ὁ Μακρεμθολίτης, 
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Σημείωσις : «Οὗτος ἦτον πρὸ τοῦ Τζυράπη διοικητὴς τῆς Λήμνου περὶ τὸ AT 
(=1300): συμπεραίνω ὅτι ἦτον ὁ Τζυράπης ἐπὶ τῶν ἡμερῶν ᾿Ανδρονίκου τοῦ α΄ τοῦ 
xal Γέροντος λεγομένου πρὸς διαστολὴν τοῦ ἐγγόνου αὐτοῦ ᾿Ανδρονίκου τοῦ Νέου" 
πότε δὲ ὃ Μακρεμδολίτης ὑπῆρχεν ; ἄδηλον" διότι 6 Τζυράπης τοῦ ὀνόματος τούτου 
μέμνηται μόνον, τὸν καιρὸν ὅμως οὗ γράφει’ καὶ ô Μακρεμθολίτης μῆνα καὶ ἰνδικτιῶνα, 
ὡς προέγραφα, σημειοῖ, οὐ μὴν καὶ ἔτος». 

X) p. 159-1598. Τοῦ Δεσπότου 4ημητρίου τοῦ Παλαιολόγου τοῦ 
υἱοῦ Μανουὴλ τοῦ βασιλέως περὶ τῶν ἐν τῇ νήσῳ Λήμνῳ Μετοχίων τῆς 
Λαύρας. "Ey ἔτει sàn’ (= 1450). 

λα’) φ. 160. Ἕτερα δύο τοῦ αὐτοῦ Δημητρίου (οὗ ἢ ὑπογραφὶ 
δι᾽ ἐρυθρῶν γραμμάτων) τὸ μὲν ἐν ἔτει ,.cqpvc! (— 1448) ἐν μηνὶ Δεκεμ- 
6ρίῳ, τὸ δὲ τῷ αὐτῷ ἔτει (1448) ἐν μηνὶ Ἰανουαρίῳ. 

Σημείωσις: «Οἱ ἄνωθεν δύο δρισμοὶ ἐδόθησαν πέντε χρόνους πρὸ τῆς ἁλώσεως 
τῆς Κωνσταντινουπόλεως ὑπὸ τῶν ᾿Οθωμανῶν. “© Δημήτριος οὗτος ἔζησε καὶ μετὰ 
τὴν ἅλωσιν χρόνους ἱκανούς». 

λβ’) φ.100-16006. Χρυσόδουλλον Ανδρονίκου τοῦ Παλαιολόγου πρὸς 
Tyváuov ἱερομόναχον τὸν Καλόθετον καὶ ἄνωθεν τῆς Λαύρας εἰς τὸν 
ἅγιον Βλάσιον τελευτήσαντα. Ἔν ἔτει σωχβ΄ ( — 1314). 

λΥ’) φ. 161. Χρυσόδουλλα ᾿Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ (διὰ μεγάλων 
γραμμάτων ἑλικοειδῶς καὶ τεχνικῶς περιπεπλεγμένων) δι ὧν ἐπικυ- 
ροῦνται διάφοροι δωρεαὶ τοῦ Kepala. Ἔν ἔτει 6590 (== 1082) μηνὶ 
Μαρτίῳ. 

"Αλλο ἐν ἔτει τφηδ' (--1086). “τερον τῷ ,σφπε΄ (— 1087). 

"Ἕτερον τῷ spun (—1090).  "Exepov τῷ ,cxB' (= 1094). 

Ἕτερον τῷ ,cxB' (51094). 

λδ’) q.168- 1689. Χρυσόδουλλον Νικηφόρου τοῦ Βοτανιάτου (ἄνευ 
ἀρχῆς καὶ ἐφθαρμένον ἐν πολλοῖς). Ev ἔτει ςφπζ΄ (-- 1019). 

λε’) φ. 1668 - 169.᾽ Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ πρόσταγμα. "Ev ἔτει cxn’ 
(= 1100). 

λς’) φ. 169. “Ἕτερον πρόσταγμα φέρον καὶ τὴν τῶν τότε μοναχῶν 
τῆς Λαύρας ἀναφοράν: χάρτινον xal ἐφθαρμένον καὶ ἀχρονολόγητον. 
Ἔν τέλει σημειοῦται: 

ἜΕ ἀντιδολῆς εὑρὼν τὰ ἀνατεταγμένα ἴσα τοῖς ἐμφανισθεῖσι pot πρωτοτύποις 
αὐτῶν, τῇ ὑπομνήσει δηλαδή, καὶ «τῇ ἐπ᾽ αὐτῇ ἐξενεχθείσῃ προσκυνητῇ ἀντιγραφῇ 
ὑπέγραφα ; 

f ὁ εὐτελὴς ἐπίσκοπος ᾿Αρδαμερίου «{ημήτριος. 

AC) φ. 1696. “Ετερον πρόσταγμα Στεφάνου βασιλέως Σερθίας καὶ 
Ῥωμανίας. 

«Ἦν δὲ ô Στέφανος οὗτος ἐπὶ τῶν ἡμερῶν Κατακουζινοῦ καὶ Ἰωάννου Παλαιο- 
λόγου τοῦ γαμθροῦ αὐτοῦ αἴτιος πολλῶν κακῶν τοῖς τότε χριστιανοῖς γεγονώς». 


384. Σωφρονίου Εὐστρατιάδου 


Am) φ. 110. Ἕτερα προστάγματα βασιλικὰ ἄδηλα διορίζοντα περὶ 
τόπων τινῶν τῆς Λαύρας. 

10^) φ. 111. Ἰωάννου τοῦ Παλαιολόγου υἱοῦ Μανουὴλ πρόσταγμα. 
Ἐν ἔτει ,ςῴωνδ΄ (-- 1446). | 

μ΄) Μανουὴλ τοῦ Παλαιολόγου πρόσταγμα ἐν ἔτει «Φχγ΄ (—1415). 

μα) p. 171. Τοῦ μητροπολίτου Ζιχνῶν Γράμμα ἐπικυρωτικὸν περὶ 
τοῦ ἐν Ζίγνᾳ πατριαρχικοῦ μονυδρίου "Αγιος Νικόλαος. 

μβ’) p. 1118-172. Φιλοθέου Πατριάρχου Σιγίλλιον δι᾽ οὗ ἀφιεροῦ- 
ται ἣ μονὴ τῆς Ζωοδόχου Πηγῆς καὶ ἄλλαι τινὲς ἐν Κωνσταντινουπόλει 
μοναὶ εἰς τὴν Λαύραν. "Ev ἔτει σωοε’ (--1861). 

«Τὸ ἄνωθεν Σιγίλλιον ἔχει στίχους 44 καὶ εἴς μόνος ἄρχεται ἐκ τοῦ ο, οἳ δὲ 41 
πάντες ἀπὸ κ ἐξεπίτηδες πάντως οὕτω τοῦ γραφέως τὴν τάξιν τῶν γραμμάτων ἐπι- 
τηδεύσαντος». 3 


uy) “Ἕτερον Σιγίλλιον παμπάλαιον πατριάρχου τινὸς 4αμιανοῦ περὶ 
τῶν ἐν "Ip6po τριῶν Μετοχίων τῆς ἁγίας Λαύρας (ἀχρονολόγητον). 
uò) p. 173. “Ἕτερον Σιγίλλιον Δητροφάνους πατριάρχου περὶ τῶν 
ἐν Λήμνῳ Μετοχίων. "Ev ἔτει , Gov ' ( — 1568). 
με’) φ. 173. Ἴσον ἀρχαίου πατριαρχικοῦ Χιγιλλίου περὶ τοῦ ἐν τῇ 
νήσῳ Σχύρῳ Μετοχίου τοῦ ἁγίου [Γεωργίου. 

«"Βτεορον μονκχστήριον τιμώμενον ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ σωτῆρος Χριστοῦ ἑν τῇ αὐτῇ 
νήσῳ Σκύρῳ ὅπερ ἀφιερώθη (ὐστρατίῳ μοναχῷ καὶ καθηγουμένῳ τῆς μεγίστης Λαύ- 
paç παρὰ τῶν Χτιτόρων αὐτοῦ ᾿[ωάννου μοναχοῦ καὶ Γλυκεοίας μοναχῆς τῆς συμδίου 
αὐτοῦ». 

μες’) φ.1186-115. ᾿ Ανδρονίκου τοῦ Παλαιολόγου τοῦ [ ἔροντος Xov- 
σόθουλλον ἀξιομνημόνευτον εἰς τὸν ἅπαντα αἰῶνα. ᾿Εν ἔτει τως’ (— 1298). 

Σημείωσις : < Υπέρπυρα λέγονται τὰ διὰ πυρὸς κεκαθαρµένα χρυσᾶ νομίσματα 
τὰ αὐτὰ εἶδον ἐν ἄλλοις ἐχέπυρα: ἴσως τὰ ὑπέρπυρα τῶν ἐχεπύρων διαφέρουσι κατὰ 
τὸ εἶδος καὶ τὴν ποσότητα». 

Σημείωσις ἑτέρα : « Στρατόνιον τὰ Στάγειρα ἡ πατρὶς τοῦ ᾿Αριστοτέλους χωρι- 
χώτερον ὀνομάζεται. Οὐ μόνον ἔνδον τοῦ "Ὄρους xal ἐν τῷ Ἱερισσῷ ἀλλὰ καὶ ἐν 
νήσοις καὶ ἐν ὁρίοις Θεσσαλονίκης καὶ ἐν τῷ Λογγῷ καὶ ἐν δρίοις Βερροίας καὶ Μογλε- 
νῶν καὶ ἐν τῷ Βαρδάρι πλεῖστοι τόποι μαρτυρημένοι τῆς Λαύρας πρὸ τοῦ παρόντος 
Χρυσοδούλλου (Ανδρονίκου τοῦ Παλαιολόγου) καὶ pet αὐτὸ οὐκ εἰσὶν ἐνταῦθα xata- 
γεγραμμένοι». 

UT) p. 116. Μέγας τοπογραφικὸς πίναξ (σχεδιάγραμμα) τοῦ Λυλο- 
ποτάµου καὶ τῶν περὶ αὐτὸν μερῶν. 


T o ΠΡ. ΛΕΟΝΤΟΠΟΛΕΩΣ ΕΥΣΤΡΑΤΙΑΔΗΣ ΣΩΦΡΟΝΙΟΣ 


ΑΝΕΚΔΟΤΑ ITATPIAPXIKA ΕΓΓΡΑΦΑ 


ΤΩΝ ΧΡΟΝΩΝ ΤΗΣ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ 
(1593 —1798) 


EKAIAOMENA EK ΤΠΑΡΙΣΙΑΚΩΝ ΚΩΔΙΚΩΝ 


I 


ΜΕΡΟΣ AEYTEPON 


—— eee 


Καθὼς εἴχαμεν ὑποσχεθῆ, παρέχομεν τὸ δεύτερον μέρος τῶν Πατριαρ- 
χικῶν ἐγγράφων, τῶν ὁποίων τὸ πρῶτον μέρος ἐδημοσιεύθη ἤδη εἰς τὰ 
«Ἑλληνικά» 1. Εἰς τὸ δεύτερον τοῦτο µέρος περιλαμβάνονται ἐν ὅλῳ δέκα 
καὶ 8E σιγίλλια, ἐκ τῶν ὁποίων τὰ τέσσαρα πρῶτα (ἀρ. 15- 18) κεῖνται 
ἐν τῷ ἑλλην. συμπλ. χώδικι 104 τῆς ᾿Εθνοκῆς Βιβλιοθήκης τῶν IUE 
τὰ δὲ ὑπόλοιπα ἐν τῷ ἑπομένῳ τόμῳ 105. 

Κατὰ τὸ ἀρχικὸν σχέδιον τῆς ἐκδόσεως τῆς Παρισιακῆς Συλλογῆς 
τῶν Πατριαρχιχῶν ἐγγράφων τὰ ὑπ᾽ ἀριθμὸν 15, 10, 17 καὶ 18 σιγίλλια 
τοῦ χώδικος 704 ἔπρεπε νὰ περιληφθοῦν εἰς τὸ ἤδη δημοσιευθὲν πρῶτον 
μέρος. Δυστυχῶς ὅμως δυσχέρειαι τυπογραφικαὶ δὲν ἐπέτρεψαν τὴν δημο- 
σίευσίν των τότε, πρᾶγμα τὸ ὁποῖον ἐπέφερε διατάραξίν τινα εἰς τὴν ὅλην 
οἰκονομίαν τῆς ἐκδόσεως. 

Προσπαθοῦντες πάντοτε νὰ καταστήσωμεν τὴν ἡμετέραν Συλλογήν, 
κατὰ τὸ δυνατὸν εἰς ἡμᾶς, εὔχρηστον καὶ ἁρτιωτέραν, ἐπεφέραμεν ἐλαφράς 
τινας τροποποιήσεις xal συμπληρώσεις εἰς τὸ σύστημα τῆς ἐχδόσεως. 
Καὶ πρῶτον κατεστήσαμεν λεπτομερεσιέραν τὴν προτασσομένην ἑκάστου 
σιγιλλίου περίληψιν, ὡς καὶ τὴν περιγραφὴν αὐτοῦ. Καὶ εἰς αὐτὰ τὰ 
σημεῖα ἐφέραμεν μικρὰν μεταβολήν: τὰς γωνιώδεις ἀγκύλας (y ἄντικα- 
τεστήσαμεν δι ὀρθογωνίων | ] πρὸς δήλωσιν τῆς ὑπὸ τοῦ ἐκδότου συμ. 
πληρώσεως χενοῦ τοῦ χειμένου, προελθόντος εἴτε ἐξ ὀπῆς, εἴτε ἐξ ἄλλης 
βλάθης τῆς περγαμηνῆς. Τὰς γωνιώδεις ἀγκύλας μετεχειρίσθημεν πρὸς 
δήλωσιν τῶν ὑπὸ τοῦ ἐκδότου γενομένων προσθηκῶν ἐν τῷ κειμένῳ 
γραμμάτων ἢ λέξεων. Τέλος δὲ ὑπεγραμμίσαμεν τὰς δι ἄλλης χειρὸς 
προστεθείσας Ù τροποποιηθείσας λέξεις ἐν τῷ χειμένῳ. 


1 Tóm. B' τεῦχ. 1, σελ. 121-1606. 
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15. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνστανιινουπόλεως Μεϑοδίου τοῦ I7, 
9 / 2 4 ` ~ , ` 2 
ἀναφερόμενον εἰς τὴν μονὴν τοῦ Ταξιάρχου Ι αβρυὴλ ἐν 
τοποϑεσίᾳ τοῦ Σακρίου κατὰ τὴν ἐπαρχίαν τῆς ἐπισκοπῆς 
Παροναξίας. 

: (ἔτους 1670) 
Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ µεμθράνης διαστάσεων 0,6627 0,592. "Eni τοῦ νώτου ἄνα- 


γινώσκομεν: «... /Π]αροναξία, sis τὴν τοποθεσίαν σακρίου τοῦ ταξιάρχου γαθριήλ. 


Αξία». 


Μεθόδιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 


Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f Τὰ ὑπὸ χρόνον συῤῥεῖν τε, x(al) ἀποῤῥεῖν, τοῦ χρόνου δέοντος 
/ 2 e c). ~ 2 Z. [3 , -- . 
πέφυκεν, ἀνθ᾽ ὅτου τῶν ἀν(θρώπ)ων ἢ πολυπράγμων γνῶσις, x(ai) πολυ- 
μέθοδος, ἀνανεοῦν πως ἐξεῦρε κατ(ὰ) καιροὺς ταῖς ἀμοιθαίαις διαδοχαῖς, 
ΠῚ " ~ / πο j E E " - 
τὰ τῇ ἐγκύκλῳ τοῦ χρόνου περιδινήσ(ει) | x(ai) ἀκαϑέκτω φορᾷ, συμπε- 
ριφερόμενα πράγματα. κἀντεῦθεν τὴν διαμονὴν ὡς ἔνεστιν ἀδιάπτωτον, 
τῷ τρόπῳ τούτῳ, φιλοτεχνεῖν φιλοῦσι τούτοις, oi προνοούμενοι τῆς τῶν 
καλῶν διηνεκοῦς κ(αὶ) ἀσφαλοῦς συντηρήσεως. | ἔνθέν τοι κ(αὶ) ἡ καθ᾽ ἡμᾶς 
τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλη ἐκκλησία φροντίσιν ὅλαις ἄνωθεν εἴωθεν τὰ φθά- 
σαντα διαδοχαῖς ἀεὶ καινουργεῖν, τῶν ἔπ᾽ εὐλόγοις αἰτίαις συντελεσθεισῶν 
ὑποθέσεων ὑπομνήματα. κ(αὶ) πάντων μάλιστα, | τὰ τῶν σταυροπηγίων 
^ N [:4 Ó ^ 9 ~ ^ . 2 ^ mo 2 
περικρατύνει, x(al) ὅση δύναμις ἐμπεδοῖ διὰ τὸ ἐνεργεῖσθαι τῶν φιλοθέων, 
ἀκατάπαυστον τὸ μνημόσυνον [καὶ τὴν σπουδὴν καὶ προθυμίαν] 1 τῶν 
ὁμοίων πρὸς τὸ καλὸν διεγείρεσθαι, προπάντ(ω») δὲ τὴν ἀξί(α») τοῦ oixov- 
μενικοῦ φημὶ θρόνου, x(ai) τὰ xav αὐτὸν κανονικὰ προνόμια περισώξεσθαι. 
A ~ ~ ^ 
x(ai) γὰρ ἀμελουμένης τῆς τῶν ὑπομνημάτ(ων) ἄνακ[αινίσεως ý χρονυκὴ ] ? 
περιπέτεια, βυθῶ τῆς λήθης καλῶν ἁπάντ(ων) προδιδοῦσα τὴν ὑποτύπωσιν, 
οὐ τὴν τυχοῦσαν τοῖς ὀψιγόνοις ζημίαν δεινῶς προστρίψετ(αι). ᾿Επειδὴ x(ai) 
τανῦν τοιγαροῦν, ἐνεφανίσθῃσαν ἡμῖν γράμματα [σιγιλλι]ώδη, τῶν πρὸ 
~ 2 - 
ἡμῶν ἀοιδίμων π(ατ)ριαρχῶν, διαλαμθάνοντα | περὶ σταυροπηγίου τινὸς 
A M 2 y! II E κ. ’ ἃ , M 
κατ(ὰ) τὴν μ(ητ)οόπολιν Παροναξίας εὑρισκομένου, περὶ τοποθεσίαν τινὰ 
τοῦ Σακρίου κικλησκομέν(ην), ἐπ᾽ ὀνόματι τιμωμένου τοῦ παμμεγίστου 
PI A Y 2 [4 λ A 5 . - - 
ταξιάρχου labom, ὅπερ βραχὺ μὲν ἦν πρὸ καιροῦ | γεγονὸς ἐκκλησίδιον, 
2 εί y δ᾽ ear E Z . Ó όλ 3 M » 3 . ^ 
ἐρείπιον δ᾽ èv ὑστέροις πεπτωκὸς διετέλει, εἷς μακρὰν ἄγαν ἐληλακὸς τὴν 


τ Περὶ τῆς συμπληρώσεως βλ. σιγ. ἀριθ. 31. 22, 
* Περὶ τῆς συμπληρώσεως βλ. ovy. ἀριθ. 21. 13. 
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ἐρήμωσιν. κ(αὶ) τὶς μετὰ ταῦτα τῶν φιλησύχων ἀνδρῶν, ἐν ἱερομονάχοις 
«Σεοαφεὶμ ὀνομαζόμενος, εἰς τὸν | τῆς ἡσυχίας λιμένα σπεύσας κατᾶραι, 
x(ai) τὸν ἀπράγμονα βίον διαπερᾶσαι, κατέλαθεν αὐτὸ παρεωραμένον 
ἐπίπαν, διὰ τὸ παρα πολύμενον εἶναι καθάπερ εἴρητ(αι). κ(αὶ) διὰ συναι- 
νέσεως τοῦ τηνικαῦτα μ(ητ)ρο| πολίτου παροναξίας, καμάτοις οὐκ ὀλίγοις, 
κ(αὶ) δαπάναις ἰδίαις, ἐκ βάθρων ἀνεγείρας τοῦτο μετεδομήσατο, κἂν τῇ 
τῶν τούτου θεμελίων) καταθολῇ, σταυρὸν παραλαθὼν ὡς νενόμισται τοῦ 
οἰκουμενικοῦ τούτου θρόνου κατέ|πηξε, x(al) ô? ἐκείνου σταυροπήγια- 
κόν, x(al) π(ατ)ριαρχικὸν καταγώγιον αὐτὸ καταστήσας, εἰς δόξαν μὲν 
θ(εο]ῦ, μνημόσυνον δὲ τῶν ὀρθοδόξων χριστιανῶν, σκήνωμά τε τῆς 
μοναδικῆς αὐτοῦ διαγωγῆς, κ(αὶ) τῶν ὁμοτρόπως | αὐτῷ τὴν κατ(ὰ) 
θ(εὸ)ν αἱρουμένων πτωχείαν τε, κ[αὶ) ταπείνωσιν, ὑπέταξεν αὐτό, τῷ 
π(ατ)ριαρχικῷ οἰκουμενικῷ θρόνῳ, ὑφ᾽ οὗ τὴν περίθαλψι» εἴληφεν ἔκτοτε, 
κ(αὶ) τὰς σταυροπηγιακὰς φιλοτιμί(ας), ἐλεύθερον γεγονός, κ[αὶ) ἀδού]λω- 
` tov, x(ai) ἀσύδοτον κατὰ τὴν τάξιν τῶν ἑκασταχοῦ διατελούντ(ων) otav- 
ροπηγίων, λίτρα» μίαν μόνην κηροῦ παρέχειν ἐτησίως τῷ οἰκουμενικῷ 
θρόνῳ διωρισθέν, διὰ τὴν ὀφειλομένην ὑποταγήν. περὶ οὗ ἠξιώθημεν 
ὑπὸ | προσώπων ἐντίμων, κ[αὶ) φίλων εὐνοούντ(ων), ὅπως γράμματι 
x(a) ἡμεῖς ἡμετέρῳ, προσεμπεδώ[σω/μεν αὐτὸ δὴ τοῦτο, x(al) τὰ τῆς 
σταυροπηγιακῆς αὐτοῦ καταστάσεως προγενέστερα γράμματα, κ(αὶ) χορή- 
γή]σωμεν αὐτοῖς διὰ τῆς ἀνανεώσεως, τὸ ἐνδύναμον. τούτου χάριν 
ἡ μετριότης ἡμῶν, ὡς τῇ ἐπισυστάσει, κ(αὶ) προκοπῇ τῶν. ἐκκλησιῶν 
ἐπιτερπομένη διαφερόντως, x(al) χαίρουσα, τὴν | αἴτησιν προσηνῶς åns- 
δέξατο. κ(αὶ) δὴ γράφει διὰ τοῦ παρόντος σιγιλλιώδους ἐπιευρωτικοῦ 
«γράμματος, κ(αὶ) ἀποφαίνετ(αι), ἵνα, τὰ μὲν προγενέστερα πατριαρχικὰ 
γράμματα, τοῦ σταυροπηγίου | αὐτοῦ, ἔχωσι κ(αὶ) παρ ἡμῶν τὸ κῦρος, 
κ[αὶ) τὴν ἰσχῦν, ἀπερέγγραπτα διαμένοντα, κ(αὶ) διὰ παντὸς βέδαια, κ(αὶ) 
ἀδιάπτωτα. τὸ δὲ ἱερὸν αὐτὸ καταγώγιον τοῦ παμμεγίστου ταξιάρχου 
Γαδριήλ, | τὸ ἐν τῇ Ναξίᾳ, κατὰ τὴν τοποθεσίαν Σακρίου, εἴη κ(αὶ) αὖθις 
καθὰ προετελέσθη, π(ατ)οιαρχικόν, κ[αὶ) σταυροπηγιακόν, μετὰ πάντων 
τῶν ἀφιερωμάτ(ων) αὐτοῦ, τῶν νῦν προσόντων, κ[αὶ) τῶν | μετέπειτα 
ἐπιγενησομέν(ων), μηδενί τινι ὑποκείμενον, ἢ μόνῳ τῷ | π[ατ)ριαρχικῷ 
θρόνῳ. μνημονευομένου čv αὐτῷ τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος ἔν πάσαις 
ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, κατὰ | τὴν τῶν σταυροπηγίων ὑποτύπωσι». ἐλεύθε- 
ρόν τε πάντῃ, κ(αὶ) ἀκαταπάτητον, x(al) ἀνεπηρέαστον, κ(αὶ) ἀδούλωτον, 
κ[αὶ) ἀνενόχλη[τον παρὰ] παντὸς οὗτινοσοῦν προσώπου ἱερωμένου, 
ἢ λαϊκοῦ, ἢ κ[αὶ) | κατὰ καιροὺς ἐξαρχικοῦ, κ(αὶ) ἀσύδοτον, μηδενὶ μηδὲν 
ὀφειλόμενον παρέχειν, ἀλλ᾽ ἢ μόνον τὸ ἐτήσιον τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ θρό- 
vov, τ[ὴν μίαν ] λίτραν τοῦ κηροῦ, εἰς σημεῖον ὑποταγῆς. κ(αὶ) διάγωσιν 
οἳ ἓν | αὐτῷ μονάζοντες εἰρηνικῶς, x(al) ἀνενοχλήτως, ἀνεπηρέαστοι, 
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κ(αὶ) ἀκαταζήτητοι, τηροῦντες àv πᾶσι σωφρόνως, x(al) θεοσεθῶς πολι- 
τεύεσθαι, κ(αὶ) τὰς ἐκκλησιαστικὰς τάξεις φυλάττειν ἀπαραλλάκτους. | ὃς 
δ᾽ ἄνποτε κινηθείη κακοθελῶς κατὰ τοῦ σταυροπηγίου αὐτοῦ, κ(αὶ) βου- 
ληθῇ διασεῖσαι, κ(αὶ) διαταράξαι αὐτό, ἢ βλάψαι, x(al) ξημιῶσαι, ἢ àzo- 
ξενῶσαι τὶ τῶν ἀφιερωμάτ(ων) αὐτοῦ, ἢ ζητῆσαί τι δυναστι! κῶς, κ(αὶ) 
λαθεῖν ἐξ αὐτοῦ, x(ai) καταπατῆσαι αὐτοῦ, ἱερωμένος [Ñ] λαϊκός, ἢ κ(αὶ) 
πατριαρχικός τις ἔξαρχος, πρὸς τῇ ἁργίά τῆς ἧς ἔλαχεν ἐκκλησιαστικῆς 
ἐνεργεί(ας), εἴη καὶ) ἀφωρισμένος ἀπὸ θ(εο]ῦ, κ(αὶ) κατη ραμένος, x(ai) 
ἀσυγχώρητος, κ(αὶ) ἄλυτος μετ(ὰ) θάνατον ἐν τῷ νῦν αἰῶνι, x(ai) ἐν τῷ 
μέλλοντι, ἣ μερὶς αὐτοῦ εἴη μετὰ τοῦ ἰούδα, κ(αὶ) προκοπὴν οὐμήποτε 
ἴδοι. ἔχων x(ai) τὰς ἀρὰς τῶν ἁγίων τριακοσί(ων) | δέκα κ(αὶ) ὀκτὼ 
θεοφόρ(ων) π(ατέ)ρων τῶν ἐν Νικαίᾳ, κ(αὶ) τῶν λοιπῶν ἁγίων συνόδων, 
ἕως οὗ ἀποστῇ τῆς κατὰ τοῦ σταυροπηγ][ίου] τούτου ἐπιζημίου ὁρμῆς. 
ὅθεν εἰς ἔνδειξιν, x(al) ἀσφάλει(αν) | προσεπεδόθη τῷ αὐτῷ σταυροπη- 


γιακῷ καταγωγίῳ, κ[αὶ) τὸ παρὸν ἡμέτερον [πατριαρχι]κόν, κ[αὶ) ἐπιθε-᾽ 


θαιωτ[ήοιον σιγιλλι]ῶδες yoíáuua. "Ev ἔτει ayo μηνὶ Φεθρουαρί(ῳ) 
ἰν(δυετιῶν)ος η΄. 
y Μεθόδιος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 
ε [4 . 5 ^ Ζ 
Ῥώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f ó Ἡρακλείας Μεθόδιος Y ὁ Κυζίκου Μητροφάνης 

f ὁ Παροναξίας Θεοφάνης τ ὁ Χαλκηδόνος laboh 

T ὁ Ἄνδρου ᾿Ιάκωθος + ὁ ᾽Αγαθουπόλεως Μακάριος 
7 ὁ Kæ Μακάριος Y ὁ Ριξύης Κοσμὰς 

7 ὃ Προικονήσου Λανιὴλ 7 ὁ Παροναξίας Μελέτιος 


16. 


2ιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντιουπόλεως Διονυσίου τοῦ A', 
ἀναφερόμενον εἰς τὴν κατὰ τὸ χωρίον Κουμουριανὰ μονὴν 
τῆς Κοιμήσεως τῆς Θεοτόκου ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Φαναρίου. 

(ἔτους 1677) 
Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,592Χ 0,514. Ἐπὶ τοῦ νώτου 


ἀναγινώσκομεν: «.Σιγγίλιον τοῦ ἱεροῦ μοναστηρίου... ... ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Φαναρίου 
παρὰ τὸ χωρίον Κουμαριανά». 


- E , 3,» - 

^ Διονύσιος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 
e Di 
Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 

-fa / 2 λ - 

"Λιμένα μὲν σωφροσύνης ἐμπόνως ἀναζητεῖν, τοὺς τὸν βιωτικὸν 
2 ΄ i - - , 
ἀποδιδράσκοντας σάλον, τῶν ἀναγκαί(ων) σφῖσιν ἐστί. τοδὲ προσασφαλί- 
s n M à RE d 
ζει) τὸν εὑρεθέντα διὰ προθόλ(ων) τινῶν, τῶν ἐξισχυόντ(ων) ἀποκρούει»| 
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τὴν τῶν ἁπάντ(ων) κυμάτ(ων) φοράν, ἀναγκαιότατον návi(ov), κ(αὶ) προ- 
μηθευτικώτατον κέκριται. Διὸ κ(αὶ) πολλοὶ τῶν οἰκοδομεῖν ἐπιχειρούντ(ων) 
ἱερὰ καταγώγια, x(al) ψυχικὰ γυμναστήρια, προνοούμενοι κατοχυρῶσαι 
ταῦτα, | δυνάμει τινί, πρὸς τὸ διαρκῆ συντηρεῖσθαι τοῖς μετέπειτα χρό- 
vois, κ(αὶ) παντοίας ἐπηρείας ἀνώτερα, τῇ πατριαρχικῇ περιωπῇ xata- 
φεύγοντες, ἀνατιθέασι ταύτῃ τὰ παρ᾽ αὐτῶν πονηθέντα, κ(αὶ) διὰ τῆς] 
σταυροπηγιακῆς ἰσχύος κατασφαλίζειν εἰώθασιν, ὅπερ κ[αὶ) φροντίδος 
où μικρᾶς ἀξιούμενον ἀνέκαθεν φαίνετ(αι), ὑπὸ τῶν πάλαι ἀοιδίμων 
πατριαρχῶν, ἀντιλαμθάνεσθαι δηλονότι τῶν δεομέν(ων) τῆς πατρι]αρ- 
χικῆς περιθάλψεως, τῷ κανονικῷ προτερήματι τῆς σταυροπηγιακῆς ὄχυ- 
οώσε(ως), c ἐπισχεῖν τὴν πεῖραν τῶν δυσχερῶν πατρικῇ κηδεμονίᾳ 
ποθούντων), ἀπὸ τῶν ἀφιερωθέντ(ων) τῷ θεῷ σκηνωµάτ(ω»).: ἔνθέν τοι) 
x(ai) ὁ δσιώτατος Èv ἱερομονάχοις κ(αὶ) πνευματικοῖς κὺρ ᾿Ανανίας, ἔρωτι 
θείῳ κινηθεὶς ἀνήγειρεν ἐκ βάθρων θεῖον, κ(αὶ) ἱερὸν ναόν, ἐπ᾽ ὀνόματι 
τῆς κοιμήσε(ως), τῆς ὑπερενδόξου δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου | κ(αὶ) 
ἀοιπαρθένου Μαρίας, κατὰ τὸ χωρίον ΙΚουμιουριανὰ καλούμενον, τῆς 
ἐπαρχίας Φαναρίου, κ[αὶ) Νεοχωρίου, ἐν ᾧ συνεστήσατο ψυχικὸν γυμνα- 
στήριον, μετ᾽ ὀλίγων τινῶν, τῶν τὴν κατὰ χριστὸν πενίαν ἐρουμέν(ων)) 
x(ai) ἀνταλλάξαι σπευδόντ(ων) ἀντὶ τῶν γηΐνων κ[αὶ) δευσιῶν, τὰ ἐν 
οὐρανοῖς ἀεὶ διαμμένοντα, κ(αὶ) εἷς ἐπίδοσιν ἤγαγεν αὐτὸ κ(αὶ) καλλιέρ- 
γειαν, ἰδίᾳ δαπάνῃ, κ(αὶ) πόνοις κ(αὶ) ἱδρῶσιν οὐκ ὀλίγοις, εἰς δόξαν μὲν 
Θεοῦ, | μνημόσυνον δὲ διηνεκὲς τῶν εὐσεθῶν Χριστιανῶν, φροντίζει δὲ 
κ(αὶ) τῆς συστάσε(ως) αὐτοῦ, (αἱ) τῆς ἀπαλλαγῆς τῶν κατὰ καιροὺς 
ἐνδεχομέν(ων) δυσχερῶν, ὅπως μὴ ἀνατραπέντος τοῦ κατωρθόματος, 
τῶν χρηστῶν | ἐκπέση ἐλπίδων, κ(αὶ) σὺν τοῖς καμάτοις αὐτοῦ, ἀπολέση 
κ(αὶ) τὸ μνημόσυνον. πολλὰ γὰρ ἠμαύρωσε τῶν καλῶν, κ(αὶ) ἐκ μέσου 
πεποίηκεν, 5 τῆς πλεονέκτιδος χειρὸς ὕθρις, κ(αὶ) τὸ δυσκάθεκτον πολλῶν, 
τῶν | δυναμέν(ων) ἀποτελεῖν ὅσα βούλοντ(αι). Διὸ τὸν κάματον αὐτοῦ 
χερσὶν ἀναλαθὼνν ἱκετηρίαις, κ(αὶ) ἀγαγὼν ἀνέθετο ὑπὸ τὴν πατριαρχικὴν 
προστασίαν, x(ai) περίθαλψιν, δεηθεὶς λίαν ἀναλαθέσθαι ἡ μᾶς | τὸ ἔργον 
αὐτοῦ, κ(αὶ) κατατάξαι τοῖς πατριαρχικοῖς σταυροπηγιακοῖς: καταγωγίοις, 
ἐπὶ τῷ δύνασθαι λαμθάνειν τὴν ἰσχὺν τῆς περὶ αὐτὸ συστάσε(ως), ὑπὸ 
τῆς πατριαρχικῆς κηδεμονίας, κ(αὶ) διαμένειν ἐν πᾶσι | καιροῖς ἀκλό- 
νήτον, κ(αὶ) ἀκίνδυνον. οὔτινος τὴν. παράκλησιν οὐκ ἀπωσάμενοι, προ- 
σηνῶς ἀπεδεξάμεθα τὴν μετ᾽ εὐλαδείας δέησιν αὐτοῦ, Ós θεάρεστον οὖσαν, 
x(al) πρὸς φιλευσεθῆ σκοπὸν ἀποθλέπουσαν, | ἅτε τῆς ἐπιδόσεως, κ(αὶ) 
αὐξήσεως τῶν ἱερῶν ναῶν, κ(αὶ) σεθασμίων μοναστηρί(ων), ὑπέρ τι 
ἄλλο, φροντίζοντες. τούτου χάριν τῷ κανονινῷ προνομίῳ χρησάμενοι 
τοῦ πατριαρχικοῦ, κ(αὶ) ἀποστολικοῦ τούτου | θρόνου, τοῖς σταυροπή- 
γιακοῖς αὐτοῦ μοναστηρίοις συγκαταλέξασθαι καὶ) τοῦτο κατενεύσαμεν. 


10 


20 


25 


30 


35 


40 


45 


50 


55 


60 


65 


10 


15 


80 


390 Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ 


^w 
Καὶ γράφοντ(ες) ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς, μετὰ τῶν περὶ ἡμᾶς ἵερω- 
τάτων ἀρχιερέ(ων), κ(αὶ), ὑπερτίμων, τῶν ἐν ἁγίῳ | πνεύματι ἀγαπητῶν 
ἡμῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ διαληφθὲν ἱερὸν μονύδριον, 
ὅπερ ὑπὸ τοῦ ἱερομονάχου  Ανανίου κτισθὲν κ(αὶ) οἰεοδομηθὲν eig φῶς 
παρεγένετο κατὰ τὸ χωρίον Κουμουριανὰ τῆς | ἐπαρχί(ας) Φαναρίου, κ(αὶ) 
Νεοχωρίου, ἐπὶ ὀνόματι τῆς κοιμήσε(ως) τῆς ὑπεραγίας ἡμῶν Θεοτόκου, 
μετὰ τῶν προσόντ(ων) αὐτῷ κτημάτ(ων), x(ai) ἀφιερωμάτ(ων}, x(ai) 
τῶν μετέπειτα ἐπιγενησομ(ένων) αὐτῷ κινητῶν τε, καὶ) ἀκινήτων, | ἀπὸ 
τουνῦν κ[αὶ) εἷς τὸ ἑξῆς, μέχρι τερμάτ(ων) αἰώνων, εἴη x(ai) .λέγηται, 
(αἱ) παρὰ πάντ(ων) γινώσκηται πατριαρχικὸν σταυροπηγιακόν, ἐλεύ- 
θερον ἀσύδοτο», x(al) ἀκαταπάτητον, κ[αὶ) ἀκαταζήτητον παρὰ παντ[ός),) 


lE M 5 3 ^ ~ M 2 Ην ` € / N 
προσώπου, κ(αὶ) nag αὐτοῦ τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέως, μηδενὶ ὑποκεί- 


μενον, εἰμὴ μόνον τῷ πατριαρχικῷ οἰκουμενικῷ τούτῳ θρόνῳ, κ[αὶ) 
ὗπ᾽ αὐτοῦ διεξαγόµενον, κ[αὶ) προστατευόμενο», μήτε ὀφείλειν παρέχει», 
. , À id 5 x /, ~ [Sce ~ ~ ~ 
τινὶ. δόσιν τινὰ παντάπασιν, εἰμὴ μόνον τῇ καθ’ ἡμᾶς τοῦ ἉΧ(ριστο)ῦ 
μεγάλη ἐκκλησία βουτύρου ! ὠκὰν μίαν κατ ἔτος, εἰς ση μεῖον ὑποταγῆς, 
κατὰ τὴν συνήθειαν τῶν σταυροπηγί(ων), μνημονευομένου ev αὐτῷ | τοῦ 
πατριαρχικοῦ ὀνόματος, κατὰ πάσας τὰς ἱερὰς τελετάς, oi δὲ ἐν αὐτῷ 
5 » Ζ , 2 - 3,34 7 3 5 ^ 
ἀσκούμενοι π(ατέ)ρες διάγωσιν εἰρηνικῶς, μετ᾽ ἐλευθερίας, παρ᾽ οὐδενὸς 
δυναστευόµενοι, ἢ) ἀπαιτούμενοι, μήτε πολύ, μήτε | ὀλίγον ὁλοτελῶς, ὅταν 
λ ΄ ΄ » - 2 ` 2 2 /, e 
δὲ χρείαν ἔχωσι χειροτονίας, ἐκτελῶσιν αὐτὰς δι᾽ ἀρχιερέ(ως), ὅνπερ 
ἂν ἐθελήσωσιν, ἀνεμποδίστως, μετὰ πάσης κανονικῆς παρατηρήσε(ως), 
φροντίζοντες τῆς. αὐξήσε(ως), κ(αὶ) βελτιώσε(ως) τοῦ | μοναστηρίου, κ(αὶ) 
πολιτευόμενοι σεμνῶς κ(αὶ) εὐκοσμί(ως). ὃς δ᾽ ἂν ὀψέποτε βουληθῆ δια- 
σεῖσαι τὸ σταυροπήγιον αὐτό, κ(αὶ) ἀνατρέψαι, x(al) καταδουλῶσαι, 
e ~ » » p 9 / 3» 3 M ~ . / 
ὁποῖας ἂν εἴη τάξεως, ἀφωρισμ(ένος) εἴη ἀπὸ Θεοῦ, x(ai) κατηραμ(έ- 
νος), κ(αὶ) ἀσυγχώ!(ρητος) 3 x(al) ἄλυτος μετὰ θάνατον, κ(αὶ) ταῖς 
πατρικαῖς, x(ai) συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος. ὅθεν εἷς ἔνδειξιν ἐπεδόθη 
αὐτῷ κ[αὶ) τὸ παρὸν πατριαρχικὸν σιγιλλιῶδες γρᾶμμα. ἐν ἔτει αχοζ' 
μηνὶ μαρτίῳ ἴν(δικτιῶν)ος ιε΄. : 


Ἔ Διονύσιος ἑλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 
ε / y 3 M Ζ 
Ῥόμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f ó Χαλκηδόνος “Ἱερεμίας T ὃ Σερρῶν Κύριλλος 
JY o9 νο ζακιδδ() Y ὁ Δέρκων Μακάριος 
Ἔ ó Μαρωνείας ° Avavíag +} ó Δούστρας Μακάριος 


1 "Apyuxc εἶχε γραφῆ «κηροῦ». Ἡ λέξις βουτύρου ἐγράφη δι’ ἄλλης χειρὸς 
καὶ μέλανος. 


* AL δύο τελευταῖαι συλλαβαὶ παρελήφθησαν κατὰ παραδρομὴν ὑπὸ τοῦ 
γράψαντος. 
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17. 


2ιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Καλλινίκου 
τοῦ D', ἀναφερόμενον εἰς τὴν ἐν Πάρῳ μονὴν τοῦ Αγίου 
Γεωργίου ἐν τοποϑεσίᾳ Ἡ μεροβίγλι. 


(τοῦ ἔτους 1691) 


Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,698X0,529. "Eni τοῦ νώτου 
ἀναγινώσκομεν: «Τοῦ ἁγίου Γεωργίου ἡμεροθίγλι Νάουσα τῆς Πάρου. Κτιτορικὸν 
᾿Ιωάννου Βαλέτξα». 


T Καλλίνικος ἐλέω Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ι(ωνσταντινουπόλεως νέας 
Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς [Πατριάρχης +. 


T H τῆς καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγάλης ἐκκλησί(ας), περὶ πάντα 
κηδεμονία, x(ai) περίθαλψις, ὅσα τῷ ἱερῷ, x(al) cent ovuntouau6á- 
νεται καταστήµατι, μεγάλην ἐπιδαψιλεύεται βοήθειαν, κ(αὶ) ἰσχύν, εἴς τε 
τὸ εἶναι, κ(αὶ) τὸ εὖ εἶναι τὰ τοιαῦτα | σύστασίν τε μόνιμον ἔχειν, κ(αὶ) 
διαμονὴν διαρκῆ ποιεῖται, κ(αὶ) ἐπίδοσιν. διό, πανταχόθεν, ἀπὸ τῶν 
κ(α)τ(ὰ) μέρος, ἐκκλησιῶν τε, καὶ παροικιῶν, τῶν ὑποτελούντων τῷ 
π(ατ)οιαρχικῷ, οἰκουμενικῷ τούτῳ θρόνῳ, καθ᾽ ἑκάστην ἐπεκράτησε, 
προ | στρέχειν τοὺς εὐσεθεῖς, μεθ᾽ ὅσης προθυμί(ας), x(al) εὐλαθείας, 
καὶ) λαμθάνειν ἀντιλήψεις διαφόρους, καθ᾽’ ὃν τρόπον ἐσχήκασι χρείαν 
κ(αὶ) ἔνδειαν ἐπικουρί(ας). κατὰ tavta (δέ), κ(αὶ) πολλοὶ τῶν ὀρθοδόξων, 
ὅσοι θείῳ κινηθέντες ἔρωτι, θείους κ(αὶ) ἱεροὺς | ναούς, ἔφθασαν  oixo- 
δομῆσαι, κ(αὶ) σεπτὰ καταγώγια, μιοναστήριά τε, κ(αἱ) ψυχῶν φροντιστή- 
ρια, μ(ε)τ(ὰ) τὸ ἀπαρτίσαι τὰ τοιαῦτα, κ(αὶ) ἀρκετῶς καλλιεργῆσαι, 
φροντίζοντες μᾶλλον, ὑπὲρ τῆς διαμιον(ῆς) αὐτῶν ἐκείνων, κ(αὶ) συντη- 
ρήσεως, ἥτις διὰ τῆς ἐλευ|θερί(ας), κ(αὶ) ἀνενωχλησί(ας), προσεπιγίνεσθαι 
πέφυκε, προστρέχουσι τῇ δαψιλείᾳ, τοῦ ἐκκλησιαστικοῦ ἐλέους, τῇ ἐξουσίᾳ 
τε, κ[αὶ) δυνάμει, τῆς π(ατ)ριαρχικ(ῆς) περιωπῆς, καὶ μεγαλειότητος, 
x(ai) δεηθέντες λαμθάνουσι χάριτας ἐλευθερί(ας), κ(αὶ) ἀσυδοσί(ας), | τῶν 
σφίσι πονηθέντων αὐτοῖς καταγωγίων, εἷς δόξαν θ{εο)ῦ, ô? ἧς ἐλευθερί(ας) 
ὧς εἴρηται, τὰ μὲν ἐπ᾽ εὐσεθείᾳ δοµηθέντα, σεπτὰ μοναστήρια, στεῤῥοτέ- 
ραν παγίωσιν ἀποφέρονται, ὥς ἀπαλλαττόμενα πάσ(ης) καταδυναστεί(ας), 
ἔπιθου | λῆς τε, κ(αὶ) ἀφαιρέσεως τῶν προσόντων αὐτοῖς. οἳ (δὲ) συνα- 
σκούμενοι τούτοις, ὡς iv ἀχειμάστῳ λιμένι, καθηρεμοῦντες, τὸ στάδιον 


! Παραπλεύρως: «ἐν μηνὶ Μαρτίῳ ἰνδικτιῶνος ιε΄. Γρηγόριος Πατριάρχης Kwv- 
σταντινουπόλεως» ὡς καὶ ἐν τῷ ὑπ᾽ ἀριθ. 14 ἐγγράφῳ. 
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τῆς ἀρετῆς, εὐχερῶς, καὶ) ἀδιακόπως τρέχοντες, τοῦ κατὰ θ(εὸ}ν σκοποῦ, 
τῆς σ(ωτη)οίας οὐκ ἐκπίπτουσι, κἀν | τεῦθεν, τὸ καλὸν κάλλιστον γινό- 
μενον, μᾶλλον λυσιτελεῖ, κ(αὶ) κρατύνει τὰ καλά, καὶ) κατοχυροῦται τὰ 
ἐπεξεργασθέντα σὺν ἀντιλήψει Θ[εο)ῦ. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν, κ(αὶ) τανῦν, 
ó ὁσιώτ(α)τος ἐν ἱερομονάχοις, κὺρ Τιμόθεος” Ακριδὸς t, θείω | τῷ ἔρωτ 
κινηθείς, κόπου τε φεισάμενος οὐδαμῶς, τὸ μέν, ἐξ ἰδίων ἀναλωμάτων, 
τὸ (δέ), κ(αὶ) ἐξ ἐλεημοσύνης, τῶν εὐσεθῶν χριστιανῶν, ἀνήγειρεν èx 
βάθρων, κ(αὶ) ἀνεκαίνισεν, ἱερόν τι μονήδριον, ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου 
ἐνδόξου, μεγαλομάρτυρος Γεωργίου, τοῦ τροπαιοφόρου, ἐν τῇ νήσῳ 
Πάρῳ, εἰς τοποθεσίαν τῆς ᾿Αγούσης, ἐν τῷ Μεροθίγλῃ καλουμένῳ, κατὰ 
τὴν Πάρο», ἐπικοσμήσας αὐτό, κτήμασί τε, κ(αὶ) ἄλλοις πορισμοῖς, κ(αὶ) 
προσόδοις, κ[αὶ) κατα | στήσας, σεμνὸν φροντιστήριον, x(al) μοναζόντων 
ὁσίων οἰκητήριον, τῶν ἀποταξαμένων τῷ κόσμῳ, (αἱ) προσανεχομένων 
θ(ε)ῷ», καὶ) τὴν μοναδικὴν γυμναζομένων διαγωγήν, ἔσπευσεν οὐκ ἔλαττον; 
ἐπενεγκεῖν αὐτῷ, τῷ σεθα]|σμίῳ καταγωγίῳ, κ[αὶ) τρόπον ὀχυρώσεως, 
κ[αὶ) κραταιώσεως, ἐπὶ τῷ διαμένειν εἰς μακρὸν ἐν τοῖς οὖσι», ἐπιδόσεσι, 
x(al) βελτιώσεως ἐπαυξήσεσιν, εἰς δόξαν τοῦ èv ὑψίστοις θ(εο]ῦ, τιμήν τε 
τοῦ στεφανηφόρου μάρτυρος αὐτοῦ, µε | γάλου Γεωργίου, κ(αὶ) μνημό- 
συνον ἀκατάπαυστον, αὐτοῦ τε τοῦ κτήτορος δηλαδή, κ(αὶ) πάντων τῶν 
εὐσεθῶ», κ(αὶ) ὀρθοδόξων Χριστιανῶν. κ(αὶ) δή, τὰ τοιαῦτα προνοηθείς, 
ἐπὶ τῷ κερδίσαι τοὺς κόπους αὐτοῦ, προσέδραµε | τῷ ἐλέει τῆς ἐκκλη- 
σί(ας), ἐπιδεηθεὶς τῆς προειρημένης τυχεῖν ἀντιλήψεως, ἀπὸ τῆς ἐξουσί(ας), 
κ(αὶ) κανονικῆς ἀξίας, τοῦ καθ᾽ ἡμᾶς π(ατ)οιαρχικοῦ, x(al) οἰκουμενικοῦ 
θρόνου, τοῦ φιλοτιμηθῆναι παρ᾽ αὐτοῦ δηλαδή, τὸ σταυροπήγι(ον),) 
ἐλεύθερον, x(ai) ἀσύδοτον, τοῦ μονηδρίου αὐτοῦ, δι᾽ οὗ, ἀπαλλαγὴν 
πάσης δυναστείας), κ(αὶ) ἐνωχλήσεως, ἔχῃ διαμένει; ἀνεπηρέαστον, zoo- 
κόπτον ἐπὶ τὸ βέλτιον, x(al) οἳ àv αὐτῷ συνασκούμενοι π(ατέ)ρες, ἄνευ 
τινὸς ἔνω | χλήσεως, x(ai) ἐπηρεί(ας), καταδυναστεί(ας) τε, x(ai) δουλα- 
γωγίας, èv ἡσυχίᾳ, κ(αὶ) γαλήνη διάγοντες, ἔχωσιν ἐπήδολοι γενέσθαι τοῦ 
ἐφετοῦ, κ(αὶ) τοῦ βραθεί[ου] τ(ῆς) ἄνω κλήσεως. ἡρεμοῦσα κ(αὶ) γὰρ 
ἡ ψυχή, κ(αὶ). ἐκ τῶν | ἔξωθεν προσθολῶν, ἄτρωτος διαμένουσα, καλῶς 
διευθύνεσθαι πέφυκε, πρὸς τὸ οὐρανόδρομον στάδιον, ἀπαλλαττομένῃ τε 
τῶν ἐνωχλήσεων, φρονεῖν εὐχερῶς τὰ οὐράνια, νοεῖν τε, κ[αὶ) κατοπτεύειν 
τὰ τοῦ πν(εύματο]ς, | x(al) ἀπροσκόπτως εὐοδοῦσθαι, πρὸς τὸ μακάριον 
τέλος, πρὸς ὃ διευθύνεται τὰ μέσα τῆς «ἀρετῆς κατορθώματα. τούτου 
χάριν τὴν, αἴτησιν αὐτοῦ μὴ παριδόντες, ἅτ᾽ εὔλογον οὖσαν, κ(αὶ) πρό- 
σφορον | x(ai) | τοῦ κ(α)τ(ὰ) 0(có)v ἐχομένην σκοποῦ, ὧς λίαν δι ἐφέ- 
σεως ἔχοντες, κατευοδοῦσθαι τὰ κ(α)τ(ὰ) θ(εὸ)ν ἐπιχειρήματα, κ(αὶ) τὰ 


1 Τὸ ἐπώνυμον ὑπεράνω τοῦ ὀνόματος. 
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e d A 
ἱερά, x(ai) σεθάσµια μοναστήρια, συνίστασθαι, κ(αὶ) στηρίζεσθαι, κ(αὶ) 
προχωρεῖν εἰς αὔξησιν, κ(αὶ) βελτίωσιν, | ἔγνωμεν. τὸ μονήδριον αὐτό, 
λ - > ~ ~ - - 
διὰ τ(ῆς) ἐλευθερί(ας) ἐπικρατῆναι. κ(αὶ) δὴ τῷ κανονικῷ ἔθει, τοῦ 
καθ᾽ ἡμᾶς π(ατ)οιαρχικοῦ, x(al) ἀποστολικοῦ θρόνου. χρώμενοι, yoágo- 
μεν, καὶ ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς, μετὰ τῶν περὶ | ἡμᾶς, ἱερωτάτων 
ἀρχιερέων, κ(αὶ) ὑπερτίμων, τῶν ἓν ἁγίῳ πν(εύματ)ι, ἀγαπητῶν ἡμῶν 
3 mM ~ 
ἀδελφῶν, x(al) συλλειτουργῶν, ἵνα, τὸ διαληφθὲν ἱερὸν μονήδριον, τὸ 
3 - ~ 
ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος, Γεωργίου τοῦ too | nawo- 
φόρου, εἰς φῶς ἀνακληθέν, ὑπὸ τοῦ ἐν ἱερομονάχοις, κὺρ Τιμοθέου, ἐν 
τῇ νήσῳ Πάρῳ, τῇ τοποθεσίᾳ Μεροθίγλη, ἀπὸ τοῦ νῦν, κ(αὶ) εἰς τὸ ἑξῆς, 
ἕως οὗ ὁ ἥλιος τὸν ἴδιον αὐτοῦ περιτρέχει κύκλον, ὑπάρχγ, κ(αὶ) | λέγῃ- 
ται, πάντῃ ἐλεύθερον, x(al) ὅλως ἀσύδοτον, κ[αὶ) ἀκαταζήτητον * μετὰ 
Ζ - Ζ * NE 2 > ~ 1 ' λ 2 ~ 
πάντ(ων} τῶν κτημάτ(ων) καὶ ἀφιερωμάτ(ων) αὐτοῦ, μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖ- 
λον διδόναι, εἰμὴ μόνον εἷς τὸ κοινὸν τῆς καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ 
μεγάλης ἐκκλησί(ας) γρόσια δέκα | κατ᾽ ἔτος λόγῳ ὑποταγῆς, μηδενὸς 
δὲ ἄδειαν ἔχοντος κατεπεμθαίνειν αὐτοῦ * 1, μήτε τοῦ κ(α)ι(ὰ) τόπον 
3 Ζ ^ ~ EFA κο 3, ^ - 
ἀρχιερέως, μήτ{ε) π(ατ)οιαρχικοῦ τινος ἐξάρχου, μήτε ἄλλου τινὸς τῶν 
ἁπάντων, κ(αὶ) ἐνωχλεῖν, καὶ ἐπηρεάζειν, τοὺς ἐνασκουμένους | αὐτῷ 
πατέρας, κ[αὶ) ἀπαιτεῖν λαθεῖν ἐξ αὐτῶν, κ(αὶ) ἐκ τοῦ μοναστηρίου τί, 
πολύ, ἢ ὀλίγον, ὁλοτελῶς, μέχρι κ(αὶ) ἑνὸς ὀθολοῦ, x(ai) καταδουλοῦν 
Ὄρους y 7 Ny 7 ` 3 Ζ > ~ 
αὐτό, κ[αὶ] καταδυναστεύειν, x(al) παραθραύει» τὴν ἐλευθερίαν αὐτοῦ, 
΄ 2 Ζ Á ^ . 2 / 
τέως | ἀνωτέρου καταστάντος, πάσης) x(ai) παντοί(ας) πλεονέκτιδος, 
x(ai) βιαί(ας) χειρός. ἔχῃ (δέ), ὁ κ(α)τ(ὰ) τόπον ἀρχιερεύς, ἐν αὐτῷ τῷ 
πάντῃ ἐλευθέρῳ μονηδρίῳ, τὸ κ(α)τ(ὰ) νόμον αὐτοῦ μνημόσυνον µόνον, 
κ[αὶ) οὐδὲν ἄλλο, ἐκ|τός τε τοῦ μνημοσύνου, μηδὲ μίαν ἄδειαν, ἢ δικαιο- 
/ 3, 2 ΄ / 9 βω ο E. M 
λογίαν ἔχῃ, προσκαλούμενός τε, χειροτονί(ας) ἐπιτελῇ, ἱεροδιακόνου, κ(αὶ) 


πρεσθυτέρου, οὐμήν δε κ(αὶ) τῆς σφραγίδος τοῦ ἡγουμένου, δράξασθαί 


ποτε ἄδειαν | ἔχῃ, ἢ βιάσηται ὅλως, κατεπεμθαίνειν τ(ῆς) μονῆς, ἐπί τινι 
τῶν μὴ προσηκόντων αὐτῷ, ἀλλ᾽ óc τέκνα μόνον ἐν πν(εύματ)ι, τοὺς 
μοναχοὺς ἀγαπῶν, κ(αὶ) αὐτοὶ ὡς π(ατέ]ρα τιμῶσιν αὐτόν. ὁπόταν 
δ᾽ αὐτοῖς ἡγού| μενον χρεία γένηται καταστῆσαι, μόνοι αὐτοὶ ot π(ατέ]- 
oec, μετ᾽ ἐλευθερί(ας) ἔχωσιν ἄδειαν, ἐκλέγειν, καὶ καθιστᾶν καθηγούμενον 
τὸν ἄξιον αὐτοῖς, ἀναφανέντα. καὶ ἁρμόδιον, κ(αὶ) διάγωσιν ἐν τῷ μονα- 
στη | olw αὐτῶν μετ᾽ ἐλευθερί(ας) εἰρηνικῶς, καὶ ἀνενωχλήτως, συναγω- 
νιζόμενοι, κ[αὶ) σπεύδοντες, φιλαλλήλως, κ(αὶ) φιλαδέλφως, πρὸς σύστασι», 
κ[αὶ) βελτίωσιν τοῦ σφῶν μοναστηρίου, Θ{ε)ῷ τε κ(αἱ) ἀν(θρώπ]οις 
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1 Tà μεταξὺ τῶν δύο ἁστερίσκων ἐγράφησαν δι’ ἄλλης χειρὸς καὶ δι᾽ ἄλλου 
μέλανος, ἀπαλειφθέντος ἐπιμελῶς τοῦ πρότερον γραφέντος κειμένου. 
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ti e 
ἢ φιλαδίκως, ἀντιλέγων, ἢ ἀντιπράττων φανῇ, τοῖς ἐν τῷ παρόντι γεγραμ- 
- - M 3 
μένοις, ὑπὲρ τοῦ ἱεροῦ τούτου μονηδρίου, x(al) ἐπηρεάξῃ, κ(αὶ) ἔνω- 
2 2 v 3 Ν 3 2.» "n / ô / 
χλήσ(ῃ) | αὐτῷ, κ(αὶ) τοὺς ἐν αὐτῷ συνασκουμένους π[ατέ)ρας διασείση, 
κ[αὶ) τὴν ἐλευθερίαν αὐτοῦ, διανοηθῇ παραθλάψασθαι, ἢ τῶν κτημάτων, 
E) Ζ 5 A2 " - H x 3-4 p / 
ἀφιερωμάτων αὐτοῦ ἀποσπάσαι, κ{αὶ) δουλαγωγῆσαι αὐτό, x(ai) ξημί(αν) 
ἥντιναοῦν αὐτῷ προξενῆσαι, ὃ τοιοῦτος ὁποί(ας) ὢν τάξεως x(ai) ὁποίου 
βαθμοῦ, ἀφωρισμένος εἴη ἀπὸ θ(εο]ῦ Κ(υρίο)υ παντοκράτορος, x(ai) 
κατηραμένος, x(ai) ἀσυγχώρητος, κ(αὶ) ἄλυτος μετὰ θάνατον, καὶ ταῖς 


-π[ατ)οικαῖς, κ(αὶ) | συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος. ὅθεν -εἰς ἔνδειξιν ἐγένετο 


καὶ τὸ παρὸν π[ατ)οιαοχικὸν συνοδικὸν σιγιλλιῶδες àv μεμθράναις γράμμα, 
καὶ) ἐπεδόϑη τῷ διαληφθέντι μονηδρίῳ᾽ ,αχηα’ ἰουλίῳ ἰν(δυιτιῶν)ος, δ’. 


+ Καλλίνικος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 
ε ^ M 3 f . ΄ 
Ῥώμης xai οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


|} 


f ὁ ποτα Θεοφάνης + ó Κυζίκου Κύριλλος T ὁ Νικομηδείας Μελέτιος 
DTE + ὁ Ρόδου Παρθένιος + ó ΠΙρούσσης Αθανάσιος 
T ὁ Δέρκων Νικόδημος 7 ὁ Παροναξίας Ιωάσαφ 


ΓΕ 


18. 


Τὸ σιγίλλιον τοῦτο ἐξεδόθη ὑπὸ τοῦ Λάμπρου ἐν Νέῳ Ἑλληνομνήμονι τόμ. 4 
(1907) σελ. 94-91. 


19. 


«Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Καλλινίκου 
τοῦ Β’, δι οὗ ἐπιβεβαιοῦται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ 
ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Θηβῶν καὶ τοποϑεσίᾳ καλουμένῃ Κάλαμος 
τοῦ καλοῦ λιβαδίου μοναστηρίου τῆς Εὐαγγελιστρίας. 

(τοῦ ἔτους 1700) 


Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,ΤΟϑΧΟ,518. Διαστάσεις τοῦ 
γεγραμμένου μέρους 0,951 Χ0,412. Τὸ κάτω μέρος τῆς περγαμηνῆς ὀξύνεται διὰ νὰ 
σχηματίσῃ γλῶσσαν φέρουσαν ἑπτὰ ὁπάς, x τῶν ὁποἰων, διήρχετο τὸ νῆμα. τῆς μὴ 
σφζομένης πατριαρχικῆς βούλλας. "Eni τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: «Τοῦ καλολιθαδίου. 
Τῆς Εὐαγγελιστρίας τοῦ καλοῦ λιδαδίου. Θηθῶν». Διὰ νεωτέρας χειρός: «Suppl. 
gr: 705». 

Οὐχὶ ὀρθῶς ὃ Σπ. Λάμπρος (Νέος “EAX. ὃ, 854) ἀποδίδει τὸ σιγίλλιον τοῦτο sic 
τὸν Πατριάρχην Κύριλλον τὸν Δ’. Ἡ χρονολογία δὲν διακρίνεται καλῶς ἐν τῷ χειρο- 
γράφῳ. Διὰ τοῦτο καὶ ὃ Λάμπρος σημειώνει διὰ στιγμῶν τὰς δεκάδας καὶ μονάδας 
τῆς χρονολογίας. Δυνάμεθα ὅμως ἐκ τοῦ χρόνου τῆς πατριαρχείας τοῦ Καλλινίκου 
καὶ τοῦ ἔτους τῆς ἰνδικτιῶνος νὰ ὁρίσωμεν μετ᾿ ἀσφαλείας ὡς ἔτος τῆς ἐκδόσεως τοῦ 
παρόντος σιγιλλίου τὸ 1700. 
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Ἔ Καλλίνυιος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας 
“Ῥώμης καὶ οἰκουμιενικὸς Πατριάρχης. 
ριαρχη 
7 Τῶν) ὑποτελούντων ἐν τῷ μετὰ σώματος βίῳ πραγμάτ(ων), δευ- 


M M ^ ^ f 5 m~ » Ζ mg ^ 9 3 - t 
ov)» κατὰ φύσιν τ(ὴν) σύστασιν αὐτῶν εἰληφότων, πᾶν τὸ ἐξ αὐτῶν 


παλαιωθέν, ἀποθάλλειν τὸ εἶναι πέφυκε κ(αὶ) πρὸς φθορὰν καταντᾶ, ὡς 

κατὰ μικρὸν ἐλαττούμενον, κ(αὶ) φθειρό | μενον. τὸ γὰρ ἐναρξάμενον, 
. ^ 9 bd e er 2 e 2 » 

x(ai) τελευτᾶν ἀναγκαῖον. ὧν ἕνεκα πάντες ἁπαξάπαντες ἄν(θρωπ]οι 

πολυχρόνια φυλάττειν ἐφιέμενοι τὰ σφίσι κεκτημένα φροντίζουσι κατὰ 

καιρούς, λόγοις τῆς σφῶν προνοί(ας), ἀναστέλλειν τὰ προχωροῦντα, καὶ 


3 / ~ ^ M e ~ ' ~ Ζ 2 Αη igi 
ἀναχαιτίζειν | τῆς πρὸς φθορὰν ὁρμῆς τε, καὶ φορᾶς, διά τινος ἀνανεώ-' 10 


σε(ως) μεταξύ, κ(αὶ) ἀναξωπυρήσίεως). καὶ τῷ τρόπῳ τούτῳ τῆς àva- 
καινίσε(ως), τὸ ἐνδύναμον τοῖς πράγμασι παρέχειν μεμαθήκασιν, ἐπὶ τῷ 
σώζεσθαι ἀνόλεθρα, κ(αὶ) πρὸς μακρὰν διαμον(ὴν} | παρατείνεσθαι. τῷ 
αὐτῷ δὲ λόγῳ τῆς εἰρημένης ἐπιτηδεύσε(ως), x(al) τὰ ἐκκλησιαστικὰ 
πράγματα, ὅσα κατὰ καιροὺς διαφόρους γίνοντ(αι), «(al) γράφοντ(αι), 
παλαιούμενά πως, κ(αὶ) πρὸς φθορὰν ἐγγίζοντα, καθάπερ ἐξαγγέλλεται 
τὸ εὐαγγελικ(ὸν) | θεῖον λόγιον: πᾶν τὸ παλαιούμενον, κ(αὶ) γηράσκον 
ἐγγύς ἐστιν ἀφανισμοῦ, ἰθύνοντ(αι), κ(αὶ) διευθετῶνται, διὰ τῆς ἀνακαινί- 
-σ(εως), x(ai) ἀνασώζονται μένειν εἷς μακρότητα ἡμερ(ῶν). τὰ γὰρ 
παλαιγενῆ τῶν πραγμάτ(ων), ὅσαπερ ἔφθασ(αν) παρὰ τ(ῶν) ἆοι| δήμων 
συντελεσθῆναι π(ατ)ριαρχῶν, ἐπ᾽ εὐλόγοις αἰτίαις, μετὰ καιροὺς iv ὑστέ- 
ροις, ὥς παλαιωθέντα, x(ai) ἀμθλυνθέντα, ὑπὸ τ(ῶν) μεταγενεστέρ(ων) 
π[ατ)οιαρχῶν, τῶν τὰς ἐκκλησιαστικὰς ἡνί(ας) ἰθυνόντων, ἀνανεοῦσθαι 
εἰώθασι διὰ νεωτέρων | γραμμάτ(ων), ἐπὶ συστάσει, κ[αὶ) πολυχρονίῳ 
διαμονῇ, τ[ῶν) διαλαμθανομέν(ων} ἓν τοῖς αὐτοῖς γράμμασι πραγ μάτ(ων), 
ὅπως μὴ διὰ τῆς ἐσχάτης [παλ]αιώσ(εως), [παραν]άλωμα τοῦ χρόνου 
γένῃτ(αι). κ(αὶ) τοῦτο οὐ διαλείπει ἔν παντὶ καιρῷ ἀναγ | καίως ἐνερ] - 
γούμενον ὑπὸ τῆς ἐκκλησιαστικῆς προνοί(ας), κ(αὶ) προμηθί(ας). ᾿Επειδὴ 
τοιγαροῦν ἐνεφανίσθη καὶ ἡμῖν ἤδη γράμμα παλαιγενὲς π(ατ)ριαρχικὸν 
σιγιλλιῶδες τοῦ πρόπαλαι π(ατ)οιάρχου μακαρίτου κὺρ “Ἱερεμίου, δια- 
λαμθάνον, ὅτι | "Ιερομόναχός τις [Γρηγόριος ὀνόματι, κατ’ ἐκεῖνο καιροῦ, 
ἀνήγειρεν ἐκ θεμελίων ναὸν ἐξηφανισμένον, μοναστηρίου τινός, ἐπ᾽ ὀνό- 
ματι τιμωμένου, τῆς ὑπεραγίας µου θ(εοτό]κου τῆς Εὐαγγελιστρί(ας), ἐν 
τῇ ἐπαρχίᾳ Θηθῶν, εἰς τοποθεσί(αν) καλου | μένην Κάλαμον τοῦ καλοῦ 
Διθαδίου, ἥν περ οἰκοδομὴν τοῦ ναοῦ, ἐξετέλεσεν ἐπὶ π(ατ)ριαρχικῷ 
στ(αυ)ροπηγίῳ, διὰ τῆς ἐν θεμελίοις πήξεως τοῦ τιμίου στ(αυ)ροῦ, κατὰ 
τὴν τάξιν τῶν στ(αυ)ροπηγί(ων), κόποις ve, «(ai) μόχθοις αὐτοῦ, x(ai) 
χριστιαν(ῶν) | ἀφιερώμασιν, ὅση δύναμις, κατοχυρώσατο τὸ εἰρημένον 
μοναστήριον, κ(αὶ) σώζεται μέχρι τῆς δεῦρο, συναντιλήψει, x(al) ἐλέῳ 
θεοῦ; εἰς δόξαν τῆς ὑπεραγί(ας) ἡμῶν) Θ(εοτό)κου, x(ai) μνημόσυνον 
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ἀένναον τῶν τε κτητόρ(ων), κ(αὶ) πάντων τῶν εὖσε | θῶν, καὶ ὀρθοδόξων 
χοιστιαν(ῶν). οὗ τινος π(ατ)ριαρχικοῦ, x(al) στ(αυ)ροπηγιακοῦ μοναστη- 
olov, oí εὑρισκόμενοι v αὐτῷ συνασκούμενοι n(até)oec, τῆς συστάσεως 
αὐτοῦ φροντίζοντες, x(al) αὐξήσ(εως), κ[αὶ) διαμονῆς, ἐδεήθησαν dva- 
καινίσαι ἡμᾶς, | διὰ ἡμετέρου π(ατ)οιαρχικοῦ σιγιλλιώδους γράμῥματος, 
τὸ ἀρχαῖον ἐκεῖνο γράμμα τῆς στ(αυ)οοπηγιακῆς ἀξί(ας) τοῦ µοναστη- 
olov, ἐπὶ δεφενδεύσει π[(ατ)οιαρχικῇ, κ[αὶ) ἐπικρατεστέρᾳ διαμονῇ τοῦ 
ἱεροῦ αὐτοῦ καταγωγίου, κατὰ τὴν ἐπικρατοῦ | σαν τάξιν, κ(αὶ) συνή- 
θειαν τοῦ καθ’ ἡμᾶς π(ατ)οιαρχικοῦ, ἀποστολικοῦ τε, καὶ) οἴκουμενικοῦ 
θρόνου. ὧν τινων τὴν δέησιν εὐμενῶς ἀποδεξάμενοι, ὡς εὔλογον οὖσαν, 
κ(αὶ) δικαίαν, x(al) τῷ ἔθει τῆς ἐκκλησί(ας) χοώμενοι, δι᾽ ἣν ἐπιμέ- 
λειαν. ἔχομεν τῆς συστάσεως, καὶ στερεώσεως τῶν ἁπανταχοῦ ἱερῶν, 
κ(αὶ) σεθασμίων μοναστηρίων, καὶ θείων καταγωγί(ων), γράφομεν, καὶ 
ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς. "Iva, τὸ μὲν ἀρχαῖον ἐκεῖνο γράμμα τοῦ 
κὺρ | “Περεμίου τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς κλήσεως τοῦ ῥηθέντος μοναστηρίου, 
ἔχῃ τὸ κῦρος, κ(αὶ) τὴν ἰσχὺν εἰς αἰῶνα τὸν ἅπαντα. τὸ δὲ ἱερὸν ἐκεῖνο 
μοναστήριον, τὸ κατὰ τὴν μ(ητ)οόπολιν Θηθῶν, κατὰ τὴν τοποθεσίαν! 
τελοῦν, τὴν ὀνομαζομένην Κάλαμον τοῦ καλοῦ «ιθαδίου, ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς 
Ὑπεραγίας uov θ(εοτό)κου τῆς εὐαγγελιστρί(ας), ὑπάρχγ, κ(αὶ) λέγῃται, 
κ(αὶ) παρὰ πάντων γινώσκῃται, καθὼς ἐξ ἀρχῆς συνετελέσθη, | π(ατ)ριαρ- 
χικόν, στ(αυ)ροπηγιακόν, ἐλεύθερον, κ(αὶ) ἀδούλωτον μετὰ πάντων 
τῶν κτημιάτ(ων) αὐτοῦ, καὶ) ἀφιερωμάτων, κινητῶν τε, καὶ) ἀκινή- 


των, μηδενὶ ἑτέρῳ ὑποκείμενον, εἰμὴ. μόνῳ τῷ καθ’ ἡμᾶς π(ατ)οιαρ- 


χικῷ, κ(αὶ) | οἰκουμενικῷ θρόνῳ, κ[αὶ) bz αὐτοῦ δεσποζόμενον, x(ai) 
ἐξουσιαξόμενον, κρινόμενόν τε, x(oi) διεξαγόμενον. μινημιονευομένου 
ἐν αὐτῷ τοῦ π[ατ)οιαρχικοῦ ὀνόματος v πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, 
μηδενί τε μηδὲν | ὀφεῖλον παρέχει», εἰμὴ μιόνῃ τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ρι- 
στο]ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, καθ᾽ ἕκαστον χρόνον, ἀνὰ ἥμισυ καντάριον μέλι- 
τος, εἰς σημεῖον ὑποταγῆς κατὰ τὴν τάξιν τῶν στ(αυ)ροπηγίων. καὶ μηδεὶς 
τῶν ἀἁπάντ(ων), | οὔτε ὁ κατὰ καιροὺς μ(ητ)ροπολίτης Θηθῶν, οὔτε 
ἔξαρχος, οὔτε τὶς ἄλλος ἔχῃ ἄδειαν, κατεπεμιθαίνειν τοῦ στ(αυ)ροπηγιακοῦ 
αὐτοῦ μοναστηρίου, x(al) ἐπηρεάζειν, x(ai) ἐνοχλεῖν τοὺς ἐν αὐτῷ διατε- 
λοῦντας μονα! χούς, κ(αὶ) ζητεῖν iv δυναστείαις, λαμθάνειν τὶ πολύ, ἢ 
ὀλίγον ἀπὸ τοῦ μοναστηρίου αὐτοῦ, x(al) τῶν πατέρων ὁλοτελῶς, μέχρι 
καὶ) ὀθολοῦ. οἱ δὲ ἐν αὐτῷ π(ατέ)ρες ἔχωσιν ἄδειαν, τὸν κατὰ καιροὺς 
ἡγούμενον | αὐτῶν καθιστᾷν, μετ᾽ ἐκλογῆς τῆς κοινότητος αὐτῶν, τὸν 
ἄξιον ἀναφανέντα τῆς ἡγουμενί(ας), ὀφείλοντες ὑποτάσσεσθαι αὐτῷ κατὰ 
τὴν τάξιν, καὶ τοὺς τύπους τῶν μοναστηρίων, καὶ διάγειν αὐτοὺς εἴρη- 
νικῶς, | καὶ εὐγνωμόνως, φιλαδέλφως τε, καὶ φιλαλλήλως, κ(αὶ) φροντί- 
ζοντες ὁλοψύχως τῆς συστάσεως, κ(αὶ) αὐξήσεως τοῦ μοναστηρίου. ἐν δὲ 
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τῇ χρείᾳ τῶν χειροτονιῶν, προσκαλεῖν αὐτοὺς ὃν ἂν ἐθελήσωσι | τῶν 
ἀρχιερέων εἷς τὸ ἐπιτελεῖν τὰς χειροτονί(ας) αὐτῶν ἐν τῷ μοναστηρίῳ, 
μετὰ τῆς κανονικῆς παρατηρήσίεως) ἀνεμποδίστως. [ὃς δ᾽ ἂν ὀψέ- 
ποτε] φανῇ παραθαίνων τὶ τῶν ἓν τῷ παρόντι | γεγραμμένων, ἢ τὴν 
στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν τοῦ μιοναστηοίου ἐπιχειρῶν διασεῖσαι, ἢ βλάψαι, 


M M f 2 - 
καὶ ζημιῶσαι κατά τι τὸ αὐτὸ μοναστήριον, ὁποίας) τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου 


βαθμοῦ ὑπάρχων ἄφω | ρισμένος εἴη ἀπὸ θεοῦ, κ(αὶ) κατηραμένος, καὶ 
ἀσυγχώρητος, x(ai) ἄλυτος μετὰ θάνατον, κ(αὶ) ταῖς π(ατ)οικαῖς, καὶ 
συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος. ὅθεν εἰς ἔνδειξιν, καὶ ἀσφάλειαν, | ἐπεδόθη 
τῷ αὐτῷ στ(αυ)ροπηγιακῷ μοναστηρίῳ, τῆς παναγί(ας) τῆς Γὐαγγελι- 
στρί(ας) x(ai) τὸ παρὸν π(ατ)ριαρχικ(ὸν) συνοδικὸν σιγιλλιῶδες γράμμα. 
„ay. ἓν μηνὶ μαΐῳ ὕν(δικτιῶν)ος ys. 

T Καλλίνικος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας 

Pune καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


[2 


+ ó Καισαρείας Κυπριανὸς ` y ὁ Νικομηδείας Παρθένιος 

T ὁ Κυζίκου Κύριλλος f ὁ Δρύστρας ᾿Αθανάσιος 

Y δ) Αγχιάλου Μακάριος Y ὁ Προικονήσου [οηγόριος 
Y ὁ Θηδῶν ᾿Αθανάσιος f ὁ πατριαρχικὸς ἔξαρχος Ιεράσιµος 


90. 


ὀδιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου [ζωνσταντινουπόλεως Γαβριὴλ τοῦ I", 
δὲ οὗ ἐπικυροῦται ἢ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ μοναστηρίου 
τῆς Ὑπεραγίας Θεοτόκου ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Μονεμβασίας niy- 

, - , - 2 5 ΄ Δ... 9 / 
σίον τοῦ χωρίου τῆς Μεγάλης Αναστάσεως καὶ v τοποϑεσίᾳ 
Μαρδάτζα. 

[Τοῦ ἔτους 1709) 

Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,00830,4917. Διαστάσεις τοῦ 
κειμένου 0,981 Χ0,445. Τὸ χάτω μέρος τῆς περγαμηνῆς ὀξύνεται καὶ σχηματίζει 
γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, ἀπὸ τῶν ὁποίων διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης 
πατριαρχικῆς βούλλας. "Eni τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: «τὸ σιγγίλιον κατάστιχον καὶ 
ἀναφορὰ τῆς ἱερᾶς μονῆς μαρ/δάτζας]. ᾿Επαρχία τοῦ ἁγίου μονεμιθασίας». 

+ Γαθριὴλ ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 
“Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 

+ Ὄντως θεῖον ἔργον, κ(αὶ) μακαριώτατον τὸ οἰκοδομεῖν ἐπὶ ἔργοις 
ἀγαθοῖς, x(al) ἀείποτε τούτοις προσθήκας τινὰς ἐπινοεῖν, κ(αὶ) ἐργάζεσθαι, 
ὥστε ἐπὶ πλέον τὸ καλὸν αὐξάνεσθαι, x(ai) στερεωτέραν τ(ὴν} τούτου 


85 


90 


95 


σι 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


40 


998 - Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ 


ἐδράζεσθαι παγιότητα. τὸ γ(ὰρ) ἀγαθὸν ταῖς κ(α)τ(ὰ) μυερὸν προσθήκαις 
συναρμολογούμενον, x(al) εἷς ἑνὸς ἔργου συμπλήρωσιν τελεσιουργούμενον, 


- - - 9 / : 
ἐξ ἰσχυροῦ ἰσχυρότερον γίνεσθαι πέφυκε, x(al) ταῖς προνοητικαῖς ἀντιλή- 


ψεσι τ(ῶν) ὑπερεχόντ(ων) ἑκάστοτε ὀχυρούμιενον, τ(ὴν) οἰκείαν διαμονὴν 
ἐπὶ τὸ διαρκέστερον καταρτίζειν τε, x(al) | ἀσφαλίζεσθαι δύνατ(αι). ὀφεί- 
λετ(αι) γὰρ πᾶσι τοῖς δυναμένοις, καὶ) ὑπερέχουσιν ὀρέγειν ἀδιαφόρως 
χεῖρα τοῖς ἀσθενῶς πως διακειμένοις ἐπὶ ταῖς τοῦ ἀγαθοῦ συνεργείαις, 
καὶ) ἐπιδόσεσι, κατ ἐξοχὴν δὲ μᾶλλον τοῖς θείῳ πυρποληθεῖσιν ἔρωτι, 
κ[αὶ) τὸν μοναστηριακὸν | προῃρημένοις διάγειν βίον, κ(αὶ) ἔξω κόσμου 
γενομένοις, καὶ ἐναγωνιζομένοις τὸ ἀσκητικὸν στάδιον, τούτοις εὖθυμο- 
τέρως χρὴ ἐπικουρεῖν βοηθείας χρήζουσι, καὶ περὶ τῶν τοιούτων ngo- 
νοεῖσθαι συντονώτερον, ἐξ ὧν ἡ κ(α)τ(ὰ) θ(εὸ)ν πολιτεία τοῖς ἄλλοις 
γνωρίζετ(αι), | κ(αὶ) ὁ καθαρὸς ὕμνος τῷ μόνῳ καθαρῷ ἀκαταπαύστως 
προσάγεται, ἵνα τοῦ ἐλλείποντος τούτοις ἀναπληρουμένου διὰ τῆς τ(ῶν) 
δπερεχόντ(ων) προνοί(ας), κ(αὶ) δυνάμεως, τὰ ἀγαθὰ ἔργα ἐπιῤῥωνύμενα 
αὔξῃτ(αι), κ(αὶ) ἀειθαλέσι πλεονεκτῇ ἀναθάσεσι, x(al) ὡς δῶρα θεῷ | ἁγνὰ 
καρποφορούμενα εὐπρόσδεκτα γένῃτ(αι), ὅντε στέφανος τῶν ἐπάθλων 
τοῖς αὐτοῖς ὁ αὐτὸς ἀμαφάντοις ἄνθεσιν ἐπιπλέκῃται παρὰ τοῦ δικαίως, 
κ[αὶ) κατ᾽ ἀξίαν τοῖς πᾶσιν ἀντιμετροῦντος τὰ ἔπαθλα... ᾿Επειδὴ τοιγ(α- 
ϱ)οῦν ἐνεφανίσθη ἡμῖν γράμμα, σιγιλλι | ὥδες παλαιγενές, τοῦ ποτὲ 
χρηματίσαντος π(ατ)ριάρχου κὺρ Κυρίλλου, τοῦ èx Βεῤῥοί(ας), πρὸ χοό- 
ν(ων) ἤδη ἑξήκοντα ἑπτὰ ἐγχαραχθέν, ὑπογραφαῖς τε κατησφαλισμιένον 
τοῦ ἀοιδήμου πατριάρχου ἱεροσολύμ(ων) κὺρ Θεοφάνους, x(al) τ(ῶν) 
τότε συνεδριαζόντ(ω») ἀρχιερέων, ἓν © | φαίνετ(αι), ὡς κ(α)τ(ὰ) τὴν 
ἐπαρχίαν Moveu6aoi(ac), πλησίον τοῦ χωρίου τῆς μεγάλης ἀναστάσεως, 
ἐν τῇ τοποθεσίᾳ Μαρδάτζᾳ, Θεόδωρός τις μουσελήμης Χανδρινὸς λεγό- 
μενος, θείῳ ζήλῳ κινηθείς, κ(αὶ) βουλόμενος ἀνεγεῖραι ἐκ βάθρων, x(ai) 
ἐξ αὐτῶν θεμελίων, | μονήδριον εἰς ὄνομα τιμώμενον τ(ῆς) ὑπεραγί(ας) 
Θ(εοτό)κου, ἔλαθεν ἐντεῦθεν σταυρὸν ἱερόν, ἐπὶ π(ατ)ριαρχυκῷ σταυρο- 
πηγίῳ, καὶ πήξας ἐν τοῖς θεμελίοις αὐτοῦ, κανονικῶς ! σταυροπήγιον 
πατριαρχικὸν εἶναι, κ(αἱ) ὀνοιιάζεσθαι ἐναπέδειξε, πολλὰ ἐξ ἰδί(ων) | εἰς 
οἰκοδομήν, κ(αὶ) ἀπαρτισμὸν αὐτοῦ δαπανίσας, συστῆσαι βουλόμενος τὸ 
μονήδριον αὐτό, x(al) συναθροῖσαι μονάζοντας, ἀσκουμένους v αὐτῷ 
τ(ὴν} κ(α)τ(ὰ) θ(εὸ)ν πολιτείαν, καὶ) διαγωγήν, x(ai) π(ατ)ριαρχυεοῦ 
ἡμετέρου ὀνόματος μνημονεύοντας, | κ[αὶ) μηδενὶ ἄλλῳ ὑποκειμένους, 
εἰμὴ τῇ τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, κ(αὶ) ταῦτα τοῦ γράμματος 
διαλαμθάνοντος, διήρκεσε μὲν τὸ ἱερὸν αὐτὸ μοναστήριον μέχρι τ(ῆς) 


! fH συλλαδή «νι» τῆς λέξεως παραληφθεῖσα ἐτέθη βραδύτερον ὑπεράνω τῶν 
γραμμάτων «ο» καὶ «χ». 
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Ζ rb. - ~ ~ 
σήμερον, καίπερ ταῖς ἀνωμαλίαις τοῦ μακροῦ χρόνου εἰς ἱκανὴν περιέστη 
πτω | χείαν, κ(αὶ) ἔνδειαν. διὸ κ(αὶ) oi ἐν αὐτῷ συνασκούμενοι ἱεροὶ 
PA € 3 ^ Δ Ô / A Ζ M ^ 
πατέρες ὡς εἰς κρησφύγετον ἀναδραμόντες, κ(αὶ) προσπεσόντες ἐπὶ τ(ὴν) 
a - - - ΄ 5 ~ 
καθ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγάλην ἐκκλησίαν, μητέρα οὖσαν τ(ῶν) 
ἁπανταχοῦ τοῦ θ(εο)ῦ ἐκκλησιῶν, x(al) κοινὴν προστάτιν, κ[αὶ) ἀντι- 
^ - - p 
λήπ|τορα τῶν ἁπαξαπάντων ἐκκλησιαστικῶν πραγμάτων, ἐξητήσαντο 
: ^ 7 X 
μ(ε)τ(ὰ) διαπύρου δεήσεως, ἐπιτυχεῖν π(ατ)ριαρχικῆς ἐπισκέψεως, κ(αὶ) 


^ M - ~ ~ 
διὰ τῶν κανονικῶν προνομί(ων) τοῦ οἰκουμενικοῦ τούτου θρόνου τ(ὴν) 


ἐλευθερίαν καταρτίσαι τοῦ μοναστηρίου αὐτῶν, καθάπερ ! εἴωθε ποιεῖν 
περὶ τὰ ἁπανταχοῦ εὐαγῆ καταγώγια, κηδεμονί(ας) λόγῳ, κ[αὶ) ὑπερασπί- 
σεως, κ(αὶ) τὸ μὲν ῥηθὲν σιγιλλιῶδες αὐτῶν γράμμα, ἅτε τῇ πολυκαιρίᾳ 
ἐξίτηλον γεγονὸς καινουργηθῆναι Óv ἡμετέρου π[(ατ)ριαρχικοῦ, κ[αὶ) 
συνοδικοῦ νέου γράμ | ματος, τῶν δὲ ἐν αὐτῷ περιεχομένων énxvgo- 
θέντων εἷς τὸ ἀσφαλέστερον, x(ai) τὰ ἐλλείποντα προσεπιτεθῆναι t, ὧν 
χοείαν ἔχουσιν ἀναγκαίως πρὸς διαρκοῦσαν περίθαλψιν τοῦ ἱεροῦ uova- 
στηρίου. τῶν γὰρ ἀρουραίων χωμάτων, κ(αὶ) τόπων αὐτοῦ | μακρῷ, 
κ(αὶ) πόῤῥω κειμένων τῷ διαστήματι τοῦ μοναστηρίου μέχρι π[ου] 
Ὡρῶν ὀκτώ, κ(αὶ) ἐπέκεινα, τῷ καιρῷ τῆς ἀρωτριώσεως, κ(αὶ) καθ’ ὃν 
τὸν σπόρον εἰς τοὺς λαγῶνας τῆς γῆς καταθάλλουσι, x(ai) θερίξοντες τὸν 
σίτον ἐπὶ ἅλωνος τ(ῶν) ἀχύρων διακρίνουσι», ἵνα μὴ τῇ τοῦ διαστήματος 
ἀποχῇ ἀπολείπωντ(αι) τῆς ὀφειλομένης κανονικῆς ἀκολουθί(ας), ὁμοῦ 
κ(αὶ) τῶν ἁγιασμάτ(ων) oi ἐνασκούμενοι π(ατέ)ρες ταῖς μοναστηριακαῖς 
ταύταις ἀναγκαίαις ὑπηρεσίαις, τὸ ἓν τοῖς δρίοις | τῶν χωραφί(ων) αὐτῶν, 
κ(αὶ) ἐντὸς τῶν μοναστηριακῶν τόπων πρὸ χρόνων πολλῶν ἐρημωθὲν 
παρακλήσιον εἰς ὄνομα τιμώμενον τῶν ἁγίων ἀναργύρ(ων) Κοσμᾶ, κ(αὶ) 
Δαμιανοῦ ἐπιμελῶς ἀνακτίσαντες, x(a) καλλιεργήσαντες ἐκκλησίαν! 
νεουργῆ, κ(αὶ) ὁλόκληρον ἀπειργάσαντο, ἐν jj ἐκκλησιαξόμενοι oi ὅσιοι 
πατέρες τοῖς προσδιαληφθεῖσιν ὡρισμένοις καιροῖς, τ(ὴν) κατὰ ψυχὴν 
ἐπιζήμιον στέρησιν (Ov) ἐκκλησιαστικῶν ἀκολουθιῶν τοιούτῳ τρόπῳ 
πανσόφως ἐθεράπευσαν. | ὅθεν ὡς παρακλήσιον öv οἰκεῖον τοῦ µοναστη- 
oiov, κ(αὶ) περὶ τούτου προσεπιδεήθησαν εἰς τὸ εἶναι ἀναπόσπαστον, καὶ 
ἀναφαίρετον ἀπὸ τῆς τοῦ ἱεροῦ μοναστηρίου ἐξουσιαστικῆς οἰκειότητος, 
x(al) ἰδιότητος. τούτου χάριν κ(αὶ) ἡ μετριότης ἡμῶν τὰς αἰτήσεις | αὐτῶν 
ὡς δικαί(ας), κ(αὶ) εὐλόγους οὔσας, κ(αὶ) πρὸς θεῖον σκοπὸν ἀφορώσας 
ἀποδεξαμένη κ(α)τ(ὰ) τοὺς ἱεροὺς κανόν(ας) τ[ῶν) θεοφόρ(ων) π(ατέ]ρων 
τοὺς ἐν ταῖς σεπταῖς, κ(αὶ) οἰκουμενικαῖς αὐτῶν συνόδοις θεσπισθέντας, 
κ(αὶ) τὴν διαμονήν, κ(αὶ) στερέωσιν συνιστῶντας τῶν ἅπαν | ταχοῦ ἱερῶν 


! Τὸ γράμμα «ο» τῆς προθέσεως παραληφθὲν ἐγράφη ὑπεράνω τῶν γραμ- 
μάτων «p» καὶ «o». 
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5 / S 2 , - 2 » ; M , ^ 
μοναστηρί(ων), γράφοντες ἀποφαινόμεθα τῇ ἐξουσίᾳ, x(al) χάριτι τοῦ 
/ - . A ^ - M 
παναγίου, x(al) προσκυνητοῦ πν(εύματο)ς, κ(αὶ) γνώμῃ κοινῇ τῶν περὶ 
- / M - ~ e. , ^ i 
ἡμᾶς ἱερωτάτ(ων), ἀρχιερέων, x(al) ὑπερτίμων, τῶν v ἁγίῳ nv(eóuat)t 


ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν, x(al) συλλειτουργ(ῶν), | ἐπικυροῦντες τὰ 
γεγραμμένα διατάττοµεν, ἵνα, τὸ κ(α)τ(ὰ) τ(ὴν) ἐπαρχίαν τῆς Μονεμθα- 


: Ξ ; s ; 
5 σί(ας) πλησίον τοῦ χωρίου τῆς μεγάλης ἀναστάσεως, ἐν τῇ τοποθεσίᾳ 


Μηρδάτζᾳ, ἱερὸν π(ατ)οιαρχικόν, κ(αὶ) σταυροπηγιακὸν μοναστήριον, eic 
ὄνομα τιμώμενον τῆς ὅπερα | γί(ας) θεοτόκου μ(ε)τ(ὰ) τοῦ μειοχιακοῦ 
αὐτοῦ παρακλησίου εἰς ὄνομα τιμωμένου τῶν ἁγίων ἀναργύρ(ων) Κοσμᾶ, 
κ(αὶ) Δαμιανοῦ, x(al) Γαρδίκι ἐπιλεγομένου, ὑπάρχῃ ἐλεύθερον πάντῃ, 
κ[αὶ) ἀσύδοτον, καὶ ἀκαταζήτητον, ἀκαταπάτητόν τε, κ(αὶ) ἀδούλωτον, 
κ(αὶ) | ἀνενόχλητον παρὰ παντὸς προσώπου ἱερωμένου τε, x(ai) λαϊκοῦ 
μ(ε)τ(ὰ) πάντων τῶν ἀφιερωμένων αὐτῷ πραγμάτ(ων), 7) x(ai) εἰς τὸ 
ἑξῆς ἀφιερωθησομένων, κινητῶν τε, x(ai) ἀκινήτων, παντοί(ας) ὕλης, 
κ(αὶ) εἴδους, ὥς μηδενὶ ἄλλῳ μηδὲν διδόναι ὀφεῖλον, | εἰμὴ τῇ καθ᾽ ἡ μᾶς 
τοῦ Χ(οιστο]ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ ὑποταγῆς χάριν ἐτησίως εἰς φιλότιμον 
ἄσπρα γερὰ τὸν ἀριθμὸν εἰκοσιπέντε, κ(αὶ) οὐδὲν ἄλλο τὶ περισσότερον. 
oi ὃ᾽ êv αὐτῷ σὺν θεῷ μονάζοντες ἱεροὶ π(ατέ)ρες ὀφείλουσι μνημονεύειν 
τοῦ ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ, | κ(αὶ) κανονικοῦ ὀνόματος, κ[αὶ) τῶν του 
μοναστηρίου ἀοιδήμων κτητόρων, διάγοντες κοινοθιακῶς, κ[αὶ) κ(α)τ(ὰ) 
θ(εό)ν, τὴν στενήν, κ(αὶ) τεθλιμένην δδὸν ἀποστολικῶς διατρέχοντες εἴγε 
ὄφελος εὑρεῖν ἐθέλουσι τῆς κοινοθιακῆς, x(ai) ἐναρέτου ἀκολουθί(ας), 
κ(αὶ) συμθιώσεως, | καὶ θ(εὸ)ν ἀνυμνοῦντες, καὶ δοξάζοντες, ἵνα x(a) 
τῆς τούτου ἐπουρανίου βασιλείας ἐπιτύχωσι, τὸν δὲ ἡγούμενον τοῦ ἱεροῦ 
τούτου μοναστηρίου, ἐξ ἀλλήλίων) αὐτῶν ἐκλεγόμενον γίνεσθαι, κ[αὶ) 
ἀποκαθίστασθαι ἀναντιῤῥήτως, κ(αὶ) ἀμετατρέπτως, ὡς καὶ | ἐν τοῖς 
λοιποῖς γίνετ(αι) σταυροπηγίοις ἀνέκαθεν. Ὃς δ᾽ ἂν ὀψέποτε βουληθείη 
κατεπεμθῆναι τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ σταυροπηγιακοῦ αὐτοῦ μοναστηοίου, 
κ(αὶ) τοῦ μετοχιακοῦ αὐτοῦ παρακλησίου τῶν ἁγί(ων) ἀναογύρ(ων), καὶ 
τοὺς ἐν αὐτῷ π(ατέ)ρας ἐνοχλῆσαι | κ(αὶ) ζητῆσαι λαθεῖν πολύ, ἢ ὀλίγον, 
ἢ εἰς δουλείαν αὐτοὺς καταγαγεῖν, x(al) βλάψαι, κ(αὶ) ζημιῶσαι, ἢ τὰ èv 
αὐτῷ ἀφιερωμένα ἁρπάσαι, x(a) κακῶς ἰδιοποιήσασθαι, ὁ τοιοῦτος ἱερεὺς 
μὲν ὢν ἀργὸς ἔστω πάσης ἱεροπραξί(ας). λαϊκὸς δὲ μικρός, Ù μέγ(ας)| 
ἀφωρισμένος εἴη. ἀπὸ θ(εο]ῦ, x(al) κατηραμιένος, x(ai) ἀσυγχώρητος, καὶ 
μ(ε)τ(ὰ) θάνατον ἄλυτος, κ(αὶ) ταῖς π(ατ)ρικαῖς, κ(αὶ) συνοδικαῖς ἀραῖς 
ὑπόδικος. μὴ τολμῶντος x(al) τοῦ κ(α)τ(ὰ) καιροὺς μ(ητ)οοπολίτου 
Μονεμθασί(ας) καταπατεῖν τὸ σταυροπήγιον αὐτό, ἢ τὸ αὐτοῦ παρα |- 
κλήσιον, κ(αὶ) ἐνοχλεῖν τοὺς ἐν αὐτοῖς πατέρ(ας), καὶ ἀργεῖν, κ(αὶ) 
ἀφορίζειν αὐτούς, κ(αὶ) ζητεῖν, κ(αὶ) ἐξαιτεῖσθαι λαμθάνειν τὶ ἀμετόχως, 
ἐν βάρει ἀργί(ας) ἀσυγγνώστου τῆς ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ. οὕτως. ἄπεφη- 
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νάμεθα. ἐπὶ γὰρ τούτῳ ἐγράφη καὶ τὸ παρὸν τῆς ἡ] μῶν μετριότητος 
πατριαρχικὸν συνοδικὸν σιγιλλιῶδες, x(al) ἐπικυρ[ωτύὸν] γράμμα, x(ai) 
ἐπεδόθη τῷ ὁσιωτάτῳ ἡγουμένῳ τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ, κ(αὶ) σταυροπη- 
γιακοῦ µοναστηρίου τῆς ὑπεραγίίας) Θεοτόκου, τοῦ ἐν τῇ τοποθεσίᾳ 
Μαρδάτζᾳ λεγομένῃ | κειµένου, καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ ἀσκουμένοις ἐν τῇ 
αὐτῇ μονῇ, κ(αὶ) τῷ παρα κλησίῳ αὐτοῦ] ἱεροῖς πατράσιν, εἷς μόνιμον, 
καὶ) διηνεκῆ τὴν ἀσφάλειαν. ἐν ἔτει σωτηρίῳ ayp? x(a)v(à) μῆνα 
δεκέμθριον. ἰν(δικτιῶν)ος ια΄. | 


T Γαθριὴ}λ ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχ[ιεπίσκοπος Κων]σταντιουπόλεως νέας 
“Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f ó Κυζίκου Κύριλλος t ὁ Νικομηδείας Παρθένιος 
T ὁ Νικαίας Παλάδιος f ὁ Μαρωνείας ᾿Ιωαννίκιος 
f ὁ Δέρκων Νικόδηµιος f ὁ δερρῶν, Άνθιμος 


21. 


2y(AMov τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντιγουπόλεως Γαβριὴλ τοῦ I”, 
δι οὗ ἐπικυροῦται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ 
τῆς μήτροπόλεως Τραπεζοῦντος μοναστηρίου τοῦ Ayiou 
l*ogyíov, τοῦ καὶ Περιστερεῶτα ἐπικαλουμένου. 


M (Τοῦ ἔτους 1706) 


Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0.685 X 0.496. Διαστάσεις τοῦ xet- 
μένου: 0.350 X 0.463. Τὸ κάτω μέρος τῆς περγαμηνῆς ὀξύνεται καὶ σχηματίζει γλῶσ- 
σαν μετὰ ἐννέα ὁπῶν, ἀπὸ τῶν ὁποίων διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῴζομένης πατριαρ- 
χικῆς βούλλας. Eni τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Τραπεζοῦντος uova- 
στήριον τοῦ ἁγίου γεωργίου ἐπιλεγόμενον περιστερεῶτα». Κατὰ μῆνα αὔγουστον τοῦ 1191 
ἐπεσχέφθη τῆν μονὴν ô Πατριάρχης ᾿Αντιοχείας Σίλθεστρος καὶ ὑπέγραψεν ὑπὸ τὴν 
ὑπογραφὴν τοῦ Πατριάρχου Γαδριήλ: «7 ἐλέῳ Θεοῦ πατριάρχης τῆς μεγάλης θεουπό- 
ews ἀντιοχείας καὶ πάσης ἀνατολῆς Σύλθεστρος ἦλθον χάριν προσκυνήσεως εἷς v(nv) 
ἁγίαν μονὴν ταύτην, καὶ ἀνέγνωσα τὸ παρ(ὸν) σιγιλλιῶδ(ες) καὶ ὑπέγραψα καὶ ἐθε- 
θαίωσα: — ἔτος ,owAC'. μηνὴ αὐγούστῳ». 


f Γαθρι]λ ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας 


Ῥώμης xai οἰκουμενικὸς ΠΙατριάρχης. 


- "Eüoc σὺν ἄλλοις κ(αὶ) τοῦτο χρήσιμον ὄντως, ἐπαινετόν τε µάλα, 
x(a) πάσης ἀποδοχῆς ἄξιον, ναὶ μὴν κ(αὶ) θεῷ εὐπρόσδεκτον ἀνέκαθεν 
ἐπεκράτησε τῇ καθ’ ἡ μᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, ἀνανεοῦν δηλαδή, 
ἐπικυροῦν τε, καὶ ἐπιθεθαιοῦ», κ(αὶ) κρατύνειν τὰ ἐπ᾽ | εὐλόγοις αἰτίαις 
φθάσαντα συντελεσθῆναι τοῖς πιστοῖς φιλεργήματα πρὸς διαμονὴν αὐτῶν, 
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καὶ συντήρησιν ἀμετάπτωτον. οὗτος καὶ γ(ὰ)ο τ(ῆς) σωτηρία(ς), κ(αὶ) 
ἀσφαλείας ὁ τρόπος ἐστὶ τῶν ὑπὸ χρόν(ων) πραγμάτων. συῤῥεῖν τε τῷ 
χοόνῳ δέοντι, κ(αὶ) ἀποῤῥεῖν πεφυκότ(ων). | μακροζωΐας γάρ πως, κ(αὶ) 
διηνεκοῦς συστάσεως ἐστὶ πρόξενος, x(a) παραίτιος ἢ ἐν τοῖς τοιούτοις 
πράγμασι κατὰ διαδοχὴν καινουργία, κ(αὶ) ἀνανέωσις, ἥςτινος ἀμελουμέ- 
γής, Ñ χοονικὴ περιπέτεια λήθης βυθοῖς παραπέμπουσα τὰ καλῶς ποτε! 
ἐναρξάμενα ἐκπίπτειν ταῦτα τοῦ εἶναι παρασκευάζει, κ(αὶ) ἄρδην ἐκμέσου 
ποιεῖται. ἐνθέντοι καὶ φροντίσιν ὅλαις οἳ κατὰ καιροὺς τὸν οἰκουμενικὸν 
τοῦτον θρόνον διέπειν λαχόντες τὰς φιλοτιμί(ας) τῶν πρὸ αὐτῶν ἀοιδίμων 
πατρι| αρχῶν, τὰς ἐπ᾽ ἀγαθῷ, καὶ θεοφιλεῖ προγεγονυίας σκοπῷ σφετέροις 
εἰώθασι νεουργεῖν, κ(αὶ) ἀνακαινίζειν ὑπομνήμασι, x(al) πολλῷ μᾶλλον 
τὰ τῶν σταυροπηγίων περικρατύνειν, κ(αὶ) κατασφαλίζει», καὶ ὅση δύναμις 
ἐμπεδοῦν, ἐπὶ | τῷ διασώζεσθαι, κ(αὶ) ἐς ἀεὶ ἐνεργεῖσθαι τῶν) φιλοθέων 
ἀνδρῶν τὸ μνημόσυνον ἀνεξάλειπτον, κ(αὶ) τὴν σπουδήν, x(ai) προθυ- 
μίαν τῶν ὁμοτρόπων φιλευσεθῶν οὐχ ἧττον πρὸς τὸ καλὸν διεγείρεσθαι. 
ἐπειδὴ τοιγαροῦν καὶ τὰ νῦν ó ὅσι | ώτατος ἔν ἱερομονάχοις, κ(αὶ) πνευ- 
ματικοῖς κὺρ Μεθόδιος, ὁ καὶ προηγούμενος τοῦ κατὰ τ(ῆν) μητρόπολιν 
Τραπεζοῦντος ἱεροῦ μοναστηρίου τοῦ ἁγίου ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος 
Γεωργίου τοῦ τροπαιοφόρου, τοῦ ἐπικεκλημένου ΙΠεριστερέωτα, ἐκεῖθεν 
ἀπάρας, | καὶ συγκομισάμενος ἐνεφάνισεν ἡμῖν π(ατ)ριαρχικὸν σιγιλ- 
λιῶδες γράμμα τοῦ πρὸ ἡμῶν ἐν μακαρίᾳ τῇ λήξει π[ατ)ριάρχου κὺρ 
Καλλινίκου, παριστῶν τ(ὴν) σταυροπηγιακὴν φιλοτιμίαν, κ(αὶ) παντελῆ 
ἐλευθερί(αν) τοῦ ῥηθέντος ἱεροῦ, x(al) σεδασμίου | μοναστηρίου τοῦ 
ἁγίου Γεωργίου [Ιεριστερέωτα, x(ai) μ(ε)τ(ὰ) πολλῆς ἱκεσί(ας), κ(αὶ) 
θερμῆς παρακλήσεως ἠξίωσεν ἡμᾶς ἐπιλαθέσθαι τ(ῆς) θείας ταύτης 
μονῆς, ὥστε ἐπικυρωθῆναι κ(αὶ) παρ᾽ ἡμῶν τ(ὴν) ἐπιθραθευθεῖσαν αὐτῇ 
εἰρημένην σταυροπηγιακὴν | φιλοτιμίαν, κ(αὶ) ἐλευθερίαν, καὶ γράμμα 
νέο», καθὰ νενόμισται, πατριαρχικὸν ἐπιχορηγηθῆναι τῷ προσυντελε- 
σθέντι ἐκείνῳ τοῦ μακαρίτου κὺρ Καλλινίκου γράμματι, εἰς ἐπικρατεστέ- 
ραν κατάστασιν, κ(αὶ) ἔνεργεστέραν | ἀσφάλειαν τῶν τοῦ αὐτοῦ uova- 
στηρίου προτερημάτων, οὗτινος τ(ὴν) ἔνθερμον ἱκεσίαν, καὶ μετ᾽ εὖλα- 
θείας ἀξίωσιν, ὣς εὔλογον οὖσαν, καὶ πρὸς ἀγαθὸν ἀφορῶσαν σκοπόν, 
ἀποδεξάμενοι προσηνῶς, ἅτε ἐπικλινεῖς | ἀεὶ ἐσχηκότες τὰς ἀκοὰς πρὸς 
τὴν τῶν καλῶν, κ(αὶ) θεοφιλῶν ἔργων ἐκπλήρωσιν, x(al) περὶ πολλοῦ 
ποιούμενοι τ(ὴν) τῶν εὐαγῶν οἴκων, καὶ ἱερῶν μοναστηρίων) στερέω- 
otv, βελτίωσίν τε, καὶ σύστασιν κατενεύσαμεν ταῖς θερμαῖς αὐτοῦ ixe | σίαις, 
x(ai) πολλαῖς παρακλήσεσιν, οὐκ ἔλαττον αἰδεσθέντες κ(αὶ) τὴν πρεσθυ- 
γενῇ σεμνότητα τοῦ ἱεροῦ, κ(αὶ) σεθασμίου τούτου καταγωγίου. τὸ γὰρ 
ἀρχαιότητι διαφέρον τῇ ἐκκλησίᾳ ἐστὶν αἰδέσιμιον. Τούτου χάριν τὸ καλῶς 
ἐπικρατῆσαν | ἀπαραίτητον ἔθος τοῦ οἰκουμενικοῦ ἀποστολικοῦ ἡμῶν 
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θρόνου χρώμενοι γράφομεν, καὶ ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς μετὰ τῶν 
περὶ ἡμᾶς ἱερωτάτων ἀρχιερέων, κ(αὶ) ὑπερτίμων, τῶν ἐν ἁγίῳ πν(εύ- 
µατ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν, | καὶ συλλειτουργῶν, ἵνα, τὸ διαλη- 
φθὲν ἱερόν, x(ai) σεπτὸν μοναστήριον, τὸ ἐπ᾽ ὀνόματι σεμνυνόμενον 
τοῦ ἁγίου ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος Γεωργίου τοῦ τροπαιοφόρου, ὅπερ 
ἐπικέκλητ(αι) τοῦ ΠΠεριστεώτα κ(α)τ[ὰ) τὴν) ἁγιωτάτην μητρό | πολιν 
Ἰραπεζοῦντος κείµενο», παρὰ τῷ ὄρει τῷ καλουμένῳ Γαλίαινας μετὰ 
πάντων τῶν κτημάτων, x(al) ἀφιερωμάτων αὐτοῦ, κινητῶν τε, κ(αὶ) 
ἀκινήτων, ὅσα τε νῦν αὐτῷ πρόσεστι, x(al) ὅσα εἰς τὸ μετέπειτα προσεπι- 
κτήσετ(αι), ναὶ δὴ | κ(αὶ) μετὰ τ(ῆς) τοποθεσί(ας) τ(ῆς) ἐξαρχί(ας) Tahia- 
νας, τ(ῆς) ἀπὸ τῆς γέφυρας τῆς Χαρτζακονῆς, ἤτοι ἀπὸ τοῦ καλουμένου 
Διποτάμου τοῦ ἁγίου Γεωργίου, κ(αὶ) ἄνωθεν, ὅσον ἐστὶ κατὰ τὴν περί- 
ληψιν καὶ) δηλοποίησιν τοῦ παραδοθέντος τῷ αὐτῷ μονα! στηρίῳ παρὰ 
τῶν πάλαί ποτε χρηματισάντ(ων) μητροπολιτῶν Τραπεζοῦντος γράµµα- 
τος, x(ai) σωζομένου ἐν τῷ αὐτῷ μοναστηρίῳ, εἴη, κ(αὶ) λέγῃτ(αι), καὶ 
παρὰ πάντων γυτώσκητ(αι) πατριαρχικὸν σταυροπηγιακό», ἐλεύθερον, 
ἀδούλωτον, καὶ | ἀσύδοτον, ἀκαταπάτητόν τε καὶ ἀνενόχλητον, καὶ ἄκατα- 
ζήτητον ὅλως, καὶ ἀνεπηρέαστον. εἰς τὸ παντελές, μηδενί τινι ὑποκείμενον, 
εἰμὴ μόνῳ τῷ πατριαρχικῷ οἰκουμενικῷ θρόνῳ, εἰς αὐτὸν μόνον τὴν 
ἀναφορὰν ἔχον, | κ(αὶ) ὑπ αὐτοῦ διεξαγόμενον, x(a) προστατευόμενον, 
κρατυνόμενόν τε κ(αὶ) ἐπισκεπτόμενον, κ[αὶ) ἀνακρινόμενον, x(ai) ἔξετα- 
ζόμενον, καὶ ὑπὸ τῆς πατριαρχικῆς περιωσιῆς ἰθυνόμενον, μνημονευομένου 
ἐν αὐιῷ τοῦ πατριαρχικοῦ | ὀνόματος v πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, x(ai) 
ἀκολουθίαις, καὶ μηδενὸς τολμῶντος, ἢ ἔχοντος ἄδειαν κατεπεμθαίνειν 
αὐτοῦ ποτε, οὔτε τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέως, κ(αὶ) καταπατεῖν αὐτοῦ, κ(αὶ) 
ἐπηρεάζειν, κ(αὶ) ἐνοχλεῖν, μήτε | ζητεῖν, κ[αὶ) λαμθάνειν δόσιν τινὰ ὅλοτε- 
λῶς κατ᾽ οὐδένα τρόπον, μήτε πολύ, μήτε ὀλίγον ἄχρι κ(αὶ) ἑνὸς ὁθολοῦ, 
μόνῃ δὲ τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ ὀφείλει παρέχειν 
xar ἔτος κηροῦ ὀκάδας τρεῖς, κ(αὶ) οὐδὲν ἄλλο, | εἷς σημεῖον ὑποταγῆς 
κατὰ τὴν ἐπικρατοῦσαν τῶν σταυροπηγιακῶν µοναστηρί(ω») τάξιν, x(ai) 
συνήθειαν. Οἱ δὲ συνασκούμενοι dv αὐτῷ πατέρες ἐλεύθεροι διατελῶσι, 
κ(αὶ) ἀνενόχλητοι, x(al) ἀσύδοτοι, φυλάττειν καλῶς ὀφείλοντες τὰ ἀρχαῖα 
τοῦ ἱεροῦ αὐτῶν μοναστηρίου ἔθη, καὶ τὴν πρὸς σύστασιν αὐτοῦ διατύ- 
πωσι», εἰρηνικῶς τε, x(al) φιλαλλήλως, καὶ φιλαδέλφως διάγοντες κ(α)τ(ὰ) 
τὸ ἐπάγγελμα τῆς μοναδικῆς αὐτῶν πολιτείας, καὶ) κ(α)τὰ) πάντα τρόπον 
φροντίξοντες τ(ῆς) στερεώσ(εως), | κ(αὶ) αὐξήσεως τοῦ σφῶν αὐτῶν. 
μοναστηρίου, ὅταν δὲ αὐτοῖς χορεία χειροτονιῶν γένητ(αι), ἄδειαν' ἔχῳσι 
κ(α)τ(ὰ) τ(ὴν) τάξιν τῶν σταυροπηγιακῶν μοναστηρί(ων) προσκαλεῖν ὃν 
ἂν ἐθέλωσι τῶν) ἀρχιερέων, sic τὸ ἐπιτελεῖν ἐν τῷ αὐτῷ μοναστηρίῳ τὰς 
χειροτονίας | αὐτῶν ἀπαρεμποδίστως κ(α)ι(ὰ) τ(ὴν) κανονικὴν παρατή- 
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ρῆσιν. "Owénove δ' ἄν τις κακοδούλως κινούμενος φανῆ ἄλλως παρὰ τὰ 
γεγραμμένα ἓν τῷ παρόντι ποιῶν, x(al) ἐπιχειρίση τολμηρῶς ἀντιλέγειν, 
κ(αὶ) ἀντιπράττειν, κ(αὶ) τ(ὴν) σταυρο | πηγιακὴν ἐλευθερίαν τοῦ ἱεροῦ 
αὐτοῦ μοναστηρίου διασεῖσαι, ζητήση ἢ λαθεῖν έι πολύ, ἢ ὀλίγον παρὰ τῶν 
ἐνασκουμένων αὐτῷ πατέρων, καὶ τὸ οϊονοῦν ἀφαιρῆσαι, κ(αὶ) ἀποσπάσαι 
τῶν ἀφιερωμάτων, κ(αἱ) κτημάτων τοῦ αὐτοῦ μονα! στηρίου, ἢ) ζημίαν 
τινὰ προξενήση, «(ai) βλάθην τῷ αὐτῷ τούτῳ σταυροπηγίῳ, κ(αὶ) τοῖς 
ἐνασκουμένοις πατράσι», ó τοιοῦτος ὁποί(ας) ἂν εἴη τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου 
βαθμοῦ, ἀφωρισμένος cy παρὰ πατρὸς υἱοῦ καὶ ἁγίου πν(εύματο)ς, τοῦ 
ἑνὸς τῇ | φύσει μόνου θ(εο]ῦ, κ(αὶ) κατηραμένος, καὶ ἀσυγχώρητος, x(ai) 
ἄλυτος μετὰ θάνατον αἰωνίως, κ(αὶ) τυμπανιαῖος, ἣ μερὶς αὐτοῦ μ(ε)τ(ὰ) 
τοῦ προδότου ᾿Ιούδα, καὶ προκοπὴν o) μὴ ἴδοι πώποτε καθ᾽ ὅλην τὴν 
ζωὴν αὐτοῦ, κ(αὶ) ταῖς πα  τρικαῖς, καὶ συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος. ὅθεν 
εἰς ἔνδειξιν, καὶ διηνεκῆ ἀσφάλειαν ἐγένετο κ(αὶ) τὸ πάρὸν πατριαρχυκὸν 
σταυροπηγιακὸν σιγιλλιῶδες ἐπιθεθαιωτήριον ἔν μεμδράναις γράμμα, 
καὶ | ἐπεδόθη τῷ αὐτῷ σεθασμίῳ σταυροπηγιακῷ μοναστηρίῳ τοῦ ἁγίου 
ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος Γεωργίου τοῦ τροπαιοφόρου, Περιστερεώτα 
ἐπικεκλημένου. êv ἔτει σ(ωτη)οίῳ ays?” μηνὶ ἀπριλλίῳ ἰνδικτιῶνος ιδ΄. 
F Ιαθριὴ} ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, Νέας 
Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
Κυζίκου Κύριλλος + ὁ Νικομηδείας [Παρθένιος 
Χαλκηδόνος Κωνστάντιος + ô Ἰκονίου Άνθιμος 
^E 
+ 
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Τραπεζοῦντος ᾿Ανανίας Τραπεζοῦντος ΠΙαρθένιος (;) 
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᾿Αρκαδίας ᾿4θανάσιος T 


22. 


2ιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Κυρίλλου τοῦ A', 
δι οὗ ἀπονέμεται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία εἰς τὸ μοναστήριον 
τοῦ Προφήτου 'HAtoo τὸ κείμενον ἐν τῇ νήσῳ Θήρᾳ καὶ ἐν 
τοποϑεσίᾳ Ὄρος τοῦ Καστελλίου IIóoyov. 


(Τοῦ ἔτους 1712) 


^ 
"Ev πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,09000,4710. Διαστάσεις τοῦ 
κειμένου: 0,290 Χ0,402. Τὸ κάτω μέρος τῆς περγαμηνῆς ὀξύνεται καὶ σχηματίζει 
γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, ἀπὸ τῶν ὁποίων διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σωζομένης 
πατριαχικῆς βούλλας. "Eni τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: «σιγίλλιον τοῦ προφήτου ἡλιοῦ 
ἐν τῇ νήσῳ Σαντορήνγ». 
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a 
7. Κύριλλος ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας Ρώμης καὶ 
οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
zn 
f Πολλὰ μέν, καὶ διάφορα τυγχάνουσι τὰ εἰς ψυχικὴν σ(ωτη)ρίαν 
συντείνοντα, x(ai) τὴν οὐράνιον διευθύνοντα τρίδον, πρὸ τῶν ἄλλων δὲ 
μάλιστα ὁ ἐφησυχαστικὸς βίος, καὶ ἀπερίσπαστος καλ | λιστεύων ἔπινε- 
νόηται τοῖς ὀρθά, καὶ φίλα θεῷ φρονοῦσιν, εἷς τὸ μετ᾽ εὐχερεί(ας) πως 
΄ - M . 
παρασκευάζειν τῆς πρὸς οὐρανὸν πολιτεί(ας) τὴν πρόοδον, κ(αὶ) μετά- 
θεσιν' σχολάσατε γάρ, ἀπὸ τῶν ἔξω περισπασμῶν | δηλαδή, καὶ θορύδω», 
M ^ NC. e N 3 θέ; 2 D $ * ^ N 
καὶ γνῶτε, τὸ ἱερὸν ἀποφθέγγεται λόγιον: ἀλλά ye κ(αὶ) κατὰ τὸν φιλοσο- 
` e M À 2 NN-e ~ M ~ ^ , 9 / 
φικὸν ὅρον, καὶ λόγον, τὸ ἠρεμῆσαι, κ(αὶ) στῆναι τὴν διάνοιαν, ἐπίστασθαι, 
M ^ 35. 0 e ~ A DA ^ » t ^ : . 
κ(αὶ) φρονεῖν οἰόμεθα: τῆς γὰρ ὑλικῆς | πως ἀποσπασάμενος τύρθης, κ(αὶ) 
τῶν χαμαιζήλων παθῶν ἀπαλλάξας ἑαυτὸν ó τῶν ὄντως ἀρετῶν, κ(αὶ) 
- 3 2 9 ^ 7 - 2 9 / 2 / 
καλῶν ἐραστής, ἐπήθολος καθίσταται τῶν ἐν ἐπαγγελίαις ἀποκειμένων 
ἀγαθῶν, κ(αὶ) οὐρανοπολίτης | ἀναδείκνυται τῶν £v τοῖς ἐγκοσμίοις τούτοις 
ἀπολίτευτος διασωθείς: ἔνθέντοι κ(αὶ) ἐράσμιος ἅπασι τοῖς θεόφροσιν ὁ βίος 
οὗτος. κ(αὶ) περισπούδαστος ἐγένετο ἔρωτι θεϊκῷ πτερωθεῖσιν, ἐξ ὅτου 
20 ` 
περ ὃ | Χοιστός, x(ai) σωτὴρ ἡμῶν θ(εὸς) τὴν εὐαγγελικὴν διαγωγὴν 
ὑπετύπωσε, δι οὗ κ(αὶ) μακαρίας λήξεως ἔτυχον oi τοιοῦτοι, κ(αὶ) uaxa- 
ριότητος ἀφορμὰς κατέλιπον τοῖς xav ἴχνος αὐτοῖς ἑπομένοις: ἄνθ᾽ ὅτου 
κ(αὶ) | τῶν διὰ τοιαύτας θεοφιλεῖς αἰτίας προσερχομέν(ων) φιλευσεθῶν 
τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, κ(αὶ) παρ᾽ αὐτῆς αἴτου- 
Ζ 2 / 9 2 , 9 - 0 5A θι , ' 
μένων ἀντίληψιν, év οἷς χρήξουσιν ἀντιποιεῖσθαι ὅλῃ προθυμίᾳ, x(ai) 
ἀποδέχεσθαι τὰ | αὐτῶν αἰτήματα προσηνῶς, oi κατὰ καιροὺς τὰς 
π[ατ)οιαρχικὰς ἡ [ν]ίας τοῦ οἰκουμενιιοῦ θρόνου ἐγχειρισθέντες οὐκ ἅπα- 
, 3 ^ M 9 2 2 ^ 14A } ` 2 
ναίνονται, ἀλλὰ τὸν ἐνόντα τρόπον τὴν κατάλληλον, κ(αὶ) πρόσφορον 
αὐτοῖς ἐπιδεικνύουσι πε] ριποίησιν, κ(αὶ) περίθαλψιν, ἐπὶ τῷ κατευθυνθῆ - 
ναι αὐτῶν τὰ ἐπ᾽ ἀγαθῷ σκοπῷ διαθήματα:. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν κ(αὶ) 
κατὰ τὴν ἀρχιεπισκοπὴν .Σαντορήνης χριστιανοί τινες εὐλαθεῖς, κ(αὶ) ἐνά- 
» Z θέ M ^ e ΄ (ΑΙ A ὃ ^ 9 
ostor ἔρωτι θείῳ | τρωθέντες, κ(αὶ) τὸν ἡσύχιον, x(al) μοναδικὸν dona- 
σάμενοι βίον, ὅ τε nana κὺρ Γ᾿αθριὴλ ἠπελόνιας δηλονότι, x(ai) oi κατὰ 
σάρκα ἀδελφοὶ αὐτοῦ προσῆλθον τῷ θεοφιλεστ(ά)τῳ ἀρχιεπισκόπῳ δαντο- 
~ ~ - ^ 
ρήνης, èv ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἆ γαπητῷ ἀδελφῷ, κ(αὶ) συλλειτουργῷ κὺρ 
r ^ - - fA 9 - 
Ζαχαρία, κ(αὶ) ἐδεήθησαν δοθῆναι αὐτοῖς παρὰ τῆς ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ 
- - ~ ' 2 
τόπον, ἐπὶ τῷ κατασκευάσαι τούτους ἐκεῖνον μοναστήριον, κ(αὶ) μονάζειν 
- Ζ $ N "4 
ἐν αὐτῷ ἔνδιαι τωμένους, κ(αὶ) μετερχομένους τὴν μοναδικὴν πολιτείαν, 
- 94 
ὅστις κὺρ Ζαχαρίας καταλαθὼν αὐτοὺς ἀρετῇ, κ(αὶ) θεοσεθείᾳ κεκοσµη- 
~ . 3) - 
μένους, κ(αὶ) τὴν χριστιανικὴν αὐτῶν εὐλάθειαν, κ(αὶ) τὸν ἔνθεον καθορῶν 
~ M - 2 ~ ε - - - 
πόθον | παρεχώρησαν αὐτοῖς τοῦ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ αὐτοῦ ἱεροῦ ναοῦ τοῦ 
; ET CIIM 
[&] xi ὀνόματι τοῦ ἁγίου ἐνδόξου προφήτου ᾿Ηλιοῦ τοῦ θεσθήτου τοῦ ἐπ ὄρους 
τοῦ καστελίου πύργου Σαντορήνης κειμένου, ἅτε ἀπῳκισμένου τῶν πολι!- 
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= x NC 
τευομέν(ων) τυγχάνοντος, κ(αὶ) £v τοποθεσίᾳ ὄντος ἁρμοδίᾳ [πρὸς xata- 
- - , 3 - 
σκ]ευὴν μοναστηρίου, κ(αὶ) ἡσυχαστικῆς διαγωγῆς, κ(αὶ) ἀσκήσεως. τοῦτον 
5 - ^ - , ^ 
οὖν παρ]έ]δωκεν αὐτοῖς μετὰ κ(αὶ) τοῦ παρακκλησίου τῆς παναγί(ας) | σὺν 
- - 4 ~ ~ - , 5 ^ 
πᾶσι τοῖς προσοῦσιν αὐτῷ ἀφιερώμασι κινητοῖς τε, κ(αὶ) ἀκ[ιν ]ήτοις, εἰς τὸ 
~ LÀ : » 3 ~ 
45 ἀποκαταστῆσαι ἱερὸν μοναστήριον, x(al) ἀρετῆς γυμναστήριο», κἀντεῦθεν 
μονάζειν τε, x(al) ἐνδιαιτᾶσθαι ὁσίως, x(al) θεοφι λῶς κατὰ τὸν ἔνθεον 
3 - / [24 , . 3 b ^ ^ - € θέ 
αὐτῶν πόθον: οἵτινες παραλαθόντε[ς τὸν] αὐτὸν ναὸν μετὰ τοῦ ῥηθέντος 
παρακλησίου τῆς παναγί(ας) σὺν τοῖς αὐτοῦ, ὡς διείληπται, ἀφιερώμασι, 
καὶ) ἐνδιαίτημα μοναζόντων | καταστήσαντες εἷς ἀπαρτισμὸν σὺν θεῷ 
50 ἱεροῦ μοναστηρίου πρὸς δόξαν θ(εο)ῦ, κ(αὶ) μνημόσυνον ἀένναον τῶν 
κτητόρων αὐτοῦ, κ(αὶ) πάντων τῶν εὐσεθῶν χριστιανῶν, δεῖν ἔγνωσαν 
καλῶς τε, κ(αὶ) νου |νεχῶς, κατὰ τὸν εὐαγγελικὸν φρόνιμον οἰκονόμον 
προνοηθῆναι κ[αὶ) τῆς στερεώσεως, κ(αὶ) ἐς τέλος αὐτοῦ διαμονῆς: x(ai) 
δὴ προσδραμόντες τῇ κοινῇ, κ(αὶ) καθόλου προστασίᾳ τῆς καθ’ ἡμᾶς 
55 τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης x | κλησί(ας) προσενεγκόντες ἀνέθεντο τὸ θεοφιλὲς 
αὐτῶν ἔργον ὑπὸ τὴν π(ατ)οιαρχικὴν περιοπήν, κ(αὶ) περίθαλψιν, μεγά- 
λως ἡμῶν δεηθέντες, εἰς τὸ εὐμενῶς ἀντιλαθέσθαι, x(ai) στ(αυ)ροπηγιακῷ 
φιλοτιμήματι | κατοχυρῶσαι τὸν αὐτὸν ναὸν τὸν εἰς ἀπαρτισμὸν θ{εο)ῦ 
συνάρσει ἱεροῦ μοναστηρίου, κ(αὶ) τῷ καταλόγῳ τῶν π(ατ)οιαρχικῶν, 
60 κ(αὶ) στ[αυ)ροπηγιακῶν μοναστηοί(ων) ἔντάξασθαι, κ[αὶ) τὰ πρὸς σύστασιν 
αὐτῷ, κ(αὶ) σ(ωτη)ρίαν χαοίσασθαι δι᾽ ἐ! λευθερί(ας), x(ai) ἀσυδοσί(ας) 
, H A - pj ΣΆ, , 9 M ~ 9 z M 
τινός, ἐπὶ τῷ εἶναι, κ(αὶ) διαμένειν èv παντὶ καιρῷ ἀκαταζήτητον, x(ai) 
ἀνενόχλητον, πρὸς συντήρησιν αὐτοῦ, κ(αὶ) ἀδιάπτωτον σύστασιν, προσεκ- 
λιπαροῦντος εἰς τοῦτο φιλαγάθως κ(αὶ) τοῦ προῤῥηθέντος | θεοφιλεστ(ά)- 
65 του ἐπισκόπου .Σαντορήνης. οὗ ἕνεκα τὴν δέησιν αὐτῶν uù παριδόντες, 
c DA N (A 0 ~ M ε , , Y 
ὧς εὔλογον, x(a) φίλην θεῷ, x(al) ὡς πεφυκότες χρηστεύεσθαι πρὸς 
, . 357 3 ~ M 2 . M 3 ^ 
πάντας τοὺς ἀξίους ἀποδοχῆς, x(ai) φιλοφροσύνης, val μὴν x(al) τῆς 
εὐσταθί(ας), | x(ai) διαμονῆς τῶν ἁπανταχοῦ ἐκκλησιῶν τοῦ Θ(εο]ῦ, 
x(ai) σεπτῶν σκηνωμάτων ὑπέρ τι ἄλλο φροντίζοντες, γράφομεν τῷ 
10 κανονικῷ προνομίῳ τοῦ οἰκουμενικοῦ θρόνου χρώμενοι, ὅπέρ ἐστι τὸ 
3.93 3 / y 3 A ~ . 3.ε ~ 9 ^ 
ἐπὶ ἀδεί(ας) ἔχειν αὐτὸν τοῦτον | τὸν καθ᾽ ἡμᾶς ἀποστολικὸν π(ατ)ριαρ- 
χικὸν οἰκουμενικὸν θρόνον θείους ναούς, κ(αὶ) ἱερὰ πανταχοῦ καταγώγια 
τὰ ὑπὸ τὴν σκέπην αὐτοῦ προσαγόμενα προσδέχεσθαι, κ(αὶ) τάττειν 
5 , , ~ ~ 
ὑφ᾽ ἑαυτὸν ἰδίᾳ αὐθεντείᾳ, κ(αὶ) διὰ | τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς φιλοτιμιί(ας), 
; , z S x 
75 κ(αὶ) κλήσεως ἐλευθερίᾳ κατακοσμεῖν, x(al) πολλῶν ἀπαλλάττειν τῶν 
2 T ’ - 
ἐπισυμδαινουσῶν περισιάσε(ων), κ(αὶ) ἀποφαινόμεθα γνώμῃ κοινῇ συνο- 
^ ~ M ^ ~ 
δικῇ τῶν περὶ ἡμᾶς ἱερωτ(ά)των ἀρχιερέ(ων), x(al) ὕπερ τίμων τῶν ἐν 
ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουργῶν' ἵνα τὸ διαλη- 
φθὲν μοναστήριον τοῦ ἁγίου ἐνδόξου προφήτου Ἡλιοῦ, τὸ ἐπ᾽ ὄρους τοῦ 
80 καστελίου πύργου τῆς Σαντορήνης κείμενον σὺν τῷ παρακκλησίῳ τῆς | 


, 
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παναγί(ας) μετὰ πάντων τῶν κτημάτ(ων) αὐτοῦ, κ(αὶ) ἀφιερωμάτων 
κινητῶν τε, καὶ ἀκινήτων, τῶν τε νῦν προσόντων αὐτῷ, κ(αὶ) τῶν ὅσα 
μετέπειτα σὺν θεῷ προσκτήσηται, ἀπὸ τοῦ νῦν x(al) εἰς τὸν ἑξῆς ἅπαντα 
χρόνον εἴη, κ(αὶ) | λέγηται, κ(αὶ) παρὰ πάντ(ων) γυ:ώσκηται π(ατ)ριαρ- 
χικὸν στ(αυ)ροπηγιακόν, ἐλεύθερον, ἀδούλωτον, ἀνενόχλητον, κ(αὶ) àxara- 
πάτητον παρὰ παντὸς προσώπου, μηδενὶ ὑποκείμενον, ἢ μόνῳ τῷ 
π(ατ)ριαρχικῷ οἰκουμενικῷ | θρόνῳ, x(ai) mz αὐτοῦ προστατευόμενο», 
x(ai) ἐξουσιαξόμενον, μνημονευομένου čv αὐτῷ τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ ὄνό- 
ματος èv πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, κ(αὶ) ἀκολουθίαις, κ(αὶ) μηδενὶ 
μηδὲν ὀφεῖλον παρέχειν ἢ μὴ μόνῃ τῇ | καθ᾽ ἡ μᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλῃ 90 
ἐκκλησίᾳ ἀνὰ μίαν ὀκάδα κηρίου κατ᾽ ἔτος sig σημεῖον ὑποταγῆς κατὰ 

τὴν τάξιν τῶν στ(αυ)οοπηγί(ων). κ(αὶ) μηδεὶς ἔχῃ ἄδειαν ure ó κατὰ 

τόπον ἀρχιερεύς, μήτε ἄλλός τις κατεπεμθαίνειν αὐτοῦ | κ(αὶ) ἐπηρεάζει», 


C 
ας 


x(ai) ἐνοχλεῖν τοὺς ἐν αὐτῷ ἀσκουμένους π(ατέ)ρας, κ(αὶ) ἀπαιτεῖν λαθεῖν 
τι, ἀλλὰ διάγωσιν οἱ ἐν αὐτῷ π(ατέ)ρες ἐλεύθεροι, κ(αὶ) ἀνεπηρέαστοι, 95 
κ(αὶ) ἀνενόχλητοι, κ(αὶ) ἀκαταζήτητοι ès τὸ παντελές, φιλαλλήλως συνα| - 
σκούμενοι, κ(αὶ) φιλαδέλφως èv εἰρήνῃ, κ(αὶ) ὁμονοίᾳ, κ(αὶ) ἀπραγμο- 
σύνῃ, φυλάττοντες ἐν πᾶσι τὸν τύπον τῆς μοναδικῆς πολιτεί(ας) ἀπαρεγ- 
χείρητον, ὄντος καθηγουμένου τοῦ ῥηθέντος ὁσιωτ[ά)του àv ἱερομονάχοις 
κὺρ γαθριήλ, | μετὰ δὲ τὴν ἀποδίωσιν αὐτοῦ ἐκλέγοντες κοινῶς οἱ π(ατέ)- 100 
oes τοῦ αὐτοῦ μοναστηρίου καθιστῶσιν ἡγούμενον ἀγέμποδίσιως τὸν 
αὐτοῖς ἀναφανέντα δόκιμον, κ(αὶ) χοησιμεύοντα. ὅταν δὲ χρείαν χειροτο- 
νιῶν ἔχωσι, | προσκαλεῖν ὀφείλουσιν ἀρχιερέα νόμιμον; ὃν ἂν ἐθέλωσι», 
ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονί(ας) αὐτῶν, λειτουργοῦντα ἄνευ τῆς τοῦ 
ἱεροῦ συνθρόνου ἐγκαθιδρύσεως, x(ai) φυλάττοντα πᾶσαν κανονικὴν 105 
παρατήρησιν, | x(ai) ἀκρίδειαν' ὃς δ᾽ ἂν ὀψέποτε διανοηθῆ ἀθετῆσαι τὰ 
ἐν τῷ παρόντι γεγραμμένα, κ(αὶ) διασεῖσαι, κ(αὶ) ἀνατρέψαι τὴν o1(av) - 
ροπηγιακὴν φιλοτιμίαν, ἐλευθερίαν, κ(αὶ) ἀδουλοσίαν τοῦ αὐτοῦ µοναστη- 
οίου, κ(αὶ) κατα! δουλῶσαι αὐτό, ὁποί(ας) ἂν εἴη τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου 
β[αθμ]οῦ, ἀφωρι[σμέν]ος ὑπάρχῃ ἀπὸ Θ(εο]ῦ, κ(αὶ) κατηραμένος, κ(αὶ) 110 
ἀσυγχώρητος, κ(αὶ) ἄλυτος μετὰ θάνατον, [xal] ταῖς π(ατ)ρικαῖς, κ(αὶ) 
συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος. "Οθεν sic ἔνδειξιν, κ(αὶ) διηνεκῆ παράστασιν, 
κ(αὶ) ἀσφάλειαν ἀπελύθη κ[αὶ) τὸ παρ[ὸν] π(ατ)ριαρχικὸν συνοδικὸν σιγιλ- 
λιῶδες v μεμθράναις γράμμα, καὶ ἐπεδόθη τῷ διαληφθέντι μοναστηρίῳ. 
ἐν ἔτει αψιθ', μηνὶ μαΐῳ ἰνδικτιῶνος &'"5. 115 


+ Κύριλλος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
νέας Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 

+ ὁ Κυζίκου Αὐξέντιος + ὁ Νικομηδείας Παρθένιος 

jf ὁ Νικαίας [ εράσιµος f ὁ Θεσσαλονίκης ᾿Ιγνάτιος 
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Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ἱερεμίου τοῦ I", 
δι οὗ ἐπικυροῦται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ μοναστηρίου 
Led e , , 3 ^ 3 , 7 7. -- 
τοῦ ἁγίου Βλασίου ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ (Κορίνθου πλησίον τῶν 
Τουεκάλων. 
(Τοῦ ἔτους 1716) ᾿ 


Ἐν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,608Χ0,445, Διαστάσεις τοῦ xet- 


- μένου: 0,224XX0,418. Τὸ κάτω μέρος τῆς ὑπογραφῆς ὀξύνεται καὶ σχηματίζει γλῶσ- 
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σαν μετὰ δέκα ὀπῶν, ἀπὸ τῶν ὁποίων διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σωζομένης πατριαρ- 
χυκῆς βούλλας. Eni τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν : «σιγίλλιον καὶ λογαριασμὸς τοῦ ἁγίου 
βλασίου, τῆς ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ κορίνθου». 


+ “Ἱερεμίας ἐλέῳ (Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 

νέας Γώμης καὶ οἰκουμενικὸς Ι[ατριάρχης. 

f “O τῆς προνοητικῆς κηδεμονί(ας) ἀσχόλαστος λόγος ἀναγκαίως 
ὀφείλεται ἐφαπλοῦσθαι ἐπὶ πᾶσι τοῖς ἐκκλησιαστικοῖς πράγμασι παρὰ 
πάντων τῶν κατὰ καιροὺς θεόθεν λαχόντων ποιμιαίνειν τὸν οἰκουμενικόν, 
κ(αὶ) ἀποστολικὸν τοῦτον θρόνον κα τὰ τὴν ἀποστολικὴν ἐπιταγήν, ἥτις 
ἐστὶν ἡ περὶ πασῶν τῶν ἁγί(ων) ἐκκλησιῶν μέριμινα, ὥς φησι []αῦλος ὁ θεσπέ- 
oios, διαδοθεῖσα ἀλληλοδιαδόχως κ(αὶ) ἐπὶ πᾶσι τοῖς καθεξῆς ἀποστολικοῖς 
διαδόχοις' ὅθεν κ(αὶ) τὰ ἀνέκαθεν ἐκεῖνα εὐκλεῇ προνόμια τὰ &m|6pa- 
θευθέντα τῷ οἰκουμενικῷ κ(αὶ) π(ατ)ριαρχικῷ τούτῳ θρόνῳ ἐκυρώθη- 
σάν τε, καὶ ὀχυρώθησαν συνοδικαῖς καὶ κανονικαῖς διατάξεσιν, οὐ μὴν δέ, 
ἀλλὰ καὶ) θεσπίσμασι βασιλικῆς ἐξουσί(ας) κ(αὶ) [προστά]γμασι», ἅτε 
τοὺς κατὰ καιροὺς π(ατ)ριάρχας διὰ τῆς δψηλοτάτης πε! ριωπῆς τῆς 
πατριαρχικῆς μεγαλειότητος, μακρόθεν δυναμένους ἐποπτεύειν τὰς ὅπο- 
τελούσας αὐτοῖς ἁπάσας τοῦ Χ(οιστο)ῦ ἁγί(ας) ἐκκλησίας) ὡς ἐνιδρυμέ- 
νους ἐπί τινος ἐξεχούσης ἀκρωρεί(ας). οὗ χάριν x(ai) τὸ τοιοῦτον αὐτοῖς 
προσεκληρώθη προνόμιον, κεκτημένοις καὶ τὸ | κατ᾽ ἐξουσίαν οὐ μόνον 
τὰ ἔκ βάθρων ἐγειρόμενα μοναστήρια ἐν ταῖς ἐπαρχίαις τῆς αὐτῶν διοι- 
κήσεως ἐπισκέπτεσθαι δεσποτικῶς, κ(αὶ) στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξιοῦν ἔπω- 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς τουρκοκρατίας 409 


νυμί(ας), τῇ [πήξει] ὡς ἔθος τοῦ ἀηττήτου σταυροῦ, ἀλλὰ x(al) ἐν ἐκείναις 
ταῖς λοιπαῖς ἐκκλησίαις ταῖς ἀνέκαθεν προῦπαρχούσαις ταῖς κατὰ xat- 
ροὺς μὲν φιλοτιμιηθείσαις στ(αυ)ροπηγιακὴν ἐπωνυμίαν, ὕστερον δὲ ὑπὸ 
πολλῶν ἀνωμαλιῶν, καὶ) μεγάλ(ων) μεταθολῶν [πραγ]μάτων ἐν ἐνδείᾳ, 
x(al) ἀπορίᾳ περιπεσούσαις τὴν αὐτήν, κ(αὶ) ὁμοίαν ἔπι! δείκνυσθαι κηδε- 
μονίαν, κ(αὶ) ἀντίληψιν, καὶ χεῖρα βοηθεί(ας) παρέχειν, x(al) ἀνακαλεῖν 


e ^ ~ 
ὅλῃ δυνάμει πρὸς τὴν προτέραν αὐτῶν διεξαγωγήν, x(al) αὐτάρκειαν, 


ὅπως τὰ μὲν ἱερὰ [uova |]στήρια οὕτως ὑποστηριζόμενα ἔχωσιν èv ἄσφα- 
λείᾳ τὸ ἑδραῖον, κ(αὶ) πά!γιον τῆς ἑαυτῶν συστατικῆς ὑπάρξεως, oi δὲ 
ἓν αὐτοῖς ἀσκούμενοι π[ατέ]ρες δυνηθῶσι διάγει», κ(αὶ) συζῆν àv ἀνέσει 
μικρᾶ, κ(αὶ) ἀναψίξει, μετερχόμενοι ἀμερίμνως τὰ ἔργα τῆς ἀρετῆς, κ(αὶ) 
μοναδικῆς πολιτεί(ας), ὡς ἀποταξάμενοι τῷ κόσμῳ, κ(αὶ) | τὰ ἐν αὐτῷ, 
εἰς δόξαν, κ(αὶ) αἶνον τοῦ iv δψίστοις O(co)U τοῦ παντοκράτορος, κ(αὶ) 
προσφέροντες ἀδιαλείπτως τὰς προσευχὰς αὐτῶν, καὶ) δεήσεις ὑπὲρ τῆς 
σ(ωτη)οίας, κ(αὶ) τῆς τῶν ἁμαρ]τιῶν ἀ]φέσεως παντὸς τοῦ χριστωνύμου 
πληρώματος: τοῦτο γάρ ἐστι κατὰ | θεῖον θέλημα τὸ τελικώτατον αἴτιον 
ὡς πρόξενον τῆς κοινῆς σ(ωτη)οίας. * Επειδὴ τοιγαροῦν κ(αὶ) ó μακαριώ- 
τατος, κ(αὶ) σοφώτατος π(ατ)ριάρχης τῆς ἁγί(ας) πόλεως "Ιερουσαλήμ, 
κ(αὶ) πάσης [Παλαιστίνης κύριος κὺρ Χρύσ[α]νθος, ὁ ἔν ἁγίῳ πνεύματι 
ἀγαπητός, x(al) περιπόθητος ἡμῶν ἀδελφός, καὶ) συλλειτουργὸς &v ἰδίᾳ 
αὐτοῦ ἐπιστολῇ διεσάφησεν ἡμῖν, ὡς εὑρίσκεται κατὰ τὸν Μορέαν ἓν τῇ 
ἐπαρχίᾳ Κορίνθου πλησίον t| àv Ίρικκάλ] (ων) τῆς ἑαυτοῦ π(ατ)ρίδος xel- 
μενον ἱερόν τι μονύδριον ἐπ᾽ ὀνόματι | σεμνυνόμενον τοῦ ἁγίου ἱερομάρ- 
τυρος, κ(αὶ) ἀρχιεπισκόπου .δεθαστί(ας) Βλασίου, τὸ κ(αὶ) ἐπὶ τῶν ue- 
ρῶν τοῦ ἀοιδίμου π(ατ)ριάοχου κὺρ Διονυσίου στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξιωθὲν 
ἐπωνυμί(ας) διὰ π(ατ)ριαρχικοῦ, x(a) σιγιλλιώδους γράμματος, ὡς σαφῶς 
ἐγνώσθη, εἰς τὸ εἶναι πάντη | ἐλεύθερον, ἀκαταπάτητόν ve, κ(αὶ) ἀνεπί- 
batov παρὰ παντὸς προσώπου ἀρχιερατικοῦ τε, κ(αὶ) ἀξιωματικοῦ' ὅπερ 
ὑπὸ τῶν ἓς ὕστερον ἐπακολουθησάντων ἐναντίων πραγμάτων, κ(αὶ) δει- 
νῶν συμθεθηκότων ἔφθασεν iv ἐσχάτῃ᾽ ἀπορίᾳ, κ(αὶ) δυστυχίᾳ | ὥστε 
ἐπαπειλοῦσθαι αὐτῷ τὸν ἀφανισμόν, κ(αὶ) τὴν παντελῆ ἐρημίαν. περὶ οὖν 
τούτου τοῦ ἱεροῦ μονυδρίου ἡ μακαριότης αὐτοῦ θείῳ ζήλῳ κινηθεῖσα, 
κ[αὶ) γνώμῃ θεοφρόνῳ ἐδεήθη, ὅπως ἐπαναλάδῃ πάλιν τὴν προτέραν 
αὐτοῦ ἐλευθερίαν | τὸ αὐτὸ μονύδριον, τοῦ εἶναι στ(αυ)ροπήγιον π(ατ)ριαρ- 
χικὸν ἀδέσποτόν τε, κ(αὶ) ἀκαταζήτητον κ(αὶ) δι᾽ ἡμετέρου π(ατ)ριαρχι- 
κοῦ κ[αὶ) σιγιλλιώδους γράμματος, κ(αὶ) ὀχυρωθῆ εἰς μείζονα προκοπήν, 
καὶ ἐπίδοσιν. ὅθεν κ(αὶ) ἡ μετριότης ἡμῶν ἐπικρίσει συ! νοδυιῇ ἀσμένως 
ἀποδεξαμένη τὴν τοιαύτην αἴτησιν, κ(αὶ) ἀξίωσιν τῆς αὐτοῦ μακαριότη- 
τος, ὥς ἐπέχουσαν τὸ εὔλογον κ(αὶ) δίκαιον, γράφουσα ἀποφαίνεται 
ννώμῃ κοινῇ τῶν περὶ αὐτὴν ἱερωτάτων μητροπολιτῶν, x(a) ὕπερ |τίμων 
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410 Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ 


τῶν èv ἁγίῳ πνεύματι ἀγαπητῶν αὐτῆς ἀδελφῶν, καὶ συλλειτουργῶν: ἵνα - 


τὸ διαληφθὲν μονύδριον τὸ ἐπὶ ὀνόματι τιμώμενον τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυ- 
ρος κ[αὶ) ἀρχιεπισκόπου .Σεθαστίας Βλασίου, tO nelperok CEP τῇ ἐπαρ χίᾳ 
Κορίνθου πλησίον τῶν Τρικκάλων εἴη, κ(αὶ) μένῃ ὡς καὶ πρότερον, κ(αὶ) 
παρὰ πᾶσι γνωρίζηται παιριαρχικόν, καὶ σταυροπηγιακὸν ὃν μοναστή- 
ριον, ἐλεύ[θεο ]όν τε, x(ai) [αὐτό ]νομον, κ[αὶ) nag οὐδενὸς ἐξουσιαζόμε- 
vov ἀρχιερα|τικοῦ, ἢ ἀξιωματικοῦ προσώπου, ὡς ἀδούλωτον, κ(αὶ) 
ἀκαταζήτητον, καὶ μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖλον μέχρι καὶ) ἑνὸς ὀθολοῦ, ἰδίᾳ 
ἐξουσίᾳ διοικούμενον ὥς ἀδέσποτον, ὑπὸ μόνου τοῦ κατὰ καιροὺς yov- 
μένου, κ(αὶ) τῇ συνερ]γείᾳ τῶν σὺν ἐκείνῳ ἀσκουμένων ἱερῶν πατέρων, 


κ(αὶ) μοναχῶν, μηδενὸς ἄλλου xav οὐδένα τρόπον συγκοινωνοῦντος | 


ἔξωθεν εἷς τὴν αὐτοῦ διοίκησιν», x(al) κυδέρνησιν. ὀψέποτε δ᾽ àv φωραθῇ 
ὁ κατὰ καιροὺς | ἡγούμενος àv αὐτῷ ἀπρόσφορος àv, ἀδόκιμός τε, καὶ 
ἀνάξιος τοῦ διοικεῖν αὐτὸ τὸ μοναστήριον, ἐξουσίαν τελείαν ἔχειν τοὺς 
ἐν αὐτῷ ἀσκουμένους πατέρας, x(al) μοναχοὺς κοινῇ σκέψει, κ(αὶ) 
/ 9 397 ^ . . 1δό ε z 2 1}} Cree 
γνώμῃ àv ἰδίᾳ συνε|λεύσει, τὸν μὲν ἀδόκιμον ἡγούμενον ἀποθάλλειν τῆς 
e H ει δ᾽ FAI [4 [4 2ὃ 3 Ζ 2 ~ 8 TA ε / 
ἡγουμενείας, ὃν Ó' ἂν ὡς ἁρμόδιον ἐκλέξωσιν, ἐκεῖνον καθιστᾶν ἡγού- 
' ^ / 7 3 [3 - Ζ 1) ` 

μενον περὶ τὴν τοῦ μονα[ στη ]ρίου διοίκησιν, οὐχ ἁπλῶς μέντοι, ἀλλὰ 

3 ~ ~ ~ 
δι’ εἰδήσεως τῆς ἡ]μετέρας πατριαρχικῆς προτροπῆς, κ(αὶ) ἀδείας, ὡς τὸ 
πρέπον ἀπαιτεῖ, κ(αὶ) τὸ εὔσχημον, μνημονευομένου ἓν αὐτῷ τοῦ ἡ μετέ- 
ρου π[(ατ)ριαρχικοῦ, κ(αὶ) κανονικοῦ ὀνόματος ἐν πάσαις ταῖς καθ᾽ ἕκά- 
στην ἀκολου]θίαις, καὶ ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, κατὰ τὴν ἀρχαίαν, κ[αὶ) 
πρέπουσαν συνήθειαν. ὅταν δὲ γένηται τοῖς μοναστηριακοῖς αὐτοῖς 
, M , , » 2 
πατράσι χρεία τὶς χειροτονίας ἱεροδιακόνου τινός, ἢ ἱερομονάχου, μηδένα 
τῶν | πέριξ ἀρχιερατικῶν προσώπων ἐξουσίαν ἔχευ», τοῦ- βιαίως ἔπεμ- 
θαίνειν, κ(αὶ) τὰς χειροτονίας ἐκτελεῖν, ἀλλ᾽ ἢ μόνον ἐκεῖνον ὃν ἂν oi 
Ζ / z . , , κ΄ 

πατέρες προσκαλέσωσιν. οὕτω γὰρ φυλαχθήσεται ἀμείωτον, κ(αὶ) ἄμετα- 


, ^ L4 ^ , - Ls 
κίνητον | τὸ τοῦ μοναστηρίου αὐτεξούσιον μέχρι συντελείας αἰῶνος τῇ 


ἐπισκοπῇ, x(ai) συνάρσει τῆς θείας δυνάμεως: ὀφείλουσι δὲ καὶ οἱ àv 
αὐτῷ συνασκούμενοι π(ατέ])ρες κατὰ τὴν αὐτῶν ἐπαγγελίαν διατηρεῖν 
ἐν ἀλλήλοις | τὴν τοῦ κυρίου καθαρὰν ἀγάπην, εἰρήνην τε, κ(αὶ) τὴν 
ὁμόνοιαν, x(ai) τὴν πρέπουσαν φιλαδελφίαν, ὣς μόνοι μόνως ἑαυτοὺς 
τῷ θεῷ ἀφιερώσαντες, x(al) τὰ ἄνω φρονεῖν ἐπαγγειλάμενοι, τὰ δὲ 
ἐγκόσμια, καὶ | τὰς ματαίας τύρθεις ὣς σκύδαλα ἐπιθλαδῆ παραθλέ 
ποντες, ἵνα διὰ τῆς αὐτῶν ἐναρέτου, κ(αὶ) καθαρᾶς πολιτείας εὐαρεστή- 
σωσι θεῷ, κ(αὶ) τῆς μελλούσης αἰωνίου ζωῆς ἐπαξίως μέτοχοι γένωνται. 
μηδεὶς | οὖν τῶν ἁπάντων ἀρχιερατικοῦ ἢ ἀξιωματικοῦ προσώπου 
τολμήσ(ῃ) ποτὲ διασεῖσαι, κ(αὶ) παρασαλεῦσαι οἱωδήτινι τρόπῳ τὴν ἐλευ- 
θερίαν, κ(αὶ) αὐτονομίαν τοῦ μοναστηρίου, οὔτε ἐκμειῶσαι τὸ ἆκατα- 
πάτητον αὐτοῦ, κ(αὶ) | ἀνεπίδατον, ἐν βάρει ἀργίας ἀσυγγνώστου κ(αὶ) 
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1A 2 9 ~ ~ » $ - , M X ει 1 νά 
ἄλυτου ἀφορισμοῦ τοῦ ἀπὸ θεοῦ παντοκράτορος. καὶ γὰρ ὃς ἂνφωραθῆιθθ 


τοιοῦτος ἀθετῶν, κ(αὶ) παραχαράττων τὰ èv αὐτῷ τῷ ἡμετέρῳ γράμματι 
συνοδικῇ, κ(αὶ) | κοινῇ ἀποφάσει περιεχόμενα ἐντάλματα, κ(αὶ) προστά- 
γματα, εἴη τῷ ἀναθέματι ὑπεύθυνος, κ(αὶ) ἔνοχος τῆς αἰωνίου κολάσεως, 
καὶ ὑπόδικος τοῦ δοῦναι λόγον ἀναπολόγητον θεῷ τῷ παντοκράτορι ἐν 


ἡμέρᾳ | κρίσεως. ὅθεν ἀπελύθη κ(αὶ) τὸ παρὸν ἡμέτερον π[ατ)ριαρχικὸν105 


συνοδικὸν σιγιλλιῶδες ἐν μεμθράναις γράμμα εἰς ἔνδειξιν, καὶ διηνεκῆ 
τὴν ἀσφάλειαν. αψις μηνὶ μαΐῳ, ἐνδικτιῶνος ,ἐννάτης. 
T Ἱερεμίας ἐλέῳ θεοῦ, ἀρχιεπίσκοπος ἸΚωνσταντινουπόλεως 
νέας Ρώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


94. 


΄ διγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ἱερεμίου τοῦ I", 
δι’ οὗ ἐπικυροῦται ἢ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ 
Ναυπλίου καὶ Άργους μοναστηρίου τοῦ Σωτῆρος, τοῦ ἐπι- 
καλουμένου τῆς Λουκοῦς. 


(Τοῦ ἔτους 1719) 


"Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,660 Χ0,485. Διαστάσεις τοῦ xer- 
μένου 0,320X0,420. Τὸ κάτω μέρος τῆς περγαμηνῆς ὀξύνεται καὶ σχηματίζει 
γλῶσσαν μετὰ ἕξ ὁπῶν, ἀπὸ τῶν ὁποίων διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σωζομένης 
πατριαρχικῆς βούλλας. ᾿Επὶ τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: «ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ ναυπλοίου 
μεταξὺ τῶν χωρί(ων) ἁγίου ἰωάννου καὶ τῶν λοιπῶν μοναστήριον τῆς μεταμορφώσεως 
τοῦ σωτῆρος ἡμῶν χριστοῦ ἐπιλεγόμενον τῆς λουκοῦς». "Αλλη χεὶρ ἔγραψε: «τῆς µετα- 
μορφώσεως τῆς λουκοῦς ἐν τῇ τοῦ ναυπλοίου ἐπαρχίᾳ». 


+ “Ἱερεμίας ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος [ωνσταντινουπόλεως νέας 
Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


y Πᾶν τὸ παλαιούμενον, κ[αὶ) γηράσκον ἐγγὺς εἶναι ἀφανισμοῦ 

ὁ παλαιὸς ἀποφαίνεται λόγος. τὸ δ᾽ ἐγγὺς ἀφανισμοῦ μετ᾽ o) πολὺ κ(αὶ) 
ἐν αὐτῷ τῷ ἀφανισμῷ. τοῦτον δὲ ὅμως τὸν ἐπιγινόμενον ἀφανισμὸν 
. κωλύειν οἶδεν ἡ πρόνοια, διὰ τῆς ἀνακαινίσεως | τῶν ἐγγὺς αὐτοῦ yeyo- 
νότων πραγμάτων, δι᾽ αὐτῆς y(à)o διασώζεται πάντα τὰ τῇδε, κ(αὶ) εἷς 
αἰῶνα διαμένει συντηρούμενα, x(ai) μάλιστα αἱ σεθάσµιαι τοῦ θεοῦ 
ἐκκλησίαι, κ(αὶ) τὰ ἱερὰ μοναστήρια, τὰ θεῖα, λέγω, σκηνώματα, ἐν οἷς 
ὁ θεὸς | ἀκαταπαύστως δοξάζεται, σὺν υἱῷ, κ(αὶ) τῷ πν(εύματ)ι, κ(αὶ) 
ἡ ἀναίμακτος, κ(αὶ) ἱερὰ ἐπιτελεῖται θυσία. ταῦτα γ(ὰρ) κ(α)τ(ὰ) καιροὺς 
οἰκοδομηθέντα θείᾳ βουλήσει sic αἰῶνα διασώζεσθ(αι) δίκαιόν ἐστι, κ(αὶ) 
ἀναγκαῖον, x(al) ἀνοικοδομεῖσθ(αι) ὀφείλεται σαθρωθέντα, | κ(αὶ) παλαιω- 
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θέντα ὑπὸ τῶν εὐλαθῶς προσφερομένων) περὶ τὰ θεῖα [ὥ]ς ἀγαπώντων 
τὴν εὐπρέπειαν τοῦ οἴκου τοῦ θ(εο)ῦ μ(ε)τ(ὰ) τοῦ προφητάνακτος. ἢ γοῦν 
μετριότης ἡμῶν τὴν πασῶν τῶν ἐκκλησιῶν ἀνειλημμένη Φροντίδα, oo 
μόνον προνοεῖσθαι ὀφείλει | περὶ τῆς τοιαύτης τούτων συστάσεως, x(a) 
τῆς ἀνακαινίσεως, ἀλλὰ κ(αὶ) τοὺς τοῦτο προ:γχειρησαμένους ἐπαινεῖν, 
καὶ) ἀποδέχεσθαι, κ(αὶ) βεθαιοῦν τὰ παρ᾽ αὐτῶν θεοφιλῶς ἐπινοηθέντα, 
ἅμα δὲ κ(αὶ) ἐπιδαψιλεύειν αὐτοῖς τὰ πρὸ[ς] σύστασιν, καὶ) βελτίω | σι», 
κ(αὶ) γοάμμιασιν ἐπιθεθαιοῦν τὴν σταυροπηγιακὴν τούτων ἀξίαν, εἴ ye 
τυγχάνει x(al) σταυροπήγια. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν κ(αὶ) τὸ κ(α)τ(ὰ) τὴν 
Πελοπόννησον κείμενον. ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσμιον μοναστήριον £v τῇ ἐπαρχίᾳ 
Ναυπλίου, κ(αὶ) Άργους, μεταξὺ τῶν χωρί(ων) | τοῦ ἁγίου Ἰωάννου, τῆς 
Μελιοῦς, Τοισθενοῦς, ἁγίου [Πέτρου, Ικαστρίου, x(ai) Πλατάνου, ἐπ᾽ ὀνό- 
ματι τιμώμενον τοῦ κυρίου, κ(αὶ) θ(εο]ῦ, x(ai) σ(ωτῆ)ο(ο)ς ἡ μ(ῶν) Ιησοῦ 
Χ(οιστο)ῦ, ἐπικεκλημένου δὲ τῆς Λουκοῦς, ἄνωθεν μὲν κ(αὶ) ἐξ ἀρχῆς 
πρὸ χοόν(ων) ἤδη πολλῶν διετέλεσε π(ατ)οιαρχικὸν στ(αυ)ροπήγιον, 
ἐλεύθερον πάντῃ | x(al) ἀσύδοτον, x(al) ἀκαταπάτητον, ὡς ἔστιν ἰδεῖν ἐπὶ 
τῶν ἱερῶν κωδίκων τῆς καθ᾽ ἡμ(ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησίας, 
εἶτα δι᾽ ἀρχαιότητα χρόνου, x(al) τὴν τῶν προστατευόντων ἐν αὐτῷ ἁμέ- 
λειαν, κ(αὶ) χαυνότητα, εἰς πενίαν ἐσχάτην, κ(αὶ) ἔνδειαν περιέπεσε, κ(αὶ) 
παν |τελῆ ἐρήμωσιν, ἀπολελωκὸς πάντα τὰ κτήματα, x(al) πράγματα 
αὐτοῦ, κ(αὶ) αὐτὸ δὴ τὸ εἶναι, κ(αὶ) τὴν ὕπαρξιν. ἀλλ᾽ oi ἔν τοῖς προδια- 
ληφθεῖσι πέριξ χωρίοις εὐσεθεῖς χριστιανοί, ὅ,τε δημήτρης καρὰ ὀγλάνης, 
μηχάλης δαμιανός, δημήτρης διγενής, ἰωάν γης δαφείρης, ζωάννης 
μακρής, x(ai) ζωάννης σαρηγιάννης [τῆς αὐ]τῆς χώρας τοῦ ἁγίου 
ζωάννου γουναράδες, x(ai) ὁ γεώργης, x(al) νικολὸς οἱ μελογῖται, 
κ(αὶ) ὁ σταμάτης κοροδήμας, x(ai) γεώργης ἀσημιάτης oi ἁγιοπετρῖται, 
κ(αὶ) ὁ νικολὸς τούσης ὁ πλατανίτης, ζήλῳ θείῳ | κινούμενοι, κ(αὶ) 
τῇ περὶ τὸ ἱερὸν αὐτὸ μοναστήριον διαπύρῳ [εὐ]λαθείᾳ, συνελθόντες 
ὁμοῦ, διὰ κοινῆς συνεισφορᾶς, κ(αὶ) ἰδίων δαπανημάτ(ων) ἀνεκαίνισαν, 
κ(αὶ) ἀνοικοδόμησαν αὐτὸ ἐκ βάθρων, κ(αὶ) θεμελί(ων), κ(αὶ) κατεπλού- 
τήσαν αὐτό, ὡς γνήσιοι κτήτορες, πολλοῖς | κ(αὶ) διαφόροις κτή μασί τε 
(αἱ) πράγμασι, χωραφίοις δηλονότι, ἀμπελίοις, ζεύγεσι βοῶν, x(a) 
ἄλλοις παντοδαποῖς ἀναθήμασι, κ(αὶ) ἀφιερώμιασι, κινητοῖς τε κ(αὶ) ἀκι- 
νήτοις πρὸ(ς) περίθαλψιν κ(αὶ) ζωοτροφίαν, τῶν συνασκουμέν(ων) àv 
αὐτῷ ἱερῶν x(al) θεοφόρ(ων) ἀνδρῶν, [εὐλα]  θῶν τε μοναχῶν, κ[αὶ) 
ὁσί(ων) π(ατέ]ρων, θεοφρόνως συνελθόντων ἐκεῖσε [κα]ὶ τὸν μοναδικὸν 
βίον ἐναθλούντων προθύμως. κ(αὶ) δὴ εἰς πέρας ἀγαγόντες τὸ θεοσεθὲς | 
x(al) ἐπαινετὸν ἐπιχείρημα, προσῆλθον τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλῃ 
ἐκκλησίᾳ ἐπὶ τῆς π(ατ)ριαοχίας [τοῦ µα] καρίᾳ τῇ λήξει γεγενημένου, 
ἀοιδήμου π(ατ)ριάρχου κὺρ Διονυσίου, κ(αὶ) ἀνεκαίνισαν τὸ π(ατ)οιαρχι- 
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κόν, x(al) σταυροπηγιακὸν ἐκεῖνο γράμμα, ὅπερ κ(αὶ) [νῦν σῴζετ]αι êv 
αὐτῷ ἱερῷ [κώδι]κι, [καὶ τοῦ] λοιποῦ τὸ προρρ[η |θὲν μοναστήριον εὖτυ- 
χίᾳ περιῤδεόμενον, [καὶ] | ἀκαταπάτητον διαμένον παρὰ παντὸς προσώ- 
που, Oc ἐλεύθερον x(ai) αὐτόνομον. ἀλλὰ κρίμμασιν, οἷς οἷδε θ(εό)ς, 
κ(α)τ(ὰ) τὸν τῆς ἁλώσεως χρόνον συνέθη [ἀναστα]τωθῆναι κ(αὶ) πυρὶ 
παραδοθῆναι ὑπὸ τῶν πολεμί(ων) τὰ πέριξ χωρία, .(αὶ) μάλιστα τὸ τοῦ 
ἁγίου ἰ[ωάννου] | v © ἐσώζετο τὰ τοῦ μοναστηρίου κτήματά, τε κ(αὶ) 
πράγματα, κ(αὶ) ἀφιερώματα πάσης ὕλης, κ(αὶ) παντὸς εἴδους, ἱερά τε 
ἄμ[φια |, κ(αὶ) πολυτελῆ ἀναθήματα, [μεθ᾽ | ὧν ἦσαν κ(αὶ) αὐτὰ τὰ 
σταυροπηγιακὰ γράμματα, ὧν τὰ μὲν ἀνάρπαστα τοῖς πολεμίοις, τὰ δὲ 
πυρί[καυ]στα ἐγένετο κ(αὶ) ἐξηφανίσθησαν ἄρδην, κ(αὶ) ὁλοτελῶς ἐξαπό- 
λωντο' οὐ μὴν ἀλλὰ κ(αὶ) αὐτῶν. τῶν [ἐνασκουμένων πατέρων] τε, 
x(ai) μοναχῶν, τῶν [μὲν ἀναιρεθέντων ὑπὸ πολεμί(ων) χειρῶν, τῶν δὲ 
κ(αὶ) φυσικῷ θανάτῳ τὸ ζῆν ἐκμε[τρη |σάντων εἰς δ[υστυχίαν περιῆλθε]! 
τὸ πρὶν εὐτυχησμένον μονήδριον, στερηθὲν τῆς προτέρας εὐτυχίας, κ(αὶ) 
τῶν παντοδαπῶν κτημάτων αὐτοῦ, κ(αὶ) αὐτῶν τῶν στ(αυ)ροπηγιακῶν 
γραμμάτ(ων). προνοία [δὲ] κ(αὶ) εὐδοκίᾳ τοῦ φιλαγάθου θ(εο]ῦ κινη- 
θέντες θεόθεν οἱ τῶν προδιαληφθέντων πέριξ χωρί(ων) [ χριστιανοὶ] |! κ(αὶ) 
μάλιστα οἱ τοῦ ἁγίου Ἰωάννου διὰ τὴν θερμὴν αὐτῶν εὐλάθειαν, δι᾽ ἰδίων) 
δαπανημάτ(ων) ἀνεκαλέσαντο αὖθις εἷς τὸ εἶναι τὴν ἐπανθήσασαν αὐτοῦ 
στολήν τε, x(ai) ὡραιότη[τα), κ(αὶ) κατεπλούτισαν αὖθις αὐτὸ ἰδίοις κτή- 
μασι, x(al) πράγμασι, κ(αὶ) παντοδαποῖς ἀφιερώμασι», ἀγροῖς, [ἀμ] |πέ- 
λοις, δένδρεσιν ἑλαιῶν, κ(αὶ) ἄλλοις σεπτοῖς ἀναθήμασιν, ἅτινα εἶ κ(αὶ) 
πάλιν διηρπάγησαν προλαθόντως ἐπὶ τῆς ὑστέρας αἰχμαλωσίας, κ(αὶ) οἱ 
π(ατέ)ρ[ες] [αὖ |θι[ς] εἰς [ ἔν] δειαν κατήντησαν κ(αὶ) ἀπορίαν, βουλόμενοι 
δὲ ὅμως ἀνανεῶσαι τὴν ἀρχαίαν στ(αυ)ροπηγιακὴν φιλοτιμίαν αὐτοῦ, κ(αὶ) 
δύ ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ σιγιλλιώδους γράμματος, καὶ) ἀνακαινίσαι τὴν 
προτέραν αὐτοῦ ἐξουσίαν, κ(αὶ) ἐλευθερίαν πρὸ(ς) μικρὰν | ἄν ]εσ[υν ] x(a) 
παραμυθίαν πρ|οσῆλ]θον τῇ ἡμῶν μετριότητι, κ(αὶ) τῇ περὶ αὐτὴν ἱερᾷ 
τῶν συναδελφῶν ἀρ! χιερέ(ων) συνόδῳ, κ(αὶ) μ(ε)ι(ὰ) τῶν ῥηθέντων 
χοιστιανῶν τῶν πέριξ χωρί(ων) ἠξίωσαν ἡμᾶς θερμαῖς παρακλήσεσιν 
ἀντιλαθέσθαι αὐτῶν π(ατ)ρυκῶς, κ(αὶ) φιλανθρώπως. ὧν τὴν Óéno[w], 
κ(αὶ) ἀξίωσιν [ὥς] εὔλογον οὖσαν, κ(αὶ) δικαίαν, κ(αὶ) πρὸ(ς) θεοφιλῆ 
ἀφιερῶσαν [ σ]κοπὸν εὐμενῶς | λίαν ἀποδεξάμενοι, ἄλλως τε περὶ πολλοῦ 
ποιούμενοι τὴν σύστασιν κ(αὶ) διαμονὴν καὶ συντήρησιν τῶν ἱερῶν oxy- 
νωμάτ[ων] κ(αὶ) θεί(ων) καταγωγί(ων). γράφοντες δ[ι]ὰ τοῦ παρόντος 
ἀποφαινόμεθα συ[νοδυκ]ῶς, μ(ε)τ(ὰ) τῶν περὶ ἡ μᾶς ἱερωτάτ(ων) μ(ητ)οο- 
πολιτῶν, κ(αὶ) ὑπερτίμ(ων), τῶν ἐν ἁγίῳ | πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν 
ἀδελφῶν, κ(αἱ) συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ διαλήηφθ[ὲν| ἐν τῇ Πελοποννήσῳ 
ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσµιον μοναστήριον, τὸ εὑρισκόμενον ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Nav- 
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πλίου,κ(αἱ) Άργους με[τα]ξὺ τῶν χωρί(ων) τοῦ ἁγίου Ἰωάννου, Μελιγοῦς, 
~ x H 3. ——9 E 
Γρισθενοῦς, ἁγίου Πέτρου, Καστρίου, κ(αὶ) Πλατάνου, τιμώμενον | ἐπ᾽ ὀνό- 
~ ~ ~ x - ~ ` 
ματι τοῦ σ(ωτῆρ)ος Χ(οιστο)ῦ, ἐπονομαζόμενον δὲ τῆς Λουκοῦς, μ(ε)τ(ὰ) 
πάντων [τῶν ἀνα]θημάτ(ων), κ(αὶ) ἀφιερωμάτ(ων) αὐτοῦ, κινητῶν τε, 
/ , [3 lA . Z 
x(al) ἀκινήτων, μετοχί(ων) ve, x(al) παρακλησί(ων) ὑπάρχῃ, κ(αὶ) λέγῃ- 
νῷ 
ται κ(αὶ) παρὰ πάντων γιν[ ώσκηται] π(ατ)ριαρχικόν, στ(αυ)ροπηγιακόν, 
ἐλεύθερον, x(ai) ἀσύδωτον, κ(αὶ) ἀδούλωτον, x(al) à καταπάτητον, ἄνε- 
νόχλητόν τε, κ(αὶ) ἀνεπηρέαστον παρὰ παντὸς προσώπου, εἴτε ἀρχιερα- 
τικοῦ, εἴτε ἀρχοντικοῦ, x(al) ἐξαρχικοῦ, ὡς ἀνέκαθεν πεπλουτηκὸς τὴν 
π(ατ)οιαρχικήν, κ(αἱ) στ(αυ)ροπηγιακὴν φιλοτιμίαν, x(ai) ἐλευθερίαν, 
πάσης τε, κ(αὶ) παντοίας δουλαγωγίας ἀνώτερον, x(ai) παντὸς βάρους, 
x(a) ἀπαιτήσεως ἀπηλλαγμένου, κ(α)τ(ὰ) τὰ προεκδοθέντα [καὶ κείμ]ενα 
ἐν τῷ ἱερῷ κώδηκι ὑπὸ τῶν κ(α)τ(ὰ) καιροὺς εὐσεθῶν π(ατ)ριαρχῶν 
στ(αυ)ροπηγιακὰ αὐτοῦ γράμμιατα, κ(αὶ) μηδ[ενὶ] μηδὲν ὀφεῖλον παρέ- 
i 
yew ὁλοτελῶς, εἰμὴ µόνον δέκα ὀκάδας ἐλαίου τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χίοι- 
στο)ῦ | μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ παρέχον κατ ἔτος εἰς σημεῖον ὑποταγῆς, x(ai) 
. - ^ ~ , ~ > L4 . a . v 
γνωρισμὸν τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς αὐτοῦ ἐμπεδώσεως, κ(αὶ) οὐδὲν ἄλλο 
τὸ σύνολον, μνημονευομένου ἐν αὐτῷ ἀεννάως τοῦ π(ατ)οιαρχικοῦ ue- 
"4 3 , : 5 , ~ ε ~ ~ Δ . M » 
τέρου ὀνόματος ἐν πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, x(ai) μηδενὶ τινὶ | ἄλλῳ 
ὑποκείμενον, εἰ u) μόνον τῷ π(ατ)οιαρχικῷ, x(al) οἰκουμενικῷ τούτῳ 
θρόνῳ, x(ai) bz αὐτοῦ προστατευόμιενόν τε, x(ai) διεξαγόμενον, x(ai) 
διακυθερνώµενον, κρινόμενόν τε, [xai] ἐξεταξόιιενον. x(al) μηδείς ποτε 
» y , [4 `y Ζ 9 ?- 3 9 , E] ~ 
ἄδειαν ἔχῃ, μήτε ὁ κ(α)τ(ὰ) τόπον ἀρχιερεύς, κατ ἐπεμθαίνειν | αὐτοῦ 
κ(αὶ) ἐνοχλεῖν, κ(αὶ) ἐπηρεάξ ὺς ἐν αὐτῷ έν é 
΄ χλεῖν, Ἰοεάζειν τοὺς ἐν αὐτῷ συνασκουμένους π(ατέ)ρας, 
κ(αὶ) δόσιν ἀπαιτεῖν παρ᾽ αὐτῶν πολλήν, ἢ ὀλίγην, οὔτε τῶν πραγμάτων, 
κ(αὶ) ἀφιερωμάτων, x(ai). προσόδων αὐτοῦ τελείως ἅπτεσθ(αι), ἀλλὰ δια- 
, 3 lA M 5 , Ni ~ 2 , : e 
μένει» ἀκαταπάτητον, κ(αὶ) ἀδούλωτον, κ(αὶ) παντελῶς ἀσύδοτον. | ὅταν 
δὲ χρεία γένηται παρ᾽ αὐτοῖς χειροτονίας, ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν ὅν ἂν 
20) À ^ 9 - À ^ 3 , 3 . - 3 - . 
ἐθελήσωσιν ἐκ τῶν πλησιοχώρ(ων) ἀρχιερέ(ων), ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χει- 
θοτονίας αὐτῶν. oi Ò èv αὐτῷ συνασκούµμενοι, x(al) διάγοντες π(ατέ)ρες 
ὀφείλωσι πολιτεύεσθ(αι) εὐτάκτως, oc | φρόνως τε, κ(αὶ) κοσμίως, φροντί- 
ζοντες, κ(αὶ) ἐπιμελούμενοι τῶν προσηκόντων τῷ μοναστικῷ αὐτῶν βίῳ 
θεαρέστ(ων), κ(αὶ) ἐπαινετῶν πράξεων, κ(αὶ) προσπαθοῦντες τῇ καλλιερ- 
γείᾳ, αὐξήσει τε, κ(αὶ) συστάσει τοῦ ἱεροῦ αὐτῶν μονηδρίου, x(ai) ἐν 
στερήσει δὲ ἡγουμένου γενόμενοι, ἔχω |σιν ἐκλέγεσθαι) κοινῇ γνώμῃ, ἕνα 
ἐκ τῆς συνοδίας αὐτῶν, τὸν ἄξιον ἀναφανέντα, καὶ) τοῦτον ἀποκαθιστᾶν 
ἡγούμενον. Ὅς δ᾽ ἂν ὀψέποτε φανῇ διασεῖσαι βουλόμενος τὴν στ(αυ)ρο- 
A , D 7 , m ~ 
πηγιακὴν ταύτ[ην ] ἀ[ξί]αν [τοῦ] μοναστηρίου τούτου, ἀντιτείν(ων) τοῖς 
- , . 
ἐν τῷ παρόντι γεγραμμένοις, κ(αὶ) βί(αν) ἐπάγων τινά, | κ(αὶ) ἐνόχλησι», 
κ(αὶ) ζημί(αν) αὐτῷ, ὃ τοιοῦτος ὁποίας ἂν εἴη τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου 


| 
| 
| 
| 
| 
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paf θμοῦ | ἀφωρισμένος εἴη ἐξ αὐτῆς ἁγίας, x(al) διιοουσίου, x(ai) ζωο- 
ποιοῦ, κ(αὶ) ἀδιαιρέτου τριάδος, τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου θ(εο]ῦ, x(ai)135 
κατηραμένος, x(ai) ἀσυχώρητος, κ(αὶ) [ταῖς πατρικαῖς ἀραῖς | ὑπόδικος. 
ὅθεν εἰς ἔνδειξιν ἐγράφη x(al) τὸ παρὸν π(ατ)ριαρχικὸν συνοδικὸν σιγιλ- 
λιῶδες (γράμμα) ', κ(αὶ) ἐπεδόθη τῷ μ[οναστηρίῳ]. | ,αψιθῳ΄ μηνὶ 
Φεθρουαρίῳ ἐν(δικτιῶν)ος [ιβ'“: |. 


T "Ιερεμίας ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας14υ 


/ 


νέας "Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


ὁ Καισαρείας Παρθένιος T ὁ Κυζίκου Αὐξέντιος 


* 
Ἔ ὁ Νικομηδείας Παΐσιος y ὁ Νικαίας Γεράσιμος 
f ὁ Ἡρακλείας καὶ Ραιδεστοῦ Καλλίνικος + ὁ Αδριανουπόλεως) 4θάνάσιος 
f ὁ Διονύσιος 140 

7. ὁ Βερροίας Μακάριος 7. ὁ Λαρίσσης Παρθένιος. 
+ ὁ Ρόδου ᾿Ιγνάτιος Y ὁ Μυτιλήνης Νικόδημος 
TY ὁ Αγχιάλου Καλλίνικος Y ὁ Τυρνόθου ᾿]ωάννης. 

96. 


δΣιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ἱερεμίου τοῦ Ι΄, 
7 
δι’ οὗ ἐπικυροῦται ἡ σιαυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ ἐν τῇ ἐπαρ- 
΄ , * $ ͵.. PA z 
χίᾳ Κορίνϑου xai τοποϑεσίᾳ δόϊκα κειμένου μοναστηρίου 
τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου τῆς Φανερωμένης. 
( Τοῦ ἔτους 1720) 


Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,685 X0,445. Διαστάσεις τοῦ 
κειμένου: 0.920Χ0.986. Τὸ κάτω μέρος τῆς περγαμηνῆς ὀξύνεται καὶ σχηματίζει 
γλῶσσαν μετὰ EE ὁπῶν, ἀπὸ τῶν ὁποίων διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σωζομένης πατρι- 
αρχικῆς βούλλας. Eri τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: ý σιγκίλιον καὶ λογάριασμὸς τῆς 
φανερωμένης τῆς ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ τοῦ Κορίνθου. 


f “Ιερεμίας ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ι(ωνστανταντινουπόλεως 
νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f Τῶν ὅσοι ἕνεκά του κινοῦνται, κ(αὶ) πρός τι τέλος εὔχρηστον iy 
τῷ κόσμῳ ἀποσκοποῦντες, ἑργάξονταί τι, κ(αὶ) πράττουσι, σκοπὸς ἐστὶν 
ἀπ᾽ ἀρχῆς, κ[αὶ) πρόθεσις ἀπαράγραπτος ἵστασθαι μὲν ἀδιάφθορα τὰ 

5 AT 9 , ` 2 ` ô λ ô ~ 1ὃ Ζ δέ - 
οἰκεῖα ἀποτε]λέσματα, x(ai) εἰς τὸ διηνεκὲς διαρκεῖν ἀδιάπτωτα. εἰδέπου 
φθάσει τῆς ἑαυτῶν στάσεως ἐκπεσόντα, καὶ κινδυνεύσει διαφθαρῆναι, 


' Παρελήφθη ἢ λέξις «γράμμα». 
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ἑτοίμως αὐτὰ διορθοῦν τε, καὶ ἀνακτᾶσθαι, x(al) μὴ ἑάσαι τέλεον ἐξαφα- 
E — M mM FJ ^ . » 0 ^ 2 A ^ 2 0 / 
νισθῆναι | κ(αὶ) προχωρῆσαι εἷς τὸ μὴ ὄν, καθὼς ἐπὶ τῶν ἄν(θρωπ)ίνων 
- - - . ~ 
πασῶν, συνελόντα εἰπεῖν, μεθόδων, κ(αὶ) πράξεων ἔστιν ἰδεῖν, κ(αὶ) τῇ 
~ ~ x ~ , Ζ 
πεῖρᾳ μαθεῖν τὸ λεγόμενον. τὸν αὐτὸν οὖν τρόπον, κ(αὶ) πολλῷ καθ᾽ ὑπέρ- 
τερον, x(al) ἀπαράμιλλον λόγον κ(αὶ) τῆς | καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ 


. 
μεγάλης ἐκκλησί(ας) ἔργον ἐστὶν ἰδιαίτατον, καὶ σκοπιμώτατον τέλος τὸ. 


τοὺς π(ατ)ριαρχυιῶς αὐτῆς προστατεύοντας, καὶ τὸν ἀποστολικὸν τουτονί, 
κ(αὶ) οἰκουμενικὸν διϊθύνοντας θρόνον πᾶσι τρόποις προνὀί(ας) τε x(ai) 
κηδεμονί(ας) τῶν διαφερόντων αὐτῷ καλῶν ὁμοῦ, κ(αὶ) | δικαί(ων) ἀντέ- 
χεσθαι, κ(αὶ) μὴ μόνον αὐτουργοὺς γίνεσθαι τῶν ὅσα πρὸς ἀρίστην φέρει 
τῶν ἐκκλησιαστικῶν πραγμάτων εὐστάθειαν, ἀλλὰ δὴ κ(αὶ) τὰ πάλαί 
ποτε ὀρθῶς, καὶ | συμφερόντως προγεγονότα ὑπὸ τῶν φθασάντων π(ατ)ρι- 
αρχικῶν, ταῖς δὲ τοῦ χρόνου ἀγχιστρόφοις δοπαῖς, κ(αὶ) ταῖς ἀδοκήτοις τῶν 
πραγμάτων μεταθολαῖς ὑποκύψαντα, κ(αὶ) διατοῦτο τῆς προτέρ(ας) xata- 
στάσεως ἐκτραπέντα, κ(αὶ) τὴν | σφῶν τάξιν ἀποθαλόντα τε, κ(αὶ) ἆμαυ- 
ρωθέντα μὴ παρορᾶν ἀτημέλητα τηνάλλως, κ(αὶ) ἀνεπίσκεπτα, ἀλλὰ διὰ 
μεμεριμνημένης ἄγειν φροντίδος, κ(αὶ) ἐπισπεύδειν μάλα προθύμως τὴν 
ἀνάκτησιν τούτων, «(al) εἰς τὸν | ἀρχαῖον τοῦ δικαίου λόγον ἀποκατά- 
στασιν, ἐπικρατύνειν τε ταῦτα x(ai) ἐξ ὑπ ἀρχῆς οἷον ἀνακαινίζειν διὰ 
φιλοτιμί(ας) π(ατ)ριαρχικῶν ἐπιθεθαιωτηρί(ων) γραμμάτων διαµαοτυ- 
ρουμένων, καὶ ὡσπερεὶ δακτυλοδεικτούντων τὴν | τῶν πραγμάτων διαρκε- 
στέρ(αν) ἀσφάλειαν. ° Επειδὴ τοιγαροῦν προσεκοµίαθη ἀναφορὰ τῇ ἡ μῶν 
μετριότητι ἐκ μέρους τῶν ὁσιωτ(άτ)των π(ατέ)ρων τῶν συνασκουμένων 
ἐν τῇ π(ατ)ριαρχικῇ, κ(αὶ) στ(αυ)ροπηγιακῇ | μονῇ τῇ ἐπ᾽ ὀνόματι τιμιω- 
μένῃ τῆς | ὑπεραγίας μου θεοτόκου Φανερωμένης ἐπικεκλημένῃ, èv τῇ 
ἐπαρχίᾳ κειμένῃ τῆς μ(ητ)οοπόλ(εως) Κορίνθου κατά tiva τοποθεσί(αν) 
δόϊκαν, κ[αὶ) Κλένιαν καλουμένην, οἵτινες ἀνήγγειλαν περιπαθῶς δι αὐτῆς 
ἐλεεινολογούμενοι, κ(αἱ) δα|κρυῤῥοοῦντες, ὣς v τῷ καιρῷ τῆς πρὸ χρό- 
vov ὀλίγων γενομένης ἁλώσεως, κ(αὶ) ἐπιδρομῆς èv πελοπονήσῳ, x(ai) 
τῆς ἐπαρχί(ας) Κορίνθου τῇ κατ ἐκεῖνο καιροῦ περιστατικῇ φορᾷ περιπε- 
πτωκυί(ας), καὶ τῶν ἐν αὐτῇ πραγμάτων χαλεπῶς | ἀναστατωθέντων, καὶ 
ἄλλων ἄλλοσέ πῇ ὁρμῇ ἀκαθέκτῳ καὶ βίᾳ μετενεχθέντων, ἀναγκαί(ως) 
συν[έ[όη αἰχμαλωσί(ας) ἔργον γενέσθαι καὶ τὸ διαληφθὲν στ(αυ)ροπηγια- 


. - - 
κὸν μοναστήριον, καὶ ὑποστῆναι στέρησιν, κ(αὶ) παντελῆ yó | μνωσιν πάντων ᾿ 


ὧν εἶχε πραγμάτων τε, x(al) κτημάτων, καὶ ἱερῶν σκευῶν, καὶ ἀμφί(ων), 
μεθ’ ὧν προσαπώλεσε κ(αὶ) τὰ ἅπερ ἐπλούτει π[ατ)ριαρχικὰ σιγιλλιώδη 
παλαιγενῇ γράμματα τὰ τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν αὐτονομί(αν), ᾿ καὶ) 
π[ατ)ριαρχι!κὴν φιλοτιμίαν αὐτῷ ἐπιμαρτυροῦντα. ἀνθ᾽ ὅτου κ[αὶ) μετὰ 
θερμῶν παρακλήσεων ἐδεήθησαν ἡμῶν χεῖρα βοηθεί(ας) αὐτοῖς ὀρέξαι, 
x(al) ἀνακαλέσαι τὴν προτέρ(αν) τοῦ μοναστηρίου τούτου αὐτόνομον, καὶ 
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ἐλευθέραν κατάστασιν | δι ἡμετέρου προσφάτου π(ατ)ριαρχικοῦ γράµ- 
ματος ἀναπληρώσοντος τὸν τόπον τῶν ἀπωλεσθέντων ἐκείν(ων) ἄρχαιο- 
τέρων σιγιλλί(ων) γραμμάτων. ὧν sig ἀσφαλεστέρ(αν) τῆς ἀληθεί(ας) 
ἐπίγνωσίν τε, καὶ πίστωσιν, ἀναπτύξεως τῶν παρ᾽ ἡμῖν ἱερῶν | κωδίκων 
τῆς ἐκκλησί(ας) ἐπιμελέστερον γενομένης, εὕρηται κατεστρωμένον èv 
αὐτοῖς ἴσον γράμματος σιγιλιώδους ἐκδοθέντος ἐπὶ τῆς π(ατ)ριαρχεί(ας) 
τοῦ ἀοιδίμου κὺρ Καλλινίκου. ὅπερ σαφῶς μαρτυρεῖ, καὶ) παρίστησιν 
ἐπι! δεδαιοῦν τὴν φιλοτιμηθεῖσαν τῷ ἀνωτέρω μοναστηρίῳ στ(αυ)ροπη- 
γιακὴν ἐπωνυμίαν τε, κ(αὶ) ἀξίαν ὑπὸ τοῦ πάλαι π(ατ)οιάρχου γέροντος 
κὺρ Κυρίλλου. ταύτη τοι τῆς ἀληθεί(ας) οὕτω πῶς διευκρινηθείσης τε, 
κ(αὶ) βεβαιωθείσης, δεῖν | ἔγνωσται ἡμῖν ἅτε τὴν βελτίωσιν τῶν καλῶν 
παντὸς ἄλλου κατὰ χρέος προτιθεµένοις, μὴ παριδεῖν τὴν δέησιν αὐτῶν 
ἀτελεσφόρητον, ἀλλ᾽ ἐπινεῦσαι ve, κ(αὶ) τελέσαι ὡς εὔλογον x(ai) εὐπρό- 
σωπον. Καὶ δὴ κατὰ τὴν λιπαρῶς ` προσενεχθεῖσαν ἡμῖν, καὶ εὐμενῶς 
ἀποδεχθεῖσαν ἱκετήριον αὐτῶν αἴτησιν γράφομεν, x(al) ἀποφαινόμεθα 
συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ ἡμᾶς ἱερωτ(ά)των ἀρχιερέ(ων), κ(αὶ) ὑπερτί- 
μων, τῶν ἐν ἁγίῳ π(νεύματ)ι ἀγαπητῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουρ- 
γῶν, | ἵνα τὸ διαληφθὲν ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσµιον μοναστήριον τῆς ὗπε- 
ραγί(ας) μου (Θεοτόκου τὸ καλούμενον τῆς Φανερωμένης, κατὰ τὴν 
ἐπαρχίαν τῆς μ(ητ)ροπόλε(ως) ΜΚορίνθου ἐν τῇ τοποθεσίᾳ Σόϊκας, x(ai) 
Κλένιας, καθ’ ὃν τρόπον προὔπῆρχεν ἐν ἐλευθε| ρίᾳ τε, καὶ ἀσυδοσίᾳ nav- 
τελεῖ διατελοῦν, οὕτω κ(αὶ) νῦν, κ(αὶ) εἰς τὸ ἑξῆς μέχρις οὗ ὁ ἥλιος τὸν 
οἰκεῖον δἀππεύει κύκλον ὑπάρχῃ, καὶ διαμένῃ πάντῃ ἐλεύθερον, καὶ ἀδέ 
σποτον, π(ατ)οιαρχικόν, κ(αὶ) στ(αυ)ροπηγιακὸν καὶ ὄν, κ(αὶ) λεγό| μενον 
παρὰ πάντων, καὶ γινωσκόμενον, x(al) πάσης συδοσί(ας), κ(αὶ) ἀπαιτή- 
σεως ἀπηλλαγμένον, ἀνενόχλητόν τε ἀνεπηρέαστον, ἀδούλωτον, κ(αὶ) 
ἀκαταπάτητον παρὰ παντὸς προςώπου τῆς ἱερᾶς καταστάσεως, ἢ τῶν 
ἐξαρχικῶς παρα τυχόντων. μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖλον παρέχειν μέχρι κ(αὶ) 
ὀθολοῦ, εἰμὴ μόνον τὰ διωρισμένα ἐν τῷ στ(αυ)ροπηγιακῷ αὐτῶν γράμ- 
ματι τριάκοντα τῶν ἄσπρων λόγῳ ἑτησίου, εἰς σημεῖον ὑποταγῆς, κατὰ 
τὴν τάξιν, τῶν σταυροπηγί(ων), μνημονευομένου | ἐν αὐτῷ τοῦ π(ατ)ρι- 
αρχικοῦ ὀνόματος ἐν πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς: ὑποκείμενόν τε, κ(αὶ) 
ὑποτασσόμενον μόνῳ τῷ πατριαρχικῷ καὶ οἰκουμενιιῷ θρόνῳ, κ(αὶ) 
$m αὐτοῦ διεξαγόμενον, κρινόμενόν τε, καὶ ἀνακρινόμενον, ἔξουσι|αζό- 
μενόν τε, x(al) κυθερνώμενον' oí δὲ êv αὐτῷ συνασκούμενοι π(ατέ]ρες 
ὀφείλωσι διάγειν φιλαλλήλως, καὶ φιλαδέλφως, πολιτευόμενοι θεαρέ- 
στως, κ(αὶ) εὐλαθῶς, καὶ συναγωνιζόμενοι ὁλοψύχως διὰ τὴν σύστασιν, 
κ(αὶ) βελτίωσιν | τοῦ αὐτοῦ μοναστηρίου, ἐλεύθεροί τε ὄντες, καὶ ἀδού- 
λωτοι, καὶ ἀσύδοτοι, καὶ ἀνεπηρέαστοι, μηδενὸς ἄδειαν ἔχοντος, οὔτε τοῦ 
κατὰ τόπον μ(ητ)ροπολίτου Κορίνθου κατεπεμθαίνειν τοῦ αὐτοῦ uova- 
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στηρίου, κ(αὶ) ἐπηρεάζειν, | καὶ ἐνοχλεῖν τοὺς êv αὐτῷ συνασκουμένους 
π(ατ)έρας, ἢ ἀπαιτεῖν πολύ, ἢ ὀλίγον ἐξ αὐτῶν, ἢ ἀφαιρεῖν τὶ τοῦ uova- 
^ 
στηρίου ἐλευθέρου τυγχάνοντος, x(al) ἀνωτέρου πάσης δουλεί(ας) μετὰ 
πάντων τῶν κτημάτων, καὶ ἀφιερωμάτων αὐτοῦ κινή τῶν τε x(ai) ἀκι- 
2 5 λ ~ 7 2 A » » 9 - » A 
νήτων. Ev δὲ ταῖς χειροτονίαις αὐτῶν ἔχωσιν ἄδειαν ἐπιτελεῖν αὐτὰς 
. λ L4 ^ - ΄ 3 , ει 95 » 
κατὰ τὴν τάξιν τῶν στ(αυ)ροπηγιακῶν μοναστηοί(ων) ἀκωλύτως. ὃς δ᾽ ἂν 
ὀψέποτε φανῇ πῶς ἀντιφερόμενος τοῖς êv τῷ παρόντι | γεγοαμμένοις, 
καὶ ἐπιχειρήσῃ ἀνατρέψαι τί, x(al) ἐπηρεάξαι, καὶ παρενοχλῆσαι τὸ μονα- 
στήριον, κ(αὶ) τοὺς ἐν αὐτῷ π(ατέ)ρας, x(al) βλάδην, κ(αὶ) ζημί(αν), ἢ 
δυναστεί(αν) τινά, προξενῆσαι αὐτοῖς ὁποί(ας) ὤν τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου 
βαθμοῦ ὁ τοιοῦτος | ἀφωρισμένος εἴη ἀπὸ τῆς ἁγί(ας), καὶ ὁμοουσίου 
τριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου Θ(εο]ῦ, κ(αὶ) κατηραμένος, xai ἀσυγ- 


τ0θχώρητος, κ(αὶ) μετὰ θάνατον ἄλυτος, κ(αὶ) τυμπανιαῖος κ(αὶ) ταῖς π(ατ)ροι- 


καῖς, κ(αὶ) συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος. | " O0ev εἰς ἔνδειξιν, καὶ ἀσφάλειαν 
9 ΄ - Z, , ' ^ . . 
ἐπεδόθη τῷ διαληφθέντι μοναστηρίῳ κ(αὶ) τὸ παρὸν π(ατ)ριαρχικὸν 
συνοδικὸν ἐπιθεθαιωτήριον σιγιλλιῶδες γράμμα :. Εν ἔτει σ(ωτη)οίῳ 
,Qwx 9: ? Ev μηνὶ ἰαννουαρίῳ' ἴνδικτιῶνος γης. ec 
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νέας Ρώμης xai οἰκουμενικὸς πατριάρχης. 


F ὁ Νικομηδείας Παΐσιος 7 ὁ Νικαίας Γεράσιμος 
f ὁ Χαλκηδόνος Κωνστάντιος ὁ Προύσης Κύριλλος 
Y ὁ ᾿Αθηνῶν ᾿Ιάκωθος Y ὁ ονεμθασίας Ιεράσιµος 
T ó Λακεδαιμονίας ᾿Ιωσὴφ Y ó Βάρνης Καλλίνικος. 


96. 


a 


Ζιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ἱερεμίου τοῦ I", 
Òl οὗ ἐπικυροῦται ἢ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ 
Ναυπλίου καὶ Άργους καὶ μεταξὺ τῶν χωρίων Κρανίδι καὶ 
Καστρὶ κειµένου μοναστηρίου τῶν Αγίων ᾿Αναργύρων 
Κοσμᾶ καὶ 4αμιανοῦ. 

(Τοῦ ἔτους 1720) 


Ἔν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,605 Χ 0,593. Διαστάσεις τοῦ xst- 
μένου: 0,985Χ420, “H περγαμηνὴ ὀξύνεται πρὸς τὰ κάτω xal σχηματίζει γλῶσσαν 
μετὰ τεσσάρων ὀπῶν, ἀπὸ τῶν ὁποίων διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σωζομένης πατριαρ- 
χικῆς βούλλας. Eri τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: «σιγγίλιον καὶ λογαριασμὸς τῶν ἁγί(ων) 
ἀναργύρ(ων), τῆς ἐν ἐπαρχίᾳ τοῦ ἁγίου ναυπλοίου». 


ifo 6 , 9 , ~ 
“Ιερεμίας ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας 
Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
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T Τῆς διαμονῆς, καὶ διηνεκοῦς συντηρήσεως τῶν iv τῷ μετὰ 
σώματος τῷδε βίῳ πραγμάτων οἳ κεκτημένοι ταῦτα λόγον ὅτι πλεῖστον 
ποιούμενοι, ὅση δύναμις περιέπειν ἐκεῖνα οὐ διαλείπουσι προνοίαις δια- 
φόρων | συστατικῶν, καὶ συντηρητικῶν ἐπιτηδευμάτων, καὶ ἐπιμελείαις 
ὅλαις σπεύδουσι διασώζειν αὐτὰ πάσης ἐνδεχομένης φθορᾶς, καὶ τῆς τοῦ 
πανδαμιάτορος χρόνου βλάθης ἀνώτερα (καθιστᾶν.) εἰ δὲ τοῦτο ἁπλῶς 
ἐπὶ | πάντων κρατεῖν, καὶ γίνεται πολλῷ μᾶλλον ἐπὶ τῶν ἐκκλησιαστικῶν 
ὑποθέσεων, ἀναγκαῖον ἐστὶ διενεργεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἐφόρων, καὶ κηδεμόνων 
τῆς τοῦ θ(εο)ῦ ἐκκλησίας, οἵτινες πάντα τὰ τῇ πν(ευματ)ικῇ | προστασίᾳ, 
κ(αὶ) διοικήσει αὐτῶν ὑποκείμενα, καὶ τούτων μάλιστα ὅσα εἰς θεῖα 
σκηνώματα, καὶ ἱερὰ καταγώγια ἀνήκει ὀρθῶς διακυθερνᾷν, καὶ διασώζειν 
ἐσαεὶ ἀπαραμείωτα χρέος ἆπα | ραίτητον κέκτηται. Ὅθεν καὶ ἡ μετριότης 
ἡμῶν θείῳ ἐλέει τὰς ἡνίας τοῦ οἰκουμενικοῦ θρόνου ἀναζωσαμένη (οὗτι- 
voc πρὸς τοῖς ἄλλοις κ(αὶ) τόδε προνόμιον πέφυκε, κήδεσθαι, x(al) προ- 
νοεῖν τῆς ovo τάσεως, καὶ διαμονῆς τῶν ἁπανταχοῦ ὑποκειμένων αὐτῷ 
π(ατ)ριαρχικῶν, καὶ σταυροπηγιακῶν μοναστηρίων, καὶ ἐπιχορηγεῖσθαι 
αὐτοῖς τὴν ὕπαρξιν ἀνέκλειπτον, κ(αὶ) διηνεκῆ) ! xai τοὺς παντα | χόθεν 
προσιόντας αὐτῇ, καὶ δεομένους ἀνανεώσεως, καὶ ἐπιθεθαιώσεως τῆς 
προὐπαρξάσης ἓν τοῖς μοναστηρίοις αὐτῶν σταυροπηγιακῆς φιλοτιμίας, 
x(al) ἐλευθερίας συντελεσθείσης x(a)t(à) καιροὺς ἐπὶ | διαφόροις αἰτίαις 
τοῦ ὀρθοῦ, καὶ δικαίου λόγου σαφῶς ἐχομέναις συγκατανεύειν ταῖς δεή- 
σεσιν αὐτῶν οὐκ ἀπαναίνεται, προνοίᾳ δὲ μᾶλλον τῆς ἐκκλησίας ἄνακαι- 
viter τὴν ἀρχαίαν αὐτῶν σταυρο| πηγιακὴν τιμήν, καὶ ἐλευθερίαν διὰ 
νεωτέρων αὐτῆς γραμμάτων ἐπὶ διαμονῇ μακρᾷ τ(ῶν) προκαταρξαμέ- 
ν(ων) πραγμάτων. τούτῳ γὰρ καὶ μόνῳ τῷ τρόπῳ τὰ τοιαῦτα σεπτὰ 
σκηνώ | ματα συνίσταται, καὶ παρατείνεται εἰς μακράν, καὶ πολυζωΐαν 
ἀπολαμθάνει διὰ τῆς ἁμοιθαίας τῶν γραμμάτ(ων) ἀνακαινίσεως, καὶ 
πάσης φθορᾶς, κ(αὶ) ἐπηρείας, κ(αὶ) βλάθης ἀπαλλάττεται, ὅπερ | οὗ διέ- 
λιπε διὰ παντὸς ἐνεργούμενον ὑπὸ τῆς καθ’ ἡμᾶς ἁγίας τοῦ Χ(ριστο)ῦ 
ἐκκλησίας, οὔτε κατημελήθη ποτὲ διὰ τὸ συντελεῖν ἀναγκαίως πρὸς τὴν 
τῶν ἐκκλησιῶν διαμονήν τε, καὶ σύστασιν. Eneb) | τοιγαροῦν κ(αὶ) τὸ 
κατὰ τὴν Πελοπόννησον κείμενον ἱερόν, καὶ σεθάσμιον μοναστήριον ἐν τῇ 
ἐπαρχίᾳ Ναυπλίου, κ(αὶ) Άργους, μεταξὺ τῶν χωρίων Κρανίδι, x(ai) 
Καστρί, τὸ τιμώμενον | ἐπ᾽ ὀνόματι τῶν ἁγίων ἐνδόξων, κ[αὶ) 0avua- 
τουργῶν ἀναργύρων Κοσμᾶ, κ(αὶ) Δαμιανοῦ, ἄνωθεν μὲν κ(αὶ) ἐξ ἀρχῆς 


! Αἱ παρενθέσεις ἐν τῷ χειρογράφῳ. 
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πρὸ χρόνων ἤδη πολλῶν ὑπῆρξε π(ατ)οιαρχικὸν σταυροπήγιον, καθὼς 
φαί]νεται καὶ ἐν τοῖς ἱεροῖς κώδιξι τῆς καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγά- 
1ης ἐκκλησίας, καὶ τῇ τοιαύτῃ σταυροπηγιακῇ φιλοτιμίᾳ διετέλεσε μέχρι 
τοῦ νῦν ἐλεύθερον πάντῃ, κ(αὶ) ἀσύδοτον, x(al) ἀκαταπά!τητον. ἤδη δὲ 
διὰ τὴν προλαθόντως ἐπισυμθᾶσαν èv Πελοποννήσῳ δεινήν, καὶ χαλεπὴν 
αἰχμαλωσίαν καταπατηθὲν κ(αὶ) αὐτὸ τὸ ῥηθὲν μοναστήριον ἐφόδοις, καὶ 
ἐπιθέσεσι πολεμίαις περιῃρέθη πρὸς τοῖς | ἄλλοις αὐτοῦ κτήμασι, καὶ 
ὑπάρχουσι, καὶ αὐτῶν τῶν σταυροπηγιακῶν αὐτοῦ γραμμάτ(ων), καὶ 
δυστυχίαν ὑπέστη παντελῆ, κ(αὶ) διὰ τὴν γύμνωσιν», x(ai) δυστυχίαν αὐτοῦ 
ταύτην προφάσεως εἰλημμένοι oí κατα πατεῖν, x(al) δουλαγωγεῖν αὐτὸ 


2 


ἐθέλοντες, ἕρμαιον τῆς σφῶν πεποιήκασιν ὕβρεως, x(ai) θλίψιν, κ(αὶ) 
τ; ; M Va / 3 ^ ~ , 2 - - 
ἐνόχλησιν, κ(αὶ) ζημίαν οὐ τὴν τυχοῦσαν πολυτρόπως ἐμποιοῦσιν τοῖς 
ἐνασκουμένοις αὐτῷ ἱεροῖς πατρᾶσι, κ(αὶ) οὐκ ἐῶσιν | αὐτοὺς ἀσκεῖν èv 
ἡσυχίᾳ τῆς μοναδικῆς πολιτείας τὸ στάδιον, διάγειν τε, x(ai) βιοτεύειν 
εἰρηνικῶς μόνους μόνῳ Θεῷ προσανέχοντας, οἵτινες μὴ ἀνεχόμενοι τῆς 

- M 9 Φ' - ^, ~ ~ e ^ ^ 
καταδρομῆς, xai ἐπηρείας τ(ῶν) τοιούτ(ων) προσῆλθον τῇ | ἡμῶν μετριό- 


τῆτι δεόμενοι ἱκετικῶς ἀνανεωθῆναι αὐτοῖς τὴν ἀρχαίαν τοῦ δηθέντος 


μοναστηρίου αὐτῶν σταυροπηγιακὴν ἐλευθερίαν, ὧν τὴν δέησιν κ(αὶ) 


ἀξίωσιν: ὣς εὔλογον, καὶ δικαίαν, x(al) πρὸς θεοφιλῆ ἆ φορῶσαν σκοπὸν 
εὐμενῶς λίαν ἀποδεξάμενοι, ἄλλως τε περὶ πολλοῦ ποιούμενοι τ[ὴν) 
΄ . M ~ [4 ~ Ζ M / 
σύστασιν, καὶ διαμονὴν τ(ῶν) ἱερῶν σκηνωμάτ(ων), καὶ θείων καταγω- 
7 2 . - ΄ 2 , ^ . 
γίων, γράφοντες διὰ τοῦ παρόντος ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς μ(ε)τ(ὰ)| 
τῶν περὶ ἡμᾶς ἱερωτάτ(ων) ἀρχιερέων, καὶ ὑπερτίμων, τῶν ἔν ἁγίῳ 
πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ δια- 
ληφθὲν ἐν τῇ πελοποννήσῳ ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσμιον μοναστήριον, τὸ εὗρι- 


σκόμενον £y | τῇ ἐπαρχίᾳ Ναυπλίου καὶ ἄργους, μεταξὺ τ(ῶν) χωρίων 


Κρανίδι, κ(αὶ) Καστρί, τιμώμενον ἐπ᾽ ὀνόματι τ(ῶν) ἁγίων ἐνδόξων, κ(αὶ) 


θαυματουργῶν᾽ Αναργύρων Κοσμᾶ, x(al) 4αμιανοῦ, μετὰ πάντ(ων) τ[ῶν) 
κτημάτ(ων), καὶ | ἀφιερωμάτων αὐτοῦ κινητῶν τε, καὶ ἀκινήτων μετο- 
χίων τε, καὶ παρακλησί(ων), ὑπάρχῃ, κ(αὶ) λέγηται, καὶ παρὰ πάντων 
γυνώσκηται π(ατ)ριαρχικὸν σταυροπηγιακόν, ἐλεύθερον, καὶ ἀσύδοτον, 
x(al) ἀδούλωτον, κ(αὶ) ἆκα ταπάτητον, ἀνενόχλητόν τε, καὶ ἀνεπηρέαστον 
[παρὰ | παντὸς προσώπου, εἴτε ἀρχιερατικοῦ, εἴτε ἀρχοντικοῦ, καὶ ἐξαρ- 
χικοῦ, ὡς ἄνωθεν, κ(αὶ) ἐξ ἀρχῆς [πεπλου]τηκὸς κ(αὶ) ἔχον τὴν π(ατ)ριαρ- 
χικήν, x(al) σταυροπηγιακὴν | φιλοτιμίαν, κ(αὶ) ἐλευθερίαν, κατὰ τὰ σωζό- 
µενα ἐν τῷ ἱερῷ xof δύει τῆς καθ᾽] ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησίας 


2 A ~ 
π(ατ)ριαρχικά, κ(αὶ) σταυροπηγιακὰ αὐτοῦ γράμματα πάσης te, κ(αὶ) 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς τουρκοκρατίας 121 


παντοίας δουλαγωγίας ἀνώ! τερον, κ(αὶ) παντὸς βάρους, καὶ ἀπαιτήσεως 
ἀπηλλαγμένον, μηδενὶ μη [δὲν ] ὀφεῖλον παρέχειν ὁλοτελῶς, εἰμὴ, μόνον 
δέκα λίτρας κηρίου καὶ ἔτος τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ χ(ριστο]ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ 
εἰς | σημεῖον ὑποταγῆς, κ(αὶ) γνωρισμὸν τῆς σταυροπηγιακῆς αὐτοῦ ἐμπε- 
δώσεως, κ(αὶ) οὐδὲν ἄλλο τὸ σύνολον, μνημονευομένου ἐν αὐτῷ ἀεννάως 


75 


τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος iv πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, κ(αὶ) μηδενί 80 


» c ; ~ ~ 

τινι | ἄλλῳ ὑποκείμ(εν)ον, et μὴ μόνον τῷ π[(ατ)ριαρχικῷ, x(al) οἴκουμε- 
νικῷ τούτῳ θρόνῳ, κ(αὶ) ὕπ᾽ αὐτοῦ προστατευόμενόν τε, x(ai) διακυθερ- 
νώμ(εν)ον, κρινόμενόν τε, κ(αἱ) ἐξεταζόμενον, κ(αὶ) μηδείς ποτε ἄδειαν ἔχῃ 
μήτε ὁ κ(α)τ(ὰ) τόπον ἀρχιερεὺς κατεπεμ| θαίνειν αὐτοῦ, κ(αὶ) ἐνοχλεῖν, x(ai) 
ἐπηρεάδειν τοὺς èv αὐτῷ συνασκουμένους π(ατέ)ρας, κ(αὶ) δόσιν ἀπαιτεῖν 
nag αὐτῶν πολλήν, ἢ ὀλίγη», οὔτε τ(ῶν) πραγμάτ(ων), κ[αὶ) ἀφιερωμά- 
τ(ων) κ(αὶ) προσόδ(ω») αὐτοῦ τελείως ἅπτεσθαι. Ὅταν δὲ χρεία γένητ(αι)) 
παρ᾽ αὐτοῖς χειροτονί(ας), ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν ὃν ἂν ἐθέλωσιν ἐκ 
- [4 9 ΄ 3 M ~ E ~ ^ / 2 - 
τ(ῶν) πλησιοχώρ(ων) ἀρχιερέων ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονί(ας) αὐτῶν 
μετὰ πάσ(ης) τῆς κανονικῆς παρατηρήσεως. καὶ ἐν στερήσει δὲ ἡγουμιέ- 
νου | γενόμενοι, ἔχωσιν ἐκλέγεσθαι κοινῇ γνώμῃ ἕνα. ἔκ τῆς συνοδίας 
αὐτῶν τὸν ἄξιον ἀναφανέντα, κ(αὶ) τοῦτον ἀποκαθιστᾷν ἡγούμ(εν)ον. "Oc 
δ᾽ ἂν ὀψέποιε φανῇ διασεῖσαι βουλόμ(εν]ος τ(ὴν) στ(αυ)ροπηγιακὴν 
ταύτην ἀξίαν τοῦ | μοναστηρίου τούτου, ἀντιτείν(ων) τοῖς àv τῷ παρόντι 
γεγοαμμ(έν)οις, x(ai) βίαν ἐπάγ(ων) τινά, κ(αὶ) ἐνόχλησιν, κ(αὶ) ξηίαν 
τοῖς ἐνασκουμι(έν)οις αὐτῷ πατρᾶσιν, ó τοιοῦτος ὁποί(ας) ἂν εἴη τάξεως, 
κ(αὶ) ὁποίου βαθμοῦ, ἀφωρισμένος εἴη ἀπὸ θ(εο]ῦ κ(υρίο)υ παντοκρά- 
τορος, κ(αὶ) | κατηραμένος, x(ai) ἀσυγχώρητος, (αἱ) μ(ε)τ(ὰ) θάνατον 
ἄλυτος αἰωνί(ως,, x(al) πάσαις ταῖς π(ατ)ρικαῖς, x(ai) συνοδικαῖς ἀραῖς, 

Y m E] ο 9 Ζ e / . » ~ Ñ ~ / 
x(ai) τῷ αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπόδικος, κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς τῆς γεέν- 
νης. Ὅθεν εἰς ἔνδειξιν, x(al) διηνεκῆ παράστασιν, | καὶ ἀσφάλειαν τῆς 
~ 3 / ~ € ν ὁ 2 9 2 M 
σταυροπηγιακῆς ἐλευθερί(ίας) τοῦ ῥηθέντος μοναστηρίου, ἐγένετο κγαὶ) 
τὸ παρὸν ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικὸν συνοδικὸν σιγιλλιῶδες ἐν μεμθράναις 

2 M 2 / 5 ως 9 » ^ó) M $ 
γράμμα, κ(αὶ) ἐπεδόθη αὐτῷ: οι ἐν ἔτει yx. μηνὶ φευρουαρίῳ. 


90 


95 


100 


ἐν (δικτιῶν/)ος ιγ' (79). 105 


+ Ἱερεμίας ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας 
Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


ὁ Κυζίκου Αὐξέντιος + ὁ Νικομηδείας []αΐσιος 
ὁ Νικαίας Γεράσιμος 
Δέρκων Νικόδημος + ὁ [Προύσης Κύριλλος 
᾿Αγκύρας Νεόφυτος + ὁ Ράρνης Καλλίνικος. 
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21. 


Σιγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ἱερεμίου τοῦ I", 
δὲ οὗ ἐπιχορηγεῖται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία εἰς τὸ μονύδριον 
~ e P 3 2 4 ΄ 3 ~ , lA * 
τοῦ ἁγίου ' Αθανασίου, τὸ κείμενον ἐν τῇ νήσῳ Πάρῳ καὶ 
ἐν τοποϑεσίᾳ Ναούσης. 
i j 
(Τοῦ ἔτους 1720) 

Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,445 Χ0,4Τ2. Διαστάσεις τοῦ xst- 
μένου 0,219 Χ0,990. Ἡ γλῶσσα τῆς περγαμηνῆς, ἀπὸ τῆς ὁποίας ἐκρέματο ἡ πατριαρ- 
χικὴ βοῦλλα, ἀπεκόπη. Eni τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: Πάρος τοῦ ἁγίου ἀθανασίου 
εἷς Νάουσαν κτητορικὸν τῆς κοινότ(η)τοξ τῆς χώρ(ας) ναούσης». Ἔν τῷ πρωτοκόλλῳ 
καὶ παρὰ τὸ ὄνομα τοῦ πατριάρχου Ἱερεμίου προσυπέγραφε καὶ ô πατριάρχης Γρηγό-. 


ριος ὃ Ε΄ : «Ἐν μηνὶ μαρτίῳ ἴνδικτιῶνος ιε΄. Γρηγόριος Πατριάρχης Κωνσταντινου- 
πόλεως. oW». 


f “Ἱερεμίας ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσιαντινουπόλεως 
νέας Ρώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


+O καθ’ ἡμᾶς π[ατ)ριαρχικὸς οἰκουμενικὸς θρόνος προνόμιον 
ἄνωθεν πεπλούτηκε σταυροπηγιακῇ ἐλευθερίᾳ τιμᾷν θείους ναούς, x(ai) 
ἱεροὺς οἴκους, κ(αὶ) διὰ τῆς τοιαύτης φιλοτιμίας διασώζειν ἐλεύθερα, κ(αὶ) 
> 52 ` ~ Θ ~ 2 e ` lg ~ ` 
ἀκαταπάτητα |τὰ τοῦ O(co)U σκηνώματα, ὅσα πρὸς δόξαν Θ(εο]ῦ κατὰ xa- 


- ροὺς ὑπὸ τῶν φιλοχρίστων, καὶ ὀρθοδόξων χριστιανῶν ζήλῳ θείῳ ἀνηγέρ- 
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θησαν, x(ai) ἐκαλλωπίσθησαν. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν καὶ κατὰ τὴν ἐπαρχίαν 
Π]αρο |va£íac, ἓν τῇ νήσῳ Πάρῳ, v τῇ τοποθεσίᾳ Ναούσης διατελεῖ ἱερός; 
καὶ σεθάσµιος ναὸς τιμώμενος ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου, καὶ ἐνδόξου 
πατρὸς ἡμῶν ᾿ Αθανασίου τοῦ μεγάλου, ὅντινα oi ἐκεῖσε χριστιανοὶ | περί- 
οικοι ζήλῳ θείῳ, καὶ διαπύρῳ εὐλαδείᾳ ψυχῆς κινηθέντες ἐκαλλώπισαν 
κατὰ τὸ δυνατόν, καὶ μονήδριον περιῳκοδόμησαν èv αὐτῷ, καὶ ἐπεμελή- 
θησαν τῆς αὐξήσεως, κ(αὶ) βελτιώσεως, κ(αὶ) ἐπιδόσεως | αὐτοῦ, ἔχοντες 
αὐτὸ ὥςπερ τί προσκύνημα εὐλαθείας ἄξιον, καὶ èv ταῖς ἀνάγκαις, καὶ 
περιστάσεσιν. αὐτῶν προσιόντες μετ εὐλαθείας, καὶ πίστεως, καὶ ὠφέλειαν 
ἀπολαμθάνοντες ψυχικήν, κ(αὶ) σωματικήν, | καὶ τὴν ποθουμένην θερα- 
πείαν, κ(αὶ) ἴασιν κομιζόμενοι, κἀντεῦθεν βουλόμενοι διασώξεσθαι τὸ 
ῥηϑὲν μονήδριον ἐσαεὶ ἀνεπηρέαστον, καὶ ἀκαταπάτητον παρὰ παντὸς 
προσώπου, προσῆλθον τῇ ἡμῶν | μετριότητι, καὶ ἐδεήθησαν θερμῶς èn- 
θραθευθῆναι, καὶ ἐπιχορηγηθῆναι αὐτῷ τὴν π(ατ)ριαρχικήν, καὶ σταυρο- 
πηγιακὴν φιλοτιμίαν, καὶ ἐλευθερίαν. "Όθεν τὴν δέησιν αὐτῶν ὡς εὔλογον 
κ(αὶ) δικαίαν, | καὶ πρὸς θεοφιλῆ ἀφορῶσαν σκοπὸν εὐμενῶς ἀποδεξά- 
μενοι, ἄλλωστε διὰ φροντίδος ἔχοντες τὴν σύστασιν, καὶ διαμονήν, καὶ 
αὔξησιν τῶν θείων καὶ εὐαγῶν οἴκων, καὶ σεπτῶν μονηδρίων, γράφον- 


i 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς τουρκοκρατίας 423 


τες | διὰ τοῦ παρόντος ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ ἡμᾶς 
ἱερωτάτων ἀρχιερέων, καὶ ὑπερτίμω», τῶν ἓν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν 
ἡμῶν ἀδελφῶν, καὶ συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ διαληφθὲν èv τῇ Παροναξίᾳ] 
κατὰ τὴν τοποθεσίαν Ναούσης εὑρισκόμενον ἱερὸν μονήδριον, τιμώμενον 
ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου ἐνδόξου π(ατ)ρὸς ἡμῶν ᾿ Αθανασίου τοῦ μεγάλου, 
τὸ ἤδη ὑπὸ τῶν ἐκεῖσε χριστιανῶν ἀνεγερθέν, καλλωπι]σθέν τε καὶ cic 
τάξιν μιονηδρίου ἀποκατασταθὲν ἀπὸ τοῦ νῦν, καὶ εἰς τὸ ἑξῆς, καὶ εἰς 
αἰῶνα τὸν ἅπαντα ὑπάρχῃ, καὶ λέγηται, καὶ [π]αρὰ πάντων γινώσκηται 
μετὰ πάντων τῶν κτη]μάτων, καὶ ἀφιερωμάτων αὐτοῦ πατριαρχικὸν 


80 
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σταυροπηγιακὸν ἐλεύθερον, καὶ ἀσύδοτον, καὶ ἀδούλωτον, καὶ ἀκαταπά- 85 


τήτον, ἀνενόχλητόν τε καὶ ἀνεπηρέαστον παρὰ παντὸς προσώπου εἴτε] ἄρχιε- 
ρατικοῦ, εἴτε ἀρχοντικοῦ, καὶ ἐξαρχικοῦ, ὡς ἤδη παρ᾽ ἡμῶν πεπλουτηκός, 
καὶ φιλοτιμηθὲν τὴν π(ατ)οιαρχικὴν σταυροπηγιακὴν ἐλευθερίαν, πάσης τε, 
καὶ παντοίας δουλαγωγίας ἀνώ|τερον, καὶ παντὸς βάρους, καὶ ἀπαιτή- 
σεως ἀπηλλαγμένον, μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖλον παρέχειν ὁλοτελῶς, εἰμὴ 
μόνον γρόσια δέκα κατ᾽ ἔτος εἰς τὸ κοινὸν! τῇς καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ 
Χ(οιστο)ῦ μεγάλῃς ἐκκλησίᾳς ? διὰ εἰς σημεῖον ὑποταγῆς καὶ γνωρισμὸν 
τῆς σταυροπηγιακῆς αὐτοῦ ἐμπεδώσεως, καὶ οὐδὲν ἄλλο τὸ σύνολον, 
μνημονευομένου ἓν αὐτῷ ἀεννάως τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος ἐν! πάσαις 


ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, καὶ ἀκολουθίαις, καὶ μηδενὶ ἄλλῳ ὑποκείμενον, εἰ μὴ. 


μόνον τῷ π(ατ)οιαρχικῷ, καὶ οἰκουμενιιῷ τούτῳ θρόνῳ, καὶ oz αὐτοῦ 
προστατευόμ(εν]όν τε, κ(αὶ) διεξα! γόμενον, καὶ διακυθδερνώμ(εν)ον, κρινό- 
μενόν τε, καὶ ἐξεταζόμενον, καὶ μηδείς ποτε ἄδειαν ἔχῃ, μήτε Ô κατὰ 
πόπον ἀρχιερεὺς κατεπεμθαίνειν αὐτοῦ, καὶ κατεξουσιάξειν, ἐνοχλεῖν τε, | 
καὶ ἐπηρεάζειν τοὺς àv αὐτῷ συνασκουμένους π[(ατέ)ρας, καὶ δόσιν ἅπαι- 
τεῖν παρ᾽ αὐτῶν πολλήν, ἢ) ὀλίγην, οὔτε τῶν πραγμάτων, καὶ ἀφιερωμά- 
τω», καὶ προσόδων αὐτοῦ τελείως ἅπτεσθαι, | ἀλλὰ διαμένειν αὐτὸ ἄκατα- 
πάτητον, κ[αὶ) ἀδούλωτον, καὶ παντελῶς ἀσύδοτον. "Οταν δὲ χρεία γένη- 
ται παρ᾽ αὐτοῖς χειροτονίας ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν ὅν ἂν ἐθελήσωσιν 
ἐκ τ[ῶν) πλησιοχώρ(ων) | ἀρχιερέων ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονίας 
αὐτῶ[ν], ἢ καὶ ἄλλην τινὰ ὑπηρεσίαν ἀρχιερατικὴν μετὰ πάσης τῆς κανο- 
νικῆς [παρ ]ατηρήσεως ἀναντιῤῥήτως, κ(αὶ) ἀνεμποδίστως. Ot δὲ | περίοι- 
κοι χριστιανοὶ οἳ ἀνεγείραντες, καὶ καλλωπίσαντες αὐτὸ ὀφείλωσιν èn- 
σκέπτεσθαι, καὶ ἐπιμελεῖσθαι τῆς αὐξήσεως, βελτιώσεως, καὶ ἐπιδόσεως 
αὐτοῦ ὥς κτήτορες αὐτοῦ, κ(αὶ) φροντί]ζωσι τῆς καλλονῆς, κ[αὶ) ovotá- 


1 Αἱ λέξεις «εἰμὴ μόνον... κοινὸν» δι’ ἄλλης χειρὸς καὶ μέλανος. 

2 “O ἐπενεγκὼν τὰς ἀνωτέρω μεταβολὰς διὰ νὰ προσαρμόσῃ τὴν σύνταξιν τοῦ 
κειμένου πρὸς τὴν ὑπ᾽ αὐτοῦ γενομένην προσθήκην προσέγραψεν sig τὰς λέξεις: τῇ, 
μεγάλῃ καὶ ἐκκλησίᾳ ëv - ο. Ὁ αὐτὸς ἔγραψε καὶ τὴν λέξιν διά. 
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σεως, καὶ διαμονῆς αὐτοῦ, μὴ ἐῶντες αὐτὸ ἐνοχλεῖσθαι, καὶ καταπατεῖσθαι 
ὑπό τινος, κ(αὶ) ζημίαν τινὰ ὑφίστασθαι, ἀλλὰ δεφενδεύωσιν αὐτὸ ἀπὸ 
πάσης | ἐνδεχομένης περιστάσεως κατὰ τὸ δυνατόν, x(ai) διαφυλάττωσιν 
3 n D D 5 - 9 / ` > / z 
ἀνεπηρέαστον τὴν πατριαρχικὴν αὐτοῦ ἐλευθερίαν, κ[αὶ) αὐτεξουσιότητα 
65 οἱ δὲ ἐν αὐτῷ συνασκούμ(εν)οι πατέρες ὀφείλωσι πολιτεύεσθαι εὗτά|κτως, 
- σωφρόνως τε, καὶ κοσμίως ἐπιμελούμενοι τῶν προσηκουσῶν τῷ uova- 
δικῷ αὐτῶν βίῳ θεαρέστων, κ(αὶ) ἐπαινετῶν πράξεων, καὶ êv στερήσει δὲ 
ἡγουμένου γενόμενοι ἔχωσιν ἐκλέγεσθαι κοινῇ γνώμῃ ἕνα ἐκ τῆς συνο- 

“δίας αὐτῶν τὸν ἄξιον ἀναφανέντα, κ(αὶ) τοῦτον ἀποκαθιστᾷν yov 
9 ; τῶν ἡγούμ(εν)ον. 

€ » 95 2 / L4 ~ /, A » L4 ^ 
10 "Oc δ᾽ ἂν ὀψέποτε φανῇ διασεῖσαι βουλόμ(εν)ος, καὶ ἀνατρέψαι τὴν otav- 


οπηγιακὴν ταύτην ἀξίαν, κ(αὶ) ἐλευθε ρίαν τοῦ ἱεροῦ τού DI 
ροπηγιακὴ ή , (αἱ) ἐλευθε ρίαν τοῦ ἱεροῦ τούτου μονηδρίου, 


x(ai) βίαν ἐπάγειν τινά, κ(αὶ) ἐνόχλησιν, καὶ ζημίαν αὐτῷ, ἀντιτείνων, - 


καὶ ἐναντιούμενος τοῖς èv τῷ παρόντι γεγραμμένοις, κ(αὶ) συνοδικῶς 
E] ~ e ~ [4 n » » " . € z - 
ἀποφανθεῖσιν, ó τοιοῦτος | ὁποίας ἂν εἴη τάξεως, καὶ ὁποίου βαθμοῦ, 
» / » N ~ e n ` e / M ~ ; M 
15 ἀφωρισμένος εἴη παρὰ τῆς ἁγίας, καὶ ὁμοουσίου, xai ζωοποιοῦ, κ(αὶ) 
3 2 2 - [3 ^ - ^, / A M ΄ 
ἀδιαιρέτου τριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου Θ(εο]ῦ, καὶ κατηραμένος, 
MUS ^ M ^ "4 » J ~ ~ 5- . 5 
καὶ ἀσυγχώρητος, | κ(αὶ) μετὰ θάνατον ἄλυτος àv τῷ νῦν αἰῶνι, καὶ ἐν 
τῷ μέλλοντι, καὶ ἡ μερὶς αὐτοῦ μ(ε)τ(ὰ) τοῦ προδότου Ἰούδα, xai τῶν 
σταυρωσάντων τὸν Κ{ύριο)», x(ai) πάσαις ταῖς π(ατ)οικαῖς, κ(αὶ) συνοδι- 
80 καῖς ἀραῖς, καὶ τῷ | αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπόδικος, κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς 
τῆς γεέννης. " O0ev εἰς ἔνδειξιν, κ(αὶ) διηνεκῆ παράστασιν τῆς pilotun- 
/ » 2 e m ~ λ - , 
θείσης ἤδη παρ ἡμῶν π(ατ)οιαρχικῆς, καὶ σταυροπηγιακῆς ἐλευθερίας | 
τῷ ῥηθέντι μονηδρίῳ τοῦ ἁγίου ' Αθανασίου ἐγένετο x(al) τὸ παρὸν ué- 
. - 
τερον π(ατ)οιαρχικὸν σταυροπηγιακὸν συνοδικὸν σιγιλλιῶδες ἐν μεμθρά- 
85 vais γράμμα, καταστρωθὲν κ(αὶ) ἐν τῷ ἱερῷ κώδικι τῆς | καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ 
~ 2 , , 
Ἀ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησίας εἰς μόνιμον ἀσφάλειαν, κ(αὶ) ἐπεδόθη τῷ 
$9. nr SE ~ ô / 9 » PM αμ a, ` ~ > z 
αὐτῷ ἱερῷ μονηδρίῳ. ἐν ἔτει σωτηρίῳ' avx κατὰ μῆνα ᾿Απρίλλιον. 
᾿Ινδικτιῶνος yns’. 


e ’ , ~ / 
Περεμίας ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος ἸΚωνσταντιουπόλεως 


90 νέας Pons καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
f ὁ Κυξύιου Αὐξέντιος * ó Νικομηδείας []αΐσιος 
Ἔ ὁ Νικαίας Γεράσιμος T ὁ Χαλκηδόνος [Παρθένιος 
Ἔ ὁ Προύσης Κύριλλος F ὁ Μιπυλήνης Νικόδημος 
f ὁ Λακεδαιμονίας Ἰωσὴφ + ὁ Μονεμθασίας Γεράσιμος 
95 f ὁ Βάρνης Καλλίνικος T ὁ Δέρκων Νικόδημος. 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς τουρκοκρατίας 425 


28. 


«ιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντωουπόλεως Ἱερεμίου τοῦ I", 
δὲ οὗ ἐπικυροῦται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ κατὰ τὴν 
ἐπισκοπὴν 4Λημιτζάνας καὶ Αργυροκάστρου παρὰ τὸ χωρίον 
Ζυγοβίστι μοναστηρίου τῆς Θεοτόκου τῆς ἐπονομαζομένης 
τῶν Ὁμιαλῶν. t 

(Τοῦ ἔτους 1720) 


Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,540 Χχ 0,455. Διαστάσεις τοῦ xet- 
μένου: 0,840 X 0,400. “H γλῶσσα τῆς περγαμηνῆς, ἀπὸ τῆς ὁποίας ἐκρέματο ἢ 
πατριαρχικὴ βοῦλλα, ἀπεκόπη. "Aveu περιλήφεως ἐπὶ τοῦ νώτου. 


Y “Ἱερεμίας ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
νέας Γιόμης καὶ Οἰκουμενικὸς ΠΙατριάρχης. 


f "Βργον τοῦτο προςφυές, κ(αὶ) κατάλληλον προστάταις πᾶσι, κ(αὶ) 
κηδειιόσι, τῆς τῶν ἀγαθῶν ἀεὶ συντηρήσεως προνοεῖσθαι, κ(αὶ) διαμονὴν 
ἀδιάπτωτον πραγματεύεσθαι πάσῃ δυνάμει τοῖς ἐπ᾽ | ἀγαθῷ τινι λόγῳ, 
κ(αὶ) ϑεαρέστῳ σκοπῷ τὴν τοῦ εἶναι ἀρχὴν ἅπαξ εἰληφόσιν, ὅπερ οὐκ 
ἄλλως πως πέφυκε γίνεσθαι, εἰμή που τοῖς κατὰ καιρὸν νεουργήμασι, 
κ[αὶ) ἀνακαινισμοῖς, νεωτεριζόμενα, | γὰρ τὰ πράγματα, κ[αὶ) κατασφα- 
λιζόμενα ταῖς κατὰ καιρὸν ἀναγεννήσεσιν, ἀνακαλεῖται ἀπὸ φθορᾶς εἰς 

, ^ ^ ^ ^ 9 920 e 3 3 7, 2 ^ 
συντήρησιν, καὶ βελτιοῦται, x(ai) σώζεται. ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἀνάγκης ἐκτὸς 
ὠμολόγητ(αι) | πεφυκέναι εἰς τὰς τῶν γεγονότων, κ(αὶ) προδιαταχθέντων 
γραφικὰς ὕποση μειώσεις, x(ai) ὑπομνήσεις eic τοὐπιὸν ἀνανεοῦν νεουργι- 
καῖς ἀντιγραφαῖς, κ(αὶ) ταῖς αὐτῶν ὑπάρξεσι. x(ai) ὑποστάσεσι τρόπῳ! 
τοιῷδε τὸ ἀειθαλές, κ(αὶ) ἀείανηστον ἐπιθραθεύειν, κ(αὶ) ἀμετακινήτως 
ἔχειν χαρίζεσθαι, καθὸ κ(αὶ) χρέος ὑπέρ τι ἄλλο παρομαρτεῖν ἡμῖν εἴωθε, 
τὰ παλαιγενῆ κ(αὶ) ἀρχαῖα τῶν πρὸ ἡμῶν ἀοιδίμ(ων) | π(ατ)ριαρχῶν 
ὑπομνήματα, κ(αὶ) βραθευτικὰ τῶν γραμμάτων ἐπὶ εὐλογοφανέσιν αἰτίαις, 

. - P4 ^ 9 - . 2 em e , 
x(ai) θεοφιλεῖ προθάντα σκοπῷ ἐπικυροῦν, x(ai) ἀνανεοῦν ὅση δύναμις, 
ὅπως τοῦ τὰ πάντα | ρεῖν ποιοῦντος πανδαµάτορος χρόνου τὴν διαφθο- 
` n NON 29 3 ~ 2 Ζ - 9 . 2 / 
ρὰν διαδράντα, κ(αὶ) cis αἰῶνας ἀκμάζοντα, ζῶσαν ἐκείνων τὴν ἀείμνη- 
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15 


90. 


n y 204 / E nj ` ~ E] < ΄ 
στον μνήμην, x(al) ἀθάνατον πε| ριφέρωσι. ᾿Επειδὴ τοι γαροῦν ἐνεφανί- 


σθη κ(αὶ) ἡμῖν ἤδη γράμμα π[ατ)ριαρχικὸν σιγιλλιῶδες τοῦ ἀοιδίμου ἐν 
π(ατ)ριάρχαις πρόπαλαι κὺρ Τιμοθέου, ὅπερ ἐγένετο τέως εἰς ἐπικύρωσι», 
κ[αὶ) βεθαίωσιν τῆς στ(αυ)ροπη |γιακῆς φιλοτιμίας, κ(αὶ) ἐλευθερίας τοῦ 
κατὰ τὴν ἐπισκοπὴν 4ημητζάνας, καὶ Αργυροκάστρου, ἐν χωρίῳ Ζυγοθί- 
στη ὑπάρχοντος ἱεροῦ μοναστηρίου T, τοῦ ἐπ᾽ ὀνόματι τιμωμένου τῆς 


ὑπὲρ ἁγίας δεςποί(νης) ἡμῶν Θ(εοτό)κου τ(ῆς) ἐπονομαξομέ(νης) 
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426 - Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ 


τῶν Ὁμιαλῶν !, μετὰ κ(αὶ) τοῦ μετοχείου αὐτοῦ τοῦ ἁγίου ᾿Αθαναοίου, 
τοῦ èv τῷ κήπῳ, κ[αὶ) πάντων τῶν ἀφιερωμάτων, κ(αὶ) κτημάτων αὐτῶν, 
ἐδεήθησάν τε οἳ èv αὐτῷ συνα]σκούμενοι πατέρες ἐπιθεδαιωθῆναι κ(αὶ) 
παρ᾽ ἡμῶν τὴν αὐτὴν ταύτην π(ατ)ριαρχικὴν δεφένδευσι», (καὶ) ἄνακαι- 
νισθῆναι διὰ νεωτέρου γράμματος τὴν ἐλευθερίαν τοῦ αὐτοῦ μοναστή- 
ρίου, | κατὰ τὴν ἐκκλησιαστικὴν συνήθειαν. Τούτου χάριν τὴν δέησιν 
2 - ^ 2 9 ^ ^ 2 re e » s 
αὐτῶν μὴ παριδόντες, ἀλλὰ προσηνῶς ἀποδεξάμενοι, ὡς εὔλογον οὖσαν; 
καὶ) ἔνθεσμον, γράφομεν κ[αὶ) ἀποφαινό! μεθα συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ 
ἡμᾶς ἱερωτάτων μητροπολιτῶν, x(al) ὑπερτίμων, τῶν ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι 
2 - ε - 2 - M À M er . 4 AA DÒ 
ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ μὲν σιγιλλιῶδες 
2 ~ 2» L4 ~ / ^ , M e 5 2 2 . 
γοάμμα | τοῦ èv μακαρίᾳ τῇ λήξει κὺρ Τιµοθέου, κ(αὶ) ὅσα ἄλλα κατ αὐτὸ 
ἐφιλοτιμήθησαν ὑπὸ τῶν πάλαι π(ατ)ριαοχῶν περὶ τῆς δεφενδεύσεως τῆς 
- M 2 ΄ - 2 m ^ » . ~ M 
π[ατ)οιαρχικῆς, κ(αὶ) ἐλευθερίας τῆς αὐτῆς μονῆς, | ἔχωσι τὸ κῦρος, κ(αὶ) 
^ 3 ΄ M ^ ja 2 / T Ad EJ [4 . M 3 
τὴν ἰσχύν, κ(αὶ) τὸ βέθαιον ἀμεταθέτως, x(ai) ἀμεταπτώτως. τὸ δὲ eion- 
μένον μοναστήριον τῆς ὑπὲρ ἁγίας δεσποίνης ἡμῶν O(covó)xov τῆς 
3» 2 z e e - 9 ν ` M > I ^ 
ἐπ᾽ ὀνομαξομέ(νης) τῶν Ὁμιαλῶν ", τὸ κατὰ τὴν ἐπι σκοπὴν Anun- 
( / LEN Α Z. » Δ Lo Z 66 AD 4 ` 
τζάνας, κ(αὶ) ᾿Αργυροκάστοου, ἐν χωρίῳ Ζυγοθίστῃ εδρισκόμενον, μετὰ 
x(ai) τοῦ ῥηθέντος μετοχείου αὐτοῦ τοῦ ἁγίου Αθανασίου τοῦ èv τῷ κήπῳ, 
κ(αὶ) πάντων τῶν ο δα x(ai) κτημάτων αὐτῶν, κινητῶν τε, 
κ(αὶ) ἀκινήτων, ἔχῃ διὰ παντός, ἕως οὗ ὁ ἥλιος τὸν ἴδιον περιτρέχει 
κύκλον, τὸ ἐλξύθερον, κ(αὶ) ἀκαταπάτητον, κ(αὶ) ἀδούλωτον, κ(αὶ) ἀνενό- 
χλητον, | ἀσίδοτόν τε, x(ai) ἁκαταξήτητον παρὰ παντὸς προσώπου, x(ai) 
- ^ 2 & ^ ΄ + 
τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέως, μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖλον παρέχειν, εἰμὴ μόνῃ 
- 3 ^ ~ ~ 2 , ΄ 
τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ τὸ διατετα!γμένον κηρίον, 
λίτρας τρεῖς δηλαδή, eic σημεῖον ὑποταγῆς, κατὰ τὴν τάξιν τῶν στ(αυ)- 
ροπηγήων, μνημονευομένου v αὐτῷ τοῦ ἡμετέρου π(ατ)οιαρχικοῦ ὀνό- 
ματος. oi δὲ ἐν αὐτῷ εὑρισκόμενοι | πατέρες, x(al) oi àv τῷ μετοχείῳ 
αὐτοῦ τοῦ ἁγίου "A0ava[oíov διάγωσ]ι κοινοθιακῶς, ὣς x(al) τὰ λοιπὰ 
διάγουσιν ἱερὰ κουνόθια, οὗ μόνον ἔχοντες κοινὰ βρώματα x(al) πόματα, 
, Ζ M ΄ 
σκεπάσματά τε | κ(αὶ) ὑποδήματα, ἀλλὰ κ(αὶ) γνώμην φιλάδελφον, κ(αὶ) 
θεο[ φιλῆ ἕκαστος οὗ μό]νον τὸ ἑαυτοῦ συμφέρον φροντίζων, ἀλλὰ x(ai) 
τὸ τοῦ πλησίον, ὡς µία ψυχὴ ἐν διαφόροις σώμασιν οἰκοῦσα, εἴγε ὄφελος 
ε - 0 όλ I'R AE ] 6 ~ 3 , M 4 9 ~ 
εὑρεῖν | ἐθέλουσιν ἐκ τῆς κοινοθιακῆς ἀσκήσεως x(al)[... ἐκτελοῦντες ôn- 
νεκῶς xai] | τὰς κοινοθιακὰς ἀκολουθίας, x(ai) Θ(εὸ)ν ἀνυμνοῦντες ἄκατα- 
παύστως, κ(αὶ) δοξάζοντες, x(ai) σπ]εύδ᾽ωσιν ἅπαντες | εἰς ἐπίδοσιν, κ(αὶ) 


1 Tà πρ ώς, γράμματα καὶ λέξεις ἐγράφησαν δι᾽ ἄλλης χειρὸς καὶ 
μέλανος. Ὁ σημειωθεὶς σταυρὸς ὑπάρχει ἐν τῇ περγαμηνῇ, φαίνεται δὲ ὅτι ἐτέθη πρὸς 
δήλωσιν μὴ γενομένης παραπομπῆς. "Ow δ᾽ δ σταυρὸς ἐχρησιμοποιεῖτο πρὸς τὸν 
σκοπὸν τοῦτον βλ. Thompson- Ίάμπρου, ᾿Βγχειρίδιον Ἑλληνικῆς καὶ Λατινικῆς 
Παλαιογραφίας, σελ. 136. 


2 Τὰ ὑπογραμμιζόμενα γράμματα καὶ λέξεις δι᾽ ἄλλης χειρὸς καὶ μέλανος. 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς τουρκοκρατίας 427 


ἀγαθὴν κατάστασιν τοῦ ἱεροῦ aù [τῶν μοναστηρίου καὶ] φ[υλάττωσ]ι τὸν 
τύπον τῆς μοναδικῆς πολιτείας κατὰ τὴν θείαν ἀρέσκειαν. ó δὲ ἡγούμενος 
αὐτῶν ἐκλέγηται κατὰ καιροὺς κοινῇ γνώμῃ αὐτῶν ὃ ἄξιος κ(αὶ) áo[ μόδιος 
πρ Jóc [στερέ]ωσιν κ(αὶ) σύστασιν τοῦ ἱεροῦ αὐτοῦ μοναστηρίου. ὅτα[ν δὲ 
χρεία] γένηται χειροτονίας προςκαλῶσιν ὃν ἂν ἐθέλωσι | τῶν ἀρχιερέων 
εἰς τὸ-ἐκτελεῖν τὴν χειροτονίαν [κατὰ τὴν τῆς ἐκκλησίας] ὑποτύπωσι», 
μηδενὸς ἄδειαν ἔχοντος τῶν ἀρχιερέων, [οὔτε τοῦ μητρο]πολίτου Λακεδαι- 
μονίας, οὔτε τοῦ ἐπισκόπου 4η μη|τζάνας, x(al) Αργυροκάστρου, οὔτε ἄλλου 
τινὸς κα[τεπεμθαί ]νειν τοῦ ἱεροῦ αὐτοῦ μοναστηρίου, ἐπηρεάζειν τε τοὺς 
êv αὐτῷ σ[υνασκουμέ]νους πατέρας, κ(αὶ) ἐνοχλεῖν ἢ ἀπαιτεῖν τι ὅλως ἐξ] 
αὐτῶν, ἢ ἀνακρίνειν αὐτοὺς ὅλως, fj γὰρ ἀνάκρισις αὐτῶν μόνῳ τῷ xab ý μᾶς 
π(ατ)ριαρχυκῷ οἰκουμενικῷ θρόνῳ ἀνήκει. τὰ ἀφ[ιερώ ]ματα δὲ τοῦ αὐτοῦ 
μοναστηρίου, κ(αὶ) τοῦ μετοχείου αὐτοῦ | τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου, τά τε νῦν 
αὐτοῖς προσόντα, κ(αὶ) τὰ ἀφιερωθησόμενα παρά τε τῶν ἐνασκουμέν(ων) 
πατέρων, ἢ ἄλλω» τινῶν χοιστιανῶν, ὑπάρχωσιν ἀναπόσπαστα, κ(αὶ) ἆνα- 


65 


10 


75 


φαίρετα. | ἀλλ᾽ οὐδέ τις τῶν ἓν αὐτῷ πατέρων ἐξερχόμενος, x(al) àva- 


χωρῶν τοῦ μοναστηρίου, ὅπερ οὐκ ἔξεστι, τολμήσῃ ἀποξενῶσαί τι τῶν 
ἀφιερωθέντων. μηδείς τε τῶν τοῦ χωρίου Ζυγοθίστη χριστιανός, ἱερωμέ- 
νος, ἢ λαϊκὸς ἔχῃ ἄδειαν ἐμποδίζειν ὅλως τοὺς θέλοντας ἀφιεροῦν κτῆμα, 
ἢ πρᾶγμα τῷ αὐτῷ μοναστηρίῳ, κ(αὶ) τῷ ῥηθέντι μετοχείῳ αὐτοῦ. 
ἀλλ᾽ οὐδέ τις τῶν συνασκουμένων | πατέρων τολμήσῃ ἄνευ γνώμης, 


80 


ἀδείας τε, κ(αὶ) συγχωρήσεως τοῦ ἡγουμένου ἐξελθεῖν τῆς μονῆς, x(ai) 


εἷς χωρίον διάγειν. ὅς τις δ᾽ αὐτῶν πάντων θελήσῃ ποτὲ διασεῖσαι τὴν 
ἐλευθερίαν τοῦ αὐτοῦ | μοναστηρίου, κ(αὶ) τοῦ µετοχείου αὐτοῦ, ἢ τοῖς ἐν 
αὐτοῖς πατράσιν ἐνοχλῆσαι κατά τι, i) βλάδην κ(αὶ) ζημίαν προξενήσῃ 
αὐτοῖς, καὶ ἄλλως θελήσῃ ποιῆσαι, τὰ èv τῷ παρόντι γεγραμμένα | àva- 
τρέπων, ὁ τοιοῦτος ὁποίας ἂν εἴη τάξεως κ(αὶ) βαθμοῦ, ἀφωρισμένος εἴη 
ἀπὸ Θ(εο)ῦ κυρίου παντοκράτορος, x(al) κατηραμένος, x(al) ἀσυγχώρη- 
τος, κ(αὶ) ἄλυτος μετὰ θάνατον, κ(αὶ) προκοπὴν οὗ μὴ | ἴδοι πώποτε, 
x(al) ταῖς πατρικιαῖς, κ(αὶ) συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος. ὅθεν εἰς ἔνδειξιν 
ἐπεδόθη τῷ διαληφθέντι ἱερῷ μοναστηρίῳ κ(αὶ) τὸ παρὸν βεθαιωτήριον 
συνοδικ(ὸν) σιγιλλιῶδες ἐν μεμδράναις γράμμα. ax ?. μηνὶ μαΐῳ. ἐν(δι- 
κτιῶν]ος iy. 
+ “Ιερεμίας ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
νέας Ρώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης 

Κυζίκου Αὐξέντιος Y ὁ Νικομηδείας []αΐσιος 
Νικαίας Γεράσιμος + ὁ Χαλκηδόνος Παρθένιος 
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ὁ Μιυλήνης Νικόδημος 


j ἀρχιεπίσκοπος Δαμαλῶν 
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Π]ρούσής Κύριλλος 
Δέρκων Νικόδημος 
Μονεμθασίας I εράσιµος καὶ [Πεδιάδος "Ιερεμίας. 
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498 Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ 


29. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ἱερεμίου τοῦ I", 
δὲ οὗ ἐπιχορηγεῖται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία εἰς τὸ ἐν τῇ νήσῳ 
Μήλῳ καὶ τοποϑεσίᾳ Χάλακας μοναστήριον τοῦ “Αγίου 
Γεωργίου, τοῦ Καπούλη ἐπιλεγόμενον. 

(Τοῦ ἔτους 1724) 


Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,5627X0,495. Διαστάσεις τοῦ 
κειμένου: 0,840Χ0,418. Ἡ γλῶσσα, ἀπὸ τῆς ὁποίας ἐξηρτᾶτο ἡ πατριαρχικὴ βοῦλλα; 
ἀπεκόπη. "Eni τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: «σύφνου καὶ μύλου. τοῦ ἐν τῇ νήσῳ μύλῳ 
σταυροπηγιακοῦ μοναστηρίου τοῦ ἁγίου γεωργίου». 


+ “Ιερεμίας léw θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f Ὡς ἀγαπητὰ τοῦ θεοῦ τὰ σκηνώματα τοῖς φιλοθέοις, καὶ φιλευ- 

σεθέσι τῶν ἀνδρῶν πέφυκε, κ(αὶ) περιπόθητοι αἳ αὐλαὶ τοῦ κυρίου tvy- 

b χάνουσιν, ὥς τῷ προφητάνακτι ψαλμωδεῖται 4αθίδ, ἐκλαμθανομένου | τοῦ 
λόγου, περί τε τῶν ἐν οὐρανοῖς ἀγλαῶν σκηνωμάτων, ἔνθα ἦχος καθαρὸς 
ἀγγέλων τε, x(ai) ἁγίων ἐν φωνῇ ἀγαλλιάσεως ἑορταζόντων περὶ τὸ ἀνέ- 
σπερον φῶς τῆς ὑπερφώτου τριάδος, ναὶ μὴν κ(αὶ) τῶν | ἐπὶ γῆς σεδα- 
σμίων ναῶν, ἐν οἷς ἡ τῶν ἱερῶν τελετῶν ἐκτελεῖται λειτουργία elg. ἐξι- 
10 λέωσιν, κ(αὶ) δοξολογίαν τ(ῆς) αὐτῆς τρισυποστάτου θεότητος. ἔν [θεν] τοι 
κ(αὶ) ἐν τῇ τοῦ βίου παρόδῳ ὅσοι φιλευσεθεῖς, κ(αὶ) θεῷ ἀνακεί! μενοι 
ἄνδρες τὰ κάλλη τῶν οὐ(ρα)νίων διανοούμενοι σκηνωμάτ(ων) o? διαλεί- 
πουσιν ἀμφιπονοῦντες ἓν θερμότητι καρδίας τὰ ἐπὶ γῆς θεῖα, x(ai) ἱερὰ 
καταγώγια, ὡς ἂν διὰ τῆς περὶ αὐτὰ φιλοπονίας, κ[αὶ) ἀσχολίας | εὐά- 
15 ρεστοι θεῷ γενόμενοι εἷς τὰς οὐρανίους ἐκείν(ας) δυνηθῶσι καταντῆσαι 
σκηνάς, ἀῑδίως συνευφραινόμενοι τῇ τῶν ἀγγέλ(ων), καὶ τ(ῶν) ἐκλεκτῶν 
τοῦ θ(εο]ῦ χοροστασίᾳ. διὸ oi μὲν τούτων μεθ᾽ ὅσης τ(ῆς) προθυμίας, 
καὶ) διεγηγερμένης ψυχῆς ix βάθρων ἀνεγείρει», καὶ ἀφοσιοῦν θεῷ 
τεμένη ἱερὰ εἰς δόξαν αὐτοῦ, κ(αὶ) δμνολογίαν, οἳ δὲ διαμονήν, καὶ σύστα- 

90 σιν τοῖς ὑφεστηκόσι μ(ε)ι(ὰ) πάσ(ης) σπουδῆς ἐξεργάζεσθαι σπεύδουσιν. 
ἀνθ’ ὅτου | κ(αὶ) κρείττονά τινα δύναμιν τοῖς αὐτοῖς τούτοις περιποιήσασθαι 
πολλάκις προθυμούμενοι (τὰ γὰρ ἀδύνατα τοῖς δυνατοῖς ἐνδυναμούμενα 
σώζεσθαι πέφυκεν} ' εἰς τὴν π[(ατ)οιαρχικὴν περιοπὴν τοῦ καθ᾽ ἡμᾶς 
ἀποστολικοῦ οἶκου | μενικοῦ θρόνου καταφεύγειν οὐ παύονται, τοῖς 
95 π(ατ)ριαρχικοῖς προνομίοις περικρατύνειν γλιχόμενοι τὰ ἱερὰ ταῦτα τοῦ 


* Αἱ παρενθέσεις ἐν τῷ χειρογράφῳ. 
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θ(εο]ῦ οἰκητήρια. ὅθεν δίκαιον ὄντως δοκεῖ, x(al) θεοφιλὲς ἔργον, ἄντι- 


λαμθάνεσθαι τ(ὴν) π[ατ)ριαρχικὴν µεγα]λειότητα τῶν ἐπὶ θείῳ σκοπῷ, 


, / e^ ~ ^ W 
συντελουμέν(ων) κατορθωμάτ(ων), ἅτινα τ(ῆς) π(ατ)ριαρχικῆς, κ(αὶ) 
στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξιωθέντα ἐπωνυμίας, πάσης, x(al) παντοί(ας) xata- 
δρομῆς ἀπαλλάττοιντ᾽ ἄν. ἀποκρούετ(αι) κ(αὶ) γὰρ ἀεὶ τὰ δπωσοῦν | τισὶν 
2 2 ~ . - [4 Ε ~w 
ἀντιδαίνοντα τῇ ἰσχύϊ τοῦ κρείττονος, x(ai) δυναμένου διε κ] δικεῖν, κ(αἱ) 
ἀμύνασθαι, ὁποῖόν τι τελέθει κ(αὶ) τὸ τοῦ οἰκουμενικοῦ θρόνου προ- 
νόμιον, καλῶς ἀνέκαθεν τῇ π(ατ)ριαρχικῇ μεγαλειότητι πρὸς πολλοῖς 
ἄλλοις | ἐπιδαψιλευθείσης τῆς κανονικῆς ταύτης ἀδεί(ας) τε, καὶ ἀξίας, 
2 - . λ - ^ M 9 / ε X . 
ἀποκαθιστᾷν δηλαδὴ κατὰ πᾶσαν παροικίαν, κ(αὶ) ἐπαρχίαν ὑπὸ τὸν 
οἰκουμενικὸν τελοῦσαν θρόνον [σταυρο]πήγια, κ(αὶ) τὴν ἐλευθερίαν τοῖς 
δεοµένοις τ(ῶν) ἱερῶν καταγωγί(ων) ἐπιχορηγεῖν, | ὡς ἂν δὲ αὐτῆς ἁπα- 
ραμιείωτα διαμένωσιν εἷς τὸν ἑξῆς χρόνον τὰ σεθάσµια ταῦτα τοῦ θεοῦ 
οἰκητήρια. ἐπειδὴ τοιγαροῦν καὶ ὁ ὁσιώτατος ἐν ἱερομονάχοις, καὶ πν(ευ- 
ματλικοῖς κὺρ Νεόφυτος, ὁ x(al) ποτὲ χρηματίσας | ἐφημέριος ἐν τῷ 
καθ’ ἡμᾶς π(αι)οιαρχικῷ ναῷ, φανείς τε ἄξιος, καὶ πιστὸς ὑπηρέτης 

- ΄ ^ ~ ~ » , , ε ^ ΄ 
τῆς μεγάλης ταύτης τοῦ Χ(ριστο]ῦ ἐκκλησίας χρόνους ἱκανούς, τέλος 
προκρίνας, καὶ προελόμενος τὸν ἥρεμον, καὶ ἡσύχιον βίον με! τέθη ἐντεῦ- 
θεν εἰς τὴν πατρίδα αὐτοῦ νῆσον Μῆλον, καὶ ἀπελθὼν εἰς tò ἐκεῖσε 

[4 , e ^ v. - ε / 3 , 2, 
εὑρισκόμενον ἱερὸν μονύδριον τοῦ ἁγίου ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος Γεωρ- 

] ~ z > Ζ K-i Ν . / X34 
γίου, τοῦ Καπούλη ἐπικεκλημένον, κατὰ τὴν τοποθεσίαν XáAaxa, | συνε- 
τάγη, κ(αὶ) συγκατελέγη τοῖς ἐκεῖσε συνασκουμένοις ὁσίοις πατράσι, 
διάγων ἐν αὐτῷ χρόνους ἤδη τινὰς κοινοθιακῶς συζῶν, συγκάμνων τε, 

M , 3 ^ ^ ^ ^ y. 5 / M 0 ~ 
x(al) συνδουλεύων αὐτοῖς, x(al) τὸν μονήρη μετερχόμενος βίον, καὶ θεῷ) 
προσανέχων. κἀντεῦθεν ποθῶν, καὶ διανοούμενος τὴν σύστασιν, καὶ δια- 
μονὴν τοῦ αὐτοῦ μονυδρίου καὶ τὴν εἰς τοὐπιὸν ἐπίδοσιν αὐτοῦ, καὶ 
αὔξησιν, ὅπως μὴ ὑπό τινος συχναῖς ἀπαιτήσεσι, x(al) βιαίοις κατα| ὃρο- 
μαῖς ἐνοχλούμενο», καὶ ἐπηρεαζόμενον καταντήσῃ εἰς κίνδυνον ἀφανισμοῦ, 
κ[αὶ) ἐξίτηλοι γένωνται οἱ κόποι, κ[αὶ) μόχθοι αὐτοῦ τε, κ(αὶ). τῶν λ[οι- 

- / - M / 
π]ῶν συνασκουμένων πατέρων, σπουδὴν ἔθετο πᾶσαν, κ(αὶ) φροντίδα 

7 Ξ o ~ 
ἐπιστηρίξαι αὐτὸ δυνάμει τινὶ κρείτονι, δὺ ἧς ἕξοι σὺν θεῷ συλλήπτορι 
πᾶσαν προσθολὴν ἐναντίαν ἀποκρούσασθαι, κ(αὶ) ἀνώτερον ἐπηρείας 
~ hd A ~ 2 

διεξ[αγόμεν]ον διατελεῖ ἀπαράτρωτον εἰς δόξαν μὲν θ(εο]ῦ, μνημόσυνον 


E x MH ra 
δὲ ἆκα | τάπαυστον τῶν κτητόρων αὐτοῦ, κ(αὶ) πάντων τῶν εὐσεθῶν yot- 


στιανῶν. πολλάκις γὰρ κ(αὶ) τὰ εὖ γεγονότα ταῖς τοῦ καιροῦ περιστάσεσιν 
εἷς τοὐναντίον εἴωθε περιτρέπεσθαί τε, καὶ καταστρέφεσθαι. ὥστε τῶν), 
προνοουμένων ἰδιαίτατον ἔργον ἐστὶ πρὸ τῆς πτώσεως ἐν ἀσφαλείᾳ, ὡς 
ἔνεστι, τὰ πράγματα τίθεοθ(αι). ὅθεν πολυειδῶς συνδιασκεφάµενος μετὰ 
τῶν συνασκουμένων πατέρων τὸν τρόπον τ(ῆς) συστάσεως, καὶ Εᾶσφα- 
Ae((ac) αὐτοῦ, καὶ μὴ ἔχων ἄλλοθέν ποθεν προσπορίσασθαι τοῦτον, ὠήθη 
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^ mM P4 e ^ 
δεῖν ἀκοιθῶς διασκοπήσας πρὸς τὸν κοινόν, κ(αὶ) γαλήνιον ὅρμον τῆς 
M ~ - 7 2 $ 
καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησίας ἐγκαθορμίσασθαι, | δὲ οὗ 
- 1A 
ἀποφυγεῖν ἔνεστι πάσας τὰς ἐναντίας τρικυμίας, καὶ τὸν ἀγριαίνοντα κλύ- 
. SN ^ [4 ~ ^ ^v. Kod 2 , 
δωνα. xai δὴ προσδραμὼν ἡμῖν μετὰ πολλῆς τῆς δεήσεως, καθικέτευσε 
- - E ΄ 
θερμῶς ἀποδεχθῆναι ἡμᾶς καὶ τὸ πτωχὸν | αὐτὸ μονύδριον συστάσεως 
χρῆζον, καὶ βοηθείας, ὑπὸ τὴν ἐπίσκεψιν, καὶ δεφένδευσιν τοῦ οἴκουμε- 
νικοῦ τούτου θρόνου, x(al) τοῖς πατριαρχικοῖς, κ(αὶ) σι(αυ)[οο [πηγιακοῖς 
μοναστηρίοις ἐγκαταλέγεσθαι, x(al) τὰ πρὸς σύστασιν, | καὶ συντήρησον 
αὐτῷ δωρήσασθαι. Τούτου χάριν τὴν δέησιν αὐτοῦ ταύτην μὴ παριδόντες 
» 4. M / Ζ > - 2 Z e ~ 
εὔλογον οὖσαν, κ(αὶ) δικαίαν πάνυ, εὐμενῶς ἀ[ποδε]ξάμενοι, ὡς τῆς 
βελτιώσεως κ(αὶ) εὐσταθείας) ἁπασῶν τῶν τοῦ θ(εο]ῦ | ἐκκλησιῶν, κ(αὶ) 
σεπτῶν σκηνωμάτων κατὰ τὸ ἐν ἡμῖν ἀπαραίτητον χρέος φροντίζοντες, 
M . / M / 9 Jà ^ / 
x(al) πρὸς πάντας τοὺς βοηθείας ἀξίους φιλανθρωπεύεσθαι πεφυκότες, 
3, M m c / [4 ΄ A Ni ^ Ζ Ace 
ἄλλως τε καὶ τῷ ῥηθέντι ἱερομονάχῳ κὺρ | Νεοφύτῳ, τέκνῳ, καὶ ὑπη- 
ρέτῃ πιστῷ τῆς καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγάλης ἐκκλησίας χρημιατίσαντι, 
τοῦ ζήλου, κ(αὶ) τῆς εἰς τὰ καλὰ προθυμίας ἀνταμειθόμενοι, γράφομεν 
καὶ ἀποφαινόμεθα συνοδυεῶς | μετὰ τῶν περὶ ἡμᾶς ἱερωτάτων μ(ήτ)οο- 
πολιτῶν, καὶ ὑπερτίμων, τῶν v ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν ἆδελ- 
- ^ ~ e . * ΠΕΣ 4 Je. e LE 
φῶν, xai συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ διαλ[ηφθὲν] ἱερὸν μονύδριον τοῦ ἁγίου 
2 / / "4 ~ P, 2 4 9 ~ 
ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος ᾖεωργίου | τοῦ Καπούλη ἐπικεκλημένον, ἓν τῇ 
n Ζ ἫΝ ΔῊΝ s 2 M ΄ A 2 
νήσῳ Mio, κατὰ τὴν τοποθεσίαν XáAaxa, μετὰ πάντων τῶν κτημάτων, 
καὶ ἀφιερωμάτων [αὐτοῦ κινητῶν] τε, καὶ ἀκινήτων τῶν τε νῦν προ- 
σόντων αὐτῷ, κ(αὶ) τῶν | μετέπειτα προσκτηθησομένων ἀπὸ τοῦ νῦν, 
' 2 ^ ες» e GUAE M » Z ^ » M Ζ 
κ(αὶ) εἰς τὸ ἑξῆς ἕως οὗ ὁ ἥλιος τὸν ἴδιον περιτρέχῃ κύκλον εἴη, καὶ λέγη- 
ται, καὶ παρὰ πάντων γινώσκηται π(ατ)ριαρχικόν, στ(αυ)ροπηγιακό», 
ἐλεύθερον, κ(αὶ) ἀσύδοτον πάντῃ, | καὶ ἀδούλωτον, κ(αὶ) ἀκαταπάτητον, 
ἀνενόχλητόν τε, καὶ ἀνεπηρέαστον παρὰ παντὸς προσώπου ἱερωμένου, 
ἢ λαϊκοῦ, πάσης τε, κ(αὶ) παντοίας δουλαγωγί(ας) ἀνώτερον, κ(αὶ) παντὸς 
βάρους, κ[αὶ) ἀπαιτήσεως ἀπηλλαγμένον, συντε | ταγ μένον τε, κ[αὶ) συνα- 
ριθμούμενον τοῖς λοιποῖς π(ατ)ριαρχικοῖς στ(αυ)ροπηγίοις, ἐλευθέροις τε, 
x(ai) ἀσυδότοις μοναστηρίοις, καὶ μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖλον παρέχειν ὁλοτε- 
λῶς μέχρι κ(αὶ) ὀδολοῦ, μνη μονευομένου èv αὐτῷ ἀεννάως τοῦ π(ατ)ριαρ|- 
χικοῦ ὀνόματος ἐν πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, κ(αὶ) ἀκολουθίαις, κ(αὶ) 
μηδενί τινι ἄλλῳ ὑποκείμενον, εἰμὴ μόνον τῷ πατριαρχικῷ οἴκουμενικῷ 


Ι00τούτῳ θρόνῳ, κ(αὶ) 6[n] αὐτοῦ προστατευόμενόν τε, κ(αὶ) διεξαγόμενον, 


2 / , L4 
ἐξεταζόμενόν τε, καὶ | κρινόμενον, x(al) μηδείς ποτε ἄδειαν ἔχῃ, μήτε - 


ὁ κατὰ τόπον ἀρχιερεὺς κατεπεμθαίνειν αὐτοῦ, ἐνοχλεῖν τε τοὺς ἐν αὐτῷ 

μμ Αν κ(αὶ) δόσιν ἀπαιτεῖν παρ αὐτῶν πολλήν, ἢ ὀλίγην, οὔτε τ(ῶν) 
/ M M 

πραγάτ(ων), κ(αὶ) ἀφιερωμάτ(ων), κ(αὶ) προσόδ(ων) αὐτοῦ | τελείως 


10δἅπτεσθαι, ἀλλὰ διαμένειν, ἀκαταπάτηταν, καὶ) παντελῶς ἀσύδοτον. “Ὅταν 
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2 - 3, - 
δὲ χρεία γένητ(αι) παρ αὐτοῖς χειροτονί(ας), ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν 
ὅν ἂν ἐθελήσωσιν ἐκ τῶν πλησιοχώρ(ων) ἀρχιερέων, ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς 
χειροτονί(ας) αὐτ(ῶν) | μ(ε)ι(ὰ) πάσης τ[ῆς] κανονικῆς παρατηρήσεως, 
2 6.2 ^ , 5 - ~ 
ἀναντιῤῥήτως, x(ai) ἀνεμποδίστως. oi δ᾽ ἓν αὐτῷ τῷ μοναστηρίῳ συνα- 
σκούμιενοι π(ατέ)ρες ὀφείλωσι διάγειν εὐτάκτως, x(al) πολιτεύεσθαι 
κοσµίως, κ(αὶ) φιλαλλήλως κ(α)τ(ὰ) τὸ ἐπάγγελμα τῆς μοναδικῆς | πολι- 
τείας, ἐπισκέπτεσθαι, x(al) ἐπιμελεῖσθαι τῆς αὐξήσεως, κ(αὶ) βελτιώσεως 
αὐτοῦ, κ(αὶ) τῶν πραγμάτων, καὶ) κτημάτ(ων) αὐτοῦ. ἀλλὰ κ(αὶ) êv ote- 
ρήσει ἡγουμένου γενόμενοι [ἔχωσιν ἐκ |λέγεσθαι κοινῇ γνώμῃ ἕνα ἐκ τῆς 
συνοδίας αὐτῶν τὸν ἄξιον | ἀναφανέντα, κ(αὶ) τοῦτον ἀποκαθιστᾶν ἡγού- 
μενον. "Oc δ᾽ ἂν ὀψέποτε φανῇ βουλόμενος διασεῖσαι, ταράξαι τε x(a) 
ἀνατρέψαι τὴν σταυροπηγιακὴν ταύτην ἀξίαν [τούτ]ου [τοῦ ie]ooð 
΄ / ^ EJ T A 2 tu. 5 ~ . 
μονυδρίου, τιμήν τε, κ(αὶ) ἐλευθερίαν, κ(αὶ) ἀσυδοσίαν, αὐτοῦ, καὶ | τολ- 
I » b » M € ~ / SN 2 n A M Ζ I 
μήσῃ ἐπαγαγεῖν αὐτῷ ἠντιναοῦν βίαν, x(ai) ἐνόχλησιν, κ[αὶ) ζημίαν, ἢ 
ἐπηρεάξῃ τοὺς ἐν αὐτῷ πατέρας κατάτινα τρόπον, κ[αὶ) ζητήσῃ λαθεῖν τὸ 
οἱονοῦν, ἢ ἀπ᾽ αὐτῶν, ἢ) ἀπὸ τοῦ μοναστηρίου, ἢ ἐκ τ[ῶν) êv αὐτῷ κτη- 
μάτ(ων), καὶ | ἀφιερωμάτων αὐτοῦ θελήσῃ ἀποσπᾶσαι τί, x(ai) ζημιῶσαι 
τὸ μοναστήριον, ὁ τοιοῦτος ὁποίας ἂν εἴη τάξεως, καὶ ὁποίου βαθμοῦ 
9 2 > » e ~ et) M ε Vi M ~ . 
ἀφωρισμένος εἴη παρὰ τῆς ἁγί(ας), κ(αὶ) ὁμοουσίου, κ[αὶ) ζωοποιοῦ, καὶ 
ἀδιαιρέτου τριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου | θ(εο]ῦ, καὶ κατηραμένος, 
καὶ ἀσυγχώρητος, καὶ ἄλυτος. μετὰ θάνατον αἰωνίως, καὶ πάσαις ταῖς 
πατρικαῖς, καὶ συνοδικαῖς ἀραῖς, καὶ τῷ αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπόδικος, 
κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς τῆς γεέννης. Ὅθεν εἰς ἔνδειξιν, καὶ | διηνεκῆ 
ἀσφάλειαν τῆς ἐπιθίργαθευθείσης ! x(al) φιλοτιμηθείσης ἤδη παρ᾽ ἡμῶν 
- 2 p 3 v 3 M » zu ^ (κά + 
στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξίας, ἐλευθερί(ας) τε, καὶ ἀσυδοοίας τοῦ δηθέντος 
74 - e 2 I / EJ A10 M ^ x e / 
μοναστηρίου τοῦ ἁγίου Γεωργίου, ἀπελύθη κ(αὶ) τὸ παρὸν ἡμέιερον, 
πατρι] αρχικὸν συνοδικὸν σιγιλλιῶδες ἐν μεμθράναις γράμμα, κ(αὶ) ène- 
δόθ ὐτῶ θὲν κ(αὶ) év τῷ ἱερῷ κώδικι τῆς καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ 
όθη αὐτῷ, καταστρωθὲν κ ὦ ἱερῷ. ῆς Nu 
~ ^ . - T 
Χοιστοῦ μεγάλης ἐκκλησίας :cxo αγ xò?" μηνὶ ἰανουαρίῳ. ἰν(δυετιῶν}ος "s . 
+ ὅ “Περεμίας ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας 
72 ^ 2 S ΄ 
Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
Καισαρείας "Ιερεμίας f ὁ Ἡρακλείας Καλλίνικος 


Oa 


On 


+ 
y ὁ Κυζίκου Αὐξέντιος + ὁ Νικομηδείας []αΐσιος 
+ ὁ Νικαίας Γεράσιμος + ὁ Χαλκηδόνος Παρθένιος 
T ó Δέρκων Νικόδημος ` + ó Τυρνόθου | Νικηφόρος | 
+ ὁ Αγχιάλου Καλλίνικος + ὁ (ὀπὴ) Μακάριος 

Y 


πρώην Ναυπλίου καὶ πρόεδρος Μήλου καὶ Κημώλου Γαθριὴλ 
καὶ ἔξαρχος πατριαρχικός. 


' Χγφ. ἐπιθαθευθείσης. 
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90. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Παϊσίου τοῦ Β΄’, 
δέ οὗ ἀνανεοῦται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ παρὰ τὴν 
Καλαμάταν καὶ τοποϑεσίαν Βελανιδιὰ μοναστηρίου τῆς Oeo- 
τόκου τῆς Χρυσοπηγῆς. i 


(Τοῦ ἔτους 1727) 


Ἐν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,618 X 0,460. Διαστάσεις τοῦ xer- 
μένου : 0,281 X 0,390. Ἡ περγαμηνὴ ὀξυνομένη πρὸς τὰ κάτω σχηματίζει γλῶσσαν 
μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, ἀπὸ τῶν ὁποίων διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σωζομένης πατριαρχικῆς 
βούλλας. ᾿Επὶ τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν : «τὸ σιγγίλιον, κατάστιχον, καὶ ἀναφορὰ τῆς 
ἱερᾶς μονῆς βελανηδίας: ἐπαρχία τοῦ ἁγίου μονεμθασί(ας)». 


F Παΐσιος ἑλέῳ (Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος ἸΚωνσταντινουπόλεως 
νέας Πώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f Εἴπερ ἐξουσίαν εἴληφεν ån ἀρχῆς ὁ καθ’ ἡμᾶς ἀποστολικός, 
π(ατ)οιαρχικός τε, καὶ οἰκουμενικὸς θρόνος ἔκ τε βασιλικῶν θἑσπισμάτων, 
M ρω , € "4 M / € m 
x(ai) συνοδικῶν ψηφισμάτων ὑπερασπίζειν, κ(αὶ) δεφενδεύειν | ὡς οἷόν τε 
τὰ προσφεύγοντα χάριν βοηθεί(ας) αὐτῷ κατὰ καιροὺς ἱερὰ μοναστήρια, 
κ[αὶ) στ(αυ)οοπηγιακῆς ἀξιοῦν αὐτὰ ἐλευθερί(ας) τε, x(ai) αὐτονομί(ας). ὃ 
δὴ προνόμιον καθ᾽ ὑπεροχὴν τῶν ἄλλων θρόνων | κεκλήρωται ἅτε προ- 

2 9 [rA ~ ~ ip, ` Ju A / 
φερέστερος ἐκείν(ων) πολλῷ τῷ μέσῳ, κ(αὶ) καθ᾽ ἕτερα πολλὰ γνωριζό- 
μενος, πόσῳ μᾶλλον ἐξουσί(ας), κ(αὶ) δυνάμεως ἕξει τὰ ἅπαξ αὐτῷ 

, ` EN AS Di 9 ~ 7 ο. ισα, tr 
προσοικειωθέντα, κ(αὶ) ὑπὸ τὴν αὐτοῦ δεσπο! τίαν ἐπ᾽ εὐλόγοις αἰτίαις 
καταφυγόντα, ταῖς δὲ τοῦ καιροῦ ἀγχιστρόφοις, κ[αὶ) ἀστάτοις φοραῖς, 
κ[αὶ) ταῖς τῶν πραγµάτ(ων) ὀξυρόποις μεταβολαῖς, τῆς προτέρας εὐστα- 
θεί(ας) παρατραπέντα, κ(αὶ) | ἧς ἔλαχεν ἀπ’ ἀρχῆς ἐλευθερί(ας), κ(αὶ) αὐτε- 
ξουσιότητος ἐκπεσεῖν κινδυνεύοντα, συμφερόντως αὖθις ἐπὶ τὴν προτέραν 
τάξιν ἀνακαλεῖν, x(ai) τὸ κάλλος σφίσιν ἀμαυρωθέν, κ[αὶ) παλαιωθὲν 
2 / 4 M EJ ~ ~ . 2 7 , 2 
ἆνα | καινίξειν τε, x(ai) ἀναμορφοῦν : τοῦτο γὰρ ἀληθεί(ας) δικαζούσης οὗ 

2 L4 2 ^ T 9 - 9 - ΄ / » 
μόνον δίκαιον, ἀλλὰ κ(αὶ) ἀναγκαῖον ἐν τοῖς μάλιστα καθέστηκεν, εἴ’ γε 

2 2 ^ 3 - e / (A 2, . e» ' Ζ 
ἀπονέμειν τὰ οἰκεῖα ἑκάστῳ οἵτε πολιτικοί, x(ai) οἱ ἔκκλη | σιαστικοὶ νόμοι 
πάσαις ψήφοις ἀνάγκης τρανῶς ἀποφαίνονται :. ` Επειδὴ τοιγαροῦν ève- 
φανίσθη ἤδη ἡμῖν π(ατ)ριαρχικὸν σιγίλλιον γράμμα τοῦ ποτὲ π(ατ)ριαρ- 
/ 2 ΄ A / P e Εν ^c 3 / 
χεύσαντος ἀοιδίμου κὺρ Παρθενίου, | διαλαμθάνον, ὅτι ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ 
Μονεμθασί(ας) περὶ τὴν λεγομένην Καλαμάταν ἦν μὲν ἀπ᾽ ἀρχῆς κ(αὶ) 
ἀνέκαθεν πρὸ χρόνων ἀμνημονεύτων σχεδὸν ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσµιον uova- 
στήριον π(ατ)ριαρχυκὸν | σταυροπηγιακόν, εἷς ὄνομα σεμνυνόμενον τῆς 
ὑπεραγίίας) [ἡμ]ῶν Θ(εοτό)κου τῆς κυρί(ας) Χρυσοπηγῆς κατὰ τὴν τοπο- 


"d 


a 
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θεσίαν Βαλ[α]νιδείαν' ὅπερ διὰ v[0] περ[ι]στῆναι ταῖς ἀγχιστρόφοις περι- 
φοραῖς τοῦ καιροῦ εἰς | παντελῆ καταστροφήν, κ(αὶ) ἐρήμωσιν, κ(αὶ) 
καταδαφισθῆναι [2]& ὁλ[οκλ]ήρου μετὰ πάσης τῆς ἄλλης αὐτοῦ οἰκοδο- 
μῆς, κ(αὶ) αὐτοῦ τοῦ ἱεροῦ ναοῦ ἄρδην ἐξαλειφθέντος, νεύσει θείᾳ, σπουδῇ 
τε, καὶ προθυμίᾳ | τινῶν φιλοθέ(ων) π(ατέ)ρων ἔρωτι θείῳ παροτρυνθέν- 
των, κ(αὶ) φροντίδα ἀνένδοτον μεθ’ ἱδρώτων, καὶ πόνων ἀκαταπαύστων 
ἐπιμελῶς προϑεμέν(ων), συνδρομῇ τε, x(a) συγκροτήσει, x(al) βοηθείᾳ 
χριστιανῶν εὐλαθῶν, | πόθον ἔνθεον ἐν βάθει καρδίας) περιφερόντων, 
ἔλαθε ούστασιν, κ(αὶ) εἰς τὴν προτέραν κατάστασιν ἀνεκλήθη, κ(αὶ) àxo- 
λούθως ξητηθὲν ἐξεδόθ(η) τὸ προειρημένον σιγίλλιον γράμμα, ἐπιβεθαιοῦν 
αὐτῷ, κ(αὶ) | ἀνακαινίξον τὴν ἀρχῆθεν ἐπιθραθευθεῖσαν αὐτῷ σι(αυ)ρο- 
πηγιακὴν αὐτεξουσιότητα, x(al) αὐτονομίαν, καὶ ἦν ἔκτοτε διοικούμενον 
οὕτω, κ(αὶ) κυθερνώµενον τὸ δηθὲν ἱερὸν μοναστήριον. πρὸ χρόνων δὲ] 
ἱκανῶν τῶν πραγμάτων μεταπεσόντων, τῶν τε καιρῶν ἀλλοιωθέντων, 
κ(αὶ) τῶν προσώπων μεταθληθέντων, ἤρξατο πάλιν δυσημερεῖν, κ(αὶ) εἷς 
γόνυ ἀκυθερνησί(ας) κάμπτειν, x(ai) ἤδη τοῦ καιροῦ προϊόντος | εἰς ἐσχά- 
την πτωχείαν, x(ai ἀδυναμίαν ἐλάσαι, κινδυνεῦον ἀπολέσαι μονονουχὶ 
κ(αὶ) αὐτὴν τὴν ἀξίαν τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς ἐπωνυμί(ας). οὗ ἕνεκεν οἱ èv 
αὐτῷ συνασκούμενοι τανῦν ὁσιώτ(α)τοι π(ατ)έρες | èv δεινῷ ποιούμενοι, 
κ(αὶ) μὴ φέροντες ἰδεῖν ὑφορωμένην àv τοῖς παροῦσιν ἀνωμάλοις καιροῖς 
καταστροφὴν αὐτοῦ, x(ai) ἐρήμωσιν, δέον καὶ) ἐπάναγκες ἔγνωσαν 
μεθ’ ὅσης σπουδῆς ve, κ(αὶ) | προθυμί(ας) φροντίσαι τε, κ(αὶ) ὑπερμαχῆ- 
σαι τῆς κυθερνήσεως αὐτοῦ, κ(αὶ) συστάσεως, καὶ δὴ παράκλησιν», κ[αὶ) 
ἱκεσίαν προσενεγκόντες ἡμῖν ὅτι πλείστην ἐπιπόνως ἠτήσαντο, κ(α)ὶ Oeo- 
μῶς ἐδεήθησαν | π(ατ)ριαρχυκῶς ἀντιλαδέσθαι, κ(αὶ) κηδεμονικῶς προνοή- 
θῆναι τοῦ δηθέντος μοναστηρίου, x(ai) εἰς τὴν ἀρχαίαν τάξιν ἀνακαλέσαι, 
κ(αὶ) ἀνανεῶσαι τὴν στ(αυ)οοπηγιακὴν αὐτοῦ ἐλευθερίαν τε, κ(αὶ) ἐπωνυ- 
μίαν διὰ | προσφάτου ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ σιγιλλιώδους γράμματος. 
Τούτου χάριν ἡ μετριότης ἡμῶν ὥς τῶν δικαίων οὖσα ἐν παντὶ διαιτητής, 
x(al) ὀφείλουσα κατὰ χρέος φροντίζειν, κ(αὶ) κήδεσθαι μετὰ προ] θυμί(ας) 
τε, κ(αὶ) ἐπιμελείας) τῆς εὐκαταστάτου τε, κ(αὶ) ἀγαθῆς κυθερνήσεως, 
x(al) συστάσεως τῶν ἑκασταχόθι εὐαγῶν οἴκων, κ(αὶ) ἱερῶν καταγωγί(ων), 
ἀσμένως τὴν αἴτησιν, κ(αὶ) ἱκεσίαν αὐτῶν ὡς εὐπρόσωπον δήπου, | κ(αὶ) 
εὐπρόσδεκτον προσήκατο, καὶ δὴ γράφουσα μετὰ τῶν περὶ αὐτὴν ἵερω- 
τάτων μ(ητ)οοπολιτῶν, κ(αὶ) ὑπερτίμων τῶν ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν 
αὐτῆς ἀδεὶφῶν, x(al) συλλειτουργῶν ἀποφαίνεται ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι. 
“Ίνα, | τὸ διαληφθὲν ἱερόν, κ(αὶ) σεδάσμιον μοναστήριον τῆς κυρί(ας) 
Χρυσοπηγῆς κατὰ τὴν ἐπαρχίαν Μονεμδασί(ας), περὶ τὴν λεγομένην 
Καλαμάταν, καθὼς ἐξ ἀρχῆς πρὸ χρόνων δυσαριθμήτ(ων) ὑπῆρξε, κ[αὶ) 
ἐλογίσθη π(ατ)ρι| αρχικόν, στ[αυ)ροπηγιακὸν κατὰ τὴν ἀψευδῆ βεθαίωσιν, 
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κ(αὶ) [ån JóÓev&w τοῦ ἐμφανισθέντος ἡμῖν ἤδη π(ατ)οιαρχυκοῦ παλαιγενοῦς 
»ράμματος. οὕτως ἀπὸ τοῦ νῦν κ(αὶ) εἰς τὸ ἑξῆς, εἰς αἰῶνα δηλονότι 
τὸν | ἅπαντα ὑπάρχῃ, κ(αὶ) λέγηται, κ(αὶ] παρὰ πάντων γινώσκηται τῷ 
στ(αυ)ροπηγιακῷ ὀνόματι τιμώμενον, x(ai) τῷ καθ’ ἡμιᾶς π(ατ)οιαρχικῷ 
ὑποκείμενον θρόνῳ, ἐλεύθερόν τε, κ(αὶ) αὐτοδέσποτον, x(ai) ἀκαταπά- 
τήτο», κ(αὶ) ὅλως | ἀσύδοτον διαμένον, x(ai) παρ᾽ οὐδενὸς προσώπου 
οὔτε μὴν τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέως κατεπειιδαινόμενον, i) ἐπηρεαζό- 
μενον, z(ai) μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖλον παρέχει», εἰμὴ ἀνὰ πέντε ὀκάδας 
ἐλαίου | μόνον κατ᾽ ἔτος τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ 
εἷς σημεῖον ὑποταγῆς. oi δ᾽ ἐν αὐτῷ ἀσκούμενοι π(ατέ)ρες. ὀφείλουσι 
συλ διάγειν, κ(αὶ) πολιτεύεσθαι ἐν εἰρήνῃ, κ(αὶ) ὁιιονοίᾳ, x(ai) ἀδελφυκῇ 
ἀγάπῃ, | κατὰ τὸ ἐπάγγελμα τῶν μοναστηοιακῶν, κ[αὶ) τῷ κόσμῳ, x(ai) 
τοῖς ἐν κόσμῳ ἀποταξαμέν(ων) π(ατέ)οων, σπεύδει» τε, κ(αὶ) φροντίζειν 
διὰ παντὸς τῆς κυδερνήσε(ως), συστάσεώς τε, κ(αὶ) βελτιώσεως τοῦ 


ῥηθέντος μοναστηρίου, κ(αὶ) τῆς ἐπισκέψεως, κ(αὶ) αὐξήσεως τῶν år ἀρχῆς - 


προσηλωμέν(ων) αὐτῷ κινητῶν τε, κ(αὶ) ἀκινήτων κτημάτων, κ(αὶ) ἀφιε- 
οωμάτων. x(ai) μνημονεύειν τοῦ κανονικοῦ π[ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος êv 
πάσαις | ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, κ(αὶ) ἀκολουθίαις. γνώμῃ τε κοινῇ, κ(αὶ) 
ἐκλογῆ, τῶν αὐτῶν ἱερῶν π(ατέ]οων ἀποκαθίστασθαι τὸν àv αὐτῷ yov- 
μενεύοντα, λαμθάνειν τε, κ[αὶ) ἔχειν τὴν ἐπιστασίαν, x(ai) διοίκησιν τῆς 
yov | μενεί(ας) τὸν ἄξιον, κ[αὶ) ἱκανὸν παρ αὐτοῖς κριθέντα, κ(αὶ) vout- 
σθέντα. ἡνίκα δὲ χειροτονίας τύχῃ καιρός, ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν ὃν 
ἂν ἐθελήσωσιν ἀρχιερέα τοῦ ποιεῖν τὰς χρειώδεις χει ροτονίας μετὰ τῆς 
κανονικῆς παρατηρήσεως. ὃς δ᾽ ἂν τῶν πάντων ἱερωμένων, ἢ λαϊκῶν 
ἀπὸ πάσης, κ(αὶ) παντοίας τάξεώς τε, κ[αὶ) καταστάσεως βουληθῇ, x(ai) 
τολμήσῃ οωδήτινι | τρόπῳ κατεπεμιθῆναι, κ(αὶ) καταδουλῶσαι, ἢ ἐπηρεά- 
ξαι, x(ai) βλάψαι, κ(αὶ) ζημιῶσαι τὴν. μονὴν ταύτην, ἀφωρισμένος ὑπάρχῃ 
παρὰ Θεοῦ κυρίου παντοκράτορος, κ[αὶ) κατηραμένος, καὶ | ἀσυγχώρη- 
τος, κ(αὶ) | μετὰ θάνατον ἄλυτος, καὶ ταῖς πατρικαῖς, καὶ συνοδικαῖς ἀραῖς 
ὑπόδικος. ὅθεν sig ἔνδειξιν καὶ ἀσφάλειαν ἐγένετο κ(αὶ) τὸ παρὸν ἡμέτε- 
gov πατριαρχι κὸν σιγγίλιον ἐν μειιθράναις γράμμα, καὶ ἐπεδόθη τῷ 
αὐτῷ ἱερῷ μοναστηρίῳ τῆς κυρίας χρυσοπηγῆς. ἓν ἔτει σ(ωτη)ρίῳ ayx Ὁ 
μηνὶ ἰαννουαρίῳ, ἰνδικτιῶνος πέμπτης. 


100 Y Παΐσιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ιωνσταντινουπόλεως 
νέας Γιόμης καὶ οἰκουμενικὸς [ἱατριάρχης. 
Y ὁ Ηρακλείας Γεράσιμος f ὁ Κυζίκου Αὐξέντιος 
T ὁ Νικομηδείας Σεραφεὶι τ ó Νικαίας Καλλίνικος 
Ἔ ὁ Χαλκηδόνος Νικόδημος τ ὁ Μακάριος : 
105 * ὁ Πισιδείας Ιωάννης T ὁ Αγχιάλου Καλλίνικος 
Y ὁ Χίου Δανὴλ . .  . ὁ Φιλιππουπόλεως Μακάριος. 
* ó Λρύστας Κωνστάντιος. κ : 


Παρίσι, ᾿Ιούνιος 1929 ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


ΣΥΜΜΕΙΚΤΑ 


--ϕ»--------- 


Πόϑεν τὸ ὄνομα Ταρχανιώτης. Τὸ ὄνομα Ταρχανιώτης φέρουν 
ἑλληνικαὶ οἰκογένειαι τοῦ Βυζαντίου καὶ τῆς τουρκοκρατουµένης Ἑλλάδος 
ἐπὶ μίαν περίπου χιλιετηρίδα, ὅπως καὶ τὰ ὀνόματα Ραγκαθῆ, ᾿Αργυρο- 
πούλου, ᾿Αγελάστου, Κορεσίου, Δρομοκαΐτη, Κομνηνοῦ, Βατάτζη κλπ. Ot 
Ταρχανιῶται ἀνῆλθον εἰς τὰ ἀνώτατα ἀξιώματα τοῦ Βυζαντίου, ἔγιναν 
στρατηγοί, ναύαρχοι, χατεπάνω, δομέστιχοι χλπ. xal δὴ ὀνομαστοὶ καὶ 
συνεδέθησαν διὰ γάμων μὲ τὰς βασιλευούσας οἰκογενείας καὶ ἄλλας 
ἀριστοχρατιχάς, δι αὐτὸ συχνὰ φέρουν διπλᾶ ὀνόματα, εἶναι Ταρχανιῶ- 
ται - Συνοδινοί, Ταρχανιῶται - Παλαιολόγοι κλπ. ᾿Ἐνταῦθα δὲν σκοπεύω 
νὰ γράψω τὴν μακρὰν γενεαλογικὴν ἱστορίαν τῶν Ταρχανιωτῶν, 
ἀλλ᾽ ὑπενθυμίζω μερικοὺς ἐξ αὐτῶν διὰ νὰ καταλήξω εἰς τὴν γνώμην 
μου περὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ ὀνόματος. 

Ὁ Κεδρηνὸς (2,630) ἀναφέρει Βασίλειον τὸν Ταρχανιώτην στρα- 
τηλάτην ... . τῆς Δύσεως. Εἰς ἔγγραφα καὶ σφραγῖδας ἐκ Κάτω Ἰταλίας 
ἀναφέρεται ἐκ τοῦ δεκάτου αἰῶνος [ οηγόριος βασιλικὸς πρωτοσπαθά- 
oos xai Κατεπάνω ᾿Ιταλίας ὁ Τραχανιώτης (Schlumberger, Sigillo- 
graphie σελ.2183: Trinchera, Syllabus σελ. 9: Beltrami, Documenti 
Longobardi e Greci [Roma 1877] c. 13, ὅπου χακῶς γράφεται ἆσπα- 
θάριος ἀντὶ πρωτοσπαθάριος!). Κατὰ τὸν Νικηφόρον Βρυέννιον (o. 136, 8) 
ἧτο ὁ Ταρχανιώτης Κατακαλών, ἀνὴρ βίῳ καὶ λόγῳ καὶ στρατηγικαῖς 
μελέταις κοσμούμενος. Ὃ αὐτὸς Βρυέννιος ἐπαινεῖ (σελ. 37, 10) καὶ 
᾿Ιωσὴφ τὸν Τραχανειώτην ἄνδρα δεινὸν ἓν στρατιωτικοῖς βουλεύμασί τε 
καὶ στρατηγήμασι. Ὁ Γραχανιώτης οὗτος ἔγινε καὶ 4οὺξ καὶ πρωτο- 
πρόεδρος ᾿ἀντιοχείας ( Βρυέν. σελ. 96). Γνωστότερος εἶναι ὁ περίφημος 
στρατηγὸς Μιχαὴλ Γλαθᾶς Δούκας Ταρχανιώτης, ὁ vunte τῶν Βουλ- 
γάρων, ὁ ὑμνηθεὶς ὑπὸ τοῦ Φιλῆ. Καὶ μετὰ τὴν πτῶσιν τοῦ Βυζαντίου 
ὑπάρχουν μεγάλοι Ταρχανιῶται, ἐκ τῶν ὁποίων ἀξιολογώτατος ὁ yev- 
ναῖος στρατιώτης καὶ ἀξιόλογος ποιητὴς Μιχαὴλ Μάρουλλος Ταρχανιώτης, 
περὶ τοῦ ὁποίου ἔγραψεν εἰδικὴν μελέτην ὁ κ. 4. Ζακυθηνὸς (Ἠπετηρὶς 
“Εὐαιρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν τ. ὃ σελ. 200 χἑξ.). Περὶ τοῦ.ἐν Ρωσσίᾳ 
Ἕλληνος διπλωµάτου Γεωργίου Τραχανιάτου κατὰ. τὸν δέκατον πέμπτον 
αἰῶνα ἔγραψεν ὁ K. [Παλαιολόγος εἰς τὸν Παρνασσὸν (10,32). Ὃ τελευ- 
ταῖος εἰς ἐμὲ γνωστὸς Ταρχανιώτης εἶναι ó ὑπογραφόμενος εἰς ἔγγραφον 
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τῆς Μυκόνου τὸν 17% αἰ. Μᾶρκος Τοαχανιώτης (1I. Ζερλέντου, Σύστασις 
τοῦ κοινοῦ τῶν Μυκονίων σελ. 65). Δὲν ἐξήτασα ἂν καὶ σήμερον φέρουν 
τὸ ὄνομα Ταρχανιώτης ἑλληνικαὶ οἰκογένειαι.. 

Μετὰ τὴν ἀπόδειξιν τῆς μεγάλης δυνάμεως xal σημασίας τῆς olxo- 
γενείας τῶν Ἰαρχανιωτῶν, εὔκολον εἶναι νὰ νοηθῇ πῶς ὁ ποταμὸς 
Ἕρμος τῆς Μικρᾶς ᾿Ασίας ἐπωνομάσθη Ταρχανειώτης (Kava6oíra. o. 15) 
ἔκ τινος μεγάλου γεωκτήμονος. Καὶ σήμερον ἐν Θεσσαλίᾳ χατὰ τὸν 
δῆμον Τυμφαίων ὑπάρχει ἀκόμη τοπωνύμιον ὁ Ταρχανιώτης, πάλιν ἔχ 
τινος γεωκτήμονος. 

Εἰς τὰς ἀνωτέρω μαρτυρίας φαίνεται καθαρὰ ὅτι τὸ ὄνομα ἀπαντᾷ 
ὑπὸ διαφόρους τύπους, Ταρχανιώτης, Ἰραχανιώτης, Τοαχανιάτης, καὶ 
Ταρχωνιάτης ἀκόμη (“Ἑλληνικὰ 3, 841: ó αὐτόθι ὅμως σημειούμενος 
Πρῶτος τοῦ ἁγίου ὅρους Ἰωάννης ὁ Ταρχωνιάτης γράφεται ὑπ᾽ ἄλλων 
καὶ Ταρχανιώτης καὶ Ἰραχανιώτης). Παρὰ τῷ Νικηφόρῳ Βρυεννίῳ 
(σελ. 108) ἐγράφη καὶ ὁ τύπος Ταραχανειώτης. Εἶναι πιθανὸν ὅτι οἱ 
ἀντιγραφεῖς xal ἐχδόται ἀντέγραψαν ἐνίοτε κακῶς τὸ ὄνομα, ἀλλὰ 
πρέπει νὰ λεχθῇ ὅτι ὅλοι οἱ τύποι, πλὴν τοῦ τελευταίου ἐσφαλμένου 
βεθαίως Ἠαραχανειώτης, εἶναι δυνατοί, ὡς γενόμενοι κατὰ μετάθεσιν 
ἁπλῆν καὶ διὰ τῶν συνήθων καταλήξεων -árs xat - ώτης. ᾿Αλλὰ 
πόθεν τὸ ὄνομα; Ei; τὸν Ἡρεσθευτιχὸν τοῦ Θεοδώρου Μετοχίτου 
(Σάθα, Mec. Βιθλ. 1,161) ἀπαντᾷ τὸ ὄνομα συνοιχισμοῦ Ταρχάνιον εἰς 
τὴν θρῴκην παρὰ τὰ Κύψελλα, ἐκ τοιούτου δ᾽ ὀνόματος πάντως προῆλθε 
τὸ χυρίως εἰπεῖν ἐθνικὸν Ταρχανιώτης, Ἰραχανιώτης κλπ. ᾿Αλλὰ παρε- 
δόθη ὀρθῶς τὸ Ταρχάνιον; Πιθανῶς ὁ ἀρχικὸς τύπος ἧτο Ταρχώνιον τοι 
Τραχώνιον, τὸ ὁποῖον ὡς τοπωνύμιον σήμερον εἶναι συνηθέστατον ὑπὸ τὸν 
τύπον Τραχώνι (καὶ Τράχωνας). Ἔν τοιαύτῃ περιπτώσει ὁ παραδοθεὶς 
τύπος Ταρχωνιάτης θὰ ἧτο κανονικώτερος. Ὅπως καὶ ἂν ἔχη, τὸ ὄνομα 
πρέπει νὰ συνδεθῇ μὲ τὸ θρᾳκικὸν Ταρχάνιον. 

K. A. 


Ἐσώδυρα. Kat τὴν ἐξέτασιν τοῦ γεωργικοῦ βίου καὶ τῶν ἀγρο- 
τικῶν σχέσεων τοῦ Βυζαντίου ὑπὸ τοῦ Θεοδώρου Οὐσπένσκη καὶ ἄλλων 
ἐρευνητῶν δὲν ἐλήφθη ὑπ᾽ ὄψιν ὁ νεώτερος γεωργικὸς βίος ἐν “Ελλάδι, 
ὅστις δὲν περιέχει εἰδικὰς σλαθικὰς λέξεις, ὅπως T. X- ὁ ποιμενικός. 
θέλων ἀπὸ τῆς ὄψεως αὐτῆς νὰ συντελέσω εἰς διασάφησιν τῶν ἀγρο- 
τικῶν σχέσεων τοῦ Βυζαντίου συγκεντρώνω δι’ εἰδικῶν ἐρωτημάτων σχε- 
τικὸν ὑλικὸν ἐκ διαφόρων περιφερειῶν τῆς Ἑλλάδος, θὰ καταγράψω δὲ 
τὰ πόρισματά µου ὅσον τὸ δυνατὸν ταχέως. "Eni τοῦ παρόντος δύναται νὰ 
παρατηρηθῆ ὅτι οἱ σημερινοὶ ἀγροτικοὶ ὅροι εἶναι κατὰ μέγιστον μέρος 
ἑλληνικοί, ἀνέρχονται δ᾽ εἰς μεταγενεστέρους καὶ βυζαντιακοὺς χρόνους. 
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"Όσοι: δ ὅροι δὲν λειτουργοῦνζπλέον {δύνανται νὰ εὑρεθοῦν ὡς τοπωνύμια, 
π. X. Ἡρόνοια, Μόνοιχος κλπ. Περὶ τοῦ Μονοίκου ἔγραψα εἰς τὰ «Ἕλλη- 
νικὰ» (1,404), προσθέτω δὲ σήμερον ὀλίγας λέξεις περὶ τοῦ Ἐσώϑυρα 
καὶ ἐπιφυλάσσομαι νὰ συζητήσω καὶ περὶ τῶν λοιπῶν. 

Τὸ τοπωνύμιον Σώθυρα xol Σώφυρα (καὶ Σώφυρος) σώζεται εἰς 
Χίον καὶ ἀλλαχοῦ, ἡρμήνευσα δ᾽ αὐτὸ καὶ ἐσχέτισα πρῶτος πρὸς τὸ 
μεσαιωνικὸν ἐσώθυρα εἰς τὴν ἐμὴν Συμβολὴν εἰς τὸ τοπωνυμικὸν τῆς Χίου 
(Αθηνᾶ 1427 Παράρτημα o. 83 καὶ 155). Εἰς τὴν Χίον καὶ τὴν Λέσδον 
σώθυρα προσηγορικῶς λέγονται.σήµερον τὰ περιτοιχισμένα χωράφια, ἢ 
xal τὰ χαμηλότερα τὰ περιθαλλόμενα ὑπὸ λόφων xal βουνῶν. Καὶ 
*| σημασία αὐτὴ ὑποδειχνύει σαφέστερον τὴν μεσαιωνικὴν ἀρχὴν τῶν 
σημερινῶν σωθύρων. Εἰς κείμενον γεωργικὸν ἐκδοθὲν ὑπὸ τοῦ AsAbur- 
ner (Journal of Hell. Studies τ. 95 o. 11) καὶ τοῦ Dölger (Beiträge 
zur Geschichte der Byzantinischen Finanzverwaltung σελ. 115 
xai 136) ἀπαντᾷ: Ἴσως πατέρες τινῶν ἐν πολλοῖς παισὶ τελευτήσαντες 
τοῖς μὲν αὐτῶν τὰ ἐσώθυρα, ἃ εἶχον èv τῷ χωρίῳ, κατέλιπον, τοῖς δὲ τὰ 
ἐξώθυρα' oí οὖν àv τοῖς ἐξωχωρίοις (Dölger, κατὰ τὸν Aschburner 
ἔξω χωρίοις) τὴν γονικὴν αὐτῶν κληρονομίαν: ἀπολαθόντες μὴ δυνάμενοι 
πόρρω ταύτης καθῆσθαι καὶ ζῆν, μετέστησαν ἐκεῖ καὶ τὰς οἰκήσεις αὑτῶν 
καὶ τὸν τόπον βελτιωσάμενοι εἰς ἀγρίδιον τοῦτο" μεταπεποιήκασιν. Elç 
τὸ χωρίον πρέπει μόνον κατὰ τὴν γνώμην μου -νὰ γραφῇ ἐξωχώροις 
(πρθλ. κατωτέρω) ὄχι ἔξω χωρίοις οὔτε ἐξωχωρίοις. 

Τὸ ἀνωτέρω διδαχτικὸν χωρίον μᾶς σαφηνίζει ὅτι ἐσώθυρα ἦσαν τὰ 
παρὰ τὰς πόλεις ἢ χωρία ἢ μονὰς ἢ καὶ οἰκίας περιτοιχισμένα ἴσως 
κτήματα, ἐξώθυρα τὰ μακρὰν αὐτῶν, ἀγρίδια δὲ τὰ ἐξώθυρα τὰ ἔχοντα 
καὶ οἰκήματα δι ἀνθρώπους καὶ ζῷα. Τὸ ἐξώθυρα δὲν γνωρίζω ἂν 
ἐσώθη ὥς τοπωνύμιον σήμερον. Σχεδὸν συνώνυμον πρὸς τὸ ἐσώθυρον 
εἶναι τὸ ἐνθύριον, διὰ τὸ ὁποῖον διδαχτικὸν εἶναι τὸ ἑξῆς χωρίον (Izve- 
stia τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει Ρωσσικοῦ Ινστιτούτου τ. D σελ. 98) : 
ὥσπερ γὰρ τὸ αὐτούργιον αὐτὸ διὰ τῶν ἐξ αὐτοῦ ἔργον τι κάλλιστον 
καὶ τὰ μάλιστα χρήσιμον τῷ ἔχοντι γίνεται, ὡς αὕτη τοῦ ὀνόματος 
ἡ κλῆσις δηλοῖ, οὕτω δὴ καὶ τὸ ἐνϑύριον — ἐν ϑύραις γὰρ ἢ καὶ πρὸ 
θύρας τυγχάνον τῆς ἐκκλησίας -- ἀναγκαῖον ταύτῃ πάντως καὶ οὐχ 
ἑτέρῳ προσώπῳ διαμένειν. Νομίζω ὅτι καὶ τὸ ἐναῦλιν τὸ σύνηθες εἰς 
τὰ ἔγγραφα τοῦ Πόντου εἶναι συνώνυμον πρὸς τὸ ἐσώθυρον ἢ ἐνθύριον ἡ 
ἐδῶκά σε τὸ χωράφιον τῆς Γομαλαίας τὸ ἐναύλη μον (γρ: ἐναῦλιν μον) 
εἰς τὸ ὀσπίτιν µου καὶ κάτωθεν (Actes de Vazélon o. 85,3 πρθλ. 52, 20 
καὶ 9,8 καὶ 124,2). 

Τὰ ἐσώθυρα. λέγονται σήμερον καὶ σώχωρα εἰς Νάξον, Κρήτην, 
Κύθηρα, καὶ ἀλλαχοῦ ὡς ἔσω τοῦ χωρίου εὑρισχόμενα, xat ἀντίθεσιν 
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πρὸς τὰ ἐξώχωρα, τὰ ὁποῖα ἐσημειώθησαν καὶ ἀνωτέρω. Καὶ τοπωνύμια 
Σώχωρα (καὶ Σώχωρος ) ὑπάρχουν εἰς Κρήτην καὶ ἀλλαχοῦ, ὅπως καὶ 
Ξώχωρα ἢ Ξέχωρα (Ξέχωρο ἐν Ἠπείρῳ). Ἐξώχωρον ἀπαντᾷ καὶ εἰς τὸ 
χρονικὸν τοῦ Μωρέως (Schmitt τ. 8244). 

Ὁ Dölger (ἔνθ. ἀνωτ. 181) παρέδαλεν ὀρθῶς τὰ ὀνόματα ἐσωχώραφα 
καὶ ἐξωχώραφα τῶν Actes de Vazélon (βλ. καὶ Νέον 'Ελληνομν. 2, 191) 
καὶ τὰ ἐσωπερίθολα καὶ ἐσωκήπια τῶν Actes de Chilandar. Ἂς σημειωθῇ 
ἀκόμη ὅτι ἀνάλογα εἶναι καὶ τὸ ἐξώκαστρον ( Χαλκοκονὸ. 465, 19 
Δούκ. 811, 11) καὶ ἐσώκαστρον ( Μαχαιρᾶς σελ. 288). 


H ἑλληνικὴ σημασία τῆς λέξεως λεβέντης. Οἱ Ἰταλοὶ καὶ μάλιστα 
οἱ Βενετοὶ ὠνόμαζαν Leventi τοὺς πειρατὰς τῆς ᾿Ανατολῆς, τοῦ Levante, 
καὶ Poneniini τοὺς πειρατὰς τῆς Δύσεως (Lamansky, Secrets d'Etat 
de Venise 1884 6.592 x.&.). Ὁ τύπος leventi προέρχεται πιθανῶς ἀπὸ 
παλαιότερον levantini (nê. Encyclopédie de l'Islam à. levend), περὶ 
τοῦ ὁποίου ὅμως δὲν γνωρίζω ἂν ἀπαντᾷ εἰς παλαιότερα ἰταλικὰ κείµενα μὲ 
τὴν σημασίαν τοῦ πειρατοῦ. Πιθανῶς ὁ τύπος leventi, ὅπως καὶ ὁ levend 
εἶναι τουρκικὸν δημιούργημα, παρελήφθη ὅμως πάλιν καὶ ὑπὸ τῶν Ἴτα- 
λῶν. Εἰς τὴν Τουρχίαν λεθένται ἦσαν οἱ στρατιῶται οἱ ὑπηρετοῦντες 
εἰς τὰς τουρχικὰς γαλέρας καὶ πληρωνόμενοι ὄχι ὑπὸ τοῦ Κράτους, 
ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν πλοιάρχων ἐκ τῶν λαφύρων καὶ αἰχμαλωσιῶν (Deshays, 
Voiage de Levant ἐχδ. 1632 σελ. 214). Ὑπὸ τοὺς ὅρους τούτους δὲν 
ἠδύναντο νὰ ὑπηρετήσουν οἱοιδήποτε ὡς λεθένται, ἀλλὰ μόνον τολμηροὶ 
καὶ δυνατοὶ Τοῦρχοι (ἢ καὶ Χριστιανοὶ ἐνίοτε), οἱ ὁποῖοι ἀπέθλεπαν εἰς 
τὴν πειρατείαν ὡς τὸν χύριον σκοπὸν τῆς ζωῆς των καὶ δι᾽ αὐτὸ χατήν- 
τησεν εἰς τὴν ᾿Ιταλικὴν ἢ λέξις leventi ἰσοδύναμος πρὸς τὸν πειρατήν. 
‘O πειρατικὸς ναυτιχὸς βίος κατέστησε τοὺς λεδέντηδες ἀπαισίαν μάστιγα 
τοῦ Αἰγαίου, ἀλλὰ καὶ πολὺ ἐνοχλητικοὺς εἰς τὸ Τουρκικὸν Κράτος, τὸ 
ὁποῖον ἀπὸ τοῦ 1695 διὰ τοῦ ναυάρχου Mezzomorto προσπαθεῖ νὰ 
τοὺς περιορίσῃ καὶ τοὺς ὑποθάλῃ εἰς χάποιαν πειθαρχίαν. ᾿Απὸ τοῦ 1737 
δὲν ὑπάρχουν πλέον λεβέντηδες εἰς τὸ τουρκικὸν ναυτικὸν (Cantemir- 
Joncquiéres, Histoire de l'Empire Ottoman τ. 4 [1743] σελ. 817-8 
Zinkeisen, Geschichte des Osmanischen Reiches «.3 [1856] 0.307). 
Ἕνεκα τοῦ πειρατικοῦ βίου τῶν λεβέντηδων ἡ λέξις ἔφθασεν εἰς τὴν 
Περσικὴν μὲ τὴν σημασίαν τοῦ τυχοδιώκτου, μεθύσου κτλ. xal φαίνεται 
παράδοξον πῶς εἰς τὴν νέαν ᾿Βλληνικὴν ἔχει καλὴν σημασίαν καὶ σημαί- 
νει τὸν εὔσωμον, μακεδνόν, κομψὸν ἢ καὶ γενναῖον. ᾿Απὸ τοὺς λεβέντηδες 
ὑπέφεραν οἱ Ἕλλληνες περισσότερον καὶ δὲν ἦτο ἑπομένως δυνατὸν νὰ - 
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ἀποδώσουν εἰς τὴν λέξιν τόσον καλὴν σημασίαν, ὅλως διόλου ἰδιάζουσαν. 
Εἰς τὸν θησαυρὸν τοῦ Βλάχου λεθέντης εἶναι ἀκόμη ὁ ληστής, ὁ ἀχαλί- 
γωτος, Λεθεντιὰ εἶναι ἢ σχύλευσις, θρασύτης, λεθεντεύγω, σκυλεύω, θρασύ- 
νομαι. Εἰς τὰ δημοτικὰ τραγούδια τοῦ Πόντου λέθεντος εἶναι ὁ ληστής. 
Νομίζω ὅτι ἡ νεωτέρα σημασία τῆς λέξεως λεθέντης--εὔσωμος, ἀνδρεῖος, 
προῆλθεν ὄχι ἐκ τῶν λεδεντῶν τοῦ ναυτικοῦ, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν στρατιωτῶν, 
τοὺς ὁποίους οἱ πασάδες ἐδιάλεγαν ὡς φρουρούς των (n6. Encyclopé- 
die de l'Islam ἐνθ. ἀνωτ.). Κατὰ τοὺς χρόνους τῆς διαλύσεως τῶν ναυ- 
τικῶν λεθεντῶν οἱ πασάδες ἐδιάλεξαν ὡς φρουροὺς καὶ λεβέντες, ἀργό- 
τερα ὅμως xal ἄλλους στρατιώτας. Μὲ τὴν σημασίαν αὐτὴν βεδαίως 
ἀπαντᾷ ἡ λέξις καὶ παρὰ τῷ 4απόντε (Δακικαὶ ἐφημερίδες ἐκδ. Legrand 
1 [1880] c. v0) : ἦλθον oi λουφέδες καὶ τὰ παχσίσια τῶν Λεθέντηδων 
τοῦ δελῆ οετξέπη καὶ νὰ εἶναι ὑποτεταγμένοι εἰς τὸν .Σουλεϊμὰν Πασᾶν. 
"Ex τῶν σωματοφυλάκων λοιπὸν τούτων, ὄχι τῶν πειρατῶν, ἔλαθεν 

ἡ λέξις τὴν σημασίαν τοῦ εὐσώμου καὶ γενναίου καὶ ἐδημιούργησε καὶ πλῆ- 
θος παραγώγων εἰς τὴν νέαν ᾿Ελληνικὴν (λεδεντουριὰ ἐν Μάνη, λεδεντιά, 
λεδεντονιός, λεθεντεύω κλπ. καὶ χύριον ὄνομα Λεβέντης, πρθλ. Ξανθου- 


δίδην ἐν Λαογραφία τ. T [1929] σελ. 319). 
κ. Α. 


Πόϑεν τὸ ὄνομα Βουτουμίτης. Καὶ ἄλλοτε ἔγραψα (᾿Ἐπετηρὶς 
“Εταιρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν τ. 1 σελ. 55) ὅτι τὰ ἐξ ἐθνικῶν ἢ τοπι- 
χῶν μεσαιωνικὰ χύρια ὀνόματα βοηθοῦν ἡμᾶς πολλάκις καὶ εἰς τὴν 
ὀρθὴν ἑρμηνείαν αὐτῶν καὶ εἰς τὴν γνῶσιν τῆς μεσαιωνιχῆς γεωγραφίας. 
Οὕτω π. χ. τὸ ὄνομα Λιπαρίτης βεδαιώνει ὅτι Λιπάρα καὶ ὄχι Λαπάρα 
(ὅπως παρὰ Κεδρηνῷ ἐγράφη) εἶναι τὸ ὀρθὸν γεωγραφικὸν ὄνομα. Τὸ 
ὄνομα Βαρίτης εἶναι κυρίως εἰπεῖν ἐθνικὸν τόπου τινὸς Βᾶρις (βλ. ἔνθα 
ἀνωτ.), ἑπομένως κακῶς ἐγράφη παρὰ Miklosich- Miiller (Acta . 
4,94) Θεοδώρου τοῦ Βαρίγου ἀντὶ Βαρίτου. Επίσης κακῶς ἐγράφη 
Θεολολίτης ᾿Ιωάννης παρὰ τοῖς αὐτοῖς ἐκδόταις (Acta 4,259) ἀντὶ 
Θεολογίτης, τὸ ὁποῖον χυρίως εἰπεῖν εἶναι ἐθνικὸν τοῦ Θεολόγου---᾽Εφέ- 
σου. Διὰ τὸν αὐτὸν λόγον τὸ ὄνομα Θεολογίτης εἶναι καὶ σήμερον ἀκόμη 
συχνόν, θὰ ἧτο δὲ σφάλμα νὰ σχετίσωμεν αὐτὸ ἀμέσως πρὸς τὴν θεολο- 
γίαν! Ἡ συσχέτισις τοῦ ὀνόματος Καλορίτης πρὸς τὸ Καλὸν Ὄρος 
ἀπήλλαξεν αὐτὸ ἀπὸ ἐσφαλμένην ἑρμηνείαν. “Ὁμοίως τὸ ὄνομα Διασορίτης 
ἔλαθε τὴν ὀρθήν του ἑρμηνείαν, ἀφ᾽ ὅτου συνεδέθη πρὸς τὴν πόλιν Διὸς 
Ἱερὸν (Λαογραφία 1,981 σημ. 3), τῆς ὁποίας οὕτω ἐπιστοποίησε καὶ τὴν 
μεταγενεστέραν ὕπαρξιν. Tò ὄνομα 4εκαπολίτης περιέργως ἐθεώρησεν 
ὁ Moritz (Die Zunamen ... II 36) παράγωγον τοῦ παρὰ τὴν 
Κωνσταντινούπολιν Δεκάτου, ἐνῷ προφανῶς εἶναι ἐθνικόν, τῆς λεκαπό- 
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λεως, περιφερείας τῆς Λυκίας xal Ἰσαυρίας, περὶ τῆς ὁποίας γράφει 
ὁ Πορφυρογέννητος (8,36): τὰ ἄνω Σελευκείας καὶ μεσόγαια καλεῖται 
Δεκάπολις. Παρὰ Γοηγορίῳ τῷ 4εκαπολίτῃ φέρονται ( Dvornik o. 41,8): 
τοῦτον (τὸν Γρηγόριον) ἤνεγκε μία τῶν τῆς Δεκαπόλεως τῶν πρὸς τῇ 
᾿]σαυρίᾳ πόλις, ᾗ ὄνομα Εϊἰρηνούπολις. 

Ὡς ἐθνικὸν ἑρμηνεύω καὶ τὸ ὄνομα Βουτουμίτης (Μιχαὴλ Βουτου- 
μίτης παρὰ Νικηφόρῳ Βρυεννίῳ σελ.. 94, 15, Μανουὴλ Βουτουμίτης 
παρ᾽ ἀννῃ Κομνηνῇ 2, 81 καὶ 2, 105 καὶ 1,210, παρὰ Μαχαιρᾷ o. 22) 
καὶ ὄχι τυχὸν σύνθετον ἐκ τοῦ μύτη (πρθλ. Κουτσομύτης, Κοψομύτης; 
Μακρομύτης χττ.). Βουτουμίτης πρέπει νὰ εἶναι ὁ κάτοικος τόπου τινὸς 
Βουτόμου 3| Βουτούμου, ἀγνώστου ὅμως μέχρι σήμερον εἰς ἐμέ' ὁ 
γλωσσικὸς τύπος μᾶς ἀναγκάζει νὰ δεχθῶμεν τὴν γεωγραφικὴν ὕπαρξιν 
τοῦ Βουτόμου, ὀνομασθέντος ἐκ τοῦ φυτοῦ βουτόμου, τὸ ὁποῖον καὶ μέχρι 
σήμερον σώζεται ὑπὸ διαφόρους τύπους, βούταμος, βότομος, βούτομο κλπ. 
(βλ. ὅσα ἔγραψα εἰς τὴν ἐμὴν Συμδολὴν εἰς τὸ Χιακὸν Γλωσσάριον καὶ 
τὸ Χιακὸν τοπωνυμικόν, Χιακὰ Χρονικὰ 6 [1926] σελ. 11). Τὰ Γεωπο- 
νικὰ τοῦ Βάσσου (Β’ 28) γράφουν περὶ τοῦ φυτοῦ τούτου: Βούτομον 
γίνεται ἐν τοῖς ἕλεσι, φύλλα δὲ ὅμοια φέρει λειρίοις, οἳ βόες αὐτὰ ἡδέως 
βόσκονται καὶ ἐκθράσσουσι δὲ ἐκ μιᾶς ρίζης οὐ καθ᾽ ἓν ἀλλ ὡς θάμνοι. 
"Όνομα φυτοῦ συνήθους περισωθὲν μέχρι σήμερον βεδαίως ἐδόθη καὶ εἰς 
τόπους τινὰς καὶ ἐντεῦθεν xal τὸ οἰκογενειακὸν ὄνομα Βουτουμίτης ἀντὶ 
Βουτομίτης, τὸ ὁποῖον ἐγνώριζε μὲν καὶ 6 Moritz (Die Zunamen .. I, 51) 
ἀλλὰ δὲν ἀπεπειράθη νὰ ἑρμηνεύσῃ. Καὶ ἄλλα οἰκογενειακὰ ὀνόματα 
ἔχουν τὴν ἀρχήν των ἐξ ἐθνικῶν καὶ δὲν πρέπει νὰ παρερμηνευθοῦν. 
Ὃ «οιδορίτης (Καντακ. 2,592) πρέπει νὰ σχετισθῇ πρός τινα τόπον 
Λοιδοριά, τοῦ ὁποίου ὑποχοριστικὸν εἶναι τὸ Λοιδορίκι. Ὁ Λογαρίτης 
(Ἑλληνικὰ ἀνωτέρω σελ. 381) πρέπει νὰ σχετισθῇ πρός τινα τόπον τοῦ 
Λογαρᾶ, ὄχι ἀμέσως πρὸς τὸ λογάρι. Ὁ Κατωπτελεΐτης (Miklosich- 
Müller 5,8) πρὸς τὴν Κάτω Πτελέαν, ὅπως ὁ Πτελαΐτης (αὖτ. 0,8, 
ἀντὶ [Πτελεΐτης ) πρὸς τὴν Πτελέαν ἢ τὸ Πτελεόν. “O Καλωνυμίτης 
(αὖτ. 1, 108) προῆλθεν ἀρχικῶς ἀπὸ τὴν νῆσον τῆς Προποντίδος Καλώ- 
νυμον' ὁ Λαγγονίτης (Trinchera, Syl. σελ. 313) ἔκ τινος τόπου Aay- 
γόνια καὶ δεικνύει πόσον ἐνωρὶς τὸ ὄνομα λαγὼν ἔλαθε τὸν νεώτερον 
τύπον λαγγόνι' ὁ Καραθίτης (Διεθνὴς ᾿Εφημερὶς Νομισματικῆς ᾿Αρχαιο- 
λογίας 1,215) ἔκ τινος τόπου Καράδου (καὶ σήμερον εἶναι σύνηθες τὸ 
τοπωνύμιον Κάραθος)' ὁ ΠΠενταδουνίτης (Τζέτξου, Ἐπιστολαὶ σελ. 95) 
ἔκ τινος τόπου Πέντε Βουνὰ ἢ Πενταβούνια. 

“O Ραδαρίτης (Mzklosich- Müller 1,496 καὶ 1 ;9 Tl καὶ 2,141) 
ἂν δὲν ἐγράφη κατὰ λάθος, προῆλθε xac TRU ON ἀπὸ τὸ Ῥδδορίτης 
τοῦτο δὲ ἔχ τινος τόπου Ῥοδαρέα, Pobap ἢ Ῥοδαρρά. Ῥοδαρρὰ (ρόδον, 


pr 734 
FP 
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ροδάρι, ροδαρέα---τριανταφυλλιὰ) εἶναι καὶ σημερινὸν τοπωνύμιον τῆς 
Κρήτης. “H γνωστὴ παλαιὰ μονὴ τοῦ Νεακίτου εἰς τὸ "Άγιον Ὄρος 
(N. Ἑλληνομν. 9, 316, Ἑλληνικὰ ἀνωτέρω σελ. 339) ὠνομάσθη ἐκ τοῦ 
ἱδρυτοῦ Νεακίτου, οὗτος δ᾽ ἔκ τινος τόπου Νέακος ἢ Νεακίων. Εἰς τὰ 
Actes de Zographou (σελ. 3) ἀναφέρεται καὶ uov) τῶν Νεακίων. Τὰ 
Νεάκια προῆλθον βεδαίως ἀπὸ τὸ νέαξ (---νέος, νεανιχός), πιθανῶς εἰς 
τὴν σημασίαν νεαρᾶς φυτείας ἀμπέλων. 

Καὶ τὰ ἀνωτέρω ὀλίγα παραδείγματα δεικνύουν ὅτι ἡ διάγνωσις τῶν 
ἐξ ἐθνικῶν οἰκογενειαχῶν ὀνομάτων τοῦ Βυζαντίου ὄχι μόνον βοηθεῖ εἰς 
τὴν ὀρθοτέραν ἑρμηνείαν αὐτῶν ἀλλὰ καὶ εἰς τὴν μελέτην τῆς μεσαιω- 


νικῆς γεωγραφίας. n 
K. A. 


᾿Ενϑυμήσεις ἐκ τῶν χρόνων τῆς Ἑλληνικῆς ' Επαναστάσεως. 
᾿Αναζητῶν ἱστορικὰ ἔγγραφα εὗρον τὰς κατωτέρω ἐνθυμήσεις εἰς φύλλα 
παρεντεθειµένα εἰς παλαιὸν ψαλτήριον. Μόνον ἡ τελευταία ἐνθύμησις 
εἶναι γεγραμμένη ἐπὶ τῆς ἐπενδύσεως παλαιοῦ εὐχολογίου. Ἐπειδὴ τὰ 
βιθλία ταῦτα ἀνῆκον εἰς πρόπαππόν µου ἀναγνώστην τῆς ἐκκλησίας εἰς 
Καλύδια Κουβαρᾶ τῆς ᾿Αττικῆς, εἶναι πιθανὸν ὅτι οὗτος ἔγραψε καὶ τὰς 
σημειώσεις. Μὲ τὴν ἐλπίδα ὅτι κατὰ τὰς ἀναζητήσεις µου θὰ εὕρω καὶ 
ἄλλα σημειώματα δημοσιεύω ἐπὶ τοῦ παρόντος τὰς ἐνθυμήσεις ἄνευ 
ὑπομνημάτων, μὲ τὴν ὀρθογραφίαν των καὶ στίξιν Y, μᾶλλον ἔλλειψιν 
σχεδὸν στίξεως, ἀλλὰ μὲ χεφαλαιογράφησιν τῶν ἀρχικῶν στοιχείων τῶν 
χυρίων ὀνομάτων χάριν σαφηνείας. 


1821 ᾿Οκτωμµόρίου 5. 


E z 2m E COE 
' Απόθανε Á θυγάτηρ τοῦ 4ημητρίου Μπουξίκη γυνὴ Στάµου Μπου- 
^ 2 Ζ 2 ^ 2 δ ο, Ζ ε / EJ lA 3 ^ {λ ^ 
λήκη ὀνόματι αὐτὴ ᾿Επιστήμη νέα ὡραία ἐτάφη cis τὸ περιγιάλιον τῆς 
x 5 E ` ε " e ~ 9. 2 ΄ ε ΄ 
Γγινας ἦτον εἰς τὴν ἡλικίαν ἕως χρονῶν 22: ἑωνία της ἡ μνήμη. 


1821 ᾿Ιουλίου 5. 


᾿Απόθανε ó []αναγὴς Χαλκοκονδήλης εἰς Κούλουρην καὶ ἐτάφην 
εἰς τὸν ναὸν τοῦ Αγίου ` Ανδρέως αἰωνία του ἡ μνήμη. 


1822 "Ιουλίου 10. 


᾿Επαραδώθη τὸ Κάστρο τῆς ᾿ 4θήγνας xai ἐπροσκύνησαν οἱ Τοῦρκοι 

ἀνέθηκαν oi Ῥωμαίοι εἰς τὸ κάστρο ἐσκοτώθη ὁ ΠΠαναγῆς καπετάνιος 
+ . / ^ 

Μπάιξια Κάτξιας τὸν ἐπήρε τὸ τόπη xai τὸν ἐπέταξε εἰς và ᾿ Αρράπουκα 


σπήτια αἰωνία του ἡ μνήμη. 
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1822 "Ιουλίου 2: Κουθαρὰ 


᾿Επέρασε ἀσκέρη τούρκήκο χηληάδες 18 καὶ ἐμπήκε εἰς τὸν Μωρέαν 
ἤτον τὰ Ντερθένηα ἄδηα ἀπὸ ἀπὸ ἀνθρώπου(ς) πλὴν ὁ θεὸς βοηθός. 


1899 [Ιουνίου 10: Κουθαρὰ 


Ἐπαραδώθη τὸ Κάστρο τῆς ` Αθήννας καὶ ἐκατεύασαν «Τούρκους 
, M Δ 3» 3 A ΝΑ . EJ ^ . A » 
κάτω καὶ τοὺς ἔθαλαν εἰς τὰ κονάκια καὶ ἐκάθησαν καὶ τοὺς ἔδωσαν 
φωμὴ νερὸ ὅτι ἄλο ἐγύρευον. 

Εἰς τοῦ αὐτοῦ μηνὸς ἔκοψαν τοὺς Τούρκους ὅλους καὶ τὰ παιδία... 
(ἐφθαρμένον) ὅλα ἅλους ἐσκότωσαν μὲ τὰ τουφέκια ἅλους μὲ πηστόλες 
e e^ e^ vv Ζ Y , 3 ^ , 
ὅπου Éyqve ἕνα ἐλεϊνὸν Oéaua μερηκὲς γυναίκες ἐπήραν σκλάθες. 

Eis τοῦ αὐτοῦ μηνὸς ἔμαθαν οἱ ᾿ Αθηναίοι πῶς ἐπέρασε ὁ Ρουσὺτ 

AJ M e A 9 , Αι - 4 M 9 3 ΄ 
πασιὰς εἰς τὴν Εὕριππον μὲ ἀσκέρη καὶ ἔφηγαν καὶ ἐπέρασαν εἰς Κού- 
λουρήν καὶ eic Ἔγιναν ἔσκασαν τέσσερις ἂνθρωποι εἰς τὸν δρόμον ἀπὸ 
τὴν κάψαν καὶ ἀπὸ τὸν φόθον τους ἐσκόρπισαν τὰ χωργιὰ εἰς τὰ βουνά. 


1822 ᾿Ιουλίου 13. 


᾿Επήγε ó Σπύρος Πάτζια Κάτζιας cls τὴν Κούλουρη μὲ τὰ παλη- 
κάρια του xai ἐπήρε τὸν Παναγὴ Σκουζὲ τὸν Σπύρο Πατούσα Σωτήρη 
παπὰ Μάρκο τὸν Γιοργαντᾶ Χατζῆ Σκουζὲ καὶ εἰς τὴν στράτα τὸν 
ἐσκότωσαν τὸν Χατζῆ Σκουζὲ αἰωνία του fj μνήμη. 


1822 "Ιουλίου 16. 


᾿Επήγε ó Σπύρος Μπάτξια Κάτζιας ó Γιανάκος Βλάχος ó Νικολὴς 
Ζαχαρήτζας κάτω εἷς τὸν 4ρίκο νὰ πάρουν τὸ στάρη ὁποῦ ἤλθε ἀπὸ 
τὴν Μαραθώνα καὶ ἐπήγε ó Νικολὴς Σαρὴς καὶ ἔκαμε ... (δυσανά- 
γνώστον) τὸ Κάστρο ἔκλησε τῆς πόρτες ἔφυγε ὁ Βλάχος μὲ τὸν Zaya- 
ρίτζα ἐπήγαν εἰς τὴν Ἔγιναν τὸν Σπύρο τὸν ἔθαλαν εἰς τὸν γουλά. 


1822 "Ιουλίου 20. 


Ἠσκλαθόθη ἡ ᾿Αθήννα ἀπὸ τὸν M. i Oui j ὶ ἀπὸ 
7 v Μπασιὰ ᾿Ομὲρ Boi 

M δ , d i pet e^ M de z 3 E x aid 
τὴν...» (δυσανάγνωστον) καὶ ἔκαψαν ὅλες τὶς ἐκκλησίες καὶ ἔκλεψαν 
e ^ 7 M Lo » ^ 

ὅλα τὰ σπίτια tà ροµέϊκα καὶ ἡ Χριστιανὴ εἴχαν φύγη εἲς "Eywa καὶ 
Κούλουρην. καὶ Πόρον. 


ΧΡΗΣΤΟΣ Ν. ΠΕΤΡΟΥ 
φοιτητὴς τῆς φιλολογίας, 
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Διορθώσεις παροραμάτων eic τὸ τυπικὸν τοῦ Ἁγίου Μάμαντος. 


(Ἑλληνικὰ 1,345 κὲξ.). 


"Ev σελ. 257,33 


958, το 
259,33 
263, 6 
265,35 
210,24 
210,26 
20174 
211,32 
218,16 
219,11 
219,16 
280, 6 
280,22 


282, 5,6 
282,36 
291,26 
291,27 
293,22 
294,35 
291,37 
301,37 
308, 12 


ἀντὶ ἐλάττω τά τε: 

> ὢ λίαν συνετὸν 
»: προσθέσεως 

> δεξάμενον 

» εἰς βλάβης 

> τὸν συμπλήρωσιν 
> xal εἰρημένων 

> ἀμπελοὺς 

> τρηγητοῦ 

> ἔχειν ἐὰν 

» “ὑποταγῆς 

»- διαγέτω ἐν αὐτῇ 
» ὡς φησι: 


ἐλάττω τά γε. 

ὡς λίαν συνετὸν 
προθέσεως 
δεξόμενον 

εἰς βλάθην 

τὴν συμπλήρωσιν 
καὶ τῶν εἰρημένων 
ἀμπελουργοὺς | 
τρυγήτου | 
ἔχειν ἐᾶν 
ἀποταγῆς 
διαγέτω ἐν ταύτῃ 
ὥς φησι 


μετὰ τὸ κεφαλὴν πρόσθες: ἐπὶ τὰ κάτω τρέχετε. - 


> — καταπεμποὺς 

» μακαρίτῃ 

> σταυρωτάρια 

». ἡγούμενος 

> τῆς παρ᾽ ἑαυτοῦ 
» οὐκ ὀλίγον 

» οἶμαι πάντως 

» τὰ γὰρ τὴν 

» ἔτος 


304,28 καὶ 305,13 ἀντὶ ἰνδ. β’ 


309,15 


ἀντὶ Φιλανθρωπηνοῦ 


δέον τὴν κεφαλὴν οὕτω . 
Tp 


καταπεμπτοὺς 
τῷ μακαρίτῃ 
σταυρία 
ἡγούμενοι 
τοῖς παρ᾽ ξαυτοῦ 
οὐχ ὀλίγην 
οἶμαι πάντας 
κατὰ γὰρ τὴν 
ἔτους 

ἰνδ. ιθ΄ 
Φιλανθρώπου. 
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ΒΙΒΛΙΟΓΕΡΑΦΙΑ 


Ἡ Βιβλιογραφία, τὸ δεύτερον μέρος τῶν «'Ελληνικῶν», θὰ περιέχη εὑρυτέρας 
J| καὶ βραχυτέρας ἀναλύσεις νέων βιδλίων σχετικῶν πρὸς τὴν ἑλληνικὴν ἱστορίαν 7, 
τὰς βρηθητικὰς αὐτῆς ἐπιστήμας μὲ τὴν εἰδικωτέραν προσπάθειαν ἐκ μὲν τῶν ξένων 
ἔργων νὰ καθιστᾷ τὰ πυριώτατα γνὼστὰ εἰς τοὺς Ἕλληνας, τῶν δὲ ἑλληνικῶν toto- 
ρικῶν μελετῶν νὰ παρέχῃ ὅσον τὸ δυνατὸν πληρεστέραν ἀναγραφὴν χάριν τῶν ξένων. 
Τὸ δεύτερον μέρος δὲν εἶναι τόσον εὔκολον, ὅσον δύναται νὰ νομισθῇ, διότι εἰς τὰς 
β.θλιοθήκας τῶν ᾿Αθηνῶν δὲν συγκεντρώνονται ὅλα τὰ ἑλληνιστὶ ἐκδιδόμενα καὶ εἰς 
τὴν ἱστορίαν τῆς ᾿Βλλάδος Y, τῆς ᾿Ανατολῆς ἀφορῶντα μελετήματα. Δι αὐτὸ παρά- 
χαλοῦμεν τοὺς συγγραφεῖς τῶν ἀνωτέρω σχετικῶν μελετῶν, “Ελληνας ἢ ξένους, νὰ 
ἀποστέλλωσιν ëv ἀντίτυπον sig τὴν Σύνταξιν τῶν «Ἑλληνικῶν», 'Οδὸς ᾽Αχαδημίας 
ἂριθ. 46, χάριν τῆς ἀναλύσεως ἢ καὶ ἁπλῆς ἀναγραφῆς αὐτῶν εἰς τὸ βιδλιογραφικὀν 
δελτίον τοῦ περιοδικοῦ. Ἂν τοῦτο γίνῃ, θὰ χατορθώσωμεν βαθμηδὸν νὰ δώσωμεν πλήρη 
τὴν ἑλληνικὴν ἱστορικὴν βιθλιογραφίαν εἰς τὰ προσεχῆ τεύχη τῶν «Ἑλληνικῶν». 

Αἱ βιθλιογραφικαὶ ἀναλύσεις ὑπογράφονται πάντοτε ἑκάστη ὑπὸ τοῦ συντάξαντος 
αὐτήν, ol δὲ διευθύνοντες τὰ «Ἑλληνικὰ» τὰς ὑπ᾽ αὐτῶν συντασσοµένας ὑπογράφουν 
βραχύτερον καὶ μὲ τὰ ἀρχικὰ τοῦ ὀνόματός των γράμματα, 6 μὲν Κωνστ. Αµαντος 
διὰ τοῦ K. A., 6 δὲ Xoxp. B. Κζουγέας διὰ τοῦ X. B. K. 


Henri Seyrig, Inscriptions de Gythion. 


Μετὰ τὸν Wenger καὶ τὸν Kornemann (ἴδε ἀνωτέρω σελ. 201) 
ἀναδημοσιεύει ὑπὸ τὸν τίτλον τοῦτον ἐν τῇ Revue Archéologique 1929 
c. 84-106 ὁ τέως γραμματεὺς τῆς ἐν ᾿Αθήναις Γαλλικῆς ᾿Αρχαιολο- 
γικῆς Σχολῆς τὰς δύο σπουδαιοτέρας τῶν εἰς τὰ « ἑλληνικὰ» τ. Α΄ 
o. 1-44 xal 152-151 ἐκδοθεισῶν ἐπιγραφῶν ἐκ Γυθείου, ὅπως xata- 
στήσῃ, ὡς λέγει, εἰς τοὺς Γάλλους λογίους εὐπροσιτώτερον τὸ χείμενον 
τῶν «πολυτίμων» τούτων ἐγγράφων, τὰ ὁποῖα κατὰ τὴν βεθαίωσίν του 
εἶχε καὶ ὁ ἴδιος μελετήσει ἐν Γυθείῳ. 

᾿Αξιέπαινος εἶναι ἡ προσπάθεια τοῦ x. S. νὰ συμπληρώσῃ τοὺς 
ἑλλιπεῖς πρώτους στίχους τοῦ ἱεροῦ νόμου, μολονότι δὲ ἡ συμπλήρωσις 
αὕτη δὲν συμθιδάζεται πλήρως πρὸς τὰ πράγματα, παραθέτομεν ταύτην 
χάριν τῶν ἀναγνωστῶν τῶν « Ελληνιιῶν» [.....πιθέτω ὁ ἀγορανόμος 
τρεῖς βάσεις καὶ εἰκόνας] ἐπιτιθέτω, [ἐπὶ μὲν τὴν | κατὰ μέσον κειμένην 
θεοῦ Σεθαστοῦ Καίσαρος τοῦ πατρός, ἐπὶ δὲ τὴν ἐκ δ[ε]ξιᾶ[ς | κειμένην 
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"Ιουλίας Σεδα]στῆς. Τὸ ἑλληνικὸν κείμενον ἀκολουθοῦσ: γαλλικὴ μετάφρα- 
σις καὶ ἑρμηνευτικαὶ παρατηρήσεις, αἵτινες συνοδευόµεναι καὶ ὑπὸ πλου- 
σίας βιθλιογραφίας συμπληροῦσιν ἐν μέρει ὅσα ὁ πρῶτος καὶ οἱ μετ᾽ αὐτὸν 
ἐκδόται περὶ τῶν ἐπιγραφικῶν τούτων χειμένων ἔγραψαν. Καὶ περὶ μὲν 
τῶν ἄλλων σημείων, ὅπου διαφωνεῖ πρὸς ἡμᾶς ὁ x. S. ὡς m. X. περὶ 
τῆς ἑρμηνείας τῆς λέξεως ἴκρια, ἣν ἑρμηνεύει δάπεδον ἐφ᾽ οὗ ἐκι- 
νοῦντο oi χορευταὶ (plates-formes pour les évolutions de ce choeur) 
ἂς ἀναμείνωμεν καὶ τὰς γνώμας ἄλλων εἰδικωτέρων. "Oc πρὸς δὲ τὴν 
παραζευγνυμένην εἰς τὴν λατρείαν τοῦ Δρούσου θεὰν ᾿Αφροδίτην, περὶ ἧς 
ὁ x. S. καθ ὑπόδειξιν τοῦ κ. 6{αγεαβίπο φρονεῖ ὅτι ἢ μνεία αὐτῆς ὑπο- 
δηλοῖ εὐχὴν τῶν Γυθεατῶν ὑπὲρ ἀρρενογονίας xal ἐξασφαλίσεως τῆς 
κληρονομίας τοῦ Ῥωμαϊκοῦ θρόνου, ἂς μᾶς ἐπιτραπῇ νὰ μὴ θεωρήσωμεν 
τὴν ἑρμηνείαν ταύτην ἀσφαλῆ. Διότι οἱ Γυθεᾶται ψηφίζοντες τὸν ἱερὸν 
τοῦτον νόμον (15 μ. X.) εἶχον ὑπ᾽ ὄψιν ὄχι μόνον τὸν Δροῦσον ὡς διά- 
δοχον τοῦ Τιθερίου, ἀλλὰ καὶ τὸν Γερμανικόν, τὸν ὁποῖον μάλιστα xal 


προτάσσουν τοῦ Δρούσου εἰς τὴν σειρὰν τῆς λατρείας αὐτῶν. Πῶς λοιπὸν κ 


τὸ μέλλον τοῦ Ῥωμαϊκοῦ θρόνου ἐξηρτᾶτο μόνον x τῆς ἀρρενογονίας τοῦ 
διαδόχου Δρούσου καὶ διατί νὰ εὔχωνται ὑπὲρ αὐτῆς τόσον πομπωδῶς οἱ 
Γυθεᾶται, ἀφοῦ ὑπῆρχον ἔκτοτε οἱ υἱοὶ τοῦ συνδιαδόχου Γερμανικοῦ καὶ 
τῆς ᾿Αγριππίνης Νέρων καὶ Δροῦσος, τοὺς ὁποίους ὕστερον (25 p. X.) 
xai ἐπισήμως ἀνέδειξε διαδόχους του ὁ Τιβέριος: — Εἰς τὴν φράσιν ἀπὸ 
τῆς θεοῦ (σελ.:22) νομίζει ὁ κ. S. ὅτι ὑπονοεῖται ἡ ᾿Αθηνᾶ καὶ ὄχι ἢ 
᾿;Αφροδίτη, ὡς ἐγὼ ὑπέθεσα. ᾿Αλλ᾽ ὅσα γράφει ὃ x. S. ἐν σελ. 100 περὶ 
τῶν ἱερῶν κορῶν καὶ γυναικῶν (στ. 21) x«i τῆς σχέσεως αὐτῶν πρὸς 
τὰ μυστήρια τῆς Δήμητρος καὶ Κόρης συνηγοροῦσι μᾶλλον ὑπὲρ τῆς 
γνώμης τοῦ Aornemann ὅτι πιθανώτατα. ὑπονοεῖται ἐνταῦθα ἡ Δημήτηρ. 

Ai εἰς τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Τιθερίου καὶ τὸ προτασσόμενον αὐτῆς 
ἀκρωτηριασμένον ἔγγραφον παρατηρήσεις τοῦ κ. S. δὲν προσθέτουν 
οὐσιῶδές τι εἰς τὰ ἤδη παρατηρηθέντα. H συμπλήρωσις τοῦ τίτλου τῆς 
ἐπιστολῆς Τιδερίου Καίσαρος Σεθασ]τοῦ ἁπλῶς, δὲν μοῦ φαίνεται πιθανή. 
Ὁ κ. S. ἀποφαίνεται ὅτι οὐδεὶς θὰ δεχθῇ τὴν γνώμην µου ὅτι ἡ ἐν τῷ 
ἀποσπάσματι λέξις ἔκσπονδος ἀφορᾷ εἰς ποινὴν τῆς πόλεως Γυθείου. Ἔν 
τούτοις ὁ μὲν Iornemann ἐδέχθη, ὁ δὲ εἰδικώτερος Wenger οὐδαμῶς 
φαίνεται ἀποχρούων ταύτην. Επίσης ὁ x. S. παρεῖδεν ὅτι ἐγὼ διώρθωσα 
μὲν ὑπολαμβάνω (στ. T), ἀλλὰ δὲν παρέλειψα ἐν σελ. 40 νὰ σημειώσω 
τὴν γραφὴν τοῦ λίθου ὑπελαμθάνω, ἣν ἀπέδωκα εἰς λάθος τοῦ χαρά- 
του. Κατὰ τὰ ἄλλα ἡ ὅλη πραγματεία τοῦ x. S. εἶναι ἀξιόλογος καὶ 
εἰς τοὺς ἀσχοληθέντας ἢ μέλλοντας ν᾿ ἀσχοληθοῦν μὲ τὰς περιφήμους 
ταύτας ἐπιγραφὰς λίαν εὐπρόσδεκτος. 


Σ.Β. Κ, 
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Ziebarth Erich, Beiträge zur Geschichte des Seeraubs und 
Seehandels im alten Griechenland. Hamburg παρὰ Friedrich- 
sen, de Cruyter und C? 1929. 


Ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον ἐξεδόθη ἐσχάτως μεταξὺ τῶν δηµοσιευ- 
μάτων τοῦ ἐν “Αμδούργῳ Πανεπιστημίου καὶ εἰς τὴν σειρὰν τῶν Abhand- 
lungen aus dem Gebiet der Auslandskunde Band 830 - Reihe A. 
Rechts-und Staatswissenschaften. Band 2 ἔργον σπουδαιότατον. 
Συγγραφεὺς αὐτοῦ εἶναι ὁ σοφὸς καθηγητὴς τῆς ᾿Αρχαίας “Ιστορίας 
εἰς τὸ Ηανεπιστήμιον τοῦ ᾿Αμθούργου Er. Ziebarth, ὅστις εἰς ἡμᾶς τοὺς 
“Έλληνας εἶναι γνωστὸς ὄχι μόνον ὡς συγγραφεὺς πολλῶν xal σπουδαίων 
περὶ τὴν ἑλληνικὴν ἱστορίαν, τὸ ἑλληνικὸν δίκαιον, τὴν ἑλληνικὴν 
ἐπιγραφικὴν xai τὸν δημόσιον ἐν γένει βίον τῶν ἀρχαίων Ἑλλήνων 
μελετῶν, ἀλλὰ καὶ ὡς πρωτεργάτης τῆς περὶ τὴν Γερμανο- ἑλληνικὴν 
ἐπικοινωνίαν χινήσεως, ἣν μετ᾽ ἐνθουσιασμοῦ καλλιεργεῖ καὶ εὐδοχίμως 
καθοδηγεῖ διὰ τῆς ἐκδόσεως τοῦ ἐν ᾿Αμδούργῳ ἐκδιδομένου λαμπροῦ 
μηνιαίου Γερμανο- ἑλληνικοῦ περιοδικοῦ «Ἑλλάς», διὰ τῆς εἰς διαφόρους 
Ὑερμανικὰς πόλεις ἱδρύσεως καὶ λειτουργίας τῶν Γερμανο- ἑλληνικῶν 
συλλόγων καὶ τῶν ἐν αὐτοῖς διδομένων διαλέξεων, εἰς τὰς ὁποίας προσε- 
τέθησαν ἀπό τινος χρόνου καὶ αἱ ἐπιτυχεῖς ἀνὰ τὰ μεγάλα γερμανικὰ 
κέντρα μουσικαὶ ἐμφανίσεις τοῦ ἑλληνικοῦ τραγουδιοῦ ἀπὸ τὴν ἀξίαν 
τοῦ φιλελληνικωτάτου πατρὸς θυγατέρα Ad Ziebarth. Τῆς δὲ ὀκταετοῦς 
ἐκδόσεως τοῦ περιοδικοῦ «λλὰς» συνέχειαν ἀποτελεῖ ἢ ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ 
καθηγητοῦ ἔκδοσις εἰδικοῦ ἡμερολογίου, ὀργάνου τῆς Γερμανο-ἑλλη- 
νικῆς “Εταιρείας μὲ σχοπὸν τὴν διάδοσιν τῆς βιομηχανίας καὶ τοῦ 
πολιτισμοῦ τῆς Ἑλλάδος (Hellas- Jahrbuch 1929 für Wirtschaft und 
Kultur Griechenlands, Organ der Deutsch - Griechischen Gesell- 
schaft herausgegeben von Prof. D' Erich Ziebarth). 'AAM ἂς 
ἔλθωμεν εἰς τὴν ἀνάλυσιν τοῦ ἀναγγελλομένου ἐνταῦθα ἔργου, τὸ ὁποῖον 
τιτλοφορεῖται μὲν «Συμβολαὶ εἰς τὴν ἱστορίαν τῆς πειρατείας καὶ τοῦ 
ναυτικοῦ ἐμπορίου τῆς ἀρχαίας Ἑλλάδος», ἀλλὰ πράγματι εἶναι συνο- 
πτικὴ καὶ ἐπιστημονικωτάτη ἱστορία τοῦ ἐμπορίου τῆς ἀρχαίας “Ελλάδος, 
διότι ἐν αὐτῷ ἐξετάζεται, ποῦ καὶ εἰς ποίας ἐποχὰς ἥκμασε τὸ ἑλληνικὸν 
ἐμπόριον, ποίας κελεύθους ἠκολούθει, ποῖαι ἀρχαὶ ἤσκουν τὰ λιμεναρχικὰ 
καὶ τὰ ἄλλα τῆς ναυτικῆς ἀστυνομίας καθήκοντα, πῶς τὸ ἐμπόριον 
εὐδοκίμει παρὰ τὰ συχνὰ πειρατικὰ κρούσματα, καὶ ἐκτίθενται πάντα τὰ 
σχετικὰ χρηματιστικὰ καὶ τῆς νομισματικῆς ἐπικαταλλαγῆς προθλήματα. 

Τὸ πρῶτον χεφάλαιον τοῦ ἔργου ἀποτελεῖ σύντομος «Εἰσαγωγή», 
εἰς τὴν ὁποίαν ὁ συγγραφεὺς ἐπισκοπῶν τὰς ἑλληνικὰς θαλάσσας, ἃς 
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ἐξ αὐτοψίας γνωρίζει, καὶ τὰς ἱστορικὰς τοῦ θέματος πηγάς, τονίζει τὴν 
σημασίαν καὶ τὴν ἀμοιδαίαν σχέσιν πειρατείας xat θαλασσίου ἐμπορίου. 
Εἰς τὸ 29" χεφάλαιον ἐξετάζει τὴν πε!ρατείαν κατὰ τὴν mpototo- 
ρικὴν καὶ τὴν ἀρχαϊκὴν περίοδον τῆς Ἑλλάδος. ᾿Αρχίζων ἀπὸ τὸν Μίνωα 
τῆς Κρήτης, ὅστις κατὰ τὸν Θουκυδίδην «καθήρει τὸ λῃστικὸν ἐκ τῆς 
θαλάσσης τοῦ τὰς προσόδους μᾶλλον ἱέναι αὐτῷ», παρέχει σαφῆ εἰκόνα 
τῆς εἰς τὰς ἑλληνικὰς θαλάσσας ἰδίᾳ ὑπὸ τῶν Σαμίων κατὰ τὸν τν m. Χ. 
αἰῶνα ἀσκουμένης πειρατείας, ὁμιλῶν δὲ περὶ τῶν κατὰ τὴν περίοδον 
ταύτην ἐμφανιζομένων ἀρχῶν τοῦ ἑλληνικοῦ ἐμπορίου, δυσανασχετεῖ καὶ 
ὁ ἴδιος, διότι τὸ θέμα τοῦτο τὸ τόσον στενὰ συνδεόμενον μὲ τὴν ἆποι- 
κιακὴν τῶν Ἑλλήνων πολιτικήν, δὲν ἠρευνήθη ἀκόμη προσηχόντως. 
Εἰς τὸ 39" χεφάλαιον ἐξετάζεται «H πειρατεία κατὰ τὴν 5Y καὶ 
4n" m. X. ἑκατονταετηρίδα». Μετ᾿ εὐστοχίας ἑρμηνεύονται οἱ περὶ τῶν 
πειρατῶν τῆς M. ᾿Ασίας καὶ τῆς Σχύρου εἰδήσεις τῶν ἀρχαίων, ἀναπτύσ- 
σεται ἡ ἐπὶ Κίμωνος ναυτικὴ πολιτικὴ τῶν ᾿Αθηναίων καὶ ἡ ὑπὸ τούτων 
καταδίωξις τῆς πειρατείας, ἐκτίθεται ἢ κατὰ τὸν Πελοποννησιακὸν πόλε- 
μον δημιουργηθεῖσα ἀκροσφαλὴς κατάστασις τῆς θαλάσσης, ἰδίᾳ ἕνεκα 
τῶν λήστρικῶν ἐπιχειρήσεων τῶν Πελοποννησίων, ἀναλύεται ὁ ΤΈραπεζι- 
τικὸς τοῦ Ἰσοκράτους, τὸ παράδειγµα τοῦ ὁποίου σταλέντος ὑπὸ τοῦ 
πατρὸς εἰς Πόντον «ἅμα κατ’ ἐμπορίαν καὶ θεωρίαν» παραξάλλει ὁ ovy- 
γραφεὺς πρὸς σημερινοὺς “Έλληνας φοιτητὰς τοῦ ᾿Αμδούργου, οἵτινες 
σπουδάζουσιν ἅμα καὶ ἐπιδίδονται εἰς τὸ καπνικὸν ἐμπόριον τῆς γερµα- 
νικῆς μεγαλοπόλεως. "Ομιλεῖ κατόπιν περὶ τοῦ ἀπ᾿ Αἰγίνης ὑπὸ τῶν 
Σπαρτιατῶν ἐπιχειρηθέντος κατὰ τῶν ᾿Αθηνῶν πειρατικοῦ πολέμου τοῦ 
388 π.Χ. xal καταλήγει εἰς τὸν Φίλιππον καὶ τὴν κατὰ τῶν πειρατῶν 
ἐνεργὸν ἐπέμθασιν τούτου, ἐξετάζων συγχρόνως καὶ τὰς κατὰ τῆς πειρα- 
τείας προσπαθείας τῶν ᾿Αθηναίων ἐπὶ τῇ βάσει ναυτικῶν τινων ἐπιγραφῶν 
τοῦ 4?" π. X. αἰῶνος, ὧν μία ἀναφέρει τὴν εἰς τὸ ᾿Αδριατικὸν πέλαγος 
τῷ 325 m. X. ἵδρυσιν ἀποικίας ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων πρὸς ἄμυναν τῶν ὑπὸ 
τῶν Τυρρηνῶν πειρατῶν ἀπειλουμένων ἐμπορικῶν των συμφερόντων. 
Εἰς τὸ 4?" χεφάλαιον ἐχτίθενται τὰ τῶν πειρατῶν κατὰ τὴν ἕλλη- 
νιστικὴν λεγομένην καὶ τὴν ῥωμαϊκὴν ἐποχήν. ᾿Αναφέρονται κατὰ 
πρῶτον οἱ κατὰ τῶν πειρατῶν ἀγῶνες τῶν Ῥοδίων, ἀναλαβόντων μόνων 
καὶ διὰ τῶν ἰδίων δυνάμεων νὰ καθαρίσουν τὰς ἑλληνικὰς θαλάσσας ἀπὸ 
τὴν πληγὴν τῶν πειρατῶν, οἵτινες διὰ τοῦτο συσπειρωθέντες πανταχόθεν 
ἐτάχθησαν παρὰ τὸ πλευρὸν τοῦ πολιορκοῦντος τὴν Ρόδον Δημητρίου. 
᾿Ἐξετάζονται τὰ τῶν πειρατῶν τῆς Τυρρηνίας, τοῦ Πόντου, τῆς Κρήτης 
καὶ τῆς Αἰτωλίας, τὰ ὑπὸ τῶν Πτολεμαίων κατὰ τῆς πειρατείας ληφθέντα 
μέτρα καὶ ἡ ἐν τῇ λυρικῇ καὶ τῇ κωμικῇ ποιήσει μνεία αὐτῆς. Ἐκτί- 
θενται ἀκολούθως τὰ τῆς πειρατείας τῶν Κιλίκων, τὰ κατὰ τούτων καὶ 
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τῆς πειρατείας ἐν γένει ληφθέντα καὶ ἐχτελεσθέντα μέτρα τῶν Ῥωμαίων, 
οἱ ἀγῶνες τοῦ Σύλλα καὶ τοῦ Πομπηΐου, καὶ ἐξετάζονται μετὰ κριτικῆς 
βασάνου αἱ περὶ τούτων συγγραφικαὶ καὶ ἐπιγραφικαὶ μαρτυρίαι. 

Μὲ τὸ b?" κεφάλαιον εἰσέρχεται ὁ συγγραφεὺς εἰς τὸ δεύτερον μέρος 
τοῦ βιβλίου του, τὸ ἐξετάζον τὰ τοῦ ναυτικοῦ ἐμπορίου τῶν Ἑλλήνων. 
᾿Αντλῶν τὰς πληροφορίας ἐκ τῶν διαφόρων ρητόρων, ἐκ τῶν ἐπιγραφῶν 
καὶ ἐκ τῶν παπύρων, ἑρμηνεύει τὰς διαφόρους ναυτικὰς ἀρχάς, ναυτοδί- 
κας, ἐμπόρους, γαυκλήρους κλπ. καὶ παρέχει πλήρη εἰκόνα τοῦ ναυτικοῦ 
ἐμπορικοῦ δικαίου καὶ τοῦ τρόπου τῆς ἀσκήσεως τούτου παρὰ τοῖς 
ἀρχαίοις. 

Εἰς τὸ 60% χεφάλαιον ἐξετάζει τοὺς χλάδους εἰς οὓς κατὰ προτίμη- 
σιν ἐπεδίδετο καὶ ni oa i τὸ κατὰ θάλασσαν ἐμπόριον τῶν Ἑλλήνων, 
εἶναι δὲ οὗτοι, κυρίως ἡ, σιτεµπορία, περὶ ἧς διὰ μακρῶν πραγματεύεται 
ὁ συγγραφεύς, τὸ ἐμπόριον τοῦ οἴνου, τοῦ ἐλαίου, τῆς ξυλείας xal λοιπῶν 
προϊόντων, ἀναφέρει τοὺς σχετικοὺς νόμους καὶ ἀναπτύσσει τὰ ἑκασταχοῦ 
τῆς Ελλάδος λαμβανόμενα ὑπὲρ τούτων πολιτικὰ 7| δικαστικὰ μέτρα. 

Τὸ T% κεφάλαιον, ἀφορῶν εἰς τὴν σχέσιν θαλασσίου ἐμπορίου καὶ 
ρήματος, πραγματεύεται περὶ τοῦ τρόπου τῆς συναλλαγῆς ἐμπόρου καὶ 
παραγωγο 0, οἵτινες ἦσαν συνήθως ἀλλοδαποὶ πρὸς ἀλλήλους καὶ εἶχε 
διάφορον καὶ διαφόρου ἀξίας ἑκάτερος νόμισμα. Τὸ θέμα τοῦτο φέρει τὸν 
συγγραφέα εἰς ἐξέτασιν τῶν νομισματικῶν νόμων, δι ὧν ἐρρυθμίζετο ἡ 
ἀξία τῶν εἰς διαφόρους πόλεις τῆς Ἑλλάδος χρησιμοποιουμένων νομι- 
σμάτων, μέτρων καὶ σταθμῶν, τῶν τραπεζιτικῶν ἐπιχειρήσεων, τῶν 
πιστωτικῶν συστημάτων zal ἐν γένει παντὸς ζητήματος ἔχοντος σχέσιν 
πρὸς τὴν ἐπικαταλλαγὴν καὶ τὰς ἐμπορικὰς πραγματείας. 

Εἰς τὸ 8?" χεφάλαιον ὁ εἰδικὸς καὶ αὐθεντικώτατος τῶν Συλλόγων 

“Εταιρειῶν τῆς ἀρχαίας Ελλάδος ἐρευνητὴς ἐξετάζει τὴν ὀργάνωσιν 

τῶν v Ἑλλήνων ναῦτιλλομένων, τὰ ναυτικὰ δηλαδὴ) σωματεῖα τῶν ἀρχαίων, 
lc ἃ συνησπίζοντο πρὸς ὑπεράσπισιν τῶν ἰδίων συμφερόντων, οἱ ναῦται 
οἵ ἐρέται, οἵ ἔμποροι, οἱ ναύκληροι καὶ αἱ λοιπαὶ ναυτικαὶ συντεχνίαι, καὶ 
χαρακτηρίζει τὴν ἐν Δήλῳ καὶ Αἰγύπτῳ κατὰ τοὺς ὑστέρους χρόνους 
τῆς ἀρχαιότητος ἐμφάνισιν τοιούτων συνδικάτων ἐπὶ τῇ βάσει τῶν ἐπι- 
γραφῶν καὶ ἰδίᾳ τῶν παπύρων. 

Αὐτὸ εἶναι περίπου τὸ περιεχόμενον τοῦ σοφοῦ τούτου βιθλίου.᾽ Αλλὰ 
δὲν εἶναι μόνον αὐτό. Ἔν τέλει ἐπισυνάπτονται δύο ᾿Επίμετρα, ἐξ ὧν τὸ 
μὲν πρῶτον περιλαμβάνει ἀναγραφὴν πάντων τῶν εἰς τοὺς συγγραφεῖς 
καὶ τὰς ἐπιγραφὰς ἀπαντώντων χωρίων τῶν σχετικῶν πρὸς τὴν ἱστορίαν 
τῆς πειρατείας, τὰ ὁποῖα ἐχρησίμευσαν καὶ ὡς πηγαὶ αὐτῆς εἰς τὸν ovy- 
γραφέα, τὸ δὲ δεύτερον περιλαμβάνει τὰ χωρία τῶν εἰς τὴν ἱστορίαν τοῦ 
ἑλληνικοῦ ἐμπορίου πηγῶν, κατὰ τάξιν καὶ κατὰ περιεχόμενον ἀναγρα- 
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φόμενα. Τὰ χωρία ταῦτα παρατιθέμενα ὁλόκληρα μετὰ χριτικῆς ἑρμηνξίας 
καὶ θαυμαστῆς παραπεμπτικῆς ἀχριδείας, ἀποτελοῦσι σπουδαιότατον 
συμπλήρωμα τῆς ὅλης ἐρεύνης, διὰ τὸ ὁποῖον εἶναι ἀξιέπαινος ὁ καὶ εἰς 
τοῦτο καινοτόμος συγγραφεύς. Ὡς ἐκ περισσοῦ σημειοῦμεν ὅτι τὸ βιθλίον 
τελειώνει μὲ πίνακα ὀνομάτων καὶ πραγμάτων. . 


The Cambridge Ancient History. 


Μεταξὺ τῶν μεγάλων ἱστορικῶν δημοσιευμάτων, τὰ ὁποῖα ἐπεχειρή- 
θησαν μετὰ τὸν πόλεμον ἐν φιλοτίμῳ ἁμίλλῃ ἀπὸ ὅλα, σχεδὸν τὰ προη- 
γμένα εἰς τὴν ἐπιστήμην κράτη, πρωτίστην θέσιν κατέχει ἀναμφιβόλως ἡ 
ὑπὸ τοῦ Πανεπιστημίου τῆς ᾽Αγγλικῆς Κανταβριγίας ἐκδοθεῖσα ᾿Αρχαία 
Ἱστορία. Τὸ μνημειῶδες τοῦτο ἔργον εἰς λόγον συγγραφικῆς ὀργανώσεως, 
ἐξωτερικῆς ἐμφανίσεως, ἐσωτεριχοῦ περιεχομένου xal μεθοδικῆς διατά- 
ξεως, εἶναι τέλειον καὶ ἀληθινὰ μοναδικόν. ᾿Αποτελεῖται ἀπὸ ἑπτὰ ὀγκώ- 
δεις xal χομψότατα δεμένους τόμους, ἐκ τῶν ὁποίων οὐδεὶς ἔχει κάτω 
τῶν 500 σελίδων, τινὲς δὲ φθάνουν καὶ τὰς 1000. Τῆς ὅλης ἐκδόσεως 
ἐπεμελήθη τριμελὴς ἐπιτροπὴ ἐκ τῶν καθηγητῶν Bury, Cook καὶ 
Adcock, εἰς τὴν ὁποίαν τὸν ἀποθανέντα ἐσχάτως μέγαν καὶ εἰς ἡμᾶς 
γνωστότατον ἱστορικὸν Bury ἀνεπλήρωσεν ὁ M. P. Charlesworth, λέκτωρ ^ 
εἰς τὸ Πανεπιστήµιον τῆς Ιζανταδριγίας. ᾿Αλλὰ ἡ συγγραφὴ τοῦ ἔργου, 
κατατμηθεῖσα κατὰ περιόδους xal χεφάλαια, ἀνετέθη εἰς πολλοὺς xal 
διαφόρους ἱστορικούς, Αγγληυς κατὰ τὸ πλεῖστον, ἀλλὰ ἐνίοτε xal εἰς 
μὴ ἼΑγγλους, ἀναλόγως τῆς εἰδικότητος ἑκάστου. H δὲ κατάτμησις 
αὕτη xal ἡ συγγραφικὴ τοῦ ἔργου ἐκτέλεσις ἀπὸ εἰδικούς, ἐφαρμοζομένη 
ἐσχάτως εἰς πολλὰ μεγάλα ἔργα κατὰ ἐξελισσόμενον ἐκδοτικὸν σύστημα, 
ἀποτελεῖ τὴν μεγίστην ἐπιτυχίαν τῆς Cambridge Ancient History, 
τὴν ὁποίαν ἐσχεδίασε καὶ ἐρρύθμισε τὸ μεθοδικὲν πνεῦμα τοῦ Bury 
σύμφωνον καὶ ἀνάλογον πρὸς τὴν ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐπίσης ἐχδοθεῖσαν πρότερον 
πεντάτομον Μεσαιωνικὴν ἱστορίαν (The Cambridge Medieval History). 

Οἱ τρεῖς πρῶτοι τόμοι τῆς Cambridge Ancient History, περιλαμ- 
θάνοντες τὴν ἱστορίαν τῶν ἀρχαίων λαῶν τῆς ᾿Ανατολῆς (τ. I Αἰγύπτου 
καὶ Βαθυλωνίας μέχρι τοῦ 1580 m. X. 25 ἔχδ. 1924, τ. II Δἰγυπτιακοῦ 
Κράτους καὶ Χεταίων μέχρι τοῦ 1000 x. X. 1924, τ. III Τοῦ "Aocupta- 
κοῦ Κράτους 1925) εὑρίσκονται ἔξω ἀπὸ τὸ εἰδικώτερον ἐνδιαφέρον τοῦ 
ἡμετέρου περιοδικοῦ. “O τ. IV, ἐπιγραφόμενος The Persian Empire 
and the West, περιλαμβάνει τὴν ἱστορίαν τοῦ Περσικοῦ κράτους καὶ 
τὰς σχέσεις αὐτοῦ πρὸς τὴν Δύσιν. Τὰ τῆς ἀρχαϊκῆς Ἑλλάδος ἐκτίθενται 
κυρίως ἀπὸ τὸν καθηγητὴν τῆς ᾿Αρχαίας Ἱστορίας εἰς τὸ Πανεπιστήµιον 
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τῆς Καντοθριγίας Adcock καὶ ἐν pépet ἀπό τοὺς Ure καὶ Walker, τὰ 
δὲ Μηδικὰ ἀπὸ τὸν διευθυντὴν τοῦ ἐν ᾿Οξφόρδη Κολλεγίου Lincoln 
J. A. R. Munro, τοῦ ὁποίου τὴν ἔχθεσιν καθιστῶσιν ὑποδειγματικὴν 
ἢ ἀκριθολογία, ἡ μεθοδικὴ τοῦ ὑλικοῦ διάταξις καὶ ἡ βιδλιογραφικὴ 
ἐνημερότης. Οὐχὶ δὲ σπανίως ὁ Munro ἐκφέρει ἰδίας πρωτοτύπους γνώ- 
μας καὶ ἑρμηνείας, ἐκ τῶν ὁποίων πολλαὶ μὲν εἶναι εὔστοχοι, τινὲς ὅμως 
λίαν τολμηραὶ καὶ ἀπίθανοι, ὡς π.χ. ἡ ἐπὶ τοῦ περιμαχήτου τοπογραφι- 
κοῦ ζητήματος τῆς ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίας γνώμη (c. 804 χξξ., 637), 
καθ᾽ ἣν Ἡ ναυμαχία διεξήχθη πρὸ τῆς εἰσόδου τοῦ στενοῦ καὶ ὅτι τὸ 
«ἀμφὶ τὴν Κέον καὶ τὴν Κυνόσουραν» ὅπου κατὰ τὸν “Ἡρόδοτον εἶχε 
παραταχθῇ μέρος τοῦ Περσικοῦ στόλου, δὲν ἀφορᾷ εἰς τοπωνύμια τῆς 
Σαλαμῖνος, ἀλλ᾽ εἰς τὴν νῆσον τῶν Κυκλάδων Κέαν καὶ εἰς τὴν Κυνό- 
σουραν τοῦ χόλπου τοῦ Μαραθῶνος. Τὰ τελευταῖα κεφάλαια, ἀφιερούμενα 
εἰς ἐπισκόπησιν τοῦ ἑλληνικοῦ πολιτισμοῦ, ἐγράφησαν ἀπὸ τὸν Bury 
(Ὀράμματα), Cornford (Θρησκεία καὶ Φιλοσοφία) καὶ Beazley (Τέχνη). 
Τὸν τόμον συμπληροῦσι τοπογραφικοὶ καὶ γεωγραφικοὶ χάρται, σχεδιο- 
γραφήματα κλπ. ἀναγραφὴ λεπτομερὴς γενικῆς καὶ εἰδικῆς καθ᾽ ἕκαστον 
κεφάλαιον βιθλιογραφίας πηγῶν καὶ βοηθημάτων, χρονολογικὰ σημειώ- 
ματα καὶ γενικὸς πίναξ ὀνομάτων καὶ πραγμάτων, πλὴν δὲ τούτου καὶ 
εἰδικὸς πίναξ τῶν ἀναφερομένων ἀρχαίων χωρίων κατ᾽ ἀλφαθητικὴν 
τάξιν τῶν συγγραφέων, ἐν τέλει δὲ xal συγχρονιστικὸς πίναξ τῶν διαφό- 
ρων ἱστορικῶν γεγονότων. 

Ὃ τόμος V, ἐκδοθεὶς τῷ 1927, εἶναι ἀφιερωμένος ἀποκλειστικῶς 
εἰς τὴν ἱστορίαν τῶν ᾿Αθηνῶν ἀπὸ τοῦ τέλους τῶν Μηδικῶν (418) μέχρι 
τοῦ τέλους τοῦ Πελοποννησιακοῦ πολέμου καὶ ἀχριθῶς μέχρι τῆς κατα- 
λύσεως τῆς τυραννίδος τῶν τριάκοντα (401 m. Χ.). Τὸ I χεφάλαιον, npa- 
γματευόμενον περὶ τῆς οἰκονομικῆς καταστάσεως τῶν ᾿Αθηνῶν κατὰ τὸν 
ον αἰῶνα, ἐγράφη ἀπὸ τὸν γνωστὸν ἐπιγραφικὸν Marcus Niebuhr Tod: 
τὰ τρία ἀκόλουθα περὶ τῆς Δηλιακῆς Συμμαχίας, περὶ τῶν μεταξὺ ᾿Αθη- 
νῶν καὶ ἄλλων ἑλληνικῶν πόλεων ἀναφυέντων γεγονότων xal περὶ τῆς 
ἐπὶ Περικλέους δημοκρατίας, ἐγράφησαν ἀπὸ τὸν διευθυντὴν τοῦ ἐν 
᾿Οξφόρδη Κολλεγίου Queen Æ. M. Walker: τὸ V κεφ. περὶ τοῦ ἁττι- 
χοῦ δράματος τοῦ 59" αἰῶνος, τὸ VI περὶ τοῦ ἐν Σικελίᾳ ἑλληνισμοῦ, τὰ 
δύο ἀκόλουθα χεφάλαια VII καὶ VIII, πραγματευόμενα τὰ πρὸ xal τὰ 
ἐπὶ τοῦ Πελοποννησιακοῦ πολέμου γεγονότα, ἐγράφησαν ἀπὸ τὸν Adcock 
iXX, X, XI καὶ XII, περιέχοντα τὰ κατὰ τὴν Σπάρτην καὶ Πελοπόν- 
νῆσον, τὴν εἰς Σικελίαν ἐκστρατείαν τῶν ᾿Αθηναίων, τὰ τῶν ἐν ᾿Αθήναις 
ὀλιγαρχικῶν κινημάτων καὶ τὴν πτῶσιν τοῦ ᾿Αθηναϊκοῦ κράτους, ἐγρά- 
φῄσαν ἀπὸ τὸν ἐν Χάρθαρτ καθηγητὴν τῆς ἀρχαίας ἱστορίας καὶ βαθὺν 
τῆς ἑλληνικῆς χρονολογίας ἐρευνητὴν Ferguson. Τὰ τρία τελευταῖα 
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κεφάλαια ἀποτελοῦν ἐπισκόπησιν τοῦ ἀττικοῦ πολιτισμοῦ "καὶ δὴ τῶν 
γραμμάτων (ἀπὸ τὸν Bury), εἰδικώτερον δὲ τῆς ἱστοριογραφίας τοῦ 
“Ηροδότου καὶ τοῦ Θουκυδίδου καὶ τῆς τέχνης. “O ὀγκώδης τόμος 
συμπληρώνεται ἀπὸ τὴν πλουσίαν βιθλιογραφίαν, ἀπὸ πίνακας καὶ χάρ- 
τας, ἀπὸ πίνακα ὀνομάτων καὶ πραγμάτων, ἀπὸ ἀναγραφὴν τῶν ὡς 
πηγῶν χρησιμευσάντων σχετικῶν συγγραφικῶν χωρίων καὶ ἀπὸ ἰδιαίτε- 
ρον χρονολογικὸν ὑπομνηματισμὸν τῶν καθ᾽ ἕκαστον κεφαλαίων, ὅστις 
εἶναι πολύτιμος σύνοψις τῶν χρονολογικῶν προθληµάτων τῆς σημαντικῆς 
ταύτης διὰ τὴν ἀρχαίαν ἑλληνικὴν ἱστορίαν περιόδου. ` 

Ot δύο ἀκόλουθοι τόμοι VI καὶ VII, περιλαμβάνοντες τὴν ἱστορίαν 
τοῦ Μακεδονικοῦ Βλληνισμοῦ, εἶναι ἀξιολογώτεροι. Διότι ναὶ μὲν περὶ 
τῆς σπουδαιοτάτης ταύτης περιόδου τῆς ἑλληνικῆς ἱστορίας εἴχομεν τὰ 
ἔδγα τοῦ 4ρόῦδεν καὶ τοῦ Niese, ἀλλ᾽ ἔκτοτε παρῆλθον τόσα ἔτη xal 
ἐν τῷ μεταξὺ ἐπλουτίσθησαν τόσον αἱ πηγαί, ἰδίᾳ ἐξ ἐπιγραφῶν, καὶ 
διεφωτίσθησαν τόσον πολὺ τὰ γεγονότα, ὥστε ἐπεθάλλετο νέα τούτων καὶ 
ἐπὶ νέων βάσεων καθαρὰ xal ἀκριδολόγος ἐξιστόρησις. Τοῦτο δὲ ἐπέτυ- 
yev ὁμολογουμένως εἰς τὸ τέλειον ἡ Cambridge History. Οἱ τόμοι VI 
καὶ VII ἔχουσι τὴν αὐτὴν καὶ of προγενέστεροι διάταξιν καὶ οἰχονομίαν᾽ 
ἐξιστόρησιν δηλαδὴ) τῶν γεγονότων, ἐπισχόπησιν τοῦ πολιτισμοῦ, παρά- 
θεσιν βιθλιογραφίας κατὰ χεφάλαια, ἀναγραφὴν πηγῶν, εἰκόνας καὶ χάρ- 
τας καὶ τοὺς πλουσίους καὶ ἀκριδεῖς πίνακας ὀνομάτων, πραγμάτων, 
χωρίων κλπ. Ὁ VI, ἐκδοθεὶς τῷ 1921, δὲν ἐπεθεωρήθη ἐξ ὁλοχλήρου 
ἀπὸ τὸν χύριον ὁδηγὸν καὶ ὀργανωτὴν τῆς μνημειώδους ἐκδόσεως Bury, 
ὅστις ἀποθανὼν εἰς τὸ μέσον τοῦ ἔτους μόλις ἐπρόφθασε νὰ γράψῃ τὸ 
περὶ Διονυσίου τῶν Συρακουσῶν κεφάλαιον. O τόμος οὗτος περιλαμβάνει 
τὰ γεγονότα τοῦ 45ν αἰῶνος καὶ ἀκριδῶς ἀπὸ τοῦ 401 μέχρι τοῦ 301 T.X., 
ἀπὸ τῆς ἐπανορθώσεως δηλαδὴ τῆς ᾿Αθηναϊκῆς δημοκρατίας μέχρι τῆς 
ἐν Ἰψῷ μάχης. Εἰς τὸν VI τοῦτον τόμον ἐχτίθεται κατ᾽ ἀρχὰς σύντομος 
ἱστορία τῆς Περσίας ἀπὸ τοῦ Ξέρξου μέχρι τοῦ ᾿Αλεξάνδρου, ἡ ἡγεμονία 
τῆς Σπάρτης, ἢ δευτέρα ᾿Αθηναϊκὴ συμμαχία, ἡ ἡγεμονίᾳ τῶν Θηβῶν, 
τὰ τοῦ ἐν Σικελίᾳ ἑλληνισμοῦ, ἐξέτασις τῶν σχέσεων τῶν “Ἑλλήνων 
πρὸς τοὺς Αἰγυπτίους καὶ τοὺς Ἰουδαίους, ἡ ἐμφάνισις καὶ ἐπικράτησις 
τῶν Μακεδόνων, ἡ εἰς ᾿Ασίαν θριαμθευτικὴ ἐκστρατεία τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
xai τὰ ἀμέσως μετὰ τὸν θάνατόν του ἐπακολουθήσαντα μεταξὺ τῶν Δια- 
δόχων γεγονότα. "ἴδια κεφάλαια ἀφιεροῦνται εἰς τὰς φιλοσοφικὰς σχολὰς 
τῶν ᾿Αθηνῶν, εἰς τὰς πολιτικὰς ἰδέας xol θεωρίας τῶν Ελλήνων κατὰ 
τὸν 4?" αἰῶνα καὶ εἰς τὴν ἑλληνικὴν τέχνην καὶ ἀρχιτεκτονικὴν τῆς 
περιόδου ταύτης. Συγγραφεῖς τῶν l7 τοῦ τόμου χεφαλαίων εἶναι δέκα 
διάφοροι λόγιοι ἕκαστος κατὰ τὴν εἰδικότητά του, μεταξὺ τῶν ὁποίων 
πλὴν τοῦ ἀειμνήστου Bury γνωστότεροι εἶναι ó εἰδικῶς καὶ εὐδοχίμως 
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ἐγκύψας εἰς τὴν ἱστορίαν τῶν χρόνων τούτων ΙΙ’. W. Tarn, ὁ καθηγη- 
τὴς τῆς ᾿Αρχαίας Ἱστορίας εἰς τὸ Πανεπιστήµιον τοῦ Λονδίνου M. Cary 
xai ὁ γνωστὸς ἐξ ἄλλων συγγραφῶν του περὶ τὴν ἔρευναν τῶν εἰς τοὺς 
ἀρχαίους "Ελληνας πολιτικῶν θεωριῶν καὶ πολιτευμάτων ᾿Κρνέστος Bar- 
ker, διευθυντὴς τοῦ ἐν Λονδίνῳ βασιλικοῦ κολλεγίου (King's College). 
Οὗτος ὅμως τόσον εἲς τὸ κατὰ τὸ 1918 ἐκδοθὲν βιβλίον του Greec Poli- 
tical Theory, ὅσον καὶ εἰς τὸ ὁμότιτλον περίπου XVI κεφάλα:ον τοῦ 
τόμου τούτου, ἐκφέρει ἐνίοτε γνώμας, τὰς ὁποίας δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ 
ἀποδεχθῇ κανεὶς ἀνεπιφυλάχτως. Οὕτω m. χ. ἰσχυριζόμενος ὅτι οὐδεμίαν 
πολιτικὴν ἐπιρροὴν ἤσκησαν ἐν “Ελλάδι οἱ λόγοι τοῦ Ἰσοκράτους (ἐνῷ 
τοὐναντίον εἶναι γνωστὸν xai παραδεδεγμένον, ὅτι ὁ Ισοκράτης ἦτο 
ὁ κῆρυξ τῆς πανελληνίου ἰδέας καὶ τῆς πανελληνίου ἑνώσεως ἣν ἐνεσάρ- 
χωσεν Ý πολιτικὴ τοῦ Φιλίππου καὶ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου), οὐδένα, πιστεύω, 
πρόχειται νὰ πείση. 

“O τόμος VII περιλαμβάνων τὴν ἱστορίαν τῶν κρατῶν τῶν Διαδόχων 
καὶ τῶν ᾿Επιγόνων, τῶν ἑλληνιστικῶν λεγομένων μοναρχιῶν, καὶ τῆς ἀνυ- 
Ψώσεως τῆς Ρώμης, εἶναι ὀγκωδέστατος. ᾿Αποτελεῖται ἀπὸ 26 μεγάλα 
χεφάλαια, τῶν ὁποίων οἱ συγγραφεῖς δὲν ἐζητήθησαν μόνον ἀποχλειστικῶς 
μεταξὺ τῶν "Άγγλων, ὅπως συμβαίνει εἰς τοὺς προγενεστέρους τόμους, 
ἀλλὰ προσελήφθησαν διὰ τὴν εἰδικότητά των συνεργάται καὶ ἀλλοεθνεῖς, 
ὡς ὁ ἐπιφανὴς Ρῶσσος ἱστορικὸς Rostovtzeff, πρῴην ἐν Πετρουπόλει καὶ 
νῦν ἐν Vale τῆς ᾿Αμερικῆς καθηγητὴς τῆς ᾿Αρχαίας Ἱστορίας, ὅστις 
ἔγραψε τὰ περὶ Πτολεμαϊκῆς Αἰγύπτου καὶ τὰ περὶ Συρίας IV καὶ V 
κεφάλαια, ὁ Ολλανδὸς καθηγητὴς τῆς ἀρχαίας ἱστορίας Momo, ὁ ᾿Αμε- 
ρικανὸς Frank, ὁ Γερμανὸς καθηγητὴς τῆς ᾿Αρχαίας “Ἱστορίας ἐν 
᾿Ερλάγγῃ Schulten καὶ ὁ Γάλλος Holleaux, ὁ γνωστὸς εἰς ἡμᾶς 
παλαιὸς διευθυντὴς τῆς ἐν ᾿Αθήναις Γαλλικῆς. ἀρχαιολογικῆς Σχολῆς 
καὶ νῦν καθηγητὴς τῆς ἀρχαίας ἱστορίας ἐν Παρισίοις. Παραλείποντες 
τὴν ἀναγραφὴν τῶν καθ᾽ ἕκαστον χεφαλαίων, ἐξαίρομεν τὴν σπουδαιότητα 
τοῦ περὶ ᾿Αλεξανδρινῆς φιλολογίας VIII κεφαλαίου, τοῦ περὶ µαθημα- 
τικῶν καὶ τῶν ἄλλων ἐφηρμοσμένων ἐπιστημῶν χεφαλαίου ΙΧ, τὰ περὶ 
᾿Αγαθοκλέους καὶ Πύρρου χεφάλαια XIX-XX, καὶ τὸ ὑπὸ τοῦ Tarn 
συνταχθὲν XXIII χεφάλαιον "Ελληνικαὶ Συμπολιεῖαι καὶ Μακεδονία. 
Πάντα ταῦτα τὰ τμήματα εἶναι ἀξιόλογα εἰς διατύπωσιν, ἀκριθολογίαν 
καὶ περὶ τὰς νέας εἰλήσεις ἐνημερότητα. Πολυτιμοτάτη δὲ εἶναι ἢ napa- 
τιθεμένη ἐν τέλει βιθλιογραφία καὶ οἱ ἀπὸ πάσης ἀπόψεως χρήσιμοι καὶ 
ἐνδιαφέροντες πίνακες τοῦ πλουσίου εἰς περιεχόμενον καὶ ὑποδειγματικοῦ 
εἰς διάταξιν τούτου τόμου. 

Τοὺς ἑπτὰ τούτους ὀγχώλεις καὶ ἐπιθλητικοὺς τόμους, οἱ ὁποῖοι μὲ 
τοὺς προλόγους τών ἕκαστος καὶ τοὺς πἰνακάς των, λαμπρότατοι εἰς τὴν 
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ἐξωτερικὴν ἐμφάνισιν καὶ θαυμάσιοι εἰς τὴν ἐσωτερικὴν διάταξιν καὶ 
οἰκονομίαν, ἀποτελοῦν ὑπόδειγμα τοῦ θετιχοῦ καὶ πρακτικοῦ ᾿Αγγλικοῦ 
πνεύματος xol παρέχουν ἐντύπωσιν καὶ ἐμπιστοσύνην παρομοίαν πρὸς 
τὴν παρεχομένην ἀπὸ τὴν παράταξιν ἑπτὰ ᾿Αγγλικῶν Δρέδνωτ, θὰ èna- 
κολουθήση καὶ VIII τόμος, ὅστις εἶναι ὑπὸ τύπωσιν xat ὅστις θὰ εἶναι 
ἀφιερωμένος χυρίως εἷς τὴν Ῥωμαϊκὴν καὶ “Ἑλληνικὴν “Ἱστορίαν τῶν 
τελευταίων τῆς ἀρχαιότητος χρόνων. 
Σ. Β. κ. 


Σπυρομίλιου M. Ὁ Μέγας ᾿Αλέξανδρος. στὲς Ἰνδίες. ᾿Αθῆναι 
1921 σελ. 150. | 


Ἡ μικρὰ αὐτὴ Ἱστορία τοῦ ᾿Αλεξάνδρου, γραμμένη εἰς τὴν δηµοτι- 
χὴν (μολονότι ὄχι πάντοτε ἐπιτυχημένην καὶ ἄψογον), δὲν στερεῖται ἀξίας. 
Τὸ ὕφος της εἶναι διηγηματιχόν, ἀπὸ δὲ τὰς πληροφορίας περὶ γνωστο- 
τάτων προσώπων καὶ τὰς ἐπεξηγήσεις κοινοτάτων πραγμάτων, φαίνεται 
ἀπευθυνομένη εἰς τοὺς πολλούς. Ὁ συγγραφεὺς λέγει ὅτι ἔγραψεν αὐτὴν 
κατ᾽ ἀρχὰς εἰς τὴν ᾿Αγγλικήν, ἀλλὰ μεταφράσας ἐτύπωσε τὸ ἔργον του 
εἰς τὴν Ἑλληνικήν. Εὐτυχῶς ποῦ συνέθη τὸ δεύτερον, διότι τὸ ᾿Αγγλικὸν 
κοινὸν γνωρίζον τὰς σχετικὰς συγγραφὰς τῶν ὁμοεθνῶν του Μπήθαν, 
Máx - Γκρίνδ}, Κάνιγκαμ, Xóyxag0, Μαχάφφυ χλπ., ἀπὸ τὰς ὁποίας 
ἐρανίσθη 6 Σπυρομίλιος τὰς εἰδήσεις του, καὶ δυνάμενον νὰ χρησιμοποιήση 
καὶ τὸν ᾿Αρριανόν, δὲν θὰ ἐκέρδιζε τίποτε, ἐνῷ ἡ ἑλληνικὴ ἱστορικὴ 
βιθλιογραφία ἀπέκτησε χρήσιμον πραγματείαν, εἰς τὴν ὁποίαν ὁ συγγρα- 
φεὺς ἀκολουθῶν τὸν ᾿ἀρριανὸν καὶ τοὺς συγχρόνους "Άγγλους ἐρευνητὰς 
παρέχει σύντομον καὶ ἐπαγωγὸν διήγησιν τῆς ἐκστρατείας τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
εἰς τὴν ᾿Ασίαν. Μέθοδον ἐπιστημονικὴν δὲν παρουσιάζει τὸ βιβλίον. At 
παραπομπαὶ δηλοῦνται μόνον διὰ τῶν ὀνομάτων τῶν συγγραφέων, οὐχὶ δὲ 
καὶ μὲ τὸν τίτλον τοῦ βιθλίου καὶ τὸν ἀριθμὸν τῆς σελίδος, ὁπόθεν λαμβά- 
νεται ἡ εἴδησις. Παραδόξως δὲ ἄλλοτε ὀνόματα "Άγγλων συγγραφέων 
σημειώνονται μὲ ἑλληνικὰ γράμματα, καὶ ἄλλοτε Ἑλλήνων συγγραφέων, 
“Ηροδότου, Δημοσθένους κλπ. μὲ λατινικὰ γράμματα. Ἐν γένει ὁ συγγρα- 
φεὺς δὲν φαίνεται νὰ ἔχῃ οἰχειότητα πρὸς τὰς ἀρχαίας πηγάς, τῶν 
ὁποίων τὰς εἰδήσεις, πλὴν τοῦ ᾿ Αοριανοῦ, παραλαμβάνει ἐκ δευτέρας 
χειρός. Ὀνόματα πόλεων ἢ καὶ ὀνόματα συγγραφέων φέρονται ἐνίοτε 
παραμορφωμένα, ὡς T. X. [Περσόπολις (σελ. 91) ἀντὶ [Περσέπολις καὶ ἐν 
σελ. 11 Ικὸλις ἀντὶ Γκλόις. Ἐν σελ. 68 ἐπαναλαμθάνεται ἡ ἐν σελ. 55 
περὶ Κοίνου ὑποσημείωσις. Αἱ ἀποστάσεις παρέχονται εἰς πόδια, ἐνῷ οἱ 
Ἕλληνες μεταχειριζόμεθα σήμερον μέτρα. Τοιαῦτα ἀθλεπτήματα ἔχει 
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πολλὰ τὸ βιθλίον, ἀλλὰ εἰς συγγραφέα, θεραπεύοντα μᾶλλον τὸν χερδῶον 
3| τὸν λόγιον "Ἑρμῆν, εἶναι συγγνωστά. Ἔξ ἄλλου εἶναι ἀξιέπαινος ὁ 
συγγραφεὺς διὰ τὰς ἐξ αὐτοψίας παρεχομένας τοπογραφικὰς εἰδήσεις 
xai τὸν συγχρονισμὸν τῶν νέων τοπωνυμίων (ἰδίως τῆς Ἰνδικῆς) πρὸς τὰ 
παλαιά, ὃν ἐπιμελῶς παρακολουθεῖ καὶ ἀναγράφει, καθὼς καὶ διὰ τὰς 
πολυτίµους πληροφορίας, ἃς παρέχει εἰς τὸν “Ελληνα ἀναγνώστην περὶ 
τῶν νεωτέρων ἀρχαιολογικῶν καὶ τοπογραφικῶν ἐξερευνήσεων εἰς τὰ 
μέρη ἐκεῖνα, ἅτινα ἐλάμπρυνε τὸ πέρασμα τοῦ ᾿Αλεξάνδρου. 


4 


Σ. B. K. 


Ziegler Konrad, Der Ursprung der Ex&urse im Thukydides. 
Rheinisches Museum 78 (1929) σελ. 58 - 61. 


Ἡ ὁλιγοσέλιδος διατριθ] τοῦ καθηγητοῦ Ziegler ἀναφέρεται εἰς τὸ 
περίφημον ζήτημα περὶ τῶν παρεχθάσεων τοῦ Θουκυδίδου. Ξεχινῶντας 
ἀπὸ τὴν ἐπικρατοῦσαν γνώμην, ὅτι αἱ παρεκβάσεις αὐταὶ παραδαίνουν 
τὸν νόμον τῆς ἀποχλειστιχῆς συγκεντρώσεως εἰς τὸ ἐχλεγὲν θέμα, ὁ ὁποῖος 
δεσπόζει εἰς ὅλον τὸ ἔργον τοῦ ἱστορικοῦ, καὶ διασποῦν τὴν ἑνότητα, 
ὁ συγγραφεὺς δέχεται, ὅτι ὁ Θουκυδίδης εἶχεν ἀσχοληθῆ μὲ τὴν παλαιο- 
τέραν ἱστορίαν τῆς Ἑλλάδος προτοῦ ἐκραγῇ ὁ Πελοποννησιαχὸς πόλεμος 
-καὶ ὅτι ἀργότερα συγγράφων τὸ χύριον ἔργον του παρεκινήθη ἀπὸ puyo- 
λογικοὺς λόγους --- διὰ νὰ μὴ χαθοῦν ἐντελῶς οἱ κόποι τῶν παλαιοτέρων 
του ἐρευνῶν — νὰ συμπεριλάθῃ ὡρισμένα σημεῖα ἀπὸ τὰς προηγουμένας 
του μελέτας, ὅσον χαὶ ἂν δὲν ἐσχετίζοντο ταῦτα μὲ τὰ γεγονότα τοῦ 
περιγραφομένου πολέμου (ἀρχαιολογία, πεντηκονταετία, τὰ κατὰ τοὺς 
Πεισιστρατίδας xAn.). Καὶ ἐγὼ θεωρῶ βέδαιον, ὅτι ὁ Θουκυδίδης προτοῦ 
ἀποφασίσῃ τὴν συγγραφὴν τοῦ Πελοποννησιακοῦ πολέμου εἶχεν ἄσχο- 
ληθῆ μὲ ἱστορικὰ ζητήματα καὶ καταλήξει εἰς ὡρισμένα συμπεράσματα 
σχετικὰ μὲ τὰς παλαιοτέρας περιόδους τῆς ἑλληνικῆς ἱστορίας. Ἂν εἶχε 
σχοπὸν νὰ τὰ δημοσιεύση ἰδιαιτέρως, ἄγνωστον. Πάντως δὲν ὑπάρχει 
καμμία δυσκολία νὰ δεχθῇ κανείς, ὅτι ὁ ἱστορικὸς χρησιμοποιεῖ μετὰ 
τὸ 431 τὰς παλαιοτέρας σημειώσεις του. ᾿Εχεῖνο, ποὺ δὲν μπορεῖ νὰ 
γίνῃ πιστευτόν, εἶναι ὅτι ἕνας Θουκυδίδης ἀπεφάσισε νὰ ἐγσφηνώσῃ εἰς 
τὴν ἱστορίαν του τελείως ἀσχέτους πρὸς αὐτὴν πραγματείας, μόνον καὶ 
μόνον διὰ νὰ μὴ ἰδῇ νὰ χάνωνται of κόποὶ προηγουμένων ἐτῶν, ἀφοῦ 
μάλιστα, ὅπως νομίζει ὁ Zregler, δὲν ἐστάθη πάντοτε ἱκανὸς νὰ συνδέσῃ 
τὰς «παρεκθάσεις» αὐτὰς ἔστω καὶ ἐξωτερικῶς: μὲ τὸ ἄλλο σῶμα τῆς 
ἱστορίας, ὅπως τὴν διήγησιν περὶ τῶν Πεισιστρατιδῶν (VI 54-59), 
ἡ ὁποία κατὰ τὴν γνώμην τοῦ συγγραφέως ἐτοποθετήθη εἰς μέρος τελείως 
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ἄσχετον. Πῶς εἶναι δυνατὸν νὰ συμδιβασθῇ μία τοιούτου εἴδους ἐλαστι- 
xów τῆς ἱστορικῆς συνειδήσεως τοῦ Θουκυδίδου μὲ τὴν αὐστηρότητα 
ποὺ δείχνει ὅλον τὸ ἄλλο ἔργον του; Εὐτυχῶς ὁ .Schadewaldt, τοῦ 
ὁποίου τὸ ἔργον δὲν εἶχεν ὑπ᾽ ὄψιν ἀκόμη ὁ Ziegler, κατέδειξεν ἐν τῷ 
μεταξὺ τὴν ἐσωτερ'κὴν σύνδεσιν τῶν δῆθεν παρεχθάσεων αὐτῶν μὲ τὴν 
περιοχήν, εἰς τὴν ὁποίαν ἀνῆκον '. Κατόπιν αὐτοῦ ὑπάρχει ἐλπὶς νὰ μὴ 
εὑρεθῇ, εἰς τὸ μέλλον κανείς, ποὺ νὰ ὑποστηρίξῃ πάλιν τὴν ὕπαρξιν ψυχο- 
λογικῶν παραγόντων εἷς τὴν σύνταξιν ἑνὸς ἔργου, ποὺ διέπει τόσον 
αὐστηρὰ ἢ λογικὴ, καὶ τὸ ἐπιστημονικὸν σχέδιον. 
l ΙΩΑΝ. Θ. ΚΑΚΡΙΔΗΣ 


Wilamowitz Bibliographie 1868 bis 1929. Berlin 22 XII 1929 
σελ. ViII- 100. 


Ἔξ ἀφορμῆς τοῦ περυσινοῦ ἑορτασμοῦ τῆς δθετηρίδος τοῦ ἀρχη- 
γέτου τῆς ἡμετέρας ἐπιστήμης εἶχε ληφθῆ ἡ ἀπόφασις νὰ καταρτισθῇ 
ἀκριβὴς κατάλογος τῶν πολλάκις εἰς ἀπρόσιτα ὄργανα κατεσπαρμένων 
δημοσιευμάτων τοῦ W/amowztz. Els τὴν ζηλευτὴν φιλοπονίαν τῆς καταρ- 
τισθείσης ἐπιτροπῆς ἐκ τῶν Hiller von Gaertringen καὶ G. Klaf- 
Jenbach ὀφείλεται, ὅτι τὸ ἔργον τοῦτο, πολὺ δυσχερέστερον ἀπὸ ὅ,τι èx 
πρώτης ὄψεως φαίνεται, ἐπερατώθη ἐντὸς ἔτους xal κατωρθώθη νὰ 
προσφερθῇ εἰς τὸν θαλερὸν πρεσθύτην τὴν 81. ἐπέτειον τῶν γενεθλίων 
του (22 Δεχεμθρίου 1929). “H βιθλιογραφία εἶναι κατανεμημένη κατὰ 


ἔτη, περιλαμθάνει δὲ πλὴν τῶν βιθλίων καὶ διατριδῶν καὶ τὰς βιθλιοχρι- ' 


σίας xal (μὲ μικρότερα στοιχεῖα) κατάλογον τῶν ἐργασιῶν, ἐν αἷς &va- 
χοινοῦνται ἀδημοσίευτοι γνῶμαι 7| διορθώσεις τοῦ ἀνδρός. Ἰδιαίτερον 
κεφάλαιον εἰς ἕκαστον τῶν ἐτῶν τοῦ πολέμου ἀποτελοῦν οἱ λόγοι, οὓς 
εἶπεν ὁ Wlamowifz παραθαρρύνων ἐν τῷ ἐσωτερικῷ T, παρὰ τὰ πεδία 
τῶν μαχῶν τοὺς ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἀγωνιζομένους: αἱ ἀφορμαὶ ὑπῆρξαν 
ἐφήμεροι, ἐφήμεροι ἀκόμη καὶ of συλλογισμοὶ καὶ αἱ ἐλπίδες, ὅσας πρὸ 
τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων παρέτασσεν ὁ ἀνήρ. ᾿Αλλ᾽ ὁ φιλόλογος ἔφερεν εἰς 
τοὺς στρατιώτας μαζὶ μὲ τὸν ἰδικόν του, τῆς “Ἑλληνικῆς Μούσης τὸν 
χαιρετισμόν, ἱκανὸν νὰ συγκινήση ὄχι μόνον εἰς στιγμὰς πολεμικοῦ 
ὀργασμοῦ καὶ ὄχι μόνον τοὺς ὁμοεθνεῖς ἐκείνου, ὅστις τον ἐχφωνεῖ Ἂν 
ἑλληνικὴ παιδεία εἶναι παιδεία ἀνθρωπιστική, καὶ ἡ φιλοπατρία, ἣν 
ἐξ αὐτῆς τις ἀντλεῖ, δὲν περιορίζεται εἰς ὡρισμένην πατρίδα: τὴν ἰδέαν 


t! W. Schadewaldt, Die Geschichtschreibung des Thukydides (1929). Ἴσε 
«Ἑλληνικὰ» II 211 xé£. 


Βιβλιογραφία 457 


τῆς πατρίδος µας παρουσιάζει, γονιμοποιοῦσαν ὅ,τι εὐγενὲς ἐν εἰρήνη 
μᾶλλον ἢ ἐν πολέμῳ 

Δὲν ὑπάρχει ἀμφιθολία, ὅτι μεμονωμέναι τινὲς συμθολαὶ θὰ διέφυγον 
τὴν προσοχὴν τῶν δύο λαμπρῶν συντακτῶν τῆς Βιθλιογραφίας, δυνάμεναι 
ἐκ τῶν ὑστέρων νὰ συμπληρωθοῦν. ᾿᾽Ασυμπλήρωτον ὅμως ἐπὶ πολλά, 
πλεῖστα ἀχόμη ἔτη θὰ ἠθέλαμεν τὴν βιθλιογραφίαν αὐτὴν εἰς ὅ,τι ἀφορᾷ 
τὰ μετὰ τὸ 1929 δημοσιεύματα. Εἶναι ἡ εὐχή, ἣν εἴπερ τινες καὶ ἄλλοι, 
θερμὴν ἀπευθύνομεν οἱ ἐν “Ἑλλάδι ἐπὶ τῇ 81. αὐτοῦ γενεθλίῳ πρὸς τὸν 
κοινὸν πάντων ἡμῶν διδάσκαλον. Τύχη ἀγαθὴ ! 

I. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 


Bickermann E. Die römische Kaiserapotheose. Απόσπασμα ἐκ τοῦ 
Archiv für Religionswissenschaft 27 (1929) σελ. 34. 


Περὶ τῆς ἀποθεώσεως τῶν Ρωμαίων αὐτοκρατόρων κρατεῖ ἡ, ἀντίληφις, ὅτι αὔτη 
προῆλθεν ἐκ τῆς λατρείας τῶν μοναρχῶν τῆς ἑλληνιστικῆς περιόδου. 'O συγγραφεὺς 
τῆς παρούσης μελέτης ἀποδεικνύει, ὅτι οὐδεμία ἀπολύτως σχέσις ὑπάρχει μεταξὺ 
ταύτης καὶ τῆς ρωμαϊκῆς consecratio, ἥτις μόνον μεταθανάτιος ἧτο καὶ ἀπὸ τῆς 
ρωμαϊκῆ- θρησκείας x«t μόνης δύναται νὰ ἑρμηνευθῇ, ἥτις κατὰ βάσιν ἀνοίγει μέγα 
χάσμα μεταξὺ τῆς ἀνθρωπίνης καὶ τῆς θείας φύσεως. Τὰ συμπεράσματα, εἰς τὰ ὁποῖα 
καταλήγει ὃ συγγραφεύς, χρησιμοποιήσας μετ᾽ ἀγχινοίας ὅλα τὰ σχετικὰ γραμμα- 
τειακά, νομισματικὰ καὶ ἀρχαιολογικὰ μνημεῖα, εἶναι τὰ ἑξῆς: Τῆς μεταθανατίου 
ἀποθεώσεως (consecratio) προὺπόθεσις ἧτο πάντοτε ἢ ἐξ ἀνθρώπων μετάστασις, 
δῆλα δὴ ἕνα θαῦμα, τοῦ δποίου τὴν ἀξιοπιστίαν πρότερον μὲν ἐθεθαίου πρὸ τῆς συγ- 
κλήτου μάρτυς ὁρκ'ζόμενος, ὅτι εἶδε τὸν ἀποθανόντα αὐτοκράτορα ἀναλαμδανόμενον 
εἰς τοὺς οὐρανούς, ἀπὸ τοῦ θανάτου δὲ τοῦ Τρχϊχνοῦ (11ΐ) ἢ χρησιμοποίησις χηρίνου 
ὁμοιώματος κατὰ τὴν δευτέραν καὶ ἐπίσημον κηδείαν τοῦ αὐτοκράτορος, ἐνῷ εἰς τὴν 
πρώτην ἐκαίετο ἀνεπισήμως τὸ πτῶμά του. Eni τῆς σοροῦ ἐκαίετο τὸ ὁμοίωμα, εἰς ὃ 
ἐγίνετο ἢ μεταθίδασ.-, οὕτως εἰπεῖν, τῶν ἰδιοτήτων τοῦ. αὐτοκράτορος, χωρὶς V ἀφήσῃ 
κατάλοιπον, ποῦ θὰ διέψευδε τὴν εἰς οὐρανοὺς ἀνάληψ.ν, ἣν ἐσυμβόλιζεν ἀετὸς ἀπὸ 
τῆς πυρᾶς εἰς τοὺς οὐρχνοὺς ἀνιπτάμενος. 

Il. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 


Schubart W. Die Griechen in Ägypten, 1921 (Beihefte zum 
Alten Orient N. 10) σελ. 54. 
| 


‘O γνωστὸς παπυρολόγος καὶ ἐρευνητὴς τῆς ἱστορίας τοῦ Αἰγυ- 
πτιώτου Ἑλληνισμοῦ Schubart περιγράφει εἰς τὸ ἀνωτέρω ἐχλαϊκευτι- 
κὸν βιθλιάριον τὴν κατάστασιν τοῦ Ἑλληνισμοῦ τῆς Αἰγύπτου ἀπὸ τῶν 
ἀρχαίων χρόνων μέχρι τῆς ᾿Αραθικῆς κατακτήσεως. Περὶ τοῦ Ἓλληνι- 
σμοῦ τῆς ᾿Αλεξανδρείας ὁμιλεῖ συντομώτερον, καθ᾽ ὅσον εἰς τὴν αὐτὴν 
σειρὰν «Beihefte zum alten Orient» ἐδημοσιεύθη xol ἡ μελέτη τοῦ 


` 
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* 
Bell περὶ τῶν Ἑλλήνων καὶ Ἰουδαίων τῆς ᾿Αλεξανδρείας (Griechen 
und Juden im rómischen Alexandreia 1926). 

Ἐνωρὶς ὁ Ἑλληνισμὸς ἤρχισε νὰ συχνάζη εἰς τὴν πλουσίαν Αἴγυ- 
πτον καὶ νὰ διεξάγῃ σημαντικὸν ἐμπόριον. H Ναύκρατις εἶναι ἀρχαία 
πόλις, τὰ δὲ περιοριστικὰ μέτρα τῶν ἀρχαίων βασιλέων κατὰ τῶν “Ελλή- 
νων δεικνύουν ὅτι πολυάριθμοι ἦσαν ἤδη τότε οἱ Ἕλληνες εἰς τὴν Αἴγυ- 
πτον. Ὅπως δὲ εἰς τοὺς νεωτέρους χρόνους τὸν ᾿Αγγλικὸν στρατὸν τῆς 
Κατοχῆς εἰς τὴν Αἴγυπτον καὶ τὸ Σουδὰν παρηχολούθησαν πολλοὶ 
Ἕλληνες ἔμποροι, στρατιῶται, τεχνῖται χλπ. ἔτσι καὶ κατὰ τοὺς πολέ- 
μους τῶν Περσῶν πρὸς κατάληψιν τῆς Αἰγύπτου ἔλαθον εὐκαιρίαν νὰ 
κατέλθουν πολλοὶ Ἕλληνες εἰς Αἴγυπτον. Καὶ μεγάλοι σοφοὶ ὅπως ὁ 
Σόλων, ὁ “Ἡρόδοτος, εἱλχκύσθησαν ἀπὸ τὴν θρησχευτικὴν χώραν τῶν 
Φαραῶ καὶ ἦλθαν νὰ τὴν ἰδοῦν. 

Ἂν πρὸ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου μὲ τόσα ἐμπόδια οἱ Ἕλληνες ἐπιδιώκουν 
μὲ κάθε τρόπον νὰ ἰδοῦν ἢ νὰ ἐγκατχσταθοῦν εἰς Αἴγυπτον, ἐννοοῦμεν 
εὐκόλως πῶς μετὰ τὸν ᾿Αλέξανδρον μυριάδες Ἑλλήνων ἄπειροι ἦλθαν 
νὰ ἐγκατασταθοῦν εἰς τὴν χώραν ταύτην, τὴν ὁποίαν καὶ ὑπὸ τοὺς 
Ρωμαίους ἀχόμη αὐτοὶ κυθερνοῦν, ἐπὶ χίλια περίπου ἔτη. H χιλιετὴς 
αὐτὴ διοίκησις εἶναι πολλαχῶς ἐνδιαφέρουσα διὰ τὴν κατανόησιν τῆς 
ἑλληνικῆς καὶ αἰγυπτιακῆς ἱστορίας. “H ἑλληνικὴ γλῶσσα m. y. δὲν 
κατορθώνει νὰ ἐπιθληθῇ εἰς τὸν αἰγυπτιακὸν λαόν, τὸν ἀγροτικόν, μένει 
κτῆμα τῶν "Ἑλλήνων, τῶν Ιουδαίων καὶ τῶν ἀνωτέρων αἰγυπτιακῶν 
στρωμάτων, ἀλλὰ καὶ δὲν δέχεται αἰγυπτιακὰς λέξεις εἰς τὸν θησαυρόν 
της. Μόνον οἱ μιγάδες, οἱ ἀναμιχθέντες μὲ τοὺς Αἰγυπτίους ἐπῆραν καὶ 
αἰγυπτιακὰ ὀνόματα, ἀλλὰ τοῦτο δὲν ἐπηρέασε τὴν ἑλληνικὴν γλῶσσαν. 
Καὶ τὸ ζήτημα τῶν μιγάδων, τῶν μιξελλήνων τούτων, δεικνύει ὅτι πάρα 
πολλοὶ Ἕλληνες διὰ τῆς ἀναμίξεως ἀπεκόπησαν ἀπὸ τὸ ἑλληνικὸν σῶμα, 
ἐνῷ οἱ ἐξελληνισθέντες Αἰγύπτιοι ἦσαν ἐλάχιστοι. ᾿Ανάλογόν τι ovp- 
βαίνει xol σήμερον ἐν Αἰγύπτῳ: πολλοὶ τῶν “Ἑλλήνων, τῶν παλαιοτέρων 
μάλιστα γενεῶν, ἀνεμίχθησαν μὲ Κόπτας, Σύρους καὶ ἄλλους Χριστια- 
νοὺς xal ἐπῆραν τὸν τύπον τοῦ ὄχι πολὺ συμπαθητικοῦ μιγάδος, τοῦ 
Λεθαντίνου. Καὶ σημειωτέον ὅτι καὶ οἱ ἀρχαῖοι Ἕλληνες καὶ οἱ Ῥωμαῖοι 
περιεφρόνησαν τοὺς ἰθαγενεῖς, οἱ τελευταῖοι μάλιστα ἠμπόδισαν τοὺς 
μικτοὺς γάμους, ἀμφότεροι δὲ δὲν εἶχαν ἐμπιστοσύνην εἰς τὴν στρατιω- 
τικὴν καὶ πολιτικὴν ὑπηρεσίαν τῶν Αἰγυπτίων, τοὺς ὁποίους προώριζον 
μόνον διὰ τὰς κατωτάτας ὑπαλληλικὰς θέσεις καὶ διὰ τὰς πολλὰς ἀγγα- 
pelas. ᾿Αλλ᾽ ὅλα ταῦτα δὲν ἠμπόδισαν τὴν γένεσιν τῶν με τῆς 
Αἰγύπτου. 


Ἥ περιφρόνησις saio χαὶ ἢ οἰκονομικὴ) ντο. τῶν Alvo- | 


πτίων ἐπροκάλεσεν. ἐνωρὶς τὴν ἀντίδρασιν αὐτῶν, ἀλλὰ δὲν ἠδύναντο ἄπο- 
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τελεσματικῶς νὰ χαταπολεµήσουν τὴν ἑλληνικὴν κατοχήν, διότι οἱ Ἕλλη- 
Veg διὰ τῶν κληρουχιῶν, τῶν στρατιωτικῶν ἀποικιῶν, τὰς ὁποίας ἵδρυ- 
σαν εἰς τὴν χώραν, καὶ αἱ ὁποῖχι ἀποτελοῦντο ἀπὸ Μακεδόνας καὶ 
ἄλλους “Ελληνας xal θρᾶκας, ὄχι δὲ ἀπὸ Αἰγυπτίους, κατεῖχον στερεῶς 
καὶ τὴν ὕπαιθρον, ἐνῷ ἢ χυριωτάτη πόλις ἡ ᾿Αλεξάνδρεια ἧτο ἑλληνικὴ 
καθὼς καὶ αἱ δύο ἄλλαι αὐτόνομοι, ἢ παλαιὰ Ναύκρατις καὶ ἡ νεωτέρα 
Πτολεμαῖς τῆς Θηδαΐδος (καὶ ἡ τετάρτη αὐτόνομος πόλις ἡ ᾿Αντινόεια, 
ἡ ἱδρυθεῖσα ὑπὸ ᾿Αδριανοῦ). 

Ἡ ἰδιαιτέρα θέσις τῶν Ἑλλήνων δεικνύεται ἀκόμη καὶ εἰς τὸν yapa- 
Χτηριστικὸν ἑλληνικὸν ἀθλητισμόν, ὁ ὁποῖος ἀσχεῖται εἰς τὰ γυμνάσια, 
τὰ συχναζόμενα μόνον ὑπὸ Ἑλλήνων πανταχοῦ τῆς χώρας, ὅπου ὑπῆρ- 
Xov καὶ ὀλίγοι ἀκόμη κληροῦχοι. Τὸ τιμητικώτατον ἀξίωμα τοῦ γυμνα- 
σιάρχου ἐπεζήτουν οἱ καλύτεροι "Ελληνες τῆς Αἰγύπτου. 

Αν ἡ γλωσσικὴ ἀφομοίωσις τῶν Αἰγυπτίων ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων δὲν 
κατωρθώθη, ἀλλ’ ἡ πνευματικὴ ἐργασία ὑπῆρξεν ἀξία τοῦ ἑλληνικοῦ 
ὀνόματος xol τὰ μεγάλα xol πρωτότυπα ἐπιστημονικὰ ἱδρύματα, ἢ 
Βιθλιοθήκη καὶ τὸ Μουσεῖον, καθὼς καὶ ἡ ἀνάπτυξις τῆς φιλολογίας, τῶν 
μαθηματικῶν, τῆς ἰατρικῆς, τῆς μηχανικῆς, δεικνύουν ὅτι οἱ Ἕλληνες 
τῆς Αἰγύπτου ἐξαχολουθοῦν καὶ συνεχίζουν τὸ πνευματικὸν ἔργον τῆς 
μητροπολιτικῆς Ελλάδος. Τὰ ὀνόματα τοῦ Καλλιμάχου, τοῦ ἑρμηνευτοῦ 
τοῦ Ὁμήρου ᾿Αριστάρχου, τοῦ Εὐκλείδου, τοῦ ᾿Αρχιμήδους, τοῦ 'ππάρ- 
yov, τοῦ 'HoogíAov, τοῦ Ἥρωνος καὶ τόσα ἄλλα ἀρκοῦν νὰ δείξουν τὸ 
ἀθάνατον πνευματικὸν ἔργον τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ ᾿Ελληνισμοῦ. 

;Αλλὰ μοιραία διὰ τὸν Ἑλληνισμὸν ὑπῆρξεν ἡ αἰγυπτιαχὴ θρησκευ- 
τικότης. Οἱ Ἕλληνες δὲν ἠδυνήθησαν νὰ ὑπεκφύγουν τὴν ἐπίδρασιν τῶν 
Αἰγυπτίων θεῶν καὶ ἐλάτρευσαν τὸν Ξάραπιν xol τὴν Ἶσιν, οἱ δὲ Πτολε- 
μαῖοι εἶνχι προστάταἰ τῶν ἱερῶν τῶν Αἰγυπτίων καὶ ἀπολαύουν papaw- 
νικῆς λατρείας παρὰ τῶν ἱερέων. Τὸ δὲ παράδοξον εἶναι ὅτι ὁ διὰ τῶν 
“Ἑλλήνων διαδοθεὶς χριστιανισμὸς ὅχι μόνον γίνεται τάχιστα δεχτός, ἀλλὰ 
διὰ τῆς νέας γραμματείας ἐνισχύει τοὺς Χριστιανοὺς Αἰγυπτίους, τοὺς 
Κόπτας, οἱ ὁποῖοι διὰ τῆς νέας γραφῆς καὶ τῆς νεωτέρας γλώσσης, τῆς 
Κοπτικῆς λαμβάνουν ζωηροτέραν συνείδησιν τῆς θέσεώς των. “Όταν μάλι- 
στα ἢ κατάργησις τῶν ὀλυμπιακῶν ἀγώνων ὑπὸ Θεοδοσίου τοῦ Μεγά- 
λου ἐπέφερε δεινὸν πλῆγμα κατὰ τῶν γυμνασίων καὶ ἑπομένως κατὰ 
τοῦ θιασώτου τούτων “Ελληνισμοῦ, ἡ ἀντίδρασις τῶν Αἰγυπτίων γίνεται 
ἐντονωτέρα καὶ ἐκδηλοῦται εἰς τὸν ἀδιάλακτον μονοφυσιτισμὸν τῶν Αἰγυ- 
πτίων, ó ὁποῖος καθιστᾷ εὔκολον τὴν ἄπόσπασιν τῆς Αἰγύπτου ἀπὸ τὸ 
Βυζάντιον καὶ τὴν ὑποδούλωσιν εἰς τοὺς "Αραθας. H θρησκευτικότης 
λοιπὸν τῶν Αἰγυπτίων ἐπηρέασε πολὺ τὴν θέσιν τοῦ ᾿Ελληνισμοῦ καὶ 
πρὸ τοῦ Χριστιανισμοῦ καὶ μετ᾽ αὐτόν. “O Ἑλληνισμὸς μετὰ χιλιετῆ 
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ἐγκαστάστασιν καὶ διοίκησιν δὲν ἠδυνήθη νὰ ἐπιθληθῇ, ἀφωμοιώθη πρὸς 
τοὺς ἐντοπίους T| ἔφυγεν. 

Τῆς μελέτης τοῦ Schubart ἐπροσπάθησα νὰ δώσω σύντομον ἀλλὰ 
κάπως ἐλευθέραν ἀνάλυσιν, καθόσον πιστεύω ὅτι ἡ ἱστορία τοῦ ᾿Βλλη- 
νισμοῦ τῆς Αἰγύπτου ἔχει πολλὴν σημασίαν διὰ τὰ μεγάλα προβλήματα, 


μὲ τὰ ὁποῖα συνδέεται 
K. A. 


Histoire et Historiens depuis cinquante ans. Méthodes, organi- 
sation et Résultats du Travail Historique de 1876 a 1926. 
. Paris 1921 - 8 τ. 2 (μὲ συνέχειαν σελίδων 158). 


Ἢ ἀνωτέρω συλλογὴ τῶν βιθλιογραφικῶν ἱστορικῶν μελετῶν mpo- 
ἦλθε διὰ συνεργασίας πολλῶν λογίων ὑπὸ τὴν διεύθυνσιν τῆς γαλλικῆς 
Revue Historique ἐξ ἀφορμῆς τῆς πεντηκοστῆς ἐπετείου τῆς ἱδρύσεώς της 
καὶ περιέχει τὰς ἑξῆς μελέτας περὶ τῆς ἱστορίας τῆς ἐγγὺς ᾿Ανατολῆς: 

I. G. Cahen, Bulgarie σελ. 12 - 85. 
I. /. Deny, Turquie σελ. 438- 454. 
ur A Hawmant, Yougoslavie σελ. 455 - 468, 
IV. E. Driault et M. Lhéritier, Grèce σελ. 192-908. 
V. P. de la Coste- Messeltére, Antiquité hellénique (x.2) o. 616-640. 
vi. L. Bréhter, Empire Byzantin σελ. 655-678. 

Αἱ ἀνωτέρω ἐργασίαι ἐξυπηρετοῦν κατὰ διάφορον βαθμὸν τὴν βιθλιο- 
γραφίαν τῶν οἰχείων χωρῶν. “H περὶ Βουλγαρίας μελέτη τοῦ Cahen 
παρέχει συγχρόνως εἰκόνα τῆς βουλγαρικῆς ἐπιστήμης καὶ εἶναι ἡ πλη- 


ρεστέρα βιθλιογραφικῶς ἐξ ὅλων τῶν ἀνωτέρω. Ἡ περὶ Τουρκίας μελέτη᾽ 


τοῦ Deny καθιστᾷ γνωστὰ τὰ χυριώτατα ξένα δημοσιεύματα καὶ ἔπειτα 
ὁμιλεῖ διὰ τὴν νέαν κίνησιν τῶν νεωτέρων Τούρκων ἱστοριογράφων ἀπὸ 
τοῦ ᾽Αχμὲτ Ἰζεθδὲι []ασᾶ (Y 1895) καὶ ἑξῆς. Χρήσιμοι πολὺ εἶναι αἱ ἐν 
τέλει εἰδήσεις περὶ τῶν τουρχικῶν ἀρχείων (τῆς Ὑψηλῆς Πύλης, τοῦ 
Ὑπουργείου τῶν Οἰκονομικῶν, τοῦ Κτηματολογίου, τοῦ Ἐφκαφίου, τοῦ 
Σεΐχουλ Ἰσλαμάτου, τοῦ Ναυαρχείου, τῶν Δικαστηρίων). H μελέτη τοῦ 
Hawmant ἀναφέρεται εἰς τὰς διαφόρους χώρας τῆς Νοτιοσλαθίας, τὴν 
Κροατίαν, Σερβίαν, Ἀλοθενίαν, Μαυροδούνιον, δικαίως δ᾽ ἐξαίρει τὰς foto- 
ρικὰς ἐργασίας τοῦ /?recek καὶ τοῦ Σέρβου Novakovitch, οἳ ὁποῖοι διὰ 
τῶν ρηξικελεύθων μελετῶν των διεφώτισαν τὴν παλαιοτέραν xal νεωτέ- 
pav ἱστορίαν τῶν Νοτιοσλάδων. | 
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᾿Ανίσου ἀξίας εἶναι καὶ αἱ ἀναφερόμεναι εἰς τὴν Ἑλλάδα μελέται, 
ἐκ τῶν ὁποίων πληρεστέρα εἶναι ἢ τοῦ Dréhier περὶ τῆς ἱστορίας τοῦ 
Βυζαντίου. Αἱ ἱστορικαὶ μελέται περὶ τῆς ἀρχαίας Ἑλλάδος ἀτελῶς &va- 
λύονται, πληρέστερον μόνον αἱ ἀρχαιολογικαὶ καὶ αἱ ὑπὸ Γάλλων ypa- 
φεῖσαι. ᾿Βργασίαι Ἑλλήνων ἱστορικῶν ἢ ἀρχαιολόγων, ὅπως τοῦ Τσούντα, 
«Σθορώνου καὶ ἄλλων, δὲν ἀναφέρονται. ᾿Ατελὴς εἶναι καὶ ἢ περὶ τῆς 
νέας Ελλάδος μελέτη. "Όχι μόνον ἀγνοοῦνται τὰ περισσότερα τῶν ἐκδο- 
θέντων ἔργων περὶ αὐτῆς, ἀλλὰ καὶ δὲν δύνανται νὰ ἐκτιμηθοῦν καὶ 
χαρακτηρισθοῦν κατὰ τὴν ἀξίαν των. Οὕτω m. χ. ἀναφέρεται μεταξὺ τῶν 
ἱστορικῶν ἔργων καὶ τοῦ Βραχνοῦ τὸ διδακτικὸν ἐγχειρίδιον «Ἱστορία 
τοῦ 'Ελληνικοῦ Ἔθνους ἀπὸ τῆς ἁλώσεως τῆς Κωνσταντινουπόλεως ὑπὸ. 
τῶν Φράγκων 1204 μέχρι τοῦ 1918»! Ἐννοεῖται ὅτι διὰ τὴν ἄγνοιαν τῶν 
ξένων εἴμεθα ἡμεῖς ὑπεύθυνοι, διότι δὲν χατωρθώσαμεν ἀχόμη νὰ χάµνω- 
μεν γνωστὰ τὰ γραφόμενα ὑπὸ “Ἑλλήνων ἱστορικὰ ἢ ἄλλα ἔργα διὰ συστη- 
ματικῆς βιθλιογραφίας. Πληρεστέρα βιθλιογραφικῶς καὶ ὀρθοτέρα κατὰ 
τὴν ἐκτίμησιν τῆς ἀξίας τῶν ἱστορικῶν μελετῶν εἶναι ἡ τοῦ Βυζαντινο- 
λόγου Bréhter, ἢ ὁποία ὁμιλεῖ εἰς ἰδιαίτερα κεφάλαια περὶ κειμένων, 
ἱστορίας πολιτικῆς καὶ τοῦ πολιτισμοῦ, ἱστορίας ἐκκλησιαστικῆς κλπ. 
Καὶ εἰς τὴν μελέτην' ὅμως αὐτὴν δὲν ἀναφέρονται ἑλληνικαὶ ἐργασίαι, 
ὅπως τοῦ Καλλιγᾶ, Ῥωμανοῦ καὶ πλείστων ἄλλων. Τόσον δυσπρόσιτα 
εἶναι δ.ὰ τοὺς ξένους τὰ ἐν “Ελλάδι ἐκδιδόμενα ἔργα! 


Κούζξη Α.Ιστορία τῆς ἰατρικῆς. Τεῦχος Α΄ ᾿Αθῆναι 1929 o. 192. 


‘O καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστηµίου ᾿Αθηνῶν x. ᾿Αριστοτέλης Κούζης 
ἤρχισε τὴν ἔκδοσιν ἱστορίας τῆς ἰατρικῆς, τῆς ὁποίας τὸ ἀνωτέρω πρῶ- 
τον τεῦχος ἀναφέρεται εἰς τὴν προϊστοριχήν, μεσοποταμιακήῆν, αἰγυπτια- 
xijv καὶ ἀρχαίαν ἑλληνικὴν ἰατρικήν. Εἰς τὸ παρὸν σημείωμα δὲν ἐξετά- 


Copey φυσικὰ τὴν ἀξίαν τῆς μελέτης τοῦ κ. Κούζη ὑπὸ ἰατρικὴν ἔποψιν, 
- κατὰ πόσον δηλαδὴ ἑρμηνεύονται ὀρθῶς αἱ ἰατρικαὶ εἰδήσεις, ἀλλὰ μόνον 


ὑπὸ φιλολογικὴν καὶ ἱστορικήν. Τὸ βιθλίον τοῦ κ. Κούζη, τὸ ὁποῖον καὶ 
μὲ πολλὴν φιλοκαλίαν ἐτυπώθη καὶ πλῆθος εἰκόνων (ἀρ. 112) σχετικῶν 
περιέχει, δὲν εἶναι χρήσιμον μόνον διὰ τοὺς φοιτητάς, ὡς µετριοφρόνως 
λέγει ὁ συγγραφεύς, ἀλλὰ διὰ πάντα ἰατρὸν καὶ λόγιον “Ελληνα ἀκόμη. 
Μὲ συντομίαν καὶ ἀκρίβειαν, μὲ ἀναφορὰν πάντοτε εἰς τὰς πηγὰς καὶ 
παράθεσιν ἐξ αὐτῶν χαρακτηριστικῶν τεμαχίων, μᾶς δίδει σαφῆ καὶ 
λαμπρὰν εἰκόνα τῆς ἐξελίξεως τῆς ἰατρικῆς πρὸ πάντων εἰς τὴν 
“Ἑλλάδα καὶ τὸ θέμα τοῦτο καὶ ἡ ἐπιστημονικότης τῆς ἐπεξεργασίας του 
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μᾶς εἰσάγει εἰς ἐνδιαφερούσας σφαίρας τοῦ ἑλληνικοῦ πολιτισμοῦ. Καὶ 
μόνον ἡ ἰατρικὴ μυθολογία περὶ ᾿Ασκληπιοῦ, τὰ περὶ ᾿Ασχληπιείων καὶ 
τὰ περὶ Ἱπποκράτους κεφάλαια ἀρχοῦν νὰ δείξουν πόσον πολύτιμον ὑπη- 
ρεσίαν παρέσχεν ὁ x. Κούζης εἰς τὴν ἰατρικὴν ἐπιστήμην τῆς “Ἑλλάδος. 
AAN ὁ κ. Κούξης ὡς ἑρμηνεύων φιλολογικῶς ἀκριθέστερον τὰ κείµενα, 
ὡς χρησιμοποιήσας καὶ ἄγνωστα ἀκόμη εἰς τοὺς ἱστοριχοὺς τῆς ἰατρικῆς 
μνημεῖα τέχνης ἐκ τῶν ἐν ᾿Αθήναις μουσείων, ὡς τέλειος κάτοχος τῆς 
ἑλληνικῆς καὶ ξένης βιβλιογραφίας, κατήρτισε μελέτην πρωτότυπον καὶ 
διὰ τοὺς εἰδικοὺς ἀκόμη πολύτιμον, ἡ ὁποία δὲν ἀμφιθάλλομεν ὅτι θὰ τύχη 
πανταχοῦ εὐμενοῦς ὑποδοχῆς. Δι᾽ ὅλα αὐτὰ ἀναμένομεν ἀνυπομόνως τὴν 
συνέχειαν τῆς μελέτης τοῦ x. 4. Κούζη. 


A Bibliography of the Works of J- B. Bury compiled with: a 
Memoir by Norman H. Baynes. Cambridge University 
Press, 1929 σελ. 184. 


Κανεὶς δὲν θὰ ἧτο ἁρμοδιώτερος ἀπὸ τὸν x. Baynes νὰ περιγράψη 
τὴν ζωὴ καὶ νὰ γράφῃ τὸν κατάλογο τῶν συγγραφῶν τοῦ ἐξόχου 
Βυζαντινολόγου Bury, τοῦ ὁποίου τὴν ἐργασία τὴν ξέρει τόσο καλά. 
Ἡ ζωὴ τοῦ Bury πέρασε χωρὶς περιπέτειες οἱ μελέτες του ἦσαν mTot- 
κίλες καὶ τὲς ὑποδοηθοῦσαν τὰ ταξείδια του στὴν Ἑλλάδα, Βουλγαρία, 
Ῥουρχία κι᾽ Ἰταλία καὶ συχνὰ τὸν χειμῶνα στὴν Ρώμη, ὅπου ἀπέθανε. 
Τὸ στάδιό του ἀποτελοῦν τὰ ἱστορικά του βιθλία κι’ ὁ βιογράφος του πολὺ 
σοφὰ στήριξε τὴν βιογραφία του χυρίως σ᾽ αὐτὰ xal στὰ «σχόρπια δοκί- 
μιά» του, ποῦ τὰ παραθέτει ἀναλυτικώτερα γιὰ τὴν ὠφέλεια τῶν «ξένων 
μελετητῶν», στοὺς ὁποίους αὐτὰ ἧτο δυνατὸ và εἶναι ἀπρόσιτα. Bext- 
νῶντας μὲ μιὰ ἔκδοση τοῦ “ππολύτου τοῦ Εὐριπίδου στὰ 1881, ὁ Bury 
ἔκαμε στὰ 1886 τὴν πρώτη του ἐχδρομὴ στὴν μεσαιωνιχὴ ἱστορία μὲ τὸ 
ἄρθρο του γιὰ τοὺς 4ομθαρδοὺς καὶ Βενετοὺς στὴν [ὔθοια, xal «μὲ τὴν΄ 
πρώτη του τὴν µελέτη γιὰ τὴν διοίκηση τῆς κατοπινῆς Ρωμαϊκῆς Αὐτο- 
Χρατορίας πάνω στὴν ὁποία θεμελιώθηκε Y, εὐρωπαϊκή του φήμη». 

Τρία χρόνια κατόπιν ἐμφανίστηχε ἡ “Ἱστορία του τῆς Κατοπινῆς 
Ῥωμαϊκῆς Αὐτοκρατορίας (History of the Later Roman Empire), 
ποῦ τὴν ἀκολούθησε στὰ 1912 ἢ Ἱστορία του τῆς ᾿Ανατολικῆς Ῥωμαϊκῆς 
Αὐτοκρατορίας (History of the Eastern Roman Empire) xai στὰ 
1928 μιὰ δεύτερη ἔκδοση, καλύτερα μιὰ νέα ἐπεξεργασία τοῦ προηγού- 
μενου ἔργου του. “O βιογράφος του ὅμως θεωρεῖ πῶς ἡ ἔχδοση τοῦ 
Gibbon ἦταν «σὲ μερικὰ σημεῖα τὸ πιὸ ἀξιοσημείωτο» μνημεῖο τῶν ᾽ 
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γνώσεων τοῦ Bury κι’ γι αὐτὸ ὡς τεκμήριο μᾶς δίνει στὸ τέλος τῆς 
βιθλιογραφίας του ἕνα κατάλογο τῶν ἀντικειμένων τῶν παραρτημάτων 
o` ἐχείνη τὴν ἔχδοση. “O Bury ὡς ἱστορικὸς τοῦ Βυζαντίου εἶχεν ἕνα 
ἐλάττωμα χοινὸ μὲ τὸν μεγάλο συγγραφέα ποῦ ἐξέδωσε: ἦταν ἕνας 
ὀρθολογιστής, ποῦ δὲν μποροῦσε νὰ συμπαθήσῃ τὴν ἐπίδραση ποῦ 
ἐξασχοῦσε ὁ Χριστιανισμὸς ἀπάνω στὲς μᾶζες τόσο, ὅσο καὶ στοὺς κυθερ- 
νήτες τῆς ᾿Ανατολικῆς Αὐτοκρατορίας. Κι ὅπως ὁ βιογράφος του napa- 
δέχεται, «ὁ διαχριτικὸς μελετητὴς δὲν θὰ πᾷ στὰ βιθλία τοῦ Bury γιὰ 
τὴν ᾿Εκκλησιαστική του ἱστορία». X ἕνα τέτοιο ἄνθρωπο οἱ ἀγῶνες τῶν 
ἀνταγωνιζομένων φατριῶν γιὰ τὰ λεπτὰ ζητήματα τῆς θεολογίας ἦσαν 
παράλογοι xt ὡς èx τούτου ὄχι πραγματικοί, καθόσον εἰς τὴν ᾿Εγγὺς 
᾿Ανατολὴν πολιτικὴ καὶ θρησκεία, ᾿Εχκλησία καὶ Κράτος ἔχουν συνήθως 
ἀντιδράσει τὸ ἕνα στὸ ἄλλο. "Eva δεύτερο ἐλάττωμα ἧτο ἡ ὀλίγη προσοχή, 
του στὴν κοινωνικὴ πλευρὰ τῆς Βυζαντινῆς ζωῆς. Ὁ ἄνθρωπος εἶχε 
λιγώτερη σημασία YU αὐτὸν ἀπὸ τὸ Κράτος. Δὲν ἧτο οὔτε ἕνας προσω- 
πογράφος, οὔτε χατεῖχε τὴν προσωπικὴ γνώση τοῦ ΖΊλίαν γιὰ τὴν 
Ἑλλάδα, ποῦ τὴν ἐπεσχέφθη σὰν ἕνας σοφὸς περιηγητής, μὰ ποῦ δὲν 
κατοίκησε σὰν ἕνας μόνιμος κάτοικος γιὰ νὰ πάρῃ μέρος στὴν ζωή της 
καὶ νὰ γνωρισθῇ προσωπικῶς μὲ τοὺς πολιτικούς της. Am τὴν ἄλλη ὅμως 
μεριά, ἡ γνώση του τῆς Ρωσσικῆς γλώσσας τοῦ ἔδωσε δύναμη νὰ xen- 
σιμοποιήση πηγὲς ἀπρόσιτες γιὰ πολλοὺς ἐρευνητὲς κι ἢ ᾿Ἰρλανδικὴ 
καταγωγή του 120 ἔδωσε μιὰ ζωηρότητα ποῦ ἐστερεῖτο ὁ Σχῶτος Finlay. 
;Ἐκτὸς ἀπ᾽ τὴν Βυζαντινὴ ἱστορία καλλιέργησε κι᾽ ἄλλους ἀγρούς, μελέ- 
τησε τὸν βίο τοῦ Saint Patrick τοῦ πολιούχου τῆς γενέτειρας του νήσου, 
ἐνῷ ἕνα μοναδικὸ δημιούργημα τῆς δραστηριότητός του ἧτο ἢ ἐνδιαφέ- 
ρουσα διάλεξή του γιὰ τὲς ἱπποτικὲς μυθιστορίες σ᾽ Ἑλληνικὸ ἔδαφος 
(Romances of Chivalry on Greek Soil). Ἡ γενικὴ ἄποψή του περὶ 
τῆς ἱστορίας ἧτο ὅτι αὐτὴ δὲν μποροῦσε πολὺ -πολὺ νὰ ἐξυπηρετήσῃ 
τὸν πρακτικὸν πολιτικόν, ὅπως δυὸ μεγάλοι ἀρχαῖοι ἱστορικοὶ Ἕλληνες 
ἐπίστευαν, παρὰ μόνη τόσο λίγο, ὅσο εἶναι ἀναγκαῖο γιὰ νὰ γνωρίσῃ τὰ 
προηγούμενα τῶν τωρινῶν γεγονότων. Δὲν πίστευε στοὺς ἱστορικοὺς 
παραλληλισμούς, ἐπειδὴ «ὅλα τὰ ἀποφασιστικὰ γεγονότα πρέπει 
κατ ἀνάγχην νὰ εἶναι διάφορα». 

H βιβλιογραφία εἶναι προσεχτικὰ συγκεντρωμένη, ἀφοῦ περιέχει 
ἀκόμα καὶ τὲς πιὸ μικρὲς συνεργασίες τοῦ Bury στὰ περιοδικὰ καὶ τὰ 
δοχίμιά του εἰς ἀρχαῖο ἑλληνικὸ μέτρο]. 


WILLIAM MILLER 


^ ] - A , 2 .. + 
! Κατὰ μετάφρασιν τοῦ φοιτητοῦ τῆς Φιλολογίας κ. K. Χατζηϊωάννου. 


464 Βιβλιογραφία 


Deuxième Congrès international des études byzantines. Belgrade 
1927; Compte rendu. Par D. Anastasijevic et Ph. Granic. 
Belgrade 1929 σελ. xxx1-- 208 (μετὰ 23 πινάκων καὶ navz- 
μοιοτύπων ). | 


Εἰς τὴν πρωτοδουλίαν τοῦ ἀχουράστου ἱστορικοῦ xal πολιτικοῦ τῆς 
Ρουμανίας JN. Jorga ὀφείλεται ἡ σχέψις περὶ συγκροτήσεως εἰδικῶν 
Βυζαντινολογικῶν Συνεδρίων. Τὸ πρῶτον Συνέδριον συνεκροτήθη τὸ 1924 
εἰς τὸ Βουκουρέστι, τὸ δεύτερον τὸ 1991 εἰς τὸ Βελιγράδι xol μόλις τὸ 
τρίτον θὰ συνέλθῃ εἰς ᾿Αθήνας xat Ὀχτώδριον τοῦ 1930. 

Εἰς τὸν ἀνωτέρω τόμον φαίνεται Y) πολλαπλῆ ἐργασία τοῦ ἐν Βελι- 
γραδίῳ Συνεδρίου, εἰς τὸ ὁποῖον προσῆλθον èx τῶν δηλωσάντων συμμε- 
τοχὴν διακόσιοι λόγιοι, ἱστορικοί, φιλόλογοι κλπ. Tò δυνέδριον διῃρέθη 
εἰς ἓξ τμήματα: 15ν) φιλολογικόν, 20y) ἱστορικόν, 39") τῆς ἐχχλησια- 
στικῆς ἱστορίας, 45") ἀρχαιολογιχόν, D9") τῶν σχέσεων τοῦ Βυζαντίου 
πρὸς τοὺς Σλάδους καὶ τοὺς ἄλλους βορείους γείτονας, 057) τῶν σχέσεων 
τοῦ Βυζαντίου πρὸς τὴν Δύσιν. Αἱ σχέσεις τοῦ Βυζαντίου πρὸς τὴν 
;Ανατολήν, πρὸς τοὺς Πέρσας, ᾿Αρμενίους, "Apa6xc, Τούρκους κλπ. δὲν 
ἐξητάσθησαν σχεδόν: μόνον δύο ὁμιλίαι ἔγιναν περὶ μουσουλμανικῆς 
τέχνης. Λεπτομερέστερον ἐξητάσθησαν αἱ σχέσεις xai ἐπιδράσεις τοῦ 
Βυζαντίου ἐπὶ τοὺς σλαθικοὺς λαοὺς πρὸ πάντων ὡς πρὸς τὴν τέχνην 
xal τὸ δίκαιον. Καὶ ὁ πρόεδρος τοῦ Συνεδρίου Καθηγητὴς Radonrte elc 
τὴν προσρώνησίν του πρὸς τοὺς Συνέδρους ἐτόνισε τὴν ἐπίδρασιν τοῦ 
Βυζαντίου xai δὲν ἐδυσκολεύθη νὰ ὁμιλήσῃ περὶ τῶν «Ελλήνων τῆς 
Θεσσαλονίκης Κυρίλλου καὶ Μεθοδίου», οἱ ὁποῖοι διέδωκαν τὸν Χριστια- 
νισμὸν εἰς τοὺς Σλάβους, καὶ νὰ ὁμολογήσῃ ὅτι ἡ πρώτη σερθικὴ φιλο- 
λογία τῶν ἁγιογραφικῶν κειμένων, τῶν χρονικῶν κλπ. ἐγράφη κατὰ 
βυζαντινὰ πρότυπα. 

Ἔκ τῶν πολυαρίθμων ἀνακοινώσεων ὀλίγαι δημοσιεύονται εἰς τὰ 
ἀνωτέρω πρακτικά, τῶν δ ἄλλων καταχωρίζεται μόνον ἢ δοθεῖσα εἲς τὸ 
γραφεῖον τοῦ Συνεδρίου περίληψις, ἐνῷ Å ὅλη μελέτη ἐδημοσιεύθη ἄλλα- 
χοῦ. Ex τῶν δημοσιευθεισῶν ἀνακοινώσεων ἀναφέρομεν τὴν τοῦ σέδα- 
σμιωτάτου D’ Herbigny περὶ Ἑλλήνων ταξειδιωτῶν εἰς Ρώμην κατὰ τὸν 
μεσαίωνα καὶ περὶ τοῦ Κυρίλλου καὶ Μεθοδίου, τοῦ Καθηγητοῦ Meisen- 
berg περὶ ὀργανώσεως τῆς ἐργασίας πρὸς ἔκδοσιν τῶν μεσαιωνικῶν 
ἐγγράφων τοῦ Βυζαντίου, τοῦ Lesky περὶ τῶν τραγουδιῶν τοῦ Πόντου, 
τοῦ Καθηγητοῦ Gerland περὶ χρονικογράφων καὶ ἀρχείων εἰς τὸ 


Βυζάντιον, τοῦ Sir Arnold περὶ Κυρίλλου Ἀουνάρεως, τοῦ Gastoué 


περὶ λατινικῶν ἐκκλησιαστικῶν ὕμνων γενομένων κατ᾽ ἐπίδρασιν ἕλληνι- 


χῶν, τοῦ Grecu περὶ ροῦμαγικῶν χρονικῶν κατὰ βυζαντινὰ πρότυπα κλπ.. 


Βιβλιογραφίά 465 


Οἱ Ἕλληνες οἱ παραστάντες εἰς τὸ Συνέδριον ἔκαμαν τὰς ἑξῆς ἀνα- 
κοινώσεις: A. Παππούλιας, περὶ τοῦ βυζαντινοῦ δικαίου καὶ τῆς σημασίας 
του διὰ τὴν ἱστορίαν τοῦ δικαίου' I. Βογιατζίδης, περὶ τοῦ δεσποτάτου 
τοῦ Μορέως ὡς αἰτίας τῆς σημερινῆς ἐπικρατήσεως τῶν Πελοποννησίων 
ἐν 'Βλλάδι' P. Κουκουλές, περὶ διεθνοῦς ὀργανώσεως πρὸς μελέτην τῶν 
λαογραφικῶν στοιχείων εἰς τοὺς Βυζαντινοὺς συγγραφεῖς: A. ᾿Ορλάνδος, 
περὶ τῶν ἱδρυτῶν τῆς μονῆς Βελᾶς τῆς Ἠπείρου xal περὶ λουτρῶν εἰς 
τὰ βυζαντινὰ μοναστήρια: I. Σωτηρίου, περὶ τῆς βυζαντινῆς ζωγραφικῆς 
κατὰ τὸν δέκατον τέταρτον αἰῶνα xal περὶ νέων ἀνασκαφῶν ἐν “Ελλάδι: 
M. Λάσκαοις, περὶ ἑλληνικῆς ἐμπορικῆς ἑταιρείας εἰς τὸ Tokay τῆς 
Οὐγγαρίας κατὰ τὸν 18° αἰῶνα: I. Φουρίκης, περὶ τῶν βυζαντινῶν 
ἐνδυμάτων τζιτζάχκιον καὶ καπιτζάλιον 4. Σιγάλας, περὶ φραγκικῶν 
ὀνομάτων εἰς τὰς Κυκλάδας’ A. Κεραμόπουλλος, περὶ παλαιῶν χριστια- 
νικῶν καὶ βυζαντινῶν τάφων εἰς Θήδας: A. Ορφανίδης, περὶ χρονολο- 
γικῶν τινων ζητημάτων xal περὶ χρονολογίας ἐκκλησιαστικῶν τινων 
κανόνων: Il. ΙΙαπαδόπουλος, περὶ ἀνεχδότου ἔργου τοῦ Θεοδώρου Β΄ 
Λασχάρεως xal περὶ τοῦ ἀναχτόρου τῶν Κομνηνῶν: Κ.Άμαντος, περὶ 
ἐθνολογικῶν τινων ὀνομάτων κατὰ τὴν χρῆσιν βυζαντινῶν συγγραφέων. 

K. A. 


Hauptmann L. Les Rapports des Byzantins avec les Slaves et 
les Avares pendant la seconde moitié du VI siècle. Byzantion 


τ. 4 (1929) σελ. 137-170. 


Ὁ καθηγητὴς Zauptmann ἐξετάζει εἰς τὴν ἀνωτέρω μελέτην τὴν 
πολιτικὴν καὶ ἐθνολογικὴν κατάστασιν βορείως τοῦ Βυζαντίου ἀπὸ τοῦ 
᾿Ιουστινιανοῦ μέχρι τοῦ θανάτου τοῦ Μαυρικίου, ἐλπίζομεν δ᾽ ὅτι θὰ συνε- 
χίση τὴν μελέτην του μετὰ τῆς αὐτῆς ἀχριδείας xal μετὰ τὸ 602 p. X. 
Ἡ ἐργασία τοῦ Hauptmann θὰ ῥίψῃ νέον φῶς καὶ εἰς τὴν λεγομένην 
θεωρίαν τοῦ Fallmerayer, δηλαδὴ τὴν κάθοδον τῶν Σλάδων μέχρι τῆς 
Ἑλλάδος κατὰ τοὺς χρόνους τούτους. “H καλὴ χρησιμοποίησις ὅλων 
τῶν πηγῶν καὶ τῶν σημερινῶν ἀκόμη σλαθικῶν τοπωνυμίων εἰς τὴν 
Νοτιοσλαβίαν καὶ Οὐγγαρίαν βοηθεῖ τὸν Hauptmann νὰ ἑρμηνεύση ὀρθό- 
τερον καὶ σαφέστερον τὰ πολιτικὰ xad στρατιωτικὰ γεγονότα βορείως τοῦ 

- Δουνάβεως καὶ τὴν χίνησιν τῶν διαφόρων λαῶν. 

- Σπουδαῖον κατόρθωμα τοῦ ᾿Ιουστινιανοῦ εἶναι ἡ περὶ τὸ 546 διά- 
σπασις τῆς τριπλῆς συμμαχίας τῶν Φράγκων, Λογγοθάρδων καὶ Γεπιδῶν 
κατὰ τοῦ Βυζαντίου διὰ τῆς παραχωρήσεως εἰς τοὺς Λογγοθάρδους τῆς 
Παννονίας. "Ev γένει ὁ ᾿Ιουστινιανὸς ἀκολουθεῖ τὸ σύστημα τῶν συμμα- 
χιῶν xal συνεννοήσεων εἰς τὸν Δούναθιν ἀντὶ νὰ στέλλη στρατόν, τὸν 
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ὁποῖον ἐχρειάζετο διὰ τοὺς πολέμους κατὰ τῶν Περσῶν εἰς τὴν ᾿Ανατο- 
λὴν καὶ τῶν Γότθων εἰς τὴν Ἰταλίαν. Δι᾽ αὐτὸ. καὶ ἀργότερον ζητεῖ νὰ 
ἐμποδίσῃ τὰς ἐπιδρομὰς τῶν Οὔννων - Κουτριγούρων διὰ συνεννοήσεως 
μὲ τοὺς “Aytaç καὶ ἔπειτα μὲ τοὺς Οὔννους - Οὐτριγούρους, οἱ ὁποῖοι 
πράγματι κατορθώνουν εὐκολώτερον τῶν ᾿Αντῶν νὰ καταστρέψουν τοὺς 
Κουτριγούρους. Αἱ διπλωματικαὶ λοιπὸν ἐπιτυχίαι τοῦ Ἰουστινιανοῦ εἰς 
τὸν Δούναβιν εἶναι μεγάλαι καὶ καθίστανται δυναταὶ τρ χρηματικῶν 
7| ἄλλων παραχωρήσεων. 

Ot διάδοχοι τοῦ Ἰουστινιανοῦ ἀλλάσσουν RH καὶ προτιμοῦν 
τῶν συμμαχιῶν τὴν ἰδίαν στρατιωτικὴν ἐπέμθασιν. Τοιουτοτρόπως. ὅταν 
ol "A6apot φεύγοντες τὴν Τουρχικὴν ὁρμὴν ἔρχονται. εἰς τὸν Δούναβιν 
καὶ μετὰ ματαίας ἀποπείρας πρὸς παραχώρησιν τῆς βυζαντινῆς Μικρᾶς 
Σχυθίας (Δοδρουτσᾶς) καταλήγουν νὰ συνεννοηθοῦν μὲ τοὺς Λογγοθάρ- 
δους κατὰ τῶν Γεπιδῶν, τὸ Βυζάντιον ὄχι μόνον δὲν συμμαχεῖ μὲ κανένα 
ἀλλ᾽ ἐκμεταλλευόμενον τὴν σύγχρουσιν καταλαμθάνει πάλιν στρατιωτι- 
κῶς τὸ Σίρμιον εἰς τὴν Παννονίαν, τὸ ὁποῖον κατὰ τὴν συμφωνίαν τῶν 
συμμάχων ἔπρεπε νὰ μείνῃ εἰς χεῖρας τῶν ᾿Αθάρων (561-8). Ot "Αθαροι 
δὲν εἶναι εἰς θέσιν νὰ πάρουν τὸ Σίρμιον, καὶ μόνον ἀργότερα, ὅταν 
ἤρχισε νέος πόλεμος ΗΠερσῶν xoi Βυζαντινῶν (512 - 591) ἐπωφελούμενοι 
τὰς δυσχόλους στιγμὰς τοῦ Βυζαντίου καὶ μόνον αὐτὰς ἀποσποῦν χρη- 
ματικὰς χορηγίας 7| κάμνουν ἐπιδρομὰς εἰς τὰς ἐπαρχίας νοτίως τοῦ 
Δουνάθεως, ὅπως καὶ οἱ Σλάθδοι. Παρ) ὅλα ταῦτα μόνον μετὰ τριετῆ ἡρωϊ- 
χὴν ἄμυναν (579-582) κατορθώνουν và καταλάθουν τὸ Σίρμιον. 

Αἱ ἐπιτυχίαι τῶν ᾿Αθάρων παύουν, ὅταν ὁ Μαυρίκιος ἔκαμε ovp- 
φέρουσαν εἰρήνην καὶ συνθήκην μὲ τοὺς Πέρσας τὸ 591 xai ἔστρεψε 
τὴν προσοχήν του πρὸς τοὺς ᾿Αθάρους. ᾿Αλλεπάλληλοι ἧτται ἠνάγκασαν 
τοὺς ᾿Αδάρους νὰ χωρήσουν δυτικώτερον κατὰ τῶν Σλάδων, οἱ ὁποῖοι ἐν 
τῷ μεταξὺ μετὰ τὴν μετακίνησιν τῶν Λογγοδάρδων εἰς τὴν Ἰταλίαν 
ἐξηπλώθησαν εἰς τὴν παννονικὴν Πεδιάδα καὶ νοτίως τοῦ Δουνάδεως. Ot 
Σλάβοι φεύγουν πρὸ τῶν ᾿Αδάρων καὶ δικαίως παρατηρεῖ ὁ Hauptmann 
ὅτι ἢ πολιτικὴ τοῦ Μαυρικίου, πολὺ πρὸ τοῦ Λέοντος Σοφοῦ xol τῶν 
Οὕγγρων, ἐχώρισε τοὺς Σλάδους εἰς βορείους καὶ νοτίους. Τὸ μέγα πλῆγμα 
κατὰ τῶν ᾿Αβάρων ἐδόθη τὸ 601 ὑπὸ τοῦ στρατηγοῦ Πρίσκου. Ὁ θάνα- 
τος τοῦ Μαυρικίου ἠμπόδισε τὴν ἐκμετάλλευσιν τῶν νικῶν τοῦ Βυζαν- 
τίου xai "A6apot, Πέρσαι, Σλάδοι ἀναλαμθάνουν μὲ νέαν ὁρμὴν τὰς ἐπι- 
θέσεις κατὰ τοῦ Βυζαντίου, τὸ ὁποῖον χυθερνᾷ τώρα ὠμὸς ἀλλ᾽ ἀνίκανος 
τύραννος, ὁ Φωκᾶς. 

Αὐτὴ εἶναι ἐν συντόμῳ ἀναλύσει ἡ ὡραία μελέτη τοῦ Hauptmann, uU 


ὁποία μὲ τόσην ἀκρίβειαν χρησιμοποιεῖ τὰς πηγὰς καὶ δὲν χάνεται εἰς τὸ 


πλῆθος τῶν λεπτομερειῶν, ἀλλὰ σαφηνίζει τὰς γενικὰς γραμμάς. K. A. 
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Andreeva M. A. Σχεδιάσματα περὶ τοῦ πολιτισμοῦ τῆς βυζαν- 
τινῆς αὐλῆς τοῦ 13?" αἰῶνος. Rozpravy τῆς Τσεχοσλοθακικῆς 
᾿Επιστημονικῆς “Ἑταιρείας. Tuua Φιλ., N. X. 8, ἀριθμὸς 3. 
Πράγα 1927, σελ. 208. 4° (ῥωσιστ'). | 


Διὰ τὴν ἱστορίαν τοῦ κράτους τῆς Νικαίας ἔχομεν τὴν ' Ιστορίαν τοῦ 
Βασιλείου τῆς Νικαίας τοῦ ᾿Αντωνίου Μηλιαράκη καὶ τὸ βιβλίον τῆς 
Ale Gardner περὶ τῶν Λασκαρίδων. Καὶ τὰ δύο ἔχουν ὡς θέμα 
των τὴν ἐξιστόρησιν τῶν πολιτικῶν καὶ ἐκκλησιαστικῶν γεγονότων τῆς 
περιόδου ταύτης, ἀλληλοσυμπληροῦνται δ᾽ ἄριστα ἴσα ἴσα ἕνεκα τῆς δια- 
φορωτάτης διαπραγματεύσεως τοῦ θέματός των. Καὶ εἰς τὰ δύο ἐκτίθεται 
μὲ ἀξιόλογον σαφήνειαν ἢ σημασία καὶ ἡ ἑνότης τῆς περιόδου ταύτης 
τῆς βυζαντιακῆς ἱστορίας: τὸ κράτος τῆς Νικαίας εἶναι προσωρινόν, 
εἶναι ἐποχὴ διαρκοῦς προπαρασκευῆς εἰς τὸν μέγαν σκοπόν, ὃν 
οἱ Λασχάριδες μὲ ἀξιοθαύμαστον ἐπιμονὴν ἐπεδίωκον, τὴν ἀνάκτησιν τῆς 
Πόλεως μὲ τἀπαστράπτοντα παλάτια της, τὰ σύμδολα τῆς ὀρθοδόξου 
βασιλείας, καὶ μὲ τὴν ᾿Αγίαν Σοφίαν, τὸ παλλάδιον τῆς Χριστιανοσύνης 
τῆς ᾿Ανατολῆς. "Όντως ὁ ἀγών, ὅστις κατ᾽ ἀρχὰς μὲν σχεδὸν ἄπελπις, 
κατόπιν' ὅμως ἐπὶ μᾶλλον καὶ μᾶλλον ἐλπιδοφόρος, ἀλλὰ καὶ μὲ πολλα- 
πλᾶς περιπετείας διεξήχθη καὶ τέλος τὸ ποθητὸν ἀπόχτημα ἀχόπως 
ἔρριψεν εἰς τὰς χεῖρας τοῦ σφετεριστοῦ Μιχαὴλ τοῦ Παλαιολόγου, εἶναι 
κατὰ πολλὰς ἐπόψεις κατάλληλος νὰ τύχῃ ἑνιαίας xal ἄπεστρογγυλω- 
μένης ἐξιστορήσεως. 

Τὸ αὐτὸ δὲν ἰσχύει καὶ ἐπὶ τῆς ἐξιστορήσεως τῶν ἐσωτερικῶν 
πραγμάτων τοῦ κράτους τούτου, πολὺ ὀλιγώτερον τῶν τῆς αὐλῆς. 
Ἡ διοίκησις τῶν εἰς τοὺς Ἕλληνας ὑπολειφθέντων τμημάτων τῆς 
αὐτοχρατορίας καὶ ἡ αὐλικὴ τάξις μετηνέχθησαν εἰς Νίκαιαν, ἄπογυ- 
μνωμέναι πολλῶν βοηθημάτων xal ὑποχρεωμέναι εἰς ἁπλοποίησιν ἕνεκα 
τῆς περιστολῆς τῆς ἰσχύος των καὶ ἰδίᾳ οἰκονομικῶν των πόρων. Καὶ 
ὅμως παρέμειναν διοίκησις βυζαντινὴ καὶ ἐθιμοτυπία βυζαντινή. Τὸ πρό- 
βλημα ἄρα θὰ ἠδύνατο νὰ τεθῇ μόνον ὡς ἑξῆς: κατὰ πόσον μετεθλήθη 
ἡ εἰκὼν τῆς βυζαντινῆς αὐλῆς ἐν Νικαίᾳ, κατὰ πόσον παρέμεινεν ἀναλ- 
λοίωτος, παρὰ τὰς δυσχερεῖς συνθήκας; Εἶναι ἕνα μειονέκτημα τοῦ 
βιδλίου τῆς Andreeva, ὅτι ἀρκεῖται εἰς τὴν περιγραφὴν τῶν ἐν Νικαίᾳ 
πραγμάτων, σπανιώτατα δ᾽ ἀποπειρᾶται νὰ εἰσέλθῃ εἰς ἐξελικτικὴν 
καὶ ἱστορικὴν αὐτῶν ἐξέτασιν. Ὁ ἀναγνώστης ἔχει τὴν ἐντύπωσιν, ὅτι 
π.χ. ἡ ὀργάνωσις τῆς παιδείας διὰ πρώτην φορὰν ἐν Νικαίᾳ ἦτο τοιαύτη, 
οἵαν περιγράφει αὐτὴν ἢ συγγραφεύς, ἢ ὅτι οἱ πατριάρχαι ἔσχον ποτὲ 
ἀπέναντι τῶν αὐτοκρατόρων μείζονα δύναμιν (πλὴν ἐλαχίστων ἐξαιρέ- 
σεων) ἢ ἐν Νικαίᾳ. Καθ’ ὅλου εἰπεῖν: λείπει εἰς τὸ βιθλίον ἡ ἐπὶ τῶν 
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πραγμάτων χρίσις, σπάνιαι εἶναι αἱ ἄτολμοι συζητήσεις τῶν γνωμῶν 
ἄλλων ἐπιστημόνων, ἡ ἔκθεσις εἶναι εἰς πολλὰ κεφάλαια ἀφηγηματικὴ 
μᾶλλον ἢ περιγραφική, αἱ μεγάλαι γραμμαὶ ἐξαφανίζονται πολλάκις εἰς 
τὰ καθ᾽ ἕκαστα τῆς διηγήσεως, δὲν AS κανεὶς εἰς τὰ κεφάλαια 
ἕκαστα ἕνα ὡρισμένον τέλος, πρὸς ὃ τείνει ἡ ἐξέτασις. Δὲν ἀποθλέπει 
εἷς τὸ νὰ ἐξιχνιάση νέον τι, ἀλλὰ μᾶλλον εἰς τὸ νὰ συλλέξῃ πᾶν ὅ,τι 
ix τῶν πηγῶν δυνάμεθα νὰ ἀντλήσωμεν περὶ τῆς αὐλικῆς ζωῆς ἐν 
Νικαίᾳ. Τὰς πηγὰς ταύτας δὲν νοεῖ πάντοτε ὀρθῶς ἢ συγγραφεύς. "Ava- 
φέρω ἕνα ος ο ‘O ἔμπειρος τῆς ἱστορίας τῶν βιθλιοθηκῶν, 
ὁ γνωρίζων ὅτι ὁ κατ᾽ οἶκον δανεισμὸς βιθλίων ἐκ δημοσίων βιβλιοθηκῶν 
εἶναι ἐπίτευγμα τῶν νεωτάτων χρόνων, περιωρισμένον ἀχόμη καὶ τώρᾳ 
εἰς τὰ εὐχναπλήρωτα μόνον ἔντυπα, θἀπορήσῃ μὲ τὴν γενναιοψυχίαν 
τοῦ βασιλέως Ἰωάννου Δούκα τοῦ Βατάτζη, ὅστις ἐπέτρεπε, κατὰ τὴν A., 
νὰ παραλαμβάνουν κατ᾽ οἶκον τὰ χειρόγραφα, ἅτινα εἶχε διατάξει νὰ 
συλλεγοῦν καὶ νὰ τεθοῦν εἰς χρῆσιν κοινὴν εἷς. τὰς διαφόρους πόλεις. 
Τοιοῦτόν τι δὲν λέγουν αἱ πηγαί. 

᾽Αλλὰ τὰ ἐλαττώματα τοῦ βιθλίου δὲν πρέπει νὰ μᾶς κάμουν 
νὰ λησμονήσωμεν τὰ προτερήματά του. ᾿Εντὸς τῶν ὁρίων, ποῦ ἔθεσεν 
εἰς ἑαυτὴν ἡ συγγραφεύς, ὅπως ἐν ἀρχῇ ῥητῶς ἀναφέρει, ἀποτελεῖ τὸ 
βιβλίον ἐξαίρετον συλλογὴν καὶ κατάταξιν τοῦ ὑλικοῦ καὶ θὰ παρέχῃ 
εἰς τὴν ἐπιστήμην ἐξόχους ὑπηρεσίας ὡς πρῶτον βοήθημα διὰ τὴν ἐσω- 
τερικὴν ἱστορίαν τοῦ βασιλείου τῆς Νικαίας, καὶ 97, ἕνεκα τῶν προσωπο- 
γραφικῶν καὶ τοπογραφικῶν πινάκων (δυστυχῶς ὄχι καὶ πίνακος τῶν 
πραγμάτων), οὓς προσέθεσεν ἡ συγγραφεύς. Τὸ βιθλίον περιλαμβάνει 
διεξοδιχὴν εἰσαγωγὴν καὶ τέσσαρα μεγάλα μέρη] εἰς τὴν εἰσαγωγὴν παρα- 
τίθεται χριτικὴ τῶν πηγῶν, ἐπισχόπησις xal βιθλιογραφία' τὸ πρῶτον μέρος 
πραγματεύεται περὶ τῆς ὀργανώσεως xal τοῦ κανονισμοῦ τῆς αὐλῆς (εἰς 
τὸ χεφάλαιον περὶ τῶν ἀξιωμάτων καὶ τῶν βαθμῶν πρέπει νὰ εἶναι 
προσεχτικὸς ὁ ἀναγνώστης)' τὸ δεύτερον μέρος ὁμιλεῖ περὶ τῆς χρατού- 
σης δυναστείας (μὲ ἀρίστους ἐν μέρει χαρακτηρισμούς)' τὸ τρίτον περὶ 
τῆς κοινωνικῆς συνθέσεως τῆς ἐν Νικαίᾳ αὐλῆς (ὑψηλὴ ἀριστοκρατία, 
ἀριστοκρατία ὑπαλληλική, κλῆρος)' τὸ τέταρτον περὶ τῶν πνευματικῶν 
τάσεων καὶ διασχεδάσεων τῆς αὐλῆς (ἱστορία τῶν σχολείων τοῦ Baot- . 
λείου τῆς Νικαίας, θεολογικαί, ἐπιστημονικαὶ xol λογοτεχνικαὶ τάσεις. 
τῆς αὐλῆς, ó φιλολογικὸς κύκλος τοῦ αὐτοκράτορος Θεοδώρου Λάσκαρη 
τοῦ Β΄, ἡ ἐνασχόλησις τῆς αὐλῆς μὲ μουσικήν, θέατρον, κυνήγιον καὶ 
ἄλλα πήματα; Θὰ ηὐχόμεθα εἰς τὴν συγγραφέα νὰ κατορθώσῃ, ὥστε 
νὰ συγενώσῃ τὰς ἀξιολόγους γνώσεις, ποῦ ἀπέκτησεν ἀπὸ τὴν ἔρευναν 
τῆς ἐσωτερικῆς ἱστορίας τοῦ κράτους τῆς Νικαίας, μετὰ τῆς πολιτικῆς 
καὶ τῆς στενώτατα πρὸς αὐτὴν συνεχομένης ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας 
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Εἰς συνολικὴν εἰκόνα xal νὰ συγγράψῃ μίαν ἱστορίαν τοῦ κράτους 
τῆς Νικαίας λαμβάνουσα ὑπ᾽ ὄψιν τὰ πολλὰ μετὰ τὸν Λ{ηλιαράκην καὶ 
τὴν Gardner νέα ἐπιτεύγματα τῆς ἐπιστήμης καὶ παραλείπουσα πᾶσαν 
λεπτομέρειαν διασπῶσαν τὸ σύνολον!. 


Ε. DOLGER 


Hartman R. Dre krisis des Islam. 1928 σελ. 31 oy. 8v. 


"O γνωστὸς ἐρευνητῆς τοῦ ᾿Ισλαμισμοῦ Hartman ἐξετάζει εἰς τὸ ἀνωτέρω 
βιθλιάριον χατὰ πόσον αἱ διάφορο. μεταρρυθμίσεις sig τὸν μουσουλμανικὸν κόσμον 
εἶναι προωρισµέναι νὰ ἐνισχύσουν αὐτὸν ἢ νὰ συντελέσουν εἰς τὴν παραχμήν του. 

, “O Μωάμεθ συνίδρυσε μετὰ τῆς θρησκείας καὶ πολιτικὴν ἐξουσίαν καὶ δι αὐτὸ 
τὸ μουσουλμανικὸν δίκαιον, τὸ ὁποῖον διεμορφώθη τελείως μέχρι τοῦ ἐνάτου αἰῶνος, 
ἔλαθεν ἰσχὺν ἁπαραθάτου θρησκευτικοῦ κανόνος. Πρῶτος ὃ Zbn-Abd-al- Wahhab, 
4 ἀρχηγέτης τῶν Βαχαθιτῶν τῆς ᾿Αραδίας, ἤρχισε νὰ προτείνῃ μεταρρυθμίσεις τινὰς 
εἰς τὸ θρησκευτικὸν καὶ πολιτικὸν συγχρόνως δίκαιον, τολμηρότερος δ᾽ ἐφάνη ὁ πανι- 
σλαμιστῆς — ὑπὸ θρησκευτικὴν ἔννοιαν — Dchemal-ed-din Afgani κατὰ τὸν παρελ- 
θόντα αἰῶνα καὶ ó Αἰγύπτιος Μωχάμετ Abduh καὶ τελευταῖον ὃ Τοῦρκος Rija Gök Alp. 

“H μεταρρυθµμιστιχὴ κίνησις ποὺ ἤρχισεν ὑπὸ τὴν ἔμπνευσιν τῶν ἀνωτέρω συνε- 
ζήτησε χαὶ κατέληξεν εἰς τὸ συμπέρασμα ὅτι τὸ Κοράν:ον δὲν ἐμποδίζει τὴν νεωτέραν 
πρόοδον, ὅτι κακῶς ἐνομίσθη ὅτι ἡ πολυγαμία π.χ. ἐπιθάλλεται ἀπὸ τὸ Κοράνιον. 
᾿Ενῷ λοιπὸν ἄλλοτε oi συντηρητικοὶ ἐφοβοῦντο ὅτι οἴοσδήποτε νεωτερισμός, ἡ τυπο- 
γραφία m. X. ἀντιτίθεται πρὸς τὸ Κοράνιον ἢ τὸ ἐξ αὐτοῦ διαμορφωθὲν δίκαιον, ot 
σημερινοὶ μεταρρυθμισταὶ ἀντιθέτως πιστεύουν ὅτι καμμιὰ πρόοδος δὲν εἶνα. δυνατὸν 
νὰ ἀντιτίθεται πρὸς τὸ πνεῦμα τοῦ Μουσουλμανισμοῦ. ᾿Εννοεῖται ὅτι οἱ μεταρρυθμισταὶ 
οὗτοι συγκρούονται πρὸς τοὺς συντηρητικούς, ἀλλὰ φαίνεται ὅτι ἐπικρατοῦν βοηθού- 
μενοι ἐν Ῥουρκίᾳ m. X. ὑπὸ τῆς πολιτικῆς ἐξουσίας. “Ὁ Μουσουλμανισμὸς δηλαδὴ 
διέρχεται σήμερον τὴν κρίσιν, τὴν ὁποίαν διῆλθεν 6 Χριστιανισμὸς τῆς Δύσεως περὶ 
τὸ τέλος τοῦ μεσαίωνος. “Οπως ἐλεῖ ὑπερενικήθη κατόπιν πολλῶν ἀγώνων ἡ ἀντίλη- 
φις ὅτι m. χ. ἡ θεωρία τοῦ Galilei περὶ κινήσεως τῆς γῆς ἀντίκειται εἰς τὸ πνεῦμα τῆς 
Γραφῆς, οὕτω καὶ σήμερον ὁ μουσουλμανικὸς Χόσμος προσπαθεῖ διὰ τῶν φωτεινο- 
τέρων πνευμάτων του νὰ χωρίσῃ τὰ καθαρῶς θρησκευτικὰ ζητήματα ἀπὸ τὴν ἀνάμι 
Ey των μὲ πολιτικὰ ἢ ἄλλα. ᾿Ενῷ δὲ ὁ ἄλλοτε ὀνομαστὸς "Αγγλος κυβερνήτης τῆς 
Αἰγύπτου λόρδος Koóuso ἐπίστευεν, ὅτι ὁ Μουσουλμανισμὸς δὲν δύναται νὰ petap- 
ρυθμισθῇ («Islam cannot be reformed; that is to say reformed Islam is Islam no 
longer; it is something else»), à Hartman πιστεύει ὅτι ol φωτισμένοι μεταρρυθμισταὶ 
τοῦ Μουσουλμανισμοῦ θὰ κατορθώσουν νά τον ἐνισχύσουν διὰ τῶν νεωτερισμῶν των, 


ὅπως ἡ θρησκευτική μεταρρύθμισις ἐνίσχυσε τὸν Χριστιανισμὸν τῆς Δύσεως. 


K. A. 


. 


Τὴν ἀνωτέρω βιβλιοκρισίαν μετέφρασεν ἐκ τῆς γερμανικῆς ὁ κ. 'I. Συκουτρῆς. 
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7 Μητροπολίτου Σάρδεων καὶ Πισιδίας Γερμανοῦ, Ἱστορικὴ 
μελέτη περὶ τῆς Ἐκκλησίας τῶν Σάρδεων καὶ τῶν ἐπισκόπων 
αὐτῆς. Ἔν Κωνσταντινουπόλει 1928 σελ. 191. 


«Ὄνομα ἔχεις ὅτι ζῇς καὶ νεκρὸς el» (Αποχάλ. T, 1). Προφητικὸν 
ἐπιτάφιον θεοπνεύστου ὁραματιστοῦ ἐπιστείλαντος τοῦτο τῷ ἀγγέλῳ τῆς 
ἐν Σάρδεσιν Ἐκκλησίας κατὰ προσταγὴν τοῦ ἔχοντος τὰ ἑπτὰ πνεύματα 
τοῦ θεοῦ καὶ τοὺς ἑπτὰ ἀστέρας. 

Καὶ τοῦ πνευματικοῦ κάλλους τῆς πόλεως ταύτης ἐραστής, ὁ Σάρ- 
δεων Γερμανός, ἀνέλαθε θαρραλέως νὰ ὁδηγήση ἡμᾶς, τοὺς αἰῶνας 
περιτρέχων, εἰς τὰ πολιὰ συντρίμματα τῆς ἐκ Θεοῦ λαχούσης αὐτῷ 
ἐρημίας, φιλοτεχνῆσας ἱστορικὸν μνημεῖον ὑψίστης σπουδαιότητος «περὶ 
τῆς Ἐκκλησίας τῶν Σάρδεων καὶ τῶν ἐπισκόπων αὐτῆς». 

Εἰς δύο διῃρημένον μέρη τὸ κάλλιστον τοῦτο φιλοπόνημα ἐξαντλεῖ 
ἐκ τῶν σωζομένων πηγῶν πᾶσαν σχετικὴν εἴδησιν περὶ τοῦ. πολυετοῦς 
βίου τῆς ἐνδόξου ποτὲ μητροπόλεως τῶν Σάρδεων καὶ ὑποδέίχνυσιν 
σαφῶς τὰς πηγὰς εἰς ἃς κατέφυγεν ὁ ἀκάματος συγγραφεὺς ἀναζητήσας 
εἰς δέλτους πολυειδεῖς καὶ πολυγλώσσους, πᾶν ὅ,τι σχετίζεται πρὸς τὴν 
ἱστορίαν καὶ τὸν πολυχύμαντον βίον αὐτῆς. 

‘Entà κεφάλαια ἀπαρτίζουσι τὸ πρῶτον μέρος τῆς ir μελέτης: 
19Υ) Ἡ ἵδρυσις τῆς Ἐκκλησίας Σάρδεων. 
29v) Ἡ Εκκλησία τῶν Σάρδεων κατὰ τὴν Από, (σελ. 19. 14). 
85) Ἡ Εκκλησία τῶν Σάρδεων διὰ τῶν αἰώνων (σελ. 14 - 19). 
40ν) Ἡ χανονικὴ ἐξάρτησις τῆς μητροπόλεως Σάρδεων (σελ. 19 - 23). 
59v) Ἡ ἐν τοῖς Τακτικοῖς ἀναγραφὴ τῆς μητροπόλ. Σάρδεων (σελ. 28 - 25). 
69v) Ἡ ἐξαρχία τῆς μητροπόλεως Σάρδεων (σελ. 25-27). 

Του) Αἱ ἐπισκοπαὶ τῆς μητροπόλεως Σάρδεων (σελ.-91 - 91). 
Πέντε δὲ χεφάλαια τὸ δεύτερον: 
10) Οἱ ἐν ἐνεργείᾳ ἐπίσκοποι καὶ μητροπολῖται Σάρδεων (αἰῶν. α΄- ιδ’). 
20ν) Οἱ τιτουλάριοι Σάρδεων καὶ οἱ τὸν τόπον αὐτοῦ ἐπέχοντες. 
307) Οἱ ἀπὸ τῆς ἀνασυστάσεως τῆς μητροπόλεως Σάρδεων ἱεράρχαι αὐτῆς. 
49v) ᾿Επισκοπικοὶ κατάλογοι τῶν ἐπισκοπῶν τῆς μητροπόλεως Σάρδεων. 
50%) Οἱ κατ᾽ ἐπισκοπὰς ἐν ἐνεργείᾳ καὶ τιτουλάριοι ἐπίσχοποι. 


‘Qs κατακλεὶς τοῦ ἔργου ἐπιφέρεται σπουδαιότατον παράρτημα, 
περιλαμθάνον τὰ γνωστὰ γραπτὰ 'μνημεῖα xal τινα τέως ἄγνωστα τὰ 
σχετιζόµενα πρὸς τὴν μητρόπολιν καὶ τοὺς ἐπισκόπους αὐτῆς. 

Ἔκ τῆς ἀπαριθμήσεως τῶν ἀνωτέρω χεφαλαίων κατανοεῖ ὁ ἀγαγνώ- 
στης ὅτι πᾶσαι αἱ ἐκφάνσεις τοῦ βίου τῆς πρεσθυγενοῦς ταύτης Εκκλησίας 
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ἐπιμελῶς ἐξηρευνήθησαν καὶ ἀπεκρυσταλλώθησαν εἰς ἓν σύνολον ἅρμο- 
νιχὸν καὶ σαφές. ᾿Αλλὰ καὶ μεθ᾽ ὅλην τὴν προσπάθειαν τοῦ σεθ. συγγρα- 
φέως, ὅπως ἀρτίαν παραστήσῃ τὴν εἰκόνα τῆς περιδόξου ταύτης πόλεως, 
πὰ σκιερὰ σημεῖα εἶναι πολλὰ xal δὴ τὰ τῆς ἀπομεμαχρυσμένης ἐποχῆς 
ἐστερημένης ἱστορικῶν μνημείων: διὰ τοῦτο xal ὅσα λέγονται περὶ τῆς 
διαδόσεως τοῦ Χριστιανισμοῦ ἐν τῷ φανατικῷ χέντρῳ τῆς εἰδωλολατρείας, 
τῇ πρωτευούσῃ τῆς Λυδικῆς ἐπαρχίας εἶναι ὑποθέσεις πιθανοφανεῖς 
ἀμοιροῦσαι ἱστορικοῦ χύρους (σελ. 10). 

Ὅτι ἐκ τῆς ᾿Εφέσου, τοῦ ἐξοχωτέρου ἐχείνου Χριστιανικοῦ καὶ 
ἐμπορικοῦ χέντρου τῆς Μικρᾶς ᾿Ασίας, μετεδόθη ἐνωρὶς καὶ εἰς Λυδίαν 
ὃ Χριστιανισμὸς τοῦτο δὲν φαίνεται ἀπίθανον: ἀλλὰ τίνες οἱ κηρύξαντες 
ἐν τῇ εἰδωλοκρατουμένῃ ἐπαρχίᾳ τὸ πρῶτον αὐτὸν ἀγνοοῦμεν διὰ τὴν. 
ἔλλειψιν εἰδήσεων. “Ev μόνον εἶναι βέδαιον ὅτι περὶ τὰ τέλη τοῦ α΄ αἰῶνος 
εὑρίσκομεν συγχεκροτημένην ὑπὸ ποιμένα τὴν ᾿Εχχλησίαν Σάρδεων, 
οὗτινος τὰ ἔργα ἐλέγχει ὁ τῆς ᾿Αποχκαλύψεως Ἰωάννης (Αποκ. T, 1-6). 

Ἠφεξῆς ὑφισταμένη καὶ αὕτη τοὺς πολιτικοὺς καὶ ἐχχλησιαστικοὺς 
ἐκ τῶν αἱρέσεων xal διωγμῶν κλονισμούς, οὓς ἐδοκίμαζον αἱ κατὰ τὴν 
᾿Ασίαν ᾿Εχχκλησίαι, διέρχεται καὶ διανύει περιπετειώδη βίον παραταθέντα 
μέχρι τοῦ ιδ΄ αἰῶνος, ὁπότε ὀρδαὶ βαρθάρων κατέστρωσαν εἰς ἐρείπια 
μεγάλα τμήματα τῆς Λυδικῆς ἐπαρχίας καὶ τὴν πρωτεύουσαν αὐτῆς. 
Καὶ ἡ Ἐκκλησία διὰ τοῦ Πατριάρχου Φιλοθέου τῷ 1869 ἐπιθεθαιοῖ 
τὴν καταστροφὴν ἀπαλείφασα Èx τοῦ καταλόγου τῶν μητροπόλεων τήν 
ποτε περιφανῆ καὶ μεγάλην μητρόπολιν Σάρδεων. 

Ὅτι ai Σάρδεις μέχρις ἀκόμη τῶν ἀρχῶν τοῦ ιδ' αἰῶνος ὑφίσταντο, 
ἔχομεν γεγονὸς ἱστορικὸν ἀναμφισθήτητον: τὴν πολιορχίαν αὐτῆς τῷ 
1303 ὑπὸ τῶν Τούρκων. ‘O Παλαιολόγος ᾿Ανδρόνικος συνάψας. τοὺς 
γάμους τῆς θυγατρὸς αὑτοῦ μετὰ τοῦ Χασὰν Χὰν ἐξηνάγχασε τοῦτον 
εἰς ἀνακωχήν, ἵνα σώση τὰς Σάρδεις (Παχυμέρης IV 85 o. 840,1 -841,1. 
Πρθλ. V 16 σελ. 402,3 - 405,6. Ἴδε Muralt, Essai de chronographie 
Byzantine), ἀλλὰ καὶ μεθ᾽ ὅλας τὰς αὐτοχρατορικὰς θυσίας. ὅπως ἀπο- 
τραπῇ ὁ ἀφανισμὸς τῶν ᾿Ασιατικῶν ἐπαρχιῶν, τὸ τέλος ἐπῆλθε καὶ 
ἡ περιφανὴς μητρόπολις τῶν Σάρδεων εἰς ἐρείπια μεταθληθεῖσα οὐδὲ 
σχῆμα πλέον πόλεως ἀπέσωζε. : 

Ἡ παρακμὴ αὐτῆς ἄρχεται ἀπὸ τοῦ ιβ’ αἰῶνος. "Eni Ἰσαὰκ τοῦ 
᾿λγγέλου (1186-1196) ἀπεσπάσθη ἐξ αὐτῆς ἢ ἐπισκοπὴ Φιλαδελφείας 
xal προήχθη εἰς μητρόπολιν ἀναγραφεῖσα τὸ πρῶτον εἰς τὴν σειρὰν τῶν 
μητροπόλεων ὡς 86" ἐπὶ 93 μητροπόλεων, ἐπὶ ᾿Ανδρονίκου τοῦ Γέροντος 
προεδιδάσθη εἰς δεκάτην καὶ τῷ 1351 ἐπὶ Ἰωάννου Καντακουζηνοῦ καὶ 
Ἰωάννου τοῦ Παλαιολόγου εὑρίσκομεν αὐτὴν καταλαθοῦσαν τὴν ἕκτην 


ex 


θέσιν ἐν τῷ Συνταγματίῳ μετὰ τὸν Κυζίκου, θέσιν ἣν εἶχε πρότερον 
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ὁ Σάρδεων. Ἐν τῷ συνοδιχῷ τόμῳ τῷ ἐχτεθέντι ἐπὶ Πατριάρχου Καλλί- 
στου τοῦ Α΄ τῷ 1851 καὶ ἐπὶ βασιλείας τῶν ἀνωτέρω αὐτοχρατόρων 
κατὰ τῶν φρονούντων τὰ Βαρλαὰμ καὶ ᾿Αχινδύνου, ὁ Φιλαδελφείας 
Μακάριος ὑπογράφει τὸν τόμον μετὰ τὸν Κυζίκου ᾿Αρσένιον οὕτως: 
+ ó μητροπολίτης Φιλαδελφείας ὑπέρτιμος καὶ ἔξαρχος πάσης Λυδίας 
καὶ καθολικὸς κριτὴς τῶν Ρωμαίων Μακάριος. (Ἴδε Migne, PG τ. 151 
σελ. 717-763, ἔνθα 6 τόμος φέρεται ἀχρονολόγητος. "Ev τῷ Βατοπεδινῷ 
κώδικι 969 φ. 159 εὕρηται καὶ ἡ χρονολογία 1951). ᾿Αλλ᾽ ἐν τῷ τόμῳ 
τούτῳ πλὴν τοῦ Φιλαδελφείας Μακαρίου προσεπιδηλοῦται ἐν τέλει ὅτι 
παρῆσαν τῇ συνόδῳ καὶ ἐπίσκοποι τοῦ μὲν “Ἡρακλείας ὁ Ἡανίου, 
ὁ Καριουπόλεως, ὁ Παμφύλου, ὁ ᾿Αθύρα: τοῦ δὲ Θεσσαλονίκης ὁ Καμ- 
πανίας καὶ τοῦ Σάρδεων ὁ Συνάδων, ὁ ᾿Ελευθερουπόλεως. στε ἢ µητρό- 
πολις Σάρδεων ἀκόμη μέχρι τοῦ 1351 ὑφίσταται' ὑποθιθασθεῖσα εἰς τὴν 
τάξιν τοῦ Συνταγματίου, ἀφοῦ οἱ ἐπίσκοποι αὐτῆς ὑπογράφουσι μετὰ 
τὸν ἐπίσκοπον Θεσσαλονίκης Καμπανίας, καὶ ἀπολέσασα τὰς προτέρας 
πολυαρίθµους ἐπισχοπὰς κατεῖχε δύο ἄλλας, ἄλλων μητροπόλεων λείψανα, 
- τὴν Συνάδων καὶ ᾿Ελευθερουπόλεως. Μόνον δὲ κατὰ Αὔγουστον τοῦ 1369 
ὁ Πατριάρχης Φιλόθεος προσήρτησε «τὴν ἐνορίαν πᾶσαν τοῦ Σάρδεων, 
ὅση τις ἔστιν, εἶναι ὑπὸ τὴν ἁγιωτάτην μητρόπολιν Φιλαδελφείας». 

ʻO ἐν τῷ B' μέρει: τοῦ συγγράμματος (σελ. 38) παρατιθέμενος 
κατάλογος τῶν μητροπολιτῶν καὶ ἐπισκόπων τῆς Ἐκκλησίας Σάρδεων 
εἶναι ἑλλιπὴς διὰ τὴν ἔλλειψιν πηγῶν. Καὶ κατώρθωσε μὲν ὁ συγγραφεὺς 
νὰ συμπληρώση ἐν μέρει τοὺς ἐπισχοπικοὺς Χαταλόγους τῶν πρὸ αὐτοῦ 
ἀσχοληθέντων Le Quzen, Λαμπάκη καὶ M. Λογοθέτου Σταυράκη βέη 
᾿Αριστάρχου διὰ τῆς προσθήκης νέων ὀνομάτων μητροπολιτῶν Σάρδεων 
ἀναθιθάσας τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν εἰς 49 (ἐν ἐνεργείᾳ μητροπολίτας καὶ 
τιτουλαρίους), ἀλλὰ τὰ χάσματα εἶναι μεγάλα. Θὰ πληρωθῶσιν ὅταν 
ἴδωσι τὸ φῶς τὰ ἐν ἀρχείοις εἰσέτι κατακείμενα πατριαρχικὰ καὶ ἄλλα 
παντοῖα ἔγγραφα, ἐν εἷς εὕρηνται ἐγκατεσπαρμένα τὰ ὀνόματα µητρο- 
πολιτῶν τῶν ἐπαρχιῶν τοῦ οἰκουμενικοῦ θρόνου. 

"Ev μολυθδοθούλλῳ ἀποχειμένῳ ἐν τοῖς ἀρχείοις τῆς μονῆς τῶν 
Ἰθήρων, ἐκδοθέντι τῷ σφοθ’ (— 1071) ἰνδ. 0' εὑρίσκω τρία ὀνόματα 
μητροπολιτῶν τοῦ Ἡραχλείας Θεοφίλου, τοῦ Σάρδεων Ἰωάννου καὶ τοῦ 
Σερρῶν Στεφάνου. Ἐπὶ λέξει ἀναγινώσκονται ἐν τῷ ἐν λόγῳ ἐγγράφῳ ταῦτα: 


«Μηνὶ ᾿Ιανουαρίῳ ἰνδικτιῶνος ἐννάτης. Συνελθόντων προστάξει 
δεσποτικῇ iv τῷ μεγάλῳ σεκρέτῳ ᾿Ιωαννικίου τοῦ ὁσιωτάτου μοναχοῦ 
καὶ μεγάλου οἰκονόμου τῆς ἁγιωτάτης τοῦ Θεοῦ μεγάλης ἐκκλησίας, καὶ 
τῶν θεοφιλεστάτων μητροπολιτῶν τοῦ τε Ἡρακλείας Θεοφίλου καὶ τοῦ 


3 Ζ - ~ / 
Σάρδεων Ἰωάννου, παρόντων καὶ τῶν χαρτουλαρίων τοῦ οἰκονομίου 
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᾿Ιωάννου ἀθροιστοῦ τοῦ ᾿Ιατροπούλου, Πέτρου διακόνου, Χριστοφόρου 

ἅμα καὶ ἑθδομαρίου, Κωνσταντίνου ὁστιαρίου xal κριτοῦ τοῦ Σιδιριώτου 

περὶ τῆς γεγονυίας ἀμφιδολίας ἕνεκεν τοπίων τινῶν, μέσον τῶν τε μοναχῶν 

- τῆς μονῆς τῶν ᾿Ιθήρων καὶ τοῦ μέρους τοῦ προαστείου τοῦ Εὐνούχου, 

τοῦ ὑπὸ τὸ εὐαγὲς σεκρέτον τοῦ οἰκονομίου τῆς μεγάλης ἐκκλησίας 

τελοῦντος .. . μηνὶ Αὐγούστῳ ἰνδ. ἐννάτης ἔτους ςφοθ'. 

Ἔ Θεοφύλακτος πρωτοσπαθάριος ó Χρυσοπολίτης παρήμην ἐπὶ 
τῇ διακοίσει τῶν ἀμφοτέρων περιορισμῶν τοῦ προαστείου τοῦ Eóvoó- 
xov καὶ τοῦ προαστείου Μελίτξανης τῶν ᾿Ιθήρων σὺν τῶν παγέντων 
ὁρίων ὡς τὸ ὕφος δηλοῖ καὶ μαρτυρῶν ὑπέγραψα ἰδιοχείρως. 

T Κόνων Σπαθαροκανδιδάτος ó ᾿Αρουθαλὸς παρήμην κ.τ.λ. 

f Κωνσταντῖνος πρωτοσπαθάριος παρήμην κ.τ.λ. 

* Νικήτας Θεοῦ πρεσθύτερος παρήμην κ.τ.λ. 

+ Ἰωάννης ó κτίστης παρήμην κ.τ.λ. 

y Βασίλειος ἐλέω Θεοῦ πρεσθύτερος καὶ Κουθουκουλάριος 
ὁ Πολυδοδᾶς παρήμην κ.τ.λ. 

y Ἰωάννης ἐλέῳ Θεοῦ πρεσθύτερος ὁ τοῦ Ξιώτη παρήμην κ.τ.λ. 


y Στέφανος ὁ ἐλάχιστος μητροπολίτης Σερρῶν»!. 


Ἔκ τοῦ ἀνωτέρω ἐγγράφου ἔχομεν νέον μητροπολίτην Σάρδεων 
τὸν Ἰωάννην τέως ἄγνωστον ἀρχιερατεύοντα τῷ 1071 καὶ συμπληροῦμεν 
οὕτω τὸ χάσμα τὸ μεταξὺ Λέοντος καὶ Ἰωάννου τοῦ I", ὧν ὁ μὲν πρῶτος 
ζῇ ἐπὶ Πατριάρχου Σισινίου τοῦ Β’ (996 - 998), ὁ δὲ δεύτερος κατὰ 
τὸ 1114. Ὥστε ὁ ὑπὸ τοῦ σεθ. συγγραφέως ὥς Ἰωάννης I" ἀριθμούμενος 
δέον νὰ ἀριθμηθῇ ὡς Ἰωάννης Δ΄, ἀφοῦ τούτου προηγήθη ἄλλος Ἰωάννης 
ὁ ἐν τῷ Ἰδηριτικῷ μολυθδοθούλλῳ ἀναφερόμενος, εἰς ὃν xav ἐμὴν 
γνώμην δέον νὰ ἀποδοθῇ καὶ ἡ ὑπὸ τοῦ Schlumberger (Sigillographie 
σελ. 354) δημοσιευθεῖσα σφραγὶς τοῦ ια’ αἰῶνος, ἡ φέρουσα ἐπιγραφὴν 
« Θεοτόκε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ ᾿Ιωάννῃ μητροπολίτῃ Σάρδεων ». 
Ἡ γνώμη τοῦ σεδασμ. Γερμανοῦ ὅτι ἡ ἐν λόγῳ σφραγὶς ἀνήκει τῷ κατὰ 
τὸν ιβ’ αἰῶνα ἀκμάζοντι Ἰωάννῃ τῷ T" (1114) ἀγνοοῦντος τὴν ὕπαρξιν 
προγενεστέρου Ἰωάννου δὲν ἔχει πιθανότητας, ἐκτὸς ἐὰν δεχθῶμεν ὅτι 
ὁ τοῦ ᾿Ἰθηριτικοῦ μολυθδοδούλλου Ἰωάννης ἀπὸ τοῦ 1071 (ἴσως καὶ 
πρότερον) ἐπισκοπεύων, διετέλεσε μητροπολίτης Σάρδεων πέραν τοῦ 1114, 


. 


1 Ἡ ἐκ τοῦ ἐγγράφου κρεμαμένη μολυθδίνη βούλλα. φέρει ἐπὶ μὲν τῆς μιᾶς 
προσόφεως ἀνάγλυφον τὸν ἅγιον θεόδωρον καὶ γράμματα «ὁ Θεόδωρος», sic δὲ τὴν 
περιφέρειαν «καὶ μητροπολίτης Σερρῶν»' ἐπὶ δὲ τῆς ἑτέρας τὸν ἅγιον Δημήτριον καὶ 
τὰ γράμματα «ὁ Δημήτριος» καὶ sig τὴν περιφέρειαν «Στέφανος μοναχὸς... » (τὰ 
λοιπὰ δυσανάγνωστα). 
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πρᾶγμα ἀπίθανον μέν, οὐχὶ ὅμως καὶ ἀδύνατον. ᾿Εν πάσῃ περιπτώσει τὸ 
ἀπὸ τοῦ Ι0Τ1 μέχρι τοῦ 1114 χρονικὸν διάστημα πληροῦται ἐντελῶς 
εἴτε διὰ τῶν δύο συνωνύμων μητροπολιτῶν, εἴτε διὰ τοῦ ἑνὸς πεντηχον- 
ταετίαν περίπου τὴν ἐπισκοπικὴν ἕδραν τῶν Σάρδεων κατέχοντος. 

Τὰ περὶ τοῦ ἐπισκόπου Σάρδεων Λέοντος ἐν: σελίδι 107 καὶ τῶν 
διστίχων αὐτοῦ ἀναγραφόμενα δὲν ἐξετέθησαν ἀχριθῶς. Τὰ ἐν λόγῳ 
δίστιχα περιέχονται εἰς τὸν ὑπ᾽ ἀριθμὸν 690 Supplement κώδικα τῆς 
Ἐθνικῆς Βιβλιοθήκης Παρισίων καὶ καταλαμθάνουσι τὰ φύλλα 1086 
καὶ 109% ἐπιγραφόμενα οὕτω: «Λέοντος μητροπολίτου «Σάρδεων εἰς 
τοὺς ὀκτὼ ἤχους δίστιχα». Μετὰ τὸ πρῶτον δίστιχον εἰς ἕκαστον ἦχον 
τοῦ Σάρδεων Λέοντος ἐπιφέρονται τρία μὲν δίστιχα εἰς ἕκαστον ἦχον 
τοῦ Κυζίκου Θεοδώρου, ἓν δὲ ἕτερον Παρθενίου τινός. Τὰ τοῦ Σάρδεων 
Λέοντος ἔχουσιν οὕτω (ἄνευ οὐδεμιᾶς διορθώσεως) : 


Ἠχος α΄. “Hyos σελ. α΄. 
Πάντας tno .. . ὧν τοὺς μέρους τῇ ἀξίᾳ | ᾿Ἠόθεν τις ὑμῶν τοῦτο δὴ τὸ πλάγιον 
πρῶτος καλεῖσθαι τῶν ἤχων τῇ ἀξίᾳ. . σοφῶς προεῖπε μουσικῇ διδασκέτω. 
Ἤχος β΄. “Hyos πλ. β'. 
“Hôùs πέφυκας ἡδονὴν ταῖς καρδίαις Γλυκόστομε κρατῆρος ἐνθέου πνέων 
πολλὴν χορηγῶν ὡς μέλιτος ἐκρέων. πόθεν τὰ τεοπνὰ τῶν μελῶν ἀπορρέει. 
Ἤχος γ΄. "Hyos βαρύς. 
; RC EA URS E ; e Ξ pe 
Κἂν στιγνὸς εἶ σὺ xai τρίτος τεταγμένος ‘H κλῆσις αὐτὴ τοῦ τρόπου τὸ δυσήχον 
ἀλλ᾽ ἔστι καὶ σοὶ πολλάκις εὐκοσμία. σοφῶς παριστᾷ βαρὺς ὀνομασμένος. 
3 , » 7 S , 
Ηχος δ΄. : Hyos σελ. ð. 
. ' + ^ , - 7 M T ΄ ~ , 
Τὰ σὰ πρόδηλα τοῦ τετάρτου τῶν ἤχων “Anav τὸ τερπνὸν 7) χάοις τῶν ἀσμάτων 


uio MEER ο). ; » ; k E 2 ; 1 
ιαλῶν(;) πλάτος καὶ τάξια(:) eis πανηγύρεις, | ἐν σοὶ κροτεῖται τῶν πλαγίων τετάρτω»-". 


Ἡ ἀπὸ πάσης ἀπόψεως σοδαρά, εὐσυνείδητος καὶ ἐπιμεμελημένη 
ἐργασία τοῦ σεθασμιωτάτου ἁγίου Σάρδεων Γερμανοῦ, ἣ μαρτυροῦσα 
φιλοπονίαν καὶ ζῆλον καὶ κρίσιν βαθεῖαν, θὰ εἶχε πλήρη αὐτῆς τὴν 
κατάρτισιν, ἐὰν ἐξηρευνᾶτο καὶ ëv ἀκόμη πεδίον πολλοῦ λόγου ἄξιον καὶ 
ἀνεξερεύνητον, τὰ ὑπομνήματα τῶν ἁγίων τῆς μεγάλης ταύτης Λυδικῆς 
ἐπαρχίας, ἐν οἷς ὁ ἱστορικὸς ἐλλείψει ἄλλων πηγῶν θὰ εὕρισκεν ὑλικὸν 
ἄφθονον εἰς συμπλήρωσιν τῶν κενῶν καὶ ἀκριδεστέραν γνῶσιν τῆς θρη- 


: 1 Ὁ τὰ ἀνωτέρω δίστιχα περ.λαμβάνων κῶδ.ξ τοῦ δεκάτου αἰῶνος ἐγράφη τὸ 
πλεῖστον διὰ χρυσοῦ καὶ διὰ μικροσκοπικῶν γραμμάτων. Εἰς πολλὰ μέρη τῶν διστίχων 
ἀπετρίθη ἡ χρυσῆ μελάνη καὶ ἀποβαίνει ἀδύνατος ἡ ἀνάγνωσις. Ὁ X656 εἶναι Ey 
τῶν πολυτιμοτέρων κειμηλίων τῆς ᾿Εθν.κῆς Β.θλιοθήκης Παρισίων φυλασσόμενος 
£v ἰδιαιτέρᾳ θήκη. 
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σχευτικῆς ζωῆς τοῦ μεγάλου τούτου θρησκευτικοῦ χέντρου τῆς ᾿Ασίας. 
Ἡ ἀναγραφὴ τῶν ἁγίων καὶ ἢ ἐπὶ τὸ αὐτὸ περισυλλογὴ τῶν ὑπομνη- 
μάτων αὐτῶν θὰ ἀπετέλει τὸ κάτοπτρον τῆς ἀποστολικῆς δράσεως τῶν 
ποιμένων τῆς Λυδικῆς πόλεως καὶ τὸν ὡραιότερον στέφανον τῶν ἀγώνων 
καὶ τῆς δράσεως τῶν σεθασμιωτάτων ἐκείνων μορφῶν, αἴτινες ἐκόσμησαν 
τὸν θρόνον τῆς πρεσδυγενοῦς Ἐκκλησίας τῶν Σάρδεων, πολλὰ μοχθή- 
σασαι, χαλῶς θανοῦσαι. 


ft O ΠΡ. ΛΕΟΝΤΟΠΟΛΕΩΣ ΣΩΦΡΟΝΙΟΣ ΕΥΣΤΡΑΤΙΑΔΗΣ 


Φαλτάϊτς K. Ὁ "Άγιος Κοσμᾶς εἰς τὸ στόμα τοῦ Ἠπειρωτικοῦ 
λαοῦ. ᾿Αθῆναι 1929 σελ. 24. 


‘O Κοσμᾶς ὁ Αἰτωλὸς εἶναι ἡ μόνη σχεδὸν θρυλικὴ μορφὴ τῆς 
Ἑλλάδος ἐκ τῶν χρόνων τῆς Τουρκοχρατίας καὶ ὅμως ἡ ἐπίσημος οὕτως 
εἰπεῖν ἱστοριογραφία µας τὸν ἀγνοεῖ καὶ μετ᾽ αὐτῆς καὶ ὁ “Ἑλληνισμὸς 
ὁ μὴ διατηρῶν τὰς προφορικὰς περὶ τοῦ ἀνδρὸς παραδόσεις. Εἶναι εὐτύ- 
χημα διὰ τοῦτο ὅτι χατὰ τοὺς τελευταίους χρόνους ἐδημοσίευσαν πολλὰς 
εἰδήσεις περὶ αὐτοῦ ὁ δημοσιογράφος κ. K. Φαλτάϊτς καὶ ὁ λαογράφος 
x. Λουκόπουλος. Συνέλεξαν πλῆθος παραδόσεων, αἱ ὁποῖαι λέγονται 
περὶ αὐτοῦ εἰς τὴν Ἤπειρον, Θεσσαλίαν, Δυτικὴν Μακεδονίαν καὶ Στε- 
ρεὰν "Ελλάδα, ὅπου ὁ λαὸς δημιουργεῖ καὶ ἀναπτύσσει ἀκόμη τοὺς θρὺ- 
λους περὶ τοῦ Κοσμᾶ τοῦ Αἰτωλοῦ. Μετὰ τὴν συλλογὴν τῶν παραδόσεων 
πρέπει νὰ ἐξετασθοῦν καὶ αἱ ἀποδιδόμεναι εἰς τὸν Κοσμᾶν ὁμιλίαι καὶ 
διδαχαὶ καὶ νὰ ὑποθληθῇ εἰς τὴν χριτικὴν ὅλη ἢ σχετικὴ ἐργασία διὰ 
νὰ εὑρεθῇ ὁ ἱστορικὸς πυρὴν καὶ χωρισθοῦν τὰ λαογραφικὰ πλάσματα. 

Εἰς τὴν ἀνωτέρω ἐργασίαν — ἡ ὁποία προῆλθεν ἀπὸ σχετικὴν διά- 
λεξιν — ὁ K. Φα)τάϊτς μᾶς ἀνακοινώνει διαφόρους παραδόσεις, τὰς 
ὁποίας ὁ ἴδιος ἤκουσεν εἰς τὴν "Ηπειρον περὶ τῆς ἐργασίας- τοῦ.ΙΚοσμᾶ, 
ἡ ὁποία κατ᾿ αὐτὰς συνίστατο εἰς τὴν ἵδρυσιν ἐκκλησιῶν, ὅπου ἡ ἔλλειψις 
τούτων ἐχινδύνευε νὰ ἐπιφέρῃ τὴν ἐξισλάμισιν τῶν κατοίκων — καὶ τὴν 
ἐπέφερεν εἰς πολλοὺς --- εἰς τὴν ἐπιθολὴν τῆς ἑλληνικῆς γλώσσης εἰς 
βλαχοφώνους πληθυσμούς, εἰς τὴν καταπολέμησιν τῆς δεισιδαιμονίας, εἰς 
τὴν ἵδρυσιν κοινωφελῶν ἔργων, ὑδραγωγείων π.χ. κ.ἄ. Ὁ Κοσμᾶς δὲν 
ἧτο ἁπλοῦς θρησκευτικὸς ἀλλὰ χοινωνικὸς καὶ ἐθνικὸς ἀπόστολος καὶ 
ἡ τόσον ζωηρὰ διατήρησις τῆς μνήμης του εἰς τὸν λαὸν δεικνύει ὅτι 
πολλαχῶς εἰργάσθη ὑπὲρ αὐτοῦ. Εἶναι χαρακτηριστικὸν π.χ. τὸ θρυλού- 
μενον ὅτι κατώρθωσε νὰ ἐπιβάλῃ τὸ Σάββατον &yu τῆς Κυριακῆς ὡς 
ἡμέραν παζαριοῦ εἰς τὴν Ἤπειρον διὰ νὰ χαταπολεμήσῃ τοὺς ἐχμεταλ- 
λευτὰς “Εθραίους (οἱ ὁποῖοι καὶ τὸν κατεδίωξαν xol ἐπροχάλεσαν τὴν 
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σύλληψίν του ὑπὸ τοῦ Κούρτ- Πασᾶ τοῦ Βερατίου xai τὸ μαρτύριόν του τὸ 
1119) καὶ ἐνισχύση οἰκονομικῶς τὸν Ἑλληνισμόν. Εἶναι χαρακτηριστικὸν 
ἀκόμη ὅτι καὶ οἱ Τοῦρκοι καὶ ὁ ᾽Αλῆ Πασᾶς ἐσέδοντο τὸν Κοσμᾶν, οἱ δὲ 
κάτοικοι τῆς ἠπειρωτικῆς Ἑλλάδος τὸν λατρεύουν ὡς ἅγιον. Ὁ ἀγνοηθεὶς 
λοιπὸν ὑπὸ τῶν γενικωτέρων ἱστορικῶν (ἔγραψεν ὅμως ὀλίγα περὶ αὐτοῦ 
ὁ Χριστοφόρος ΠΠερραιθὸς καὶ ἄλλοι τοπικοὶ ἱστοριογράφοι) xal τῆς 
ἐπισήμου ἐκκλησίας εἶναι γνωστότατος εἰς τὸν λαόν, ὁ ὁποῖος τὸν 
ἐλάτρευσεν ἀπὸ εἰλικρινῆ, ἀθίαστον ἀφοσίωσιν καὶ ἐξακολουθεῖ ἀχόμη νὰ 
δημιουργῇ τοὺς θρύλους του. Ὁ προσεχὴς ἑορτασμὸς τῆς ἕκατονταετη- 
ρίδος τῆς ἑλληνικῆς ἀνεξαρτησίας πρέπει νὰ χρησιμεύσῃ διὰ νὰ τιμηθῇ 
xai ἐπισήμως ὁ “Αγιος Κοσμᾶς καὶ νὰ γίνῃ εὐρύτερον γνωστός, πολύ- 
τιµος δὲ πρὸς τοῦτο προεργασία εἶναι xal ἣ ἀνωτέρω τοῦ x. Φαλτάϊτς. 


K. A. 


Soyter G. Byzantinische Geschichtschreiber und Chronisten. Hei- 
delberg 1929 σελ. 64 μάρκα 2,50. 


Ὁ Gustav Soyter, ἔκτακτος καθηγητής τῆς Βυζαντινῆς Φιλολογίας siç τὸ 
Πανεπιστήμιον τοῦ Würzburg, μετὰ τὴν δημοσίευσιν μικρᾶς ἀνθολογίας εὐθυμογρα- 
φικῶν καὶ σατιρικῶν βυζαντινῶν ἁποσπασμάτων, τώσα δημοσιεύει κατ᾽ ἐκλογὴν 
κείμενα ἀπὸ ἱστορικούς, χρονογράφους καὶ ἔγγραφα καὶ μέλλει καὶ ποιητικὴν ἄνθο- 


λογίαν νὰ ἐκδώσῃ. ἨΒἰσαγωγὴ καὶ σύντομος ἑρμηνεία καὶ Χριτικαὶ παρατηρήσεις. 


συνοδεύουν τὰ κείµενα. 

EH ἀνθολογία τοῦ Soyter ἀποθλέπει νὰ δώσῃ δείγματα βυζαντινῶν συγγραφέων» 
καὶ ἐχλέγει ἑπομένως αὐτὰ ἐξ ὅλων τῶν ἐποχῶν ἀπὸ τοῦ 4ου μέχρι τοῦ 159v αἰῶνος, 
οὕτω δὲ oi ἀναγνῶσται δύνανται προχείρως νὰ συγκρίνουν τὰ ἀρχαϊκώτερα καὶ δημω- 
δέστερα κείµενα βυζαντινῶν ἱστορικῶν. Δι "Ελληνας ἀναγνώστας εἶναι μικρὰ ἡ ἐκλογή, 
ἡ ὁποία ἔγινε διὰ τοὺς Γερμανοὺς χυρίως' ἑλλείψει ὅμως ἄλλης προχείρου ἀνθολογίας 
δύνατα. ἐπὶ τοῦ παρόντος νὰ παράσχῃ καλὰς ὑπηρεσίας Y, ἐκλογὴ τοῦ Soyter, ἢ ὁποία 
εἰς δευτέραν ἔκδοσιν θὰ γίνῃ πλουσιωτέρα βεβαίως. Δι᾽ αὐτὸ τὴν συνιστῶμεν πολὺ καὶ 
εἰς τοὺς ἡμετέρους φοιτητάς. 

K. A. 


Unbegaun B. Les rélattons vieux-russes de la prise de Constanti- 


nople [ὑπὸ τῶν Τούρκων ]. Revue des études Slaves, 9 SES) 
σελ. 13-38. 


“O συγγραφεὺς τῆς ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον μελέτης πραγματεύεται περὶ δύο 
κυρίως περιγραφῶν τῆς ἁλώσεως τῆς Ιωνσταντινουπόλεως ὑπὸ τῶν Τούρκων. Ἢ 
πρώτη εἶναι ἡ ἀποδιδομένη εἰς τὸν Νέστ. Iskander, ἡ, ὁποία μᾶς εἶναι γνωστὴ εἰς 
τέσσαρας διαφόρους παραλλαγάς. Κατά τινα τῶν παραλλαγῶν τούτων (version Léo- 
nide) συγγραφεὺς τῆς περιγραφῆς εἶναι ὁ Iskander, ὃ ὁποῖος κατὰ τὴν νεότητά του 
ἔπεσεν εἰς τὰς χεῖρας τῶν Τούρκων, ἐξισλαμισθεὶς δὲ ἔλαθε μέρος εἰς τὴν πολιορκίαν 


Βιβλιογραφία 477 


τῆς Κωνσταντινουπόλεως, χωρὶς ὅμως νὰ πολεμήσῃ προσωπικῶς κατὰ τῶν ἄλλοτε 
ὁμοθρήσκων του. Οὗτος ἐξέθεσεν ἐν τῇ ἐν λόγῳ περιγραφῇ ὅσα ὁ ἴδιος ἀντελήφθη καὶ 
ὅσα κατόπ.ν ἐπληροφορήθη μετὰ τὴν ἅλωσιν. Ἐν τούτοις ὑπάρχουν μερικὰ σημεῖα, 
τὰ ὁποῖα γεννοῦν ἀμφιθολίας, ἂν πράγματι συγγραφεὺς τῆς περιγραφῆς εἶναι ὁ 
Iskander. Ὁ συγγραφεὺς τοῦ ἐν λόγῳ ἄρθρου ἐξετάζει διὰ μακρῶν τὴν σχέσιν τῶν 
παραλλαγῶν πρὸς ἀλλήλας καὶ τὸ ζήτημα, ἂν αὗται εἶναι ἔργα πρωτότυπα ἢ ueta- 
φράσεις èx τῆς ᾿Βλληνοωῆς. 

“H ἄλλη παλαιορρωσικὴ περιγραφὴ τῆς ἁλώσεως τῆς Κωνσταντινουπόλεως εἶναι 
μετάφρασις τῆς γνωστῆς διηγήσεως τοῦ Αἰνείου Συλθίου, ἡ ὁποία ὑπὸ τὸν τίτλον: 
«De Mahumeti fidei Christianae ferali inimico ct quod Constantinopolim 
Thraciae urbem excellentissimam armis et Christiana fide spoliaverit» ἐδημο- 
σιβύθη εἰς τὸ ἔργον λογίου ἰταλοῦ, «Κοσμογραφία». 

Ἐν τέλει ὁ κ. Unbegaun δμιλεῖ περί τινων ἀνωνύμων καὶ μικροτέρας ἀξίας περι 
γραφῶν εἰς τὴν δωσικήν. 


ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


Jean Longnon, Les Français d'outre-mer. au Moyen-Age. 
Essai sur Ülexpanston Francaise dans le bassin de la 
Méditerranée. Ἔν Παρισίοις, 1929. σελ. 1v+834 8° μικρὸν 
μεθ᾽’ ἑνὸς χάρτου. 


Ἐπειδὴ τὸ ὡραῖον τοῦτο βιβλίον τοῦ x. Ἰωάννου Longnon, τοῦ 
γνωστοῦ ἐκδότου τῆς γαλλικῆς διασχευῆς τοῦ Χρονικοῦ τοῦ Μορέως 
καὶ τῶν ᾿Απομνημονευμάτων Λουδοθίκου τοῦ IA, σχετίζεται κατὰ τὸ 
πλεῖστον πρὸς τὴν ἱστορίαν τῆς Ἑλλάδος κατὰ τοὺς μέσους αἰῶνας, 
δίδομεν κατωτέρω ἀναγραφὴν τῶν κεφαλαίων αὐτοῦ μετὰ βραχέος 
χαραχτηρισμοῦ. 

Προτάσσεται τοῦ ἔργου μικρὰ εἰσαγωγὴ (σελ. 1- IV), ἐν τῇ ὁποίᾳ 
6 συγγραφεὺς ἐξηγεῖ τὸν τρόπον τῆς συγγραφῆς καὶ τὸν σκοπὸν τοῦ 
βιθλίου του. «Τὸ ἔργον τοῦτο δὲν εἶναι καθαρῶς ἔργον ἀναδιφήσεως, 
ἀλλὰ μᾶλλον ἓν δοκίμιον συνθέσεως. "Ίσως εἷς μερικὰ σημεῖα ἐφέραμεν 
μερικὰ ἄγνωστα πράγματα εἰς τὰς λεπτομερείας: ἀλλὰ κυρίως ἠθελήσα- 
μεν νὰ διαγράψωμεν μίαν συνολικὴν εἰκόνα, νὰ συσχετίσωμεν τὰ ἤδη 
ὑπάρχοντα δεδομένα. καὶ διὰ τῆς συναρμογῆς τῶν ἐπὶ μέρους γεγονότων 
νὰ διαφωτίσωμεν γενικῶς τὸ κίνημα τοῦτο». 

Τὸ πρῶτον κεφάλαιον ἐπιγράφεται: «Αἱ ἠθικαὶ ἐπιδράσεις» (o. 1-1 1), 
ἐν τῷ ὁποίῳ ὁ συγγραφεὺς ἀναπαριστᾷ «τὸ ἠθικὸν περιβάλλον εἰς τὸ 
ὁποῖον ἔζησαν οἱ κατακτηταὶ τῶν πέραν τῆς θαλάσσης χωρῶν» (c. 1). 
Εἰς τὸ δεύτερον χεφάλαιον, τὸ ὁποῖον φέρει τὸν τίτλον «Τὰ αἴτια τῆς 
ἑξαπλώσεως» (c. 19-90), κατὰ τὸν κ. Longnon φέρονται ὡς χυριώ- 
tepa αἴτια: α΄) ἢ σχετικὴ εἰρήνη εἴς τινας ἐπαρχίας β΄) ὁ ὑπερ- 


— 
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πληθυσμὸς γ΄) αἱ προσδοχωμένη ὑλικὴ ὠφέλεια δ΄) τὸ τυχοδιωκτικὸν 
πνεῦμα ε΄) τὸ θρησκευτικὸν συναίσθημα ς΄) ὁ ἱπποτισμὸς ζ΄) αἱ μετὰ 
τοῦ βασιλέως προστριβαὶ πολλῶν γαλλικῶν οἰκογενειῶν. Τὸ τρίτον χεφά- 
λαιον, τὸ ὁποῖον ἐπιγράφεται: «τὸ Νορμανδικὸν βασίλειον. τῆς Σικελίας» 
(c. 21 - ΤΊ), εἶναι ἀφιερωμένον εἰς τὴν ἱστορίαν καὶ τὸν πολιτισμὸν τοῦ 
Νορμανδικοῦ βασιλείου τῆς Σικελίας, τὸ ὁποῖον καθ᾽ ὅλον τὸν βραχὺν 
ἄλλως τε βίον του ἔσχε συχνὰς σχέσεις, κυρίως ἐχθρικάς, πρὸς τὸ Βυζάν- 
τιον. "Ex τοῦ βασιλείου τούτου ἧτο καὶ ὁ περίφημος Ροβέρτος Γυισκάρδος. 
Τὸ τέταρτον κεφάλαιον, τὸ ὁποῖον φέρει τὸν τίτλον: «Ὁ Γάλλος ἐν 
Ἱσπανίᾳ καὶ [Πορτογαλλίᾳ» (o. (8- 101), δὲν ἔχει ἄμεσον σχέσιν πρὸς τὰ 
ἑλληνικὰ πράγματα. Τὸ πέμπτον κεφάλαιον ἐπιγράφεται: «Τὰ Φραγκικὰ 
κράτη τῆς Συρίας» (c. 102-157). Ἔν αὐτῷ ἐξετάζεται ἡ ἐξωτερικὴ 
καὶ πρὸ παντὸς ἢ ἐσωτερικὴ ἱστορία τῶν μετὰ τὴν πρώτην Σταυροφο- 
ρίαν ἱδρυθέντων ἐν Συρίᾳ Φραγκικῶν κρατῶν xal χυρίως τοῦ βασιλείου 
τῆς “Ἱερουσαλήμ. Τὸ Éxtov κεφάλαιον, τὸ ὁποῖον ἐπιγράφεται: «Tò 
βασίλειον τῆς Κύπρου» (σ. 158-199), εἶναι ἀφιερωμένον εἰς τὴν ἱστο- 
ρίαν τοῦ ὑπὸ τοῦ γαλλικοῦ οἴκου de Lustgnan ἱδρυθέντος βασιλείου 
τῆς Κύπρου. "Ev τῷ ἑβδόμῳ χεφαλαίῳ, τὸ ὁποῖον φέρει τὸν τίτλον: 
<H λατινικὴ αὐτοκρατοοία τῆς Κωνσταντινουπόλεως καὶ τὸ. πριγπιπᾶτον 
τοῦ Μορέως» (o. 200-259), γίνεται λόγος περὶ τοῦ συνεπείᾳ τῆς 
τετάρτης Σταυροφορίας ἱδρυθέντος ἐν Κωνσταντινουπόλει φραγκικοῦ 
κράτους καὶ περὶ τοῦ κατὰ τὸν ἴδιον περίπου χρόνον ἱδρυθέντος Πριγκι- 
πάτου τῆς Πελοποννήσου. Τὸ χεφάλαιον τοῦτο ἅπτεται περισσότερον 
παντὸς ἄλλου τῆς ἑλληνικῆς ἱστορίας. Τὸ ὄγδοον κεφάλαιον ἐπιγρά- 
φεται: «Τὸ ᾿Ανδηγαυϊκὸν βασίλειον τῆς Νεαπόλεως» (o. 260-314) καὶ 
πραγματεύεται περὶ τοῦ ὑπὸ τοῦ Charles d'Anjou ἱδρυθέντος βασιλείου 
τῶν δύο δικελιῶν, μετὰ τὴν μάχην τοῦ Βενεθέντου καὶ τὸν θάνατον 
τοῦ Μαμφρέδου de Hohenstaufen. Τὸ ἔνατον καὶ τελευταῖον κεφάλαιον 
περιλαμβάνει τὸν μακρὸν «EníAoyov» (o. 815-333). 

H ξηρὰ αὕτη ἀναγραφή, ἂν δὲν εἶναι ἱκανὴ νὰ καταδείξῃ τὸν 
τρόπον τῆς ἐκπονήσεως τοῦ ἐν λόγῳ ἔργου, &pxst ἐν τούτοις διὰ νὰ 
δώσῃ μίαν γενικὴν ἰδέαν περὶ τῆς οἰχονομίας xal τῆς ἐκτάσεως αὐτοῦ. 


Καθὼς λέγει ὁ ἴδιος ὁ συγγραφεὺς ἐν τῷ ἀνωτέρω ἐν μεταφράσει παρα- ` 


τεθέντι χωρίῳ, ὁ σκοπὸς τοῦ βιθλίου δὲν εἶναι νὰ δώσῃ εἰς τὸν ἀναγνώ- 
στην τὴν ἱστορίαν τῆς ἐξαπλώσεως τῶν Γάλλων ἐν τῇ Μεσογείῳ, ἀλλὰ 
μίαν γενικὴν εἰκόνα αὐτῆς. Διὰ τοῦτο αἱ λεπτομέρειαι τοῦ ἔργου δὲν 
στηρίζονται κατὰ τὸ πλεῖστον εἰς ἰδίας ἐρεύνας τοῦ συγγραφέως, Τἀλλὰ 
εἰς νεώτερα βοηθήματα, ὅπως π.χ. ἡ Histoire de la [domination 
normande en Italie et en Sicile τοῦ Zy. Chalandon καὶ τὰ ἔργα 
τοῦ Mas-Latrie περὶ τῆς Κύπρου. Ἐν τούτοις πολλάκις γίνεται παρά- 
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θεσις χωρίων συγχρόνων συγγραφέων καὶ πολλαὶ πληροφορίαι βασίζονται 
ἀπ᾽ εὐθείας ἐπὶ τῶν πηγῶν. Προκειμένου περὶ τοῦ Πριγκιπάτου τῆς 
Πελοποννήσου δυνάμεθα νὰ εἴπωμεν ὅτι ὁ x. Longnon ἔκαμε κατὰ τὸ 
πλεῖστον μίαν ἐργασίαν πρωτότυπον, δανειζόμενος τὰς εἰς τὴν ἐσωτερικὴν 
ἱστορίαν ἀναφερομένας πληροφορίας ἐκ τοῦ Χρονικοῦ τοῦ Μορέως καὶ 
τῶν ᾿Ασσιζῶν, τῶν ὁποίων, εἰρήσθω ἐν παρόδῳ, μία νεωτέρα ἔχδοσις 
θὰ δημοσιευθῇ προσεχῶς (βλέπε σελ. 229 σημ. 4). 

Τὸ βιθλίον τοῦ κ. Longnon ἀνταποχρίνεται ἀπολύτως πρὸς τὸν 
τεθέντα σκοπόν. H σαφήνεια τῆς ἐκθέσεως, ἡ ἐνάργεια τοῦ ὕφους, ἡ 
ἀρχιτεκτονιχὴ τῆς συνθέσεως καθιστοῦν αὐτὸ εὐχάριστον xol ὠφέλιμον 
ἀνάγνωσμα. H ἐξωτερικὴ ἱστορία τῶν περὶ ὧν ὁ λόγος κρατῶν ἐκτίθεται 
πολὺ ἐπιτόμως' Ó συγγραφεὺς δὲν ἠθέλησε νὰ καταπνίξη διὰ τῆς συσσώ- 
ρεύσεως λεπτομερειῶν τὸ ἀρχικὸν σχέδιον τοῦ ἔργου του, διότι κυρίως 
ἤθελε νὰ καταδείξῃ πῶς ἐγεννήθησαν, πῶς ἤκμασαν καὶ διατὶ παρήκμασαν 
καὶ ἐξηφανίσθησαν τὰ φραγχικὰ κράτη τῆς Μεσογείου. Τοὐναντίον 
ἡ ἐσωτεριχὴ) ἱστορία τῶν κρατῶν τούτων, δηλαδὴ) ἢ χυθέρνησις, ἡ διοί- 
χησις, αἱ πλουτοπαραγωγικαὶ πηγαί, τὸ ἐμπόριον, ἣ βιομηχανία, τὰ 
γράμματα, αἱ τέχναι κλπ. κατέχουν ἐν τῷ βιθλίῳ σημαντικὴν θέσιν. 

Νομίζω δὲ ὅτι τοῦτο ἀποτελεῖ τὴν κυριωτάτην ἀρετὴν τοῦ βιθλίου 
τοῦ κ, Longnon. 

Ὡς εἶναι φυσικόν, ὁ συγγραφεὺς βλέπει τὰ πράγματα ἀπὸ ἀπόψεως 
γαλλικῆς. < Extòs τῆς πολιτικῆς ταύτης δράσεως, λέγει ὃ x. Longnon, 
ý Γαλλία ἔκαμε ὥστε νὰ ἀκτινοθολήσῃ ὁ πολιτισμός της εἰς ὁλόκληρον 
τὸν κόσμον τῆς Μεσογείου: ἔφερε ἐκεῖ τὴν τέχνην τής, τὴν γοτθικὴν 
τέχνην καὶ τὴν φιλολογίαν της, τὴν ἱπποτικὴν ποίησιν. “O τρόπος τοῦ 
αἰσθάνεσθαι, τὰ ἔθιμα, τὰ ἤθη της ἔγιναν κοινὰ εἰς τὴν Εὐρώπην». 
Χωρὶς νὰ θέλω νὰ ὑποτιμήσω τὴν εὐγένειαν καὶ τὴν ἐκπολιτιστικὴν 
δύναμιν τοῦ γαλλικοῦ πολιτισμοῦ καὶ χωρὶς νὰ ἐμφοροῦμαι καὶ ἀπὸ τὸ 
ἐλάχιστον ἴχνος τοῦ τόσον παλαιοῦ μίσους, ἀλλὰ χρίνων τὰ πράγματα 
sine ira et studio, νομίζω ὅτι εἶναι δίκαιον νὰ παρατηρήσω ὅτι ἡ κρί- 
σις τοῦ x. Longnon εἶναι κἄπως ὑπερθολική. Διότι οὔτε εἰς τὴν λάμψιν 
τοῦ γαλλικοῦ πολιτισμοῦ δύναται νὰ συντελέσῃ ἡ ἐλεεινὴ ἐπαιτεία τοῦ 
Βαλδουΐνου τοῦ B' ἀνὰ τὴν Εὐρώπην, οὔτε νὰ θεωρηθοῦν ὡς ἀγαθὰ 
ἐκπολιτισμοῦ αἱ ὠμαὶ βαρθαρότητες, τὰς ὁποίας οὐχὶ σπανίως οἱ 1 άλλοι 
ἱππόται διέπραττον ἐπὶ τοῦ ἑλληνικοῦ ἐδάφους. 

"AAX ἡ ἐπιφύλαξις αὕτη δὲν εἶναι ἱκανὴ οὐδὲ κατ᾽ ἐλάχιστον νὰ 
μειώσῃ τὴν ἀξίαν τοῦ ὡραίου βιβλίου τοῦ x. Lomegnomn. 


Παρίσι, 


AION. A. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 
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Bánescu N. Acte Venetiene privitoare la urmasii lui Petru Vodá 
Schiopui. Bucuresti 1929 σελ. 67. 


Ὁ x. ΔΙ Bánescu στὴν παραπάνω πραγματεία του «Freuxà ἔγγραφα σχετικὰ μὲ 
τοὺς ἀπογόνους τοῦ Petru Vodd Schiopul», ποὺ ἀνακοινώθηκε στὴ συνεδρία τῆς 22as 
Μαρτίου è. č. τῆς Ρουμανικῆς ᾽Ακαδημίας, δημοσιεύει διάφορα ἱταλικὰ ἔγγραφα καὶ 
συμθόλαια ποὺ ἀναφέρονται στὴ ζωὴ τῶν ἀπογόνων τοῦ ρουμάνου αὐτοῦ ἡγεμόνα καὶ 
ποὺ φυλάσσονται στὰ ἀρχεῖα τῆς ἑλληνικῆς ἐκκλησίας τοῦ ἁγίου Γεωργίου στὴ Βενετία. 

Μετὰ τὴν ἑξορία τοῦ Petru Vodá Schiopul καὶ τὴν ἐγ κατάστασή vov στὸ Τυρόλο 
ἡ κόρη του Domnita Maria, παντρεμμένη μὲ κάποιον “Ἕλληνα Ζῶτο Τσιγαρᾶ ἔφυγε 
στὴ Βενετία κι᾿ ἐγκατεστάθηκε ἐκεῖ στὴν ἑλλην-κὴ συνοικία τοῦ ἁγίου Γεωργίου. Τὰ 
ἔγγραφα ποὺ δημοσιεύονται, 10T τὸν ἀριθμὸν, ἀναφέρονται στὶς προστριθὲς τῶν XAN- 
ρονόμων τοῦ Ζώτου Τσιγαρᾶ μὲ τὴν ἐκκλησία τοῦ ἁγίου Γεωργίου ἐξ αἰτίας τῆς 
κακῆς διαχείρισης μιᾶς δωρεᾶς ἀπὸ 1300 δουκάτα, ποὺ ἐκληροδότησεν ὁ Ζῶτος μὲ 
ὡρισμένους ὅρους, καὶ στὶς διενέξεις τῆς μονῆς τοῦ ἁγίου Σάθδα τῶν Ἱεροσολύμων 
μὲ τὴ μονὴ τοῦ Σινᾶ γιὰ μιὰ ἄλλη δωρεὰ ἀπὸ δέκα χιλιάδες τσεχίνια τοῦ Petru Vodá 
Schiopul. Τὰ ἔγγραφα αὐτὰ διαιροῦνται σὲ 6 ὁμάδες μὲ τοὺς ἑξῆς τίτλους: 

«' Legato guondam Zotto Cigarà. Processo carte contro la πιορ]!ε Ε commis- 
sarii del medessimo. 

β΄) Processo carte di Maria Vaivoda, figlia del Principe di Moldavia, relita Zotto 
Zigara e moglie in secondi voti con Paolo Minio per legato del medesimo. 

y) Processo 1607 per il monastero S, Saba Gerusalemee di Sta Caterina di 
Monte Sinai per il deposito di zecchini diecimilla di ragione Pietro Voivoda 
Principe di Valachia. i 

$') Pro reverendo monasterio Sanctae Caterinae Montis Sinai contra D. Asla- 
num Camerassum. 

s) Commisaria Epiffanio Igumeno per Attanasio Nico di Valachia e per Rosana 
Cigara. 

ς΄) Testamenti. 


Ὃ x. δ. προτάσσει εἰσαγωγὴ εἰς τὴν ἄκλοσή του, ὅπου συζητεῖ γιὰ τὰ ζητήματα 
ποὺ σχετίζονται μὲ τὰ ἔγγραφα. 


Ν. ΑΝΔΡΙΩΤΗΣ 


ΕΛΑ ΕΣ EE 


Νέα σειρὰ ἐκδόσεων “Ελλήνων καὶ Λατίνων συγγραφέων. Ὑπὸ τὸν τίτλον 
Bibliothecae Graecae Auctarium Weidmannianum καὶ τὴν διεύθυνσιν τῶν καθη- 
γητῶν Ed. Eraenkel (Göttingen) καὶ O. Regenbogen (Heidelberg) ἀνέλαβεν ὁ γνω- 
στὸς ἐκδοτικὸς οἶκος τοῦ Βερολίνου Weidmannische Buchhandlung τὴν ἔκδοσιν 
σειρᾶς Ἑλλήνων καὶ Λατίνων συγγραφέων, ὅσων δὲν ὑπάρχουν σήμερον χριτικαὶ 
ἐκδόσεις, ἱκανοποιοῦσαι πλήρως τὰς ἀπαιτήσεις τῆς συγχρόνου φιλολογικῆς ἐπιστήμης. 
Ὥς πρῶτος τόμος τῆς σειρᾶς ἐξεδόθησαν πρὸ ὀλίγου ὑπὸ τοῦ γνωστοῦ ἐρευνητοῦ τῶν 
λογοτεχνικῶν παπύρων, καθηγητοῦ τῆς Βόννης Christian Jensen τὰ ἐν παπύροις καὶ 
μεμ6ράναις ἀνευρεθέντα λείψανα τῶν ἔργων τοῦ Mevávópov. Εἰς μακρὰ προλεγόµενα - 
ἐχθέτει ὁ Jensen τὰ κατὰ τοὺς παπύρους καὶ τὰς μέχρι τοῦδε ἀναγνώσεις των καὶ 
παρέχει κατάλογον τῶν ἐπιστημονικῶν περὶ Μενάνδρου ἐργασιῶν. Τὸ κείμενον στη- 
ρίξεται εἰς ἰδίας ἀναγνώσεις τῶν χειρογράφων, πλῆρες δὲ λεξιλόγιον ἐν τέλει παρέχει 
τὸ ἀσφαλέστατον μέσον πρὸς περαιτέρω ἐπεξεργασίαν τοῦ κειμένου. Ἰδιαιτέρως πρέπει 
νὰ ἐξαρθῇ ἡ φιλόκαλος ἐμφάνισις τῆς νέας σειρᾶς. Χάρτης ὥραῖος καὶ πολυτελής, 
οἷον δὲν συνηθίζομεν νὰ εὑρίσκωμεν οἱ φιλόλογοι εἰς τὰ βιθλία τῆς ἐπιστήμης µας, 
τυπογραφικὰ στοιχεῖα κοµφότατα, εὐρύτατα περιθώρια πρὸς χρῆσιν τῶν λογίων 
ἀναγνωστῶν, καλλιτεχνικὰ ἐν τῇ ἁπλότητί των ἐξώφυλλα προκαλοῦν εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς 
τὴν συμπάθειαν τοῦ ἀναγνώστου ὑπὲρ τῆς νέας σειρᾶς. Εἰς τὴν εὐφρόσυνον ὑποδοχήν, 
τῆς ὁποίας θὰ τύχῃ ἀσφαλῶς εἰς ὅλον τὸν πολιτισμένον κόσμον, δι᾽ ὅσον ἢ καλλιέρ- 
γεια τῶν ἀρχαίων γραμμάτων ἀποτελεῖ πνευματικὴν ἀνάγκην τῆς ἐποχῆς µας ἄναπό- 
δραστον, ἃς προστεθῇ καὶ ἐξ Ἑλλάδος ἡ θερμὴ εὐχή, ὅπως ἢ νέα σειρὰ ἱκανοποιήσῃ 
τάχιστα καὶ πληρέστατα τὰς φιλοτίμους προσπαθείας διευθυντῶν καὶ ἐκδότου. 


I. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 


Νέα Βραβεῖα τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αϑηνῶν. 

1. Βραβεῖον 60.000 Δρχ. (Δήμου Πειραιῶς) διὰ τὴν χαλυτέραν ἱστορίαν τοῦ Πειραιῶς 
ἀπὸ τῶν ἀρχαιοτάτων χρόνων μέχρι θεοδοσίου τοῦ Μεγάλου. Τὸ ἔργον θὰ εἶναι 
διῃρημένον εἰς περιόδους χρονικάς, θὰ διδάσχΊη δὲ κατὰ κεφάλαια τοπογραφίαν τοῦ 
Πειραιῶς, ἀνασκαφικὰ πορίσματα, ἱερά, θέατρα xal ἄλλα δημόσια ἱδρύματα, vexpo- 
ταφεῖα, λιμένας, κοινωνικὴν σύνθεσιν τοῦ Πειραιῶς (πολῖται, μέτοικοι, ξένοι, δοῦλοι), 
πειραϊκὴν προσωπογραφίαν, ἐμπορικὴν σημασίαν τοῦ Πειραιῶς, βιομηχανικὴν 
σημασίαν, οἰκονομολογικὴν σημασίαν διὰ τὸ Κράτος, εἰσαγωγὴν καὶ ἐξαγωγήν, 
ναυτικὴν καὶ πολεμικὴν σημασίαν, εἰδικὴν διὰ τὰς ἐν Πειραιεῖ ἀνάγκας νομοθεσίαν 
τῶν ἀρχαίων, πολιτικὴν καὶ πολεμικὴν ἱστορίαν, τὴν κατάστασιν ἐπὶ τῆς Ῥωμαϊκῆς 
ἡγεμονίας καὶ ἔπειτα, προσέτι δὲ πᾶσαν ἄλλην λεπτομέρειαν µέχρι θεοδοσίου τοῦ 
Μεγάλου. Πᾶσα βεδαίωσις πρέπει νὰ στηρίζηται καὶ νὰ ἀναφέρηται κυρίως μὲν εἰς 
τὰς πρώτας πηγάς, ἀλλὰ νὰ λαμθάνῃ πρὸ ὀφθαλμῶν καὶ τὴν διεθνῆ βιθλιογραφίαν, 
ἥτις παντοιοτρόπως πειρᾶται νὰ πληρώσῃ τὰ χάσματα τῆς παραδόσεως. Νὰ ὑπάρ- 
χουν καὶ οἱ ἀναγκαῖοι πίνακες ἢ καὶ ἁπαραίτητοι εἰκόνες. 
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9. Βραβεῖον 40.000 Δρχ. (Δήμου Πειραιῶς) διὰ τὴν καλυτέραν ἱστορίαν τοῦ Πειραιῶς 
ἀπὸ τοῦ 995 ἔτους p. X. μέχρι τοῦ 1894. Πᾶσα βεδαίωσις θὰ στηρίζηται ἐπὶ τῶν 
πηγῶν καὶ ἐπὶ τῆς ἄλλης βιθλιογραφίας (Βυζαντινοὶ ἢ ξένοι συγγραφεῖς, περιγγΎ- 
ταί, εἰκόνες κ.λ.π.). 


3. Βραβεῖον 05.000 Δρχ. (Δήμου Πειραιῶς) εἰς τὴν καλυτέραν ἱστορίαν τοῦ Πειραιῶς 
ἀπὸ τοῦ 1884 µέχρι σήμερον. “H ἱστορία θὰ ἐξάγηται ἐκ τῶν ἐπισήμων ἐγγράφων 
καὶ κρατικῶν ἀρχείων, ἐκ στατιστικῶν πινάκων, ἐκ τῆς δημοσιογραφίας καὶ èx 
βιβλίων ἡμεδαπῶν καὶ ἀλλοδαπῶν ἐπιστημόνων. θὰ ἀναφέρηται δὲ ἐν κεφαλαίοις 
εἰδικοῖς εἰς τὴν ἐμπορικήν, ναυτιλιακὴν καὶ βιομηχανικὴν σημασίαν τοῦ Πειραιῶς, 
στατιστικὰς εἰσαγωγῆς καὶ ἐξαγωγῆς, τὴν οἰκείαν πολιτικὴν ἱστορίαν, τὴν ἐπέχτα- 
σιν καὶ ἐξέλιξιν τῆς πόλεως, τοὺς λιμένας, τὴν κοινωνικῆν σύνθεσιν, τὴν παιδείαν, 
τὰ σχολεῖα, τὴν ἐκκλησίαν, τὴν δικαιοσύνην, τὴν δημοσιογραφίαν, τὸ θέατρον, τὰ 
δημόσια καὶ δημοτικὰ ἱδρύματα φιλανθρωπικὰ καὶ ἄλλα καὶ εἴ τι ἄλλο κατὰ τὴν 
προσήκουσαν ἑκάστῳ τάξιν καὶ ἔκτασιν. 


4. Βραβεῖον 45.000 Δρχ. (Δήμου Πειραιῶς) μέλλον νὰ κατανεμηθῇ ἐξ ἴσου εἰς τὰς 
ἑξῆς καλυτέρας μονογραφίας : α’) περὶ τῆς ἐμπορικῆς καὶ ναυτικῆς κινήσεως τοῦ 
λιμένος Πειραιῶς: B) τῆς ἱστορίας τῆς βιομηχανίας τοῦ Πειραιῶς' καὶ γ΄) γεωλο- 
γικήν, μορφολογικήν, ἑδαφολογικὴν καὶ ὑδρολογικὴν μελέτην τῆς Πειραϊκῆς Χερ- 
σονήσου καὶ τῆς πόλεως Πειραιῶς. 


Διὰ πάντα τὰ ἀνωτέρω ἔπαθλα τοῦ Δήμου Πειραιῶς γίνονται δεχτὰ ἔργα, ὕπο- 
βαλλόμενα εἰς τρία δακτυλογραφημένα ἀντίγραφα, μέχρι τῆς 1ης Σεπτεμβρίου 1931. 
᾽Απονομὴ τῶν βραβείων κατὰ Μάρτιον 1982. 

: K A. 


Πεντηκονταετηρὶς τῆς «'Ελληνικῆς 'Evoaitíag» τῆς ᾽Αγγλίας. ᾿Εφέτος 
ἑωρτάσθη εἰς τὸ Λονδῖνον ἡ πεντηκονταετηρὶς τῆς Hellenic Society, ἡ noia ἱδρύθη 
πρὸς καλλιέργειαν τῶν ἑλληνικῶν γραμμάτων ὑπὸ τῶν "Αγγλων Mahaffy, Macmil- 
lan, τοῦ ἡμετέρου [ενναδίου καὶ ἄλλων, μὲ τοὺς ὁποίους συνειργάσθησαν καὶ πολι- 
τικοὶ ὅπως ὁ Balfour. Ἡ ἑταιρεία ἐκδίδει ἀπὸ τῆς ἱδρύσεώς της τὸ λαμπρὸν περιο- 
δικὸν Journal of Hellenic Studies, εἰς τὸν 49 τόμον τοῦ ὁποίου (1999) κατεχωρίσθη 
ὑπὸ τοῦ G. Macmillan καὶ ἣ πεντηκονταετὴς ἱστορία τῆς «Ἑλληνικῆς “Βταιρείας». 
Ἢ ἑταιρεία μὲ τὸ περιοδικόν τῆς καὶ τὰς ἄλλας ἐκδόσεις της, τὰς ἀνασκαφάς, μὲ 
τὴν ἐργασίαν της καθόλου ὑπὲρ τῶν ἑλληνικῶν γραμμάτων κατώρθωσε πράγματι 
μέγα τι, νὰ ἀναγνωρίξεται πάντοτε καὶ νὰ ἐπιδρᾷ σημαντικῶς ὡς ζωτικώτατος 


παράγων ὁ ἑλληνικὸς πολιτισμὸς εἰς τὴν Μεγάλην Βρεττανικὴν Αὐτοχρατορίαν. Τὰ 


ἑλληνικὰ γράμματα ἐκεῖ δὲν μελετῶνται ὡς νεκρὸν γράμμα, ὅπως εἴς τινας ἄλλας 
χώρας, ἀλλ᾽ ἐπιδροῦν ζωηρῶς καὶ μορφώνουν τὴν φυχήν. Εἶναι χαρακτηριστικὰ 
ὅσα εἶπεν εἷς τῶν ὁμιλητῶν κατὰ τὸ γεῦμα τῆς ἑταιρείας: «᾿Ὀφείλεται κατὰ μέγα 
μέρος εἰς τὴν ἐπίδρασιν τῆς Ἑλληνικῆς ᾿Βταιρείας ὅτι ὁ ᾽Αγγλικὸς κόσμος παραμένει 
εἰσέτι εἰς τὴν πεποίθησιν ὅτι ἡ ἑλληνικὴ εἶναι ἀνεξάντλητος πηγὴ διανοητικοῦ βίου. 
᾿Εὰν δὲν σφάλλωμαι ἀποδίδων μέρος τῆς καταπληκτικῆς διαρκείας τῆς ρωμαϊχῆς 
αὐτοκρατορίας sig τὴν ἐπ᾿ αὐτῆς ἑλληνικὴν ἐπίδρασιν, εἶναι προφανὲς ὅτι εἶναι ὑφί- 
στης σημασίας ἢ σπουδὴ τοῦ ἑλληνισμοῦ δι’ ἐκείνους, οἵτινες ἀνήκουν eic τὴν Βρεττα- 
νικὴν Αὐτοκρατορίαν, τοῦ ἑλληνισμοῦ τόσον εἰς τὰς ἀρετὰς xal ἐπιτυχίας του, ὅσον 
xal εἰς τὰς ἀποτυχίας του, x«i ὄχι μόνον εἰς τὴν ὡραιότητά του, ἀλλὰ καὶ εἲς τὰ 
μεγάλα ἐλαττώματα, ἄτινα ἀπεδείχθησαν πολιτικῶς μοιραῖα διὰ τὴν Ἑλλάδα». Τήν 
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«Ἑλληνικὴν "Evatpelav» ἐχαιρέτισεν ἐκ μέρους τῆς ᾽Αχαδημίας ᾿Αθηνῶν ὃ Πρεσδευ- 
τὴς τῆς Ἑλλάδος κ. 4. Κακλαμάνος δι᾽ ὡραίου λόγου, ὅστις θὰ ἦτο ὡραιότερος ἐὰν 
ἧτο συντομώτερος. Ἂς σημειωθῇ ἀκόμη ὅτι κατὰ τὸ γεῦμα ἐτραγούδησαν τὸν Δελ- 
φικὸν ὕμνον καὶ τὸ δημοτικὸν τραγοῦδι τοῦ ἀητοῦ, ἔφαλαν δὲ καὶ τὸ Πολυχρόνιον 
τοῦ Ἰωάννου Παλαιολόγου. Ἑλληνικωτέρα ἐκλογὴ ἀληθῶς δὲν ἠδύνατο νὰ γίνῃ. 


K. A 


Ἡ ἐπιστήμη ἐν Βουλγαρίᾳ. Ἔξ ἀφορμῆς τοῦ ἑορτασμοῦ τοῦ Ἰωθιλαίου τῆς 
Ῥουλγαρικῆς ἀνεξαρτησίας (πρθλ. ᾿Ελληνικὰ ἀνωτέρω σελ. 240) ὃ K. Strannik ἔγρα- 
φεν εἰς τὸ περιοδιχὸν Echos d'Orient (τ. 32 [1929] σελ. 465-485) xal περὶ τοῦ 
Ἰωθιλαίου τῆς βουλγαρικῆς ἐπιστήμης (le Jubilé. de la science Bulgare). “Opie? 
περὶ τοῦ Πανεπιστημίου, τῆς παλαιᾶς Βουλγαρικῆς ΦΔιλολογικῆς ^Exotpetac, ἢ ὁποία 
ἱδρύθη τὸ 1869, ἀπὸ δὲ τοῦ Φεθρουαρίου τοῦ 1912 ὠργανώθη διὰ νόμου ὡς Axa- 
δημία, περὶ τοῦ ᾿Αρχαιολογικοῦ ᾿Ινστιτούτου, τοῦ ᾿Εθνικοῦ Μουσείου Σόφιας, τῆς 
Β.6λιοθήκης καὶ τοῦ ᾿Εθνογραφικοῦ Μουσείου Φιλιππουπόλεως, τοῦ Znstitut Scientifique 
Macédonien, τὸ ὁποῖον ἐχδίδει xal διανέμει πανταχοῦ τῆς Εὐρώπης καὶ ᾿Αμερικῆς 
ἀτελεύτητον σειρὰν φυλλαδίων προπαγανδιχῶν διὰ νὰ ἀποδείξῃ τὴν βουλγαρικότητα 
τῆς Μακεδονίας καὶ τὴν ἀνάγκην νὰ γίνῃ αὕτη διὰ τῆς αὐτονομίας πάλιν βουλγαρική! 

Ἡ ἐντύπωσις ἐκ τοῦ ἀνωτέρω ἄρθρου εἶναι ὅτι ἡ Βουλγαρία κατώρθωσε κατὰ 
τὰ τελευταῖα πεντήκοντα ἔτη νὰ ὀργανώσῃ καὶ τὴν ἐπιστήμην της ἐκ τοῦ μηδενός, 
. νὰ τὴν ἐμφανίζη δὲ καὶ σπουδαιοτέραν παρ᾽ ὅ,τι πράγματι εἶναι. 


* 


Θεσσαλικὰ Χρονικά. Μικρασιατιιὰ Χρονικά. ᾿Βκυκλοφόρησεν ἢ εὐχάριστος 
ἀγγελία περὶ ἱδρύσεως «Ἱστορικῆς xai Λαογραφικῆς Εταιρείας τῶν Θεσσαλῶν», ἡ 
ὁποία θὰ προσπαθήση νὰ ἐκδώσῃ καὶ περιοδικόν, τὰ «Θεσσαλικὰ Χρονικά». Τὰ ὕπο- 
γραφόμενα siç τὴν ἀγγελίαν πρόσωπα παρέχουν τὴν ἐγγύησιν ὅτι Å νέα ἑταιρεία, 7, 
ἱδρυομένη ἐπ᾽ εὐχαιρίᾳ τῆς “Εκατονταετηρίδος σκοπίμως καὶ ἐπιστημονικῶς θὰ ἐργα- 
σθῇ καὶ ὅτι τὰ θεσσαλικὰ Χρονικὰ θὰ εἶναι χρήσιμον περιοδικόν, κατὰ τὸν τύπον τοῦ 
᾿Αρχείου τοῦ Πόντου, χωρὶς ἐπίδειξιν πολυτελείας xal μὲ ἐπιστημονικὸν περιεχόμενον. 
“H ἀνώνυμος ἀγγελία τῶν Μιερασιατικῶν Χρονικῶν δὲν κάμνει τὴν αὐτὴν καλὴν 
ἐντύπωσιν, καὶ ἂν ταῦτα προέρχωνται ἀπὸ τὴν μεγάλην μικρασιακτικὴν ἐπιτροπήν, ἢ 
ὁποία μελετᾷ ἀπὸ καιροῦ τὴν ἔκδοσιν μικρασιατικῶν χρονικῶν, πρέπει νὰ εἴπωμεν 
ὅτι ὤλινεν ὄρος καὶ ἔτεκε μῦν. ᾿Ανωνύμως ἀγγέλλονται ὕποπτα προϊόντα, πνευματικὰ 
ἢ ἄλλα, ἀλλ᾽ ὄχι σοδαρὰ ἐπιστημονικὰ δημοσιεύματα. 

Ἐπὶ τῇ εὐκαιρίᾳ ταύτῃ ἃς μᾶς ἐπιτραπῇ νὰ προσθέσωµεν ὀλίγας λέξεις περὶ 
τῶν περιοδικῶν. Τὸ ἑλληνικὸν κράτος παρέχει πολλὴν ἀτέλειαν διὰ τὴν ἔκδοσιν 
περιοδικῶν-- ὄχι καὶ βιθλίων!--ἂν δὲ κρίνωμεν ἀπὸ τὸ ἀναρίθμητον πλῆθος τῶν μὴ 
ἐπιστημονικῶν περιοδικῶν, τῶν ὁποίων ἐκδίδονται δύο - τρεῖς ἀριθμοὶ μόνον, πρέπει 
νὰ ὑποθέσωμεν ὅτι γίνεται μεγάλη καταστρατήγησις καὶ ἐκμετάλλευσις τοῦ σχετικοῦ 
νόμου, ὅστις γίνεται αἴτιος πρὸς τούτοις εἰς τὴν δημιουργίαν χάους βιθλιογραφικοῦ. 
*H αὐτὴ ἀκαταστασία xal ἐχμετάλλευσις βέδαια δὲν ἐπικρατεῖ εἰς τὰ ἐπιστημονικὰ 
περιο».κά, τῶν ὁποίων μάλιστα τινὰ διὰ μυρίων δυσχερειῶν προσπαθοῦν νὰ ἐξυπηρετή: 
σουν τὴν ἑλληνικὴν ἐπιστήμην. Αὐτὰ τὰ ἀποδειχθέντα χρήσιμα καὶ βιώσιμα θὰ ἔπρεπε 
νὰ ὑποστηριχθοῦν. Καὶ ἐν τούτοις ὡρισμένον Ὑπουργεῖον ἀπέρριψεν αἴτησιν τοῦ περιο- 
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δικοῦ «᾿Αθηνᾶς», τοῦ ὁποίου ἐκδίδεται ἑφέτος δ 41 τόμος, περὶ ἐνισχύσεως δι᾽ ἀγορᾶς 
σειρᾶς τινος τῶν τόμων αὐτοῦ ὑπέρ τινος βιδλιοθήκης ἢ ἄλλως πως. Τὸ αὐτὸ Ὑπουρ- 
γεῖον ἤρχισεν ἐπανειλημμένως καὶ διέκοψε ταχέως τὴν ἔκδοσιν ἰδίου περιοδικοῦ ! 
Μικρότεραι ἁκαταστασίαι παρατηροῦνται εἰς πολλὰ περιοδικὰ ἐπιστημονικὰ σήμερον 
ἀκόμη. Τὸ Δελτίον m. X. τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς Εταιρείας ἐφιλοδόξησε νὰ 
κάμῃ φοβερὰν μεταρρύθμισιν, νὰ ἐκδώσῃ ἀντὶ τοῦ δεκάτου τὸν πρῶτον τόμον νέας 
σειρᾶς, εἰς τεύχη μὲ ἰδιαιτέραν ἕκαστον σελίδωσιν! "Αλλο περιοδ.χὸν ἤρχισε τὴν 
ἐκ νέου ἔκδοσίν του ἀπὸ τοῦ Δεκεμβρίου καὶ ὄχι ἀπὸ τοῦ ᾿Ιανουαρίου τοῦ ἔτους! 
Δύναται νὰ λεχθῇ ὅτι ἢ ἀκαταστασία ἡ ἐπικρατοῦσα εἰς τὴν ἔκδοσιν καὶ διακοπὴν τῶν 
περιοδικῶν, εἰς τὴν κάθε λίγο μεταβολὴν σχήματος, τύπου XAT. χαρακτηρίζει τὸν 
ἁκατάστατον νεοελληνικὸν χαρακτῆρα. Πρέπει ἐν τούτοις νὰ ἐπικρατήση καὶ εἰς τὸ 


σημεῖον τοῦτο µεθοδικωτέρα καὶ ὀλιγώτερον ἀτάσθαλος βιθλιογραφική ἐμφάνισις διὰ. 


νὰ κατορθώσωμεν νὰ μάθωμεν τί δημοσιεύεται εἰς τὴν Ἑλλάδα -- σήμερον δὲν εἶναι 
δυνατὸν νὰ τὸ μάθωμεν — νὰ δυνάμεθα νὰ εὑρίσκωμεν eic τὰς βιθλιοθήκας τὰ ἐκδιδό- 
μενα, νὰ δυνάμεθα νὰ εἴπωμεν καὶ siç τοὺς ξένους τί δημιουργοῦμεν ἐν Ελλάδι. Ἕνεκα 
καλυτέρας ὀργανώσεως ἡ Βουλγαρία ἐμφανίζει τῆν ἐπιστήμην της σπουδαιοτέραν 
παρ᾽ ὅ,τι εἶναι, ἡμεῖς δὲ ἕνεκα τῆς ἀκαταστασίας µας δὲν γνωρίζομεν καλὰ-καλὰ οὔτε 


ἡμεῖς τί γράφομεν. s 
K. A. 


Βυζαντινολογικὸν Συνέδριον. Kat’ ἀπόφασιν τῆς οἰκείας ἐπιτροπῆς τὸ τρίτον 
Βυζαντινολογικὸν Συνέδριον θὰ συνέλθη εἰς ᾿Αθήνας τὸν ᾿Οκτώδριον (ἀπὸ τῆς 19ης 
μέχρι τῆς 18ης) τοῦ ἔτους 1950. Πλὴν τῶν ἐπιστημονικῶν ἀνακοινώσεων θὰ γίνουν 
ἐχδρομαὶ εἰς Θεσσαλονίκην, Μυστρᾶν καὶ ἀλλαχοῦ. Προσκλήσεις ἀποστέλλονται εἰς 
τὰ διάφορα ἐπιστημονικὰ ἱδρύματα καὶ τοὺς Βυζαντινολόγους, παρέχει δὲ σχετικὰς 
πληροφορίας καὶ τὸ Γραφεῖον τοῦ τρίτου Βυζαντινολογικοῦ Συνεδρίου (Ἰλίου Μέλαθρον, 
Λεωφόρος Πανεπιστηµίου 10, ᾿Αθῆναι). 

K. A. 


bv 


Γουσταῦος Schlumberger 


Διὰ τοῦ θανάτου τοῦ [ουσταύου Schlumberger, ἐπισυμβάντος τὸν Μάϊον è. č. ἐν 
Παρισίοις, ἡ βυζαντινολογία ἀπώλεσε ἕνα τῶν ἐπιφανεστάτων xal εὐγενεστάτων αὐτῆς 
ἱεροφαντῶν, ὅστις διὰ τῶν ἔργων αὐτοῦ συνετέλεσεν ὅσον ὀλίγοι siç τὴν ἀκμὴν εἰς. ἣν 
ἔφθασαν ἐπὶ τῶν ἡμερῶν ἡμῶν «t βυζαντιαχκαὶ σπουδαί. Ὃ {έων Γουσταῦος Schlumber- 
ger ἐγεννήθη τὸν ᾿Οκτώδριον τοῦ 1844 sic τὴν μικρὰν πόλιν Guebwiller τῆς ᾿Αλσα- 
τίας, τὴν νεότητα ὅμως αὐτοῦ διῆλθε. εἰς τὴν μεσημ6ρινὴν Γαλλίαν, παρὰ τὰ Πυρρη- 
vata, εἰς τὴν πόλιν Pau, ὅπου ἐπεράτωσε τὰς ἐγχυκλίους αὑτοῦ σπουδάς. ᾿Απὸ τοῦ 
1868 ἐσπούδασεν ἰατρικὴν ἐν Παρισίοις, ἀναγορευθεὶς διδάκτωρ τῆς ἐπιστήμης ταύτης 
ἐν ἔτει 1872, Διαρκοῦντος τοῦ Γαλλογερμανικοῦ πολέμου ὑπηρέτησεν ὡς χειρουργὸς 
εἰς τὴν στρατιὰν τοῦ Mac Mahon, μετασχὼν τῆς παρὰ τὸ Σεδὰν μάχης, καὶ βραδύ- 
τερον: εἰς τὸ Βόσγια καὶ εἰς τὴν στρατιὰν τοῦ Chanzy παρὰ τὸν Λεἰγηρα (Loire). 
ἸΑλλ” ἢ ἰατρικὴ ἐπιστήμη δὲν παρουσίαζε διὰ τὸν Schlumberger ἑξαιρειικὸν 
ἐνδιαφέρον, διότι Å φυσικὴ αὐτοῦ κλίσις τὸν εἴλκυε πρὸς τὴν νομισματικὴν καὶ τὴν 
ἀρχαιολογίαν. ᾿Απὸ τῆς παιδικῆς αὑτοῦ ἡλικίας εἶχε καταρτίσει συλλογὴν ἀρχαίων 
νομισμάτων, ἠρέσκετο δὲ εἲς τὴν μελέτην νομισματικῶν καὶ ἀρχαιολογικῶν συγγραμ- 
μάτων. Thy φυσικὴν ταύτην Χλίσιν ἐνίσχυσαν ἔτι μᾶλλον ai περιοδεῖαι ἃς ἐπεχείρησεν 
εἰς τὴν Ἰταλίαν κατὰ τὰ ἔτη 1873 καὶ 1874, ἔνθα συστηματικῶς ἠσχολήθη εἰς 
νομισματικὰς xal ἀρχαιολογικὰς μελέτας καὶ περισυλλογὴν σπανίων νομισμάτων 
καὶ ἔργων τέχνης. Βραδύτερον ἐπεχείρησε πολλὰς εἰς Αἴγυπτον, Τουρχκίαν, Ῥωσσίαν 
καὶ Ἑλλάδα περιοδείας, κατ᾿ ἐπανάληψιν δ᾽ ἐπεσχέφθη τὴν Κωνταντινούπολιν καὶ 
παρέμεινεν ἐν αὐτῇ ἐπὶ μακρόν. Κατὰ τὰς περιοδείας ταύτας συνέλεγεν ἁκχαταπονήτως 
σπάνια καὶ ἀνέκδοτα νομίσματα τῶν ἐν ᾿Ανατολῇ φραγκικῶν κτήσεων, σφραγῖδας, 
βυζαντιακὰ μολυθδόθουλλα καὶ ποιχίλα ἄλλα ἔργα μικροτεχνίας, τορευτικῆς καὶ 
γλυπτικῆς. Τὸ ὑλικὸν τοῦτο ἀπετέλεσε τὴν βάσιν ἐξ ἧς προῆλθον τὰ πλεῖστα τῶν 
ἔργων αὐτοῦ, τῶν ἀφορώντων τὴν νομισματικήν, τὴν σφραγιδολογίαν καὶ τὴν μικροτε- 
χνίαν τῆς ἐν ᾿Ανατολῇ φραγκοχρατίας xai τοῦ Βυζαντίου. 

Ὁ Schlumberger ἀπὸ τοῦ ἔτους 1877 ὑπῆρξε μέλος τῆς Γαλλικῆς Ἑταιρείας 
τῶν ᾽Αρχαιοφίλων, κατὰ δὲ τὸ ἔτος 1884 ἐξελέγη μέλος τῆς Γαλλικῆς ᾿Αχαδημίας τῶν 
᾿Επιγραφῶν καὶ Γραμμάτων, ἧς ἐγένετο καὶ πρόεδρος κατὰ τὸ 1896. ᾿Απὸ μακρο- 
τάτου δὲ χρόνου διηύθυνε μετὰ τοῦ A. de Barthelemy xai τοῦ E. Babelon τὴν Revue 
Numismatique. 

Κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη ἡ προϊοῦσα πάθησις τῶν ὀφθαλμῶν ἀνέχοφε τὴν ἆχκα- 
ταπένητον ἀφοσίωσιν τοῦ Schlumberger eig τὰς προσφιλεῖς αὐτοῦ μελέτας, ἀλλὰ καὶ 
σχεδὸν τυφλὸς δὲν ἔπαυσε νὰ παρακολουθῇ, δι᾽ ἀναγνώστου, τὰ νέα δημοσιεύματα τὰ 
ἀναφερόμενα εἰς τὴν νομισματικὴν καὶ τὴν ἱστορίαν καὶ ἀρχαιολογίαν τῶν Φραγκι- 
κῶν κτήσεων τῆς ᾿Ανατολῆς καὶ τῆς Βυζαντιαχῆς Αὐτοκρατορίας. 

Ἡ συγγραφικὴ ἐργασία τοῦ Schlumberger δύναται νὰ διαιρεθῇ εἰς δύο δ.ακε- 
κριμένας χατηγορίας, τὴν νομισματιχὴν καὶ σφραγιστικὴν ἀφ᾽ ἑνὸς καὶ τὴν iato- 
ρικὴν καὶ ἀρχαιολογικὴν ἀφ᾿ ἑτέρου. Τὸ πρῶτον ἔργον δι᾽ οὗ ἐνεκαινίασε τὰς vom- 
σματικὰς αὐτοῦ μελέτας ἐν ἔτει 1873 εἶναι ἢ μονογραφία περὶ μιᾶς κατηγορίας 
μεσαιωνικῶν νομισμάτων τῆς Γερμανίας, ἅτινα ç èx τοῦ λεπτοῦ πετάλου ἐξ οὗ ἅπο- 
τελοῦνται. καὶ τῆς ἰδιαζούσης αὐτῶν τεχνοτροπίας καλοῦνται bracteatae,. "Ἔκτοτε 
ἐστράφη ἡ προσοχὴ αὐτοῦ εἰς τὴν νομισματικὴν καὶ τὴν σφραγιστικὴν τῶν ἐν Ανα: 
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τολῇ φραγκικῶν κτήσεων, χαταρτίσας δὲ λα συλλογὴν ἀνεκδότων καὶ σπα- 
νίων νομισμάτων καὶ σφραγίδων τῆς ἐν “Ελλάδι καί τῇ ἄλλῃ ᾿Ανατολῇ φραγκοχκρα- 
τίας ἐδημοσίευσε σπουδαιοτάτας μελέτας περὶ αὐτῶν. Καταχλεῖδα τῶν ἐργασιῶν 
τούτων ἀπετέλεσεν ἡ ἐν ἔτει 1878 ἐχδοθεῖσα Numismatique de l'Orient Latin 
(4ον xiv -506 σελ, μετὰ 19 πινάκων) ἥτις, μετὰ τοῦ ἐν ἔτει 1882 ἐχδοθέντος παραρ- 
τήματος αὐτῆς, ἀποτελεῖ τὴν ἀρίστην καὶ πληρεστάτην μονογραφίαν περὶ τῶν φραγκι- 
κῶν νομισμάτων τῆς Ανατολῆς. Συγχρόνως ἤρξατο δημοσιεύων πολλὰς ἀνεκδότους 
καὶ πολυτίµους ἀπὸ ἱστορικῆς ἐπόφεως βυζαντιακὰς ἐκ µολύθδου σφραγῖδας (μολυ- 
βδόβουλλα) ὧν αἱ πλεῖσται προήρχοντο ἐκ τῆς συλλογῆς αὐτοῦ. Βραδύτερον, ὅτε 
εἶχε κχταρτἰσει μίαν τῶν μεγίστων καὶ πολυτιμοτάτων συλλογῶν τοιούτων σφρα- 
γίδων, προέβη εἰς τὴν δημοσίευσιν τοῦ περιφήμου αὐτοῦ ἔργου Sigillographie de 
TUEmpire Byzantin (1884, 4ον vIr- 749 σελ. μετὰ 1100 ἐν τῷ κειμένῳ εἰκόνων 
σφραγίδων) δι’ οὗ ἐδημιούργησεν ἴδιον κλάδον ἐν τῇ βηζαντιακῇ ἀρχαιολογίᾳ, suot” 
ματοποιήσας τὰς μέχρι τοῦ χρόνου ἐκείνου γενομένας ἐργασίας καὶ κατατάξας τὰ 
εἰκονογραφικὰ καὶ ἐπιγραφικὰ ταῦτα μνημεῖα κατὰ τὸν μᾶλλον πρακτικὸν τρόπον, 
καίτοι ἡ κατάταξις αὕτη παρουσιάζει ἀπὸ ἐπιστημονικῆς ἀπέφεως πολλὰς ἀτελείας. 
Σήμερον τὸ σύστημα τοῦ Schlumberger δὲν ἐκπληροῖ τοὺς ὅρους οἵτινες ἁπαιτοῦνται 
ὅπως καταρτισθῇ συναγωγὴ (corpus) βυζαντιακῶν ἐκ μολύθδου σφραγίδων. Θὰ 
παραστῇ ἀνάγχη ὅπως καταταχθῶσιν αὗται ὄχι κατὰ τὴν εἰς θέματα διαίρεσιν τῆς 
αὐτοκρατορίας ἀλλὰ κατὰ τεχνοτροπίαν καὶ ῥυθμὸν ἐπιγραφῶν καὶ τύπων διὰ νὰ 
χαταστῃ δυνατὸν νὰ χρονολογηθῶσιν ἀσφαλέστερον. Διότι μέχρι τοῦδε, παρ᾽ ὅλα τὰ 
λεγόμενα περὶ τοῦ ἐναντίου, εἶναι ὀλίγαι σχετικῶς αἱ σφραγῖδες αἵτινες κατωρθώθη 
νὰ χρονολογηθῶσιν μετ᾽ ἀπολύτου ἀσφαλείας. Ὅπως ἐπιτευχθῇ τοῦτο θὰ παραστῇ 
ἀνάγχη μακρᾶς καὶ συστηματικῆς ἐργασίας, διὰ νὰ δυνηθῶμεν νὰ καταλήξωμεν εἰς 
πορίσματα θετικὰ καὶ ἀναμφισθήτητα. ᾿Αῳ ἑτέρου δὲν πρέπει νὰ λησμονῶμεν ὅτι 
πλὴν τῶν καλῶς διχτηρουμένων σφραγίδων, τῶν ὅποίων εἶναι ὁπωσδήποτε ὄχι δυσχε- 
ρῆς ἢ ἀνάγνωσις, ὑπάρχουσιν σφραγῖδες, καὶ αὗται εἶναι αἱ πολυαριθµότεραι, αἵτινες 
ἔχουσι τὰ γράμματα τῶν ἐπιγραφῶν συμπεπιεσμένα καὶ ἐφθαρμένα, ὡς ἐκ τῆς µαλα- 
Χότητος τοῦ μολύθδου. Τῶν σφραγίδων τούτων ἢ ἀνάγνωσις εἶναι δυσχερεστάτη, 
ἁπαιτοῦσα μεγίστην ἐξοικείωσιν εἰς τὴν μελέτην αὐτῶν καὶ ἔχουσαι ἀνάγκην, κατὰ τὸ 
λεγόμενον, Δηλίου κολυμθητοῦ. Αἱ σφραγῖδες ὅμως αὗται συχνότατα εἶναι ἀπὸ toto- 
ρικῆς ἐπόφεως πολὺ σπουδαιότεραι τῶν ἄλλων, τῶν εὐχερῶς ἀναγινωσκομένων. Ἔπα- 
ναλαμθάνομεν ὅτι θὰ ἁπαιτήσῃ συντονωτάτην ἐργασίαν καὶ χρόνον μακρὸν T, παρα- 
σχευὴ συναγωγῆς (corpus) βυζαντιαχκῶν ἐκ μολύδδου σφραγίδων. 

“O Schlumberger δὲν ἔπαυσε καὶ βραδύτερον νὰ συμπληροῖ τὸ ἔργον αὑτοῦ, δηµο- 
σιεύων σειρὰς ἀνεκδότων σφραγίδων εἰς τὴν Revue des Études Grecques (1889, 
1891, 1894, 1900) καὶ τὴν Revue Numismatique (1905) προσθέσας νέα πολυάριθμα 
μνημεῖα τῆς βυζαντιακῆς σιγγιλλογραφίας. Ὡσαύτως ἀξιολογώτατα: εἶναι αἱ ἐργασίαι 
τοῦ Schlumberger qi ἀναφερόμεναι εἰς τὴν σφραγιδολογίαν τῶν ἐν ᾽Ανατολῇ Φράγκων 
ἡγεμόνων καὶ δυναστῶν, ἐξ ὧν διακρίνεται Å μελέτη αὐτοῦ περὶ τῶν σφραγίδων τῶν 
Λατίνων αὐτοκρατόρων ONU ER ἡ δημοσιευθεῖσα ἐν τῷ Bulletin Monu- 
mental τοῦ 1890. 

"Ex τῶν ἄλλων αὐτοῦ ἐργασιῶν, τῶν ἀναφερομένων εἰς τὴν βυζαντιαχῆν ἀρχαιο- 
λογίαν, διακρίνεται ἡ λαμπρὰ αὑτοῦ μονογραφία ἡ δημοσιευθεῖσα ἐν ἔτει 1884 περὶ 
τῶν Πριγκηποννήσων, τῶν ἀνακτόρων καὶ τοῦ ναοῦ τῶν Βλαχερνῶν καὶ τῶν τειχῶν 
τῆς Κωνσταντινουπόλεως ἡ ἀποτελουμένη ἐκ 496 σελίδων. “Ὡσαύτως ἀξιόλογοι εἶναι 
αἱ μελέται xal πραγματεῖαι αὐτοῦ, αἱ ἀφορῶσαι ἔργα τῆς βυζαντιαχκῆς τέχνης, at δημο- 
σιευθεῖσαι ἐγ τοῖς Comptes rendus de l'Acad. des Inscr, et Belles Lettres (1886), 
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Gazette des Beaux Arts (1891, 1892, 1895), Revue des Études Grecques (1892), 
Byzantinische Zeitschrift (1893), Fondation Piot (1894, 1895, 1899, 1900). Τῶν 
νομισματικῶν, σφραγιστικῶν xal ἀρχαιολογικῶν αὐτοῦ ἐργασιῶν πολλαὶ ἀνεδημοσιεύ- 
θῃσαν εἰς τὰ ἐν ἔτει 1895 ἐχδοθέντα Melanges d'Archeologie Byzantine (80v 351 
σελ. μετὰ 10 πινάκων καὶ πολλῶν ἐν τῷ κειμένῳ εἰκόνων). 

᾿Αλλὰ κυρίως συνετέλεσαν ὥστε τὸ ὄνομα τοῦ Schlumberger νὰ καταστῇ πασί- 
Ύνωστον τὰ ἱστορικὰ αὐτοῦ ἔργα, τὰ ἀφορῶντα τοὺς χρόνους τῆς μεγίστης ἀκμῆς τῆς 
βυζαντιακῆς αὐτοκρατορίας, κατὰ τὸ δεύτερον ἥμισυ τῆς δεκάτης ἑκατοντοετηρίδος 
καὶ τὰς ἀρχὰς τῆς ἑνδεκάτης. Τὴν ἐποχὴν ταύτην προσφυέστατα ἐχαρακτήρισεν ὁ 
Schlumberger ç Βυζαντιακὴν ἐποποιῖαν καὶ τὸν τίτλον τοῦτον ἐπέγραψεν εἰς τοὺς 
τρεῖς ἐχ τῶν τεσσάρων τόμων, ἐξ ὧν ἀποτελεῖται ἡ ὅλη σειρά. Τὰ ἔργα ταῦτα διακρί- 
νονται ὄχι μόνον διὰ τὴν ἀκριδολογίαν καὶ τὸ πλῆθος τῶν πηγῶν, πολλαὶ τῶν ὁποίων 
τὸ πρῶτον ἐχρησιμοποιήθησαν ὑπὸ τοῦ Schlumberger, ἀλλὰ καὶ διὰ τὴν χάριν καὶ 
γλαφυρότητᾳ τῆς ἀφηγήσεως. ᾿Αλλ᾽ ὅ,τι καθιστᾷ τοὺς τέσσαρας τούτους ὀγκώδεις 
τόμους πολυτίµους καὶ διὰ τὴν βυζαντιαχὴν τέχνην εἶναι ὅτι ἐν αὐτοῖς συνεχέντρωσεν 
ὃ Schlumberger πολυαρίϑμους εἰκόνας ἔργων μικρογραφίας, τορευτικῆς, χυμευτικῆς 
καὶ γλυπτικῆς, αἵτινες ἀποτελοῦσιν ἀληθῆ κειμηλιοθήχην τῆς βυζαντιακῆς τέχνης. Τὴν 
ἀξίαν δὲ τοῦ ὅλου ἔργου ἐπαυξάνει καὶ ἢ τελειότης τῆς ἐκτυπώσεως καὶ ἀπεικονίσεως 
τῶν ἐν. αὐτῷ ἔργων τέχνης, ὦν πλεῖστα τὸ πρῶτον ἐξ αὐτοῦ ἐγνώσθησαν, προερχό- 
μενα εἴτε ἐκ δημοσίων εἴτε ἐξ ἰδιωτικῶν δυσπροσίτων συλλογῶν. 

Ὁ πρῶτος τόμος ὁ ἐκδοθεὶς ἐν ἔτει 1890 πραγματεύεται κατὰ τρόπον ento 
μερῆ καὶ ἀχκριδολόγον τὴν ἔνδοξον σταδιοδρομίαν τοῦ αὐτοκράτορος Νικηφόρου Φωκᾶ 
(Un empereur byzantin du Xe Siecle, Nicephore Phocas 8ov 779 σελ. μετὰ 4 χρω- 
μολιθογραφιῶν, 9 χαρτῶν καὶ 240 ἐν τῷ κειμένῳ εἰκόνων). 

“O δεύτερος τόμος ἐξεδόθη κατὰ τὸ 1896 καὶ πραγματεύεται ὡσαύτως λαμπρῶς 
τῆν οὐχ ἧττον ἔνδοξον βχσιλείαν Ἰωάννου τοῦ Ἰσιμ:σκῆ καὶ τὰ πρῶτα ἔτη τῆς βασι- 
λείας Βασιλείου τοῦ Βουλγαροχτόνου (L'épopée byzantine à la fin du Xe Siecle 
guerres contre les Russes, les Arabes, les Allemands, les Bulgares; luttes civiles 
contreles deux Bardas. Jean Tzimiscés, Les jeunes années de Basile II le Tueur 
de Bulgares 969-989. 8ov vr-800 σελ. μεθ᾽ ἑνὸς χάρτου, 10 πινάκων καὶ 229 ἐν 
τῷ κειμένῳ εἰκόνων ). ς 

“O τρίτος τόμος ἐχδοθεὶς ἐν ἔτει 1900 περιλαμθάνει τὴν μακρὰν καὶ πλήρη περι- 
λάμπρων πολεμικῶν θριάμθων, χυρίως κατὰ τῶν Βουλγάρων, βασιλείαν Βασιλείου τοῦ Β΄ 
(L'épopée byzantine a la fin du Xe Siécle. Seconde partie. Basile II le Tueur 
de Bulgares. 8ov 655 σελ. μετὰ 10 πινάκων καὶ 252 ἐν τῷ κειμένῳ εἰκόνων). 

“O τέταρτος xal τελευταῖος τόμος ἐχκδοθεὶς ἐν ἔτει 1906 πραγματεύεται τὴν 
ἐποχὴν τῆς παρακμῆς τῆς Μακεδονικῆς δυναστείας ἀπὸ τοῦ θανάτου Βασιλείου τοῦ Β΄ 
μέχρι τῆς ἀναρρήσεως εἰς τὸν θρόνον Ἰσαακίου τοῦ Κομνηνοῦ x«i κυρίως τὴν 
βασιλείαν τῆς Ζωῆς καὶ τῆς θεοδώρας (L'épopée byzantine à la fin du dixieme 
siecle. Troisieme partie. Les Porphyrogenétes Zoe et Theodora [1025 - 1057] 
VIII, 819 σελ, μετὰ 11 πινάκων xat 291 ἐν τῷ κειμένῳ εἰκόνων) '. 

Διὰ τῶν ἔργων τούτων ὃ Schlumberger κατέλαθεν ἐξέχουσαν θέσιν μεταξὺ τῶν 
στορικῶν τῆς βυζαντιακῆς αὐτοκρατορίας, ἀποτελῶν μετὰ τοῦ Aambaud τὴν ξυνω- 
ρίδα τῶν Γάλλων βυζαντινολόγων, ὦν τὰ ἔργα συνετέλεσαν νὰ ἀναδειχθῇ ἐν πάσῃ 


!By τῇ Βιθλιοθήκῃ Μαρασλῆ μετεφράσθη ἡ σειρὰ αὕτη ὑπὸ ΣΣ. Ῥουτυρᾶ καὶ 
I. Ἰαμπρίδου ἄνευ ὅμως τῶν εἰκόνων. 
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αὐτοῦ τῇ λαμπρότητι τὸ κατὰ τὴν δεκάτην ἑκατονταετηρίδα μεγαλεῖον τῆς µεσαιω- 
νικῆς ἡμῶν αὐτοκρατορίας. Διὰ τοῦτο ἡμεῖς οἵ Ἕλληνες ἰδίᾳ πρέπει νὰ διατηρήσωμεν 
εὐγνώμονες τὴν μνήμην τοῦ εὐγενοῦς καὶ ὑπερόχου ἱστορικοῦ, ὅστις διὰ τῶν ἔργων 
αὑτοῦ συνετέλεσεν, ὥστε νὰ διασκεδασθῇ ἢ ἀχλύς, ἥτις ἐκάλυπτε μίαν περίοδον τῆς 
μεσαιωνικῆς ἡμῶν ἱστορίας, ἣν ἄλλοι, οὐχὶ εἰλικρινεῖς καὶ δίκαιοι ἱστορικοὶ δὲν ἐδί- 
στασαν νὰ χαρακτηρίσωσιν ὡς ἐποχὴν παρακμῆς. 


Ἔκ τῶν ἄλλων ἱστορικῶν ἔργων τοῦ Schlumberger διακρίνονται ὡσαύτως ΄ 


ἡ μονογραφία αὑτοῦ περὶ τῶν ἐν τῇ ᾿Ανατολῇ καὶ τῇ ᾿Ελλάδι πολέμων τῶν Kata- 
λανῶν (Expédition des Almugavares ou routiers Catalans en Orient de l'an 1809 
à Pan 1811. 8ov 111-399 σελ. μεθ᾽ ἑνὸς χάρτου) καὶ ἡ ἑτέρα μονογραφία περὶ τῆς 
πολιορκίας καὶ τῆς ἁλώσεως τῆς Κωνσταντινουπόλεως ὑπὸ τῶν Τούρκων (La Siége, 
la Prise et le Sac de Constautinople par les Turcs en 1453). 

"Αλλα ἔργα αὐτοῦ σχετιζόµενα πρὸς τὴν μεσαιωνικὴν ἡμῶν ἱστορίαν εἶναι τὰ 
φέροντα τίτλους: Le Tombeaux d'une imperatrice byzantine en Espagne καὶ 
"Un Empereur de Byzance à Paris et à Londres. Eig τόμον δὲ μικροῦ σχήματος 
ἐπιγραφόμενον Recits de Byzance et des Croisades ἀνεδημοσίευσε πολλὰ ἄρθρα 
αὐτοῦ καταχωρισθέντα τὸ πρῶτον κατὰ διαφόρους ἐποχὰς εἰς τὰς γαλλικὰς ἐφημερί- 
δας Debats, le Gaulois, le Temps καὶ τὴν Revue hebdomadaire. 

Πλὴν τῶν ἀνωτέρω λίαν ἐνδιαφέρουσαι εἶναι καὶ αἱ τρεῖς αὐτοῦ μιονογραφίαι 
Campagne du roi Amaury 15 de Jerousalem en Egypte au XII Siécle. —Prise de 
Saint Jean d'Acre en l'an 1291 par l'armée du Soudan d'Egypte.— Renaud 
de Chátillon prince d'Antioche seigneur de la terre d'Outre Jourdan. 

᾽Αλλὰ πλὴν τῶν νομισματικῶν, ἀρχαιολογικῶν καὶ ἱστορικῶν αὑτοῦ ἔργων, τῶν 
ἀναφερομένων εἰς τὰς ἐν τῇ ᾿Ανατολῇ φραγκικὰς κτήσεις. καὶ τὴν βυζαντιακὴν αὗτο- 
κρατορίαν, ὁ Schlumberger ἠσχολήθη καὶ eig ζητήματα ἱστορικὰ καὶ ἀρχαιολογικά, 
τόσον τῆς κλασσικῆς ἀρχαιότητος ὅσον καὶ τῶν νεωτέρων χρόνων. Ἰδίᾳ διὰ τὴν vew- 
τέραν γαλλικὴν ἱστορίαν εἶναι λίαν ἐνδιαφέροντα ὅσα ἑδημοσίευσε σχετιζόμενα πρὸς 
τὴν ἐποχὴν τῶν ναπολεοντίων πολέμων '. 

Ἔν τοῖς Archives de l'Orient Latin τοῦ 1881 ἐδημοσίευσε βιογραφικὸν σημείωμα 
μετὰ: βιβλιογραφίας τῶν ἔργων τοῦ ἐπιφανοῦς νομισματικοῦ de Saulcy, ἐν δὲ τῷ 
Bulletin de la Société Nationale des Antiquaires de France τοῦ 1889 σημείωμα 
περὶ τοῦ βίου καὶ τῶν ἔργων τοῦ ὡσαύτως ἐπιφανοῦς νομισματικοῦ 4. de Longpérter 
μετὰ βιθλιογραφίας. ᾿Επιμελήθη δὲ καὶ τῆς ἐξ ἑπτὰ τόμων. δημοσιεύσεως τῶν ἔργων 
αὐτοῦ (1888-1886). Πολλάκις δὲ ὡμίλησε δημοσίᾳ ἐν τῇ ᾿Ακαδημίᾳ τῶν ᾿Επιγραφῶν 
καὶ Γραμμάτων ὡς πρόεδρος αὐτῆς ἐν ἔτει 1896 καὶ ἐν τῇ συνελεύσει τῶν μελῶν τῆς 
Association pour l'eucouragement des Études Grecques ὡσαύτως ὡς πρόθδρος 
αὐτῆς ἐν ἔτει 1894. 

Βιθλιογραφἰαν τῶν μέχρι τοῦ 1900 ἔργων τοῦ Schlumberger ἐδημοσίευσεν 
ὁ F. Maserolle ἐν τῇ Gazette Numismatique τοῦ 1901, μετὰ συντόµου βιογραφίας 
τοῦ συγγραφέως. Ὁ πλήρης ὅμως κατάλογος τῶν ἔργων αὐτοῦ, ἅτινα συμποσοῦνται 
εἰς 173 μονογραφίας καὶ διατριθάς, ἐδημοσιεύθη ἐν ἀρχῇ τοῦ πρώτου τόμου. τῶν εἲς 
αὐτὸν ἀφιερωθέντων Melanges. Ἐν Παρισίοις 1994, σελ. XVII-XXXI. 

Ὁ Schlumberger πλὴν τῆς ὑπερόχου μορφώσεως διεχρίνετο καὶ διὰ τὴν εὐθύ- 
τητα τοῦ χαρακτῆρος καὶ τὴν εὐγένειαν τῆς ψυχῆς, τοῦτο δὲ συνετέλεσεν, ὥστε νὰ εἶναι 


' Vieux Soldats de Napoleon.— Derniers Soldats de Napoleon,— Journal 
de route du capitaine Robinaux (1803-1832).— Lettres du commandant Con- 
dreux à son frére (1804- 1815).— Memoires, du commandant Persat (1806-1844). 
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γενικὴ Å πρὸς αὐτὸν συμπάθε.α τῶν ἀσχολουμένων εἰς τὴν μελέτην τῆς βυζαντιακῆς 
ἱστορίας καὶ τέχνης. Οἱ δὲ γνωρίσαντες καὶ προσωπικῶς αὐτὸν δὲν θὰ λησμονήσουν 
τὴν ἁπλότητα τῶν τρόπων, τὴν μετριοφροσύνην καὶ τὴν ἀνεπιτήδευτον ἐγκαρδιότητα 
ἣν ἐδείκνυε πρὸς πάντας. Τοῦτο δ᾽ ἀποτελεῖ τὸ μέγιστον τῶν ἐγκωμίων τοῦ Γουσταύου 
Schlumberger, ὅτι δὲν ὑπῆρξε μόνον ἐπιφανὴς ἱστορικὸς καὶ ἀρχαιολόγος, ἀλλὰ καὶ 
ὑπέροχος ἄνθρωπος. 

K. M. ΚΩΝΣΤΑΝΤΟΠΟΥΛΟΣ - 


Aldo Albertoni 


Τὴν 10ην Σεπτεμβρίου è. ἔ. 1929 ἀπέθανεν εἰς τὴν Bologna τῆς ᾿Ιταλίας 
δ καθηγητὴς τῆς Ἱστορίας τοῦ Δικαίου εἰς τὸ Πανεπιστήμιον τῆς Φβρράρας Aldo 
Albertoni, ὑῖὸς τοῦ γερουσιαστοῦ καὶ φυσιολόγου Pietro Albertoni. Νεώτατος ἀκόμη 
— εἶχε γεννηθῆ τὴν 19nv Νοεμβρίου 1901 — διεκρίθη ἐνωρίτατα καὶ κατέλαβεν èn- 
φανῆ θέσιν πλησίον τῶν νομοδιδασχκάλων Ἰταλῶν, τῶν ὁποίων δύο ὀνομαστοί, 
& Emilco Costa καὶ ὁ Francesco Braudileone ὑπῆρξαν διδάσκαλοί του. 

Ἰσχυρὰ θεληµατικότης καὶ εὐφυΐα ἐδοήθησαν τὸν Albertoni νὰ διακριθῇ πολὺ 
ἐνωρίς. Τὸ 1999 ἔγραφε τὴν πρώτην του μελέτην Περὶ ἀποκηρύξεως, ἢ ὁποία ἐπη- 
νέθη μεγάλως καὶ ἑδραθδεύθη sig τὴν Ἰταλίαν. Ἡ δευτέρα µελέτη τοῦ Alberton: 
[Redemptus ab hostibus 1994) τὸν ὡδήγησεν εἲς τὴν πανεπιστημιακὴν ἕδραν, ὅπου 
ἀντελήφθη εὑρύτατα τὴν ἱστορίαν τοῦ δικαίου. Παρασκευασθεὶς δεόντως καὶ μὲ τὴν 
γνῶσιν τῶν βαλκανικῶν γλωσσῶν, τῆς νέας ἑλληνικῆς, τῆς σλαθικῆς xai τῆς ρουμα- 
νικῆς ἐμελέτα τὴν σύνταξιν Ἱστορίας τοῦ Βυζαντινοῦ Δικαίου, ἐξέδωκε δὲ τὸ 1927 τὸ 
σχετικὸν διάγραμμα καὶ τὴν βιβλιογραφίαν ὑπὸ τὸν τίτλον «Per una esposiztone del 
diritto bizantino com riguardo al? Italia», τοῦ δποίου ἀνάλυσις ἔγινεν ὑπὸ τοῦ καθη- 
γητοῦ I: Μαριδάκη εἰς τὰ «Ἑλληνικὰ» (1, 192). Τῆς εὑρύτητος τῶν ἀπόφεων τοῦ 
Albertonz σαφῆ εἰκόνα παρέχει ἢ εἰς Oslo τῆς Νορθηγίας, εἰς τὸ Συνέδριον τῶν Ἴστο- 
ρικῶν, γενομένη ἀνακοίνωσις αὐτοῦ ὑπὸ τὸν τίτλον Diritto bizantino, diritto balcanico, 
diritto italiano. “Ὁ τόσον σκληρὸς καὶ πρόωρος θάνατος τοῦ Albertoni ἠμπόδισε τὴν 
ἔκδοσιν τῆς Χρηστομαθείας τῶν πηγῶν τοῦ δικαίου καὶ τὴν ἴσιορίαν αὐτοῦ, τὴν 
ὁπρίαν ἀνυπορμόνως ἀνέμενεν ὃ κόσμος τῶν νομικῶν καὶ ἱστορικῶν καὶ μάλιστα 


ἐν Ελλάδι. 
K. A. 
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des X- XI Jahrhunderts. Byzantinische 
Zeitschrift. 28 (1928) σελ. 392-395. 

Lebzelter V. Rasse und Volk in Siüdo- 
steuropa. Mitteilungen der anthro- 
pologischen Gesellschaft in Wien 
τ. 59 (1929) σελ. 61 - 126. 

Lehmann- Haupt C. Karl Julius Beloch., 
Klio 23 (1929) σελ. 100-106. 

Lentz-Spitta. Corfou-Ithaque. Revue 
des Études grecques τ. 49 (1924) 
σελ. 288-298. 

Medlicott W. Gladstone and the Turks. 
History 1928 (Juillet). 

Miller W. Recent works on medieval, tur- 
kish and modern Greece, Cambridge 
Historical Journal? (1928) o. 229-247. 

Lichtles Description of 

Naxos. Byzantinisch - Neugriechische 

Jahrbücher τ. 6 (1929) σελ. 432 - 450. 


Mouchmov N. Un nouveau boullotirion 


Τοῦ αὐτοῦ. 


byzantin. Byzantion τ. 4 
σελ. 189-191. 

Τοῦ αὐτοῦ. Molybdobulles byzantins du 
XI siècle ayant trait à Phistoire bul- 
gare. Revue macédonienne 5 (1929) 
σελ. 90-96 καὶ 179-181. 

Moutaftchiev P. Les origines de la dyna* 
stie des Assanides. Revue macédo- 
nienne «. 4 (1928) o. 1 - 42 καὶ 149-152. 

Müller K. Konstantin der Grosse und die 


(1929) 


christliche Kirche. Historische Zeit- 
schrift τ. 140 (1929) σελ. 261-278. 

Nestle W. Ein Gedenkjahr der europäi- 

(529 - 1929). 
Neue Jahrbücher für Wissenschaft 
und Jugendbildung τ. 5 (1929) 
σελ. 385-395. 

Neubert M. Die Fahrt Nearchs nach 
dem konstanten stadion. Petermanns 
Mitteilungen 74 (1928) σελ. 136 -143. 


Nopsca F. Ergänzungen su meinem Buch 


schen Geistesgeschichte 


Trachten und Geräte 
Nordalbaniens. Zeitschrift für Ethno- 
logie τ. 59 (1927) σελ. 279 -281 

Ostrogorsky G. Fodor Uspenskij. Byzan- 
tinisch - Neugriechische Jahrbücher. 
6 (1929) σελ. 598 - 600. 

Rabe H. Konstantin Laskaris. Zentral- 
blatt für Bibliothekswesen. 45 (1928) 
σελ. 1-7. 

Ramsay W. Res Anatolicae III. 
τ. 23 (1929) σελ. 234- 255. 
Redl G. La chronologie appliquée de 

Michel Psellos. Byzantion 4 (1929) 
σελ. 191-236. 
Reinach S. Necrologie de 


über die Bauten, 


Klio 


Panagiotis 
Cavvadias, Revue archéologique 1928 
(Juillet- Octobre). 

Rey L. Képertorre topobiblioyraphigue des 
antiquités de l' Albanie. Albania 1928 
Νο 8 σελ. 45-59. 

Romansky S. Encore Sur les Roumains 
de la Macédoine, Revue macédonienne 
4 (1928) σελ. 167-174 xai 194-197. 

Τοῦ αὐτοῦ. Les noms de quelques villes 
dans la Macédoine 1. Solun- Salonique. 
Revue macédonienne5(1929)o. (8-84 
xai 115-118. 

Rostan C. {7 cristianesimo del IV secolo. 
17 primo, appello al braccio secolare. 
Nuova Rivista Storica 18 (1938) 
σελ. 984 - 402. 

Rouillard G. Bulletin 
Revue des Études grecques τ. 42 
(1929) σελ. 298. 

Roussel P. Bulletin Epigraphique. Revue 
des Études grecques «. 42 (1999) 
σελ. 181-204. 


bibliographique. 
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Salaville S. Mgr Louis Petit. Echos 
d'Orient 31 (1928) σελ. 129 - 144. 

Salovieff A. Le droit byzantin dans la 
codification d' Etienne Douchan. Revue 
historique de droit francais et etran- 
ger 1928 (Avril- Juin). 

Schachermeyer F. Materialien zur Ge- 
Schichte der dedischen Wanderung. 
Mitteilungen des deutschen archáo- 
logischen Institutes τ. 41 (διὰ τὸ 
ἔτος 1916, ἐξεδόθη ὅμως τὸ 1927) 
σελ. 375-426. 

Schwahn W. Die Nachfolger Alexanders 
des grossen I. Klio «. 23 (1929) 
σελ. 211-238. 

Schwyzer E.  Neugriechische Volks- 
dichtung. Neue Jahrbücher für 
Wissenschaft und Jugendbildung 5 
(1929) σελ. 287-297. 

Sélichtchev A. La célébration de la féte 
familiale «Siujba» (Kourban) en Bul- 
garie et en Macédoine et la Slava 
serbe. Revue macédonienne 5 (1929) 
σελ. 33-84 καὶ 173 - 175. 

Seure G. Archéologie Thrace. Revue 
archéologique 29 (1929) σελ. 51 - 83. 

Skok P. Ortsnamenstudien zu de admini- 
strando imperio des Kaisers Konstantin 
Porphyrogennetus Zeitschrift für 
Ortsnamenforschung 4 (1928) 
σελ. 213 - 244. 

Smolka F. Ptolemée Philadelphe dans la 
lumière de Sources nouvelles. Eos 1998 
σελ. 205-218. 

Sotiriou G. Bulletin de d'art byzantin, 
Byzantion 4 (1929) σελ. 510-539. 
Soutzo, Prince. La numismatique archai- 
que d Athènes et les statéres anepigra- 
bhes dargent au type de la tortue de 

mer. Aréthuse 1929 σελ. 37-39. 

Taeger F. Zum Verfassungsdiagramm 
von Kyrene. „Hermes 64 (1929) 
σελ. 432- 401. 

Tafrali O. Le siège de Constantinople et 
les Portraits de la famille du Prince 
Pierre Rares dans les fresques de 
l Eglise de Moldovija. Arta si archéo- 
logia. τ. 2,8 (1929) σελ. 1-5. 


Tchitchovsky T. Political and social 
aspects of moderne Bulgaria. The Sla- 
vonic Review 1929 σελ. 156-181 καὶ 
595 - 603. E 

Valdenberg V. Les études byzantins em 
Russie (1994 - 1929) Byzantion 4 (1929) 
σελ. 485 - 504. 

Vasiliev A. La guerre de cent ams et 
Jeanne d’ Arc dans la tradition byzantine, 
Byzantion 8 (1921) σελ. 241 - 250. 

Vercauteren F. Note sur les rapports 
entre l'empire franc et 1’ Orient à la fin 
du IX siécle. Byzantion 4 (1929) 
σελ. 431 - 435. 

Vernadtskij G. Relations byzantinorusses 
au XII siècle, Byzantion 4 (1929) 
σελ. 269-276. 

Viale V. Relazione sull? attività della 
missione archéologica di Adalia. 
Annuario della R, Scuola archeolo- 
gica di Atene della missione ita- 
liana in Oriente. Bergamo. τ. 8-9 
(1929) σελ. 357-392. 

Wilcken U. Philipp II von Makedonien 
und die panhellenische Idee, Sitzungs- 
berichte der Berliner Akademie 
1929 σελ. 291-318. 

Zakythinos D. Poèmes inédits de Ciriaco 
d'Ancona. Byzantinische Zeitscrhift 
28 (1928) σελ. 210-212. 

Zeiller J. Les premiers siècles chrétiens 
en Thrace, en Macédoine, en Grèce et 
à Constantinople. Byzantion 3 (1991) 
σελ. 215-231. 

Zupanitch N. Les .Serbes à Srbchiste 
(Macédoine) au VII siècle. Byzantion 4 
(1929) σελ. 277-280. 


᾿Αδανασιάδου K. Ναυτικαὶ ἐξερευνήσεις 
κατὰ τὴν ἀρχαιότητα. Περίπλους Νεάρ- 
xov ᾿Ινδικῆς. Ναυτικὴ ᾿Επιθεώρησις 11 
(1929) σελ. 338-364. 

᾿Αϑηναγόρα, μητροπολίτου Παραμυθίας. 
Tò Αἰτωλικὸν ἢ ᾿ Ανατολικὸν καὶ ἡ 
σχολὴ αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ IZ' αἰῶνος. Δελ- 
τίον τῆς “Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς 
“Εταιρείας τῆς Ἑλλάδος. Νέα Σειρὰ 
τ. 1 τεῦχ. 1 (1928) σελ. 199-184, 
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Τοῦ αὐτοῦ. Νέος Κουθαρᾶς ἤτοι χρονικὰ 
σημειώματα ἀναφερόμενα εἰς τὴν πόλιν 
ἰδίᾳ τῶν ᾿Ιωαννίνων .... ᾿Ἠπειρωτικὰ 
Χρονικὰ 4 (1999) σελ. 1-78. 

᾿Αμάντου Κ. Η ἅλωσις τῆς) Κύπρου ὑπὸ 
τῶν Τούρκων. Ἡμερολόγιον τῆς "Evo- 
σεως δυντακτῶν 1930 σελ. 272-279. 

᾿Ανδρεάδου Á. Ι]εοὶ τοῦ ἂν ὑπῆρχον 
“Εδραῖοι ἐν Κρήτῃ, ὅτε oi Βενετοὶ κατέ- 
λαθον τὴν μιεγαλόνησον. Πρακτικὰ τῆς 
᾿Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν 4 (1929) σ. 83-81. 

Τοῦ αὐτοῦ. Οἱ Ε6ραῖοι ἐν τῷ Βυζαντιακῷ 
κράτει. ᾿Επετηρὶς Ἑταιρείας Βυζαντι- 
νῶν Σπουδῶν τ. 6 (1929) σελ. 29-49. 

Τοῦ αὐτοῦ. Αἱ σπουδαιότεραι ἐπὶ ` Ahe- 
ξάνδρου τοῦ Μεγάλου δημοσιονομικαὶ 
φυσιογνωμίαι. Πρακτικὰ τῆς ᾿Ακαδη- 
μίας ᾿Αθηνῶν 4 (1929) σελ. 231 - 242. 

Τοῦ αὐτοῦ. Φιλόξενος ὁ Μακεδών. 
Πρακτικὰ τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν 4 
(1429) σελ. 413-418. 

᾿Αστιοστολίδου Κ. ᾿Επιγραφαὶ τῆς Φιλιπ- 
πουπόλεως. θρᾳχικὰ 2(1929) c. 11-88. 

Τοῦ αὐτοῦ. Τὰ ἑλληνικὰ ἐν Φιλιππουπό- 
λει σχολεῖα ἐπὶ Τουρκοκρατίας καὶ τοῦ 
Βουλγαρικοῦ καθεστῶτος μέχρι τῆς 
καταλύσεως τῆς Ελληνικῆς Κοινότητος. 
θρᾳκικὰ 2 (1929) σελ. 94- 121. 

᾿Αρβανιτάκη T.H σπάθη τοῦ Κωνσταν- 
τίνου Παλαιολόγου. "Ἡμερολόγιον τῆς 
Μεγάλης Ἑλλάδος 1929 c. 510-513. 

Τοῦ αὐτοῦ. Γερμανὸς 
Ἐκκλησιαστικὸς Φάρος τ. 28 (1929) 
σελ. 944 - 363. 

Βελιανίτη Θ. Περὶ τῆς δημοσιονομικῆς 
καταστάσεως τῶν Παξῶν ἐπὶ “Ενετο- 
κρατίας xai μέχρι τοῦ 1805. Byzanti- 
nisch - Neugriechische Jahrbücher 6 
(1929) σελ. 60 - 76. 

Βερναρδάκη Δ. Σελίδες ἀπὸ τὴν 'EAAg- 
νικὴν ` Επανάστασιν. Νέα “Εστία 1929 
σελ. 246-248. 

Ἁλαντῆ Z. Ὁ Ιωάννης Λάσκαρης. Δελ- 
τίον 'Ioxop. ᾿Εθνολ. Ἔταιρ. τῆς Ἑλλά- 
δος. N. X. τ. 1 (1998) τεῦχος 3 
σελ. 142-145. : : 


«ΕΛΛΗΝΙΚΑ» ΤΟΜΟΣ B 1929 


᾿Αφθονίδης. | 


Βορέα ©. 'Ελληνικὴ φιλοσοφία κατὰ 
τοὺς μετὰ τὴν ἅλωσιν χρόνους. Πρα- 
Χτικὰ ᾽Απαδημίας ᾿Αθηνῶν 4 (1929) 
σελ. 16-88. 

Γενναδίου I, Δημητρίου “Ὑψηλάντου 
ἀνέκδοτος ἐπιστολή. Δελτ. Ἱστορικῆς 
᾿Εθνολ. 'Βταιρείας τῆς Ἑλλάδος N. X. 
τ. (1928) τεῦχ. | σελ. 185-188. 

Γενναδίου I. “Ο Π/οροξίνης ἐν Πελο- 
ποννήσῳ καὶ à» ' Αθήναις (1685 - 1688). 
᾿Απόσπασμα ἐκ τοῦ 
1928-1929 σελ. 29. 

Τοῦ αὐτοῦ. O οἶκος τῶν Μπενιξέλων 
καὶ ἢ ὁσία Φιλοθέα (1420-1920). ᾿Από- 
σπασµα ἐκ τοῦ «Ἑλληνισμοῦ» 1929 
σελ. 96. 

Γρατσιάτου T. ΠΙολιτικαὶ θεωρίαι ἐν τῇ 
ἀρχαιότητι. Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης 
Ἑλλάδος 1929 σελ. 348-980, - 

Δεληγιάννη T. Καλλινύεου I" πατριάρχου 


«'Βλληνισμοῦ» 


Κωνσταντινουπόλεως ἱστορικὰ σημειώ- 
ματα. Δελτίον Ἱστορικῆς 'Ἐθνολογικῆς 
Ἑταιρείας τῆς “Ελλάδος. N. Σ. τ. 1 
(1928) σελ. 52-18. ` 

Τοῦ αὐτοῦ. Τὰ ἄρθρα τῆς μεταξὺ Pwo- 
σίας καὶ Τουρκίας συνθήκης τοῦ 177] 
ἐκ τοῦ 122 κώδικος τῆς βιθλιοθήκης 
Ζαγορᾶς. Δελτ. Ἱστορ. ᾿Εθνολ. Ἔται- 
ρείας N. Σ. τ. 1. (1928) τεῦχος 8 
σελ. 199-149, 

Τοῦ αὐτοῦ. Καλλινί.ου I", πατριάρχου 
Κ|πόλεως ἐπιστολε καὶ ἄλλα ἔγγραφα. 
θεολογία T (19295 σελ. 221-224. 

Δημακοσπούλου Δ. Τὸ σχέδιον πολέμου 
τοῦ Μεγάλου ᾿Αλεξάνδρου «καὶ ἢ vav- 
τικῇ ὑπεροχῇ τῶν Περσῶν. Ναυτική ' 
Ἐπιθεώρησις 11 (1929) σελ. 201-258. 

Δημητρίου X. H Μητρόπολις Μονεμ- 
bacias καὶ af ὗπ᾽ αὐτὴν ὑπαγόμεναι 
ἐπισκοπαὶ µέχρι τοῦ 18 αἰῶνος. Θεο- 
λογία T (1929) σελ. (189-151. 

Δυοβουνιώτου K. Τὸ δῆθεν διπλωματι- 
κὸν ἀπόρρητον τοῦ ᾿]ωσὴφ Βρυεννίου. 
Πρακτικὰ τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν 
4 (1929) σελ. 177 - 184. 

Τοῦ αὐτοῦ. Γεώργιος Καλύθας. Ἐπετη- 
pig “Εταιρείας: Βυζαντινῶν Σπουδῶν 
6 (1929) σελ. 80-99. 


{ 
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Εὐαγγελίδου T. Ἐκκλησία Ῥόδου. Ἔπε- 
τηρὶς τῆς “Εταιρείας τῶν Βυζαντινῶν 
Σπουδῶν 6 (1999) σελ. 145 -179. 

Εὐστρατιάδον Σ. O ᾿Ακάθιστος ὕμνος. 
(Απόσπασμα ἀπὸ τὴν θεολογίαν τ. T 
[1429] σελ. 257-278). 

. Heurtley W.' H προϊστορικὴ Μακεδονία. 
Πρακτικὰ ᾽Αχκαδημίας Αθηνῶν 4 (1929) 
σελ. 59 - 68. 

Ζακυθηνοῦ Δ. Κεφαλληνίας ἱστορικὰ 
καὶ τοπωνυμικά. ᾿Επετηρὶς -Κται- 
ρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν 6 (1929) 
σελ. 188 - 202. 

Τοῦ αὐτοῦ. Κηπουριωτικά. 'Ex τῆς iovo- 
ρίας τῆς ἐν Κεφαλληνίᾳ μονῆς τῶν ΚΎπου- 
ορίων. Byzantinische-Neugriechische- 
Jahrbücher 6 (1999) σελ. 389 - 398. 


Ζωγράφου M. Χριστιανικὴ — EU60a. 
Δελτίον Χριστιανικῆς ᾿Αρχαιολογικῆς 
“Εταιρείας τ. 4 (1921) σελ. 3-18. 

Θεοτόκη Zr. Ὁ πατριάρχης καὶ ἡ Kon- 
τικὴ ἀποστασία τοῦ 1363. Ἡμερολό- 
γιον τῆς Μεγάλης Ἑλλάδος 1929 
σελ. 295 - 906, 

Θωμοπούλου Z. Ὁ μέγας Δέρκων Ion- 
γόριος. Δελτίον τῆς “Ἱστορικῆς καὶ 
᾿Εθνολογικῆς 'Βταιρείας τῆς Ἑλλάδος. 
N. X. τ. 1 (1928) τεῦχ. 2 σελ. 52-100. 

Ἱεζεκιήλ, μητροπολίτου θεσσαλιώτιδος 
καὶ Φαναριοφερσάλων. H ἱερὰ μητρό- 
πολις Φαναριοφερσάλων διὰ μέσου τῶν 
αἰώνων. θεολογία T (1929) c. 241-256. 

Καιροφύλλα Κ. Καποδίστριας καὶ Φώσκο- 
λος. Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης 'Βλλά- 
δος 1929 σελ. 161-186. 

Καλλιτσουνάκι Ι. Λικίνιοι οἳ ἀγρίως 
κολάζοντες. Πρακτικὰ τῆς ᾿Αχαδημίας 
᾿Αθηνῶν 4 (1929) c. 361-375. 

Τοῦ αὐτοῦ. Στέφανος Ξανθουδίδης. 
Hellas Jahrbuch 1929 σελ, 140-144, 

Καλλίστου, ἀρχιμανδρίτου, Ὁ πατριάρ- 
χης Δοσίθεος (1669 - 1707) καὶ οἱ ἀγῶ- 
vec αὐτοῦ καὶ τῆς ᾿Αδελφότητος ὑπὲρ 
τῶν ἁγίων τόπων. Νέα Σιὼν τ. 98 
(1928) σελ. 622-677 καὶ 138 - 145 καὶ 
τ.24 (1929) σελ. 98-109 καὶ 162-172. 


Τοῦ αὐτοῦ. Οἱ πατριάρχαι Χρύσανθος 
(1707-1781) καὶ Μελέτιος (1731-1737) 
καὶ oí ἀγῶνες αὐτῶν ὑπὲρ τῶν ἁγίων 
τόπων. Νέα Σιὼν τ. 24 (1929) 
σελ. 201-2910 καὶ 482 - 496. 

Καμπούρογλου Δ. Οἱ Σαρακηνοὶ ἐν 
᾿Αθήναις. Πρακτικά ᾽Ακαδημίας Αθη- 
νῶν 4 (1929) σελ. 841-343. 

Τοῦ αὐτοῦ. {ημήτριος Γαλανὸς ὁ 'Ivóo- 
λόγος. Νέα Ἑστία 1999 σελ. 252-956. 

Τοῦ αὐτοῦ. ᾿ Ιωάννης Π/ηλιόπουλος. Νέα 
Ἑστία 1929 σελ. 998- 1000. 

Καρολίδου II. Βυζάντιον- Aousvía- Ιδη- 
oía. ᾿Ἐπετηρὶς “Εταιρείας Βυζαντινῶν 
Σπουδῶν 6 (1929) σελ. 11-22. 

Καρσπαθίου E. Συ[ιιθολὴ εἰς τὴν ἱστορίαν 
τῆς [Πελοποννήσου. Δελτίον τῆς Ἴστο- 
ρικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς ᾿Εταιρείας τῆς 
Ἑλλάδος. N. X. x. 1 (1929) τεῦχ. ὃ 
σελ. 91-128. ; 

Καστριώτου II. 'O “Εροῖκος Σχλῆμαν 
καὶ τὸ ἔργον του. Ἡμερολόγιον τῆς 
Μεγάλης Ἑλλάδος 1929 σελ. 315-342. 

Κεραμοσούλλου A. ‘H ἀρχαϊκὴ νεκρό- 
πολις τοῦ Τοεμπένιστε παρὰ τὴν λίμνην 
τῆς) Αχρίδος.᾽ Αρχαιολογικὴ ᾿Εφημερὶς 
1921-1928 σελ. 41-112. 

Κοντογιάννη II. Πρεσδευτικὰ ἐπεισόδια 
εἰς τὴν Κωνσταντινούπολι». Ἡμερο- 
λόγ:ον τῆς Μεγάλης “Ελλάδος 1929 
σελ. 210-219. 

Κουκουλὲ Φ.Η ἐν Θήρα ἱερὰ μονὴ τοῦ 
Ἁγίου Νικολάου. ᾿Επετηρὶς "Εταιρείας 
Βυζαύτινῶν Σπουδῶν 6 (1929) σ. δ4-τ9. 

Κουρίλα E. Βιθλιογραφία ᾿Ηπείρου καὶ 
;Αλθανίας. ᾿Ηπειρωτικὰ Χρονικὰ 4 
(1929) σελ. 112- 145. 

Κωνσταντοστούλονυ K. Στρατηγὸς Κρή- 
της. ᾿Επετηρὶς “Εταιρείας Βυζαντινῶν 
Σπουδῶν 6 (1999) σελ. 316-320. 

Λάσκαρη M. Παντελ]ῆς Κοντογιάννης. 
᾿Επιστημονικὴ ᾿Επετηρὶς τῆς Φιλοσο- 
φικῆς Σχολῆς τοῦ Πανεπιστημίσυ 
θεσσαλονίκης τ. 1 (1927) c. 225-991. 

Λάσκαρη Σ. Ἡ ἑλληνικὴ ἐπανάστασις ἐν 
τῇ Γερµμανικῇ λογοτεχνίᾳ. Ἰόνιος ᾿Ανθο- 
λογία 1929 σελ. 108-118. 
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* Meliopoulos J. Περὶ τῶν ἓν τῇ περιφε- 
ρείᾳ Χαλκηδόνος βυζαντινῶν ναῶν. 
Byzantinische Zeitschrift 98 (1998) 
σελ. 824-331. 

ἸΜενάρδου Σ. Τοπικὰ Ἱέσθου καὶ Ρόδου. 
᾿Κπετηρὶς Ἡταιρείας Βυζαντινῶν Xrov- 
δῶν 6 (1929) σελ. 386 - 289, 

Miller. W. Tà 50 ἔτη τοῦ Diris ἐν 
“Ελλάδι. Δελτίον τῆς Ἱστορικῆς καὶ 
᾿Εθνολογικῆς “Εταιρείας τῆς Ἑλλάδος 
N. X. τ. 1 (1928) τεῦχ. 1 σελ. δΙ -40. 

ἸΠυστακίδου B. Bi0Atoyoaquxà σηµειώ- 
uara ἐκ τῶν τοῦ Μαρτίου Κοουσίου 
(Τυθίγγης). ᾿Ἐπετηρὶς “Εταιρείας Bv- 
ζαντ'νῶν Σπουδῶν 6 (1929) 5. 216-232, 

Τοῦ αὐτοῦ. Βιθλιογοαφικὰ μελετήιιατα 
ἐκ τῶν τοῦ Κοουσίου ἐκδόσεων. Θεο- 
λογία T (1999) σελ. 199-213, 
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